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Nonnulla  funt,  cie  quibus,  opus  dum  praeiens,  quod  a  nobis 
diu  meditatum,  varibque  curis  et  haud  parvo  labore  con¬ 
cinnatum  elt,  pubiice  exponimus,  L.  B.  praemonendum  efle 
judicamus.  Id  enim,  qui,  quae  Audio  et  cura  elaboravit, 
eruditorum  oculis  fubjicere  audet,  ut  Lectori  de  ratione 
infiituti,  de  Icopo  et  operis  oeconomia  rationem  reddat, 
fibi  quilibet  ipfi  debet.  Liceat  itaque  et  nobis,  nonnulla,  ut  aequus  re¬ 
rum  arbiter  eo  jufiius  de  opere  judicare  poffit ,  eum  in  finem  praefari. 

Sifiimus  hic  non  Syllabum,  feu  catalogum,  omnes,  quotquot  in¬ 
dagari  potuerunt,  librorum  facrorum  editiones  enumerantem;  led  Biblio¬ 
thecam  facram,  ordine  difpofitam,  in  qua  fingulae  facrorum  librorum 
editiones,  debito  et  jufto,  ut  nobis  quidem  videtur,  ordine  recenfentur, 
in  certas  clafies  diftribuuntur,  difiinctae  editiones  feparantur,  et  quae  fibi 
cognatae  funt,  conjunguntur. 

Opus  aggreffi  fumus  laboriofum,  difficile,  multisque  difficulta¬ 
tibus  preffiim.  lnterim  nec  laboris  nec  impenfarum,  fi  modo  rei  facrae 
et  litterariae,  et  iis,  qui  rebus  facris  fefe  dicarunt,  aliquo  modo  prodelfe 
nobis  contigerit,  nos  unquam  poenitebit. 

Amplus  certe  eft  campus,  qui  nobis  percurrendus  fuit,  vaftum- 
que  fatis  fpatium  emetiendum,  fi  lingularum  editionum  numerum,  aut 
diverfa  illarum  idiomata  confideramus.  Ingens  certe  efi:  vel  integrorum 
Bibliorum  vel  fingularum  partium  editionum  numerus ,  qui  fere  ad  octo 

a  2  millia 
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millia  adfcendit.  Jam  a  primis  artis  typographicae  incunabulis  ad  noftra 
tempora  usque ,  typothetarum  manus  in  eo  fuere  occupatae,  ut  quotannis 
plures  in  vulgus  emitterentur  facrarum  litterarum  editiones;  et,  li  a  primis 
artis  typographicae  annis  recelleris,  nullus  fane  reperitur  annus,  qui  non 
unum  aut  plures  typis  expreffum  offendat  librum  fanctum.  Multae  itaque 
editiones  in  illis  antiquioribus 'temporibus  natae  funt,  quae  fere  plerum¬ 
que  eorum,  qui  et  anxie  illas  quaerunt,  oculis  fefe  fubduxerunt;  plures 
funt  quidem  recentiores,  et  nihilo  tamen  fecius  inventu  maxime  difficiles 
et  a  CII.  VV.  Vogtio ,  Clementio ,  Freytagio ,  Ger defio,  Bauero  aliisque 
rarioribus  et  rariffimis  adnumeratae  libris.  Aliae  in  longe  remotiffimis 
terrae  partibus  lucem  adfpexerunt,  et  vix  ac  ne  vix  quidem  in  noftris  con- 
fpiciuntur  oris.  In  lingulas  vero  inquirere  editiones ,  fata  illarum  enarrare, 
quantae  fit  curae ,  quantique  laboris ,  vix  fibi ,  qui  non  experientia  edo¬ 
ctus  eft,  facile  perfuadebit. 

Accedunt  diverfa  idiomata,  in  quae  facra  oracula  translata  funt. 
Ab  oriente  usque  ad  occidentem  verbum  Domini  in  cujusvis  gentis  pro¬ 
pria  praedicatur  lingua:  et  non  folum  ore  praedicatur,  fed  et  oculis  le¬ 
gendum  typis  expreffum  exhibetur.  Variae  funt  gentes;  variae  facrorum 
librorum  verfiones,  earumque  editiones,  ex  parte  in  remotiffimis  terrae 
locis  exfcriptae.  Interim  ut  et  hae  lingulae  in  Bibliotheca  facra  recenfean- 
tur,  ratio  inftituti  exigit. 

Ipfas  vero  facrarum  litterarum  varias  colligere  editiones,  atque 
Bibliothecam  facram  exftruere,  in  cujus  fcriniis  facer  ifle  verbi  divini  the- 
faurus  reponitur,  magnum  eft  opus;  fed  admodum  arduum  et  difficile, 
majores  omnino  fumptus  requirens,  quam  quos,  qui  funt  e  genere  pri¬ 
vatorum  hominum,  operi  impendere  poffunt.  Celebris  eft  pia  Memoria 
Sereniflimae  Principiffae  Elifabethae  Sophiae  Mariae ,  quae  Brunfwigae 
Bibliothecam  facram  exflruxit,  quae  poft  pium  placidumque  ejus  decef- 
fum,  Bibliothecae  Auguffae,  quae  eft  Guelpherbyti ,  inferta  effc «).  Haud 

difli- 


a)  v.  Bibliotheca  Biblica,  das  ift:  Ver- 
zeichnis  der  Bibelfammlung ,  welche  die 
Durchlauchtigfte  Furftin  und  Frau,  Frau 
E/ifabetb  Sophia  Maria ,  Erit  verwittwete 
Herzogin  zu  Braunfchweig  und  Liineburg, 
Gebohrne  Herzogin  zu  Scbleswich  -  Hol- 
ftein  etc.  zum  beweife  der  Ausbreitung  und 
Verherrlichung  des  Nahmens  Gottes  in  man- 
cheriey  Sprachen,  abfonderlich  der  teut- 
fchen,  durch  D.  Mart.  Luthern  gefamlet, 
und  in  Dero  Biicherfchatz  auf  dem  Grauen- 
hofe  der  chriftlichenKirche  zum  bellen  auf- 
geftellet  hat.  Braunfchweig  MDCCLII.  4. 


Numerantur  in  hoc  catalogo  Polyglotta  43. 
Editiones  hebraeae  19.  graecae  N.  T.  42. 
Verum  li  adcurate  diftinguuntur,  Polyglotta 
non  funt  nifi  14.  hebraea  23.  et  graeca  N. 
T.  38,  Curatius  codices  ipfos  defcripfit  Ve¬ 
nerandus  G.  L.  O.  Knochius  in  Hiftorifcb  -  eri- 
tifchcn  ‘Nachrichtett  von  der  Braunfchtpeigifcben 
Bibel  -  fammlung ,  Erfier  Batrd.  fVoiffenbuttel 
1754.  8-  Opus  eft  inchoatum,  cujus  conti¬ 
nuatio,  quamvis  Cl.  Auctor  in  multis,  in- 
primis  circa  codices  hebraeos,  ballucinatus 
fit,  li  fata  ita  Voluiffent,  lectoribus  grata 
et  accepta  fuiftet. 
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difiimili  modo  jamjam  celebratur  Bibliotheca  Chriftiano  -  Erneflina,  qua$ 
Wernigerodaeeft,  cujus  Celfiffimus  conditor  ingentem  Librorum  facro- 
rum  numerum  comparari,  eumque  pofteritati  confecrari  juflit  b).  Vene¬ 
rando  s  Sfqfias  Lorckius  Theologus  et  V.  D.  M.  Hafnienfis  numerofam  fatis 
exftruxit  Bibliothecam  facrara,  uti.  ex  De  fideratis ,  quae  anno  1773.  publi¬ 
cavit,  videre  eft  c),  Quibus  accedit  Venerandus  J.  M.  Goezius  Hambur- 
genfis ,  qui  felici  fidere,  et  brevi  quidem  temporis  fpatio  ingentem  et  qui¬ 
dem  praeftantiffimarum  editionum  numerum  collegit,  thefaurosque  re¬ 
conditos  aliis  edito  Catalogo  aperuit  d).  Hae  funt  Bibliothecae  facrae 
multo  aere  multisque  curis  exftructae,  quarum  Conditores  grave  aggrelfi 
funt  opus.  Sed  Bibliothecam  facram  confcribere,  fata  editionum  recen- 
fere,  quae  de  qualibet  relata  funt,  inter  fefe  conferre,  repugnantia  recon¬ 
ciliare,  quae  funt  errata  detegere  et  emendare,  et  limul  errores  evitare, 
non  minus  eft  opus  difficillimum.  Jam  per  plures  annos,  quae  ejusmodi 
laborem  circumdant,  premunt,  obruunt  difficultates  non  folum  ipfa  ex¬ 
perientia  edocti  perfpeximus;  fed  et  dum  opus  aggredimur  ordinan¬ 
dum,  et  praelo  adaptandum,  eas  majores  experti  fumus,  quam  primo 
intuitu  is,  qui  nunquam  ejusmodi  labori  manum  admovit,  forte  judica¬ 
bit.  Interim ,  quo  minus  nos  a  propofito  deterrerent ,  non  permifimus. 

In  laudem  et  admirationem  providentiae  fummi  Numinis  id 
omnino  cedere  nobis  perfuafi  fumus ,  quando  ingentem  librorum  facro- 
rum  typis  evulgatorum  numerum  ftudiofe  reputamus.  Tot  millia  editio¬ 
num!  at  vero:  quot  millia  cujus  vis  editionis  exemplarium  inter  homines 
funt  difpertita,  iisque  tradita,  quorum  aeterna  falus  per  verbum  divinum 
procuranda  facrarum  litterarum  auctori  curae  cordique  fuit!  Quis  eft,  qui 
non  ex  toto  pectore  mifericordiam  Dei  ardentiffimis  laudibus  veneretur, 
quod  tam  largam  verbi  fui  fegetem  emiferit,  unde  certe  mellis  in  futuro 
feculo  abundans  redundabit !  Latitabant  oracula  divina  in  luctu  et  fqua- 
lore>  in  monachorum  clauftris  manibus  terebantur  non  illorum,  qui  ut  fe 

a  3  ipfos 

l )  Videatur,  qui  jam  tertia  vice  emiflus  qui  numerus  ab  anno  1773  quovis  modo 
eft  Index  Bibliorum  eorumque  partium  in  adauctus  eft. 

illuftriffima  Chriftiano -Erneftina  Bibliotheca,  d)  Superbit  haec  Collectio  potiffimum  Co¬ 
quae  Wernigerodae  eft,  fub  finem  raenfis  dicibus  N.  T.  graecis,  et  editionibus  ger- 
Martii  cioiocclxyi  exftantium.  Editio  III.  manicis,  ut  ex  indice  jam  publice  emiflb 
Halae  Magdeburgicae  in  Orphanotro-  apparet.  Hae  funt  quae  mihi  innotuere  Bi- 
pheo.  8.  .  bliothecae  vere  facrae ,  feu  Bibliorum  facro- 

rum  collectiones.  Inter  reculas  noftras  fer- 

c)  Ex  iis  quae  Cl.  Vir  defideratis  luis  at-  vantur  quidem  variae  cujusvis  generis  edi- 
texnit,  Collectionem  jam  fatis  locupletem  tiones  facrae ,  verum  illarum  non  tantus  eft 
efle  apparet,  fiquidem Polyglotti  adfunt  87.  numerus,  ut  iliis Thefauris  majoribus  com- 
Hebraea  Biblia  67.  Codices  N.  T.  gr.  238.  parari  poffit. 
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ipfos  aliosve  erudirent,  ftudiofe  evolverint,  fed  plerumque  eorUltt,  qui 
cum  Sanctorum  Legendas  et  ad  ultimum  Evangeliaria  fcire  contenti  effient, 
litterarum  ductui  aliquid  lucrandi  vel  tempus  terendi  caufa  exararent.  Tri¬ 
filia  fata,  de  quibus  jam  ante  Reformationis  tempora  Viri,  quibus  filatus 
regni  Divini  curae  cordique  fuit,  publice  conquelli  funt. 

Sed  quam  felix  eft  annuente  Deo  mutata  facies  rerum!  Poft  tene¬ 
bras  iftas  atque  caligines  lucem  verbi  lui  de  novo  prodire  juffit  aeternus 
Auctor  illius.  Vix  nata  erat  ars  illa  celebris,  typis  exprimendi  illa  *  quae 
•antea  maximo  temporis  et  lumptuurn  impendio  manu  pingebantur,  cum 
illa  jam  facris  libris  evulgandis  dicaretur.  Ab  arino  artis  hujus  natali  ad 
finem  Seculi  XV.  Bibliorum  Hebraicorum  integrorum  V,  latinorum,  quae 
folum  textum  habent  latinum,LXVII.  et  cum  Commentario  Lyrae  aut  Or¬ 
dinaria  Glofta  XVII.  prodiere  editiones,  ut  de  Verlionibus  germanicis, 
gallicis,  italicis  et  bohemicis  taceamus.  Haec  omnia  a  Summo  Numine 
ita  efte  ordinata,  ut  exoptatifiimae  et  Religionis  et  morum  reformationi 
fuccurrerent ,  non  fine  grato  in  Deum  animo  obfervamus. 

Sequuta  funt  tempora,  in  quibus  una  cum  puriori  doctrina  et 
omni  eruditionis  genere,  facrarum  litterarum  ftudium  renatum  eft;  tem¬ 
pora,  in  quibus  verbum  divinum  in  varias,  quin  et  plerasque  gentium  lin- 
;giias  franslatum ,  longe  lateque  eft  diffeminatum.  In  tota  annorum  ferie 
'ab  anno  feculi  XVI.  primo  ad  noftra  usque  tempora,  nullus  certe  efi  an¬ 
nus,  in  quo  non  vel  integer  codex  facer,  vel  faltem  pars  ejus  aliqua  typis 
evulgata  fit.  Multas  librorum  facrorum  editiones  iis,  qui  caftra  Ecclefiae 
Romanae  fequuntur,  nos  debere  haud  negabit,  qui  ipfas  editionum  varia¬ 
rum  recenfiones  perluftrabit.  Debemus  illis  codices  hebraeos ,  graecos  et 
latinos,  multo  ftudio  et  fplendore  procuratos.  Sed  longe  plures  lunt-, 
quae  cura  et  indullria  et  fumptibus  Virorum  Proteftantium  facris  addicto¬ 
rum  in  vulgus  exiere.  Plurimas  enim  hifce  facri  codicis  editiones  authen¬ 
ticas  debemus;  quae  poftquam  inter  Romanos  Vulgata  latina  canonicam 
nact’a  efi:  auctoritatem ,  rarius  ab  illis  in  lucem  funt  emiflae.  Glorietur 
Ecclefia  Romana  de  ea,  quam  fibi  anxie  vindicare  ftudet,  auctoritate; 
Proteftantium  certe,  quod  tantopere  de  evulgando  verbo  divino  occupati 
fuere,  major  omnino  laus  erit. 

Quod  olim  Robertus  Stephanus ,  et  qui  illum  fequuti  funt,  et  re- 
centioribus  temporibus  Mi  Ilius ,  Kuflerus ,  Bengelius  aliique  Novo  Tefta- 
mento  ad  antiquos  .Codices  MStos  revocando  praeftiterunt;  idem  quoque 
ut  Veteri  Teftamento  Hebraeo  tribuatur,  de  eo  jamjam  occupati  funt 
Viri  Eruditi  magni  nominis  et  praeclarae  eruditionis.  In  varietates  Codicis 

facri 
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facri  hcbraei  inquirere,  easque  e  variis  codicibus  excerptas  colligere, 
collectas  vel  margini  adfcribere  vel  ad  calcem  operis  recenlere,  non  plane 
a  corifuetudine  eruditorum  abhorruit.  Primus  omnibus  praeivit  Daniel 
Bombergas ,  qui  jam  primae  editioni  in  forma  quarta  plures  adfcriplit  le¬ 
ctionum  varietates.  Sequutus  eft  Sebajlianus  Munjlerus,  qui  anno  1536  con 
dicifaero  amplum  variarum  lectionum  catalogum  attexuit,  et  ex  recentio- 
ribus  Athias ,  Clodius  r  Jablonskius ,  Hoogbttus  y  Opitius  et  Michaelis  co¬ 
dicum  varietates  accurate  penlitarunt.  Jam  vero  Duce  CI.  Kennicottio  Co¬ 
dices  V.  T.  et  manu  et  typis  exfcripti  colliguntur,  conferuntur,  exami¬ 
nantur,  Non  plane  itaque  a  communi  hujus  feculi  ftudio,  ii  edita  Biblio¬ 
theca  facra  noftras  lymbolas  conferre  audeamus,  plane  abhorrere  judi¬ 
cavimus.  -  !  '  •  -  t 

Theologo ,  cujus  eft,  verbo  divino  quotidie  occupari,  et  Critico, 
cui  iingula  jufta  u^^etec  perferutanda  funt,  notitia  variarum  facri  codicis 
verlionumque  ejus  editionum  quam  maxime  eft  neceflaria.  Nec  editio¬ 
nes  meliores  aliisque  praeferendae  eligi  et  comparari  poliunt,  nili  et  aliae, 
quae  minoris  finit ;  commatis ,  nobis  notae  fint. 

Fata  librorum  facrorum  faepe  funt  triftia.  Nomen  antiquorum 
Bibliorum,  dignum  certe  nomen!  praeftantiflimis  editionibus  haud  raro 
interitum  procuravit.  Editiones  rariores  et  rarifttmae,  quae  anxie  quaeri 
et  multo  aere  comparari  folent,  haud  raro  in  manus  incidunt,  quae  quan¬ 
tum  «g/ju^A/ov-poftideant,  ignorant.  Dilacerantur  laepius  exemplaria  prae- 
ftantilftma,  foediftime  inquinantur,  et  fic  intereunt  libri,  qui  ab  interitu 
vindicari  pollent,  fi,  quid  fatum  manibus  tradiderit,  ipfi  fcirent  poftefiores. 

Quae  fingula  fi  rite  penfitantur,  Bibliothecam  Iaeram,  feu  varia¬ 
rum  facri  codicis  ejusque  partium  editionum  accuratam  recenfionem, 
publicae  utilitati  inferviire ,  varioque  modo  tam  rei  facrae  quam  litterariae 
prodefte,  facile  patebit.  Quodft  neminem  hucusque  eum  in  fe  fufcepiffe 
laborem,  ut  hiftoriam  librorum  facrorum  typis  evulgatorum  conderet, 
adfirmare auderemus,  a  vero  omnino  aberraturi  eflemus.  Plures  linit 
omnino  viri  eruditi,  qui  ut  fata  editionum  facrarum  pofteritatis  memoriae 
confecrarent,  fymbolas fiias  publice  contulerunt,  ut  lingularum  hiftoria 
illuftraretur,  ut  Baumgartenius ,  Knochius,  Goezius ,  Riedererus ,  Lilientba- 
lius ,  Vogtius ,  Freytagius 5  Gerdefius ,  Clementius ,  Viri  quorum  nomina  et 
merita  in  republica  litteraria  celebrantur.  Alii  lingulas  hiftoriae  facrae  lit¬ 
terariae  partes  feorfim  illuftrarunt,  ut  P almius,  Goezius ,  Giefius  et  Maye- 
rus .  Attamen  duo  tantummodo  funt  volumina ,  quae  hic  potiflimum  in 
Cenfum  venire  poffunt,  quorum  auctores  non  unam  aut  alteram  editionem 
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recenfere,  fed  lingulas,  quotquot  reperire  potuerunt,  defcriberevel  nominare 
ftudueriiut.  Alterum  opus  eft:  Chnftiani  Kortkolti  de  variis  icripturae 
editionibus  tractatus  theologico  -  hiftorico  -  philologicus ,  qui  primo 
a.  1668.  4.  et  deinde  locupletatior  i6b6.  4.  in  publicum  exiit  e ).  Qui  liber 
quidem  egregius  eft ,  et  multa  eruditione  in  triginta  duobus  capitibus  hi- 
ftoriam  tum  textus  lacri  tum  verlionum  exponit ,  at  nimia  brevitate  lingula 
profequitur  argumenta,  et  jam  ante  centum  fere  aopos  publice  elt  expoli¬ 
tus.  Hinc  multa  ipfi  defunt,  quae  tamen  fcitu  funt  vel  jucunda  vel  plane 
tieceflaria.  Alterum  eft  opus  Cl.  dum  viver et  gacobi  U  Long ,  viri  pro¬ 
movendae  rei  litterariae  nati ,  cujus  Bibliotheca  lacra ,  recenlens  omnes 
facrorum  Bibliorum  tum  textus,  tum  cujuslibet  verfionis  editiones  cum 
notis  hiftoricis  et  criticis,  Parifiis  1708.  prima  vice  prodiit  fj.  Requdi 
opufculum  multis  additamentis  locupletatum  fecit  ChriftianusFridericus 
Boernerus ,  Lipfiae  1709.  i)  Ipfe  denique  Le  Long  opus  fecundis  curis,  re¬ 
cognovit,  emendavit,  adauxit,  atque  fic  elaboratius  poft  mortem  aucto¬ 
ris  Pariliis  1723.  foL  evulgatum  ell  ; 

Ex  hoc  vero  tempore  qui  operi  denuo  manum  admoveret,  uiy.eap 
tus  eft  nemo.  Utimur  hoc  unico  opere,  quod  jam  inter  rariores  referen¬ 
dum  eft  libros.  Subftituinius  ergo  hanc  noftram  Bibliothecam  facram, 
de  cujus  oeconomia  nunc  nobis  eft  dicendum.  ,  ,  i 

■  rnfe 

•  t  ,  i '  /  j  •  7  *v. 

e)  v.  Jnh.  Fabricii  hift.  biblioth.  tom.  4.  V.  Acta  Erudit.  Lipf.  1710;  p.  42 6:.  Unf 

p.  383-  Job.  Fr.  Buddei  ifagog.  p.  1433.  fcbuld .  Isachrichten  1709.  p.  526.  job.  Fabri - 
J.  G.  fValchii  biblioth.  exeget.  p.  192.  cii  hift.  biblioth;  Vol.  6.  p.  159.  Lilientbulium 

Mich.  Lilienthalii  exeget.  Biblioth..'  p.  259.  p.  395.  fValcbium  p.  193.' 

A ct.  Erudit.  Lipfienf.  1687.  p.  210.  Nou-  Bibliotheca  facra  in  binos  fyllabos  di¬ 

velles  de  la  republ.  des  Lettres.  Juill.  1636.  fyncta.  ^Quorum  prior,  qui  jam  tertia  au- 
p-  854*  ctiar.  prodit,  ojnnes  five  textus  facri  five 

f)  v.  Acta  Erudit.  Lipf.  1708.  p.  189*  vempnum  ejusdem  quavis  lingua  expreffai 

Biblioth.  clioif.  tom.  I.  p.  146.  Buddeum  1.  c.  rum  editiones;  nec  non  praeftautrores  MilV 
fValcbium  p.  193.  Ltlientbalium  p.  394.  Codices ,  cum  notis  hiftoricis  et  criticis  con- 

g)  Jacobi  Le  Long  Parifmi,  Congregat,  tinet:  Pofterior  vero  continet  omnia  eorum 

Oratorii  D.  J.  facerdotis  et  Bibliothecae  do-  opera,  quovis  idiomate  confcrip&t,  qui  hut> 
mus-Parif.  Praefecti,  Bibliotheca  facra,  feu  usque  in  facram fcfipturam  quidpianvedidp-; 
fyllabus  omnium  ferme  facrae  feripturae  runt,  fitnpl  collecta,  tum  ordine  Auctorum 

editionum  ac  verfionum,  fecundum  feriem  alphabefico  difpofita,  tum  ferie  facrorunl 

linguarum,  quibus  vulgatae  funt,  notis  hi-  brorum.  Huic  coronidis  loco  fubjiciuntur 
ftoricis  et  criticis  illuitratus,  adjunctis  prae-  Grammaticae  et  Lexica  linguarum  praefer- 
ftantiffimisCodd.  Mfc.  Totum  opus  cum  ad-  tim  orientalium,  quae  ad  illuftrandas.  facras 
ditamentis  luo  loco  in  nova  hac  editione  paginas  aliquid  adjumenti  conferre  poffunt. 
collocatis  recenfuit  et  caftigavit,  novis  prae-  La bore'etinduftria  JikolnLehongVatifiiiiVtxiS 
terea  editionibus,  verfionibus,  Codd.  Mfc. .  PaHfiis  1723.  II.  Vol.  fol.  v.  Acta  Erudit, 
notisque  auxit  ChriftianusFridericus  BdrnpT  Lipf.  1.72.4.  p.  193,  Acta  Erudit.  germanicat 
rus  S.  Th.  D.  et  humanior,  litterar.  in  Acad.  Vol.  5.  p.  638 i-  Gotrl:  Stollii  fiift.  'der  theoL 
Lipf.  Profeflor.  Lipliae  1709.  II.  Vol.  8,  Geiahrth.  p.  31.  fValcbium  1.  c. 
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In  duas  integrum  opus  diftinximus  partes  ,  quarum  akera  editio¬ 
nes  ^uthenticas,  altera  verfionum  editiones  recenfet.  Quae  prioris  partis 
fit  oeconomia  *  quis  ordo,  qualis  ve  tractationis  difpofitio,  e  fciagraphia 
operi  praemifia  facile  quivis  intelliget.  Alteram  vero  partem  bono  cura 
Deo  ifca  difpofituri  fumus,  ut  primo  verfiones  orientales  antiquiores  et  re r 
centjores,  fecundo  vero  occidentales  verfiones  recenfeamus. 

Quo  vero  eo  facilius,  quid  praeftere  conati  fimus,  dijudicari 
poffit,  quas  nobis  ipfi  praefcripfimus  leges,  hic  exponendas  eflfe  judicamus. 

I.  Nullam  omnino ,  quantum  nobis  quidem  fcire  licuit,  filentio 
Jjraetermifimus  editionem.  Sunt  variae  editiones  fpuriae  feu  fuppofititiae, 
errore  velfcriptoris  vel  typothetae  natae;  aliae  vero  funt  dubiae  fidei  et 
fulpectae  notae.  Utrasque  vero  ftudiofe  et  cohfulte  indicavimus,  priores 
in  notis,  pofteriores  vero  in  ipfo  contextu  additis  dubitandi  rationibus: 
pe  quis,  auctoritate  aliorum  inductus,  nos  aliquam  omififfe  editionem, 
incufet.  Studrofe  itaque  lingula  edtiquifivimus ,  et  ingenti  nobis  auxilio  iq 
recenfendis  libris  hebraicis  fuit  praefiafntifiima  illa  C.  Wolffii  bibliotheca 
Hebraica;  ficuti  in  recenfendis  N.  T.  editionibus  3ob.  Alb.  Fabricii  bibi  io» 
theca  graeca  ad  manus  fuit.  Verum  utrum  ex  hisce  Tolis  omnia  nofira 
haufta  fint  fontibus,  an  vero  plurimas  ipfi  confhluerimus  facri  codicis  edi» 
tiones ,  judicabunt  lectores. 

II.  Quo  celebriores  et  praeftantiores  funt:  editiones,  eo  magis  eo 
allaboravimus,  ut  accurata  illarum  inftitueretur  recenfio ;  quae  vero  minoris 
funt  valoris,  et  nihil  lingulare  habent,  eas  tantummodo  indicafle  nobis  fa¬ 
tis  vifum  eft.  Plerasque  partium  V.  T.  editiones  tantummodo  paucis  in¬ 
dicavimus;  locus  vero,  quem  editioni  adlignavimus,  qualis  illa  fit,  mani- 
feftabic.  in  recenfendis  vero  Bibliis  hebraicis  antiquioribus,  quomodo  una 

altera  nata  fit  editio ,  offendere  ftudiii mus.  *) 

III.  Qua z  Jacobus  Le  Long  de  lingulis  libris  faeris  annotavit,  ftudio- 
le  confervata  funt.  Editiones  ab  illo  recenfitae  afterifco  funt  notatae. 
Quaeauctor  de  editione  annotavit,  ftatim  titulo  libri  funt  fubjecta:  quae 
Vero  a  nobis  addita  funt,  uncinulo  ([)  a  reliquo  contextu  diflincta  funt. 
Duo  funt  quae  immutata  funt.  Primo  fequitur  Le  Long  ordinem  chrono? 
idgicum,  et  ratione  temporis  habita  maxitne  diverfas  libi  invicem  conjun¬ 
git  editiones.  Alia  lege  ordinavimus  bibliothecam  noftram,  ut  editiones 
cognatae  et  fibi  invicem  limites  libi  ad  latus  ponantur;  non  enim  tempus, 
fed  editionum  conditionem  refpeximus.  Secundo  in  capite  fecundo  ple¬ 
rumque, 

i)  De  Bibliorum  hebralcorum  varietate  vide  plura  in  Differtatione  praelirainari. 
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rumque,  et  quantum  fieri  potuit  ,  ipfos  librorum  titnlosi,  qui  quid  in  edi¬ 
tione  praeftitum  iit,  exponunt,  inferuimus,  omiffis  paucis  illis'  vejrbis : 
N.  T. gr . ,  quibus  Auctor  eandem  indigitarat  editionem.  In  reliquis^vero 
accurate  Verba  Auctoris  exprefiimus  ,  ut  opus  noftrum  omni  jure  iterata 
operis  Longi  ani  appellari  poflit  editio.  Confilio  id  factum  effe,  lubenter 
confitemur.  Quam  rariffime  Le  Long  de  editione  aliqua  ipfe  quidquam 
commentatus  eft.  Sunt  potius  excerpta  vel  ex  praefatione  ,  vel  ex  aliis 
fcriptoribus ,  qui  accurate  de  editione  hac  vel  illa  egerunt.  Audiamus 
ipfum  auctorem:  „  Jam  vero  adjectae  funt  potioribus  praefertim  facrorum 
„ Bibliorum  editionibus  notae  quaedam  hiftoricae  et  criticae,  vel  ex  ea* 
„  rum  praefationibus  ut  plurimum  excerptae,  vel  ex  fcriptoribus,  qui  hisQ$ 
„de  rebus  dedita  opera  difieruerunt.  Et;id  quidem  absque  ulla  affentatio- 
,,ne  aflerere,  mihique  polliceri  audeo ,  lectores  fcilicet  in  hoc  genere  re* 
„  conditarum  indagatores  ,  hujusmodi  notis  fuuip  quodammodo  poffe  ftu- 
„dium.  explere  etiam  cum  aliqua  voluptate.  Etenim  multa  vel  nova  vel 
„in  pluribus  difperfa  libris,  hic  fimul  collecta  reperient,  inprimis  exquifi? 
„tiffimam  Joannis  Baptifiae  Ottii  de  Bibliis  Tigurinorum  germanicis  ,dif* 
„fertationem,  non  quidem  integram,  fed  velut  in  varias  diffectam  laci- 
„nias.  Quod  fpectat  ad  notationes  criticas,  fummam  femper  arbitratus 
„fum  in  illis  moderationem  adhibendam:  idcirco  non  omnes,  quas  variis 
„  in  lucubrationibus  offendi ,  fed  illas  tantum ,  quae  graviores  ac  aequio- 
,, res  mihi  vifae  funt,  non  inverecunde  ce  n  fui  referendas.  Duos  potiffi-r 
„mum  celeberrimos  auctores  in  hoc  litterarum  genere  verfatiflimos  faepifc 
„fime  laudavi,  Richardum  Simoninm  et  Chrifiianum  Kortholtum:  ille 
„non  folum  in  hiftpriis  criticis,  fed  praefertim  in  difquifitionibusrde  variis 
„Bibliorum  editionibus,  quae  tacito  auctoris  nomine  anno  1684.  Londini 
„  vulgatae  funt, multa  refert, quae  huic  operi  noftro  congruebant:  hic  circa 
„  antiquas  verfiones  Simonium  plerumque  exfcribitj  circa  germanicas  vero 
„ et  alias  populares  quaedam  peculiaria  habet,  quae  fuis  locis  inferui.  In 
s,  his  fane  rebus  alieno  judicio  ufus  fum;  in  quo  quidem  adhibendo  non- 
„  nulla  allegantur  ex  fide  illorum  duntaxat,  qui  ea  fcripferunt.  Cum  enim 
„ nullam  in  republica  litteraria  mihi  adfumam  auctoritatem;  quid  dicam, 
„  quid  ve  fentiam,  nullius  ut  fit  ponderis  ac  momenti,  confentio:  at 
« doctiffimorum  hominum  fententiae,  quae  paflim  laudantur,  vim  quan* 
«tam  iis,  quae  funt  a  me  dicta,  conciliaturae  lint,  lectorum  erit  judi- 
«care.  *)„  Ne  vero  tantos  ab  auctore  collectos  rei  litterariae  et  criticae 
Thefauros  Lectoribus  negaremus ,  fludiofe  excerpta  illa ,  uti  ab  auctore 
funt  congefta,  hic  exhibemus ;  ita  ut  quilibet  ipfa  virorum  doctorum  de 
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editionibus  cerds  judicia  propriis  illorum  verbis  legere  poffit.  Sequuti  fu¬ 
mus  quoque  auctorem  et  pleraque  quae  addidimus  ex  praefationibus  aliis¬ 
que  fcriptis  haufimus:  interim,  ne  opus  in  nimiam  excrefcat  magnitudi¬ 
nem,  non  omnia,  quae  fcribi  potuiflent,  fcripfimus,  fed  Lectorem ,  qui 
plura  fcire  fatagit,  ad  Scriptores  in  notis  laudatos  ablegavimus. 

IV.  Singulis  capitibus  Auctor  praemifit  recenfionem  Codicum 
MStdrum,  vel  Textus  facri,  vel  Verfionum:  quam  multis  lectoribus  uti¬ 
lem  jucundam  efTe,  nunquam  negabimus.  Verum  cum  ifia  de  MStis 
codicibus  tractatio  pauciffimis  tamen  tantummodo  inferyiat,  nec  noftrum 
fuerit,  ad  reconditos  illos  in  Bibliothecis  regiis  et  publicis  latentes  thefauros 
adire,  ab  recenfione  iftorum  codicum  plane  abfiinuimus.  Ex  parte  ita¬ 
que  tantummodo  praedamus,  quae  olim  C.  Wolffius  defideravit.  1 ) 
Bibliothecam  Auctoris  nofiri  ita  communicamus ,  quatenus  fiudiis  pluri¬ 
morum  infervire  poteft:  fed  quae  pauciffimis  tantum  ufui  efTe  poliunt,  iis 
manent,  qui  praeftantiffiroum  opus  ipfum  confulere  volunt. 

V.  Omnes,  quantum  fieri  potuit,  facrorum  librorum  editiones  in 
hanc  Bibliothecam  noftram  repofiiimus.  Non  omnes  ipfi  vidimus ;  inte¬ 
rim  nec  operae  nec  impenfis  parfimus,  ut  ipfas  editiones  confulere  poffi- 
mus.  Per  triginta  fere  annos  plurimas  ipfi  infpeximus  V.  T.  hebraei  edi¬ 
tiones,  et  ex  integro  N.  T.  graeci  editionum  numero  vix  centum  funt, 
quae  fefe  oculis  nofiris  plane  fubduxerunt.  Utinam  Pofieflbribus ,  qui  illas, 
quas  ficco  quafi  pede  tranfire  coacti  fuimus,  in  fcriniis  fuis  adfervant,  eas 
publice  defcribere  placeret! 

VI.  Quantum  vario  modo  varioque  tempore  in  defcribendis  Li¬ 
brorum  facrorum  editionibus  erratum  fit,  id  probe,  dum,  quae  vario 
tempore  collegimus,  in  ordinem  redegimus  et  praelo  adaptavimus,  expe¬ 
rientia  edocti  cognovimus.  Sed,  dum  de  aliorum  erroribus  fermonem 
injicimus,  et  nos  errare  potuifie,  et  fortaffis  hic  illic  revera  erraffe,  haud 
negabimus.  Qui  vero  et  erroribus  nofiris  medelam  parabit ,  ipfi  jam  hic 
in  antecefiiim  gratiam  referimus.  Pergratum  nobis  erit,  fi  Viris  eruditis, 
qt  opus  nofirurti  ad  maximum  perfe&ionis  gradum  adfcendat,  manum  ad¬ 
movere  benevolam  placebit. 

Jam  vero  Viris  Celeberrimis,  Fautoribus  et  Amicis  acflumatiffimis, 
quorum  benevolentia  in  opere  concinnando  adjutus  fum,  qui  interdum  e 
Iqnge  remotis  terris ,  vel  ipfos  codices  rariffimos  mecum  communicarunt, 
vel  accuratam  eorum ,  qui  transmitti  haud  poterant ,  defcriptionem  trans- 
miferunt ,  ut  publice  grates  referam ,  gravifiinaum  mihi  ex  hac  palaeftra 
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decedenti  eft  omnino  officium.  Sunt  in  illis  Viri  et  eruditionis  et  merito*» 
rum  fama  longe  celeberrimi,  CL  Breitingerus ,  Tigurinus  Canonicus 
wv  fv  dytusy  CL  Hetfusi  Verbi  Divini  Mini/ter  apud  Tigurinos,  Cl.  Tycb» 
fertius^  Orientalium  Profeffor  Biitzovienfis,  Cl.Scbultzius,  Profeffor  Gymnafii 
Joachimithalienfis ,  Cl.  M.  C.  W.  Dasdorjffius ,  Praefectus  Bibliothecae  Ele- 
ctoralis  Dresdenfis ,  CL  D'dnerthus>  Profeffor  et  Bibliothecarius  Gryphis- 
waldenfis,  CL  Rasmannus ,  Praefectus  Bibliothecae  Chriftiano-Erneftinae, 
quae  eft  Wernigerodae ;  CL  Johannes  Bernh ardus  De-Roffi  S.  T.  D.  nec 
non  Pubi.  Linguar.  Orient.  Profeffor  in  Regia  Parmenfi  Academia,  qui 
maxima  liberalitate  eruditos  fuos  aperuit  nobis  thefauros ,  multaque  de  ra- 
riffimis  editionihus  nobis  fuppeditavit:  aliique,  quorum  benevolentiae  nos 
inulta  debere,  hic  in  grati  animi  teffimonium  publice  confitemur. 

Ultimo  denique  loco  non  incongruum  fequentia  Jacobi  Le  Long 
verba  imnoftros  transferre  ufus  videtur:  „  At  quorfiim  (dicent  forfan  ali- 
„qui)  tam  accurata  nec  minus  operofa  tot  Bibliorum  variis  adeo  tempo- 
wribus,  locis  linguisque  editorum  recenfio?  et  quid  haec  ad  intelligendos 
,,  S.  Scripturae  fenfus  ?  mirum  quidem  in  modum.  Sane  pace  illorum  di- 
,,xerim,  non  Tatis  perfpexiffe,  qui  ita  fentiunt,  quanta  hinc  utilitas  ad 
w veram  religionem  illuflrandam,  ad  pietatem  in  animis  excitandam,  ad 
„ inflammandum  amorem  facrarum  litterarum  pofiit  emanare.  Inde  enim 
„ femper  intellexere  rerum  divinarum  fiudiofi  homines,  quanta  ubique 
„ fuerit  inter  Chriflianos  in  facris  evolvendis  paginis  Tedulitas,  quam  ardens 
„ Rudium  in  enucleandis  fanctorum  voluminum  difficultatibus,  quam  pre- 
„  tiofa  ex  illis  variantium  lectionum  obfervationibus  copia  fententiarum , 
,,quam  denique  multiplex  fructuum,  qui  hinc  colliguntur.  Veniat  ybertasl 
«quae  certe  quibus  e  fontibus  hauriantur  faltem  monftrari  hac  noflra  col¬ 
lectione,  imo  et  quid  vitandum,  velut  noxium  et  dubiae  fidei,  in  Ie&ione 
«quorundam  Bibliorum  poflit  occurrere,  nemo  negaverit  praemoneri.,. 

Quod  reliquum  eft ,  de  Confpectu  operi  praemiffo,  et  de  indice 
ehronologico  ad  calcem  annexo,  pauca  hic  dicenda  habemus.  Confpe- 
ctus  operis  ordinem  et  oeconomiam  Bibliothecae  noftrae  manifeflabit,  le¬ 
ctoremque,  quo  in  loco  editiones  cognatae  deprehendantur ,  docebit 
Index  chronologicus  Caput,  lectionem,  paragraphum  et  numerum  cujus- 
vis  editionis  monflrabit. 

Servet  nobis  Jehova  verbum  Jfuum,  ut  fit  lucerna  pedibus  noftris, 
et  lux  in  itinere  noftro  ad  aeterna  gaudia  !  Scribebam  Neoflrelizii  in  Ducatu 
Megapolitano. 
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Reverendi  Patris  Jacobi  JeLong,  Congregationis  Oratorii  Gallicanae Prefby teri  ,  era- 
ditum  Opus,  cujus  partem,  dum  adhuc  in  vivis  ageret,  publici  juris  jam  fece¬ 
rat,  integrum  tandem,  quale  paraverat,  et  fuis  abfolu tum  numeris,  poftquam  is 
heu!  naturae  debitum  folvit,  in  lucem  edimus.  -Cumque  non  mediocrem  apud  Li- 
teratos  omnes  tam  Gallos  quam  exteros  famam  exiftimationemque  fibi  compararit  libri 
Auctor,  quo  notius  ejus  nomen  omnibus  factum  eft,  eo  minus  nobis  fit  dubium,  quin 
omnium  fit  in  votis,  ut  pauca  de  ejusdem  moribus,  ftudiis,  vitacque  inftituto  praeli¬ 
bemus.  Ea  vero  qua  me  profequebatur  benevolentia,  id  a  me  videtur  poftulare,  ut 
cujus  fcripta  apud  pofteros  permanfura  funt,  ad  eosdem  una  cum  ipfis.  Scriptoris 
effigiem  nativis  adumbratam  coloribus,  qua  potero  fide,  in  hac  mea  fimplici  oratione 
transmittam.  Neque  injucundum  fore  putem  eruditis  Europae,  quotquot  funt,  ad 
■quos  tam  cari  viri  fama  pervenerit,  fi  hoc  meae  in  ipfuna  amicitiae,  gratique  animi 
-publicum  edam  teftimonium. 

Jacobus  Le  Long  Parifiis  natus  eft  honeftis  parentibus  Renato  Le  Long  cive 
Parifienfi  et  Jobanna  Binetejus  uxore,  decimo -tertio  Kalendas  Maii,  anno  poft  Chri- 
ftum  natum  fexcentefimo  fexagefimo- quinto  fupra  millefimum.  A  pueris  matre  or¬ 
batus,  cum  ad  fecundas  nuptias  convolafiet  jacobi  pater;  confanguineo  cuidam  fuo, 
pio  quidem  et  non  mediocriter  erudito  Sacerdoti,  Monialium  Congregationis  B.  Ma¬ 
riae  Stampenfis  Confeffionibus  excipiendis  praefecto,  educandus  traditur;  ibique 
per  duos  aut  tres  annos  commoratus,  cum  primis  Latinae  linguae  rudimentis  prima 
preftgionis  haurit  elementa. 

Jacobum  interea  Renatus,  numerofae  alloqui  prolis  pater,  fere  ab  incuna¬ 
bulis,  alterum  veluti  Samuelem,  Deo  arisque  ut  confecraret,  addicendum  duxit  Ordini 
Equitum  Melitenfium  S.  Johannis  Jerofolymitani.  Puer  itaque  Melitam  miflfus  eft, 
«t  cultui  divino  in  celebri  Melitenfium  Ecclefia  vacaret ,  ejusque  Ordinis  Clericis  ad¬ 
junctus  eft.  Verum  quam  vana  hominum  fpes  et  confilia,  feu  potius  quam  inferuta- 
bilia  divinae  providentiae  momen  ta  et  iaveftigabiles  viae  ejus ! 

,  Peftis  tunc  temporis  Melitae  graftari  coepit.  Ne  propagaretur  nimium  dira 
Jues,  nullum  dum  non  movent  lapidem  Equites  Infulae  Domini,  publico  edicto  fap- 
citum  eft,  ne  quis  mortuos  morientesve  exceptis  Medico  et  Sacerdote  in viferet:  Qui 
morienti  adftitiflet,  aut  mortui  funus  profecutus  fuiffet,  uti  flilpectus  contagionis 
haberetur,  isque  in  pofterum  domi  inclufus maneret,  inde  nonnift  poft  feriatum  ab 
-Omni  hominum  confbrtio  quadraginta  dierum  quoddam  juftitipm  proditurus  in  publi- 
xum.  Has  leges  ne  quis  transgrederemur,  domus  fufpeetae  fores  Iapidibus  ftatim, 
«alaeque  occludebantur  ;  una  fpe  victus  iis  qui  claufi  erant  ,  repofita  in  cura  et  provi- 
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dentia*  Praefeetorum  urbis,  qui' per  fportas  e  fetieftris  dimiffas  alimenta  ingerebant. 
Trifti  hoc  morbo  faeviente,  dum  forte  pergit  pius  juvenis  ad  aedes  facrasVin  mortui 
funus  offendit,  Iataeque  legis  infcius,  et  contra  ignotum  improvidae  aetati  periculum 
male  cautus,  feu  pietatis  ductu,  five  innata  huic  aetati  quidlibet  videndi  cupiditate 
funus  comitatur.  Vix  eo ;  tibinum  regreffo,  ne  quis  ejus  coinmbrcib  infici  poffit,  ex¬ 
templo  domus  occluditur.  Quis  non  Soleat  indocti  pueri  malam  fortem  ?  Immo  quis 
non  miretur  tenerae  aelatis  faluti  invigilantem  fummi  numinis  providentiam?  Quis 
enim  non  fine  Dei  optimi  maximi,  qui  Jacobum  ad  majora  refervabat,  confilio  factum 
effe,  quod  fortuitum  tunc  videri  potuit,  non  ultro  fateatur,  quicogitarit  liberarum 
hinc.inde  domorum  incolas  fubinde  pefte  exftinctos,  ipfum  vero  Jacobum  ,  caeteros- 
que  qui  eodem  quaG  carcere  cum  ipfo  claufi  tenebantur,  Gallos  adolefcentes  borfa 
femper  firniaque  valetudine  potitos.  '  i 

Inflitutioni  Clericorum  Melitenfium  tunc  temporis  praeerat  vir  auftems, 
afperius  ob  ingenium  moresque  infacetos  invifus  juveni  Gallo  ,  politioribus  moribus 
midflimaque  indole  praedito.  Taeduit  tandem  juvenem  magiftri ;  taeduit  eum  infu¬ 
lae  Melitenfis ,  in  qua  cum  exulare  jam  tum  fibi  ipfe  videretur ,  ut  cui  agnatorum 
cognatorumque  nullus  occurreret,  Galli  pauci,  iique  incogniti,  dulcis  tandem  patria^ 
juvenem  vehemens  defiderium  cepit:  e  Melita  itaque  Parifios  migrare  ftatuit,  et  quo 
promptius  in  Patriam  redeiindiaMagiftro  Ordinis  licentiam  obtinere  pofifet,  morbum, 
fi  non  finxit,  quod  non  finebat  animi  candor  abhorrens  a  mendacio,  faltem  infulae 
coelum  ipfi  infalubre  elfe  fibi  primum,  mox  aliis  perfuafit,  ac  tandem  votis  potitus 
eft.  Fr.  Gregorius  Caraffa  e  Principibus  Ruccellae  Magifter  Ordinis  literis  fuis  vigfc- 
fimo-feptimo  Januarii  anni  millefimi  fexcentefimi  feptuagefimi-fexti  datis,  copiam  fa¬ 
cit  Parifios  repetendi,  ut  pet  fexennium  ftudiis  fedulo  vacans.  Ordini  deinceps  et 
Ecclefiae  toti  utilior  evaderet.  Secundas  literas  anno  millefimo  fexcentefimo  octoge- 
fimo -fecundo1,  vigefimo -fecundo  Octobris  datas  accipit,  quibus  illi  concelTufn  ut 
per  quatuor  annos  Parifus  commoretur,  quo  Philofophiae,  Theologiaeque  operam  det. 

IngrelTus  navim  ventis  adeo  profperis  ufus  eft,  ut  tertio  die  Mafliliam  appu¬ 
lerit.  Parifios  redux  in  celebri  hujufce  Urbis  Academia  humanioribus  primum  literis 
excultus,  Philofophiae  poftmodum,  dehinc  Theologiae  operam  dedit,  ac  laurea 
Magifterji  Artium  fuit  decoratus. 

Contigit  autem  tunc  temporis,  ut  pius  juvenis,  facrarum  literarum  ftudiofus, 
cupidusque  verbi  divini,  Concioni  unius  e  noftris  interelfet,  ftatimque  captus  pia  di¬ 
centis  eloquentia,  accenfusquC  ad  perfectioris  vitae  inftifutum,  Oratorem  adit ^  et 
cum  Ordini  Melitenfi  votis  nondum  elfet  adftrictUs ,  intfef  Congregationis  alumnos  no? 
men  dare,  .fi  liceret,  exoptavit  vehementer,  utque  adfcriberetnr  enixe  rogavit.  -  Voti 
compos,  arino  millefimo  fexcentefimo  octogefimo-fextd,  aetatis  vigefimo  -  primo, 
Domum  noftrae  Inftitutionis,  ut  vocant,  ingrefliis  eft.  Peracto  piae  probationis, 
feu,  ut  pro  more  noftro  loquar,  Inftitutionis  anno,  in  Juliacenfem  noftram  Acade¬ 
miam,  Meldenfis  Dioecefeos,  ab  Urbe  Lutetia  viginti  circiter  milliaribus  diftantem, 
ut  adolefcentes,  qui  tum  ad  pietatem,  tum  ad  fcientias  inibi  fumma  cura  erudiuntur* 
Mathefim  edoceret,  Superiorum  mandato  proficifcitur.  Juliaci  agens  ad  facros  Ordi¬ 
nes  ac  demum  ad  Sacerdotium  Sabbato  Pentecoftcs  anni  'millefimi  fexcentefimi  octo** 
gefimi-noni,  aetatis  vigefimo  -  quinto ,  luffragantibus  omnium  ejusdem  Domus  Pre- 
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fbyterorum  calculis,  Ut  Statuto  Congregationis  noftrae  firipo.et  nunquam  infringendo 
edictum  eft,  ac  Superiorum  permiffu  promovetur.  Dignus  fane  qui  ex  inferiori 
gradu  ad  fuperiorem  cito  afcenderet,  tantum  in  qo  virtutis  etfcientiae  Ecclefiafticae 

amor  elucebat.  t  y?  :  .iili:;  :  ■ 

Haud  ita  multo  poft,  dum. Parifiis  apud  fuos  commoratur,  in  morbum  in¬ 
cidit  tam  violentum,  tamque  diuturnum,  ut  pene.de  illius  vita  tunc  conclamaretur: 
enim  vero»  Deo  optimo  maximo  illum  ad  majora  deftinante,  e  mortis  faucibus 
eripitur.  Priftinae  valetudini  redditus,  non  jam  edocendae  juventuti,  fed  ftudiis  cum 
otio  conjunctis  homini  nimium  .delicato  vacare  permittitur.  Secedit  tum  in  Alberth 
Villam  pagum  a  Lutetia  tribus,  millibus  diftantem,  in  domum  B.  Mariae  de  Virtuti¬ 
bus,  ob  Templum  Deiparae  Virgini  facrum  et  miraculorum  frequentia  celebre  ita 
nuncupatam:  qua  in  Domo  Dioeceiis  Parifienfis  Clerici  ad  clericalem  vitam  et  fcien- 
tias  Ecclefiafticas  inftituuntur.  Hic  mirum  quantum  in  divinarum,  humanarumquq 
rerum  cognitione  profecerit!  Studium  ita  volupe  illi  erat,  ut  in  illud  vacuum  ab 
Officiis  Ecclefiafticis  et  oratione  tempus  omne  fuum  infumeret.  Mathematicae  et  Phi- 
lofophicae  difciplinae  ejus  maxime  animum  alliciebant.  Hinc  inter  eum  et  fui  faeculi 
ornamentum  ac  Philofophorum  facile  Principem  Nicolaum  Malbranche,  Congregatio*, 
nis  noftrae  Sacerdotem ,  tanta  exorta  eft  animorum  conjunctio,  ut  etiam  Malbranchil 
morte  folvi  non  potuerit.  Illic  interim  Bibliothecae  cura  eidem  commendatur,  quam 
Provinciam  lubens  fufeepit,  brevique  libros  omnes  evolvit,  ordinavit,  eorumque 
Catalogum  digeflit.  .  r  ‘  ^ 

Moritur  interea  Parifiis  Gerardus  du  Bois,  Auctor  Hiftoriae  Ecclefiae  Parifien¬ 
fis,  Domusque  noftrae Bibliothecae  Praefectus}  quo  exftincto  ditiffimam  habe  Biblio¬ 
thecam,  folus  adminjftravit  Sebaftianus  Rainsfant ,  celebris  Medici,  de  quo  Gujdo 
Patin  faepius  in  fuis  Epiftolis  Gallicis  loquitur,  filius,  vir  certe  pius,  nec  indoctus, 
aft  tali; oneri  tum  ob  aetatem,  tum  ob  linguarum  Orientalium  infeitiam  non  ita  par. 
Aptior  tandem  huic  muneri  a  Praepofitis  Congregationis  delectus  eft  Jacobus  Le 
Long,  tum;ob  fcientiam  in  literasque  amorem  ,  tum  ob  non  vulgarem  in  re  libraria 
notitiam  cognitus,  et  acceptiflimus.  Hanc  Bibliothecam  non  Galli  folum,  fed  et  exteri 
norunt  nulli  Parifienfium  cedere  librorum  editorum  qui  in  ea  aflervantur  copia  ac 
delectu,  maxime  codicum  manuferiptorum  Orientalium ,  Hebraeorum  praefertim 
numero,  quos  Achilli  Harlaeo,  Congregationis  Oratorii  Prefbytero,  poft  San  -  Maclo- 
vienfi  Epifcopo  acceptos  refert.  Vix  ad  id  muneris  obeundum  alium  inveniflent 
parem !  Linguas  fiquidem  plurimas  callebat,  Latinam,  Graecam,  Hebraeam,  Chal¬ 
daeam  ex  antiquis,  ex  Europaeis  Italam,  Hifpanau^,  I^ufitanam  et  Anglicam.  ,  Quid¬ 
quid  vero  ad  Literatprum ,  Typographorum  et  Librorum  hiftq^m  attinet,  id  omne 
ita  memoria  conditum  fervabat,- ut  in  hac  parte  Litteratorum  paucis,  Bibliopolae 
certe  nulli  cederet.  Mirum  quantum  Bibliothecam  noftram  ditarit,  viginti  duobus 
annis,  quibus  ei  praefuit!  Hanc  namque  tertia  parte  auxit,  licet  vix  aliunde  fuppetant 
fumptus,  quam  ex  librorum ,  quos  e  noftris  quidam  Teftamento  legant,  auctione. 
Illam  fcilicet  ad  zelotypiam  usque  (fi  ita;loqui  fas  eft)  unice  deperibat;  negligens  re¬ 
rum  fuarum,  jBibliothe.cae  autem  fu ae  amplificandae  ftudiofiffimus^  Hunc  mirum 
in  modum  libri  vel  minimi  angebat  jactura,  dumque  libens  cum  exteris  et  fumma  hu¬ 
manitate  libros  communicaret,  aegre  tamen  ferebat  eos  a  noftris  e  Bibliotheca  auferri, 
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nunquam  laetior,  quam  cum  videret  referta  congeftis  et  coarctitls  Voluminibus  arm# 
ria;  fi  quae  forte  loco  mota  e  flent  Ibo ,  aut  alio  afportata,  pene  dolens  quafi  ab- 
efiet  animae  dimidium  fuae.  Habebat  enim  hoc  naevi  inter  eximias  dotes:,  videli* 


cet  nihil  omni  ex  parte  beatum.  d:  .a  -k. 

Vixdum  ingreflus  Domtim  Oratorii  Parifienfis,  de  Ordinanda  hujus  Biblio¬ 
theca  cogitavit  ferio ;  primaque  de  librorum  Catalogis  conficiendis  cura  Huncr.futiiit* 
quod  quanti  fit  laboris,  et  quam  longae  operae  nemo  eft  qui  non  intelligat.  Sed  ut 
non  parcior  temporis,  eo  quisquam  fui£>fic  nec  laboris  patientior.  Tres  itaque  Biblio» 
thecae  fibi  creditae  Catalogos  texuit.  Primus  Libros,  uti  in  pluteis  difpofiti  funt,  ex¬ 
hibet,  habita  eorum  formae,  feu  magnitudinis  ratione.  Secundus  Catalogus  eosdem 
libros  exhibet,  pro  variis  fcientitt  "et  difciplinis  ad  quas  referri  poflimt  diftinctos. 
Hujus  lpecimen  eximium  habetur  in  Catalogo  Bibliothecae  Tellerianae;  Tertius  vero 
Ordinem  alphabeticum  Auctorum  (equitur.  .  .. 

His  Catalogis  perficiendis  vacanti  in  mentem  venit  propofitum  concinnandae 
Bibliothecae  facrae,  flatimque  operi  manum  admovit.  Interea  nondum  editam  quam 
R.  P.  Johannes  Renou  Andegavenfis,  Congregationis  Oratorii  Sacerdos,  ab  anno  1701* 
jam  defunctus  concinnaverit  Methodum  Hebraicam,  ac  radices  Hebraicas  verfibus 
ballicfs  comptehenfas  inftar  Pvidicum  Graecarum,  vulgavit  in  gvo  Parifiisy  Ty* 
jBife! jacobi  Collombat,  anno  1708.  non  ivWl  «ttora 

Anno  altero,  Parifiis,  duobus  voluminibus  in  8vo  apud  Andream  Pralard 
prodiit  primus  Jacobinoftri  foetus  hoc  titulo:  Bibliotheca  facra,  feu  Syllabus  omnium  £6& 
me  facrae  Scripturae  Editionum  ac  Veffionum,  etc.  Duo  haec  volumina  majoris  operis 
itTiinotem  tantum  partem  continebant:  alteram,  in  qua  omnes  qui  in  facram  Scriptu* 
iram  aliquid  fcrrpferunt  Auctords eorumque  opera  recCntentUr^ praelo jam  paratam 
typis  mandare  diftulrt  ,'  ea  fpe  fellitet  *  ■ex  Anglia,  Germania1,  aliisque  Europae  partii 
bus  doctos  quosque  fibi  opem  laturos.  Nec  fpem  fefellit  eventus ,  perlecta  enim  piri** 
ftia  Operis  parte,  doctiffrmi  quique  Auctori  applaudentes,  cum  eo  perofficiofe  fehcdas 
fuas  communicarunt,  atque  ad  tantum  opus  perficiendum  fua  finguli  Symbola  contu* 


Iere.  Vixdum  Bibliotheca  facra  Parifiis  lucem  afpexerat,  cum  doctiffimus  Chriftia- 
hus  Fridertcus  Boemerusy  factae  Theologiae  Doctor,-  et  humaniorum  literarum  in 
Academia  Lfpficnfi  PrOfeflor,  eam  denuo,  additis  interpretationibus  Germanicis,- tam 
editis  quam  manufcriptis,  quae  Auctorem  Gallum  latuerant,  Lipfiae  apud  Fratres 
Gleditfch  publicavit.  Hac  editione  intra  breve  tempus  diferacta*  Auctor  operi  fiio 
riitfus  matrum  admovet,  iUiidauc  iterato  incudi  reddity  mt  tandem  opus  integrum 
omni  ex  parte  limatum  in  publicum  prodeat.  C&ca Biblioriftii  Poly^ottortfmy; /ma¬ 
xime  vero  Parifienfihm  hiflorikm  multa'  fcitu  utilia  varios  apud  AuGtOres  nattus^;  ea 
e^iftimardf  Gallis  noflris  placittitL  :  Ahno  itaque  1713.  in  ifli  apud  Andream  Pra¬ 
lard,  Biblibrum  Polyglottorum  Hiftoriam,  Gallice  fcriptam ,  in  lucem  eniifit;  hanc 
infcripfit:  ^Hiftdiredes  Bible*"  Poligl©ttes.,':‘JJ  1  *ti  iqiattfdiffp  jtiacui 

Huicfacro  dum  incumbit  operi,- cotidendae  HiftoricorumTrancorum  Biblio- 
thecate  confiliurn  flibiit.  Opus  illud  intra  tres  annos  abfolvk/perfecitqae ;  qnodqUt 
vix  credibile  eft, 5 fatn  brevi- temporis  fpatiO  immerffae  m-olis volumen \  non  fenrielrraut 
bis,  fed  tet  quatetque  integrum  fua  manu  confccipfit,  H6c  Opere  fub  praelo  fudan- 
te,  dilfidiorum  inter  Bonifacium  VIII.  Pontificem  maximum,  et  Philippum  Pulchrum, 
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Francorum  Regem  Chriftianiffimiim,  Hiftoriam  pii 'aeque  ac  eruditi  Scriptoris  Adriani 
Baillet  ex  Dioecefi  Bellovacenfi  Sacerdotis  opus  pofthumum  Typis  mandavit.  Ad 
calcem  operis  vigintiduo,  tum  inftrumenta,  tum  partes  ex  publicis  monumentis  ex¬ 
cerptas  adjecit,  quae  hiftorici  fidem  adftruunt,  dictisque  ejus  lucem  afferunt  non  mo¬ 
dicam.  Hoc  opus  Gallice  fcriptum  prodiit,  in  12.  Parifiis,  apud  Barrois,  anno  1718. 
hac  infcriptione :  Hiftoire  des  demeslez  du  Pape  Boniface  VIII.  avec  Philippe  le 
Bel  Roy  de  France. 

Anno  autem  1719.  in  folio  Parifiis  apud  Ofmont  et  Martin  Bibliopolas 
Parifienfes  in  publicum  emifit  Bibliothecam  Scriptorum  Hiftoriae  Francicae,  quam  in- 
fcripfit:  Bibliotheque  hiftorique  de  la  France,  contenant  le  Catalogue  de  tous  les 
Ouvrages  tant  inprimez  que  manufcrits,  qui  traitent  de  1’  Hiftoire  de  ce  Royaume,  ou 
qui  y  ont  rapport,  avec  des  notes  critiques  et  hifloriques;  id  eft,  Bibliotheca  Hifto- 
rica  Franciae,  exhibens  indicem  omnium  omnino  operum  tum  editorum  tum  manu- 
fcriptorum,  quae  hujus  Regni  hiftoriam  tradunt,  aut  ad  eam  illuftrandam  quocumque 
modo  conducere  poliunt,  cum  notis  criticis  et  hiftoricis.  Eo  quo  dignum  erat  plaufu 
doctiffimum  opus  exceptum  eft,  quantamque  jam  apud  exteros  Jacobo  noftro  Biblio¬ 
theca  facra,  tantam  apud  Populaf-es  fuos  famam  exiftimationemque  haec  Bibliotheca 
hiftorica  conciliavit. 

Vixdum  liber  ifte  in  publicum  prodierat1,  cum  de  edenda  integra  Biblio¬ 
theca  facra  ferio  cogitans,  ei  tandem  ultimam  manum  admovet,  primam  itaque,  uti 
et  fecundam  partem  multis  in  locis  correxit,  in  plurimis  anxit,  infertis  operi,  feu 
quas  a  viris  doctis  undequaque  acceperat;,  feu  quas  labore  improbo  fibi  ipfe  compara¬ 
verat,  obfervationibus.  Hanc  ad  optatum  exitum  perductam,  edendam  fufeepit 
Antonius  Urbanus  Couftelier,  Parifienfis  Typographus,  qui  nulli  impenfae  pepercit 
quo  minus  cultior  prodiret  in  publicum,  ut  quilibet  ultro  tum  chartae,  tum  chara¬ 
cterum  infpectione  fatebitur. 

Jacobum  Le  Long  non  ita  detinuit  Bibliothecae  facrae  cura,  quin  Biblio¬ 
thecae  Scriptorum  Hiftoriae  Francicae  medicam  accuratioremque  identidem  manum 
admoveret,  illiusque  novam  editionem  pararet,  diribitis  fere  primae  exemplaribus. 
Nullus  nefeit  hoc  genus  opera  unius  hominis  vires  longe  fuperare;  proinde  ad  perfe¬ 
ctionem  adduci  vix  poffe,  nifi  plurium  conjunctis  in  unum  ftudiis.  Quinam  ei  fup- 
petias  tulerint,  ipfe  in  fuis  Praefationibus  nos  docet,  nec  noftri  eft  officii  hic  comme¬ 
morare:  Pauci  fane  videbuntur,  fi  operum  utrorumque  attendatur  amplitudo,  ne 
dicam  immenfitas.  Doctiffimos  quosque  ea  certe  uti  abfolutiffima  laudantes  audivi; 
nec  ullus  credo  e  doctis  huic  judicio  reclamabit.  Plurimas  tamen  in  illis  mendas  irre- 
pfiffe  fi  quis  arguat,  non  eam  inficias;  cum  res  aliter,  ipfo  etiam  fatente  Auctore, 
fiifri  nequiverit,  non  enim  omnes  de  quibus  loquitur  libros  legere  aut  etiam  habere 
potuerat;  nec  Auctorum  per  fe  aetatem  noverat  aut  nomina.  Affirmare  certiffime 
poffum  nulli  hunc  labori  peperciffe,  quo  minus  uterque  liber  abfolutiflimus  emitteretur 
in  publicum.  Teftis  ipfe  fum  fexcenties  hunc  Lutetiam  fere  totam  peragrafte,  ut 
annum  quo  quis  obierat,  aut  unam  nominis  litterulam  a  propinquis  demortui  fci- 
fcitaretnr.  Teftes  erunt  exteri,  quoties  eos  eadem  de  re  per  literas  interrogarit.  Nec 
tempori  fcilicet  parcebat,  nec  marfupio,  ut  in  re  vel  minimi  momenti  veritatem  cer- 
tithdinemqoe  aflfequeretur.  Memini  hunc  a  Reverendo  Patre  Nicolao  Malbranche, 
Biblioth.  Sacr.  Pars  /,  c  cui 
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cui  prae  Theologia,  Metaphyfica,  Mathefi  et  Phyfica  difciplinae  omnes  fordebant» 
faepius  et  quidem  blandiufcule  irrifum  fuiffe,  quod  in  res  tam  parvi  momenti  tempus 
tereret,  cui  nofter  reponebat :  Veritatem  vel  in  minimis  femper  fectandam,  eamque 
tanti  effe  faciendam ,  ut  omnes  ad  eam  adipifcendam  vires  intendere  debeamus.  His, 
quae  non  abfona  a  propofito  noftro  erant,  praefatis,  ad  Hiftoricam  Bibliothecam  re¬ 
deo.  Eruditi  quique  libri  lectione  permoti  Auctorem  de  naevis,  quos  inter  legendum 
deprehenderant,  benevole  monuerunt,  eumque  conftliis  fuis  adjuverunt.  Quo  facto, 
opus  fusque  deque  vertere,  meliorem  facilioremque  in  ordinem  redigere  in  animum 
induxit :  at  morbo  interveniente,  id  quod  animo  conceperat  cum  perficere  non  pollet, 
faltem  mihi  mentem  fuam  aperuit,  meque  uti  exfequerer  enixe  rogavit,  quod  illi  me 
praeftiturum  ultro  fum. pollicitus,  et,  Deo  juvante,  poftquam  alteri  operi  ultimam 
manum  admovero,  pro  virili  mea  parte  praedare  conabor. 

Dum  his  autem  infudaret,  ad  maximi  momenti,  aft  immenfae  prorfus  mo¬ 
lis  opus  fe  accinxit  vir  impiger,  et  vel  diuturniorum  laborum  patientiffimus,  Hi¬ 
ftoriae  fcilicet  Francicae  Scriptores  Coaetaneos  fub  praelum  mittere,  tresque  quotan¬ 
nis,  duos  faltem  in  folio  tomos  edere  cogitabat.  Summa  itaque  cura  ex  probatis  cer- 
tiffimisque  Hiftoriae  noftrae  monumentis,  quae  nulla  potuit  vetuftas  abolere.  Regum 
Francorum  Chronologiam  contexuit,  eamque  contulit  cum  doctiflimorum  noftri  aevi 
Chronologorum  tabulis,  Petavii  fcilicet,  Cointii,  Mabillonii,  Francifci  Pagi,  et 
doctiffimi  Abbatis  de  Longuerue,  ut  ad  eam  omnium  Hiftoricorum  noftratium  calculi 
referrentur,  nec  ullus  effet  in  eis  legendis  errori  locus,  cum  ea  veluti  fax  quaedam 
toti  deinceps  operi  praeluceret.  Hanc  Regum  noftrorum  Chronologiam  fecundae 
parti  Bibliothecae  Hiftoriae  Francicae  in  altera  illius  editione  praemittam.  Hoc  opus 
Chronologicum  quantum  quantum  fit,  paucos  intra  dies,  fequens  vero,  quod  ibidem 
etiam,  Deo  dante,  publicabimus,  aliquot  menfibus  abfolvit..  Quae  fuperfunt,  fcilicet  Hi¬ 
ftoriae  Francicae  Coaetaneorum  Scriptorum  monumenta,  fingula  Regum,  Principum, 
Epifcoporum  etc.  diplomata,  Epiftolas,  chartas  ve,  quae  noftrae  Hiftoriae  illuftrandae  in- 
fervire  poterant,  omnia  denique  quae  opere  in  tanto  locanda  erant  inftrumentaundequa- 
que  collegit ;  ferie  chronologica  fingulis  locum  futam  aflignavit,  ut  non  alius  in  pofterum 
fibi,  et  his  qui  ei  adjumento  futuri  erant  fupereffet  labor,  nili  ut  ad  manufcriptos  co¬ 
dices,  jam  edita  monumenta  conferrent  atque  refarcirent,  et  inedita  publicarent;  fin¬ 
gula  notis  criticis ,  chronologicis ,  geographicisque  illuftrarent.  Qui  tantae  eruditio¬ 
nis  opus  intra  paucos  menfes  abfolutum  fuiffe  perpendet ,  fagacitatem  induftriamque 
Scriptoris  mirabitur,  et  ad  laborem  certe  perhorrefcet ,  maxime  eum  reputabit  Jaco- 
buin  Le  Long,  eodem  fimul  tempore  Bibliothecam  facram  edidiffe,  Hiftoricae  denuo 
edendae,  uti  praefatus  fum ,  invigilaffe;  Bibliothecae  Oratorii  Parifien fis  praepofitum 
eum  fuiffe,  ac  per  fefe  eam  femper  adminiftraffe ;  praeterea  cum  omnibus  fere  doctis 
commercium  epiftolicum  ab  aliquot  annis  ioitum,  ut  ab  eis  in  fuis  ftudiis  juvaretur, 
eosque  viciflim  juvaret,  tunc  temporis  ftudiofius  foviffe.  Haud  abs  re  erit  praeci¬ 
puos  hic  commemorare. 

Apud  exteros  in  Germania  inter  alios  cum  clariffimo  Guillclmo  Leibnitio,  et 
multiplicis  illius  doctrinae  aemulo  Eccardo:  Tiguri  apud  Helvetios  cum  Johanne  Ot- 
tio  patre,  et  erudito  ejus  filio,  qui  nunc  Bibliothecae  Lambethanae  in  Anglia  praeeft: 
In  Majori  Britannia,  cum  Doctore  Wilkins  et  Domino  Chamberlayne»  Anglis,  et 
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DD.  Maittaire  et  Defmaizeaux,  Sallis i  In  Sfiecia/  cum  Erico  Benzelio  Ujjfalienfi  Ar- 
chiepifcopo,  et  Theophilo  Unger  :  In  Italia,  Romae,  cum  Domino  Lama,  nuric  Grae¬ 
cae  linguae  in  Taurinenli  Academia  Regio  Profeflore,  aliisque  quos  aegre  praetermit¬ 
to,  ut  ad  noftrates  fermonem  convertam.  In  provincia  Provinciae,  cum  illuftriflimk 
viris  DD.  de  Mazaugues,  Ruffi  et  aliis,  inprimis  cum-  R.  P.  de  Bougerel,  noftrae 
Congregationis  Sacerdote :  In  Bnrgundia  cum  'cultiffimae  literaturae  viro  Domino  Bo- 
hier,  fupremae  Curiae  Divionenfis  Pfaefide  integerrimo  et  Doctiflimo  D.  Papillon, 
Collegiatae  Ecclefiae  Capellae Divitum  Canonico:  Autiffiodori,  cum  Domino  le  Boeu£ 
Ecclefiae  Cathedralis  Subcantore:  Bituricis,  Senonisque,  cum  illuftriffimis  Me; 
tropolitanarum  Ecclefiarum  Decanis:  Aureliani, cum  D.  Clerico,  celeberrimi  Sculpto¬ 
ris  Pictorisque  filio,  tunc  Aurelianenfis  Seminarii  Theologo,  et  aliis  permultis  cele- 
berrimisque  viris,  cum  e  noftrisy.  tum  ex  efcteris,  quorum  nomina  memoria  excide¬ 
runt.  Parifiis,  viri  quocumque  fidentiarum -genere  infignes  eum  invifebant  confule- 
bantque.  Hos  nominare  non  eft  inimus,  ne,  fi  quos  filentio  praeterirem,  fe  con¬ 
temptos  fufpicarentur.  Exteri  Lutetiae  agentes  non  tam  Bibliothecae  quam  illius 
caufa  ad  eum  ventitabant,  magnum  nempe,  feu  doctrina,  feu comitate  affabilitateque 
fua  apud  cunctos  nomen  fibLpepererat/  -y"  -  '  .  .  :  !  :  .  rs  . 

Si  tempus  curandis  rebus  domefficis,  fomno,  neceflariisque  naturae  officiis, 
et  fovendo  cum  doctis,  feu  cOram,  feu  per  Epiftolas  commercio  tritum  exceperis, 
omne  fere  reliquum  in  oratione  et  ftudio  infumebat,  ita  ut  ne  minimo  quidem  mo¬ 
mento  illum-  otiofum  quisquam  invenerit.  Per  tres  aut  quatuor  menfes  quotannis 
noctes  ducebat  infomnes:  huic  morbo  nullum  unquam  remedium  adhibuit,  gaudebat 
e  contra  quod  lion  dies  tantum  ftudiis,  'fed  et  noctes  tranfigerct.  Prandium  aut  coe- 
na  vix  quartam  horae  partem  abfumebant;  cibos  vorare  potius,  quam  guftare  folitus, 
e  menfa  in  libros  advolabat:  hinc  maxima  ftomachi  nata  debilitas,  ac  tandem  mors 
confecuta.  Rufticabatuc  quam  rarifiime,  nec  nili  ad, paucos  dies,  ne  fua  ftudia  inter¬ 
rumperentur;  raro  etiam  apud  fuos  epulabatur.  Sero  pane  tantum  et  pomis  aut  crudis 
aut  coctis  coenabat.  Pauciffimo  vino  femper  ufus  eft,  nullis  autem  unquam  deliciolis  li¬ 
quoribus,  nec  ipfiusfabae  Arabicae  potu,  quem  literati  fere  omnes  tanti  aeftimant,  et  etiam 
ad  liudia  promovenda  quam  maxime  idoneum  judicant.  Qui  in  promptu  erat  cibus, 
is  ei  pretiofior,  quod  ad  famem  fedandam  non  ad  voluptatem  ederet.  Eundem  femper 
vitae  modum  tenuit.  Ab  Officiis  divinis  raro  abfuit, licet  multiplicibus  ftudiis  intentus, 
curisque  aliis  diftractus.  Illi  pietas  fincera  absque  fuco,  absque  oftentatione;  ferino, 
habitus,  inceffuSj  ad  modeftiam  ,  pietatemque  compofitus.  Alios  plurimi ,  feipfum 
flocci  faciebat.  Ingenium  illi  fagax,  judicium  acre,  vis  imaginationis,  quam  vocant, 
aut  mediocris,  aut  nulla.  Poetae  omnes,  Virgilius,  Homerus,  illi  fordebant :  ad  Gallorum 
carminum  recitationem  dormitabat.  Solebatque  artem  Rhetoricam  mendaciorum  ar¬ 
tem  vocare.  Hinc  non  mirum  illius  fermonem  rudem  effe  et  incomptum,  cum  elegan¬ 
tias  omnes  flofculosque  fermonis  uti  vitia  refecaret ,  ab  eisque  refugeret.  Erga  pau¬ 
peres  largus,  fibi  maxime  parcus  erat,  feu  quod  ita  natura  comparatus  effet,  feu  quod 
modico  primum  patrimonio  ufus ,  paucis  contentus  effe  a  teneris  aflueverit ,  feu  po¬ 
tius  vitae  aufterioris  amore  et  pietatis  in  egenos,  quidquid  non  ad  neceffitatem,  fed 
ad  voluptatem  erat  comparatum,  id  omne  refpueret.  Ut  ut  fit,  cum  a  fratre  et  avun¬ 
culis  magna  illi  haereditas  obveniflet,  nihilo  quam  antea  fuit  fumptuofior.  Beneficia, 
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.honores,  divitias  adeo  non  ambiebat*  ut  obvias,  relpueret.  ;  Alterius  avunculi  haere- 
ditatem  paulo  intricatiorem  neglexit,  ne  a  (ludii*  abftraheretur.  Duo  etiam  indulta, 
ut  vocant,  quibus  certo  ad  Beneficia  pervenire  potuififet,  a  confanguineis  oblata  afper- 
natus.  En  illius,  quem  mortuum  deflemus,  mores  atque  ingenium.  Nunc  paucis  ulti¬ 
ma  vitae  momenta  percurro. 

►  Ex  afliduo  nimioque  labore,  uti  praemonui,  ftdmachum  fibi  pectusque  de¬ 

bilitavit,  hinc  nata  tuflls,  mox  febris,  qUae  interiora  fenfim  depafcebatur.  Nec  (ludia 
remifit  ex  morbo:  illi. fcilicet  una  voluptas  (ludium  et  meditatio  affidua.  Hinc  ingra- 
vefcere  morbus  coepit,  nec  ulla  deinceps  remedia  fracti  extenuatique  corporis  vires 
reftituere  potuerunt.  Ex  Medicorum  confilio  lacti  afinino  addictum  Domina  Ogier, 
illius  ex  forore  confanguinea,  ac  fupremi  Cleri  Gallieani  Aerarii  Quaeftoris  Uxor,  eum 
rus  abduxit, fi  forte  aeris  commutatione,  (ludiorum  juftitio  luo  fuorumque  famulorum 
minifterio  aeger  brevi  poffet  fanitatem  recuperare;  fed,  proh  dolor,  morbo  in  dies 
invalefcente,  avunculum  reduxit  Parifios,  neque  permifit  eum  domo  fua  excedere,  et 
in  domum  Oratorii  Parifienfem  redire.  Aeger  tunc  temporis  ferio  ad  mortem  (e  accirn 
xit.  Annos  aeternos,  quos  femper  in  mente  habuerat,  tunc  meditabatur  attentius; 
jugi  oratione,  coelellium  meditatione,  aeternae  felicitatis  gaudia,  ad  quae  totus  anhe¬ 
labat,  praevenire  nitebatur.  Saepius  mihi  faffus  eft  mortem  fe  non  expavefcere,  et 
peritura  nihili  facere.  Quid,  inquiebat,  homini  dulcius  contingere  poteft,  quam  ad 
Deum,  ad  quem  et  a  quo  creatus  eft,  reverti?  Sacramenta  Ecclefiae  quanto  cum 
fervore,  amore,  pietate  atque  humilitate  fufceperit,  dici  vix  poteft.  Tandem  annos 
natus  quinquaginta  fex,  cum  tribus  menfibus,  poft  diuturnum  gravemque  morbum 
decimo  tertio  Augufti  anni  millefimi  feptingentefimi  vigefimi  primi,  hora  diei  fepti- 
ma,  animam  efflavit.  Poftridie  corpus  ad  Bafilicam  Sancti  Ludo  vici  in  Infula  Sanctae 
Mariae  delatum  eft,  atque  inde,  uti  teftamento  jufiferat,  ad  Oratorium  Congregatio¬ 
nis  fiiae ,  ubi  inter  Confratrum  et  Parentum  fufpiria  precesque  conditum  fuit. 
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CODICVM  HEBRAICORVM 

DI  VERSIT  ATIBVS 

DISSERTATIO  PRAELIMINARIS. 


§.  i. 

Cum  fingulorum  codicum  hebraicorum ,  qui  ab  initio  artis  typographicae  usqut 
ad  hacc  noftra  in  vulgus  exiere  tempora ,  hic  quantum  fieri  potuit ,  accuratam 
inftituimus  recenflonem ,  de  diverfitatibus  illorum  differtationem  aliquam  praelimina- 
rem  praemittere,  lectoribus  non  ingratum  fore  judicamus.  Multa  quidem  de  hoc 
argumento  difputata  funt  a  Buxtorjio ,  Carpzovio ,  Hi  Hero ,  Hottingero ,  Leusdeno ,  Ca- 
pello ,  Waltono  aliisque,  quae  fingula  hic  recenfere,  aut  ab  aliis  jam  examinata  iterum 
fub  examen  vocare  fcopo  noftro  parum  confentiret,  qui  duplici  perfuafioni  obviam  ire 
tantummodo  decrevimus.  Non  defunt,  qui,  ut  textui  facro  vim  inferre,  integrita¬ 
temque  ejus  vel  in  dubium  vocare,  aut  per  conjecturas  et  litterarum  punctorumve 
immutationes  reftituere  liceat,  variorum  codicum  diverfitates  nimis  exaggerant.  Ad- 
funt  vero  ex  altera  parte,  qui  omnes  facri  codicis  editiones,  inprimis  poft  R.  ben  Cha- 
jim  tempora,  fibi  ipfis  in  omnibus  confentire  contendunt.  Quo  quidem,  uti  plerum¬ 
que  fieri  folet,  ab  utroque  latere  a  vero  aberratur. 

§.  II. 

Quodfi  ad  natalia  Librorum  veteris  foederis  facrorum  recurrere  tempora, 
ipfaque  fanctorum  virorum  autographa,  quae  non  fine  perpetuo  usque  ad  noftra  fer- 
vari  potuiffent  fecula  miraculo ,  confulere  pollemus :  nullas  in  illis  fcribendi  aut  le¬ 
gendi  varietates  deprehenfuri  effiemus.  Scripferunt  viri  divino  inflati  Spiritu ,  et  ita 
certe  fcripferunt,  uti  legi  et  intelligi  voluerunt.  Abfuerunt  a  codicibus  iftis  autogra¬ 
phis,  quibus  pofteriores  tum  manu  fcripti  tum  ftanno  exprefii  codices  ornantur  vel 
onerantur,  formulae:  Legitur  et  non  fcribitur :  vel:  fcribitur  et  non  legitur.  Ve¬ 
rum  poft  tot  et  tanta  annorum  intervalla  nihil  aliud,  quam  codices  iftos,  qui  diverfis 
vicibus,  diverfisque  temporibus  defcripti,  et  varias  temporum  viciffitudines  et  cala¬ 
mitates  experti  funt,  aliquo  modo  a  fe  invicem  differre,  exfpectandum  eft:  et  folum 
quo  minus  id  fieret ,  perpetuum  divinum  miraculum  impedire  potuiffet.  Varietates 
itaque  a  codicibus  hebraeis  penitus  abefle,  nunquam  fibi  quifquam  perfuadere  poteft. 
Habent  graeci,  habent  latini  fuas  diverfitates  codices,  et  idem  de  hebraeis  ftatuendum 
cft,  qui  itidem  perdiverfas  diverforum  fcribentium  ad  noftra  fecula  tranfiere. 

§.  III. 

Jam  vero  ex  ingenti  varietatum  numero  quantum  emolumenti  exlpectent, 
qui  de  codicis  facri  integritate  dubia  movent,  vel  eam  follicitant,  et  depravatum  adul- 
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teratumque  efle  textum,  eumque  integritati  fuae  reftitucndum  ftatuunt,  Capellusy 
Marinus,  IVhijlonus ,  aliique,  qui  et  hodie  horum  antefignanorum  caftra  fequuntur, 
fatis  notum  eft.  Quodfi  hifce  viris  credendum  eflet,  facer  textus  hebraeus  adeo  eflet 
corruptus,  ut  „graviflimi  in  chxonologicis  errores,  in  hiftoricis  manifeftae  contradi¬ 
ctiones,  horrendae  numerorum  exaggerationes,  vocum,  litterarum,  nominum,  fen- 
,,tentiarum  et  periodorum  integrarum  omifliones,  additiones,  transpofitiones ,  detor- 
„fiones  et  quae  alia  ad  hoc  genus  referenda  funt,„  iri  illo  deprehenderentur  *). 
Ipfae  vero  varietates,  fi  jufte  confiderantur,  Criticos  iftos,  qui  non  de  eo,  quid  facri 
fcriptords  fcripferint,  fed  quid  ex  eorum  fententia  fcribere  debuiflent,  funt  folliciti, 
et  ut  ipfis  textui  facro  vim  inferre  liceret,  tam  acerbe  in  eum  invehunt,  dum  in  cer¬ 
tamen  deducuntur,  deferunt,  Multae  quidem  funt  in  textu  facro  varietates,  fed  fi 
in  luas  diftribuuntur  clafles,  perpaucae  funt,  quae  fub  variarum  lectionum  nomine 
venire  poflunt.  Plurimae  varietates  fenfum  non  mutant,  adeo  ut  operae  pretium  non 
fit,  ad  illas  in  tam  gravi  de  textus  facri  integritate  difputatione  provocare.  Plurimas 
quamvis  non  omnes  Textus  hebraei  varietates  ex  editionibus  antiquioribus  ad  anti- 
quiflimas  formatis  ad  calcem  hujus  Diflertationis  exhibemus;  et  quid  ex  iis  contra 
textus  integritatem  concludi  poflit,  cuique  facile  patebit.  Quid  inde,  fi  vox  modo 
plenarie  modo  defective  fcribatur?  vel  fi  fulcrum  aliquod  adfit,  aut  defideretur?. 

$.  IV. 

Verum  in  illam  a  Viris  doctis,  Buxtorfio ,  Carpzovio  aliisque  fatis  difcuflam 
et  fere  exhauftam  de  textus  facri  hebraei  integritate  diiputationem  jamjam  ingredi, 
noftrum  non  eft,  qui  potius  ad  alterum  progredimur,  quod  nuper  Cl.  Kennicottio  vi- 
fum  eft,  nimirum  usque  ad  aliquot  annos  ante  communem  fuiffe  opinionem,  omnes 
codices  hebraeos  invicem  ita  confentire,  ut  omnes  easdem  fere  habeant  lectiones  * 
adeoque  huc  usque  ignoratum  efle,  inter  editiones  iplas  dari  diffenfum,  aliamque  alias 
habere  editionem  lectiones.  Lubentes  concedimus  Viro  Cl.  criticos  in  colligendis  codi¬ 
cum  Textus  graeci  Novi  Teftamenti  diverfitatibus ,  quam  in  recenfendis  hebraei  Tex¬ 
tus  Veteris  Teftamenti  varietatibus,  longe  fuiffe  folertiores.  Faufto  fidere  id  nego¬ 
tium  arduum  et  difficile  orfus  eft,  qui  primus  N.  T.  graecum  evulgavit,  Dejiderius 
Erafmus  Roterodamus ,  qui  quoties  de  novo  codicem  graecum  proelo  fubmifit,  le¬ 
ctiones  alias  aliis  fubftituit,  ficuti  MSta,  quae  confuluit,  fibi  fvaferunt.  Sequuti  funt 
Viri  et  fama  et  meritis  celebres,  Robertus  et  Hernicus  Stephania  Boeclerus,  Curcellaeusy 
Bellus ,  Milii us ,  Bengelius  et  denique  Wetfieuius ,  qui  toti  in  eo  fuerunt,  ut  quantum 
fieri  potuit,  omnes  e  variis  codicibus  lectionum  varietates  colligerentur.  De  Codice 
hebraeo  vero  non  adeo  folertes  fuere  eruditi ,  interim ,  qui  ejus  varietates  annotarint, 
non  penitus  defuerunt.  Bombergus  ille  Venetorum  typographus  fat  celebris,  jam 
primae  codicis  facri  editioni  anno  1518  emiffae  in  margine  varias  adfcripfit  diverlita- 
tes,  quae  in  Maforetharum  fchedis  annotatae  erant,  et  fub  nomine  Keri  et  Ketibh 
venire  folent.  Quae  a  Bombergo  adjuvante  Felice  Pratenfi  inchoata  erant,  emendata 
et  locupletata  reddidit  R.  ben  Chajitny  qui  fecundam  Bibliorum  Rabbinicorum  pro¬ 
curavit  editionem.  Succeffit  Sebajtianus  Munjlcrus ,  qui  editioni  primae  an¬ 
ni  1534  ct  tertiae  anni  1546  rarius  Keri  in  margine  adfcripfit,  fecundae  vero 
editioni  anni  1536  amplum  diverfitatum  catalogum  attexuit.  Taceo  de  reliquis, 

qui 

*)  v.  J.  A.  Starckii  Davidis  aliorumque  Poetarum  Hebraeorum  carmina,  Vol.  I.  p.  7. 
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qui  pofteriori  tempore  non  tam  diverfitates  collegerunt,  fed  ipfas  modo  in  margine 
annotarunt,  modo  textui  aliam  inferuerunt  lectionem.  Ad  calcem  Bibliorum  Poly- 
glottorum  Londinenfium,  item  ad  calcem  Bibliorum  Clodio- Majanorum ,  nec  non 
llooghtii  integer  exftat  diverlitatum  catalogus;  Joh.  Henricus  Midi  adis  vero  lingulis 
paginis  varias  fubjecit  lectiones.  Hinc  fi  qui  funt,  qui  omnes  Bibliorum  hebraico- 
rum  editiones  libi  prorfus  efle  abfimiles,  fibi  perfuaferunt,  id  fine  jure  fecerunt,  et 
ipfe  Cl.  Kennicottius ,  fi  recentiopes  confuluiffet  editiones,  experientia  edoctus  fecus 
procul  dubio  pronunciaffet. 

V. 

Ut  vero  ea,  quae  de  codicis  hebraei  diverfitatibus  obfervanda  funt,  diftin- 
ctius  pertractari  poffint,  ipfae  diverfitates  in  fuas  claffes  diftinguendae  funt.  Ad  pri¬ 
mam  claflem  referimus  eas,  quae  per  abufum  lectiones  variae  nominantur,  quippe 
quae  fenfum  non  mutant,  fed  tantummodo  in  diverfo  unam  eandemque  vocem  fcri- 
bendi  modo  confiftunt,  eamque  ob  caufam  plurimae  illarum,  aberrationes  orthogra- 
phicae  nominari  poffint.  Hujus  generis  funt  diverfitates  vocum ,  diverfitates  littera¬ 
rum  ,  et  denique  diverfitates  punctorum.  Alteri  vero  claffi  adjudicamus  omnes  di¬ 
verfitates,  quae  fenfum  aliquo  modo  mutant,  fignificationem  vocis  aut  adaugent  aut 
minuunt,  aut  alteram  alteri  vocem  fubftituunt,  quae  verae  funt  variantes  lectiones. 

$.  VI. 

Diverfitates  vocum  et  diverfitates  litterarum  fub  nomine  Keri  et  Ketibh  ve¬ 
nire  folent;  ex  quo  duplex  originem  traxit  lectio,  textualis  f.  Kcthibh  et  marginalis 
feu  Keri.  *)  Frequens  eft  duplex  lectio- in  editionibus  Textus  hebraei;  fed  ipfae  edi¬ 
tiones  a  fe  invicem  multoties  recedunt;  et  ubi  in  hac  duplex  eft  lectio, in  alia  non  nili 
unica  exftat  in  textu.  Hinc  numerus  hujusmodi  variantium  minime  certo  definiri 
poteft.  Vocum  vero  integrarum  diverfitates  ad  fequentia  capita  revocari  poffunt; 
I.  Voces  honeftiores  iis ,  quae  pro  obfeoenis  habitae  funt,  fubftituuntur.  II.  Voces 
diftinctae,  ut  unam  conftituant  vocem,  conjunguntur.  III.  Vox,  quae  non  nifi  uni¬ 
ca  eft,  in  fyllabas  diftinguitur.  IV.  Voces  leguntur,  fed  non  feribuntur,  dum  puncta 
vocalia  fine  litteris  in  textu  exprefla  cernuntur,  litterae  vero  ad  marginem  rejectae 
funt.  V.  Voces  feribuntur  et  non  leguntur ,  redundansque  vox  fine  punctis  ex  ex- 
preflfa.  In  hifce  omnibus  plerique  codices  impreffi  inprimis  recentiores  potiffimum  et 
maxima  ex  parte  confentiunt.  Editiones  vero  antiquiores  rarius  habent  lectionem 
marginalem,  quamvis  e  variis  fpeciminibus  certo  concludi  poffit,Typothetam  illas  tan¬ 
tummodo  omififle. 

§•  VII. 

Litterarum  diverfitas  varia  eft.  Si  ipfam  litterarum  formam  fpectas,funt  vel 
majores,  vel  reliquis  minores,  vel  unica  littera  in  aliis  editionibus  eft  diffecta,  in 
aliis  minor  formata.  Si  vero  pofitum  confideras,  funt  vel  fufpenfae  vel  inverfae. 
Praeterea  facile  permutantur  litterae,  quae  vel  unius  funt  organi,  vel  auditu  in  pro- 

nunci- 

b)  Conf.  J.  G.  Carpzovii  critica  facr.  et  examinantur.  Joh.  Leusdenii  philolog. 
Part.  I.  c.  VII  p.  547.  JVdffii  Biblioth.  hebr.  hebr.  Diff.  23.  p.  273  etc.  Jablomkii  praefat. 
Vol.  2.  lib.  III.  p.  507  etc.  ubi  fmgu!ae  de  ad  B.  H.  majora  §.  XIII. 

K.  et  C.  Doctorum  lentendae  recenfentur 
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nunciando  diftingui  nequeunt,  vel  denique  externa  forma  fibi  invicem  tam  proxime 
accedunt,  ut  altera  alteri,  fi  non  accurate  litterarum  criteria  examinantur,  fubftitui 
poffit.  Sunt  denique  litterae  fuperfluae  vel  deficientes. 

§.  VIII. 

Variis  in  locis  facri  codicis  litterae  majufculae,  quae  magnitudine  inter  alias 
eminent,  expreflae  funt.  Magna  funt,  quae  in  litterarum  eminentia  abfcondita  olim 
fuiffe  myfteria  dicuntur,  tunc  temporis  fapientiflimis  viris  fatis  nota,  quae  vero  adeo 
oblivioni  tradita  funt,  ut  litterae  majores  hodie  nil  nifi  priftinae  fapientiae  fint  monu¬ 
menta.  Hinc  in  plurimis  editionibus  adhuc  cernuntur  litterae  reliquis  eminentiores, 
ab  aliis  vero  editionibus  funt  remotae,  et  litterae  unius  ejusdemque  magnitudinis  li¬ 
neam  adimplent.  Bombergm  in  editione  prima  anni  1518.  litteras  majufculas  mi- 
nufculasque  fuis  locis  expreifit.  Munfterut  in  editione  utraque  majori,  quam  ad  edi¬ 
tionem  anni  1488  formavit,  ab  ufu  litterarum  majufcularum  et  minufcularum  peni¬ 
tus  abftinuit.  In  fecunda  vero  editione  variis  in  locis  litteras  eminentes  cernimus,  at¬ 
tamen  non  tam  frequenter,  quam  in  recentioribus  editionibus.  Septem  litteras  ma¬ 
jufculas  tantummodo  in  legendo  obfervavimus.  tf.  1  Paral.  1, 1.  D1M.  “1.  Deut. 

vi,  4.  -inN.  n.  Deut.  xxxii,  6.  rnn^n.  d.  Pf.  lxxx,  i  6.  pi:d\  o.  Exod. 

XXXIV,  7.  YjU.  y.  Deut.  VI,  4.  VW.  7\.  Deut.  XVIII,  13.  CTOn.  MiinjleriZ 
editionem  primam  imitatus  eft  Nathan  BayJay,  Anglus,  qui  ex  editione  hebraeo  -  angli- 
cana  litteras  majufculas  omnes  eliminavit. 

§.  IX.  ..  ;; 

Litterae  minufculae,  quae  itidem  aliquid  myfterii  continere  dicuntur,  quam¬ 
vis,  in  quonam  confiftat,  omnes  fugiat,  in  multis  editionibus  funt  obviae,  in  Mun- 

jleri  majoribus  nullae,  in  minori  vero  fequentes:  3.  Prov.  XXX,  15.  3n*  3-  non 

tam  minufculum,  quam  circello  notatum  Job.  VII,  5.  3.  Thren.  IV,  14.  ^yj. 

Nun  inverfum  cernitur  Nurn.  X,  35.  et  XI,  1.  Vav  vero  diffectum  Num.  XXV,  12.  in 
minufculum  eft  transformatum. 

}.  X. 

Permutantur  litterae  inter  fefe  vario  modo.  Locum  interdum  unius  vocis 
litterae  ita  mutant,  ut  altera  in  alterius  locum  fuccedat,  ut  Cohel.  IX,  4.  pro 
‘■QIT.  Modo  litterae,  quarum  ductus  fibi  funt  haud  valde  diflimiles,  inter  fefe  per¬ 
mutantur;  ut  3  et  3-  3  et  3.  et  *■).  Jl  et  H*  n  et  fi.  f  et  J.  O  et  D*  UT  et  UT.  Si¬ 
mili  modo  permutantur  litterae,  quae  in  pronunciando  aut  non  audiuntur,  aut  audita 
diftingui  nequeunt,  quarum  pronunciatio  cognata  eft;  ut  X  et  fi.  UT  et  O.  Exempla 
hujusmodi  permutationis  fuppeditat  J.  G.  Carpzovim  c) ,  et  Cl.  J.  A.  Starckius  d) , 
qui  tamen  ejusmodi  permutationes  factas  efle  ex  antiquis  verfionibus  colligit,  adeoque 
interpretes  non  erraffe  praelupponit.  Accedit  hifce  diverfitas  quae  ex  redundantia  vel 
defectu  unius  litterae  originem  trahit.  Adhaerent  vocibus  interdum  litterae  otiofae, 
ut  et '  ante  fuffixum  ;  itidem  I  ab  initio  fine  punctis  praemiflum;  en  ad  calcem 
vocis  DS  et  in  fecunda  perfona  praeteriti.  Defunt  vero  faepius. litterae,  quae  fpatio 
vacuo  fubjecto  puncto  vocali  indicantur.  Defunt  quoque  quam  frequentiffime  fulcra 

ra 

0  h  c.  p.  349*  *)  1-  c.  p.  22. 
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raChoIem  etChireck,  et  ■»  in  fuffixo  pluralium  V:  hinc  magna  oritur  varias  inter 
editiones  diverfitas.  In  Munftcvianis  Bibliis  *|  et  *  faepe  defiderantur ,  cum  in  aliis 
editionibus  expreffa  funt;  et  vice  verfa  multas  voces  plenarie  fcripfit,  quae  in  aliis  de¬ 
fective  expreffae  funt.  Varia  hujus  generis  exempla  infra  exhibebimus;  fed  non 
omnia;  nullius  enim  ufus  foret,  e.  g.  vocem  TV)n,  q,uae  in  Munfteri  fecunda  edi¬ 
tione  in  Cataftris  genealogicis  modo  plenarie,  modo  defective  expreffa  eft,  toties  ex- 
fcribere,  quoties  ab  Hooghtiana  editione  differt.  Referantur  denique  ad  hanc  claffem 
diverfitates  Codicum  orientalium  et  occidentalium,  quarum  catalogum  Felix Pratenfu 
primae  Bibliorum  Pvabbinicorum  editioni  attexuit  Q. 

§•  xr. 

Puncta  hic  confideranda  varii  funt  generis,  i.  Puncta  vocalia,  quae  in  va¬ 
riis  codicibus  vel  voci  diverfimode  adjiciuntur,  e.  g.  loco  Schureck  Kiibbutz  et 
v.v.,  locoPatach  Kametz  etv.v. ,  locoSchvafimpliciscompofitumet  v.v. ,  locoChireck 
Tfere  et  v.  v.  quorfum  pertinent  diffenfiones  inter  Ben  Afcher  et  Ben  Naphthali  /), 
vel  litteris  in  textu  fubfcribuntnr,  cum  quibus  non  confentiunt,  rejectis  propriis  illo¬ 
rum  ad  marginem  litteris.  2.  Puncta  diacritica ,  quorfum  Dagefch  referimus  extra¬ 
ordinarium,  quod  vel  ab  initio  vocis,  vel  poli  vocalem  longam,  vel  litteris,  quae 
alias  Dagefch  non  admittunt,  impreflum  eft.  3.  Puncta  tonica  feu  accentus,  quo¬ 
rum  maxima  eft,  fi  plures  inter  fe  conferuntur  editiones,  diverfitas,  uti  ex  appendice 
ad  editionem  Hooghtianam,  et  appendice  Bibliorum  Clodio- Maj  anorum ,  nec  non  ex 
Praefatione  Bibliorum  Jablonskianorum  majorum  apparet.  4.  Puncta  extraordinaria, 
quae  quibusdam  in  locis  vocibus  feu  litteris  imponuntur. 

XII. 

Quae  quidem  diverfitates  hactenus  recenfitae ,  variisque  in  codicibus  obviae 
haud  adeurate  ad  claffem  Variantium  Lectionum  referuntur.  Perinde  enim  eft,  nec 
fenfum  mutat,  fi  vox  vel  majufcula  vel  minufcula  littera  lcribatur,  Cholem  et  Chireck 
plenarie  vel  defective  fit  expreffum,  vel, litterae  fuperne  fint  punctatae  vel  non  pun¬ 
ctatae.  Quin  et  litterarum  permutatione  textus  facer  minime  deturbatur,  dum  in 
margine  ex  antiquis  codicibus  vera  lectio  notatur.  Majoris  vero  ponderis  funt  illae 
varietates,  quae  fenfum  aliquo  modo  mutant.  P\.eferuntur  huc  1.  loca  illa,  ubi  vox 
aliqua  eft  omiffa,  quae  aliis  exemplaribus  inferta  legitur:  2.  loca,  ubi  voces  ejusdem 
fere  fignificatus  permutantur,  e.  g.  et  HliT  :  3.  loca*  ubi  eadem  quidem  vox 
exftat,  fed  diverfimode  punctata,  et  utraque  punctatio  verum  et  genuinum  fiftit  fen¬ 
fum,  nec  ab  analogia  linguae  hebraicae  abhorret.  Hujusmodi  varietates  fi  numeran¬ 
tur,  perpaucae  funt  in  facro  codice,  uti  ipfa  codicum  accurata  collatio  unumquem¬ 
que  docebit. 

§.  •  XIII. 

Difficiles  vero  de  origine  harum  diverfitatum  eft  quaeftio.  Proflant  ipfae  va¬ 
rietates  in  codicibus  obviae;  varii  funt  generis,  uti  expofuimus;  fed  quo  factum  fit, 

ut 

.  e)  Conf.  Carpzovius  I.  c.  p.  357.  Joh.  Bux-  f)  Conf.  Carpzovius  I.  c.  p.  358.  Buxtorfii 
rorfii  anticrit.  p.  510.  anticrit.  p.  512,  de  antiquitat.  punct.  p.  263. 
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ut  iftae  in  facrum  textum  irrepferint,  ardua  et  difficilis  eft  inter  eruditos  difputatio. 
Spectat  illa  antiquiffima  et  remotiffima  tempora,  quae  a  fcriptorum  codicis  facri  tem¬ 
poribus  haud  longe  funt  remota;  de  quibus  vero  parum  certi  nobis  conflat,  nifi  hoc 
unicum,  e  tabulis  nimirum,  quae  nobis  poft  tanta  naufragia  fuperfunt,  apparere, 
quis  jam  in  remotiflimis  temporibus  diffenfus  inter  codices  obfervatus  lit;  Hinc  diver- 
fitates  illae  non  funt  recentioris  aevi,  nec  Maforetharum ,  aut  recentiorum  Judaeo¬ 
rum  inventum;  fed  illarum  origo  ex  antiquiflimis  temporibus  elt  repetenda.  Unde 
vero  derivandae  fint,  diverfimode  a  viris  doctis  difputatum  eft. 

§.  XIV. 

Qui  Prophetas  ipfos  feu  fcriptores  divino  Spiritu  agitatos  diverfitatum  aucto¬ 
res  effe  adfirmant,  in  duplicem  abeunt  lentendam.  Aliis  placet  figmentum.  Prophe¬ 
tas  duplicem  lectionem  textualem  et  marginalem  jam  olim  in  ipfis  autographis  notaffe, 
litteras  majores  minoresve  exarafle,  litterasque  alias  punctis  extraordinariis  ornaffe, 
ut  mylleria  abfcondita  hoc  fcribendi  genere  indigitentur,  utramque  hinc  lectionem  di¬ 
vinam  effe  appellandam.  Alii  vero ,  ipfos  fcriptores  facros  adeo  genii  linguae  fanctae 
fuiffe  ignaros,  ut  vitiofe  fcripferint  et  ab  analogia  linguae  faepius  recefferint,  pofte- 
rioris  vero  temporis  viri  fapientiores  et  doctiores  correctiones  feu  vitiorum  commil- 
forum  emendationes  in  marginem  collocaflfe,  adferere  nonernbefcunt.  Quod  utrum¬ 
que  tantopere  ab  omni  veri  Ipecie  abhorret,  ut  haec  figmenta  fcripfilTe,  jam  fit  ea¬ 
dem  refutaffe. 

$.  XV. 

Alii  quidem  textum  fincerum  et  integrum  atque  intemeratum  e  manibus 
fcriptorum  facrorum  prodiiffe ,  verum  fequentibus  temporibus  adulteratum  et  depra¬ 
vatum  effe  llatuunt.  Malae  id  tribuunt  Judaeorum  fidei,  qui  Itudio  textum  facrum 
corruperint,  et  falfas  lectiones  textui  inferuerint.  Summo  lludio  jam  olim  Jacob.  Ca¬ 
mellus  id  egit,  ut  Judaeos  hujus  criminis  reos  faceret.  Sed  caufam  Judaeorum  defen¬ 
dit  Buxtorfius  &y  Acceffit  Capello  Guil.  Whijlonus ,  qui  eandem  tubam  inflavit,  cui 
refpondit  J.  G.  Carpzovius  hs).  Provocant  illi  potiflimum  ad  LXX  Interpretes,  quo¬ 
rum  verfio  faepius  a  textu  hebraeo  recedit,  atque  inde  concludunt,  facrum  textum  effe 
immutatum  et  corruptum.  In  eandem  nuper  abiit  fententiamCl.^.  A.  Starckius*') ,  qui 
eadem,  quibus  olim  Capellus  et  Whijlonus  ufi  funt,  exempla  in  medium  profert,  et 
verfioni  feptuagintavirali  tantum  tribuit,  ut  Judaeos  criminis  hujus  reos  condemnet. 
Ipfa  vero  exempla  jam  ab  aliis  ita  funt  difcuffa,  ut  mirum  fit,  quomodo  illa  iterum 
in  medium  proferri  poffint  * ).  Judaeos  in  quibusdam  locis  verbis,  quae  pro  obfeoe- 

",  nis 

Amos  IX,  ii.  12.  coli.  Act.  XV,  1 6. 17.  ubi 
Judaei  mutarint  *nuvp  in  uyv  et  mu  inoriN, 
quem  locum  produxit  PVhiflonus ,  cui  refpon- 
det  Carpzovius  1.  c.  p.  897*  ek  Wolffius  in  Cur. 
erit,  et  phil.  ad  Act.  XV.  3)  Deut  XXXET, 
43.  ubi  Judaei  voculam  expunxerint, 
quam  Paulus  Rom.  XV,  10.  expreflerit  et 
fervarit.  4)  Efai.  XLIX,  6.  coli.  Act.  XIII, 
47.  Utrumque  locum  vindicat  Swenbujius 

A  -  .  fitfiXcji 


f)  Anticritica  part.  J.  c.  VII.  p.  i29fqq. 
)  Critica  facra  part.  III.  p.  787  fqq. 

2)  1.  cit.  p.  8.  9. 

k)  Exempla,  quae  Cl.  Auctor  producit, 
Ut  accufationi  tam  gravi  fidem  faciat,  fe- 
quentia  funt  1)  Efai.  XIX,  1 8-  o-in  transmu- 
tatum  in  oin.  Sed  error  eft  in  feribendo 
et  litterarum  forma  cognatarum  permutatio, 
et  vera  lectio  in  margine  eft  notata.  2) 


DISSERTATIO  PR AELIMIM ARIS. 


XXVII 


nis  habuerunt,  alia  quae  ipfis  honeftiora  vifa  funt,  fubftituiffe  Jubentes  concedimus. 
Sed  dum  i pfa  verba  ad  marginem  rejiciunt,  fraudis  eos  accufare  vix  auderem.  Et 
reliquas  varietates  quod  attinet,  quid  auxilii  aut  emolumenti  fibi  Judaei  e  bis  mille 
circiter  locis  in  fcribendo  aliquantulum  immutatis  exfpectare  potuerunt,  dum  alia  loca 
intacta  et  genuina  remanferunt,  et  ipfam  correctiorem  lectionem  in  margine  collo¬ 
carunt?  Bona  fide  certe,  ut  mihi  quidem  videtur,  egerunt  Judaeorum  Magiftri,  qui 
ftudiofe  et  accurate  divcrfitates  et  aberrationes  annotarunt ,  et  ex  aliis  codicibus  mar¬ 
gini  veram  et  genuinam  lectionem  adfcripferunt.  Qui  vero  aliis  fumum  vendere  cu¬ 
pit,  ipfam  vero  fraudis  notam  margini  impingit,  vix  fibi  ipfi  confentit. 

§.  XVI. 

Majori  itaque  jure  iis  afifentiendum  effc ,  qui  libris  facris  idem,  quod  profa¬ 
nis,  accidiffe  contendunt.  Scriptores  facri  quidem  in  autographis  textum  genuinum 
et  intemeratum  exprefferunt.  Efdras  deinde,  et  qui  ipfi  auxilio  adfuere,  librorum 
facrorum  apographa  fub  examen  vocarunt,  et  fingula  priftinae  integritati  refiituerunt* 
Sed  fequente  tempore  fub  fcribarum  manibus  variae  in  ipfa  irrepfere  diverfitates,  dum 
ipfi  fcribae  aliquid  humani  paffi  funt.  Plures  funt  inter  litteras  hebraicas,  quae  fibi 
forma  maxime  funt  fimiles,  quo  fcriba,  ut  alteram  in  alterius  locum  fubllitueret, 
facile  induci  potuit.  Aliae  litterae  auditu  difiingui  nequeunt.  Quodfi  quis  textum 
facrum  praelegerit,  alter  vero  fcripferit,  multoties  diverfitas  oriri  potuit,  dum  fcriba 
Itylum  fono  accommodavit.  Plurima  enim  rg  Keri  et  Cethibh  exempla,  fi  pronunci- 
antur,  ejusdem  funt  foni,  quamvis  diverfimode  fcribantur.  Litterae  in  fcribendo 
facile  transponi  potuerunt,  ut  praemittenda  littera  poftponatur;  fic  et  voces  diftinctae 
conjungi,  et  fyllabae  conjungendae  diffecari  potuerunt.  Scriba  denique  facillime  ex 
una  littera  alteram  fingere,  Jod  in  Vav,  vel  in  Daleth  transformare,  litteram  vel  vo¬ 
cem  bis  fcribere,  vel  alio  loco  litteram  vel  vocem  omittere  potuit.  Puncta  vero  vo¬ 
calia  litteris  alio  tempore  et  ab  alio  fcriba  feu  punctatore  addita  effe  fatis  notum  efi:, 
et  quo  illa  funt  fubtiliora  et  exiliora,  eo  facilius  fuit  et  in  hifce  errorem  committere; 
nec  mirum  fi  puncta  non  ubique  cum  litteris  confentiunt,  dum  alium  agnofcant  fcri- 
ptorem.  Haec  omnia  quidem  errores  funt;  fed  errare  humanum  efi:,  et  hoc  a  fcribis 
librorum  facrorum  penitus  alienum  fuiffe,  mihi  perfvadere  haud  poffum.  Verum, 
ne  quae  hactenus  dicta  funt,  absque  omni  fundamento  afferta  videantur,  ad  ipfas 
provoco  codicis  facri  diverfitates,  quarum  catalogum  fecundum  ordinem  librorum  fa¬ 
crorum  contexui.  Quas  fi  quis  accurate  examinabit,  maximam  illarum  partem  ex 
errore  in  fcribendo  originem  traxiffe  facile  videbit. 

§.  XVII. 

Jam  vero  de  primis  divcrfitatum  codicum  facrorum  collectoribus  nobis  di¬ 
cendum  eli.  Sunt  illi  qui  fub  Maforetharum  nomine  veniunt,  inter  Judaeos  eruditi 
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fitpjkq  xxrxto.  p.  515.  et  429.  5)  Mich.  LIII,  g.  9.  ubivoces  Viap  etvniM  transpofi- 
V,  1.  coli.  Matth.  II,  6.  quem  tamen  locum  tae  fint.  Quae  omnia  fi  auctori  concederen- 
Evangelifta  non  ex  verfione  graeca  mutuo  tur,  Judaeos  fumma  dementia  in  minutio- 
fumfit ,  fed  ipfe  interpretatur.  Locus  qui-  ribus  locis  quaedam  immutalTe ,  at  alia  evi- 
dem  efi:  vexatillimus ,  fed  vario  modo  vindi-  dentiora  oracula  intacta  reliquifie  fatis  de- 
catus.  Conf.Wolffius  in  Cur.  phil.  ad  1.  Matth.  monftrarent. 

6)  Efai.  VII,  14- coli. Matth. 1, 23.  et  7)  Efai. 
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et  legis  periti  viri,  qui  noftro  tempore  ab  aliis  laudantur  magnique  aeftimantur,  ab 
aliis  vero  vituperantur  et  accufantur.  Non  in  aetatem  Maforae  nobis  jamjam  inqui¬ 
rendum  eft,  qui  illam  nec  a  Mofe,  nec  ab  Efdra  derivamus,  nec  eandem  folis  Mafo- 
rethis  Tiberienlibus  adfcribimus,  cum  integram,  quam  nunc  habemus,  Maforam  di- 
verfo  tempore  ex  collatione  plurium  Codicum  MStorum  ortam  effe,  nobis  verofimil- 
limum  effe  videatur  *).  Etiamfi  fchedulae  maforethicae,  quae  ad  noftra  pervenerunt 
tempora,  multis  mendis  defectibusque  laborent,  multisque  in  locis  fint  lacunofae,  id 
tamen  certum  eft,  auctores  Maforae  ingentem  in  fefe  fufcepifle  laborem,  quem  lum¬ 
ino  ftudio  et  pene  incredibili  opera  exantlarunt.  Numerarunt  fingula  librorum  fa- 
crorum  commata,  fingula  verba,  fingulas  litteras,  ut  et  pundta  et  apices,  et  haud  raro 
quoties  eadem  in  facro  codice  occurrant ,  annotarunt.  Errarunt  quidem  in  numeran¬ 
do;  fed  ex  ipfo  errore  commiftb,  eos  lingula  accurate  penfitare,  numerare  et  anno¬ 
tare  volui  fle  fequitur.  Superftitiofe  in  quibusdam  locis  egerunt;  fed  ipfa  illorum  fu- 
perftitio  fidei  eft  teftis;  demonftratur  enim  illa,  eos  omne,  quodcunque  invenerunt, 
et  eo  quidem  modo  utiipfis  oblatum  eft,  annotare  fibi  propofuiffe.  Singula  gloftemata 
lectorem  monent  ad  minimum  de  diverlitate  aliqua  variis  in  codicibus  obfervata.  Hinc 
viri  ifti  herculeo  labore,  quem  fubierunt,  verae  lectioni  textus  facri  ej usque  integri¬ 
tati  ftabiliendae  quam  maxime  inferviernnt ,  dum  omnes  ct  minimas  aberrationes  ftu- 
diofe  litteris  confignarunt,  et  fimul  plurium  codicum  lectiones  nobiscum  communi¬ 
carunt.  Maforetharum  itaque  annotationes  in  dijudicandis  diverfitatibus  et  eruendis 
genuinis  lectionibus  majoris  funt  ponderis  et  pluris  faciendae,  ac  plures  incerti  aevi 
et  feriptoris  codices  manuferipti.  Suppeditant  enim  duplicem  plerumque  lectionem, 
ex  quibus  illa,  quae  cum  univerfalibus  grammatices  principiis  confentit,  alteri  praeferen¬ 
da  eft,  quae  exceptionem  a  communi  regula  requirit. 

§.  XVIII. 

Antiquiflima  fi  nunc  tempora,  in  quibus  facer  textus  tantummodo  manuferi- 
ptus  circumferebatur,  et  ftudium  Judaeorum  amoremque  erga  Textum  facrurn  confi- 
deramus,  non  a  vero  aberrabimus,  fi  cx  hifce  colligimus,  fuiffe  inter  Judaeos,  qui 
jam  primis  temporibus,  et  jam  ante  Chriftum  natum,  codices  cum  codicibus  contu¬ 
lerint,  et  codices  non  correxerint,  fed  aberrationes  unius  in  margine  alterius  notarint. 
Non  ignorabant  certe,  quam  fallax  fit  manus  feribentis,  quam  facilis  fit  error  in  pin¬ 
gendis  et  exarandis  litteris  fibi  invicem  externa  forma  cognatis.  Quid  amor  erga  le¬ 
gem  fuadebat?  Revocarunt  itaque  codices  recentiores  ad  antiquiores,  et  ipfos  anti¬ 
quiores  inter  fefe  contulerunt,  ut  aberrationes  commiffas  detegerent  et  emendarent. 
Jam  vero  fi  alter  codex  ex  auditu  vel  ex  ore  praelegentis  confcriptus  lectionem  haud 
genuinam,  alter  vero  genuinam  habebat,  aut  vice  verfa:  is  qui  collationem  inftituit, 
lectionem  alterius  codicis  margini  adfcripfit.  Hinc  illa  duplex  lectio,  textualis  nimi¬ 
rum  et  marginalis.  Pofteriores  feribae  fuae  apographa  ex  ejusmodi  collatis  et  caftigatis 
codicibus  fecerunt,  et  dum  qnidqnam  immutare  nefas  duxerunt,  eundem  feribendi 
modum  accurate  fervarunt;  et  fi  in  quibusdam  errarunt,  a  correctoribus  emendatum 

eft. 

/)  Conf.  de  Mafora  ejusque  indole  Bux-  p.  283  fqq.  Leusderii  philol.  hebr.  DilT.  22. 
torjii  Tiberi  as ,  W olffii  Biblioth.  hebr.  Vol.  2.  p.  251.  Hottingeri  tlief.  philol.  iib.  I.  e.  3. 
p.  460  fqq.  Catpzovii  erit.  facr.  part.  I.  c.  6.  S.  4.  p.  396. 
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eft.  Quo  factum  eft,  ut  in  diverfis  codicibus  eadem  lectio  in  margine,  et  eadem  in 
textu  compareat.  Aeceflerunt  alii,  qui  vel  puncta  litteris  addiderunt,  vel  fuperftitio- 
ne  ducti  voces,  quas  pro  obfcoenis  habuerunt,  in  honeftiores  transformarunt,  vel  ad 
indicanda  quaedam  myfteria  litteras  majufculas,  minufculas,  fufpenfas  et  inverfas  for¬ 
marunt,  aut  litteris  puncta  extraordinaria  addiderunt.  Liberamus  itaque  Maforethas 
a  crimine  aliis  illudendi,  aut  perfidia  et  malitia,  qua  ducti  textum  facrum  corrumpere 
voluerint.  Grates  potius  ipfis  referimus,  quod  noftris  temporibus  tum  veras  textus 
facri  lectiones  tum  codicum  aberrationes  confervare  voluerint. 

§.  XIX. 

Ex  ejusmodi  codicibus  hebraicis  manu  fcriptis  cum  aliis  collatis  natae  funt 
demum  editiones  Bibliorum  hebraicorum  typis  exfcriptae;  quae  quidem  omnes  unum 
eundemque  textum  facrum  exhibent,  veruntamen  non  omnes  ejusdem  funt  generis  ac 
conditionis.  Singulas  inter  fefe  fi  comparamus,  induas  claffes  reponi  poffunt.  Ad 
primam  claffem  referimus  Editiones,  quas  A  -  Maforethicas  appellare  nobis  liceat, 
nimirum  illas  quae  a  Maforetharum  annotatis  marginalibus  liberae  funt,  quae  quidem 
plurimis  in  locis  lectionem  alias  marginalem  in  ipfo  contextu  exhibent,  verum  uti 
varia  exempla  et  loca  commonftrant,  e  codice  maforethico  expreflTae  funt.  Editores 
enim  in  ipfis  typographiae  primordiis  eo  tantum  laborarunt,  ut  codicem  facrum  pro¬ 
derent,  qui  lectionem ,  quam  pro  genuina 'habuerunt,  plurimis  in  locis  oftenderet. 
Hinc  to  Keri  in  textu  quam  faepilfime  exprefferunt,  fervato  tamen  to  Kethibh  multis 
in  locis.  Editiones  hujus  generis  funt  fequentes:  1)  Editio  omnium  prima  Anni  1488. 
(Sect.  I.  §.  IV.).  2)  Editio  Mofis  b.  Gerfon  (ib.  §.  V.)  et  fi  exflat  3)  Editio  Pifau- 

renfis,  (ib.  VI.)  4)  Editio  anni  1517.  (ib.  §.  VII.)  5)  Editio  Sebaft.  Munfteri 
hebraeo- latina,  anni  1534.  (Sect.  III.  §.  II.)  et  6)  editio  fecunda  hebraeo- latina, 
anni  1546.  (ib.).  Quae  editiones  fibi  invicem  quam  maxime  refpondent,  ut  pofte- 
riores  e  prioribus,  in  fubfidium  vocatis  tamen  aliis  codicibus,  formatae  fint. 

§.  XX. 

Ad  alteram  Claffem  referimus  editiones  Maforethicas,  feu  editiones  quae 
duplicem  exhibent  lectionem  textualem ,  quae  iterum  duplicis  funt  generis.  Primo 
comparent  editiones  imperfectiores,  quae  non  ubivis  duplicem  lectionem  oftendunt, 
fed  tantummodo  variis  in  locis  veftigia,  illas  e  codice  maforethico  effe  exfcrfptas,  ex¬ 
hibent.  Editiones,  quae  hic  iit cenfum  veniunt,  funt  fequentes:  1)  Editio  prima  ab 
anno  1482.  per  partes  edita.  (Sect.  II.  §.  II.)  2)  Editio  fine  loco  et  anno.  (Sect.  I. 
§.  VIII.)  3)  Editio  Complutenfis  polyglotta.  (Cap.  III.  §.  II.)  4)  Rombergi  Biblia 
Rabbinica,  a  Felice  Pratenfi  procurata.  (Sect.  II.  §.  III.)  5)  Ejusdem  editio  minor 
anni  1 5  18*  (Sect.  I.  §.  IX.)  6)  Ejusdem  fecunda  anni  1521.  (ib.  §.  IX.)  7)  Di¬ 
midia  pars  editionis  tertiae  anni  1525.  (ibid.)  8)  Editio  fecunda  hebraea  Sebafliani 
Munfteri  anni  1536.  (ibid.  §.  X.)  et  9)  Roberti  Stephani  editio  prior  in  forma  quarta, 
(ibid.  §.  XI  )  Singulae  editiones  in  textu  habent  to  Kethibh,  quamvis  non  ubique 
in  margine  Keri  expreffum  fit. 

§.  XXI. 

Secundo  loco  veniunt  editiones  Maforethicae  perfectiores,  quarum  prima 
eft  Editio  Bibliorum  Rabbinicorum  a  R.  ben  Cliajim  ex  officina  Danielis  Bombcrgi  Ve- 
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nctiis  Anno  1526.  procurata,  (Sect.  II.  §.  IV.)  quae  genuinam  Codicum  Maforethi* 
eorum  repraefentat  formam.  Superiora  a  Felice  Pratenji  Biblia  procurata  adeo  bilem 
Jacobo  ben  Chajim  moverunt,  ut  omnem  moveret  lapidem,  meliora  ut  redderet. 
Conquilivit  itaque  undequaque  MStos  codices,  eosque  fecundum  praecepta  Mafore- 
thica  examinavit,  lectionemque  marginalem,  quantum  fieri  potuit,  textui  adfcripfit. 
Per  duo  fecula  omnes,  qui  rei  facrae  operam  dederunt,  laborem  Jacobi  indefeffam 
grato  animo  agnoverunt.  Sed  hedie  id  ipfi  in  crimen  vertitur,  quod  primus  textum 
facrum  nugis  Maforetliicis  foedarit.  Primus  quidem  eft,fi  de  integro  codice  hebraeo 
fermo  eft;  verum,  quod  Pentateuchum  attinet,  veftigia  legit  editoris  Pentateuchi 
Ulyffiponenfis.  (Sect.  II.  §.  XXIII.  n.  22.)  Hic  enim  omnium  primo  Pentateuchum 
fecundum  praecepta  Maforethica  edidit.  Ecquid  vero  a  Jacobo  perpetratum  eft,  quod 
ipfi  in  vitium  vertendum  fit?  Diverfitates  codicum  a  multis  feculis  collectas  et  anno¬ 
tatas  e  codicibus  manuferiptis  typo  evulgavit;  et  quod  Felix  Pratenjif  inchoarat, 
emendavit,  et  ad  majorem  perfectionem  perduxit,  quam  ob  caufam  magis  laudandus, 
quam  vituperandus  eft. 

§.  XXII. 

Pofteriores  quidem  editiones  ad  hanc  primam  formatae  funt;  verum' non 
omnes  eam  preffo  pede  fequuntur.  Datur  enim  inter  editiones  nexus  aliquis  feu  co¬ 
gnatio  aliqua,  quam  ut  hic  quodammodo  delineemus,  non  abs  re  fore  judicamus. 
I.  Accurate  priorem  editionem  repraefentant  Biblia  Pvabbinica  Bombergi  tertia, 
(Sect.  II.  §.  V.)  Biblia  Pvabbinica  de  Gara ,  (ib.  §.  VI.)  et  Biblia  Rabbinica  Bragadini , 
(ib.  §.  VII.)  Biblia  minora  Bombergi  1528.  et  fcq.  (Sect.  I.  §.  IX.)  et  Rob.  Stephani 
minora,  (ib.  XI.)  II.  Proxime  ad  praecedentes  accedunt  editiones  Jujliniani , 
(Sect.  I.  §.  XII.)  de  Gara  (ib.  §.  XIII.)  et  Bragadinorum,  (ib.  §.  XIX.)  neo  non  Chri - 
flophori  Plantini  prima,  (ib.  §.  XV.)  III.  Ad  Jujliniani  editionem  formatae  funt  edi¬ 
tiones  Genevenfes.  (ib.  §.  XX.)  IV.  Ad  Plantinianam  primam  vero  editiones  Fran- 
cofurtanae  llartmannorum  (ib.  §.  XIV.)  et  Wittebergenfis  Kratonis.  (ib.  §.  XVI.) 
V.  Plantiniana  editio  in  Bibliis  Polyglottis  Antwerpienfibus  (Cap.  III.  §.  III.)  ab  Aria 
Montano  variis  in  locis  emendata  et  ad  codices  MStos  recognita,  plurium  editionum 
norma  eft.  Sequuntur  illam  non  folum  Editiones  Polyglottae  omnes ,  fed  et  minores 
editiones  Plantinianae  hebraeo -latinae,  (Sect.  III.  §.  111.)  Hifpanica  hebraeo -latina, 
(ibid.  §.  IV.)  Raphelengii-i  (ib.  §.  V.)  Genevenfes  hebraeo- latinae,  (ib.§.  VI.)  Fran- 
cofurtana  (ib.  §.  VIII.)  et  Viennenfis  (ib.  §.  X.)  VI.  Hutteri  Biblia  funt  plane  Angu¬ 
laria,  (Sect.  I.  §.  XVII.)  ad  quae  tamen  proxime  accedit  Editio  Nijfelii.  (ib.  §.  XXIV.) 
VII.  Waldkirchii  editionem  procuravit  Buxtorjius ,  (ib.  §.  XVIII.)  cujus  lectiones 
lingulares  accurate  fervavit  in  fua  editione  Janfonius  (ib.  §.  XXII.)  et  quae  in  mi¬ 
nori  Bafileenfi  editione  inchoata  erant,  ad  finem  perducta  funt  in  Bibliis  Pvabbi- 
nicis  Buxtorfianis  (Sect.  II.  §.  VIII.)  et  Amftelodamenfibus  Mofis  Francofurten- 
Jis  (ib.  §.  IX.).  VIII.  Duplex  editio  a  Menajfe  ben  Ifrael  proelo  adapbata  iterum  fin- 
gularis  eft,  et  quamvis  fatis  fit  accurata,  neminem  tamen  invenit,  qui  fuam  ad  hanc 
formarit  editionem.  IX.  Alhiae  vero  editiones  (Sect.  I.  §.  XXIII.)  magni  aeftimatae 
funt;  hinc  plures  ad  easdem,  inprimis  ad  pofteriorem,  rccentiores  adaptarunt  editio¬ 
nes,  nimirum  Clodius ,  Majus  et  Biircklinus ,  (Sect.  I.  §.  XXV.)  Jablonskius ,  (ib. 
.§.  XXVI.)  Hooghtius  (ib.  §.  XXVIII.)  et  Opitius  (ib.  §.  XXIX.).  X.  Jablonskianatn 
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editionem  lub  examen  vocavit  in  edendo  opere  Halenfi  Michaelis  (ib.  XXX.). 
XI.  Ad  Hooghtianam  vero  editionem  editiones  Proopfii  (§.  XXXI.)  et  Simonis 
(§.  XXXIV.)  formatae  funt.  XII.  Ex  Opitii  editione  expreflae  funt  editiones  Zulli- 
chovienfes.  CSect.  I.  §.  XXXIII.  Sect.  III.  §.  IX.  et  XLII.)  XIII.  Editiones  Reineccii 
funt  vulgares,  et  minores  confentiunt  cum  Opere  Polyglotto,  quod  omnium  primo 
proelo  adaptatum  eft,  fed  poft  illas  minores  demum  in  vulgus  exiit.  XIV.  Torefii 
denique  editio  (§.  XXVII.)  ad  fingulares  eft  referenda,  quia  textum  ita  fiftit,  uti  in 
codicibus  MStis  fcribi  folet. 

§.  XXIII. 

Quo  vero  interna  variarum  editionum  cognatio  et  confenfus  non  minus 
quam  diflenfus  eo  facilius  cognofci  et  dijudicari  poffit,  hic  in  compendio  collationem 
plurium  editionum  exhibemus.  Selegimus  Librum  Jofuae,  cujus  variantes  feu  diver- 
fitates  hic  fpeciminis  loco  fubjungimus.  Prima  columna  fiftit  lectiones  e  Codice  Mojis 
b.  Gerfon ,  feu  ex  editione  Brixienfi  anni  1494.  Defundimus  illas  ex  eleganti  Tra¬ 
ctatu  C1  .Schultzii  Berolinenfis ,  de  quo  deinde  plura.  Non  omnes  recenfet  ille  tracta¬ 
tus  lectiones  hujus  editionis  fingulares,  longe  pltires  earum  effe  nos  per  litteras  docuit 
Cl.  De  Rojji  Parmenfis,  cujus  inter  manus  jam  de  variis  Lectionibus  Codicis  facri  he- 
braei  verfatur  Tractatus;  quem  critices  facrae  fautores  avide  exfpectant,  fiquidem  CI. 
Auctor  praeftantiflimis  fubfidiis,  tam  MStis  codicibus  quam  typis  expreflis  vetuftiffimis 
editionibus,  eft  inftructus.  Appofuimus  fecundo  loco  lectiones  ex  editione  Everhardi 
Kah  der  Hooght,  tum  quia  inter  editiones  praeftantiflimas  eminet,  tum  quia  Cl.  Ken- 
nicottius  ad  eandem  fingulas  variantes  lectiones  revocavit.  Tertia,  quarta  et  quinta 
Columna  fiftit  lectiones  trium  editionum  antiquiffimarum,  Prophetarum  Anni  1486. 
Bibliorum  Anni  1488.  et  Bibliorum  antiquorum  fine  die  et  confule  evulgatorum^ 
quas  benevole  nobiscum  Cl.  De  Rofli  communicavit.  Reliquae  editiones  fequenti  or¬ 
dine,  ut  antiquiores  praecedant,  fe  invicem  fufcipiunt:  6)  Polyglotta  Complutenfia. 
7)  Bombergi  Biblia  Rabbinica  A.  1 5 1 8-  fol.  8)  Bombergi  minor  ejusdem  anni  1518» 
9)  Ejusdem  Biblia  A.  1521.  10)  Ejusdem  anni  1525.  11)  Ejusdem  anni  1544. 

12)  Biblia  Sebafl.  Mmfieri  hebraeo- latina  anni  1534.  J3)  Ejusdem  Biblia  hebraea 

anni  1536.  14)  Ejusdem  Biblia  hebraeo -latina  anni  1546.  15)  Roberti  Stephani 

Biblia  hebraica  in  forma  quarta.  16)  Ejusdem  Biblia  in  forma  minori.  17)  Poly¬ 
glotta  Biblia  Commeliana  f.  Sanet- Andreana.  18)  Polyglotta  Antwerpienfia.  19) 
Biblia  Hebraeo -Latina  Plantini,  feu  Ariae  Montani,  A.  1571.  Fol.  20)  Biblia  he- 
braea  Eliae  Hutteri.  21)  B.  H.  Hartmannorum  A.  1595.  22)  B.  Hebraeo -latina 

Genevenfia  A.  1609.  23)  B.  hebraeo -latina  Genevenfia  A.  16  r  8-  24)  B.  hebraica 

Genevenfia,  A.  1618.  in  forma  quarta.  25)  B.  hebraeo  -  Rabbinica  Bragadini,  Ve- 
netiis  1617.  26)  B.  hebraeo -Rabbinica  Buxtorffii ,  A.  1619.  fol.  2  7)B.H.Me- 
nafifeb.  Ifrael,  A.  1635.  28)  B.  H.  Janfonii,  A.  1639.  29)  B. H.Niffelii.  30)  B. 

H.  Jacobi  Lombrofo.  3 1)  B.H.  Jablonskii  majora.  32)  B. H.  Opitii,  et33)B.H. 
J.  H.  Michaelis,  A.  1720.  Singulae  columnae  fi  inter  fefe  conferuntur,  confenfus  et 
dilfenfus  editionum  facile  dijudicari  poteft. 

§.  XXIV. 

Reliquum  eft,  ut  de  Catalogo  diverfitatum,  aut,  fi  mavis.  Variantium  le- 
etionum,  quem  hic  fubjungimus,  nonnulla  dicamus.  Non  defuerunt  orbi  erudito 

et 
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et  critices  facrae  fhidiofis,  qui  codicum  hebraicorum  diverfitates  annotarunt,  quorum 
Catalogum  exhibet  Wolffiuf  Non  ignoratum  eft,  quid  libi  velit  Keri  et  Kethib, 
et  in  quo  una  live  in  litteris,  live  in  punctis  ab  altera  recedat  editio.  Sed  non  tantus 
orbem  eruditum  unquam  de  variantibus  lectionibus  percrebuit  rumor,  quam  poft- 
quam  Cl.  Kennicottius  multum  aeris  et  temporis  in  eo  confumfit,  ut  fcribarum  aber¬ 
rationes  omnes  et  lingulas  una  cum  veris  variantibus  in  unum  cumularet  opus,  tex¬ 
tumque  facrum  recenlione  diverfitatum  in  fcribendis  litteris  oneraret.  Neleio  quot 
lint  varietatum  millia,  quae  in  textu  facro  detecta  dicuntur.  Quid  inde,  qui  harum 
rerum  non  omni  ex  parte  funt  gnari,  qui  unam  tantummodo  aut  alteram  manibus 
tractant  editionem,  nec  quid  ipfae  lint  tantopere  celebratae  variantes  lectiones  fciunt, 
quid,  inquam,  de  Textu  facro  judicabunt?  Quid  de  certitudine  et  integritate  textus 
fentient,  qui  tot  variantium  lectionum  millibus  deformatus  fit?  Accedunt  viri  eruditi, 
qui  non  folum  in  codicibus  obvias  examinant  varietates,  fed  de  novo  alias  vel  ex  in¬ 
genio  et  hariolatione  vel  e  verfionibus  antiquis  fingunt,  et  quoties  interpretes  inprimis 
graecos  aliter  legifle  inveniunt ,  textui  facro  vim  inferunt,  et  antiquitus  aliter  lectum 
fuifle  llatuunt,  perinde  ac  fi  interpres  nunquam  errare  potuiffet  aut  revera  non  erraf- 
fet.  Ut  itaque  unicuique  appareat,  quales  fint  illae ,  quae  in  codice  facro  deprehen¬ 
duntur  variantes  lectiones,  catalogum  illarum  hic  fubjicere  voluimus.  Potuiffemus 
quidem  lectorem  ad  appendicem  Bibliorum  Polyglottorum  Anglicanorum ,  vel  ad  Cl. 
Kennicottii  Biblia  hebraica  ablegare ;  fed  ab  utroque  opere  multo  aere  redimendo  plu¬ 
rimi  lectores  prohibentur.  Secundum  ordinem  librorum  facrorum  itaque  catalogum 
variantium  lectionum ,  feu  potius  diverfitatum  et  fcribarum  aberrationum  confcripfi- 
mus,  et  quae  inter  crebras  facri  codicis  lectiones  circa  litteras  et  puncta  vocalia  obfer- 
vatae  funt  varietates  annotavimus,  omnes  vero  et  fingulas  hic  adfcripliffe,  nobis  non 
fumimus.  Sunt  fortaffis  nonnullae,  quae  fefe  oculis  noltris  fubduxerunt:  funt  et  non¬ 
nullae,  quae  in  aliis  codicibus  inveniuntur,  quam  quos  confuluimus  :  quin  et  in  Chal¬ 
daicis  facri  Codicis  Sectionibus,  varietates,  quae  faqpius  occurrunt,  femel  aut  bis 
tantummodo  in  uno  eodemque  capite  notavimus.  Plurimas  interim  diverfitates  nos 
annotaflfe  credimus.  Diffinximus  fupra  §.  XIX.  et  XX.  editiones  codicis  facri  in  A- 
Maforethicas  et  Maforethicas,  et  pofleriores  vel  imperfectiores  vel  perfectiores  effe 
diximus.  Habent  itaque  hic  lectores  varietates  codicis  A- Maforethici,  nimirum  edi¬ 
tionis  Brixienfis  Mofis  ben  Gerfon  Anni  1494.  Defumiimus  illas  ex  eleganti  tractatu 
Cl.  B.  IV.  D.  Schultzii  ”),  qui  eum  in  finem  confcriptusefl,  ut  fingularia  hujus  editio¬ 
nis  recenferet.  Cum  vero  Cl.  Auctor  ex  ingenti  diverfitatum  numero  tantummodo 
felectum  aliquem  cum  orbe  erudito  communicavit;  adjunximus  alteram  editionem 
A-Maforethicam,  nimirum  Sebafliani  Munjleri  primam  hebraeo-latinam ,  ut  et  alte¬ 
ram  hebraeo  -  latinam,  quae  priorem  non  adeurate  repraefentat,  fed  variis  in  locis  ad 
Codicem  alium  emendata  feu  revocata  videtur.  Editiones  hafce  antiquiores  in  publi¬ 
cum  producere  non  dubitamus,  cum  fere  ab  omnibus  neglectae  fint.  Objicitur  qui¬ 
dem  ,  editiones  a  Chrifliano  editore  effe  procuratas;  fed  idem  et  aliis  editionibus, 
Roberti  Stcphani,  Hutteri  aliisque  objici  potuiffet.  Pvepraefentant  praeterea  editio¬ 
nem  primam  Codicis  facri  anni  1488.  in  cujus  itaque  locum  qtramque  fubltituimus. 

Jun- 

m)  Biblioth.  hebr.  Vol.  2.  p.  544.  chen  Atirgabctt  der  HebrHifchcn  Bibeln.  Berolini 

n)  Volljtdndigere  Rritick  uber  die  gexvbhnli-  1766.  g. 
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quarta 

variantium  lectionum  appendicem ;  quem  qui  confcripferit,  nos  quidem  fugit,  eum 
vero  Judaeum -ftiiffe  e  variis  :iocfc  toncludr  poteft ,  e.;g*  Jererm  XXI,,  1-37  p*pyocat>ad 
Jonathaneniraraphraiten  ptjL^ld^um^  f^nYyTI  N  azar  aeoslegere  lltf  obferva- 
tur.  Nemo  vero,  quantum  nobis  fcire  licuit,  icrhatfc  editionem  nr dijudicandis  va- 
riantibusrlect^onibus  exceptq  Buxtorfio f  ®)  unquam  provopavit,  Appendix  vero,  plu¬ 
rimas  continet  veras  Lectiones  Variantes,  quapropter  fingula  fuo  loco  appofuimus. 

Ex  integro  vero  varietatum  catalogo  facile  patebit,  1)  maximam  varietatum  partem 
ad  aberrationps  fcribarum,  minimam  vere  ad*  Iteras  lectiones  variantes  efle  referen-, 
dam;  e)  varietates,  quas  (fcl.  Kennffottiui  ex  editione  anni  1488  prima  vice  evul-'  (\ 
gaffe  credit,  jam  per  duo  fecula  pn^editior  ibus  Nlqnfteriinis  publice  expolitas  fuiffe; 

3)  ex  ingenti  variationum  numero  nihil  contira’  textus  facri  integritatem  concludi 
poffe;  feribarum  enim-  aberrationes  fion  tanti  efle  valoris ,  ut  textus  maforethicus  de¬ 
pravatus,  corruptus  et  deformatus  appellandus  fit,  certum  eft.  Lectoribus  vero,  qui 
nec  antiquifli marum  editionum,  nec  operis  Kenn|§ottiani»  compotes  fieri  poffunt,  non 
ingratum,  dum  hic  ijf  compendio  codicis  facri  lectionum  i  varietates  exponimus,  fore 
judicamus.  ‘Utrum  vero  rdi  facrae-inagis  condupat,  lectiones  maforethicas  a  commu¬ 
ni  regula  recedentes  penitus  eliminare,  et  quafi  novum  Textum. formare,  faltem  novo 
modo  Textum  facrum  feribere,  an  vero  melius  fit,  Codices  Maforethicos  lectiones¬ 
que  ex  aberratione  feribae  ortas  et  in  margine  correctas  et  emendatas  accurate  fer- 
vare,  definire  nolumus,  etiamfi,  fr-aoftru^n  efifet  definird,  pofterius  priori  praeferen- 
_  dum  efle  ftatperemus^  |  .0  CT. 

0)  In  Anticrit.  part.  a.  ‘c.  6.  p.  jij. 
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EDITIONIBVS  V.  T.  QVAE  SOLVM  SISTVNT 

TEXTVM  HEBRAEVM. 


}.  I. 

um  oracula  divina  ea  quidem,  qua  olim  ipfe  illorum  Auctor  ufus 
efl:  lingua,  Ifraelitarum  cum  manibus  facra  committeret  fcripta, 
aere  exprefla  re,cenfemus:  remilTis  ad  hujus  operis  fe&iones  fequen- 
tes  editionibus  vel  commentariis  Doctorum  Hebraeorum  vel  verfionibus  ve¬ 
llitis,  de  iis,  quae  folum  nobis  fidunt  textum*  hebraeunj ,  omnium  primo 
nobis  agendum  erit  editionibus.  Quae  equidem  editiones  duplicis  potifli- 
mum  funt  generis.  In  aliis  textum  legimus  hebraeum  punctis  vocalibus  ani¬ 
matum;  in  aliis  folas  confpicimus  Hebraeorum  litteras  punctis  vocalibus  de- 
ftitutas.  Quae  funt  prioris  generis ^  primo,  quae  funt  pofterioris  generis, 
deinde  recenfebimus,  ea  tamen  lege,  ut  quantum  fieri  poterit,  ordinem  ea¬ 
rum  chronologicum  obfervemus. 

$.  II. 

Qui  edendis  V.  T  libris  rei  facrae  optime  infervire  ftuduerunt,  vel 
funt  eruditi  e  gente  hebraea,  qui  patrium  Summi  Numinis  cultum  fequuti, 
oracula  patribus  commifla  in  vulgus  exire  juflerunt;  vel  Chriftianorum  facris 
funt  addicti.  Antiquiflimas,  easque  rarillimas,  nonnullasque  recentiores  prae- 
ftantilTimas  eruditis  Judaeis  debemus  editiones  Qui  Romanorum  facris  ad¬ 
dicti  funt  eruditi,  feculo  decimo  fexto  varias  facrorum  librorum  emiferunt  edi- 

A  2  tiones ; 
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tiones;  fed  longe  plures  fant  editiones,  ab  iis  procuratae,  qui  Evangelico* 
run*  caftra  fequuntur;  qui,  ut  fontes  fanctiffimae  doctrinae  et  docentium 
et  difcentium  traderentur  manibus,  omnem  operam  navarunt.  Quodfi 
itaque  virorum  eruditorum,  quorum  opera  Sacra  Biblia  hebraica  prodiere, 
habenda  eflet  ratio:  duas  Bibliorum  conftituere  clafies,  quarum  altera  codices 
ab  eruditis  Judaeis,  altera  codices  ab  eruditis  Chriftianis  evulgatos,  recen- 
feat,  non  plane  foret  incongruum.  Placuit  ita  Venerando  Theologo  Cl.  J.  G. 
IValchio  a).  Verum,  ut  mihi  quidem  videtur,  ifta  variis  premitur  difficultati¬ 
bus  methodus.  Qui  pofteriori  tempore  vixere  editores,  antiquiores  editio¬ 
nes  vel  de  novo  prelo  fubmiferunt,  aut  faltem  in  fubfidium  vocarunt,  plures 
five  a  Judaeis  live  a  Chriftianis  evulgatas  inter  fefe  contulerunt  atque  ut  po- 
fteriores  emendatiores  in  publicum  prodirent,  omni  adhibita  cura  atque  foler- 
tia  allaborarunt.  Hinc  ut  antiquiores  recentioribus  praemittantur  editiones, 
rei  ipfius  exigit  natura.  Plerisque  etiam  editoribus  Chriftianorum  facris  ad¬ 
dictis  in  fubfidium  fuere  eruditi  Judaei,  quibus  corrigendarum  et  emendanda¬ 
rum  plagularum  cura  demandata  fuit;  adeo  ut  Judaeorum  operae  etiam,  fi 
editiones  a  Chriftianis  emiftas  fpectes,  permultum  debeamus.  Ut  itaque  in¬ 
ternus  variarum  editionum  nexus,  vel  ut  ita  dicam,  editionum  genealogia  fa¬ 
cilius  dijudicari  poffit,  ordine  chronologico,'  ea  tamen  lege,  ut  Biblia,  quae 
textum  habent  punctatum,  iis,  quae  nuda  apellari  folent,  praemittamus,  et 
quae  ejusdem  funt  typographiae,  conjungamus,  varias  facri  codicis  editiones 
recenfebimus. 

5-  «I; 

Bibliorum  facrorum  editiones  lingulae  non  funt  ejusdem  pretii  et  ae- 
flimationis.  „Minus  accurata,  (funt  verba  Le  Longi )  funt  biblia  hebraica', 
„ quae  a  Chriftianis  parata  funt,  quam  quae  a  Judaeis:  fed  Chriftianis  cedunt 
,jjudaei  in  typorum  elegantia.  Rich.  Simon  de  Difquif.  bibi.  c.  8-  p  5 4.  Idem 
„p.  512.  Hijioriac  criticae  Fet.  Teji  amenti jam fer  ip fer  at :  pluris  aeftimanda-efie 
„ Biblia  Hebraica,  quae  Judaei,  quam  quae  Chriftiani  mandarunt  typis:  tot 
„ enim  funt  tam  in  punctis  vocalibus,  quam  in  accentibus  obfervanda,  ut  vix 
„  Chriftianis  liceat  his  in  rebus  ad  fummum  apicem  pervenire.  Et  Jofephus 
„  Sc aliger  p.  49.  libri ,  Scaligerana,  de  libris  Hebraicis  loquens ,  haec  ait:  De¬ 
bent  corrigi  a  Judaeis  ,  alioquin  femper  erunt  menda.  Ideo  referuntur  plu* 
„  rimi  in  haC  fectione  codices  Bibliorum  feor/im  ex  cuji  cum  Commentariis  Rab- 
„ binorum,  quippe  qui  a  Judaeis  typis  exfcripti  funt.,,  b) 

[Nos  vero  editionibus  librorum  facrorum  cumRabbinorum  commen¬ 
tariis,  fecundam  adfignavimus  operis  fectionem:  et  quemadmodum  hic  ab  au¬ 
ctore  recedimus ,  fic  et  in  judicio  de  editionibus  a  Judaeis  paratis  lato,  ipfi 
omni  ex  parte  adfenfum  praebere  haud  pofiumus.  Dari  omnino  editiones  a 
Judaeis  procuratas  fatis  correctas,  lubentes  concedimus.  Verum  funt  et  plu¬ 
res  inprimis  in  ufum  fcholarum  judaicarum  Pentateuchi  editiones,  quae  nullius 
omnino  funt  pretii.  Quae  de  hujusmodi  editionibus  fcripfit  Cl.  (X  G.  Tych- 

i  ••  fenilis 

ai)  Bibliotheca  Exegetica  p.  4. 

b~)  Le  Long  Bibi.  facr.  T0111.  I.  p.  6 2.  Coi.  I.  E. 
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•  -  . 

fcnius*'),  qui,  quod  rem  Judaeorum  litterariam  attinet,  graviflimus  omnino 
eft  teftis,  legi  utique  merentur.  Jungatur  hifce  monitum  D.  Joh.  Gottl. 

Carpzovii:  „Quanquam  legendis  hebraicis  magis  adfueti  lint  Judaei,  et  procli¬ 
vius  forte,  quam  Chriftiani,  fphalmata  in  punctis  vel  accentibus  commifla 

„  deprehendant:  parem  tamen  ubique  induftriam  non  adhibuerunt. - Quin 

„quo  magis  in  ftudio  grammatico  et  critico  Chriftiani  hodie  fuperant  Ju- 
„daeos,  eo  exactius  ,  quae  ad  punctorum  rationem  attinent,  obfervant  et  cal¬ 
cent,  unde  Jablonskiana  et  Opitiana  Biblia,  Amftelodamenfibus  Atbiae  ante- 
„ ponere,  nullus  dubitaverim.,, A)  Sed  haec  fufficiant.  Nos  qui  fingulas  Bi- 
bliorum  Hebraicorum  recenfebimus;  quid  de  unaquaque  judicent  Eruditi  edi¬ 
tione,  fincere  annotabimus.  > 

i  iv. 

B.  H.  Soncini  i^SS-  E.  B.  H.  Son- 

*  Biblia  hebraica  cum  punctis.  In  folio.  Ad  calcem  Pentateuchi  leguntur™1 14SS' 
haec  verba:  Et  Abfolutum  eft  opus  minifterii  fanctitatis,  hoc  eft  Viginci 
quatuor  libri Jacri ,  fapiens  ad  docendum  Legem  in  Ifrael,  excellens  et 
illuftris  Jofua  Selomo,  (videat  femen,  producat  dies  vitae,  amen)  filius 
illuftris  fapientiffimi  Ifrael  Nachan,  feria  tertia,  xr.  menfis  Jiar  anno  H03 
(lege  nD"l )  i.  e.  248  juxta  minorem  fupputationem  (qui  eftChrifti  1488.) 

„  manu  minimi  in  familia  fua  fidelis  Chalcographi,  Abraham  F  illuftris 
Rabbi  Hhaiim  felicis  memoriae,  ex  piis  viris,  hoc  eft  Judaeis,  terrae 
Pifauri,  qui  Bononiae  reftdent.  Impreflum  opus  Soncini. 

Extant  Pvomae  in  Bibliotheca  Barberina  et  Sanctae  Pudendanae,  Florentiae 
ili  Bibi.  S.  Laurentii  e). 

[  Quae  ad  Pentateuchi  calcem  annotata  funt ,  non  omni  ex  parte  accurate 
latine  funt  expreffa.  Leguntur  enim  ibi  fequentia:  DV  DVH  — * 

pisn  wswoo  yvxn  t  hv  pp  to*is&  ncn^  r\z\ a  y'x  tfnn'?  y&v 
twiSisq  nn  tvg*9  ^nd  0'rastn  p  Hi  d^pi  nosa  amax  ppirran 

.wwa  pphj  Ex  quo  liquet,  opus  abfolutum  efle  feria  tertia,  die  undecimo 
menfis  Ijar,  manu  artificis  typographi  Abrahami  ben  Chajim  ex  fullonibus  feu  tinctori- 
bus  Pifaurenfibus,  Bononiae  habitantis,  qui  vero  Soncinum  abiit,  ibique  opus  fa- 
crum  exfcripfit.  Prima  omnium  eft  Bibliorum  hebraicorum  integrorum  editio.  Sin¬ 
gulae  codicis  facri  partes  jam  antea  ab  anno  1482  in  vulgus  exierant.  Primus  vero 
qui  integrum  Volumen  exfcripferit ,  eft  ille  Abraliamus ,  Pifaurenfis,  qui  vero  locum 
mutavit,  et  Bononiae  et  Soncini  operam  exercuit  typographicam.  Volumen  conftat 
foliis  373.  et  textum  lacrum  divitis  columnis  cum  punctis  et  accentibus  exfcriptnm 
exhibet.  Folio  101.  incipit  liber  Jofuae,  fol.  177.  Prophetae  pofteriores  et  fol.  265 
Hagiographa.  Singuli  libri  majufculis,  ligneis  omatisque 'dictionibus  et  litteris  incho¬ 
antur.  Adfervatur  editionis  hujus  rariffimae  exemplar  Londini  in  Bibliotheca  Savfovdi, 
nec  non  in  Bibliotheca  Marchionis  Durlacenfis :  'quibus  duo  accedunt  exemplaria,  al¬ 
terum  Viennae  in  Bibliotheca  civica  Vindobonentl ;  et  alterum  Florentiae  in  Biblio- 

A  3  1  theca 

c' )  Befreyetes  Tentamen  p.  77.  d)  Critica  Iaera  Part  I.  c.  IX.  p.  4:6. 
e)  p.  62.  Coi.  2’.  B. 
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B,  H.  Son-  theca  D.  Marci ;  et  denique  tertium ,  at  non  integrum ,  fed  tantummodo  Prophetas 
cini  1488*  f*  priores  et  pofteriores  continens,  in  Bibliotheca  Cl.  J.  B.  de  Rojfi.  Soncini  opus 
ipfiim  impreflum  eft,  quorfum  Abrahamus  a  Jofua  Schelomo  Bcn  IJrael  Nathan ,  qui 
editionis  curam  geffit,  evocatus  efle  videtur.  Nata  exinde  videtur  effe  fat  celebris  ty- 
pographorum  Judaicorum  familia, quae  lingua, quae  ipfis  eft  patria, nnSUUDD» 
vulgo  Soticinates  appellatur:  Natione  fuere  germani,  et  quidem  e  familia  R .  Mofis 
Spirenfis,  qui  in  Italia  primo  artem  exercuerunt  typographicam;  ex  quorum  numero 
deinde  R.  Gerfon  Conftantinopolin  abiit,  ibique  typographicam  exftruxit  officinam  /). 
Editiones  vero  in  officinis  Soncinatum  exfcriptas  libi  invicem  exacte  refpondere,  non 
fine  fundamento  e  communi  illarum  origine  colligimus,  in  hac  omnium  prima  uti  et 
in  fecunda  anni  1494.  nn^a  TgKerinota,  nullum  Maforae  indicium  deprehenditur. 
Solus  exfcriptus  eft  textus  hebraicus,  qui  fi  Cl.  Kennicottio ,  et  qui  cum  illo  fentiunt. 
Eruditis  Viris,  fidem  habemus,  ex  antiquifiimis,  iisque  optimis  MStis  Codicibus  eft 
exprefifus;  fiquidem  fecundum  illorum  fententiam,  circa  annum  15  20  demum  coeptum 
eft,  in  edendis  libris  facris  MSta  recentiora  ut  et  Maforam  in  fubfidium  vocare  S j. 
Verum  quibus  hoc  fuppofitum  ftabiliri  poffit  fundamentis,  nullus  omnino  video. 
Quae  hujus  editionis  hiftoriam  concernunt,  quibus  ufi  fint  editores  fubfidiis,  qua  cura 
et  folertia  e  MSto  Codice  textum  expreflerint,  funt,  quae  nos  omnino  fugiunt.  Vix 
editoris  et  typographi  nomen  ad  noltra  pervenit  tempora.  Utrum  vero  editores  infti- 
tuto  MStorum  delectu,  et  antiquilfimum  et  optimum  elegerint;  an  vero,  quod  fe  ma¬ 
nibus  primum  obtulit,  typis  exfcribi  curarint,  e  ratione  iftius  temporis  artisque  criti- 
ces  conditione  dijudicandum  erit.  Aequiparandae  funt  hae  editiones  antiquiffimae 
M$tis Codicibus,  quod  lubentes  concedimus;  fed  lectiones  iftarum  efife  meliores  aliis¬ 
que  recentiorum  editionum  praeferendas  definire  haud  audemus.  Continet  haec  edi¬ 
tio,  judice  Cl.  Kennicottio ,  „ aliquot  millia  variationum,  quorum  nonnulla  magni 
„ funt  momenti;  quo  argumento  extra  dubium  refutatur  opinio  ifta,  quae  usque  ad 
„duos  adhinc  annos,  apud  eruditos  obtinuerat,  Biblia  hebr.  impreffa  omnia  aut  pror- 
„fus  aut  quam  maxime  fibi  invicem  confentire.,,  In  duodecim  mille  verbis  Hoogh-: 
tianam  editionem  ab  hac  antiquiffima  difcedere,  adferit  idem  vir  doctus  et  cum  eo 
Cl.  Schultzius.  Verum  opinionem  iftam  usque  ad  aliquot  annos  inter  eruditos  obti- 
nuiffe,  Biblia  hebraica  fibi  invicem  aut  prorfus  aut  quam  maxime  confentire,  vix  fibi 
perfuaderi  patiuntur,  qui  Varietatum  Collectiones  Bibliis  Hebraicis  Munfterianis 
1536.  4.  Bibliis  Clodio -Majanis,  et  Bibliis  Hebraicis  Halenfibus  adjunctas  perluftra- 
runt.  Soncinatum  editiones  ab  hodiernis  plerumque  in  eo  differunt,  ut  Keri  in  textu 
exprimant,  cum  recentiores  illud  ad  marginem  rejiciant.  Verum  editio  Bibliorum 
hebraicorum  antiquior,  quae  fine  die  et  confule  prodiit,  (v.  §.  VIII.)  cum  hodiernis 
editionibus  plerumque  confentit.  Nec  lectiones  hujus  Codicis  anni  1488  plane  huc 

usque 


/*)  Conf.  J.  C.  W oljjh  Biblioth.  hebr.  Vol.  t . 
p.  102,9.  Vol.  2.  p.  942.  Vol.  3.  p.  1013. 
Bartolcccius  biblioth  hebr.  Tom.  I.  p.  432. 
ChcviUerius  de  Torigine  de  rimprimerie. 
Part.  3.  c.  3.  p.  264.  M.  Maittaire  annal. 
typogr.  Tom.  2.  Part.  1.  p.  139.  Tom.  4. 
Part.  2.  p.  492.  tValchii  Biblioth.  exeget. 
p.  4.  _  J.  B.  de  Rojji  Difq.  de  hebraicae  ty- 


pographiae  origine  ac  primitiis.  Parmae 
1776.  4* 

g)  Conf.  y.  C.  R.  Schultzius  von  Verglei - 
chung  der  Handrcbrifien  der  Hebr.  Bibel ,  in  Cl. 
IValcbii  neuefter  Religions  -  Gefchichte 
Vol.  1.  p.  366.  Ntue  tueologifche  Bericbte. 
Gedani.  Vol.  1.  p  49  8-  D.  y.  F.  hirtis  cnen- 
tal.  und  exeget.  Bibi.  Vol.  3.  p.  265. 
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usque  fuere  ignotae;  riam  omnes  fere  illas  in  Bibliis  Hebraeo  -  latinis  Munfterianis  b  H.  Son- 
anni  1534  et  1 546.  deprehendimus.  Permultis  praeterea  hanc  editionem  fcatere  vi-  cini  1488-  f. 
tiis  typographicis ,  ita  ut  voces  integrae  fint  omiffae,  et  Pfalmo  LXXXIX  comma  16 
e  Pfalmo  LXXVI.'  infertum  legatur,  e  Commentariis  Norzianis  abunde  demonftravit 
Cl.  Tychfenius  h ).  Quae  fi  inter  fefe,  quae  ab  utraque  parte  difputataXunt,  conferun¬ 

tur,  mediam  quam  tutiffime  eligimus  fententiam,  et  Antiquiffimarum  editionum  le¬ 
ctiones  lingulares  nec  plane  rejicimus ,  nec  omnibus  aliis  praeferendas  effe  judicamus* 

Obtigit  facris  litteris  hebraicis  idem ,  quod  in  primis  typographiae  annis  graecis  latinis- 
que  litteris  obtigit:  habent  editiones  priores,  quae  fefe  a  raritate  commendant,  fuas 
praerogativas  et  fuos  naevos 


§.  V. 

B.  H.  Brixiae  1494.  <?. 


B.  H  Brixi- 


*  Biblia  Hebraea,  in  8.  Brixiae:  Gerfonis  F.  Molis  Soncinatis  "ilJ  i.  e.  254  ,ae  1494.  8- 
min.  fupput.  (Chrifti  M94-) 

R.  Sabtai  p.  84.  Biblioth.  R.abb.  coi.  2.  hanc  fub  forma  quarta  recenfet,  cum 
Iit  tantum  forma  octava  majori  k). 

[Pro  more  feculi  codex  titulo  caret.  Ad  calcem  vero  voluminis  fequentia 

leguntur : 


‘imo 

pon 
wp  phn 
emo  ri'33 


trana  ora 

*HDT  'OV 

‘  wm 
mnruu 
ti*3m 


nra  xn 
yrvD  oiai 
/Tiha  pnw 

hm  -ind 


nv  p  pino 
vwan 
*rr*ni 
rpD  on 


h)  Befreyetes  Tentamen  p.  1 34.  typis  exfcriptus  eft  R.  Levi  b.  Gerfon  Com- 

i )  Conf.  IVolffiits  1.  c.  Vol.  2.  p.  364.  Vol.  4.  mentarius  in  Jobum  1477.  8.  nec  Gerfom  Ve- 
p.  io8*  De  Rojji  1.  c.  p.  32.  Walchii  Biblioth.  netiis  artem  fuam  exercuit.  Conf.  Wolffius 
exeget.  p.  4.  Dav.  Clement  Biblioth.  hiftor.  Vol.  4.  p  108.  De -RqJJi  1.  c.  p.74.  Altera 
erit  et  curieufe,  Vol.  4.  p.  27.  M.  L.  Wi-  eft  editio  Bononienfis,  quae,  ut  ajunt,  Ro- 
dekind  Verzeicbnis  rorer  Biicber  p.  259.  Hir -  mae  in  Bibliotheca  Barberina  adfervatur,  et 
tius  1.  c.  Vol.  3.  p.  303.  Maittaire  Annal.  nomen  urbis  Bononienfis  adferiptum  habet, 
(x <7 19)  p.  204.  Baueri  Biblioth  univerf.  libr.  Sunt  qui  inde;  dari  editionem  Bononienfem 
rar.  Vol.  1.  p.  9 6.  Duae  praeterea  recen-  anni  1488-  ab  illa,  quam  hic  recenfemus, 
ientur  Bibliorum  hebraicorum  editiones,  diverfam,  concludere  voluerunt.  Verum 
quas  filentio  praeterire  nobis  haud  licet,  nomen  Bononiae,  quod  et  in  noftra  editione 
Alteram  recenfet  Le  Long  p.  62.  Coi.  2.  C.  legitur,  non  locum  ubi  Biblia  funt  imprefla, 
„  Biblia hebraica  in  8.  Venetiis  per  Gerfchom  fed  locum  domicilii  Abrabavn  indicat.  Uni- 
„anno  226.  juxta  minorem  fupputationem  ca  tantummodo  huius  anni  exftat  editio, 
„Judaeorum  (quae  coincidit  cum  anno  uti  Cl.  De  Rojji  abunde  demonftravit.  Nec 
„Chrifti  1466.}  Haec  editio  notata  ab  Ot-  obftat  in  Catalogo  Biblioth.  Barber  edito* 
„  tio  in  commentariis  fuis  MSS.  „  Fallitur  rem  Abrahamum  Jarziam  Pifaurenfem  nomi- 
vero  Ottius,  et  qui  illum  fequutus  eft  Auctor,  nari :  nam  nomen  Jarzia  e  compendiofa  feri- 
Error  latet  in  numero  anni;  fiquidem  1494.  bendi  formula:  jov*:  videat  femen,  -producat 
legendum  fuiflet ,  quo  anno  Gerfom  Brixiae  dies  vitae ,  amen,  natum  efie  omni  jure  judi- 
codicem  facrum  praelo  iterum  fubmifit.  cat  Wolfjius . 

Nec  ea  aetate  typographia  Judaica  in  Italia  k )  Le  Long  p.  62.  Coi.  2.  E. 

exftrutta  fuit;  antiquillirnus  enim  libellus 
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BH.  Brixi¬ 
ae  1494*  K. 


D'!]?  S33 
onsidrn 
ttitpy  pw 
on&5>  1133 
onSaii 


i:iy  *?on 
Vin  hoa 

iVd*#  311 

^  cnao 
nii  p*no 


Wp  j»xi 

111N  |*N1 
iT)D3  pop 
•nyaixi 
<jw  ipi:o 


nih:  x*?n 
*rifoo 
p  vnppn 

*N33 

.  ,al73n  11ND 

,'i*W?af  ipsi  prn  nw3  ,rr$y  *<:3  »n'xi  tmaiiY 
,.noyi  ibiau;  111  Sy  nin  ,nwyi  noti;  -pyo  nw 
,i*n  iwa:  nnyi  ,i*iyri><u  ibjy  bim1?  few  nVu 
,mn^  ih  otr?  /  11331  n*  idd  ,iidiVi  mini  u;ain 
3*130  ii:ph  11*3  |*N  101x01  vboo  fpon  cn  p 
,%3i  3wv  1:1  i^x  *?yi  ,itxi  11311;  m  03  niiiVi 
i*y  i»yo  vby  133*  ,SoVooi  nSu  13:1  ny  17  bv  *pi:i 
ridicb  nioboo  ,D'iaon  Vo:i  nu;d  ioid  ,^01:  nvn 
b&  niyo  irin  p  dwj  *:n  p1?  .*  oiyn  inx  hx 

1353  W7X  U1X  |Ssf3J70  ’1J3  DW  ItyX 

nix  iiaiVi  ^  JiiwS  ny  ',i}sb  iw  *?y  'm:pi 
311033  y3ixvD*ipyi  iso  pipnxi  ovi  ndki  /:*y 
ia  r\mb  011  n!?t>  itw  ^>3  byn  iti*  poS  pp 
f  .  Nipi  ,tii  mn  xb 3  mox  yaix  *fr  nii 

iiybo  ,|*^ani  np*  iwd  ,iovi  iV^  ,ioipi  133*5*3  13 
by  bw  ,mi33i  13  mi»  ,115:13*  in:xiiri  ,yb?  *?3 
,iuyi  xip*  ii!£3  ,11370^1  vhx  imr  ,iixip* 
i3xSon  bz  0H1y.n1  ,innx  Sis  xS  *o  ^y  *3 
na  ii:'  n*?sH  n:o>  i(ixn  bj  n x  n  1133  xHoi  13 
it  i**toiid  miiyn  bwno  nnn  iiyx  wnz 
\p  px  i3in  onao  n^y  i:3n  '1  n3  x:  ^i:*»  'nyi 
p**s  non:  oy  ^ni:  in?33  ::no^i  i:*n^x  nnn3 
pX  1*31  /riXl^  ^3  DV  ,^N*1N  p:33 

Tinnientes  Pvbytlimi,  quibus  editor  epilogum  orditur,  non  aliam  quam  auribus  Iati- 
nis  moleftam  admittunt  verfionem :  tenorem  eortim  itaque  indicafle  iiifficiat.  Se 
ipfum  ftatim  in  limine  appellat  fcribam  1213  et  Typothetam,  qui  completam  et 
bene  inftructam  habeat  typographiam.  Deinde  conqueritur  de  triltibus  fratrum  in 
exilio  viventium  fatis,  qui  maxima  facultatum  penuria  a  coemtione  librorum  gran¬ 
dium  prohibentur.  Pvefpicit  hic  utique  ad  Biblia  hebraica  in  forma  majori  1488 
exprefla,  et  exinde  propolitum  derivat,  Biblia  in  minori  forma,  correcta  et  punctata 

edendi* 


9 


QV.AE  SOLVAt  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM. 

edendi,  Cquidem  compertum  habeat,  priores  editores  hifce  temporibus  calamito-  B. H. Brixi- 
fis  non  debito  ftudio  et  cura  priorem  procuraflfe  editionem.  Quibus  multo  fermonea«  i494-  8- 
expolitis  denique  addit:  Propter  ea  ego  Gerfchon  filius  Molis,  cui  ejl  nomen  patroivy - 
micum  germanice  Menzeln ,  avus  e  Soncinatibus ,  me  corroboravi  Jient  heros ,  meum¬ 
que  intellectum  eo  adhibui ,  ut  laborarem  Deo ,  et  verbo  ejus ,  quod  ejl  lux  oculorum 
meorum.  Et  veniam  hodie,  et  exferibam  Librum  Viginti  quatuor,  in  hac  minori  forma , 
ut  quilibet  eum  fecum  habere  queat ,  die  nocteque  de  eo  meditari  po/jit ,  nequi  quatUor 
eat  cubitus  fine  lege ,  /it  apud  ipfum  quando  cubitum  it  et  fur  git ,  noctu  dieque ,  Jicuti 
portat  Tephilin ,  —  Confummatum  ejl  integrum  opus  anno:  Et  impleta  eft  omnis  terra 
gloria  Jehovae  (Num.  XIV,  21.)  quod  mihi  concejjerit  ‘nj  Votum  (254)  lupra  quam 
credibile  eft  exiblvere.  (Num.  XV,  3.)  Breifch ,  (Brixiae)  fub  dominio  Urbis  Princi¬ 
pis  Venetarum,  cujus  gloriam  Deus  confirmet  et  adaugeat,  etc.  Provocat  editor  Ger- 
fon  ben  Mofes  Menzeln ,  qui  typographicae  officinae  Arimini,  Brixiae  et  tandem  Con* 
jlantinopoli  praefuit l) ,  ad  Biblia  majora  anni  1488,  quae  hac  minori  forma  recudi 
curavit:  unde  utramque  editionem  quoad  lectionum  varietates  fibi  invicem  accurate 
refpondere,  fortaffe  conjiciendum  eft.  Adfervatur  exemplar  hujus  editionis,  quo 
olim  in  adornanda  verfione  germanica  ufns  eft  B.  Lutherus  in  Bibliotheca  Regia  Bero- 
linenfi.  Rariffimus  eft  codex,  qui  et  in  Bibliotheca  Harenbergii  fuit,  uti  ex  ejus  in 
Danielem  commentario  videre  eft.  Quinque  abfolvitur  partibus,  ficuti  Judaeis  facfa 
Biblia  in  partes  diflecare  moris  eft.  Pentateuchus  primam  conftituit  partem.  Primum 
ejus  verbum  non  typis  fed  calamo  eft  exferiptum ,  et  colore  rubro  ornatum ;  fimili 
modo  cujusvis  Parafchae  verbum  initiale  calamo  pictum  eft.  Libri  ipft  non  confue- 
tis  nominibus  diftinguuntur,  fed  uti  idem  in  Bibliorum  editionibus  Bombergi ,  Miin- 
jleri,  Stephani,  et  Janfonii  factum  eft,  nomen  cujusvis  Parafchae  in  fuperiori  paginae 
parte  eft  expreflum ,  ipfae  vero  Parafchae  more  confueto  diftinctae  funt.  Ad  calcem 
Libri  I.  II. et  III.  Mofis  expreffum  eft  pfH-  ad  calcem  vero  quarti:  K*l5301  'plOSJ  "p 
TIS1N  et  infra:  pTHADI  pTf7.  quae  pofteriora  duo  verba  ad  calcem  Deuteronomii  re¬ 
petuntur.  Sequuntur  fecundo  Libri  Feftivales  quinque,  quorum  primum  cujusvis 
verbum  pictum  et  colore  rubro  ornatum  eft.  Ad  calcem  Threnorum  fequen¬ 
tia  leguntur:  Qlpa  ITO'  UTTl  ybs  "WT  OTUJH.  Tertia  pars  continet 

Prophetas  priores.  Verba  initialia  iterum  non  typis  funt  expreffa,  fed  calamo  picta,  » 

uti  et  in  reliquis  libris  factum  eft.  In  quarta  parte  fiftuntur  Prophetae  pofteriores. 

Nullae  vero  in  prophetarum  feriptis  diftinguuntur  Haphtharae.  Ultima  pars  exhibet 
Hagiographa.  Pfalmi  divilis  columnis  funt  inferipti:  quorum  numerus  per  litteras 
hebraicas  defignatur.  Sed  Pf.  XC.  etXCI.  una  eademque  littera  eft  diftinctus,  quo 
facto  ultimo  numerus  IDDp  (149)  eft  adferiptus.  Ad  calcem  libri  Danielis  fequentia 
notata  funt:  D’VIO'1  fUOtPI  M  T\HD  UhW  D'p103  0130 

*)n3t2,1  vam  n  1?3U7.  Liber  Efdrae  et  Nehemiae  fub  uno  veniunt  nomine. 

Reliqua  hujus  editionis  Angularia  quod  attinet  ,  fequentia  annotabimus.  1)  Nullum 
in  margine  notatum  eft  Keri,  fed  illud  in  ipfo  contextu  plerumque  eft  expreffum: 
verum  non  defunt  loca,  in  quibus  ro  Kethibh  exferiptum  eft.  2)  Nullae  cernuntur 
litterae  majores  vel  minores,  vel  inverfae,  in  quibus  magna  Judaei  alias  quaerunt 

mylte- 

/)  Conf.  TVoljjiits  biblioth.  hebr.  Vol.  1.  p.  2  85*  1030.  Vol.  2.  p.  942. 

Bibliotli.  Sacr.  Pars  L  B 
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B.  H.  Brixi- myfteria.  Ad  3)  Num.  X,  35-  N««inverfum,  ut  in  hodiernis- Bibliis,  obfervatiir.  , 
ae  14514.8.  4)  In  locis,  ubi  Biblia  hebraica  pofteriori  tempore  edita  fola  habent  puncta  vocalia, 
litteris  ad  marginem  notatis,  hic  litterae  cum  punctis  debito  loco  politae  funt.  5)  Ge- 
nef  XXXIII, 4. puncta  voci  impolita  funt;  verum  Num.  III,  39*  Deut.XXIX, 

1 8.  2  Sam.XIX,  20.  puncta  defiderantur  fuperne  alias  impofita.  6)  Efai.  IX,  6.  Metn 
claufiim  effc  exprelTiim.  7)  Jofu.  XXI,  36.  37.  inferti  leguntur  duo  verliculi  ,  quibus 
plures  carent  Bibliorum  editiones  w).  8)  Nomina  divina  pro  more  Judaeorum  fu- 

perftitiofe  fcribuntur  1‘in’  et  9)  Typi  funt  minores  et  lectu  difficiles ;  Da - 

leth  et  Rejch  adeo  funt  fibi  fimiles,  ut  vix  difcerni  poffint;  puncta  vocalia  faepius  fuis 
in  locis  defiderantur,  alia  vero  tam  funt  fubtilia,  ut  fere  lectorum  oculos  fugiant. 
Satis  accurata  elt  et  correcta  editio  judice  Opitio  w). i  Verum  qui  in  hanc  editionem 
nuper  fummo  ftudio  et  indcfeffo  labore  inquifivit  Gl.  B.  IV.  D.  Schultzim  permultas 
quidem  annotavit  lectionum  varietates,  in  quibus  hodierna  ab  hoc  codice  recedunt 
Biblia ,  verum  et  permultis  eum  fcatere  vitiis  haud  diffitetur  Tria  adhuc  addenda 
funt:  1)  In  iis,  quae  jamjam  adduximus,  manifelta  latere  indicia,  Gerfonem  codi¬ 
cem  Maforethicum  ante  oculos  habuiffe,  fed  ipfi  confultius  vifum  effe,  codicem  rion 
ad  leges  Maforetharum  exfcribere:  2)  editionem  Pifaurenfemrquam  §.  fequenti  delinea¬ 
bimus,  omnino  diverfam  eife  editionem,  quamvis  in  plurimis  cum  hac  apprime  con- 
fentiat:  3)  inter  omnes,  quotquot  confulere  potuimus  Bibliorum  Hebraicorum  edi- 
:  .-ji'  ■  ...  vi  '*[  tiones, 


ni)  Conf.  Specimen  collationis  Bibliorum 
hebraicorum  praefationi  adjectum ,  ad  locum 
Jofuae.  In  verlione  vulgata  ifta  quidem 
commata  leguntur,  verum  non  ex  hebraeo, 
fed  e  graeco  textu  feptuaginta  Interpre¬ 
tum  latine  verfa  ,  et  comma  38  commati  36. 
praemittitur.  Unde  commata  duo  ab  anti- 
quiffimis  codicibus  jam  abfuifle  liquet. 
Conf.  Abichtii  DilT.  de  reftituendis  duobus 
verlibus  Jof.  XXI.  in  quibusdam  codicibus 
hebraicis  omiffis.  Lipf.  1714. 4.  Joh. Clerici 
ars  critic.  Vol.  2.  p.  5 5.  Franc.  Wbkenii  Diff. 
de  locis  in  Libris  hiftoricis  a  Joh.  Clerico 
follicitatis.  Witteb.  1731.  4.  J.  G.  Carp- 
'zovii  critica  facra  p.  387.  Sal.  GlaJJii  philol. 
facr.  p.  85.  Joh-  Heinr.  Hottingcri  thefaur. 
philolog.  p.  179.  Joh.  Letisdeni p\\\[olo<y.  hebr. 
p.  53.  Joh.  Buxtorfii  anticritica  p.  791.  802. 
G.  G.  Tychfenii  befreyetes  Tentamen  p.  105. 

»)  Praefat.  in  Bibi.  hebr.  p.  2.  „  Primum 
„hic  ergo  locum  fuo  quodam  jure  fibi  vin- 
„  dicat  rariffimus  ille  codex ,  qui  Brefciae 
„An.  1494.  informa  iatnaexcufus proflat. — 
„  Facta  mihi  illius  copia  —  deprehendi,  effe 
„eum  fic  6tis  accuratum,  ejusque  fecutas 
„effe  lectionem  editiones  fere  omnes,  quot¬ 
quot  Bombergianam  illam  aR  Chajim  cor- 
„  rectam  praecefferunt. 

0)  Duo  fu  ut  hujus  V.  C.  feripta,  quae  hic 
in  cenfum  veniunt ,  et  libi  invicem,  refpon- 


dent.  O  Differtatio  apologetica,  num  pun¬ 
cta  vocalia  t£  Kethibh  fubjecta  ad  Keri 
fint  referenda.  In  Biblioth.,Haganae  Clalf. 
I.  fafe.  1.  ubi  $.  17.  p.  176.  fic  de  hac  edi¬ 
tione  loquitur:  f; Nunquam  infitiabor,  Ger- 
,,  fonianae  editioni  multa  ineffe  menda  ;  mox 
„literas  ita  pictas,  ut  illae  ab  aliis  vix  pof- 
„fint  difcerni;  mox  puncta  vocalia  neglecta ; 
„noflrasque  editiones,  fi  externae  tantum 
„ formae  ratio  habeatur,  magnum  habere 
„  praerogativam. ,,  2)  Volljlandigere  Kritik 

uber  die  geivobnlichen  Ausgabcn  der  Hebraifchen 
Bibel ,  nebfi  einer  ndhern  znverldjsigen  Nach- 
richt  von  der  hebraifchen  Bibel ,  voelche  der  fel. 
D.  Luther  bey  feiner  Ucberfctzung  gebraucbet. 
Berolini  1766.8.  Varias  hujus  Codicis  cum 
MStis  in  Bibliotheca  Reg^a  Berolinenfi  col- 
lati  lectiones  ad  certas  reducit  Editor  claffes. 
Pefmultae  funt  variae  lectiones  verae,  per¬ 
multa  vero  errata,  quae  accurate  recen- 
fentur ;  quorum  ex  ingenti  numero  perpau¬ 
ca  hic  notabimus  excerpta ,  eum  in  finem 
ut  eo  facilius  dijudicari  poffit,  in  quantum 
editiones  aliae  ab  hac  recedant.  Pfal.  IX,  1. 
et  XLVIII,  15.  nullum  eftMukkeph  in  voce 
mtobv.  Jof/yi,8.nrv'  ynn  Jof.  IV,  6. 
Dmna.  Jof.  X  V,  5  3 .  bm  Efth.  XI,  1 .  umu/nN. 
Nehem.  XII,  46.  Plures  hujus  codicis 

lectiones  fingulares  in  Differtatione  praeli- 
minari  propofuiinus. 
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tiones;t Miinfteri  editionem  hebraeo-  latinam  quam  maxime  huic  editioni  refpondere. 

Plura  de  hoc  codice  dabunt  fcriptores  infra  citati  ?).  V 

|r  VI. 

~  .  B.  H.  Pifauri.  1494.  S>.  ■ 

*  Biblia  Hebraica,  in  8-  Pifauri  excufa  typo  minufculo  eleganti,  cum  pun*  B.H. Pifam 
ctis.  Hujusmodi  exemplar,  quod  fuit  Conradi  Pellicani ,  extac  nunc  in ri  *4c;4- 
Bibliotheca  Carolina  Tiguri  f). 

[Quae  de  Bibliis  Pifaurenfibus  refert  Le  Long ,  emendatione  aliqua  omnino 
indigent.  Tres  tantummodo  funt,  quamvis  fex  recenfere  videatur  Auctor,  quae  a 
Judaeis  Pifauri  uno  eodemque  anno  in  vulgus  emiflae  dicuntur.  De  editionibus  in 
forma  maxima  et  quarta,  quae  fine  punctis  funt,  infra  dicendum  erit.  Hoc  loco  de 
Bibliis  Pifaurenfibus  in  forma  octava,  quaedam  obfervanda  funt.  Loquitur  de  hac 
editione  rariflima  paucilfimisque  vifa  Joh.  Henr.  Hottiugerus  r) ,  fed  ita ,  ut  emen¬ 
danda  nobis  reliquerit.  „ Prima  obfervatur  prodiifle  editio  an.  Chr.  1491.  in  folio, 

„quarto  et  octauo,  quae  emendatiffima  eft,  fed  raro  noftris  vifa.  Buxtorfius  monet 
„  exemplar  in  8*  ejusmodi  apud  Judaeos  femel  tantum  fe  vidifle.  Proxime  fucceffit 
„  editio  Pifaurenfis  ann.  Chr.  1494.  8*  quam  nuper  demum  infpicere  mihi  contigit; 

„  Affer va tu r  enim  in  Bibliotheca  nollra  Carolina,  qua  jam  an.  Chr.  1500  ufus  erat  lit- 
„  terarum  hebraicarum  in  Helvetia  feliciffimus  reftaurator  Conradus  Pellicanus ,  Theo* 

„  logus  Bafileenfis,  poftea  Tigurinus,  de  qua  ipfe  invita  fua:  Eodem  anno  (1500) 

„  providentia  Dei  contigit  Bibliopolam  Tubingenfem  attuliffe  Biblia  Hebraica  integra, 

„ minima  forma  impreffa  Pifauri  in  Italia,  quae  nemo  curabat.  Ego  audiens,  rogavi 
„  virum,  fineret  me  opus  aliquot  diebus  infpicere ;  dedit,  dicens,  floreno  cum  dimi- 
„ dio  poffe  emi.  Audiens  tam  parvo  aere  comparari  polle,  exultavi.  etc.  „  Fallitur 
omnino  Hottingerus ,  et  qui  illum  fequutus  eft,  M.  L.  Widekind  s) ,  dum  tres  Biblio- 
rum  hebraicorum  editiones  ad  annum  1491.  remittit,  quo  anno  ne  unica  quidem  in 
lucem  exiit.  Hinc  fine  jure  prioribus  addit  editionem  Pifaurenfem  in  8-  anni  1494. 
quippe  quae  certe  eadem  eft,  quam  fupra  emendatilfimam  anni  1491.  nominarat. 

Buxtorfius  certe,  ille  librorum  hebraicorum  felix  venator,  teftis  hujus  rei  omnino  eft 
locuples:  „ Biblia  Hebraea  nuda  in  fol.  et  in  quarto  impreffa  anno  i494.correctiflime. 

„ Ibidem  quoque  in  8.  excufa  typo  minufculo  eleganti,  cum  punctis,  quale  exemplar 
„ femel  tantum  apud  Judaeos  vidi  Unicum  tantummodo,  quantum  nobis  fcire 

licet,  fupereft  hujus  editionis  exemplar,  quod  Tiguri  in  Bibliotheca  Carolina  adhuc 
adfervatur.  Pro  more  librorum  feculo  decimo  quinto  excuforum  nullus  adeft  titulus; 
nec  in  fronte,  nec  ad  calcem  Pentateuchi  aut  totius  operis  ulla  exftat  aut  temporis  aut 

B  2  loci, 

p)  Conf.  JVolJJius  Vol.  2.  p.  365.  Vol.  4.  blioth.  hift.  erit.  Tom.  4.  p.  26.  IVidekind 
p.  109.  DeRoJJi  1.  c  p.  50.  Berlinifche Biblioth.  Verzeichnis  p.  530.  Maittaire  annal.  (1719.) 

Vol.  1.  p.  152.  G.  C.Giefe  Kacbricht  von  der  p.  323. 

Bibeluberfetzung  Ltitheri  Part.  I.  p.  96.  Theo-  q)  p.  62.  Coi.  2.  E. 

logifehe  Bcricbte  Gedani  Vol.  5.  p.  16.  Ernefti  r)  Bibliothecarius  quadripartitus.  Tiguri 

tbeolog.  Bibliotb.  Vol.  6.  p.  112.  J.  G.  Palm  1664.  4.  p.  125. 

de  codicibus  quibus  ufus  eft  Lutherus,cap.  1.  s')  Berlinifche  Bibliothek  Vol.  1.  p.  154. 

§.  4.  fValchii  Biblioth.  exeget.  p.  5.  Joh.  t )  Biblioth.  Rabbin.  ap.  Abbrev.  hebr. 

Vogtii  catal.  libr.  rar.  p.  90.  D.  Clement  Bi-  Bafil.  1640.  8.  p.  301. 
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B.H.  Pifau-loci,  aut  imprefforis  nota :  fed  editio  eft  fine  die  et  confule.  Adicripfit  vero  Pelltca- 
ri  1404.  8.  nns  ad  calcem  libri :  Conradi  Pellicani  dono  Jodoci  Galli  Rubcaqnin.  Avunculi.  1500. 

lmprejfa  fub  dominio  Venetorum ,  urbe  Pifauri ,  Anno  Domhii  1494.  primo  compacta 
1500.  Tubingae.  Proxime  accedit  Exemplar  Tigurinum  ad  Codicem  Brixienfem , 
eique  omni  ex  parte  eft  fimillimum.  Parafchae  in  Pentateucho  litteris  confuetis  diftin- 
guuntur;  nomen  vero  Parafthae  in  fuperiori  paginae  parte  eft  expreffum.  Primum 
cujusvis  Libri  Mofaici  verbum  non  typis  eft  exfcriptum ,  fed  fpatio  vacuo  illud  inferi- 
bendum  calamo  poffefforis  reliquit  editor.  Pveliquis  vero  libris  biblicis  prima  dictio 
typis  majufculis  expreffa  praemifia  eft.  Ad  calcem  libri  Numerorum  et  Danielis  ea¬ 
dem  leguntur  ac  in  codice  Gerfoniano.  Reliqua,  quae  ibidem  annotavimus,  funt  Tibi 
ftmillima.  Pfalmi  divifis  columnis, funt  infcripti,  et  ultimus  quoque  IDDp.  »49.  nu¬ 
meratur.  Nomina  divina  itidem  fuperftitiofe  fcripta  funt.  Quae  omnia  fufpicionem 
alunt  graviffimam,  Codicem  Tigurinum  eundem  effe  Brixienfem,  cum  quo  tam  accu¬ 
rate  confentit;  adeoque  editionem  Pifaurenfem  effe  fuppofitidam.  Et  in  hanc  fententiam 
nuper  abiit  Cl.  J.  B.  de  RoJJi ,  qui  editiones  tres  Pifaurenfes  ab  aliis  recenfitas  fuppofi- 
tiis  annumerat  *).  Fateor,  me  olim  eandem  aluiffe  fufpicionem;  characteres  itaque 
certos  et  indubios  editionis  Gerfonianae  feu  Brixienfis  codicis  cum  Cl.  HeJJo  V.  D.  M. 
apud  Tigurinos  communicavi,  qui  illas  adjuvante  Cl.  J..J*  Breitingero ,  qui  jam  ad 
fuperos  abiit,  cum  codice  Tigurino  accurate  contulit.  Maximus  certe  eft  inter  utros- 
que  codices  confenfus;  nihilo  tamen  fecius  manifefta  exftant  criteria,  quae  diver- 
fam  editionem  fatis  produnt.  1)  In  codice  Berolinenfi  feu  Brixienfi  primum  fingulo- 
rum  librorum  verbum  calamo  eft  exaratum:  in  codice  Tigurino  feu  Pifaurenfi,  in 
Pentateucho  obfervatur  fpatium  vacuum;  reliquorum  vero  librorum. primum  verbum 
typis  majufculis  eft  expreffum.  2)  In  Brixienfi  Pfalmus  XC.  numeratur  per  i£.  et  Pf. 
XCI.  idem  habet  fignum ,  nimirum  :  in  Tigurino  Pf.  XC.  habet  S  et  Pf.  XCI.  NSC. 
3)  In  Brixienfi  Ef.  IX,  6.  in  Mem  claufum  confpicitur;  at  in  Tigurino  Mem 

ordinarium  feu  opertum  eft  expreffum.  4)  Ad  calcem  Danielis  in  codice  Berolinenfi 
legitur  in  Tigurino  IPlWh  quod  utrumque  vitium  Typographicum  involvere 

videtur.  Quae  cum  ita  fint,  in  partes  Cl.  de  Rojfi  ut  abeam,  a  me  impetrare  haud 
poffum.  Magni  quidem  eft  nominis  fcriptor,  qui  fatis  accurate  antiquiffimas  Biblio- 
rum  hebraicorum  editiones  delineauit.  Sed  criteria  ifta  ftudiofe  funt  examinata;  hinc 
Exemplar  Tigurinum  a  codice  Brixienfi  di  verfum  effe  omnino  ftatuendum  judico,  quam¬ 
vis  Tigurinum  exemplar  adBrixienfe  effe  formatum  etexfcriptum  lubens  concedam  *). 

§.  VII. 


B.H.  Pifau¬ 
ri  1517.  fol. 


B.  II.  Pifauri  ijij.  fol. 

*  Biblia  Hebraea  binis  divifa  columnis,  in  Folio.  Ad  calcem  leguntur  haec 
verba,  charactere  exiliori  Rabbinico :  Omnis  confummationis  vidi  finem. 

Laus 

bet  Le  Long' p.  6 3.  Coi.  2.  „  Biblia  Hebraica 
„  2  Vol.  in  folio.  Venedis  1515.  Laudan¬ 
tur  a  Davide  Wilkinfio  in  commentariis 


u)  De  hebr.- typogr.  orig.  p.  go. 

<*0  Conf.  Wolffius  Vol.  2,  p.  364.  Vol. 4. 
p.  109.  Joh.  Georg.  Schelhomii  amoenitt.  lit- 
terar.  Vol.  2.  p.  419.  Walchii  Biblioth.  exe- 
get  p.  13.  Melch.  Ademi  vit.  theolog.  ger 


„  MSS.  „  ad  errores  eliminandos  funt  refe¬ 
renda.  Bnmbergut  Venedis  omnium  primo  co  • 


man.  p  269.  Tj/cbfenii Biitzorvifche  Nebevjtun -  dicem  facrum  hebraeum  typis  exfcripfit.Quae 
den  Vol.  2.  p.  33.  Maittaire  annal.  typogr.  vero  do  Bibliis Bombergianis  hebraicis  Anni 
(1719)  p.  323.  Quae  de  Bibliis  Venetis  ha-  r  5 1  x.  circumferuntur,  infra  difeutienda  funt. 


QVAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HEBR AICVM. 

Laus  Deo  O.  M  et  confeflio  fummo  nomini  ejus.  Quandoquidem  im-  B.  H.Pllua. 
probi  non  invaluerunt  ut  me  perderent.  Benedicam  Domitio,  qui  rnel‘i  »51?.  fol. 
non  dedit  praedam  dentibus  illorum.  Ecce  enim  pro  mifericordia  fua 
fufFulcit  me,  ut  inchoarem  et  perficerem  refiduum  libri  mei  fancti  fupra 
omnes  libros.  Facta  eft  autem  illius  confummacio  per  manus  minimi 
typographorum ,  exigui  inter  difcipulos  unius  ex  filiis  Soncin;  vulgo 
Soncinatibus  noti  in  Judaea  et  in  Ifrael,  anno  277.  min.  fupput.  (fed 
Chrifti  1517*)  primo  menfis  Adar.  Deus  illuminet  nos,  et  ponat  inter 
nos  benedictionem  et  pacem.  Arnen  ?). 

[ Confuluit  Auctor  claufulam  finalem  ad  calcem  totius  operis,  quam  tamen 
non  omni  ex  parte  accurate  latine  expreflam  exhibet;  neglexit  vero  notam  ad  calcem 
primae  partis  confulere;  hinc  et  ipfe  locum  hujus  editionis  nativum  ignoravit,  aliis¬ 
que  anfam  errandi  dedit,  ut  Soncini  eam  typis  exferiptam  effe  venditarent  s).  Vidit 
hanc  editionem  Wolfiius  in  Bibliotheca  Oppenheimeri ,  fed  nos  haud  meliora  edocuit. 

Ad  calcem  totius  operis  leguntur  fequentia:  ySlNH  Fi0'21  'rPNl  ^2*7 

np  ^  o  *]x  o*mm  mS  r6nn  piiDVdWoi  npDo  ontw 

'j-ryo'  romn  Nim  :tn\^  rpa  wx  *'*  70*  n»yttn 

•vysf  ’>y  ♦nm  :D»t2D  wip  *iao  VnnnS 

y"-iT  n: w  rmn*3  yrw  w  »jao  tn*o^nn  pop  □♦ppinon 

JDN  rD*0  1J\3*3  U'W"\  COT  T1N  ^“inh  inxa.  Quibus  ver¬ 

bis,  editor  propofitum,  viginti  quatuor  libros  i.  e.  integrum  facrum  codicem  exferi- 
bendi,  exprefTe  teftatur;  dum  vero  addit,  fe  reliquos  libros  facros  addidifle,  refpicit 
tomum  primum  hujus  editionis,  qui  jam  15 1  i.  evulgatus  erat,  uti  fellantur  verba 

ad  calcem  librorum  Regum  addita:  vp  hy  p*S *?  NTlV  rG&P  |D\3  1'  DP2  fiSwi 

rnp  *nra  Dty— 15  s) ni  *jao  tfToSnn  pop  □'pp^non  vvx 

pnxn  isram  Vr  jwsniiita*  jnv  wwS  p  ri^maty  rsuKWip  p-rxn 

?n*  wn  irsan1?  wa^n  wa  na*  wsniaty  vscn»1?:.  Ahfiiutum 

eft  die  14  Menfis  Nijan  (Martii)  d««0  271.  fecundum  fupput  at  ionem  •  minorem  (Chr. 

15 1 1.)  opera  minimi  inter  typographos ,  exigui  inter  eruditos  c  filiis  Soncmatum  inqui¬ 
linus  in  urbe  Pifauri  fub  dominio  Domini  Confiant  ii  Sfortia  filii  Domini  Joharmis  Sfor - 
tiae ,  regnante  Domino  Galeazio  Sfortia ,  022720  feptimo  Pontificatus  Julii  fecundi , 

Deus  prolonget.  Quod  ad  uberiorem  editionis  rariflimae  notitiam  attinet, 
fequentia  notabimus :  Folium  primum  exhibet  ornamenta,  quae  fpatium  vacuum  ti¬ 
tulo  inferibendo  deflinatum  cingunt.  Pentateuchum  excipiunt  libri  fellivales,  quo¬ 
rum  ultimus  tyYiyx?riN  inferibitur.  Nomina  Parafcharum  in  Pentateucho  in  ftiperiori 
paginae  leguntur  parte:  Singulorum  librorum  tam  Mofaicorum  quam  reliquorum  pri¬ 
mum  verbum  litteris  majufculis  et  quidem  ornatis  et  primum  Parafcharum  verbum 
itidem  quidem  typis  majufculis,  fed  non  ornatis,  efl  expreffum.  Nulla  rg  Keri  nota 
in  margine  apparet;  fingulis  vero  libris  mafora  finalis  feu  numerus  commatum  in  fine 
eft  adferiptus.  Num.  X,  35.  et  39.  cernitur  Nun  inverfum.  Gen.  XXXIII,  4.  qua- 

B  3  tuor 

«)  B.  W.  D.  Schultzii  vollfUtndigere  Kritik  etc.  p.  12. 


y)  p.  63.  Coi.  i.B» 
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B  H.Pifau-  tuor  puncta  quatuor  litteris  funt  impofita.  Defunt  vero  puncta  locis  Num.  III,  39. 
ri  1517.  fol.  Deut.  XXIV,  1  8-  et  2  Sam.  XIX,  20.  Pfalmi  eodem  modo  numerantur  ac  in  editione 
praecedenti.  §.  VI.  Efai.  IX,  6.  Mem  claufum;  et  duo  Joluae  XXI,  36.  37.  commata 
hic  exhibentur.  Nomina  divina  ubique  fuperftitiofe  exprimuntur,  et  libro  Efdrae  jun¬ 
ctus  eft  libor  Nehemiae.  Typi  proxime  ad  formam  praecedentis  editionis  accedunt. 
Columnae  ubique  funt  bipartitae :  nulla  vero  exftat  capitum  aut  verfuum  nota.  Son- 
cinates  vero  priorem  editionem  non  plane  recufam  dederunt,  led  illam  quoque  orna¬ 
tiorem.  et  elaboratiorem  reddere  ftuduerunt.  Adfervatur  exemplar  hujus  editionis  in 
Bibliotheca  Carolina  Tigurinenfi  a ). 

§.  VIII.  ‘  *  aq  xi' hano 

B.  H.  f.  1.  et  &  H.  f  /.  et.  a.  JFof. 

a-  fo1,  *  Biblia  Hebraea.  Codex  membranaceus,  in  folio  typis  excufus  cum 

punctis.  In  eo  deell  ultimus  Pentateuchi  quaternio,  ubi  fane  aera  editionis  erat  de- 
fignata,  ficut  et  locus  impreflionis.  Ad  majorem  eju$  notitiam  hic  notari  lubet,  pri¬ 
mam  Genefeos  item  et  libri  Jqfuae  paginam  iisdem  et  quidem  ligno  incifis  decoratam 
efle  ornamentis.  In  fuperiori  parte  repraqfentatur  canis  venaticas  tres  infectans  lepo: 
res;  ad  latus  laevum  pavo  pedibus  alium  leporem  carpens;  in  ima  parte  hinc  cervum 
vehatur  canis;  inde  Angelus  Cornicen  equo  inficiens  fonat  cornua;  et  in  medio  coh- 
fpiciuntur  vacua  ftemmata.  Prima  textus  pagina,  Pfalmi*  Proverbia  Salomonis,  Job, 
duo  Voluminis  ppftrqma  folia  et  quaedam  alia  una  ut  vulgo  dicitur  linea,  caetera  inT 
ter  quae  ultima  pagina  duabus  columnis  diftincta  excufa  funt.  Haec  erant  notanda  i 
ut  illud  exemplar  a  praecedentibus  difcriminaretur.  Extat  Parifiis  in  Mufaeo  Dn. 
Boiffier,  quod  ex  libris  Dionyfii  Nolin  Parifienfis  Advocati  pretio  redemit  *). 

*  Bibiia  Hebraea,  charactere  magno  et  elegantiffimo ,  in  folio. 
Illud  exemplar  nec  locum  editionis  habet,  nec  annum.  Servatur  Tiguri  in  Biblio¬ 
theca  Carolina,  quia  vero  cum  praecedenti  convenit  ,  poterit  examinari  Cl.  Jo.  Bapt; 
Ottius  Archidiaconus  Tigurinus  f). 

f  Quae  aftctor  ex  Ottii  annotatis  de  codice  tigurino,  quem  cum  altero  eun¬ 
dem  effe  cenfet,  retulit,  in  male  intellectis  Ottii  verbis  nituntur.  Exftat  quidem  Co¬ 
dex  priori  haud  difftmilis  Tiguri,  fed  non  in  Bibliotheca  Carolina,  verum  in  Biblio¬ 
theca  civica,  nec  eft  typis  expreffus,  fed  manufcriptus;  quem  itaque  hoc  loco  inter 
codices  typis  exprelfos  minime  recenfere  debuiffet  auctor.  Alterum  codicem  ,  quem 
primo  nominavit-,  quod  attinet,  fallitur  iterum  auctor,  dum  lectoribus,  ad  calcem 
Deuteronomii  aeram  codicis  editorisque  nomen  exprefla  fuiffe,  perfuadere  fatagit. 
Codex  omnino  eft  fine  die  et  confule.  Rogatu  Cl.  JVoljJii  R.ev.  Hermannm  van  de 
Wall ,  MinifterEcclefiae  inter  Reformatos  Amftelodamenfis  in  codicem  ,  qui  et  Arhfte- 
lodami  inter  manus  cujusdam  Judaei  fuit,  ftudiofe  inquifivit:  atque  Wolffio  fequentia 
refcripfit  :  Fallitur  Cl.  le  Long,  quando  fer  ibit ,  in  ultimo  Pentateuchi  quaternione. 


■  a)  Conf.  TVoljJfus  Vol.  2.  p.  366.  Vol.  4-  Maittaire  annales  Tom.  2.  Part.  x,  p. 
p.  ito.  Tyehfcmi  Putzowijcbe  Kcbevjhtndcn  295. 

Part  2  D.  36.  D.  J.  i,  Hirtii  Oricmal.  b)  p.  62.  Coi.  2.  E. 

Bibliotb.  Part.  6.  p.  305.  JVa/cbius  p.  5.  c)  p.  63.  Coi.  1.  B. 


QVAE  SOL V M  SISTVNT  TEXTVM  HEB  R  AICV.M.  I $ 

qui  in  exemplari  ifio  dejlderatus  fuit ,  aeram  editionis  et  locum  impreffionis  dcfignatum  B.H.  f.  1.  et 
fuijfe.  Integer  enim  exjlat  apud  Judaeum  Amficlodamenfem ,  fed  nec  tempus ,  nec  locus  a.  fol. 
impreffionis  exprejfus  ejl.  Judaei  volunt ,  eum  imprcjfum  ejfe  Ulijfipone  in  Lujitania. 

Rationes  ,  quas  afferunt  ,  haefunt:  quod  iisdem  .litteris  imprejjits  Jit  ,  quibus  Nachma- 
nidae  libri,  quem  omnes  Ulijfipone  imprcjfum  ejfe  tuentur ;  quodque  exjlat  penes  eos  li¬ 
ber ,  continens  regulas ,  quibus  uti  debeant  typographi  Judaei ,  Itali  Soncinenfes  etc. 
in  imprimendo  Pentateucho ,  ubi  perpetuo  ablegenUtr  ad  Codicem  Ulijfipone  imprejfum 
in  feribendis  praecipue  litteris  finalibus  aliisque ,  quae  ut  prae  fer ibuntur ,  allegantur , 

in  hoc  Codice  exjlant.  Addo  ego ,  quod  litterae  vocales  et  accentus  f  miles  valde  Jint  illis , 
quibus  codex  meus  MS.  exaratus  ejl.  Textus  vero  duabus  columnis  imprejjits.  ejl ,  rx- 
libro  Pfalmorum,  qui  eodem  modo  imprejjits  ejl,  quo  codex  ille  meus  ‘ejl  exaratus. 

Poffidet  editionem  hancce  rariflimam  Cl.  De  Rojfi,  qui  eam  fequentibus  defcripfit: 

,, Luculentiffimum  jam  apud  me  eft  hujus  cimelii  exemplar,  ex  quo  accuratiorem 
5,  ejus  notitiam  hic  fuppeditabimus.  Sacer  Textus  litteris  quadratis  fat  elegantibus 
„ cum  punctis  et  accentibus  exaratus  eft,  duabus  columnis,  nonnullis  exceptis,  di- 
,, (linctus.  IV aliius  folum  Pfalterium  excipit,  cui  Le  Longius  in  hac  re  accuratior 
,,  Proverbia  ac  Jobum  addit.  Addit  et  poftrema  duo  Voluminis  folia;  quod,  fi  de  uni- 
„  verfa  editione  fumatur,  falfiffimum  eft;  fi  de  mutilo  exemplari,  quod  ipfe  prae  ma¬ 
nibus  habebat,  quodque  verofimilius  folio  424  abfolvebatur ,  veriflimum.  Itaque 
,, integra  linea  vel  columna  exhibetur  prima  Genefeos  ac  Jofuae  pagina,  canticum  Mo- 
„fis  folio  37.  Canticum  Deborae,  poftrema  pagina  Libri  judicum,  tres  in  libris 
^,Samuelis  folio  i83«  Canticum  Davidis  folio  i87»,  integri  libri  Pfalmorum ,  Pro¬ 
verbiorum,  Jobi,  tria  denique  folia,  videlicet  423,  cum  duobus  fequentibus  Para- 
„lipomenon.  Primo  porro  illa  Genefeos  ac  Jofuae  pagina  ligneo  quodam  ornatu  in¬ 
gignitur,  qui  in  fuperiori  parte  venaticum  canem  repraefentat  tres  lepores  infectan- 
„tem  ,  atque  angelum,  qui  buccinam  clangit.  Ad  dexterum  latus  pavo  fefe  cum  fa« 

„ftu  efferens  fupra  leporem  ftat.  Paullo  infra  alter  angelus  equo  infidet;  in  ima  vero 
„  parte  vacuum  quoddam  ftemma  in  medio  reperitur,  atque  hinc  canis  cervum  vena¬ 
ntur,  illinc  angelus  confpicitur,  non  cornicen,  non  equo  infidens,  non  cornua  fo- 
„nans,  ut  ai t  -Le  Longius ,  fed  alteri  cervo  infidens  ejusque  cornua  manibus  arripiens. 

„ Illud  autem  animadverfione  dignum  eft,  quod  ipfiffimum  hoc  ornamentum  fub  ini- 
„tium  etiam  extat  Conftantinopolitani  cuiusdam  Pentateuchi,  quem  poflideo ,  anno 
„1522  cum  Chaldaica  Paraphrali,  quinque  facris  voluminibus,  fectionibus  propheti¬ 
cis  et  praecipuis  Rabbinorum  commentariis  in  maximo  folio  editi,  nifi  quod  longo 
„ufu  detritiflimum  in  hoc  Pentateucho  apparet.  Hic  ipfe  ornatus  iterum  confpicitur' 

„in  fronte  celeberrimi  libri  Karraitici  Adered  Eliav,  qui  anno  XI.  Solimanni,  Chrifti 
,,  153 1.  Conftantinopoli  etiam  per  Gerfonem  Soncinatem  fuit  impreflus.  Prima  quae¬ 
libet  librorum  dictio  majoribus  literis  ornatis  exhibetur.  Literae  begadchefath  li- 
„neola  raphe  non  diftinguuntur.  Folia  vero  quae  univerfim  funt  43  1,  pofteriore  feu 
„verfa  folii  pagina  fupra  indicantur,  quod  fingulariffimum  eft,  ut  et  illud  eft,  quod  vo- 
,, lumen  Efther  nomine  libri  Alfueri  indigitetur,  et  quod  Pfalmi,  Proverbia  et  quo¬ 
dammodo  etiam  Jobus  in  poefeos  ac  verfuum  formam  difpofiti  fint;  quod  in  nulla 
„  alia  editione  factum  puto,  in  nulla  fane  factum  reperi.  Explicit  opus  absque  ulla 
„  epygraphe:  unde  fallitur  Lc  Longius ,  ut  jam  animadvertit  W aliius ,  dum  feribit  in 

„  uld-  \ 
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B. H.f.l, et „ultimo  Pentateuchi  quaternione,  qui  in  parifienft  exemplari  deerat ,  aeram  editionis 
a.  fol.  „et  impreffionis  locum  defignatum  fuiffe.  Quod  ad  locum  attinet,  Judaei,  inquit 
„  Walliusy  volunt  eum  impreffum  efle  Ulyffipone  in  Lufatia.  Pvationes  quas  afferunt, 
„fubdit  ipfe,  hae  funt:  quod  iisdem  litteris  impreffus  fit,  quibus  Nachmapidis  libri, 
„quem  omnes  Ulyffipone  impreffum  effe  tuentur,  quodque  exftet  penes  eos  liber  con* 
i,,tinens  regulas,  quibus  uti  debebant  typographi  hebraei  in  imprimendo  Pentateucho  , 
9,  ubi  perpetuo  ablegentur  ad  codicem  Ulyffipone  imprefliim  in  fcribendis  praecipue 
„  literis  finalibus  aliisque,  quae  ut  praefcribuntur  et  allegantur,  in  hoc  codice  extant. 
5, At  meo  quidem  judicio  hallucinari  videntur  quam  maxime,  qui  fic  fentiunt.  Nec 
„enim  ad  noftrum  hunc  integrum  bibliorum  codicem  ablegantur  Judaei  typographi  ac 
„fcribae,  fed  ad  Ulyffiponenfem  Pentateuchum  anni  1491.  qui  linea  raphe  afpirandas 
„literas  accurate  diftingnit,  qui  fectiones  et  alia  omnia  ad  accuratiffimorum  MSS.  ac 
,,  Judaicae  critices  leges  perfectiffime  exacta  exhibet,  qui  ab  hifpanis  fapientibus  tantae 
„ apud  Judaeos  cxiflimationis  ob  maforae  ftudium  fummo  ftudio  editus,  correctione 
3,  ac  typorum  elegantia  ceteras  omnes  Pentateuchi  editiones  longiffime  fuperat.  Jam 
„vero  utut  accuratiffima  efle  haec  noflra  Biblia  facto  experimento  compererim,leviori- 
3,bus  tamen  nonnullis  aliquando  fcatent  mendis,  praecipue  in  punctis,  quibus  Ulyffi- 
,5ponenfis  ille  Pentateuchus  non  fcatet.  Immo  Genef.  XVI,  3.  typographorum  ofci- 
,,tantia  fex  integra  verba  repetuntur.  Character  etiam  eft  rudior,  incomptior  atque 
„ob  id  antiquior.  Nefcio  autem  qui  Biblia  haec  litteris  cum  Ulyffiponenfi,  quem  pof- 
„fideo,  Nachmanidis Commentario  convenire  dici  queant,  qui  rabbinicis  et  diverlifli- 
3,mis  typis  conflat.  Si  ullus  conjecturae  locus  eft,  Soncini  potius  edita  ea  putaverim 
„ob  maximam  affinitatem  cum  iis  quae  anno  1488  illic  edidit  Abrahamus  benChajim 
„ pifaurenfis.  Eadem  namque  eft  Characteris,  literarum,  accentuum  forma ,  eadem 
ruditas,  idem  punctorum  artificium,  nifi  quod  Character  in  Soncinenfi  fit  minor  a» 
„ tenuior,  contra  major  ac  craffior  in  hac  noflra.  Canticum  Debborae  in  libro  Judi- 
3,  cum  verfuum  ratione  difponitur  in  Soncinenfi,  ut  difponuntur  in  hac  Pfalmi  ac  Pro- 
x  „verbia.  Utraque  binis  columnis  diftinguitur,  ita  tamen  ut  nonnullae  paginae  vel 

folia  una  etiam  columna  utrobique  aliquando  exhibeantur.  In  Libro  Jofue  eadem 
„prorfus  ratione  imprefla  exftant  variarum  urbium  regum  enumeratio.  Singuli  utri- 
3,  usque  editionis  libri  eodem  modo  etiam  abfolvuntur  vel  nulla  appofita  epygraphe, 
„vel  ea  fola  qua  liber  obfignatur  et  completur  indicatur,  fi  unum  Pentateuchum  exci¬ 
stis,  qui  in  Soncinenfi  loci,  anni  ac  typographi  notam  fiftit.  Eodem  modo  indica- 
„tur  librorum  medietas;  idem  eft  etiam  chartae  genus,  ut  conjicere  liceat  haec  Biblia 
„ab  eodem  Abrahamo  ben  Chajim,  aut  a  Soncinatibus  ipfis  Soncini  vel  paulo  ante, 
„vel  paulo  poft  editionem  1488  edita  fuiffe.  'Sed  ubicunque  tandem  edita  fint,  illud 
,, certum  eft,  ea  edita  fuifle  feculo  XV,  ac  pretio  ,  magnificentia,  raritate,  elegantia, 
3, correctione  non  folum  cum  Soncinenfi  illa  tantopere  celebrata  contendere,  fed  et 
„eam  fuperare.  Dixi  etiam  raritate.  Etfi  enim  Soncinenfis  editio  extremae  raritatis 
„nota  a  bibliographis  omnibus  infigniatur,  quinque  tamen  vel  fex  ejusdem  exempla- 
„ria  extant,  quae  nos  fuperius  enumeravimus,  folaqne  Italia  plura  poflidet  Sonci- 
„nenfis  editionis  exempla,  quam  noftrae  hujus  poffideat  orbis  univerfus.  Tria  enim 
„ tantummodo  eaque  non  integra  dignofcuntnr,  quorum  alterum  Parifiis,  alterum 
«Amftelodami  extat.  Tertium  nieum  hoc  eft,  quod  mutincnfis  olim  Judaeus  fcrvabat, 

qui 
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„qui  a  majoribus  illud  judaica  praefectura  doctrinaque  illuftribus  haereditaverat.  „  B.H.  f.l.  er 
Haec  funt  quae  V.  C.  de  hac  editione  rarifiima  annotavit;  nec  haecdingula  exfcripfifte  a.  fol. 
ingratum  fore  judicamus  lectoribus  noftris,  dum  ipfa  ejus  Difquifitio  in  hifce  oris  lit 
rariffima.  Liceat  vero  nobis  de  editore  et  tempore  editionis  nonnulla  addere.  Quodft 
idem  Abraham  ben  Chajim ,  cui  editionem  anni  1488*  debemus,  haec  quoque  Biblia 
edidiflet;  procul  dubio  antiquiorem  editionem  accurate  recudi' curaffet.  Verum  ex 
iis,  quas  mecum  benevole  communicavit  V.  C.  hujus  codicis  lectiones,  eum  a  fupe- 
riori  editione  longe  recedere,  et  quam  faepiffime  iis  in  locis,  in  quibus  editio  Soncinen- 
fis  ab  hodiernis  Bibliis  recedit,  cum  hifce  confentire,  fatis  apparet:  unde  ex  alio  co¬ 
dice  MSto  hanc  editionem  procuratam  effe  conjicio,  fiquidem  praecedentes  editiones 
fibi  invicem  confentiunt:  haec  vero  ab  omnibus  recedit.  Deinde  hoc  fingulare  habet, 
quod  liber  Efther  Liber  Ahafv eri  infcribatur,  qui  titulus  neque  in  Bibliis  anni  1488. 
neque  Gerfonianis  1494.  neque  Pifaurenfi,  feu  Exemplari  Tigurino  deprehenditur. 

Verum  idem  Titulus  obfervatur  in  [editione  Pifaurenfi,  §.  VII. ,  hinc  Pifaurenfem  ad 
hanc  elfe  normatam,  aut  hanc  ex  Pifaurenfi  effe  formatam  mihi  perfuaderem.  Orna¬ 
menta  ver.o  codicis,  quae  eadem  funt,  quibus  Gerfon  Conftantinopoli  1522.  et  153  c 
ufus  eft,  facile  nos,  ut  hunc  codicem  a  Gerfone  Conftantinopoli  fub  initio  feculi  XVI., 
vel  ad  normam  editionis  Pifaurenlis  exfcriptum  effe ,  credamus  inducere  poffunt;  unde, 
quare  tam  exiguus  in  hifce  terris  exftet  exemplarium  numerus,  ratio  reddi  poffet  f). 

§.  IX. 

B.  H.  Bombergi  I.  B.  H.  Bom- 

*  Biblia  Hebraica,  cum  quibusdam  variantibus  lectionibus,  quae  in  Peuta-herg*  I* 
teucho  pauciflimae  funt,  in  coeteris  libris  frequentiores.  In  4.  yenetiis  [I.] 
opera  Danielis  Bombergi.  5278  (1518.)  anno  XVI.  Leonardi  Loredani 
Ducis  Venetiarum  /). 

[Plures  funt,  quas  Danieli  Bombergo  Antwerpienfi ,  Typographorum  iftius 
temporis  facile  principi,  qui  Venetiis  officinam  typographicam  inftruxit .?) ,  debemus 
facri  codicis  editiones,  quas  ordine  recenfebimus.  Sunt,  qui  ftatuunt,  primam  Bom- 
bergii  editionem  jam  ad  annum  15 1 1.  effe  remittendam,  quod  adfertum  jam  refuta¬ 
vit  Le  Long  fequentibus:  „  Biblia  Hebraea  in  4.  Venetiis  typis  Danielis  Bombergi.  27  r. 

„f  15 1 1.)  Hanc  editionem  referunt  Joan.  Buxtorfius  pag.  301.  Bibliothecae  Rabbinicae 
„ fecundae  editionis ,  et  Julius  Bartoloccius  Part.  I.  p.  433.  hisfane  nixi  verbis  Davidif 
„  Gans  in  chronologia ,  quam  Germen  David  infcripjit  ad  an .  1511.  Impreffio  prima 
,, librorum  facrorum  opera  Danielis  Bombergi  Venetiis  facta  eft  anno  271.  minoris 
„fupputationis  (i.  e.  Chrifti  15 1 1.).  Haec  autem  nunquam  exjlitit.  Siquidem  prima 
„  Bombergi  editio  facta  cjl  anno  1318 ,  ut  patet  infra.  Aliam  Bombergi  anno  1431  Vc- 
„  netiis  vulgatam  memorat  Cl.  Humphndus  Hody  lib.  3.  de  bibi,  textibus  Original. 

,,p.  449. 

c.  13.  p.  251.  qui  eandem  circa  primatn 
Bombergi  editionem  errant  errorem:  et  fine 
jure  Reimmannus  Briati.  Waltonum  proleg.  IV. 

§.  14.  n.  2.p.  264.  erroris  accufat ,  dum  ipfe 
g)  Conf.  P.  Bayle  Dict.  Art.  Bomberg .  Ge-  editiones  Bombergi  diverfas  confundit.  Adde 
lehrten  Lexicon  Art.  Bomberg.  Jac.Frid.Reim -  Cbevillier  origine  de  1’imprimerie  p.  267.  et 
manni  Einleitung  in  die  jiidifche  Tbeolog.  lib.  1.  Maittaire  annal. 

Biblioth.  Siler.  Pars  l.  C 


d)  Difquifitio  etc.  p.  60. 

e)  Conf.  PVolffius  Vol.  4.  p.  109. 

f)  Le  Long  p.  64.  Coi.  1.  C. 
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B.  H.Bom-  „p.  449.  quae  quidem  fitiitia  quoque  efi;  liter  at  enim  hebraicas  a  Felice  Pratenfi  Bom - 
bergi  I.  „  bergus  tantum  poft  annum  I5I5  didicit;  ut  fert  -praefatio  -primae  editionis  Biblio- 
,,  rum  Kabbinicorum  an.  1518*  Primam  facrorum  Biblionim  hebraicam  editionem 
„ factam  fuijfe  Soncini  anno  1488-  eorum  denique  partium  an.  1486.  confiat  tam  ex  fu * 
^pra  dictis,  quam  ex  infra  dicendis  hJ.„  Quae  cum  ita  iint,  nefeio ,  quo  fato  CI. 
(?.  L.  0.  Knochius  *)  auctori  noftro  Buxtorfii  auctoritatem  opponat,  cum  numerum 
15 11  errorem  typographicum  continere  manifeftum  fit.  Idem  Cl.  Knochius amnium 
primam  Bibliorum  hebraicorum  a  Bombergo  1511  evulgatam  eife  adferit,  cum  ipfc 
Buxtorfius  editiones  praecedentes  !anni  1494.  eadem  pagina  recenfeat.  Duplex  exftat 
anni  1518  editio  hebraica ,  a  Bombergo  procurata,  altera  eaque  major  continet  Tex¬ 
tum  hebraicum  cum  Paraphrafibus  chaldaicis,  de  qua  infra  dicendum  erit:  altera  eft 
editio  minor  in  forma  quarta,  quae  folum  textum  exhibet  hebraeum.  Jam  vero  edi¬ 
tio  anni  1521.  exprefle  nominatur  fecunda  editio.  Hinc  primam  non  anno  15 11. 
fed  demum  1518  in  vulgus  exiiffe,  quam  certiffime  conftat.  Ipfe  Bombergus ,  ut  eo 
felicius  rei  facrae  infervire  poflet,  litteras  hebraicas  duce  Felice  Pratenfi  Ex- Judaeo  *) 
didicit,  atque  ita  praemiffis  Bibliis  R.abbinicis ,  Biblia  Hebraica ,  ut  ajunt,  manualia 
eodem  anno  addidit.  Ad  manus  eft  editionis  rariffimae  volumen  primum ,  Pentateu¬ 
chum  et  Prophetas  priores  continens,  hoc  ornatum  rubro:  PHIH  'tUDlH  HtUOn 

rWTONB  B*VDD*D  n*  bv  05HJ.  Nulla  in  fronte  exftat  anni 

nota,  quae  ad  voluminis  fecundi  calcem  eft  exprefla.  Primum  Genefeos  et  Jofuae 
verbum  typis  majoribus  ornamentis  cinctis  eft  exprelfum :  reliquorum  vero  librorum 
quodvis  verbum  primum  typis  ornate  fculptis  exferiptum  eft.  Singulis  libris  fubjici- 
tur  mafora  finalis.  Variantes  lectiones  in  Pentateucho  funt  rariores,  interim  in  illis 
nonnullae,  quae  in  Hooghtianis  Bibliis  non  ad  Keri  referuntur,  z  Bombergo  vero 
margini  adjectae  funt.  E.  g.  Genef.  XIV,  14.  YOJfl*  XXIV,  60.  tUTV  XXV,  6. 
etwban.  XL,  13.  ♦tum.  In  reliquis  libris  funt  variantes  frequentiores.  Saepiffi- 
me  provocat  editor,  dum  voces  ad  marginem  collocat,  ad  NO  i.  e.  ad  codicem  alium. 
Lectiones  Codicis  Brixienfis  e  Libro  Jofuae,  quas  Cl.  Schultzius  nobis  fuppeditavit, 
§.  V.  ftudiofe  cum  hac  Bombergi  prima  contuli,  et  obfervavi,  Bombergum  quidem 
omnes  Gerfonis  habere  lectiones,  fed  non  omnes  in  contextum  infertas,  fed  varias  ad 
marginem  rejectas,  et  plures  Bombergum ,  et  alias  lectiones  annotafle,  quae  in  codice 
Gerfonis  haud  leguntur.  Ante  oculos  itaque  quidem  habuit  codicem  antiquiorem, 
verum  illum  non  accurate  exfcripfit,  fed  dum  ipfum  cum  aliis  contulit,  quae  fibi  me¬ 
liora  vifa  funt,  ftudiofe  elegit.  Reliqua,  quae  de  hac  prima  editione  referri  poffent, 
quia  non  integra  ad  manus  eft,  ad  fecundam,  quae  huic  eft  fimillima*  remittimus» 
Typi  funt  admodum  diftincti,  et  differunt  externa  forma  a  typis  Judaeorum  germa¬ 
norum  ,  quibus  ufus  eft  in  editione  fua  Sebafiianus  Miinfierus 

B.  H. 


b)  p.  6 3.  Coi.  1.  C. 

i)  Hifiorifch  -  critifche  Kachrichten  von  der 
Braunjcbroeig.  Bibelfamlung  Vol.  I.  p.  90. 

k~)  Conf.  Wolffius  bibi.  hebr.  Vol.  1.  p. 
981-  V0I3.P.939.  Jam  ante  annum  1518. 
facra  Chriftianorum  amplexus  eft,  quod 
contra  Wolffium  et  Auctores  des  Gelebrten- 


Lexicon  Tom.  2.  p.  551.  obfervandum  eft. 
Jam  anno  1515  edidit  latinam  Pfalterii  edi¬ 
tionem.  Conf.  Sect.  II.  §  III. 

/)  Wolffius  Vol.  2.  p.  367.  Walchius  p.  7. 
Aug.  Calmetii  bib/ifibe  Biblioth.  p.  135.  J>y. 
Baucri  biblioth.  Jibr.  rar.  Vol.  I.  p.  96.  D. 
Clement  biblioth.  hift.  Tom.  4.  p.  30.  not. 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 
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.Yv  '  :  .  0  B.  H.  Bombergi  11.  •'  B.H.Bo 

*  Biblia  Hebraica  fecundo  imprefla,  in  4.  Venedis  nomine  Danielis  Bom-  bergi  IX. 
bergi,  et  in  ejus  domo,  opera  Fratrum  Filiorum  Baruc,  menfe  Alui.  [II.] 
anno  «ST  281.  (1521.) 

[En  Tibi  titulum  editionis  itidem  rariffimae:  D313  JTYlH  VUQ*in 

ntfsrirt  na  p'sV  «Vi  naun  nmuND  wadD  hwn  *t  bv  nw*  Ad 

calcem  totius  operis  addita  eft  fequens  nota  editoris :  hv  JWR  DI  DI?  IVJ&P  0315 

dwd  «an  r:ujd  b) bx  unro  n>p  Shn  71  na  \»  d^rnr  n* 

’oa^«n  nao  cm  nio^nn  bz  trb&rh  awn  'p\  nnoai  wddid 

tnwi  tfpm  nrn  ovn  ni?^  SVi  wn«  pm  hd  -Vrun.  1 

aab«  an  naoD  ♦ona^p  mwj?  d*oti  niD^nno  jydod  :  i.  e.  Imprejfum  fe¬ 
cunda  vice  omni  jludio  per  fratres ,  Filios  Baruchi  Adelkind  menfe  Elui  anno  281.  man¬ 
dato  Danielis  Bombergi  et  in  Domo  ejus ,  et  reliqua,  in  quibus  editio  Talmudis  et  Libri 
Alphefii  promittitur.  Quinque,  uti  praecedens,  abfolvitur  partibus.  1)  Pentateu- 
chus;  in  quo  nomen  Parafchae  cujusvis  in  fuperiori  parte  paginae  legitur.  Ad  cal¬ 
cem  Pentateuchi,  eadem,  quae  fupra  dedimus,  verba  adfcripta  funt,  omifla  tamen 
anni  et  menfis  nota.  ^  2)  Quinque  Megilloth ;  feu  libri  feftivales,  fme  fpeciali  titulo ; 
qui  in  ulum  Synagogarum  Pentateucho  jungi  folent.  3)  Prophetae  priores,  five  li¬ 
bri  V.  T.  hiltorici  cum  titulo  QMlWl  4)  Prophetae  pofteriores ,  tres  ni¬ 

mirum  majores  et  duodecim  minores,  qui  unico  volumine  jam  antiquitus  comprehenfi 
fuere,  quapropter  huic  parti  titulus  inferiptus  ell:  DWn«  D^N^DJ  RUDIN  M). 

5)  Denique  Hagiographa  cum  titulo  □♦DIHD.  Quodfihaec  editio  cum  Brixienfi  §.V. 
comparatur,  maximus  inter  utramque  deprehenditur  confenfus.  Idem  eft  librorum  fa- 
crorum  ordo;  idem  paginarum  titulus  in  Pentateucho.  Haptharae  in  Prophetis  non 
funt  diftinctae.  Primum  cujusvis  libri  verbum  typis  majufculis  eft  exprefliim.  Efai. 

IX,  6.  confpicitur  Mem  claufum ,  etNum.X,  35.  Nun  inverfum.  Pf.IX,  1.  XLVIII, 

15.  eadem  eft  lectio  fine  Makkeph.  Jof.  VI,  8.  IV,  6.  XXI,  36.  37.  itidem  cum  Bri¬ 
xiano  confentiunt.  Sed  ne  credas  velim,  Bombergum  codicem  iftum  tantummodo 
iterum  prelo  fubmififfc.  Differunt  omnino  iftae  editiones.  1)  Ab  initio  libri  Jofuae 
ro  Keri  in  quadraginta  novem  locis  eft  annotatum.  2)  Ad  calcem  cujusvis  libri  Ma- 
fora  finalis,  feu  computus  maforethicus  additus  eft.  3)  In  medio  textus  Propheta¬ 
rum  Haphtharae  funt  diftinctae,  et  ad  calcem  Tabula  illarum  adjecta  eft.  4)  Nomi¬ 
na  divina  non  ita  ut  in  Gerfonianis  Bibliis  fuperftitiofe  llint  depravata.  5)  Capita  li¬ 
brorum  litteris  hebraicis  funt  numerata.  6)  Liber  fecundus Pvegum  ad  marginem  vo¬ 
catur  liber  quartus ,  ficut  Liber  Nehemiae  in  margine  notatur ,  quamvis  Efdrae  nomen 
in  titulo  columnae  expreffiim  legatur.  Deut.  VI,  6.  litterae  Ain  et  Daleth  funt  reli¬ 
quis  longe  majores.  Ex  iis  vero ,  quae  jamjam  obfervavimus ,  editiones  antiquiores 
inter  fefe  maxima  ex  parte  confentire,  atque  pofteriores  ad  normam  priorum,  adhi¬ 
bitis  infuper  novis  fubfidiis,  quorum  auxilio  editores  pofteriores,  quas  pararunt  edi¬ 
tiones,  emendatiores  reddere  voluerunt,  efie  effigiatas,  facile  concludi  poteft.  Prio¬ 
res  certe  editores  omnem  Maforae  ufum  neglexerunt,  et  contenti,  fi  textum  quam 

C  2  primum 

w)  p.  64.  Coi.  1.  E.  »)  Conf.  J.  P.  Carpzovii  Introd.  in  V.T.  Part.  3.  p. 
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B.H.  Bom- primum  typis  mandarent,  eum  ita  exfcripferunt,  ut  iis  vifum  eft:  hinc  modo  ro  Keri, 
hergi  II.  modo  vero  ro  Cethibh  typis  exprefferunt.  Pofteriores  vero  Maforam  confuluerunt: 

hinc  ille  inter  editiones  diffenfus.  Quod  Bombergi  editiones  tres  priores  attinet,  funt 
fibi  invicem  tefte  Joh.  Henr.  Michaelis  °)  fimHlimae.  Accedit  Roberti  Stephani  in  for¬ 
ma  quarta,  qua  e  Bombergi  fecundam  accurate  exprimit:  hinc  in  iisdem  locis  et  qui¬ 
dem  permultis,  ut  me  inftituta  collatio  Stephanianae  editionis  cum  obfervationibus 
Cl.  Schultzii  docuit,  ab  editione  Brixienfi  recedit  P). 

B.  H.  Bom-  B.  H.  Bombergi  III. 

bergi  III.  *  Biblia  Hebraica  tertio  impreffa  in  4.  Venetiis,  opera  Danielis  Bombergi 
[111.]  anno  nsi.  285.  (1525.)  Pentateuchum  et  quinque  Megilloth  duntaxat 

haec  editio  continet,  licet  in  fronte  gerat  Biblia  more  Judaico  expreffa: 

♦roin  nwon  ?)• 

*  Biblia  Hebraica  tertio  impreffa,  cum  quibusdam  variantibus  Lectionibus, 
in  4.  Venetiis  in  domo  Danielis  Bombergi,  opera  Cornelii  Baruc. 
Menfe Adar.  anno  PISI.  288.  (Chr.  1528.)  Pentateuchus  hujus  editionis 
et  praecedentis  anno  1525»  omnino  abfimilis  eft  r). 

[Duo  volumina  fummo  jure  fibi  invicem  jungit  Auctor,  quia  opus  integrum 
eonftifurint.  Coepta  quidem  eft  editio  Bombergi  tertia  anno  1525  ;  at  demum  anno 
T5 2 g.  finita  eft.  Adparet  hoc  e  titulo  editionis,  cum  annotatis  ad  calcem  collato: 

ntyraND  whoin  hy  rwirhw  osro  rmin  nran 

<v  Ifi  ff 

HNW1  713  p3  ;  HS3 1  i*  e.  Imprejfa  funt  Biblia  tertia  vice  per  Danielem 

Bombergum  Antwerpienfem.  Venetiis  1525.  Ad  calcem  vero  fecundi  voluminis, 
quod  Prophetas  priores  et  pofteriores  cum  Hagiographis  continet,  eadem  repetuntur :  Im¬ 
prejfa  funt  tertia  vice  omni  cura  per  Cornelium  filium  Baruchi  Adelkmd  menfe  Adar  HDT 
288*  (1528)  in  domo  Domini  Bombergi ,  quem  Deus  fervet.  In  fronte  itaque,  nec  mi¬ 
nus  ad  calcem,  haec  editio  expreffe  vocatur  Tertia.  Fallitur  ergo  Cl.  Knochius  qui 
integrum  opus  anno  (523.  typis  exfcriptum  effe  contendit.  Seductus  eft  exemplari 
e  duabus  diverfis  editionibus  a  bibliopega  compactis,  qui  Tabulam  Haphthararum 
Pentateucho  junxit,  ubi  quidem  expreffis  legitur  verbis:  Imprejfa  fecunda  vice  omni 
fiudio  per  Fratres  filios  Baruchi  Adelkind  menfe  Elui  281.(1521.)  mandato  Da¬ 
nielis  Bombergi  et  in  domo  ejus;  id  quod  ille  interpretatur,  editionem  tertiam  ad  nor¬ 
mam  fecundae  effe  expreffam,  qnod  neque  tenori  verborum  hebraicorum,  neque  ve¬ 
ritati  eft  confentaneum.  Hinc  fine  fundamento  Auctor  accufatur  erroris,  dum  Pen¬ 
tateuchum  et  Megilloth  tantummodo  1525  in  vulgus  exiiffe  ftatuit.  Quae  D.  Cie- 
pient  *)  de  hac  editione  refert,  funt  hariolationes,  quae  curam  medelamque  exigunt. 
Deceptus  verbis  fupra  allatis:  Imprejfa  fecunda  vice ,  editioni  fecundae  anni  1521. 
novum  tantummodo  titulum  anno  1525  effe  datum,  ftatuit,  et  inde  refellit  auctorem 

noftrum. 


9)  Praefat.  in  Bibi.  hebr.  p.  4. 

fi)  Conf.  JVoljfiitt  Vol.  2.  p.  367.  Baurn - 
gartenii  Nacbrichten  Vol.  2.  p.  96.  G.  C.  Giefe 
Nacbr .  von  der  Bibel-  Ueberfitzung  Lutberi  p  ^7. 
G.L.  O.  Knocbii  hifi.  erit,  Nacbr.  p.  89.  Carp- 


zovii  erit.  facr.  p.  420.  IValchii  bibi,  exeget» 
P  •  7- 

q  )  p.  64.  Coi.  1.  D. 

r)  p  64.  Coi.  2.  E. 

s)  Hifi.  erit.  Nacbrichten  p.  89.  etc. 

t )  Biblioth.  hift.  erit.  Tom.  4.  p.  30. 
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rioflrum.  Erravit  quidem  in  eo,  quod  anno  1528.  Pentateuchum  iterum  excufum  B.  H.  Bom.- 
effe  afferat,  et  parum  fibi  ipfe  conflat,  dum  utramque  editionem  tertiam  appellare,  bergi  IIL 
tum  per  titulum  libri,  tum  per  fubfcriptionem  finalem  coactus  efl.  Sed  in  ifla  affer- 
tione,  editionem  tertiam  ab  fecunda  anni  1521.  plane  effe  diverfam,  omnem  adfenfum 
meretur.  IVolffiur,  qui  primo  adfirmarat,  editionem  tertiam  anno  1525.  effe  coe¬ 
ptam,  et  anno  1528.  ad  finem  perductam,  in  aliam  deinde  abit  fententiam:  „ Parum 
,, certe  abefl,  quin  exiftimem,  totum  codicem  facrum  eodem  anno  1525  lucem  vi- 
„difle,  et  in  defignationc  anni  1528)  qui  in  calce  exprimitur,  operarum  vitium  ex- 
„ flare,  quae  proHSn?  quod  in  limine  exflat,  obvio  errore  n fcripferint.  Si- 
„  mile  vitium  rs  1  cum  T  vitiofe  permutati ,  in  iisdem  verbis ,  in  fine  voluminis  ex- 
„preffis,  occurrit  ”).,,  Verum  jam  anno  1525.  cum  fub  prelo  fudaret  Pentateu- 
chus,  fludio  R.  Jacobi  ben  Chajim  coepta  furit  Biblia  Rabbinica,  quae  itidem  Bom- 
bergi  officinae  debemus.  Hinc  abfoluto  Pentateucho  etMegilloth  opus  effe  fepofitum, 
et  finitis  Bibliis  Rabbinicis,  demum  anno  1528.  priori  volumini  fecundum  effe  addi¬ 
tum,  non  fine  ratione  conjicimus.  Ipfa  hujus  editionis  indoles  hanc  conjecturam 
confirmat.  Adfunt  hic  quidem  etiam  lectionum  varietates,  et  folia  et  verfus  optime 
cum  editione  anni  1521.  confpirant:  quin  et  Volumen  primum  editioni  priori  efl  fi- 
millimum.  Pfalterium  quoque  in  utraque  editione  divifis  columnis  efl  inferiptum.  At 
volumen  alterum,  fi  inprimis  pofitum  accentuum  et  punctorum  vocalium  refpicis,  a 
praecedenti  editione  toto  coelo  differt,  obfervante  Opitio  *)  et  Wolffio.  Commata  duo 
Jof.  XXI,  36.  37.  hic  itidem  leguntur.  Sed  Pfalm.  IX,  1.  confpicitur  Makkeph ;  Jof. 

VI,  8*  deefl  vox  Aron  ante  verbum  Jehova ,  et  Jof.  IV,  6.  defideratur  vox  Abhotham. 

Ad  finem  libri  Efdrae  in  margine  notatur  nomen  Nehemiae,  quod  itidem  columnae 
inferiptum  efl.  Accedit  denique  infelix  ifla  Jerem.  V.  ad  cap.  XVII.  columnarum 
tranfpofitio ;  qua  haec  tertia  editio,  non  vero  fecunda  laborat,  qua  tamen  non  omnia 
hujus  editionis  exemplaria  >). 

B.  H.  Bombergi  IV.  B  H.  Bom- 

*  Biblia  Hebraica  quarto  impreffa ,  in  4.  Venedis  Danielis  Bombergi.  a*sn  bergi  IV. 

29'3*  ( 1 5 3  3 •)  *>  [IV.] 

[Qui  hanc  editionem  oculis  ufurparit,  aut  curate  delineaverit,  hactenus  in¬ 
dagare  potui  neminem.  Revera  illam  vero  exflare,  evincit  titulus  editionis  fequentis, 
quae  in  fronte  quinta  adpellatur.  Dum  vero  eadem  editio  ad  calcem  quarta  nomi¬ 
netur:  hanc  editionem  non  integrum  codicem  facrum,  fed  tantummodo  Pentateu¬ 
chum  cum  libris  feflivalibus  continere  fequitur  "). 

B.  H.  Bombergi  V.  B.  H.  Bom- 

*  Biblia  Hebraica  quinto  impreffa  in  4.  Venedis  opera  Cornelii  Adelkenad,berSl 

in  domo  Dan.  Bombergi.  304.  (1544.)^).  [VJ 

C  3  [Ultima 

a)  Biblioth.  hebr.  Vol.  4.  p.  ni.  verum  Carpzovii  erit.  facr.  p.  411.  Giefe  1.  c.  p.  101. 
confufio  ipfa  innoftro  haud.obfervatur  exera-  Wakbius  1.  c. 
piari.  z)  p.  65.  Coi.  x.  A. 

x )  Praefat.  ad  B.  H.  p.  3.  a)  Conf.  Wolffius  Vol,  2.  p.  368.  Carpzo- 

y)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  367.  Vol.  4.  vius  et  Walchius  11.  cc. 

p.  110.  Baumgartenii  Nacbr.  Vol.  2.  p.  67.  b )  p.  65.  Coi.  2.  B. 

f  ' 


22 


PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T. 


B.  H.Bom.  [Ultima  eft  Bombergi  editio,  quae  in  titulo  quinta ,  fed  ad  calcem  volumi- 

fcergi  V,  nis  fecundi  quarta  appellatur:  Swn  mPOfi  OSHJ  rfTVin  WDin 

hN»P31  n»  'psh  tsfl  rwa  ffiPYlJKO  W3D13.  Ad  calcem  vero  addita 
funt  verba  hebraica  hujus  tenoris:  ImpreJJa  (funt  Biblia)  quarta  vice  per  Cornelium 
Adelkind  anno  305.  (1545.)  Unde  fequitur,  tum  praecedentem  editionem  folum 
continere  Pentateuchum  cum  Megilloth ,  quo  refpectu  iterata  editio  quinta  appellatur, 
tum  volumen  fecundum  anno  fequenti  efle  finitum.  Editor  efl  idem,  qui  tertiam  pa¬ 
ravit  editionem,  Cornelius  Adelkind ,  quem  falfo  Auctor  appellat  Adclkenad ,  et  nili 
omnia  me  fallunt,  tertiae  editioni  exacte  refpondet  quinta.  Pentateuchum  enim  va¬ 
riis  egere  emendationibus  evicit  R.  Menaehem  de  Lonfano  in  Or  Toray  qui  Pentateu¬ 
chum  cum  variis  MSS.  contulit.  Omnes  vero  Bombergi  editiones  funt  „  nitidae  fatis- 
„ que  correctae,  fed  evolventibus  remoram  in  eo  ponentes,  quod  nullis  prorfus  nu- 
„  merorum  notis  Capitum  commata  vel  verfus,  ipfa  vero  capita  pro  more  Judaeo- 
„rum  litteris  diftinguunt 5 „  quemadmodum  de  illis  judicat  Curpzovius 

5.  X. 

B.  H.Bafil.  >  K  H'  BaA- 

*  Biblia  Hebraica,  (ludio  Seb.  Munfteri  2  Vol.  in  4.  Bafileae  Hieronymi 
Frobenii  etAmbrofii  Epifcopii.  296.  (1536.)  dJ. 

[Bombergo  Venetarum  typographo  proxime  jungimus  Bafileenfes  typogra- 
phos,  Hieronymum  Frobenium  et  Nicolaum  (non  Ambrojium )  Epifcopium,  quorum 
prelo  Sebajlianus Miinflerus  e)  Biblia  hebraica  edenda  commifit;  quae  pollquam  prima 
vice  una  cum  verfione  latina  prodierant,  fecunda  vice  eodem  charactere,  parum  vero 
nitido  et  lectu  admodum  difficili  exferipta  funt.  Ad  manus  eft  codex  ille  rariffimus : 

Vsd  ■'3'ipura'y  oiKf?p\n  oiwhb  otow*  losn:  .onw  nvanx 

p"ab  TOT3  n^nan  yvr\  rrbim  nu.  Bafileae  annoMDXXXVI.  In  medio 
folii  primi  fignum  typographi  confuetum,  adferipto  nomine  confpicitur.  Ad  cal¬ 
cem  addita  eft  fubfcriptio  hebraica  hujus  tenoris.  Finitus  efl  in  urbeBafilea  liber  viginti 
quatitor  librorum  per  Hieronymum  Frobenium  typographum ,  ftudio  Sebafliani  Miinfleri , 
omni  adhibita  cura ,  anno  creationis  mundi  millefimo  quinto ,  ducente fimo  et  nonageflmo 
fexto ,  menfe  Elui.  Gloria  et  laus  Jit  fummo  Nummi ,  quod  hucusque  manus  noflras  cor¬ 
roboravit ,  et  nobis  ab  initio  usque  ad  finem  vires  Jurrogavit.  Quibus  hebraice  feriptis 
additum  eft  latine:  Bafileae  ex  officina  Frobeniana  per  Hieronymum  Frobenium  et  Ni¬ 
colaum  Epifcopium.  Anno  M.  D.  XXXVI.  Menfe  Septembri.  Quatuor  abfolvitur  volu¬ 
men 


0  Critica  facr.  p.  421.  Conf.  WolffiusXoX. 
2.  p.  369.  Baumgartenii  Nacbricbten  Vol.  9. 
p.  191.  Mylii  memorab.  Biblioth.  Jenenf. 
p.  428.  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1. 
p.  5.  ubi  per  errorem  typographicum  annus 
1543.  expreffus  eft.  IV alcbius  1.  c. 
d )  p.  65.  Coi.  2.  A. 

(p)  De  vita  editoris  conf.  Freheri  theatr. 
P-  H53  .  Jac.  Bruckeri  Ehrentempcl  der  deut- 
feben  Gelebrfamkeit  Dep.  4.  p.  1 37.  Teijfier 


eloges  dei  homines  Javans  Tom.  1.  p.  53. 
Tom.  2.  p.  395.  Du  Pin  biblioth.  des  au- 
teurs  feparez.  Tom.  1.  p.  92.  Ve rbeidenii 
imagines,  p.  49.  Konigii  Biblioth.  vet.  et 
nov.  p.  560.  Allgem.  Gelehrten  -  Lexicon  Vol.  3. 
p.  750.  Editor,  qui  Theologiae  Profefior 
apud  Bafileenfes  fuit ,  a  C 1.  Knocbio  loco  mox 
citando  e  male  intellectis  dictionibus  hebra- 
icis,  typographis  bafileenfibus  annumera¬ 
tur. 
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jnen  partibus:  Pentateuchus ,  ubi  in  titulo  Columnae  nomen  Parafchae  notatum  eft;  B.H.Bafib 
Initium  vero  cujusvis  libri  Mofaici  verbo  primo  typis  majufculis  exfcripto  et  variis 
ornamentis  cincto  diftinguitur.  In  fine  vero  addita  eft  Mafora  finalis.  Pars  fecunda 
in  medio  folii  309  oftendit  verba:  Diftincti  funt  libri  Jofuae,Ju- 

cum  et  prior  Samuelis  fimili  ut  . libri  Mofaici  ratione.  Ad  calcem  vero  prioris  libri 
Samuelis  notatur  verbis  Hebraicis :  Ita  incipit  apud  Latinor  fecundus  Samuelis  liber , 
qui  apud  illos  ejl  liber  Regum  fecundus :  In  fine  vero  prioris  libri  Pvcgum  legitur:  Ita 
incipiunt  Latini  librum  quartum  Regum.  Tertia  pars  vocatur:  rtiD^N 

OOTinX*  Quatuor  Prophetae  pojlcriorcs.  Tres  priores  verbo  primo  majufculo  or¬ 
namentis  cincto,  reliqui  vero  duodecim  minores,  tanquam  unicum  volumen  confide- 
rati,  verbo  primo  in  linea  prima,  typis,,  qui  lineae  altitudinem  aliquantulum  fuperant, 
exfcripto  diftinguuntur.  Quarta  pars  COlfD  Hagiographa  continet;  inter  quos  libri 
quinque  feflivales,  Megilloth  dicti,  inferti  funt.  Liber  Efdrae  et  Nehemiae  in  co¬ 
lumnae  titulo  dillinguuntur.  Accedit  fingulis  libris  Mafora  finalis.  Capita  librorum 
in  margine  funt  litteris  rabbinicis  notata:  verfuum  vero  nullum  praeter  Soph  Pafuk 
exftat  indicium.  Accedit  appendix:  Sebaft.  MUnfierus  ad  liebr.  linguae  Jludiofos.  Ap- 
pendix  ifta ,  quam  facris  liebr.  bibliis  vides  a  nobis  adjectam ,  amice  lector ,  tria  haec 
complectitur :  Judaicarum  lectionum  initia ,  quas  ex  lege  Mofaica  et  ex  prophetis  (in- 
gulis  fabbathis  per  asinum  in  fuis  populo  praelegunt  Synagogis ,  quarum  priorem 
et  pofieriorem  miOSH  vocant ,  copulatque  alteri  alteram:  Deinde  quae  dictiones  biblicae 
in  diverjis  exemplaribus  variam  lectionem ,  aut  etiam  omnimodam  mutationem  habere 
deprehenduntur.  Et  tertio  erratula  quaedam ,  quae  vel  vifum  meum  fugerunt ,  aut 
per  praeli  moderatores  transpofitione  typorum  irrepferunt.  —  —  Diverfam  quoque 
lectionem  omnium  dictionum ,  quae  ab  Hebraeis  funt  obfervatae ,  non  fgnavimus ,  fed 
eam  duntaxat  divcrftatcm ,  in  qua  pondus  aliquod  ejfe  confpeximus  — .  Et  ut  rationem 
aliquam  habeas  totius  diverfitatis ,  notabis  aliquando  redundare  unam  litteram ,  ali¬ 
quando  unam  detractam ,  nonnunqtiam  duas  transpofitas ,  interdum  unam  commutatam 
in  aliam :  aliquando  videbis  dictionem  unam  redundare ,  et  rurfus  quandoque  unam  de¬ 
jicere.  Fit  etiam  ut  non  raro  dictio  aliqua  aliter  feribatur  et  aliter  legatur ,  aut  in  di- 
verfs  exemplaribus  diverfam  fortita  fit  punctationem.  Porro  omnes  diverjitates  illae , 
quae  vel  in  litteris  vel  in  punctis  vel  in  dictionibus  pajftm  per  facros  occurrunt  libros  K/ 
more  Hebraeorum  fgnavimus  notula  cifrae  fve  0  parvi,  collocati  fupra  dictionem ,  et 
aliquando  ubi  defectus  e  fi  dictionis  intra  contextum ,  id  quod  lectio  ipfa  te  docebit . 

Cuilibet  vero  hunccc  catalogum  dictionum,  quae  in  diverlis  Bibliorum  exemplaribus 
diverfam  habent  lectionem,  infpicienti,  non  Munfterum  fblum,  fed  eruditum  Judae¬ 
um  quendam,  eum,  non  lolum  e  codicibus  typis  exferiptis,  fed  etiam  e  MSS.  con- 
geffifle  catalogum,  facile  patebit.  Provocat  enim  ad  libros  filiorum  hominis*  i.  e.  Chri- 
flianorum  ,  ut  Judaei  loqui  folent,  et  ad  Pfalm.  XXII.  Nazaraci  nominantur:  qui  qui¬ 
dem  modus  loquendi  collectorem  variantium  c  gente  Judaica  fatis  prodit.  Nota  rg 
Keri  in  margine  raro  occurrit:  in  Pentateucho  unicum  ad  Gen.  VIII,  17.  eft  notatum: 
in  libro  Jofuae  VI.  in  Libro  Judicum  III.  in  Efaia  I.  in  Jeremia  II.  in  Hefekiele  I.  et 
in  Prophetis  minoribus  unum  in  margine  Keri  obfervavi.  T 0  Kethibh  Efai  XXXVI, 

12.  non  ut  in  Bibliis  Hooghtianis,  Jablonskianis,  aliisque,  fed  uti  in  Janfonianis 
Amllelod.  1639.  exprefium  eft:  DITATI/  °  .  In  locis  fupra  §.  IX.  ex  editione  Bom- 
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B.  H.  Bafil.  bergi  1521.  notatis:  Elai.  IX,  6.  Num.  X,  35.  Pf.  IX,  1.  XLVIII,  15.  Jof  VI,  8. 

IV.  6.  accurate  refpondet  Bombergianae  editioni.  Ad  Jof.  XXI,  36.  37.  in  margine 
notatur:  DOtP*  0H203  fN  HTH  p!02.  Verjiis  hic  non  cxjlat  in  libris  antiquis  /). 
Cum  editione Brixienfi  confentit  haud  raro  lectio  hujus  codicis,  e.  g.  Jof  XV,  53.  0\)\ 
Gen.  XXIV,  33.  Efth.  X,  1.  tlhMITfiN.  Nehem.  XII,  46.  UWO.  Jof.  XXI,  10. 

JTDttfbn.  Aliis  vero  in  locis  longe  ab  illa  editione  recedit.  Rarioribus  annumeratur 
haec  editio  libris,  quae,  fi  typorum  formam  fpectas,  Bombergianis  longe  eft  inferior, 
at  propter  adjunctam  adpendicem  criticae  facrae  ftudiofis  fefe  commendat.  Ad  nae¬ 
vos  editionis  vero  referenda  funt  varia  vitia  typographica ,  quorum  nonnulla  ipfe  edi¬ 
tor  emendavit;  varia  vero  praetermifit ;  quorum  in  numero  eft:  Dan.  1, 17.  ubi  fub  fi¬ 
nem  lineae  poft  vocem  y*JO  e  com.  1 8.  inferta  funt  verba  DUpC1?*).  et  verba 

commatis  17.  "■jSO  SD3  bDWtt,  initium  commatis  18.  conftituunt  8). 


§.  XI. 

B.  H.  Rob.  B.  H.  Rob.  St  e  plani  I. 

Stephani  I.  *  Biblia  Hebraea.  Pentateuchus :  Prophetae  priores  et  Chetuvim  chara- 
rj  -i  ctere  majori  et  fat  venufto.  Prophetae  pofteriores  charactere  impolito. 

1  Haec  editio  non  eft  accurata.  4  Vol.  in  4.  Parifiis  ex  officina  Roberti  Ste¬ 

phani.  1539-1544- 

Haec  Editio  Venetae  de  anno  1521.  preflo  pede  infiftit,  et  fere  unice  in¬ 
haeret.  Henr.  Opitius  in  Praefat.  Bibi.  hebr.  anni  1 709.  Haec  Roberti  Stephani 
editio  pulchris  quidem  characteribus  eft  imprefla  —  —  fed  pluribus  mendis  fcatet, 
quae  libri  pulcherrimi  nitorem  turpiter  foedarunt.  Simon  Ocklejus  introd,  ad  linguas 
Or.  cap.  2.  p.  34.  *). 

[Non  uno  volumine,  nec  uno  eodemque  tempore  edidit  facros  V.  T.  libros 
Robertus  Stephanus ,  Typographus  Pvegius  Parifienfis,  per  varia  in  rem  facram  merita 
clarifiimus  *) ;  fed  promifcuo  ordine  modo  hanc,  modo  illam  facri  codicis  partem 
prelo  fubmifit,  ita  ut  Efaias  omnium  primo  anno  1539.  Pentateuchus  vero  et  Pro * 
phetae  priores  ultimo  loco  anno  1544.  fint  excufi.  Partes  fingulae  fpeciali  funt  orna¬ 
tae  titulo;  et,  quamprimum  ex  officina  prodierunt,  emptoribus  funt  expofitae; 
inde,  ut  rariffime  fingulae  partes  junctim  inveniantur,  evenit  k).  Nos  vero  in 

deli- 


/)  Sequutus  eft  hoc  loco  editor  mo»  feu 
traditionem  Judaeorum  pervetuftam,  in  qua 
affirmative  feriptum  eft ,  in  antiquiffimis  S. 
Bibi  iorum  exemplaribus  commata  ifta  non 
exftare,  obfervante  Majio  ad  h.  1.  qui  tamen 
fe  MStum  habere  Complutenle  Chaldaicum, 
in  quo  commata  legantur,  adfirmat. 
g)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  369.  Baunt- 

fartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  99.  Knocbii 
laehrichten  p.  6go.  D.  J.F.Hinii  oriental. 
und  exeget.  Biblioth.  Vol.  3-p.  297.  etCriti- 
fche  Samlungen  Vol.  2.  p.  164.  Walchii 
Biblioth.  exeget.  p.  7.  Index  Bibi.  YVer- 
nigerod.  p.  34.  Conf. infra  Sect.  III.  $.  II.  ubi 
Biblia  hebraeo  -  latina  Munfteri  recenfentur, 
quae  non  ubique  cum  Bibliis  hifce  confentiunt 


h )  p.  65.  coi.  2.  B. 

i )  Conf.  Micb.  Maittaire  Stephanorum  hi. 
ftoria ,  vitas  ipforum  ac  libros  complectens. 
Lond.  1709.  8-  Addatur  Job.  Alb.  Eabricint 
Biblioth.  graec.  Vol.  13.  p.  <514. 

K)  Nec  tVotffio  licuit  fmgulas  hujus  edi¬ 
tionis  partes  oculis  ufurpare.  Baumgartenio 
nonnulla  defuerunt  volumina.  Lorkius,  The¬ 
ologus  Hafnienfis,  deliderat  Prophetas  pofte¬ 
riores.  Tychfcnio  inferviunt  libri  Mofaici  et 
Megilloth  ex  iterata,  ut  nonnulli  volunt,  edi¬ 
tione  Carali  Stephani ,  qui  antiquiori,  pxemplari 
novum  tantummodo  praefixit  titulum,  conf. 

LVII1. ;  nec  inter  reculas  meas  finguU 
hujus  editionis  fervo  volumina. 


QVAE  SOIiVM  SISTVNT  XJEXTVM  HEBRAICVM.  2% 

delineando  opere  ordinem  temporis,  quo  partes  lucem  adfpexerunt,  fequuturi  B.  H.  Rab. 
fumus.  Stephanii. 

djti;  nw  wnna  iroai  TOaoo  mna  ob-ot  nw  nao  (t 

ns-iso  dxwi  nbr-un  yvn  tinxa  na  pV?  o=n 

Prophetia  Ifaiae.  Parifiis ,  ex  ojjicina  Roberti  Stephani  Typographi  Regii. 

M.  D.  XXXIX.  Cum  Privilegio  Regit. 

.  •  ii?y  *in  nao  (2 

£x  ojficiiia  Roberti  Stepha?ii  etc.  M.  D.  XXXIX.  Accedit  textui  hebraico 
commentarius  hebraicus  R.  David  Kimchi .  Ex  his  fcriptis  Hofeas ,  Micheat ,  Nahum, 

Habacuc  etSophonias  anno  1539.  reliqui  vero,  Joel ,  Amost  Abdiast  Haggaeusy  Za - 
chariat  et  Malachias  anno  1540.  prodierunt.  Singuli,  praeter  Hofeam ,  fpeciali  titulo 
funt  ornati.  —  CHIO  r3n 

itemo  unra  lirini  'tjbod  Votdii  nixoa  oa*u  ipn  o^nn  ibo  (3 
nanaa  —  na  pan  i*y  rw  N^n  tsnpt^pjna  -^oS  id  twd 

Pfalterium.  Parifiis  ex  ojjicina  Roberti  Stephani  typographi  Regii.  MDXL. 

rw  '  rapa  bibx  Pina  irvaai  —  nixoa  can:p  nao  (4 

nar^D  —  na  p"ab  vi 

Proverbia  Salomonis.  Parifiis  ex  ojjicina  Roberti  Stephani  Typographi  Re¬ 
gii.  MDXL. 

p  a  h  w  pot  wn  —  rupa  bibx  onna  —  oanap  irrav  ibo  (5 

ruma  —  na 

Prophetia  Jcretniae.  Parifiis  ex  ojjicina  Roberti  Stephani  Typographi  Re¬ 
gii.  MDXL. 

rvoboS  onw  tiw  jura  —  mxoa  cana  ipn  nao  (6 
noa  nran  pnxa  na  p“a^  ni  an  njp  n^h  nana  -}So  'ipuppaia 

Danicl.  Parifiis.  Ex  officina  Roberti  Stephani  Typographi  Regii.  MDXL. 

etc.  mVoo  won  (7 

Quinque  libri  Judaeorum  Fellivales,  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Lamen¬ 
tationes  Jeremiae,  Ecclefiaftes  et  Efther  eodem  anno  MDXL.  ex  officina  Roberti  Ste- 
phani  prodierunt;  quibus  novum  Carolus  Stephaniis  1555.  praemifit  titulum. 

Mnsa -- nbvun  Tvn  phxb  na  —  'iv  oau  ipx  arx  nao  (8 

Job.  Ex  Ojjicina  Roberti  Stephani  —  Regii.  M.  D.  XLI. 

iV  Sjbqo  'ioidu  *t  by  oau  ipn  mScon  mo  uv  xiiy  ibo  (9 
ro p  ht  Spt^’pna  ^bon  ijjiin  tinh  "jbob  oniwn  yap  riJPD 

naixa  —  na  p  ab  nw 

Efdras.  Parifiis.  Ex  ojficina — Regii.  M.  D.  XLI.  Libro  Efdrae  adhaeret 
Liber  Nehemiae,  cujus  in  titulo  nulla  fit  mentio.  Te  Keri  ut  et  mafora  parva  in 
margine  eflr  exprefla ;  deeft  vero  mafora  finalis. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  I.  D  130  (IO 
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r\ ima  —  osna  ‘wpriT  ‘iso  (f  o 

EzechieJ.  Parijtis .  Ex  officina  —  Regii.  M.D.XL.  2.  Titulus  exacte  re- 
fpondet  praecedenti  libri  Efdrae.  :r“ 

rora  iV  ousdd  orchaiS  'V  Sy  os na  w  trs-n  nan  (u 
^  rut?  ri-v  isanx  S*isn  -]SoS  D^imn 

nansra  DNm  nSmn  *vyrt  na  fsh 

Liber  Paralipcmenon.  Parijtis  — X  Regii.  M.  D.  XLIII. 

deyjO - vr  ^»y  *ioa-i3  nwN  own*i  tfutjjj  (rs 

Prophetae  Priores.  Jofue.  Judicum  liber.  Samuel.  Regum  II.  Parijtis  > 
cx  Officina  —  Regii.  M.  D.  XLIII. 

na-iaa  —  oa*u  'rMtra  (*3 

Liber  Gene fis.  Parifiis.  Ex  officina — Regii.  M.D.  XLIII.  Tres  pofterio- 
res  libri  cum  eodem  titulo  iint  exornati,  fingula  cujusvis  tituli  verba  exfcribere,  fu- 
perfluum  plane  duximus.  In  ultimo  Volumine  Nomen  Genejis  tantummodo  in  fronte 
legitur:  nihilo  tamen  fecius  quinque  libri  Mofaici,  novis  formis,  majoribus  et  ve- 
nuftis  exfcripti  hoc  volumine  comprehenduntur.  Libris  feftivalibus  itidem ,  ut  Pro¬ 
phetiae  Danielis  et  Libro  Efdrae  ro  Keri  una  cum  Maiora  parva  in  margine  eft  adfcri- 
ptum.  In  reliquis  vero  facri  codicis  partibus  nulla  ra  Keri  nota  obfervatur:  fed 
puncta  too  Ketibh  adfcripta  funt  fuperimpolito  circello.  lnterim  puncta  illa  extraor¬ 
dinaria,  una  cum  litteris  majufculis,  quae  Mafora  requirit,  in  textu  non  abfunt. 
Capitum  numerus  in  margine  eft  notatus;  veritis  vero  certis  haud  funt  diftincti  nu¬ 
meris.  Prophetarum  textui  non  additi  funt  Rabbinorum  commentarii,  ut  vult  Carp - 
zovius ,  fed  XII.  Prophetis  minoribus  junctus  elt.Kimchii  Commentarius.  In  edendo 
Propheta  Hofea  et  typotheta  et  impreffor  gravem  commiferunt  errorem :  fiquidem  co¬ 
lumnae  erronee  funt  difpofitae.  Incipit  columnarum  confufio  c.  V,  8.  et  ad  c.VlI,  .14. 
producitur  /).  Typi  funt  mixti  quidem  generis:  alii  funt  attriti,  alii  vero  fatis  lucu¬ 
lenti,  atque  fefe  majori  forma  legentibus  maxime  commendant  Ad  normam  fecun¬ 
dae  Bombergianae  editionis  editionem  hanc  elfe  effigiatam  ftatuunt  eruditi,  lnterim 
tamen  variis  in  locis  ab  illa  recedit  *•). 


B.  H .  Rob.  Stephani.  II. 

*  Biblia  Hebraea  elegantijjime  et  fat  correcte ,  litera  minori.  7  Vol.  in  tj6. 
Ibidem,  iisdem  typis  a  menfe  Februario  1544*  ad  menfem  Januarium 
1546. 


/)  Inveniuntur  exemplaria,  in  quibus  er¬ 
ror  ille  five  columnarum,  confufio  non  de¬ 
prehenditur.  Couf.  Tjcbfenii  befreyetes 
Tentamen  p.  264. 

vi)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  370.  Vol.  4.  p. 
112.  Baitmgartemi Nachrichten Vol.  2.  p.  210. 
Carpzovii  erit.  facr.  p.  421.  Rich.  Sinton  hift. 
erit,  du  V.  T.  p.  513.  dement  Vol.  4.  p.  32. 
Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part.  I.  p.  357. 
V ogtii  catal.  p.  90.  JV alchius  biblioth.  exeget. 
p.  7.  Hottingeri  biblioth.  quadrip.  p.  126. 


Haec 

qui  nonnulla  et  quidem  levibra  erravit. 
Longe  vero  plura  erravit,  qui  eum  fequu- 
tus  eft,  Jan.  Cbrijiopb.  Dornius  in  bibi, 
thcol.  Tom  1.  lib  4.  c  2.  p.  622.  Tres 
enim  biblioruin  facrorum  editiones  ille  con¬ 
fudit;  nimirum  Biblia  hebraea  Roberti  Ste¬ 
phani,  Biblia  Polyglotta  ex  officina  Sanctan- 
dreana,  et  Biblia,  latina  R uberti  Stepiiani.  ■ 
Hinc  illi  errores,  quos  recenfere  et  emen¬ 
dare  nimis  longum  foret. 


QVAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAIC  VM.  27 

Haec  editio  et  venufiate  et  diligentia  aliam  longe  fuperat.  Praeter  binas  hafce  B  H.  Rob 
Roberti  Stephani  Bibliornm  Hebraicorum  editiones  tertiam  quoque  refert  in  forma ,  Stephani  IL 
quam  vocant ,  in  folio ,  Theodorus  JanJfonius  ab  Almelov  e  en  p.  19.  Catalogi  librorum 
a  Stephanis  editorum  ad  calcem  illorum  vitae  his  verbis: .Biblia  hebraica  in  folio  1545. 

Rob.  autem  Stephanus  ipfe  in  praefatione  Thejauri  Hebraici  P  agnini  ani  anno  1548. 
editi ,  duas  duvtaxat  priores  recen/et;  ait  enim:  Cum  Biblia  Hebraica  duplici  forma, 

(iii  4.  fcilicet  et  in  16.)  excudiflemus  etc.  *). 

[Minorem  hanc  V.  T.  hebraici  editionem  eadem  ratione,  qua  majorem, 
procuravit  Rcbertus  Stephanus.  Partes  codicis  funt  feparatim  typis  exprefiae,  et 
publice  expolitae;  hinc  raro  fingulae  partes  junctim  inveniuntur.  Nec  ordinem  li¬ 
brorum  facrorum  confuetum  in  edendo  obfervavit  editor;  fed  omnium  primo Efaiam, 
et  ultimo  Pentateuchum  in  publicum  exire  juflit.  Conflat  integrum  opus,  quod  mihi 
ad  manus  efl,  non  XVI.  ut  fibi  perfuadet  Dav.  Clement ,  fed  tantummodo  X.  partibus, 
titulo  in  quo  et  nomen  Typographi  et  annus  exprimitur,  diflinctis.  In  recenfendo 
itaque  opere,  eundem  cum  editore  obfervabimus  chronologicum  ordinem: 

rw  nnx  tinns  nyssi  tpoatoo  Stonsn  mos  nw*  nao  (t 

nanas  dktti  nSnan  ryn  t?»nNa  na  pa1? 

Prophetia  Ifiiae .  (Prodiit  1544.  menfe  Februario.) 

nanas  —  sn  tsnro  —  oanj^  vtev  nao  (2 

Prophetia  Jeremiae.  (i  544.  menfe  Julio.) 

n anas  —  Vi*?**  —  oan:t?  ^Nptn»  nao  (3 

Prophetia  Ezechielis.  (1544.  menfe  Auguflo.) 

nanas  —  'fros  —  t>an:t^  ntru  *nn  nao  (4 

Duodecim  Prophetae.  (1544.  menfe. Novembri.)  Unico  volumine  duode¬ 
cim  Prophetae  comprehenli  funt;  finguli  vero  titulo  Columnae  diflinguuntur. 

i^od  —  ican:^  -imsvn^np  nn*N  mn  own  nny  nbs o  wcn  C5 

nanas  — 

Canticum  Canticorum ,  Ruth ,  Lamentationes  Jeremiae ,  Ecclefajles  et  Ejicr. 

(1544.  Menfe  Novembri).  Singula  volumina  eodem  modo  in  fuperiori  paginae  di- 
(linguuntur. 

nanas  —  mu  —  tosty  —  oanj^  erbnn  nao  (6 

Pfalteritim.  ( 1545.  menfe  Januario.)  / 

nanas  —  nV  —  —  loanst?  svni  (t 

Proverbia  Salomonis  et  lob.  (1545.  menfe  Martio.) 

nanas  —  jvo  —  loan^  Knn?i  (8 

Daniel  et  Efdras.  (1545.  menfe  Majo.)  Efdrae  Libro  junctus  efl  liber  Ne- 
hemiae,  quamvis  ejus  in  titulo  nulla  fiat  mentio. 

nanas  —  v6os  —  toanau;  owitsh  Win1»  (9 

d  2  J°fa 

»)  p.  65.  coi.  a.  D.  -  •  ,  » 
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B.  H.Rob.  Jofne  et  Judica.  (i54S-  Menfe  Novembri.)  Accedunt  hifce  in  titulo  de- 

Stepbani  II.  fignatis  libris  fequentes:  Samuel.  Reges.  D'Q*n  nm  Uber  Pdra- 

iiponienon :  in  quorum  frontifpicio  oliva  quidem  Roberti  Stephani ,  ficut  in  reliquis, 
*  «onfpicitur,  at  nulla  anni  vel  typographi  obfervatur  nota. 

ransa  —  iw  —  na  —  wa-uio  miri  nran  (IO  ’ 


Quinque  Libri  tegis.  (1546.  menfe  Februario.)  Singuli  libri  Mofaici  bre¬ 
viori  diftinguuntur  titulo:  niDtD  nSxi  ISO.-  Exodus.  *Hp¥|  'IBO.  Leviticus. 

ISO.  Numeri.  D*T3Pin  "IBO.  Deuteronomium.  Oliva  R.  Stephani  pri¬ 
mam  cujusvis  libri  paginam  ornat:  Nomen  vero  cujusvisParafchae  in  titulo  columnae 
eft  expreffum.  In  inferiori  parte  tituli  cujusvis  libri,  in  hac  editione,  uti  in  prae¬ 
cedenti  in  forma  majori  expreffa  funt  verba  WV  'DV,  e  Pfalm.  CXXI,  2.  defumta. 
Prodiit  quidem  haec  editio  ex  eadem  officina,  quae  majorem  in  vulgus  emifit  editionem: 
at  typi  funt  longe  minores,  nihilo  tamen  fecius  clari  et  diftincti.  Numerus  capitum 
in  margine  litteris  hebraicis,  numerus  vero  commatum  non  eft  expreffus.  Accurata 
eft  editio  et  priori  longe  anteferenda;  interim  et  varia  tum  in  litteris  tum  in  punctis 
emendanda  reperiuntur.  Folia  non  funt  numerata ;  nec  nota  ra  Keri  in  margine  ell 
expreffa;  voces  vero,  quae  aliam  admittunt  lectionem  maforethicam,  in  textu  circello 
funt  fignatae.  Mafora  finalis  hic  ubique  defideratur.  Sequitur  haec  editio  modo  Co¬ 
dicem  Brixienfem ,  Bombergi  fecundam,  et  Miinfteri  editionem:  modo  ab  hifce  re¬ 
cedit.  Pfalm.  IX,  1.  et  XLVUI,  15.  eft  lineola  Makkeph  inter  voces  Jof. 

VI,  8.  defideratur  vox  plN.  c.  IV,  6.  vero  legitur  D1TQN-  c.  XXI.  exhibentur  com¬ 
mata  36.  et  37.'  in  aliis  omiffa.  Efai.  XXXVI,  1 2.  legitur  ut  in  Bibliis  Hooghtianis. 
Jof  XV, 53.  Gen.  XXIV,  3.  Efth.  IX,  9.  congruit  cum  Miinftero.  Sed  Nehem.  XII, 
46.  et  Jof.  XXI,  10.  recedit  ab  illo.  Commata  illa  Num.  VII.  quae  in  antiquioribus 
Bibliis  punctis  funt  deftituta,  hic  fine  punctis  quoque  exhibentur ;  addidit  tamen  Ste- 
phanus  notas  accentuum 

§.  XII. 


0)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  370.  Vol.  4. 
p.  11 3.  Carpzovius  1.  c.  Rich.  Simon  1.  c. 
Baumgartevii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  214. 
Clement  Tom.  4.  p.  33.  fVidekind  Verzeich- 
nis  p.  533.  Maittaire  annal.  Tom.  3.  part.  I. 
p.  385.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  34.  Wal- 
chlus  1.  c.  p.  7.  Hottingeri  biblioth.  quadr. 
p.  127.  Quae  de  Bibliis  hebraicis  Robei  ti 
Stephani  1545.  fol.  evulgatis  traduntur,  mi¬ 
nime  vero  funt  confentanea,  et  procul  dubio 
exinde  orginem  traxerunt,  quod  Heidelber- 
gae  textui  authentico  latinus  textus  ex  editi¬ 
one  Roberti  Stephani  defuintus  junctus  fit. 
Caroli  Stephani  Biblia  hebraica  ad  annum 
15,56.  referuntur;  qui  tamen  non  integra 
Biblia  hebraica,  fed  partes  aliquas  codicis 
hebraici  recudi  curavit,  autfi  mavis,  edi- 
tioni  patris ,  cujus  nomen  Parifietifes  oftep- 
‘debat  Theologos,  titulum  novum  addidit 
De  Pfalterio  refert  Clement  1,  c.  ad  calcem 


ejus  notatum  effe :  Excudebat  Robertus  Ste¬ 
phaniis  Typograph.  Regius  Pari/iis.  An.  M.  D. 
LXV.  Non.  Mai.  Verum  anno  1565.  jam 
inter  vivos  effe  defierat  Robertus  Stephanus 
Pater.  Robertus  vero  filius  in  iterata  Pfai- 
terii  editione  non  patris  fed  fuum  nomen 
iterum  expreffit.  In  exemplari,  quod  ad 
manus  eft ,  nota  ifta  minime  legitur.  Finit 
Pfiilterium  catalogo  Pfalmorum  in  quinque 
libros  diftributorum.  Nec  per  typothetae 
errorem  MDLXV.  loco  MDXLV.  ex¬ 
preflum  elle  inde  liquet,  quod  Pfalterium , 
menfe  Januario,  Proverbia  menfe  Martio, 
Dauiel  e  t  PSdras  menfe  Majo  a  Patre  Roberto 
exferipti  fint;  alterum  vero  exemplar  notae 
anni  exprefte  addat  Non.  Maji.  Duplex  ita¬ 
que,  exftat  Pfalterii  editio:  Patris  Roberti, 
fine  nota  anni  in  fine ,  et  Filii  Roberti  cum 
nota  anni  1565.  in  fine. 
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•  •}.  ‘xii.  '  f 

B.  H.  M.  A.  Juftiniani.  B.  H.  M.  A. 

*  Biblia  Hebraica,  in  4.  Venetiis,  in  aedibus  Antonii  Juftiniani ,  opera  Cor- 

nelii  Adelkenad.  5 3 r  1  •  ( *  5 5  ^ -)  *)•  L1*] 

[ Bombergi  veftigia  felici  curfu  preffit  Marcus  Antonius  Juftinianus ,  Nobilis 
reipublicae  Venetae,  qui  iteratis  Bibliorum  facrorum  editionibus  fumptus  benevole 
fubminiftravit ,  fub  eodem  typographiae  moderatore,  Cornelio  Adelkind ,  (non  Adel¬ 
kenad),  quo  Bombergus  ufus  eft.  Titulum  hujus  editionis,  quae  prima  eft  f),  eam 
ob  caufam  hic  dabimus,  quia  Genevenfes  illum  fere  iisdem  verbis  editioni  anni  1618 
praemiferunt:  bv  D*"10V0  SD3  D'p'»nO  * tTTjn  HWm  H^Dn 

nn  fvhbp.  :?'r&  npn  6£h5  di?  boz  -monn 

riwbw  yin  mna  m*twn  *nhi  i$n  bv  •Dmmxv^rD^xpn 

pt^o  p  rvaa  •nNW i  na  rrvsrh  nV  d»b bx  nu;on  jw  dv>  *iw 

JWftStSW  V'2*ltD)N  IplD  jnNn  JV3  Coeptum  eft  opus  die  decimo  tertio  Men- 
fis  Adar  i.  e.  Februarii  Anni  creationis  531 1.  i.  e.  Chr.  155 1.  finitum  vero,  ut  ad  cal¬ 
cem  indicatur,  anno  fequenti  1552.  Quatuor  abfolvitur  volumen  partibus:  1)  Pen¬ 
tateucho  et  Megilloth,  ubi  ad  calcem  prioris  fequentia  notantur:  Finitum  eft  opus  fan - 
ctuarii  circa  finem  menfis  Elui  (Augufti)  anni  fupputationis  minoris  ju.  per  manus  prae¬ 
fecti  operis  Cornelii  Adelkind ,  in  ojficina  Domini  Marci  Antonii  Juftiniani.  2)  Pro¬ 
phetis  prioribus,  in  quorum  frontifpicio  annus  3&5>f  (312.)  eft  expreffus.  3)  Pro¬ 
phetis  pofterioribus  et  4)  denique  Hagiographis.  Editio  eft  nitida;  typi  funt  luculenti 
et  diftincti,  et  columnae  bipartitae.  To  Kefi  in  margine  eft  notatum,  et  capita  He¬ 
braeorum  more  litteris  hebraicis  funt  diftincta.  Satis  accurate  hunc  codicem  iterum 
typis  exfcripfit  Cepha  Elon ,  de  quo  infra  dicendum  erit  r). 

*  Biblia  Hebraica.  4  Vol.  in  18.  Venetiis  ex  officina  Juftinianaea.  312.  [II.] 

O552.)  ')• 

[Errori  a  Le  Long  commiffo  tribuit  hanc  editionem  Baumgartenius ,  et  qui¬ 
dem  eo  ex  fundamento ,  quia  praecedens  editio  eodem  anno  demum  finita  eft.  Ve- 
fum  uno  eodemque  tempore  editiones  et  majores  et  minores  fimul  exfcribere,  tunc 
omnino  moris  erat.  Duplicem  itaque  hujus  anni  exftare  editionem  haud  negaverim 

*  Biblia  Hebraica  in  4.  Venetiis.  M.  Antonii  Juftiniani.  5323.(15630  *>  £111.3 

D  3  *  Biblia 


f)  p.  66.  coi.  1.  E. 

q)  Quae  Le  Long  ad  an.  1544.  recenfet: 
„  Biblia  hebraica,  columnis  bipartitis  in  4. 
„  Venetiis  301.  (1541.)  Forfan  ea  eft  editio 
„  quae  prodiit  anno  1551.,,  merito  ad  hunc 
annum  referuntur.  Latet  enim  fphalma  in 
nota  anni. 

r)  Conf.  tVolffius  Vol.  2.  p.  371.  Baumgar- 
tenii  Nachrichten  Vol.  9.  p.  193. 

/)  p.  66,  coi.  1.  E. 


i )  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  371.  Baumgar. 
tentus  1.  c. 

a)  p.  66.  coi.  1.  E.  In  Bibliis  Rabbini- 
cis  Mantuae  1742.  (vid.  Sect.  II.  §.  XVII.) 
laudantur  ad  Genef.  XIV,  24.  Biblia  Hebrai¬ 
ca  Venetiis  su;.  320.  (1560.)  impreffa,  in 
quibus  vox  tin  voci  mp1*  poftponitur.  Ignota 
plane  eft  omnibus  ifta  editio:  et  fortaffe  ea¬ 
dem  eft,  quam  ad  annum  1563  retulit  auctor 
nofter.  Haud  raro  differunt  temporum  no¬ 
tae  in  fronte  et  in  calce  libri. 
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B.  H.  M.  A. 

Juftiniani. 

[IV.] 

t-U 


B.  H.  Joan- 
nis  de  Gara. 


[i] 


*  Biblia Hebraica,  in  4.  Venetiis.  1573.  *).  ». 

Qui  hanc  editionem  recenfent,  neque  editoris  neque  Correctoris  mentionem 
faciunt.  Ultimam  vero  ex  officina  Juftinianaea  prodiifle  editionem»  exinde»  quod 
eodem  anno  Johannes  de  Gara  Biblia  hebraica  in  forma  oetava  ediderit,  omnino  ju¬ 
dico  n  ^  *  1 

wdov?<v  '-V'™}"1:  '  §i  xiii. 

B.  H,  Joannis  de  Gara.  .  f _  '  '  v  . 

*  Biblia  Hebraica  in  4.  Venetiis.  Joan.  de  Gara.  326.  (rj66).  *). 

[Plures  typographiae  Joannis  de  Gara  debemus  Bibliorum  hebraico- 
rum  editiones.  Primae  editionis  exemplar,  quod  ad  manus  eft,  titulo  eft  orba¬ 
tum:  ad  calcem  vero  legitur;  tJHn3  VklJTIl  *)DY  H*  Sy  |1J3ZTT  QP,  0213 

:ui pban  nvniNi  oy  ninyi  n  jnv  rvip  psft  tfty  JW3  ot  iitf 

ItnpreJJum  omni  cura  per  Jofeph  Chafan  meiife  Februario  anno  326  minoris  fupputatio- 
ilis.  ^  1  566.)'  in  domo  Joannis  de  Gara ,  litteris  Bombergianis.  Idem  Corrector  in  ti¬ 
tulis  Prophetarum  tam  priorum  quam  pofteriorum  nominatur.  Conftat  opus  foliis 
528.  Quinque  Megilloth  Judaeorum  more  Pentateuchum  fequuntur.  Pfalteriiim 
bipartitis  columnis  eft  impreffum.  T 0  Keri  marginem ,  et  Mafora  finalis  ultimum  oc¬ 
cupat  locum.  Accedit  ad  calcem  tabula Haphthararum.  Typi  funt  attriti,  et  quam¬ 
vis  ejusdem  formae  fint  ac  typi,  quibus  Bombergus  ufus  eft,  nitore  et  claritate  illis 
tamen  funt  longe  inferiores.  Nam.  VII.  commata  quoad  maximam  partem  punctis 
lunt  deftituta ;  additis  tamen  ,  ut  in  Stephanianis,  accentuum  notis  aj. 


[ii.]  ri>  bra  o’p”no  yaixi  D*i^yn  >pSn  ists?  dv  min  Win  rwbrr  ■ 

r\ipoani  '.ihfea spn  \3rii  .'to  nph  oop  oy  monn  mbx y  hy  onovD 
v*?vd  wrrb  mhi  .ipn  ji^np  3113  ou$>an  amo  »32  nttm  m*oip 
-w3DianD  D1S13  mno  oau  -an  01;  ho  aropa  rwn  b?  n ihoan 


.  niNym  jnv»  rn*D3  rwsMi  na  -paY  ribw  rOT 


*  Biblia  hebraica  fecunda  vice  imprefla  per  Iohannem  de  Gara.  Venetiis. 

1568-  8. 

Eodem  anno,  quo  Iohannes  de  Gara  initium  exferibendis  Bibliis  Pvabbinicis 
fecit,  et  codicem  facrum  minori  forma  et  fine  commentariis  Rabbinicis  prelo  iterum 
commifit:  fed  opus  non  nifi  praeterlapfo  luftro  abfolutum  eft.  Ad  calcem  enim  Para- 
lipomenon  haec  leguntur;  aio  -]N  VT  tPlPD  jYyn  31  DV  ruinl  IinnD  0313 

rHlNYl  JSft*  IY33  p"aV  3ipS  »T  lo^on  n :&  N'3dS  ^NltS^  Impreffum  ■ 
anno  332.  (1572.)  Hinc  Woljfius  editionem,  cujus  Le  Long  haud  mentionem  fecit, 
ad  annum  1572.  recenfet.  Quatuor  itidem  abfolvifur  partibus,  et  libri  fefti vales 
Pentateucho  juncti  funt.  T<?  Keri  et  numerus  et  capitum  et  quinti  cujusvis  verfps  in 
margine  potatur.  Commata  duo  Jof.  XXI,  36.  et  37.  in  hac  editione  defiderantur. 
Mafora  finalis  typis  rabbinicis  feu  rotundis  ad  calcem  librorum  facrorum  expreffa  eft. 

Sequi- 

V)  p.  66.  coi.  2.  E.  z)  p.  66.  coi.  1.  E. 

y)  Woljfius  Vol.  a.  p.  373.  a)  Woljfius  Vol.  2.  p.  371. 
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Sequitur  de  Gara  morem  antiquiorum  editorum,  et  uti  in  praecedenti,  fic  et  in  hac  edi-  B:.  h!  jo.  de 
tione  libros  Pvegum  fecundum  confuetudinem  Latinorum  numerat  '*).  Gara. 

*  Biblia  hebraica/ in  4.  Venedis.  Joan.  de  Gara.  342.  (1582.)  f).  [III.] 

h$x U».  atoniiq  V:  .rbwl 

»M  **!<*  .11  .  jj.  H.  Fran- 

*  Biblia  hebraica.  in  4.  Francofurti  ad  Oderam.  155 r-  11 


[Diu  multumque,  fed  femper  et  ubivis  fruilra  hanc  editionem  in  Bibliothe¬ 
cis  publicis  et  privatis  quaefivi :  nec  unquam,  qui  illam  manibus  tractarit,  deprehen¬ 
dere  potui.  Sunt  quidem  teftes  hujus  editionis  digni,  quibus  fides  habeatur,  ut 
IVoiffiuf  ,  Kiiochiusp  Opitihs,  quin  et  Maittairius ;  fed  nili  omnia  me  fallunt,  hi  omnes 
auctorem  noftrum  fequuti  funt. '  Notavit  'quidem  Lehong  editionem  obelo,  ac  fi  ipfc 
t’am  vidiffet.  Sed  ex  adjecto  figno  :  N.  a.  i.  e.  Bibliotheca  Dion.  Nolin  Advocati  Parif. 
1710.  12.  fatis  apparet,  auctorem  noftrum  editionem  ipfam  confulere  haud  potuiffe. 
Omnis  itaque  res  ad  Catalogum  Bibliothecae  Nolini  redit.  Utrum  vero  haec  editio  re¬ 
vera  exiftat,  an  vero  per  errorem  editio  Veneta  ejusdem  anni  Typographo  Francofur- 
tenfi  adferipta  fit ,  definire  nullus  audeo  e). 

*  Biblia  Hebraica,  in  4.  2  Vol.  in  8.  et  4  Vol.  in  16.  Francof.ad  Od.  Hart- 
mannorum.  3 55.  C1 595-)  Hae  editiones  apud  Judaeos  in  magno  pre¬ 
tio  funt  /). 

[Triplici forma Hartmannorum  fumptibus  prodiere  facraBiblia  unoeodemque 
anno.  Editioni  majori  in  forma  quarta  titulum  dederunt:  JTVin  'tUDin 
Sumptibus  Johannis  et  Friderici  Patris  et  filii  Hartmannorum  Bibliopolarum.  Franco¬ 
furti  ad  Oderam.  Anno  1595.  Exemplaria  in  forma  octava  duplici  exftant  fub  rubro. 
Alia  eundem  cum  editione  majori  habent  titulum ;  cujusmodi  exemplar  in  Bibliotheca 
Regia Berolinenfi  adfervatur:  alia  vero,  ut  palato  ludaeorum  magis  fint  accommodata, 
hebraicum  praemiffum  habent  titulum : 

trSpribn  -p-mai  f:nv  jyixdH  \rvn  ai  uv  oa-u  .rhw  nt^on 
.nvnK  bv  -ito  n«^Tiapjisj:  na  p"a b  rwi  bobbSKn 

Duobus  conflant  voluminibus  exemplaria  in  forma  octava,  et  ad  calcem  annus  1596. 
notatur.  Exemplaria  in  forma  minori  in  quatuor  volumina  funt  diftincta,  et  fequenti 

rubro  ornata:  "ftVPipI  phv  1^03  DBn:  TITO  'l^OTI 

pS1?  n’it^  Ad  calcem  vero  fequentia  notantur,  poftHaphthararum  tabulam: 

JOT3  f.NDonNn  .mp>vr*ia  h&.  umaa  rmifci  bv  HNWiapi-ia  na  oaia 

pDp  IDiaS*  i.  e.  lmprejfum  Francofurti  ad  Oderam  in  domo  Friderici  Hartmanni  anno 

minoris fupputationis  356.(1 596.)  Unde  apparet  triplicem  editionem  anno  1595.  coe- 

o*  s  *>-*  t.-  i  ipp  «awjjwiium  j;  ptam 

b)  W olffius  Vol.  2.  p.  371.  Index Biblio-  e)  Wolffius  Vol.  2.  p.  371.  J.  C.  Opitius 

rum  in  Chriftiano  -  Erneftina  Bibliotheca  infingul.  Art.  typograph.  p.  41.  apud  Kno- 
Wernigerod.  p.  35.  Litterarifcbes  PVochaiblatt  chiam  p.  689.  Maittaire  annal. Tom. '3.  Part, 
Tom  .  1.  p  .  7  3.  ■  ‘  2.  p.  595.  -  . .{  ' 

c)  p.  66.  coi.  2. Di  fVolffius\Q\*i.  P.372,  /")  p.  67.  coi.  i,  C. 

d)  p.  66.  coi.  i.  D.  ~<TV  •><  ••  4 


p-i 


[n.] 


3* 
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B.  H.  Fran 
cof. 


tau 


B.  H.  Plan. 
tini. 

[i.]  . 


.  ptam  et  fequenti  anno  finitam ,  non  effe  nifi  vnicam.  Quipque  Megilloth  Pentateucho 
juncta  funt.  Quatuor  numerantur  Latinorum  more  Regum  libri,  et  duo  libri  Efdrae. 
Singulis  libris,  exceptis  Megilloth.  ludie.  Sam.  I.  Efai.  Ierem.  Prov.  Job.  Efdr.  et  Chcon. 
fubjecta  eft  mafora  finalis :  ad  calcem  Prophetarum  minorum  vero  loco  ejus  dictum  Ma- 
leach.  IV,  5. fine  punctis  eft  expreffum.  ~  Nota  rcu Keri  et  numerus  capitum  in  margine 
eft  expreflus;  numerus  vero  verfuum  et  foliorum  defideratur.  Triplex  haec  editio 
accurate  triplicem  Plautini  ( §.  feql  ^  repraefentat 

jBiblia  Hebraica.  4.  apud  Johannem  et  Fridericum  Hartmannos.  Francofur- 
ti  ad  Oderam.  1598.  4. 

Woljfio  et  Lc  Long  haec  editio  recentior  ignota  fuit.  Utraque  vero  editio  olim  fuit  in 
Bibliotheca  Baumgartiana  *).  Judaei  inprimis  editiones,  quarum  titulus  verbis  he- 
braicis  feriptus  eft,  aliis  titulis  latinis  ornatis  praeferre  folent.  , 

§.  XV. 

B.  H.  Plantini. 

*  Biblia  hebraica  in  4.  2  Vol.  in  8.  et  4  Vol.  16.  Editiones  elegantes  et  fatis 
correctae.  Antwerpiae  Chriftophori  Plancini  iD&y.  326.  (1566.)  *> 
[Chriflophorus  Plautinus  apud  AntwerpienfesTypographus  celeberrimus  *), 
cui  plures  facrorum  feriptorum  editiones  communi  fuffragio  fufeeptas,  et' fere  omnes 
albo  librorum  rariorum  inferendas  debemus,  de  re  facra  editione  Bibliorum  Hebraico¬ 
rum  in  triplici  forma  optime  mereri  coepit.  Ipfa  triplicis  formae  exemplaria  libi  in¬ 
vicem  funt  fimillima,  eundem  habent  titulum  praefixum,  et  non  nifi  fola  externa  for-, 
ma  vel  majori*  vel  minori  differunt.  Titulum  habent:  ‘irm  U^Din  TT^pH 

UTDDtt  ffWH  JtlXOD  rVHHP^P.  hv  pOT  31  Oy  03*13 

nSbinon  1'yn  na  pa^  rjfc^3  Ad  calcem  fingulorum  exemplari¬ 
um  fequentia  exprefia  funt:  '0131  DI?  pD^a  lnayiOD’13  JV331  '1*  b?  0312 

xb  iwx  'n  '■pia  .pah  Vani  iw  nae  vnra  chwn  utsdot  miiicr 
:vi  i?aai  \o’v  ♦bn  nrn  laon  o^ob  von  uoo  ■non  dii?,  i.  e.  imprcjfum  per 

matius  et  in  domo  Chriflophori  Plantin ,  typographia  et  typis  Bombergianis ,  et  abfolutum 
e  fi  menfe  Tebeth.  (Decembri)  anno  minoris  fupputationis  326.  O566.)  Laudatus  Jit 
Deus ,  cujus  gratia  nobis  non  defuit ,  et  nos  aptos  reddidit  ad  perficiendum  hoc  opus  fine 
damno  et  plaga.  Quam  ob  caufam  in  rubro,  fefe  mandato  Bombergi  expreffiffe  codi¬ 
cem  afferat,  omnino  ignoro.  Equidem  Bombergum  fumptus  edendo  operi  fubmini- . 
ftrafle  facile  crederem,  dum  moris  eft,  hoc  per  mXDD  mandato  fignificare,  nifi  Bom¬ 
bergum  jam  Anno  1549  ex  ^ac  v*ta  deceffiffe  conftaret.  Typi  funt  nitidi  et  diftineti, 
atque  Bombergiani  vocantur,  vel  quia  ex  officina  Bombergi  fuere,  vel  quia  ad  for-  . 
mam  typorum  Venedis  a  Bombergo  ufitatorum,  qui  Iudaeorum  germanorum  typos, 

quibus 

g)  Conf.  JVolfjius  Vol.  2.  p.  373.  Baum.  h )  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  Tom.  1* 

oanenii  Nachrichten  Vol.  2.  p,  103.  Vol.  4.  P*  *9*  n*  13. 

„  _  „  r_  _  ^  i)  Le  Long  p.  66.  coi.  1.  E. 

p.  7.  J.  C.  Iieananm  memorand.  Francofurt.  k)  De  vit  *  tiamini  conf  Dte  ^tzhche  Buch - 

P*  60.  drackerkunji  cutn  praefat. Kappii  Vol.  i.p.  69* 
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quibus Bafileenfes  uf»  fuerant,  et  figura  et  nitore  longe  fuperant,  fculpti  et  effigiati  funt.  B.  H.  Plan- 
Pentateucho  juncti  funt  libri  feftivales.  Quatuor  itaque  partibus  fpeciali  titulo  diftin-  tini, 
ctis  abfolvitur  quodvis  exemplar.  Keri  una  cum  nota  Capitum  hebraica  in  exteriori 
paginae  parte ,  numerus  vero  cujusvis  quinti  commatis  in  margine  interiori  locum 
habet.  Quibusdam  libris  fubjicitur  mafora  finalis;  ab  aliis  vero  abeft.  Secundum 
morem  latinorum  et  aliarum  antiquiorum  hebraici  codicis  editionum  quatuor  Libri  Re¬ 
gum  in  titulo  columnae  numerantur.  Litteris  dilatatis  tunc  temporis  typographia  ca- 
ruit;  hinc  vacuum  lineae  praecedentis  fpatium  una  vel  duabus  lineae  fubfequentis  litte¬ 
ris  efl:  expletum.  Accedit  in  fine  tabula  Haphthararum,  fecundum  ritum  Iudaeorum 
hifpanicorum  et  germanorum  :  ipfae  vereHaphtharae  in  margine  funt  notatae.  Magni 
omnino  hanc  primam Plantini  editionem,  tum  ob  infignem  raritatem,  tum  vero  quod 
fatis  correcta  judicatur,  faciunt  eruditi.  Quae  Immanucl  Aboab  in  Nomologia  de 
praeftantia  hujus  codicis  judicat,  apud  IVolfjium  legi  poffunt.  Id  denique  obfer- 
vandom.eft,  triplicem  hanc  Plantini  editionem,  triplicem  Hartmanni  editionem  fran- 
cofurtanam  §.  et  j&pb4riac,Cratonif.  Wittebe^genfem,  X,VL  ita  fibi  invicem  cor- 
refpondere,  Ut  et  vitia  typographica  ex  Plantiniana  archetypa  in  pofteriores  tranfierint. 

•  -i  i  '  3  ts  i  J»  • 

#  Biblia  Hebraica,  in  4.  Antwerpiae.  Plantini.  340.  (1580.)  **> 

[Primam  quam  recenfuimus  editionem  infequutae  funt  aliae,  nimirum  Poly-  [H.] 
glotta  Antwerpienfia ,  editiones  cum  verfione  Ariae  Montani,  nec  non  editio  minor 
fine  punctis:  de. quibus  cum  fuo  loco  agendum  fit,  hic  tantummodo  duas  recenfemus 
editiones  iteratas.  Quae  ad  annum  1580  refertur,  eundem  fere  habet  titulum  ac  pri¬ 
ma  editio:  omiffa  funt  tantummodo  verba:  Mandato  Domini  Bombergi ,  quem  Deur 
cufiodiat.  Coepta  efl:  editio  anno  1580,  finita  demum  biennio  peracto.  Fronti- 
fpiciura  praefert  itaque  annum  340  (1580.)  fed  in  fine  legitur  annus  342.  (1582.) 

Male  itaque  Le  Long  ut  et  Woljjiuf  bis  eandem  recenfent  editionem 

*  Bibiia  Hebraica,  in  8.  Antwerpiae.  1590*  *)• 

[  Plantino  omni  jure  tribuitur  haec  editio,  quippe  quae  ipfo  adhuc  fuperftite  [III.] 
coepta  efi,  quamvis,  poflquam  anno  1589  inter  vivos  effe  defierat,  anno  fequenti 
demum  e  prelo  exierit  t).  Quodfi  Wolffio  credendum  effet,  recenfitis  editionibus 
Antwerpienfis  anni  1613.  8.  addenda  effet  *).  Verum  ifla  ad  editiones  cum  verfione 
Ariae  Montani  majori  jure  efl:  referenda. 


obatoqa  Ja'{  §.  XVI. 

Bibi.  Hebr.  Witteberg. 

*  min  'tuoin  HUJOH.  Pentateuchum.  Mandato  et  liberalitate  Illuftrif- 
fimi  Principis  ac  Domini  Domini  Augufti  Electoris  Saxoniae  etc. 
excufum.  Vitebergae  Typis  Zachariae  Cratonis  Anno  i586.fol. 

Primus 


B.  H.  Wit. 
teberg. 

[!•] 


/J  Vol.  4.  p.  114.  conf.  Vol.  2.  p.  371. 
Baumgarrenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  1.4.  igp. 
Carpzovii  erit.  facf.  p.  421.  PValcbii  Biblioth. 
exeg.  p.  8.  Ricb.  Simon  hift.  erit,  du  V.  T. 

р.  514.  y.  C.  Dornii  biblioth.  theol.  lib.  4. 

с.  2.  p.  620.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  35. 
Biblioth.  Sacr.  Pan  [. 


vi)  p.  66.  coi.  2.  D.  E. 
n)  Vol.  2.  p.  372.  Baumgartenii  Nachrich¬ 
ten  Vol.  2.  p.  101.  Walchius  1.  c.  p.  g. 

0)  p.  67.  coi.  1.  C. 
p)  Conf.  Woljjius  Vol.  2.  p.  372. 
ibid.  p.  373. 
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B.  H.  Wit-  Primus  et  unicus  de  hac  editione  Wittebergenfi  eft  teftis  Augujlus  Beysnir, 

teberg.  qui  exemplar,  quod  Dresdae  in  Bibliotheca  Electorali  adfervatur,  ipfe  vidit  ,  atque  dc 
illo  expreflis  verbis  fequentia  refert.  „  Exemplar  quod  in  Bibliotheca  Regia  exftat 
»„holoferica  coerulei  coloris  ligatura,  et  divi  Electoris  effigie  atque  infignibus  exornatum, 
*,eft  opus  iplendidiffimum  r). „  Exftat  illud fub  titulo, quem  fupra  dedimus;  eft  quo¬ 
que  in  forma  majori :  fed  non  differt  ab  editione  anni  fequentis  1587*  Exprcffum  qui¬ 
dem  et  in  forma  majori,  fed  ipfe  textus  hebraicus  in  forma  quarta  eft  expreffus  et  la- 
•to  margine  cinctus.  Reliqua  omnia  funt  eadem,  cum  editione  ftquenti;  idem  ftn- 
>gularum  partium  titulus:  eadem  ad  calcem  nota.  Hinc  non  eft  quod  cum  CL  Kno- 
\chio  duplicem  ftatuamus  editionem  Wittebergenfem;  una  eademque  eft,  quamvis 
diverfam  anni  notam  oftendat.  ; 


[n.]  ibn-d  rv-or  *v  bv  jwn  ai:  cy  obu  -min  >s?Din  nran 

(Wittebergae.  1587.  4.)  •  f  j  ^ 

Ad  calcem  operis  notatur  et  annus  et  nomen  eorum,  quorum  impenfis  Biblia  liaecce 
hebraica  edita  funt:  fVHDf  H*  by  DTINH  bnnn .  jjhV  DTO2  DS13 

.'ITTODWl  na  pB b  faiy  JW3  Itos-O.  'Imprejjiim  ad  mandatum  (impen- 
fis)  Johannis  et  Conradi  Ruheti  fratrum ,  per  manus  ZUchariae  Cratonis ,  anno  347. 
(15870  minoris  fupputationis.  Superius  itaque  exemplar  liberalitati  principis,  et 
ad  calcem  impenfis  duorum  civium  Wittebergenfium  tribuitur.  Adeo  rara  et  infre¬ 
quens  eft  haec  Bibliorum  hebraicorum  editio,  ut  in  iterata  editione  Parifienfi  operis 
'Longiani  omiffa,  Wolffio  vero  non  integra,  fed  tantum  quoad  partes  nonnullas  nota 
jit  *_).  Prodiit  opus  ex  officina  Zachariae  Cr  at  anis ,  alias  Kraft  dicti  cui  nonnul¬ 
las  Bibliorum  germanicorum  editiones  debemus.  Fratres  vero  Riihelii  non  operis  cor¬ 
rectores  fed  cives  et  fenatores  Wittebergenfes  fuere,  quorum  nomen  in  hiftoria  Biblio¬ 
rum  germanicorum  fatis  eft  celebre.  Titulus  in  utroque  exemplari  portam  repraefen- 
tat,  in  quo  fupra  et  infra  Pf  CXVill,  com.  20.  expreffum  eft.  Ad  primam Plantini 
editionem  §. XV.  hanc  ita  effe  effigiatam,  ut  fere  paginae  paginis  refpondeant,  quin 
et  Plantinianae  fphalmata  typographica  in  hanc  tranfierint,  judicat,  qui  hanc  recenfet,Cl. 
Knochius.  Quatuor  abfolvitur  partibus,  additis  Pentateucho  quinque  libris  feftivali- 
Bus;  quaelibet  vero  pars  peculiari  ornatur  titulo.  Claudit  unumquemque  librum 
Jnafora  finalis  typis  quadratis  expreffa,  et  in  fine  addita  eft  Haphthararum  Tabula. 
Opus  imprimendum  aggreffus  ekCrato  anno  1586.  quo  tres  priores  partes  exfcriptae, 
et  ad  morem  Plantinianae  editionis,  Pentateuehus  C§-  LXV. )  et  Duodecim  Prophetae 
minores  (§•  LXXXI.)  mutata  tantum  externa  columnarum  forma,  in  8.  editi  funt. 
Quarta  denique  pars  anno  1587.  expreffa  eft,  uti  ad  calcem  fignificatur.  Exemplari 
vero,  quod  Electori  111.  obtulit,  annum  priorem  adfcripfit  *). 


r)  Arcana  facra  Biblioth.  Dresd.  p.  12. 
r)  Nachrtcbten  p.  99.  Sequutus  eft  illum 
C lenient  biblioth.  hift.  erit.  Tom.  4.  p.  37.  et 
Lorckius  in  defideratis.  : 

r)  Recenfet  Wblfjius  Vol.  2.  p.  397.  Pro¬ 
phetas  priores  et  pofteriores ,  nec  non  Ha¬ 
giographa  in  4.  Witteb.  347.  (15S7.)  per 
Zach.  Crato  juffu  Joh.  Conr.  (dicendum  et 
Cottr.)  brm*\  Solus  itaque  Pentateuehus 


§.  XVII. 

cum  Megilloth  fefe  oculis  ejus  fubduxit. 
Quatuor  hujus  editionis  tantummodo  pro¬ 
flant  exemplaria:  1)  Brunfvicenfe ,  2)Wer- 
nigerodanum  ,  3)  Hamburgenfe  in  Bibi.  CI. 
Goetzii ,  4)  quod  olim  Berolini  in  Biblioth. 
Stubenrciucbii  fuit.  ,  . 

ii)  Kutzlicbe  BuchdruckerkunA  Vol.  1.  p.  77. 
.r)  Conf.  Goczii  Verzeichnis  p.  287.  In¬ 
dex  Bibi.  Wernigerod.  p.  36. 


QVAE  SOLVM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  %% 

Itimilib  ptevb  Miliyfc,?  XVII. 

B.  H.  Hntteri.  B.  H.  Hot- 

*  Biblia  Ebraea  eleganti  etmajufcula  characterum  forma,  qua  ad  facilemten* 
fanctae  linguae  et fcripturae  intelligentiam  primo  intuitu  literae  radicales  [I.] 
plenae  et  nigrae ,  et  ferviles  deficientes  et  quiefcentes  vacuae  fitu  et  colo¬ 
re  diftinguuntur,  cura  et  ftudio  Eliae  Hutteri,  in  fol.  Hamburgi,  ex> 
cudebat  Jacobus  Lucius  15  87-  Prima  et  fola  editio  nova  characterum  figura 

fingularis ,  fed  nullius  fere  ujiis.  Aliae  quae  circumferuntur  editiones  1588. 

1595.  1603.  non  multiplex  et  varia ,  fed  una  eademque  funt  editio,  ut  ex  colla- 
tis  inter  fe  exemplaribus  cognovi  >).  .  ..  •' 

[Ut  ea,  quae  a  Le  Long  de  hac  editione  plane  fingulari  relata  funt,  rectius 
intelligantur,  notandum  erit,  unicam  tantummodo,  uti  ccvro^ioc  docet,  dum  tria 
diverfis  titulis  ornata  ad  manus  funt  exemplaria,  dari  hujus  operis  editionem,  quae 
Hamburgi  propriis  editoris  fumptibus  prodiit:  tfim  NQtO  N1?  JJHpn  "p*l 

*iyn'  "pl  ")bn  10^  Hoc  efi:  Via  fancta  quam  non  praeteribunt  im¬ 

mundi  ,  cum  fit  pro  illis :  A  qua  nec  viatores ,  nec  fiulti  oberrabunt.  Sive  Biblia  facra 
eleganti  et  majufcula  characterum  forma ,  qua  ad  facilem  fanctae  linguae  et  fcripturae 
intelligentiam ,  novo  compendio  primo  fiatim  intuitu  litterae  radicales  et  ferviles ,  defi¬ 
cientes  et  quiefcentes  fitu  et  colore  difeernuntur.  Authore  Elia  Huttero,  Hamburgi  Itn- 
prejfa  typis  Elianis  per  Johannem  Saxonem .  Anno  MDLXXXE1I.  Cum  gratia  et  pri¬ 
vilegio  Sac.  'Caefar.  Majefiatis.  Splendida  fatis ,  fi  ad  externam  formam  fpectas ,  funt 
Biblia  ,  in  typographia  Jacobi  Lucii ,  five  Wolffii ,  quemadmodum  in  titulo  Cubi  AL 
phabethici  fanctae  hebraeae  linguae ,  Hamburgi  1588.  fol.  nominatur,  in  charta  magna 
et  alta,  typis  novis  majufculis  exferipta.  Magnos  certe  fumptus  Elias  Hutterus*') 
edendis  libris  tum  hebraicis  tum  polyglottis  impendit:  dum  ipfe  novas  litterarum  for¬ 
mas  plenas  et  nigras,  notandis  litteris  radicalibus  infervientes ,  et  vacuas  ad  defignan- 
das  litteras  ferviles,  fundi  curavit;  quin  et  tantas  operi  confecravit  aeris  fummas,  ut,  , 
dum  haud  parvas  inde  divitias  fperaret,  fe  tandem  ad  incitas  redactum  invenerit. 

Novum  hocce  inventum  ftudium  linguae  hebraicae  maxime  promoturum  effe,  fibi 
perfuaferat.  Verum  non  nifi  tironibus  aliquantum  ufui  effe  poteft,  quibus  inprimis 
litteris  radicalibus  charactere  minori  exferiptis  ,  et  vocibus ,  quibus  littera  radicalis 
deficit,  fuperimpofitis  infervire  voluit  Sunt  vero,  qui  illam  radicalium  et  fervilium 
diltinctionem  linguae  fanctae  ftudio  non  prodeffe,  fed  obeffe  judicarunt.  Laudatur 
in  opere  folertia,  qua  plagulae  a  typographorum  vitiis  funt  purgatae,  atque  peritia  in 
collocandis  accentibus  manifeftata,  in  quo  tamen  negotio  haud  raro  plus  ingenio  quam 
codicum  auctoritati  tribuit  editor.  In  quatuor  partes  difpefcitur  opus,  et  in  titulo 
cujusvis  partis  libri  biblici  hebraice  et  latine  recenfentur.  Primus  efl:  auctor,  qui  li¬ 
bros  feftivales  inter  Hagiographa  collocavit  fequenti  ordine:  Pfalmi;  Proverbia;  Job; 

Canticum  Canticorum;  Pvuth;  Threni;  Eccleliaftes;  Efther;  Daniel;  'Efdras;  Nehe- 
mias;  Paralipomena.  Numerus  Capitum  in  margine,  ut  et  numerus  cujusvis  quinti 

,  E  2  com-  x 

j)  p.  67.  coi.  1.  B.  C.  nouveau  dictionn.  hift,  Vol,  2.  p.  224.  Ali¬ 

ti)  De  vita  auctori*  conf.  Joh.  Molleri  gem.  Gelehrten  -  Lexicon  Vol.  2.  p.  1789» 

Cimbria  litterata  p,  392.  Jac.  G.  de  Qhaufepii  / 
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B.  H.  Hut- commatis  indicatur.  TeKeri  plane  omiflum,.  et  ro  Kethibh  circello  diflinctum  ell. 
teri.  Num.  VII.  ut  in  Bibliis  Munftefianis  aliisque  antiquioribus  commata  nonnulla  fine 

punctis  funt  exprefla.  Jof.  XXI,  duo  commata  36.  37.  inferta  leguntur.  ck  VI,  8. 
vox  piN  circello  notata,  c.  IV,  8.  vox  exprefla  elt  Pfalm.  IX,  1.  lineola 

Makkeph  confpicitur,  Pfalm.  XLVIII,  9*  vero  illa  abefl.  Unde  hanc  editionem  ne¬ 
que  cum  Bombergianis ,  neque  Miinlteriana  neque  Stephaniana  minori  exacte  confen- 
tire  condat.  Judicia  eruditorum  de  hifce  bibliis,  quorum  plurima  auctori  funt  hono¬ 
rifica,  ipfe  collegit  et  in  vulgus  emifit  editor  nJ.  Plures  recenfentur  hujus  operis  edi¬ 
tiones  ,  quas ,  ne  quid  omiflffe  videamur ,  hic  indicabimus. 

[II.]  *  Biblia  Ebraea,  ftudio  Eliae  Hutteri  edita,  in  fol.  Hamburgi,  typis  Lucii. 

1588.  *). 

[III.]  *  Biblia  Ebraea  Eliae  Hutteri.  1596.  *)« 

[IV.]  *  Biblia  Ebraea  ejusdem,  in  fol.  Hamburgi  et  Coloniae.  1603.^. 

[Inter  manus  eruditorum  verfantur  omnino  exemplaria,  quae  tqm  diverfam 
anni  notam  oftendunt.  Verum  una  eademque  ell  editio,  nunquam  recufa,  fed  novo 
tantum  titulo  ornata.  Sunt  alia  exemplaria,  quibus  annus  1588  efl  adfcriptus.  Hut- 
terus  exemplaribus  fautoribus ,  quorum  beneficia  ipfi  quaerenda  erant,  delimatis  pro¬ 
ximo  anno  novum  praemifit  titulum,  donum  ut  ipfum  novitatis  fpeciem  haberet. 
Cum  deinde  Dav.  Wolderus  una  cum  Elia  Huttero  Biblia  trilinguia  in  vulgus  ederet, 
deficientibus  operis  Hutteriani  emptoribus ,  hoc  cum  illo  conjungere  ,  ipfi  confultum 
vifum  efl.  Novum  itaque  excudi  curavit  titulum  aeri  incifum ,  variisque  emblemati¬ 
bus  cinctum,  qui  in  fraudem  emptorum  iteratam  mentitur  editionem  :  S.  Bibitorum 
quadrilinguium  tomus  primus,  in  quo  textus  hebraicus  continetur ,  nova  et  S.  Linguae 
JtudioJis  perutili  characterum  forma ,  qua  litterae  radie  ales  ferviles  et  deficientes-,  primo 
fiatim  intuitu  in  fingulis  vocibus  difeernuntur.  Nunc  primum  emendate  editus .  Ham¬ 
burgi  1596.  Tertio  immutata  paululum  facie  idem  expofitum  ell  opus  a  Bibliopola 
Hamburgenfi  Georgio  Ludovico  Frobenio ,  qui  fingula,  quae  editori  adhuc  fupererant 
exemplaria ,  pretio  fibi  vindicavit  foluto ,  novoque  denuo  fub  titulo  emptoribus  obtu¬ 
lit  :  NIpD-  Biblia  Ebraea ,  eleganti  et  majufcula  characterum  forma ,  qua  ad  facilem 
fandae  linguae  et  feripturae  intelligentiam  primo  fiatim  intuitu ,  literae  radicales  et  fer* 
viles ,  deficientes  et  quiefeentes  etc.  fitu  et  colore  difeernuntur ,  ad  propagandam  Dei 
gloriam  elaborata  cura  et  fiudio  Eliae  Hutteri.  Hamburgi ,  ex  bibliopolio  Frobeniano. 
1603.  Tria  illa  exemplaria  non  funt  nili  unicum;  verum  quae  praefationis  loco 
praemittuntur,  et  tabulae  ligno  vel  aeri  incifae,  nec  non  infignia  Principum  et  Urbi¬ 
um  ,  inter  fefe ,  prout  exemplaria  fautoribus  diverfis  deftinata  et  oblata  funt,  maxime 
differunt  *). 

Miri,  v ■■’!  1  &a»up  fd  .1-  ubo  i:adrn  j Mhtibaf  XVIII. 


a)  Epiftalarum  libellus ,  in  quo  continen¬ 
tur  aliquot  magnorum  et  doctorum  virorum 
litterae ,  quibus  judicium  de  Elianis  Bibliis, 
Cubo  et  aliis  ejus  operibus  breviter  exponi¬ 
tur.  Francof.  1587»  8-  et  iterum  Norimber- 
gae  1604.  8- 

b)  p.  67.  coi.  1.  C. 

0  P»  67.  coi.  1.  D. 
d )  p.  67.  coi.  1.  E. 


0  Conf.  Wolffius  Vol.  1*  p.  573.  V0I.  4.  p. 
1 15.  Baumgartenii Nachrichten  Vol..  1. p.  307. 
Goetzii  MerkwUrdigkeiten  der  Konigl.  Bi- 
blioth.  zu  Dresden  Vol.  1.  p.  205.  Carpzo - 
vius  1.*  c.  p.  406.  JValchius  1.  c.  p.  8*  Dor- 
nius  1.  c.  p.  625.  Beytr  ge  zur  Gefcbichte  merk- 
reurdiger  Biicber  Part.  5.  p.  247.  Biblioth. 
Solger.  Tom.  i.p.2.  Index  Bibi.  Wernig, 
p.  36. 


I 


Q VAE  SOL VM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  37 

:rtp  -  §.  XVIII. 

B.  H.  Buxtorfii.  B  H.  Bux- 

*  Bibiia  Hebraea  minimo  charactere ,  ex  recognitione  Jo.  Buxtorfii.  in  8-  °r  il* 

Bafileae,  Waldrich.  1611./). 

£Typi s  Conradi  Waldkirchii ,  non  Waldrichi,  hanc  editionem  V.  T.  hebraici 
exfcribi  curavit  Johannet  Buxtorfim ,  Pater  t.  qui  primus  Maforani  reftituit  et  emen¬ 
davit,  et  fecundum  Maforae  praefcripta  hanc  editionem  adornavit,  quemadmodum 

ipfe  in  titulo  libri  profitetur:  0WD3  PVW  nt^DPl  OHI  Hy^lNl 

Ty  na  osna  —  -yox\  ny  bsa  pmo  o^hDTowm  dwi 

')'t  TvpiVn  ©N-oip  p*TKn  n*aa  .p"aS  rftVinoi  nVnsn 

Non  omnia  tituli  verbofi  verba,  quibus  editor  aut  editionem  paratam  commendat, 
aut  de  iis,  quae  praeftitit,  rationem  reddit,  exfcribere  lubuit.  Editoris,  Buxtorfii 
nomen  neque  in  frontifpicio  neque  ad  calcem  expreffe  legitur  ;  nominatur  potius,  qui 
ipfi  in  edendo  opere  auxilio  fuit,  eruditus  Judaeus,  Mardochai  ben  R.  Jofeph  Juda 
Walt ,  Francofurtenfis.  Coeptum  eft  opus  anno  161-1,  anno  fequenti  finitum;  id 
quod  Woljfio  nec  non  Walchio  anfam  dedit,  ut  iteratae  editionis  Anni  1612.  mentio- 
nein  fecerint;  quem  tamen  errorem  Woljfius  ipfe  tempore  infequenti  emendavit,  et  id 

quidemi  optimo  }ure,fiquidem  ad  calcem  annus  notatus:  p‘sfr  tfV*  N1?  ♦b.  i.  e.  372. 

06 12).  Columnis  bipartitis  et  typis  minutioribus  expreffa  funt  Bibiia.  Litterae 
apertae  et  claufae ,  deficientes  et  abundantes  ,  fecundum  Maforae  praecepta  fuo  loco 
funt  pofitae,  quibus  Keri  in  margine  lineis,  trans verfis  expreflum  accedit.  Sequitur 
denique  Tabula  Haphthararum  fecundum  duplicem  Judaeorum  confuetudinem  ad  cal¬ 
cem  operis.  In  fraudem  emptorum  quibusdam  hujus  editionis  exemplaribus  titulus 
hebraicus  aeri  incifus  datus  eft ;  in  quo  Menajfe  ben  Ifrael  tanquam  editor  operis  cele¬ 
bratur;  additis  verbis  latinis:  Amfielodami  fumptibm  Joannis  Janffimii,  1639.  quo 
anno  Janjfioniut  codicem  facriim  edidit.  Diftinguuntur  ambae  editiones  pofitu  rg 
Keri,  quod  in  Bafileenfi  lineis  transverfis,  in  Janjfimiana  vero  lineis  rectis 
fcriptum  eft  *).  ...  ,  r  ^  H  ^ 

.noi3  d&O  §•  XIX.  .  ^ 

B.  H.  Bragadini.  B.  H.  Bra- 

*  Bibiia  Hebraea.  4  Vol.  in  12.  Venedis  Typis  Joan.  Bragadini,  in  domoSadini* 

Joan.  Kaion.  1614-1615.  b).  _  ~  [I.] 

£  Minorem  folummodo  recenfet  Le  Long  Bragadinorum  Bibliorum  Hebrai¬ 
corum  editionem.  Verum  quemadmodum  Bragadinorum  familia  Nobilis  Veneta, 
quae  fine  ullo  fundamento  ad  gentem  Judaicam  refertur,  variis  libris  hebraicis  edendis 
fumptus  fubminiftravit  *)$  fic  et  libris  facris  facultates  fuas  dicavit,  et  prima  vice 
Bibiia  S.  V.  T.  in  duplici  forma,  in  quarta  nimirum  et  duodecima,  in  publicum 

E  3  emifit. 

f)  p.  67.  coi.  1.  E.  b)  p.  67.  coi.  2.  B. 

g )  Confi  fVolffius  Vol.  2.  p.  374.  Vol.  4.  i)  Ad  manus  funtBibliaRabbinica  1617.fi 

p.  115.  tValchius  p.  9.  Bcsumgartenii  Nach-  edita,  nec  non  R.  MaimoniJis  Mifchne  to- 
richten  Vol.  2.  p.  197.  Index  Bibi.  Werni-  rah.  IV.  Fol.  per  Alphonfum  Bragadinum. 
gerod.  p.  36.  1574.  .  *  - 


58 


PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T. 


B.  H.  Bra-emifit.  Utramque  editionem  recenfet  Wolffkts^  >  easque  in  fe  diverfas  efle  judicat,  cum 
gadini.  revera  non  nifi  fola  externa  forma  differant,  atque  uno  eodemque  tempore  prelo  fint 

exfcriptae.  Editio  major  hoc  titulo  eft  decorata:  0W331  miH  n&POft 

nam  irvisn  mnn  t\w\ni  mno  ©sna  •  n'2sru\  dwni 

ns  lntfana  wr>  jmn  losom  wn  nixon  -WJSNn  ro  »ed  ipo: 

Vi'ym  |VRp  n-33  Annus  in  fronte  expreffus  373  refpon- 

det  anno  Chrifti  16 r 3.  Ad  calcem  vero  annus  375  (1615)  eft  notatus,  quo  labor 
finitus  eft.  Typographi  nomen  eft  Jo annes  Kdjony  e  cujus  officina  plures  prodiere 
libri  hebraici.  Typi  funt  diftincti  et  nitidi;  id  vero  haec  editio  habet  peculiare,  quod 
littera  ^  puncto  diacritico  omnino  careat.  J.  H.  Michaelisi edendis  cum  libris  facris 
operam  navaret,  hanc  editionem,  ut  ipfe  in  praefatione  B.  H.  teftatur,  confuluit. 
Exemplaria  in  forma  minori,  in  quatuor  volumina  funt  diftincta,  et  a  majori  editione, 
non  nifi  forma  recedunt.  Utramque  fumptibus  atque  impenfis  Joannis  Bragadini 
debemus  *). 

ni. j  *  Biblia  Hebraea  per  Petrum  et  Laurentium  Bragadini.  Venet.  379« 

(1619.)  4.  • 

[Johanni  Bragadino  Tuccetierunt  Viri  ex  eadem  familia,  et  fama  et  opibus  cla- 
riffimi,  qui  libris  facris  edendis  haud  deeffe  voluerunt.  Proximi  funt  Petrur  et  Lau - 
rcntiu. r,  qui  hanc  editionem  Le  Long  et  IVolffio  ignotam  procurarunt  *). 

[III.]  *  Biblia  Hebraea.  4.  Venedis  Bragadini.  388.  (1628.)  w). 

[Ad  calcem  annus  388 .  fed  in  frontifpicio  annus  387.  (  1627.)  notatur  *). 

[IV.]  *  Biblia  Hebraea  ad  ufum  Judaeorum,  in  4.  Venedis  ex  typographra  Bra- 

gadina.  1707- 

[Addi  poflent  editiones  annorum  1678.  et  1730.  fed  quia  commentaria  Ju¬ 
daica  textui  facro  juncta  funt,  de  hisce  infra  agendum  erit. 

•'  -  f  -  §.  xx.  .  . 

B.  H.  Gene-  B'  H:  Genevenfia. 

venlia.  *  Biblia  Hebraica,  in  4.  in  8-  et  6.  Vol.  in  18.  Genevae.  Cephas  Elon. 
i  (  hoc  eft  Petri  Quercetani ,  vulgo  de  la  Rouviere ,  a  veteri  Gallica  voce 

Rouvre  orta  a  Robore,  quod  Quercum  fignificat.)  378.  (1618O  Editio- 
i  .;  nes  mendofae  f). 

[Quinque  numerantur,  fi  ad  externam  fpectas  formam,  Bibliorum Hebrai¬ 
corum  editiones,  quae  Genevae  intra  decennium  ex  una  eademque  typographia  prod¬ 
iere.  Duae  funt  in  forma  maxima  cum  Verfione  latina  Artae  Montani  interlineari. 
Tres  vero  recenfentur  editiones,  quae  folum  textum  hebraeum  exhibent,  et  uno  eo¬ 
demque  tempore  e  prelo  egreffae  funt.  Verum  cum  Typotheta  tantummodo  colu¬ 
mnas 

k)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  375.  Vol.  4.  fi)  Wolffius  Vol.  2 .  p.  377.  Baueri  Bibiioth. 
p.  11 5.  Michaelis  praefat.  ad  B.  H.  p.  5.  univerf  libr.  rar.  (bppl.  T.  1.  p.  213. 
Baumgartevii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  104.  0)  p.  71.  coi.  2.  C.  Conf.  Wolffius  Vol.  4. 

/)  Catal.  Bibiioth.  Baumgart.  p.  19.  n.  1 6.  p.  ns. 

«0  p.  68.  coi.  i.  E.  jp)  p.  67.  coi.  2.  D. 
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mnas  inmutarit,  tres  editiones  in  fe  non  funt  nifi  unica.  Exemplaria  in  forma  quar-  B.  H.  Ge- 
ta  titulum  habent  e  Bibliis  juftiniani  §.  XII.  de  verbo  ad  verbum  exfcriptum  mevenfia. 

‘1 U6  pnxn  rv:D  .kiw  ns  ifyttf  ftattq  intwn  \-ini  .&nr6ir6  —  nwiprt 

•  NSX5 'Y*1N  Ad  normam  itaque  Bibliorum  Juftiniani  praefentem  effe  exfcrl- 
ptam  editionem,  non  fine  fundamento  judico.  Diftinguitur  vero  ab  illa  tum  typis 
rudibus  et  detritis,  tum  charta,  quae  fe  albedine  minime  commendat,  tum  maxime 
iphalmatibus  typographicis ,  quorum  hic  tam  larga  effc  meffis,  ut  et  in  rubro  libri  non 
defiderentur.  Nomen  urbis  Genevae,  ubi  artem  Typographicam  exercuit  Pierre  de 
ia  Kouviere ,  latine  Petrus  Quercetanus ,  et  hebraice  Cepha  Elon  dictus,  aut  per  viti- 
Vim  typographicum,  aut  ftudio  ita  eft  expreffum,  ut  et  Genua  legi  poflit.  Pentateu¬ 
cho,  qui  notam  anni  i6i8*  oftendit,  juncti  funt  libri  Megilloth.  In  titulo  Prophe¬ 
tarum  priorum  idem  annus  notatur,  fed  editor  in  inferiori  paginae  parte  Elon  Cepha 
nominatur.  In  titulo  Prophetarum  pofteriorum  nomen  editoris  reftituitur,  Hagiogra¬ 
phorum  titulus  variis  ornamentis  cinctus,  litteris  rabbinicis,  et  more  minime  qui¬ 
dem  confueto  annum  1617.  exprimit.  Verum  ipfa  exemplaria  ratione  notae  anni  in¬ 
ter  fefe  differunt.  Adeft  alterum,  in  quo  in  titulo  Hagiographorum  legitur 
374.  (7614.)  et  tertium  ubi  vitiofe  expreffum  eft  TVTO?  (1617.)  Ad  calcem  vero 
Hagiographorum  notatur  litteris  quadratis;  Finitum  eft  hoc  opus  fanctitatis  anno  378. 
minoris  fupputationis ,  die  decima  tertia  menfts  Ab ,  (Julii)  omni  (ludio  et  cura ,  per 
manus  Johan  Cafpar  Er  ari  germani ,  qui  operi  edendo  praefuit ,  in  typographia  Cepha 
Elon.  Sed  idem  Corrector  ad  calcem  Megilloth  vocatur  Johann  Cafpar  Oeder.  Co¬ 
lumnae  funt  bipartitae.  Capitum  numerus  intra  lineas,  commatis  cujusvis  quinti 
numerus  in  margine  notatur,  ubi  et-ro  Keri  locum  fuum  occupat  fl). 

Exemplaria  in  forma  octava  funt  inventu  difficiliora.  Unicum  vidi  inter' ma¬ 
nus  Judaei,  fed  adeo  tritum,  mutilum  et  mancum,  ut  e  litterarum  reliquiis  in  fine 
Hagiographorum,  eadem  hic  verba  adfcripta  fuilfe,  vix  dijudicari  poflit. 

Quae  funt  in  forma  minima ,  breviori  ornata  funt  titulo :  fiUJDn 

NV)U  na  sssd  h*»  bv  rivu;.  rm>  osn:  -min  Singulis  partibus  tituli 
ptaemifli  fu  fit,  in  quibus  multum  erratum  eft,  dum  in  aliis  annus  1620.  exprefliis  le¬ 
gitur,  et  nihilo  tamen  fecius  ad  calcem  editio  iisdem,  quas  fupra  dedimus,  verbis, 
ad  annum  1618*  refertur.  Sub  nomine  Bibliorum  Petri  Eliani  quibusdam  veniunt 
hae  editiones ,  quae  denominatio  omni  omnino  caret  fundamento  r). 


§.  XXI. 

B.  H.  Menajfe  b .  Ifrael  B  H.  Menaf- 

*  Biblia  Hebraica  eleganti  charactere  imprefla  ,  editio  nova,  duabus  diftin-^e  b 
cta  columnis,  ex  accuratillima  recenfione  R.  Menafleh  Ben  Ifrael,  cum 
ejus  praefatione  latina.  Optima  editio.  2  Vol.  in  4.  Amftelod.  fumpti- 
bus  Henr.  Laurentii*  5395.  (1635.) 

Ex  praefatione :  „  Correctionem  adhibui ,  quam  potui  diligentiflime ;  errata 
»tum  in  punctis,  tum  in  litteris,  quae  in  exemplaribus  hactenus  editis  non  pauca  re- 

„peri, 

q)  JVoIffius  Vol.  2.  p,  375.  Baumgartenii  r)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  X. 

Nachrichten  Vol.  2.  p.  192,  Knochii  Nach*  J.  M.  Goezii  Verzeiehnis  feiner  Bibelfainl. 
richten  p,  do.  p,  20.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  37. 
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B.  H.Menaf-,>peri,  poftquam  ea  diligenter  notavi ,  fideliter  omnia  emendavi.  Ulbs  fum  in  toto 
le  b.  Ifrael.  }ihoc  opere  quatuor  editionibus  omnium  correctiflimis ,  et  ubi  difcrepantia  aliqua  fefe 
„  obtulit,  ad  regulas  grammaticales  etMaflorae  refugium  coepi.  His  edendis  (fc.epi- 
ftolis)  „fudabat  typographia  mea  Hebraica,  quam  in  illas  regiones  advexeram,  jC in¬ 
quit  Menafle  Ben  Ifrael  praefat.  tomi  2  Conciliatoris  Hifpanice  anno  1641.  editi) 
„  propriis  excellentibusque  characteribus  tres  editiones  Bibliorum  Hebraicorum  ,  (aci. 
„1631.  1635.  et  1639.)  tres  quoque  Pentateuchi  Hebraei  (ann.  1631.  1640.  1646.) 
„et  unam  Pentateuchi  Hifpanici  (anni  1645.)  cum  notis  marginalibus  procuravi  o..> 
£Tres  fibi  ipfi  vindicat  facri  codicis  hebraei  editiones  R.  Menajfe  ben  Ifrael, 
Synagogae  Amllelodamenfis  Doctor  celeberrimus  r).  Verum  quinque  recenfentur 
omnino  editiones,  quae  nomen  ejus  in  fronte  gerunt.  Prima  fine  punctis,  quae  ia 
frortte  annum  1630,  ad  calcem  vero  1631.  habet.  Secunda,  quam  hic  recenfemu^, 
coepta  1631.  et  finita  1635.  Tertia  Laurentii  anno  1639.  §•  feq.  Quarta,  fi  ex- 
ftat,  Janfonii  non  -  punctata.  §.  XXXVII.  et  quinta  fpuria,  nimirum  Bajileenfisnovz 
ornata  Titulo.  §.  XVIII.  Secunda  Editio,  quamvis  haud  paucis  fcateat  vitiis,  omni  ta¬ 
men  applaufu  ab  eruditis  eft  fufcepta,  tum  quia  fe  et  typorum  nitore  et  punctorum 
claritate  nec  non  chartae  albedine  eruditis  maxime  commendat,  tum  quia  bipartitis  co« 
lumnisad  juvandam  lectionem  adjumentum  adfert,  atque  adeo  quotidiano  ufui  lectorum 
commode  infervire  potell.  Ad  titulum  latine  fcriptum:  Biblia  Hebraica*  eleganti  cha¬ 
ractere  imprejfa.  Editio  nova .  Ex  accuratijjima  recenfione  Doctifjimi  et  celeberrimi 
Hebraei ,  Menajfe  ben  Ifrael.  Amftelodami*  fumptibus  Henrici  Laurentii  Bibliopolae 
Amfielodamenfis  M.  DC.  XXX E.  accedit  in  gratiam  Judaeorum,  una  cum  praefatione 
editoris  hebraice  fcripta ,  in  qua  fe  plus  quam  trecentos  errores  correxifie  aflerit ,  et 
tabula  Haphthararum,  Titulus  hebraicus  aeri  incifus,  in  quo  idem  annus  395.  (1635) 
rotatur.  Qua  cura  elaboratilfimam  reddere  editionem  ftuduerit  editor,  propria  ipfius 
verba  fupra  e  praefatione  allata  teftantur.  Addit  idem:  Scopus  mihi  nullus  alius  fuit , 
quam  veritatem  in  charitate  [equi ,  absque  alterius  operae  vel  laboris ,  ante  fiac  a  quo - 
quam  praejliti ,  vel  vituperio  vel  difpendio.  Haud  ignarus  fcilicet  iftius  Rabbinorum 
dicti:  Qui  fe  onerat  cum  ignominia  focii,  non  habet  partem  in  futuro  feculo.  Gra¬ 
tum  piis  omnibus  hunc  meum  laborem  futurum  confido.  Duabus  confiat  integrum  vo¬ 
lumen  partibus;  prior  continet  Pentateuchum  et  V.  Megilloth;  pofterior  vero,  quae, 
uti  titulus  teftatur,  jam  anno  391.  (1631)  typis  efi  exfcripta,  reliquos  V.  T.  libros, 
Prophetas  priores  et  pofteriores  et  Hagiographa  exhibet.  Ad  calcem  operis ,  in  fine 
fecundi  Libri  Chronie,  ante  tabulam  Haphthararum  annus  *  quo  editio,  quae  in  titulo 
Prophetarum  et  Hagiographorum  annum  1631.  habet,  e  typographia  exierit  *  fequen- 

tibus  notatur:  roN^Dn  -noaVi  *rnnr6  in? y  -ro»  nSiy  N*H3  ^  ruror? 

u>V>ui  mon  iw  *n*<  unrh  3  ora  nno^n  wn  riNin  mKiaon 

mND  i.  e.  Gloria  fit  Deo  mundi  creatori ,  qui  nobis  in 
incipiendo  et  perficiesido  opere  hocce  celebratijfimo  auxilio  adfuit.  Finitum  efi  die  fe¬ 
cundo  menfis  Adar,  anno  quinquies  mille  fimo  trecentefimo  nonagefimo  quinto  creatio¬ 
nis.  (1635)*  Menafle,  cum  prima  editio  anno  1631  finita  eflet,  jam  eodem  anno 

codicem 

■0  p.  63.  coi.  i.  B.  t)  De  vita 'editoris  conf.  JVolffius  Vol.  i,  o.  778.  VoL  3. 
p.  703.  Vol.  4.  p,  901. 
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codicem  punctis  animatum  prelo  fubjecit;  fed  anno  1635.  demum  titulum  addidit, B.H.Menaf- 
atque  diftributis  prioris  editionis  exemplaribus ,  hanc  fecundam  publice  venum  expo-  &  b.  Ifrael. 
fuit.  Rarioribus  libris  jam  haec  editio  annumerari  folet  *). 

$.  XXII. 

B.  H.  janjfonii.  B.  H.  Janf- 

*  Biblia  Hebraica ,  in  8.  Amftelodami ,  typis  Menafle  ben  Ifrael ,  fumpti-  fonii. 
bus  Janffonii.  1639.  *> 

[Amftelodamenfium  Bibliopola  Johanncs  Janjfonius  Biblia  hebraica  in  domo 
(eu  typographia  Menajfe  ben  Ifrael  exfcribi  quidem  curavit;  verum  nec  ipfe  Menajfe 
curam  operis  edendi  fufcepit,  nec  editionem  proxime  praecedentem  §.  XXI.  iterum 
prelo  fubjecit,  fed  editionem  Waldkirchii  Bafileenfem  XVIII.  ita  recudi  curavit, 
ut  nova  priori  in  omnibus  atque  fingnlis  apicibus,  excepto  rijKeri  pofitu  in  margine, 

•quod  in  Pentateucho  interdum,  in  reliquis  vero  femper  linea  recta  exprimitur,  accurate 
refpondeat.  Titulum  ipfum  quoque  quoad  maximam  partem  ex  illa  mutuo  fu mfit 

editione:  TWp  p  7BMD  TVaa  DTVIOTONIJ  —  D^inDl  — 

JDp  n  SC  HV1  .Amftelodami  futnptibus  Joannis  Janjfonii.  1639.  Ad  calcem 

annus  98.  (1638-)  notatur:  Confummatum  fuit  menft  tertio  poft  liberationem  meam 
anno  98.  omilfo  numero  centenario.  Columnae  funt  bipartitae,  et  typi  omnjno  Ba- 
fileenfes  nitore  fuperant.  Plus  compendii  habet  editio  in  quotidiano  ufu,  quam  ac¬ 
curationis.  In  Pentateucho  tituli  Parafcharpm  columnis  injpofitae  funt,  id  quod  le¬ 
ctorem  morari  poteft.  Quoad  lectiones  in  quibusdam  a  hodiernis  recedit  editionibus. 

Num.  VII.  ut  in  Stephanianis  litterae  cum  accentibus,  at  fine  punctis,  exhibentur. 

Pf.  IX,  1.  et  XLVIII,  15.  adeft  Makkeph.  Jof.  IV,  6.  deeft  Abotham ,  c.  VI,  8-  deeft 
Aron,  c.  XV,  5.  legitur  c.  XXX,  10.  fine  Jod,  Efth.  X,  1.  Achasveros,  Efai.  1, 2 2. 

habet  7Jrr<?  ante  Dag.  fort.  in  3  per  errorem  typographicum.  Commata  duo 
Jof.  XXI.  in  hac  editione  expreffa  funt.  Idem  Janjfonius  eodem  anno  et  N.  T.  grae- 
cum,  et  Biblia  Junio -Tremelliana  cum  Novo  Teftamento  Bezae,  una  eademque  for¬ 
ma  edidit,  ut  ligatura  commode  fibi  invicem  jungi  poffint  Jj. 

}.  xxiii.  '  r  ; 


Jf?*  H.  Athiae.  ^  | 

*  Biblia  Hebraica  correcta  a  curiofis  Judaeis,  inprimis  a  Jofepho  Athias,thiae. 
fecundum  praeftantiflimas  editiones  et  antiquiflima  manufcripta,  cum 
praefatione  Latina  Joannis  Leufden.  Editio  praeclariffima,  ab  omnibus  l 
tamen  mendis  non  immunis.  2  Vol.  in  8.  Amftelodami,  typis  Jofephi 
Athias  421.  (1661.)  >Ui 

„Cum 


u)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  377.  Baum-  y)  Conf.  Woljftus  Vol.  2.  p.  377.  Bauttu 
gartenii  Naehrichten  Vol.  4.  p.  190.  Carpzo-  gartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  208.  Carpzo~ 
viiC rit.  S.  p.  418.  Walchms  p.  5.  Dovnius  vius  1.  c.  p.  418.  IV alchius  p.  5.  Hottingerus 
lib.  4.  c.  2.  p.  628.  Hottingeri  biblioth.  p.  127.  hornius  p.  628.  Index  Bibi.  Wer- 
quadr.  p.  127.  Rich.  Simon  hift.  erit,  du  V.T.  nigerod.  p.  136.  qui  fere  omnes  hanc  editio- 
p.  514.  et  Biblioth.  erit.  ,Tom.  3.  p.  431.  nem  erudito  adferibunt  Menajfe ,  qui  tamen 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  136.  folam  typographicam  officinam  operi  edem 

x )  p.  6  8.  coi.  a.  E.  do  commodavit. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  /.  F 
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B.  H.  A-  9,  Cum  viderem  (inquit  Jo.  Leufden)  Biblia  Hebraica  efle  vel  cara ,  vel  defti- 

ibk».  3, tuta  diftinctione  numerali  verfuum - ideo  anno  1 66 r.  edidi  tria  millia  Biblio- 

„rum,  in  quibus  finguli  verfus  biblici  fere  per  notas  numerales  funt  diftincti.  Idem 
in  allocutione  ad  lectorem  praefixa  Philologo  Hebraeo  -  Graeco  •). 

£En  titulum  editionis  jam  inter  libros  rariores  numerandae:  Biblia  facra 
kebraea  correcta ,  et  collata  cum  antiqui  (fimis  et  accuratiffimis  exemplaribus  manu  feri - 
ptis  et  hactenus  imprefiis.  Amfielodami.  Typis  et  fumptibus  Jofephi  Athias.  cioioclxi. 
8.  maj.  Ornat  praeterea  editionem  titulus  hebraicus  aeri  incifus.  In  praefatione 
fifohannes  Leufden,  cujus  ftudio  et  cura  editio  procurata  eft,  textum  hebraeum  cum 
Bibliis  Bombergi  et  Plautini ,  et  cum  duobus  MStis,  quorum  alterum  Amftelodami 
in  manibus  Judaei  hifpanj  Gafpari  Ferdinandi  Veiga  fuit,  feriptum  A.  M.  5059.  (A.C. 
,1299.);  alterum  Hamburgi  adfervatur  ante  annos  900.  Toledae  in  Hifpania  feriptum, 
curate  collatum  effe  teftatur.  Prima  eft  Bibliorum  hebraicorum  editio,  in  qua  finguli 
verfus  numeris  certis  funt  diftincti  a). 

[a-3  D'3itoi  B'X'33  mn  * 

Biblia  Hebraica  accuratiflima ,  notis  hebraicis  et  lemmatibus  latinis  illuftrata 
a  Johanne  Leusden  Philofophiae  doctore  et  Linguae  fanctae  in  Acade¬ 
mia  Ultrajectina  Profeflore.  Amfteldami,  typis  et  fumptibus  Jofephi 
Athiae.  Anno  cididclxvii.  (1667.)  2  Vol.  in  8- 

Ex  praefatione :  „Tibi  damus  B.  L.  Biblia  accuratiffima  et  correctiffima,  im- 
prefla,  noftro  in  gratia  Dei  ductu,  per  celeberrimum  Judaeum  D.  Jofephum  Athiam, 
quibus  accuratiora  et  correctiora  nunquam  fol  afpexit.  Et  quia  hactenus  talia  noa 
funt  edita,  ideo  non  abfonum  nos  efle  facturos  judicavimus,  fi  hic  indicaremus, 
quae  a  nobis  et  Athia  in  hac  editione  praeftita  funt.,,  Verum  cum  diffutius  fe  expan¬ 
dat,  hic  confulto  praetermittitur.  Rabbini  in  judicio  fic  loquuntur:  „ Haec  Biblia 
omnia  hactenus  in  lucem  edita  longe  fine  ulla  contradictione  fuperant.  Verum  qui¬ 
dem  eft,  quod  in  principalioribus  omnes  praecedentes  editiones  cum  hac  concordes 
fint,  attamen  ob  typographorum  incuriam  quandoque  errores  commifli  funt  in  accen¬ 
tibus  et  punctis  vocalibus,  quandoque  in  verbis  integris  vel  deficientibus  vel  redun¬ 
dantibus.  Utque  hos  errores  evitaremus,  diverlis  accuratiflimis  exemplaribus  ufi  fui¬ 
mus,  correctis  ex  Mafora  et  a  Maforethicis ,  qui  fepem  legis  fecerunt.  ,, 

Ob  praeftantiam  hujus  operis  Celf.  et  Praepot.  D.  D.  Generales  Foederati 
Belgii  ordines  Jofephum  Athiam  Typographum  donarunt  catena  aurea  cum  numifmate 
aureo  ex  ea  pendulo,  ut  teftatur  extractum  ex -libro  Decretorum  ad  caput  hujus  vo¬ 
luminis  excufum. 

Ex  praefatione  Dan.  Ern.Jablonski  ad  Bibi.  Hebr.  anni  1696.  §.  3.  „ Biblia 
illa  nitidiflima  funt;  in  litteris  quidem  perraro,  in  vocalibus  frequentius,  in  accenti¬ 
bus  faepiffime  aberrare  correctores  Athiani  deprehenduntur.,,  Idem  §.  8*  „ Variant 
Inter  fe  quaedam  exemplaria,  quae  annum  editionis  praeferunt  1667.  —  ACl.Leus- 

_  «  i  : --  .'r.-.  .  denio 

p.  69.  coi.  1.  C.  ,  richten  Vol.  4.  p.  9.  Knochii  Nachrichten 

a)  Conf.  V/ olfjius  Vol.  2.  p.  37  g.  Carpto-  p.  104.  Demius  p.  639.  J.  M.  Goezii  Ver- 
vms  p.  41  <)•  fValchins  p.  5.  Micb.  Lilicmhatii  zeichuis  feiner  Bibelfaml.  p.  19. 
exeget,  Bibiioth.  p.  Baumganenh  Nach- 
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denio  edoctus  fum,  Athiam  primum  decrevifle  exemplaria  Bibliorum  imprimere.  JB.  H.  A- 
45O0.  Poftquam  vero  4  aut  5  plagulas  impreffiflet,  ftatuiffe  numerum  illum  quin-thiae. 
gentis  exemplaribus  augere;  plagulas  illas  fequenti  anno  impreffas  fuifle  a  Leusdenio 
non  correctas.  In  prioribus  leguntur  cum  Maccaphj  in  pofterioribus  fine 

Maccaph.  Genef.  VIII,  1 8-,> 

„  Ultimo  loco  mihi  profpexi  de  editionibus  Athiae  (inquit  Henr.  Opitius  ia 
praefatione  Bibliorum. Hebr.  anni  1709.)  inprimis  vero  illa,  quae  anno  1667.  ex  re- 
cenfione  Synagogae  Amftelodamenfis ,  Summariis  inftrueta  Cl.  Leusdenii  lucem  publi¬ 
cam  adfpexit,  quam  quidem  volvens  animadvertebam  Maforam  frequentius  quam  ul¬ 
lum  codicem  alium  fectari,  tantamque  in  ea  adhibitam  fuilTe  diligentiam,  quantam  in 
aliis  depraedicare  vix  liceret.,, 

Ex  Diario  Gallico  Erudit,  anno  1707.  „  Secunda  Bibliorum  Hebraicorum 
editio  ab  Athia  anno  1667.  vulgata  priori  inconcinnior  eft  ac  minus  accurata.  Id  ta¬ 
men  peculiare  eft,  quod  marginem  exteriorem  Latina  lemmata  occupent  vel  potius 
onerent,  quae  quidem  et  iis  qui  Hebraicam  linguam  fciunt,  et  iis  qui  eam  ignorant, 
nullius  funt  ufus.  Monet  Leusdenus  in  praefatione  notas  in  Pentateuchum  a  Judaeo 
Hifpano  primum  Hifpanice  fcriptas ,  deinde  ab  altero  etiam  Hifpano  Latine  redditas 
efle. Sic  ibi  loquitur  Leusdenus:  „  Itaque  Judaei  argumenta  Pentateucho  et  nos 
coetera  omnia  ajofue  usque  in  finem  textui  facro  adjecimus.  Mirabitur  forte  nonne¬ 
mo  ,  quare  in  quibusdam  Prophetiis  de  Meffia  agentibus  non  loquuti  fuerimus  paulo 
clarius,  ut  fides  noftra  magis  confirmaretur.  Sed  definet  ille  mirari,  fi  confideret 
hunc  imprefforem  Jofephum  Athiam  Judaeum  efle,  qui  nihil  aufus  fuerit  imprimere, 

cifl  antea  ab  aliis  doctis  Judaeis  examinatum  et  ventilatum. - Propterea  coacti 

fumus,  aliquando  non  tam  clare  loqui,  quam  quidem  voluiflemus.  Judaei  etiam  pau¬ 
cas  notas,  voculam  vel  addendo  vel  omittendo,  leviter  immutarunt,,  Num  haec 
erga  Judaeos  indulgentia  viro  Chriftiano  competat?  judicabunt  Lectores. 

De  hoc  Athiae  codice  cum  in  Epiftola  quadam  imprefla  an.  1669.  non  adeo 
benigne  judicafiet  Samuel  Marefius,  Theologus  Groningenfis,  hic  chartam  edidit  in- 
fcriptam :  „  Caecus  de  coloribus,  hoc  eft ,  Jofephi  Athiae  jufta  defenfio  contra  ineptam, 
abfurdam  et  indoctam  reprehenftonem  V.  Celeberr  D.  Sam.  Marelii,  qua  judicat  tan- 
quam  caecus  de  praeftantiffima  et  ubique  celebrata  Bibliorum  Hebraicorum  editione 
anni  1667.  in  epiftola  ad  amicum  nuper  divulgata.  Amftelodami,  typis  auctoris 
1669.,,  Quod  ipfum  Athiae  lcriptum ,  conviciorum  in  Marefium  plenum,  fed  et 
multa  ad  hiftoriam  illius  Bibi. -editionis  facientia  continens,  recufum  extat  P.  II.  Ani- 
inadverfi  Philol.  et  hift.  Thomae  Crenii  p.  121.  etc. 

Amftelodamenfem  aliam  Bibliorum  Hebr.  editionem  anno  432.  (Chrifti 
1672.)  abfolutam  recenfet  R  Sabtai  pag.  84-Biblioth.  Rabb.  coi/ 2.  cujus  aera  tempo¬ 
ris  indicatur  hoc  verbulo  432.  Conftat  tamen  hanc  non  aliam  efle  quam  fe¬ 

cundam  Athianam  editionem ,  quae  anno  mundi  5427.  (Chrifti  1667.)  vulgata  eft, 
ut  fert  prima  pagina.  Scriptum  fuit  quidem  judicium  Rabbinorum  Synagogae  Amfte¬ 
lodami  menfe  Nifan  anni  rDfH  quod  in  verfione  latina  redditur  5427.  idque  rectei 
cum  non  addiderint  juxta  minorem  fupputationem ;  et  proinde  littera  finalis  n  non 
quintum  numerum  fed  quintum  millenarium  denotat b). 

F  2  [  In 

b)  p.  69.  col.  1.  E. 
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B.  H.  A-  [In  nova  Lens  deni  operi  praemiffa  praefatione  agitur  de  ipfo  textu  liebraeo ; 

tbiae.  de  notis  latinis  margini  adfcriptis,  argumentum  textus  continentibus;  de  additis  in 
margine  notis  hebraice  fcriptis.  Accedunt  teftimonia  et  approbationes  Doctorum  Ju¬ 
daicorum,  et  Doctorum  Lugdunenfium ,  et  Ultrajectinorum*,  nec  non  Theologorum 
Groningae  et  Franeckerae  docentium.  Summo  ftudio  certe  haec  editio  procurata  eft; 
et  fi  forte  vitium  corrigibile  in  folio  jam  typis  expreffo  remanfit,  calamo  fcribae  emen¬ 
datum  eft;  fin  minus,  integra  pagella  de  novo  prelo  eft  lubmiffa.  Nihilo  tamen  fecius 
plura  in  illa  taxanda  invenerunt,  qui  editionem  curatius  perluftrarunt  viri  eruditi. 
Sam.  Marejii  cenfurae  jungi  poteft  Gerhardi  Meieri  opella  ,  qua  hanc  editionem  fub 
cenfuram  vocat  c). 

Magni  aeftimatur  omnino  haec  editio*,  fed  fingula  non  funt  ejusdem  aeftima- 
tionis  exemplaria :  Quingenta  exftant  enim,  quorum  priores  plagulas  recudi  curavit 
Athiasy  quas  Leusdenus  neque  vidit,  neque  emendavit.  Exemplaria  hujus  generis  di- 
ftinguuntur  Gen.  I,  3,  per  lineam  Makkeph:  d). 

$.  XXIV. 

B.  H.  Nif-  B-  H-  WeIii- 

felii.  *  Sacra  Biblia  Hebraea,  ex  optimis  editionibus  diligenter  exprefla,  et  for¬ 

ma  ,  litteris ,  verfuumque  diftinctione  commendata.  Labore  et  ftudio 
Joh.  Georg.  Niflelii  Palatini ,  Linguar.  Oriental.  Propagatoris.  —  Cum 
Privilegio.  Lugduni  Batavorum,  fumptibus  et  typis  Niflelianis# 
cioiDCLXii.  8»  maj. 

f  Non  lilentio  praeteriit  hanc  editionem  Le  Long  e )  fed**nulla  quae  ad  melio¬ 
rem  ejus  notitiam  quidquam  facere  poffent  attulit,  excepto  judicio:  Editio  minus  ac¬ 
curata.  Nijfelius  ille  indefeftus  linguarum  orientalium  propagator,  propriam  inftruxit 
ad  edendum  codicem  facrum  typographiam.  Proxime  poft  Athiae  priorem  editionem 
Nifleliana,  privilegio  Statuum  Belgiae  et  Frifiae  occidentalis  munita  prodiit.  Ad  ti¬ 
tulum  latinum  accedit  alter  hebraicns :  rnVl  DHI  nyaiNl  DHW 

rvroji  v\y  ^>aa  x*»8:n  pwa  p^no  traihai  Dmron  dwni  owaj 
mmna  a»ron  npn  di?  hsjd  wj>  vhwi  rwibi  na»  n-jimiK 
upnrn  :inioa  nnsn  Nh  py  rmn  iao  pp»ro  rmm  rvnon  niDinoi 
froan  vnntJW  D^a  inian  .Dwat^  npiuo  py*  naoo  rviKa  rvix 
rrnip»  .rfea  nixa  niN  wy  -pi  uddi  DOiasi 

t^-ino  oanjj  om<  nn>n  yy  vby  700*7  Nin  ■na  'D  niDyoai 
mna  ovVou  owvj  -prm  *r  *?y  irvh  nVnnon  naw  *vya 

pp  Dna b  n^an  JT3  W3  »3  TW3  Wll^Sa  i.  e.  Libri  viginti  quatuor ,  ni¬ 
mirum  Lex ,  Prophetae  priores  et  pojleriores ,  et  Hagiographa ,  omni  Jludio  revifa. 

>  Singu- 

c)  Sphalmata  Bibliorum  Leusdenii  atque  Fabricii  hift.  Blblioth.  Vol.  6.  p.  144.  Carp- 

AtMae.  Witteb.  16  87.  4.  zovius  1.  c.  p.  419.  JValchius  p.  5.  Domius 

d)  Conf.  fVoIffiuj  Vol.  2.  p.  37$},  Vol.  4.  p.  629.  Leusdcnii  philol.  hehr.  mixt.  praef. 
p.  116*  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  fol.  3.  n.  10. 

p.  107.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  35.  Joh.  e)  p.  69.  coi.  1.  D. 
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Singulius  litteras  accurate  et  tredecief  crtbdVimus ,  cum  Keri  et  Rethibh ,.  lineis  apertis  B.  H.  Nif 
et  claujis ,  dejicientibus  et  abundantibus  litteris ,  fecundum  volumen  legis',  qucmadmo-  felii. 
dum  nunquam  factum  eft.  Singulas  litteras  fepties  confideratas  ex  antiquo  co¬ 
dice  dcfcrip/tmus.  Pueri  videbant  et  laudabant ,  fapientes  et  prudentes  extollebant 
eum.  Secundum  illum  confideravimus  litteram  et  litteram ,  verbum  et  verbum ,  cum 
vocalibus  et  accentibus ,  ita  ut  in  hifce  conjidere  pojfftt.  Beati  funt  oculi ,  qui  hoc  vident . 

De  novo  imprejfum  in  urbe  celebratijfima  Leida ,  per  juvenem  linguarum  eximie  peritum 
Johannem  Georgium  Nijfelium ,  anno  Nam  domus  mea  domus  precum  dicenda  eft: 
fecundum  fupputationem  minorem.  Ubi  litterae  annum  422.  (1662.)  produnt. 

Accedit  carmen  arabica  lingua  fcriptum ,  atque  allocutio  Theodori  Petraei ,  nec  non  ap¬ 
probatio  Facultatis  theologicae  Lugdunenfis  ab  Abrahamo  Heidano ,  Joh.  Coccejo 
et  Joh.  Hoornbeckio  fubfcripta,'  qui  hanc  editionem  optimis,  quae  in  ea  forma  hacte¬ 
nus  vifae  funt,  li  non  anteferendam,  certe  tamen  exaequandam  judicant;  fed  in  eo-er- 
rarunt.  dum  anno  1662.  fcribunt,  fequod  ad  diftinctionem  verfuum,  nihil  hactenus 
par  vidifie;  praecefierat  enim  Athiae  prima  cum  fimili  verfuum  diftinctione.  Nijfcliur 
vero  antequam  opus  finiri  potuit,  diem  obiit  fupremum;  hinc  Alardus  Uchtmannus 
ultimam  operi  admovit  manum ,  eique  praefationem  praemifit.  Columnae  funt  bi¬ 
partitae  et  Keri  lineis  transverfis  in  margine  eft  expreffum.  Singulis  commatibus  nu¬ 
merus  additus  eft,  et  tituli  librorum  et  capitum  latinis  verbis  indicati  funt.  Per  fe- 
ptem  annos  integros,  uti  teftatur  praefatio  Uchtmanni ,  de  edendo  codice  occupatus 
fuit,  et  ex  melioribus  editionibus  probatiffimas  punctationes  expreffit  adjecta  aliquan¬ 
do  nota  diacritica:  quae  gnaros  rei  alicujus  admoneat  minime  negligendae.  Ad  Ste- 
phanicam  majorem ,  collatis  tamen  editionibus  aliis,  Bombergiana  fecunda,  et  Me- 
naffii,  editionem  expreffit,  fervatis  ejusdem  haud  raro  vitiis  typographicis.  Ubi 
vero,  editor  variantem  inter  codices  invenit  lectionem,  dictionem  nota  diacritica,  i.  e. 
circello  maforethico  diftinxit:  quo  lectorem  monet,  fed  de  ipfa  variatione  minime 
erudit.  Efai.  I,  22.  in  voce  DagefchF.  extraordinarium  in  3  obfervatur.  Co¬ 

dicem  MStum  tantummodo  ratione  punctorum  in  fubfidium  vocaffe  videtur,  uti  ex 
pxemplis  1  Reg.  V,  10.  OVYTl  per  Tfere ,  Gen.  III,  6.  3110  fine  accentu,  ib.  v.  21. 
iyy'1  fine  accentu ,  -aliisque  conjiciendum  eft.  Typi  fe  quidem  nitore  et  claritate 
commendant,  interim  variis  in  locis  typi,  quorum  forma  eft  cognata,  vix  difcerni 
poffunt.  Opus  ipfum  in  tollendis  operarum  vitiis  nimiam  prodit  negligentiam  f'). 

§.  xxv:  „  - 

,  B.  H.  Clodii.  B.  H.  Clodii- 

*  Biblia  Teftamenti  veteris  idiomate  authentico  exprefifa,  verfibus,  capiti-  rj  j 
bus  et  Parafchajoth  five  fecdonibus  interftincta,MaforetharumKri,Ktif  et 

F  3  quae 

f)  Conf.  PF oljfius  Vol.  2.  p.  378.  Batim-  recenfionis  in  eo  eft,  ut  per  Codicem  anti - 
garteuii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  -005.  Carpzo -  quum-,  ad  quem  editor  provocat,  non  Codi- 
vius  1.  c,  p.  421.  Walchius  p  9.  Tychfenii  Ten-  cem  MS.  fed  antiquam  editionem  intelligen* 
tamen,  p.  346.  J.D.  Michaelis  oriental.  und  dam  efie  ftatuat.  Verum  cum  nulla  editio- 
exeget.  Biblioth.  Vol.  10.  p.  2.14.  Beytrage  ne  Nifieliana  magis  confentit,  qitam  cum 
zu  den  hamb.  Nachrichten  A  1776.  n;  45.  Hutteriana  ;  et  Jofuae  XX,  8-  ab  omnibus 
P-  35  3-  Wittenbergifehe  neue  oriental  und  quotquot  confnlere  potuimus  editionibus  re- 
exeget.  Biblioth.  Vol.  I.  p.  281.  etc.  Auctor  cedit. 
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E  Clodii.  quae  funt  ejus  generis  notis  inftructa ,  variantibus  lectionibus  Orientali¬ 
um  et  Occidentalium  j  ben  Afcher  et  ben  Naphthali,  et  quae  praeterea 
in  editionibus  Plantini ,  Bombergii ,  Bafiiienfi ,  Hifpanica  Regia ,  et  An» 
glicana  Polyglotta ,  deprehenfae  fuerunt,  adaucta,  latinisque  Summariis 
vel  Lemmatibus  iiluftrata.  Opera  et  ftudio  David  Clodii,  Ling.  orient. 
in  alma  Giflena  ordinarii  S.  que  Theol.  Profeiforis  Extraordinarii  h.  t. 
Rectoris  Magnifici.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  iinpenfis  Balth. 
Chriftoph.  Wuflii.  Anno  M.  DC.  LXXVII.  8.  maj. 

Tres  funt,  quae  fub  Bibliorum  Clodianorum  nomine  veniunt  editiones,  quas 
hic  ordine  recenfebimus.  Primam  ipfe  Clodius ,  fecundam  Majusy  tertiam  Burcklinus 
adornavit.  Primam  recenfet  quidem  Le  Long  S),  fed  ita,  ut  nec  integrum  nec  genui- 
tum  ejus  exhibeat  titulum.  Sequitur  Clodius  potiffimum  Editionem  Athiab  fecun¬ 
dam:  fed  non  preffo  pede  ve&igikAthiae  et  Leusdenit nhaeret;  verum  multa,  inftituta 
collatione  editionum  in  ipfo  titulo  defignatarum ,  emendavit,  correxit,  reftituit. 
Quanta  cura  plagulae  revifae  et  a  typothetarum  mendis  purgatae  fmt,  ipfe  editor  in 
praefatione,  et  Leo  Simony  e  gente  Judaica,  M.  D.  fcripto  hebraico  teftatur.  Laude 
ab  aliis  exceptum  eft  opus,  quod  inprimis  artis  criticae  ftudiofis  infervire  poteft,  ab 
aliis  vero  cenfura  elt  notatum. .  Multa  Tunt,  quae  Jablonskio  in  opere  Clodiano  ta¬ 
xanda  vifa  funt,  qui  Clodium  plurima,  quae  liylum  cenforiuiti  merebantur,  intacta 
praeteriiffe ,  et  quaedam  bene  habentia,  cum  mendi  fufpecta  haberet,  corrupiffe,  ali¬ 
bi  Athianos  errores  novo  errore  auxifle;  non  tollendo  menda,  fed  mutando  ,  et  foli- 
us  fere  analogiae  grammaticae  et  Codicum  quorundam  imprelTorum  fublidio,  absqfie 
Mff.  codieibus,  absque  Mafbrae  collatione,  absque  recentis  illius  et  docti  Hebraeorum 
Critici  R.  Menachemde  Lemano ,  in  tractatu  Or  Thora  fuffragio,  imo  absque  periti- 
ore  Accentuationis  metricae  cognitione ,  ad  biblici  Textus  recenfionem  acceffifle,  in 
praefatione Bibliis  hebraicis  Berolinenfibus  praemiffa,  judicat 
[II.]  *  Biblia  Hebraica,  prbut  illa  antehac  diligenti  opera  atque  Jtudio  Davidis 

Clodii,  Lingu.  orient.  in  aimaGiffena  quondam  P.  P.  verfibus,  capitibus, 
—  vel  Lemmatibus  iiluftrata  prodiere.  Accurate -recognita  a  Joh.  Henr. 
Majo.  S.  S.  Th.D.  ejusdemque  ut  ec  Lingu.  Orient.  Prof.  Ordiri,  in  Aca- 
dem.  Giflena,  et  ultimo  revifa  a  Johanne  Leusdeno,  in  Academ.  Ultra- 
ject.  Ling.  facrae  Prof.  P.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis 
Balth.  Chriftoph.  Wuftii,  Sen.  Anno  MDCXC1L  8.  maj 
Ego  bona  fide  ( inquit  Leujdenus  in  monito  )  tqftor,  me  fumma  cum  diligen¬ 
tia  et  attentione  tota  Biblia  a  capite  ad  calcem  perlegiffe,  et  judicare,  hanc  editionem 
efle  accuratam,  magaamque  diligentiam  circa  illam  efle  adhibitam,  eamque  inultis 
parafangis  priori  anni  1677.  efle  praeferendam..  Non  tamen  ab  omnibus  fphalmatis 
immunem  eam  affirmat.  „  Quamvis  D,  Clodius  aliquot  paroramatum  centurias  in 
„  Athia  feliciter  correxerit,  Bibliorum  tamen  Clodianorum  paroramata,  quibus  fecun- 
„  da  cumprimis  editio  ad  naufeam  fcatet,|Athiana  aliquot  millibus  vincunt.  „  Ex  Ja- 
blonskii  Praefatione  *), 


g)  p.  70.  coi.  1.  E.  fValchius  p.  9.  Dcrnius  p.  626* 

£)  Conf.  fVolffim  Vol.  2.  p.  379.  Baumgar-  Wernig.  p.  38. 
tenii  Nachrichten  Vol.  2.  p. .  109.  Knocbii  i)  p.  70.  coi.  2.  C. 
Nachrichten  p.  107.  CarpzovtHf  1.  c.  p.  422. 


[  Incidit 
Index  Bibi. 
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1  [Incidit  Majus  in  Jdblonskii  cenfnratn,  quam  non  mereri  oTnni  data  opera  B.  H.  Clo^i, 
allaboravit.  Non  priorem  editionem,  cujus  titulum  integrum  iterum  exhibet,  fo- 
lummodo  prelo  iterum  fubjecit,  fed  Lingulari  eura  omnem  nervum  intendit,-  ut  pofte- 
rior  priori  emendatior  evaderet;  et  ut  fucceflus  eo  magis  propofito  refponderet,  Jo - 
hannem  Leusdenum  in  fubiidium  vocauit.  Appendicis  loco  adjectae  funt  variantes  le¬ 
ctiones  ,  quae ,  ab  angnftia  fpatii ,  qttod  eft  fub  columnis ,  exclufae ,  notatis  in  textu 
afterifco  locis ,  ad  calcem  operis  recenfentur.  Nonnullis  exemplaribus,  five  per  in¬ 
curiam  typothetae,  live  ut  fraus  fiat  emptoribus,  novaque  venditaretur  editio,  annus 
MDCCX1I.  adferiptus  eft  *).  Quae  de  editione  tertia,  quam  fuppofititiam  cenfemus, 
habet  Le  Long ,  in  notis  exhibemus  l).  .  _  . 

*  Biblia  ad  optimorum  tam  impreflbrum,  fpeciatim  Clodii,  Leusdenii,  [III.] 
Jablonski,  Opitii,  quam  manuferiptorum  aliquot  codicum  fidem  collata. 

Direxit  opus,  novas  capitum  inferiptiones  praefationemque  adpofuit 
D.  Joh.  Henr.  Majus  —  Collationem  vero  fedulam  inftituic,  annotatio¬ 
nem  et  interpretationem  vocum  ri  Asyojugwoy,  cetera  denique 
emendatae  editionis  five  requifita  five  ornamenta,  quanto  potuit  accurato 
ffudio  addidit  M.  Georgius  Chriftianus  Biirckfin ,  llluftris  Paedagogii 
Giflenfis  Praeceptor.  Francofurti  ad  Moenum.  Impenfis  Joannis  Philip¬ 
pi  Andreae.  Anno  M  DCCXVI.  4.  w). 

[Ad  normam  editionis  Clodianae  Anni  1677.  exprefia  eft  haec  editio  tertia; 
interim  illam  antiquiorem  non  improvide  fequuti  funt  editores,  ut  in  praefatione  pro¬ 
fitetur  Majus:  fed  fingula  curatius,  tum  fecundum  grammaticam,  et  regulas accentua- 
tionis,  tum  collatis  editionibus  Miinjleri',  15 36,  Venetae  Bragadini  1613,  Genevenji 
1618.  nec  non  Mftis  codicibus,  nimirum  Durlacenji ,  Bashuj/fii ,  et  Ujfenbachianis 
funt  examinata.  Typi  funt  clari  et  diftincti.  Plagulas  fingulas  ter  emendavit  Burck • 

Jinus ,  cui  in  opere  acceffit  Jactibus  Schudtius;  nihilo  tamen  fecius,  uti  judicat  Reinec- 
cius-i  multis  fcatet  editio  mendis  typographicis ;  quae  ut  eo  facilius  evitentur,  una 
'cum  litteris  puncta  vocalia  et  accentus  fculpta  et  fufa  funt.  Po tt  Maji  praefationem 
leguntur  B&rckiini  annotationes ,  quiqusS  '  qufd  in  hac  editione  praeftitum  fit,  expo¬ 
nit.  Notae  margihales  Clodianae,  ceu  variantes  ex  impreflfis  codicibus  collectae  le¬ 
ctiones  expunctae  funt.  Lemmata  capitum  in  interiori  margine,  interpretationes  ve¬ 
ro  vocum ,  quae  femel  aut  bis  in  facro codice  occurrunt,  ex  interpretatione  Sebaftiani 

Schmi - 

ZJ  t  1  ,y"’  '  i  Q  iC  <V>  .  r.  V»T  L(jV  fi ''  .  \  JT*  i »  1  %)  •>  D  -p  •  ;  1 

k)  Conf.  W olffius  Vol.  2.  p.,  380.  Baum-  Majo.  8 .  Jenae,  Joan,  Phil.  Andreae.  1711.,, 

fartenn  Nachrichten  Vol.  4.  p.  192.  Knochii  Haec  Le  Long  p.  72.  coi.  i^E.  Verum  edi- 
lachrichten  p.  78.  Cqrpzovius ,  PValchius  et  tio  sl  Le  Long  celebrata,  omnibus,  qui  fa- 
Domiu >  11  cc  Index  Bibi.  Werniger.  p.  136.  erorum  bibliorum  hiftoriam  confcripferuhif, 

/)  ,,  Biblia  Hebraea  Clodio  -  Leusdeniana,  omnino  ignota  eft.  Porro  J.  P.  Anclreas 
,,verfibus,  capitibus  et  lectionibus  inter-  non  Jenae  fed  Francofurti  vixit :  ut  adeo  ef- 
„ftincta,  Maforetharum  Keri  et  K.etib  notis  ror  commiffus  manifeftus  fit.  Hinc  editio- 
„  inftructa,  latinis  lemmatibus  diftinctim  ii-  nem  hanc  fuppofititiam  efle  omnino  judica- 
„luftrata.  Editio  nova  et  plane  lingularis,  mus. 

,,  tertia  jam  vice  accurate  recognita,  et  ul-  m)  Bis  hujus 'editionis  mentionem  facit 
„timo  quidem  ad  duos  in  Europa  vetuftiifi-  LeLong  ad  ann.  1706.  p.  71.  coi,  '2.  C.  et  ad 
„mos  codices  rigidius,  inprimis  quoad  ac-  arui.  1716,  p.  73.  coi,  2.  B.  -  ' 

„  ceutus  examinata  etc.  a  Joanne  Henrico  ,  * 


B.  H.  Ja 
blonskii. 

m 
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B.  H.  Clodii.  Sckmidii  iri  exteriori  margine  leguntur.  Accedit,  Ut  ^ablonskio  par  pari  referatur. 
Catalogus  emendationum  erforum  editionis  Jablpnskianae.  Ad  calcem  additirs  e(l 
.  Index  Tectionum  legis  et  Prophetarum ,  ad  cujus  finem  typographus  nominatur :  Ty- 
<  'Vif  Joannis  Koelneri.  Anno  1716. 

-r*  -■  «r  r,  .t  .  ■  •  «-.  .->-v 

.  s.  xxvi. 

/1  ■ .  i-  , ■  *  0  P:.  :j  _  .  <  r  .  ;  ?  •  ..  v.  •  >  .;■> 

■B.  Ht  Jablonskii.  :  0_,  '  . 

*  Biblia  hebraica  cum  notis  hebraicis  et  lemmatibus  latinis  ex  recenfione 
Dan.  Ern.  Jablonski  Seren.  Elect.  Brand.  a  facrfs  etc.  edita  opera  et  im- 
penfis  Joh.  Henr.  Knebelii ,  Collegae  Gymnafii  Electoralis  Joachimid. 
Berolini.  MDC1C.  (1699.)  8.  maj.  f  •  ;  .  o  t  g&jjgt  *' 

Ex  praefatione  Jablonskii.  „ Biblia  hebraea  tij?i  damqs lector,  communi- 
,,bus  Hebraizantium  noftrorum  votis  expetita,  curaret  impenfis  quorundam Hebraeae 
litteraturae  fautorum  promota,  noftro  denique  ftudio  accurata:  qua  in  re  quemad** 
modum  verfati  fuerimus ,  cum  te  cognofcere,  et.noftra.et  tua  interfit,  id  in  ipfo 
4,  limine  paucis  accipe.  Editionem,  quam  fequeremurj  felegimus  Cl.  Leusdepi  poftc- 
?,riorem,  quae' anjno  1667.  prodiit.  Verum  ipfam  non  ita. preffo  p$de  fecuti  fu¬ 
imus,  ne  paffim  ab  ea  nonnihil  difcedendum  eite,  putaremus.  Proprio  itaque  ftudio 
„Bibliorum  receniionem  aggrefluri,  ex  editionibus  impreffis  eas,  quae  reliquarum 
,„quafi  cardinales  videbantur,  felegimus,  Bombergianam  Venetam,  Regiam,  feu  Ariae 
„ Montani  (Hebraeo - latinam) ,  Bafileenfem  Buxtorfii,  et  Hutterianam ,.  quibuscum 
„  editionem  Menaifis  et  aliorum  paflim  contulimus.  Praeterea  ufi  fumus  codice  MS. 

Bibliothecae  Electoralis  duplici,  codice  item  Bibliothecae  Sereni!^  Principis  Anhalti- 
„  no-Deffavienfis.  His  plures  alios  codices  conjunximus  ' 

.  i  [His  fubndiis  inftructus,  Editionis  Athianae,  voces  fmgulas  fingulosque  apices 
ad  examen  revocavit,  et  ad  analogiam  Grammaticae  et  Accentuationis'  exegit,  et  ubi 
ab  ea  deflecti  animadvertebatur,  Codices,  Maforam ,  MenacJiem  Or  thora ,  et  ben  Me¬ 
le  ch  Michlal  Jophi  infpexitj  et  fi  teftes  Analogae  Lectionis  fe  fiderent,  lectio  eft  re- 
ftituta;  fin  minus,  nihil  immutatum? eft.  Si  vero  diverfa  pccurrit  lectio,  utraque  ta¬ 
men  analoga,  eam  elegit,  quae  codicibus  melioribus ,  fenfus  cohaerentia  aptiore,  et 
interpretum  fuffragio  niteretur.  Inprimis  editor  de  emendatione  pofitus  accentuum 
follicitus  fuit  5  quem  ad  analogiam  revocare  ftuduit ;  quodque  ipfi  tam  feliciter  fuccef- 
fit  negotium,  ntin  innumeris  locis  vera  accentuatio  fitreftituta.  Adfuit  editori  eru¬ 
ditus  Judaeus  quidam  Levi  David,  vel  Juda  Leo ,  qui  operi  imprimendo  praefuit,  et 
•quamlibet  paginam  quater  relegit,  atque  typothetatum  mendas  ftudiofe  emendavit. 
Ad  calcem  praefationis  adduntur  nonnullae  fectiones  e  praefatione  Editionis  Athianae, 
$t  ad  calcem  operis  Catalogus  felectorum  2294.  verfudm,  in  quibus  omnes  hebrai- 
jcae  et  chaldaicae  voces  totius  V.T.  inveniuntur.  Ipfi  vero  verficuli,  quia,  cum  opus 
jam  fub  proelo  fudaret,  Catalogus  demum  ad  manus  editoris  venit,  in  opere  Biblico 

Afterifcis  non  funt  notati.  Editio  quidem  non  ab  omni  menda  immunis  eft;  magni 

-  ;  .  :  u  o-  rii  i  ...  ib  r  1- •  tamen 

.  ...II  f  «.U  -H  !  .  ...  . 

n)  ConLJFolffius.Vol.  2.  p.  383.  Vol.  4.  qui  lepido  errore  editori  jungit  JVilmers - 
p.  11 8*  Gataiog.  Biblioth.  Baumgart.  p.  19.  dorjjium ,  adjutorem,  et  ex  urbe  hominem 
n.  20.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p,  40.  Carp-  fingit. 

novius  1.  c.  Walchius  p.  10.  Demius  p.  627.  0)  Le  Long  p.  70,  coi.  2.  E. 
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tamen  ab  eruditis,  et  inprimis  ab  Opitio  aeftimatur,  et  optimis  omnino  adnumeranda  B.  H.  Ja- 
eft.  Burcklinus  vero  eam  ftrenue  fub  examen  vocavit,  et  haud  benigne  de  illa  fentit.  blonskii. 
Exemplaria  unicae  editionis  externa  forma  inter  fe  differunt.  Nonnulla  lato  margine 
circumdata  funt,  ut  quartam  repraefentent  formam:  quae  vero  exemplaria  Judaeis 
deftinata  funt,  lemmatibus  latinis  in  margine  funt  deftituta 


vi'  IWW  '•*.  ’  >  »  -  -*■  i  -  .  .  *-•  .  *  ‘  » 

*  OSWtpi  0'N*3J  rnin  Biblia  Hebraica,  in  gratiam  Philologorum  recens 
edita:  Subjungitur  Cl.  Joh.  Leusderiii  catalogus  2294.  felecdorum  ver* 
fuum,  quibus  omnes  voces  V.T- continentur.  Ex  officina  D  E.  Jablonski. 
D.  cujus  praefatiuncula  praemittitur.  Berolini  Anno  MDCCX11.  1 2.  maj. 


Ex  praefatione :  „ Hac  tempeftate  poft  primam  Berolinenfem  formae  majoris 
,Tanno  1760  et  nuperam  non  punctatam  formae  minimae,  haec  jam  tertia  prodit  for- 
„mae  quidem  minoris,  punctis  tamen  vocalibus  et  accentibus  juxta  Maforetharum 
„leges  debite  inftructa  „  tf). 

[Novam  editionem  majoribus  typis  procurare  ftatuerat  editor,  fed  quo  mi¬ 
nus  promiffis  ftare  potuiflet,  impeditus,  hanc  minorem  parum  elegantem  et  minus 
accuratam  in  vulgus  emifit.  Idem  qui  in  edendo  opere  majori  ad  manus  fuerat,  Ju- 
da  Leo ,  cum  quodam  Philebraeo,  et  huic  operi  edendo  praefuit.  Ufus  vero  eft  ty- 
potheta  Benjamin  Jofeph  Berolinenfi,  et  impreffore  Aaron  Selige  Glogavienfi  rf 


[II.  J 


§.  XXVII. 

B.  H.  Torefii.  B.  H.  To 

non  jw  woy  hxwv  ninijh  ivaa  —  tza ♦omoi  mcin  *  refii- 

(  Amftelodamr  1705.  1 2.) 

Titulus,  cujus  hic  compendium  exhibemus,  aeri  eft  incifus,  et  annum  465. 

(1705.)  exprefle  exhibet,  lnterim  ex  fingularium  partium  titulis  aeri  itidem  inci- 
fis,  per  quinquennium  editionem  fub  prelo  fudaffe  apparet.  In  parte  prima,  quae 
Pentateuchum  et  Megilloth,  et  fecunda,  quae  Prophetas  priores  continet,  notatur  an¬ 
nus  460.  (1700.)  in  parte  tertia  annus  461.  (i7oi.)et  in  quarta  annus  463.  (1703.) 
in  fronte  expreffus  eft;  fed  integrum  opus  non  ante  annum  1705.  eft  abfolutum.  Ad 
calcem  enim  libr.  Chron.  legitur:  fe  HS  -Qin  DX1  "P03  —  — 

p-eV  HOOn  'D  .IJTiSn  n  “DT  ubi  litterae  nOOfi  annum  indicant 

465.(1705.)  In  altera  tituli  pagina  leguntur  quatuor  Pvhythmi  hebraici,  cum  fubjecto 
editoris  nomine  propria  manu  feripto,  quibus  declarat,  exemplaria  fine  nomine  ftib- 
feripto  effe  furtiva,  feu  ab  alio  furtive  recufa.  Sed  nec  omnia  exemplaria  ita  funt 
manu  propria  notata ;  nec  omnia  hunc  titulum  aeri  incifum  ollendunt.  Cum  enim 
editor  privilegia  P%.abbinorum  Amftelodamenfium  utriusque  Synagogae,  Francofurten- 
ftum  et  Metenfium  exfpectaret ,  plura  jam  inprimis  Pentateuchi  Exemplaria  diftraxit, 

a  qui- 

p)  Conf  WoIffiutV ol  2.  p.  381.  Vol.  4.  f)  Le  Lovg  p.  72.  coi.  1.  E. 

p.  116.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  O  IVolJJius  Vol.  2.  p.  383*  Baumgartenii 

p.  nx.  Garpzoviuf  p.  422.  Walchius  p.  10.  Nachrichten  Vol.  2.  p.  202.  fYalcbius  p.  10. 

Rtimmanni  Catal.  p.  233.  Index  Bibi.  Wer-  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39.  Catal.  Bi- 
nigerod.  p.  136.  blioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  6. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  I.  G 
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B.  H.  To-a  quibus  haud  raro,  etiamfi  reliquae  partes  additae  fint,  titulus  ille  et  privilegia  abfunt. 

refii.  Pentateuchum  ita  expreflit,  ut  feorfim  vendi  poffit,  titulumque  ei  dedit,  quo  indica¬ 
tur,  quanta  cura  illum. exfcribi  curarit:  mhjD  Dy  flTlft  n^Ort 

*>sd  ipDJ  pym  nVnj  naptuna  nw  -mSnpn  jruo:)  rOTn  bi  rmasm 
ny  r\wo  mbyo  nasi  nmi  rvnom  rniibi  npn  Dy  onao  tei  nnaiD 
tn-CTOKa  : n,,sp  oniio  ww  n*n  S'ro  N*aom  amon  nn  * 5nan  -nn 
•mn  fn*  »"•»  m  jw  Wsp  o^toy  ppv  ‘vaah  p  b*0JDy  iiron  ivaa 

pW  i.  e.  j Quinque  partes  Legis  cum  quinque  libris  fefiivalibus ,  et  Haphtarotk  fecun¬ 
dum  conjvetudinem  Synagogarum .  Summo  /ludio  et  gravijfim  a  cura  ad  MStos  codices 
et  editiones  recognitae ,  cum  Keri  et  Kethibk ,  deficientibus  et  abundantibus  litteris  et 
aliis  non  inutilibus  additamentis  usque  ad  perfectionem  Davidis,  per  editorem  et  promo - 
torem  David  Nunes  Tores,  quem  Deus  fervet.  Amftelodami  in  domo  docti  Immanu- 
elis  filii  lofephi  Athias  anno  460.  (1700.)  Textus  nitide,  et  eodem  modo  uti  in 
Bibliis  cum  Commentariis  Pvafchianis  ab  eodem  editis,  expreffus  eft,  uti  in  MStis  ex¬ 
fcribi  folet.  Singuli  verficuli  notis  numeralibus  funt  diftincti;  quilibet  vero  quintus 
more  judaico  littera  confueta  indicatur.  Commata  duo  Jofuae  XXI.  hic  quidem,  ex- 
fcripta  funt,  at  afterifcis  a  reliquo  contextu  diftincta  funt,  addita  in  margine  nota,  fe¬ 
cundum  Kimchium  etMaforam  duo  commata  efle  exterminanda.  Magni  inter  Judae¬ 
os  aeftimatur  editio,  et  tanti  quidem,  ut  fere  manum  ei,  dum  juramentum  praeftan- 
dum  eft,  et  nullum  ad  manus  eft Sephcr  Thorah ,  imponere  recufent.  Id  denique  mo¬ 
nendum  eft,  editiones  iftas ,  quas  Le  Long  et  IVoljfius  ad  annum  1700.  et  1705.  tan- 
quam  diverfas  recenfent,  unam  eandemque  efle.  Error  ifte  ex  diverfa  in  fronte  et 
calce  anni  npta  originem  traxit '). 

§.  XXVIII. 

B  H.  Ev.  v.  &  H»  Ev.  v.  d.  Hooght. 

d.  Hooght.  D'3irDl  £3*K*33  riTlM  * 

Biblia  Hebraica,  fecundurfi  ultimam  editionem  Jof.  Athiae,  a  Johanne 
Leusden  denuo  recognitam,  recenfita,  atque  ad  Maforam  et  correctio- 
res  Bombergi ,  Stephani ,  Plantini ,  aliorumque  editiones  exquiflte  ad¬ 
ornata  ,  variisque  notis  illuftrata  ab  Everardo  van  der  Hooght  V.  D.  M. 
Editio  longe  accuratiflima.  Amftelaedami  etUltrajecti,  ediderunt  Boom, 
Waesberge,  Goethals,  Borftius,  Wolters,  Halma,  van  de  Water 
et  Brodelet.  MDCCV.  8-  maj. 

Adjecta  eft  ad  calcem  praecipua  diverfitas  lectionis  inter  editiones  Athiae, 
Bombergi ,  Plantini  et  aliorum  obfervata  ab  eodem  Van  der  Hooght .  Haec  editio 
praeftantiflima  et  nitidiffima ,  novis  typorum  formis  excufa.  Ajunt  enim  quemlibet 
characterem  fua  fecum  puncta  fimul  fula  geftare. 

Ex  praefatione :  „Ut  autem  ineunte  hoc  feculo  XVIII.  facra  Volumina,  cha- 
„racterum  elegantia,  chartae  nitore,  omnique  accuratione,  omnibus  hactenus  vul- 
,,gatis  palmam  praeriperent,  nec  labori,  nec  fumptibus  parcere  decreverunt  fpectabi- 

:  5)les, 

•0  Le  Long  p.  71.  coi.  1.  C.  coi,  2.  B.  Bmngartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p»  u), 
WolJJius  Vol.  2.  p.  3  81.  Vol.  4.  p.  ii 7.  fValcbius  p.  6. 
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„fes  focietatisAmftelodamenfis  et  Ultrajectinae Bibliopolae»  titulo  hujus  codicis  nomi-  8.H.  Ev.  v. 

„ne  fignati. - Aflfequuti  funt  ipfum  illud  exemplar,  quod  tertiae  et  novae  editi- d.  Hooght. 

,,oni  concinnaverat  Joan.  Leufden. - Cum  autem  omnium  confenfu  ultimam 

„  Athiae  editionem  anni  1667.  omnibus  reliquis  et  accuratione  et  ufu  multis  modis 
„praeftare  certum  fit,  eandem  etiam  nobis  exacte  fequendatn  perfuafum  habuimus. 

„Cura  correctionis  foliorum  demandata  eft  correctori  Judaeo.  • —  Omnia  folia  ad  mi¬ 
nimum  ter  ante  impreffionera  fumma  diligentia  ipfe  perluftravi. - Typis  igitur 

„ divulgamus  textum  originalem  tanta  cura  et  indefeffo  labore  emendatum,  ut  omnes 
„ editiones  reliquas,  notis  accuratione  et  correctione  in  plurimis  fuperet  *). 

[Pereruditae  praefationi,  in  qua  editor  tum  ea,  quae  in  aliis  editionibus 
aut  bene  aut  male  funt  exprefla,  recenfet,  et  de  iis,  quae  reftituit,  aut  emendavit, 
aut  de  novo  addidit,  rationem  reddit,  accedunt  judicia  Theologorum  Leidenfium, 
Franeckeranenfium,  Melchioris  Leydcckeri ,  Joannis  Braunii ,  Joh.  Meyeri ,  Nic.  Glirt- 
leri,  J.  Rhcnferdii  et  Adria?ii  Re  laudi.  Textus  hebraicus  non  ad  codices  MStos,  fed  uti 
in  titulo  aeri  incifo  indicatur,  ad  editionem  Athiae  fecundam  aliosque  codices  optimos  eft 
recognitus,  quorum  innumero  funt,  Athiae  duplex,  Bombergi ,  Plautini ,  aliorumque 
editiones,  quarum  ratione  punctorum  diverfitates  ad  calcem  22  foliis  exponuntur. 

Typi  funt  admodum  diftincti  et  clari;  et  puncta  vocalia  accurate  et  clare  exprefla*. 
verum  quemlibet  characterem  fimul  cum  punctis  fufum  effe,  non  omni  ex  parte  ve¬ 
rum  eft;  Gen.  V,  3.  in  voce  punctum  Segol  cafu  fuo  loco  motum  eft.  Inter 

imprimendum  varia  hic  illic  detecta  funt  emendanda,  quibus  ftatim  medela  parata  eft ;  . 
quapropter  fingula  exemplaria  flbi  invicem  haud  accurate  refpondent.  Lemmata  latina 
in  margine  confpiciuntur,  quae  paucis  argumentum  cujusvis  lectionis  exponunt.  Ad 
calcem  librorum  facrorum  adjecta  eft  Mafora  finalis,  una  cum  latina  interpretatione: 

Nomen  cujusvis  libri  latinis  verbis  una  cum  numero  capitum  in  fuperiori  paginae  par¬ 
te  eft  adfcriptum,  fingulis  vero  commatibus  numerus  eft  adfcriptus,  Hinc  quotidia¬ 
no  ufu  editio  maxime  eft  accommodata  w). 

§.  XXIX. 

B.  H.  Opitii.  B.  H.  Opitil. 

'eraroi  dw:»  rmn  iwi  tnpo  * 

*  Biblia  hebraica  cum  optimis  impreflis  et  manufcriptis  codicibus  in  et  ex¬ 
tra  Germaniam  per  plurimos  annos  incredibili  labore  et  diligentia  colla- 
ta,  et  juxta  Maforam ,  OrThora,  Schaar  Hanneginoth  aliaque  Hebrae¬ 
orum  principia  critica  follicite  examinata,  accuratiflime  emendata,  et 
fideliter  recenfita,  charactere  illuftri  exprefla,  capitibus,  verflculis  et 
feccionibus  tum  Chriftianis  tum  Judaeis  ufitatis,  iriterftincta,  notis  Keri 
et  Ketibh  inftructa,  ac  latinis  fummariis  iiluftrata,  ftudio  et  opera  D. 

Henrici  Opitii.  —  Kilonii  typis  et  fumtibus  Barcholdi  Reuteri.  Anno 
MDCCIX.  4.  maj.  *) 

G  2  [Edi- 

t )  p.  71.  coi.  i.  C.  Act.  Erudit.  Lipf.  1707.  p.  215.  Index  Bibi. 

u)  Conf.  Wolffiu s  Vol.  2.  p.  581.  Baum -  Wernigerod.  p.  39.  Catal.  Biblioth. Bunav. 
ganenii  Nachr.  Vol. 4.  p.  193.  Knochii Nachr.  T0111.  x.  p.  6. 

p.  x 67.  Carpzovius  p.  422.  fValcbius  p.  10.  x)  p.  72.  coi.  1.  D. 
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B  H.  Opitii.  [[ Editio  accuratiflima  a  Le  Long  falivtatur,  et  id  quidem  optimo  jure.  Per 

triginta  annos  Editor,  Kilonenfium  ProfefiTor  celeberrimus,  operam  eo  impendit 
omnem,  ut  editionem  codicis  facri  elaboratifiimam  pararet.  Nec  operam,  nec  inde- 
,feffiim  laborem  perdidit;  fiquidem,  quamvis  quoad  nitorem  externum  aliis  fit  infe¬ 
rior,  plurimis  tamen  ut  elaboratiffima  atque  accuratiffima  anteponi  meretur.  Accedat 
typorum  forma  majufcula,  qua  oculis  lectorum  bene  confultum  eft.  Praefatio  recen- 
fet  fubfidia,  quibus  editor  inftructus  fuit,  in  quorum  numero  funt  codices  typis  ex- 
fcripti,  Biblia  Brixienfia  1494.  (§.  V.)  Biblia  Rabbinica  1523.  (Sect.  II.  §.  III.)  et 
1543.  (Sect.  II.  §.  V.)  Biblia  hebraica  Bombergi  1521.  et  1525.  (§.  IX.)  Biblia  Ve¬ 
neta  R.  Jacobi  Lombrofo  1639.  (Sect.  II.  §.  XIV.)  Biblia  Polyglotta  Sanet- Andreana 
1587.  (Cap.  III.  §.  VIII.)  Roberti  Stephani  Biblia  hebraica  in  quarto,  quae  hic:  ad 
annum  1536.  referuntur,  ejusdemque  editio  minor,  (§.  XI.)  Biblia  Polyglotta  Ant- 
werpienfia,  (Cap.  III.  §.  III.)  Duae  editiones  minores  Plantini,  1580,  et  1540. 
(lege  1566.  \  XV.)  Biblia  Polyglotta  Londinenfia,  (Cap.  111.  §.  VI.)  Biblia  Rabbi¬ 
nica  Buxtorfii,  (Sect.  II.  §.  VIII.)  Biblia  hebraica  Eliae  Hutteri,  (§.  XVII.)  Biblia 
hebraica  Menaffe  b.  Ifrael  (§.  XXI.)  Biblia  Francofurtenfia  Hartmannorum,  (§.X1V.) 
et  denique  Editiones  Athiae  (§.  XXIII.).  „Hoc  itaque  (ita  editor  in  praefatione) 
inftructus  apparatu  ad  ipfum  me  accinxi  opus  et  dictum  Athiae  codicem,  tunc  tem¬ 
poris  optimum,  pura  interfperfi  charta,  ut  fundamenti  loco  mihi  effet,  ad  quem  meas 
congererem  notas  et  obfervationes.  Hinc  fingulo  felio  plicatura  quadam  in  duo  latera 
divifo,  unum  variantibus,  quas  deprehenderem,  librorum  feripturis,  alterum  Mafo- 
rae,  quaeque  in  Or  Thora ,  Schaar  Hanneginoth  aliisque  libris  criticis  occurrunt, 
©bfervationibus  deftinavi.  Tum  vero  feligens  ex  plurimis  tunc  temporis  Auditoribus 
meis  Hebraeae  linguae  peritiores,  qui  mihi  in  tanto  opere  adjumento  effient,  duode¬ 
cim  quotidie  et  plures  meis  adducti  precibus,  per  tres  quatuorve  horas  convenerunt, 
quibus  ego  fingulis  peculiare  ex  fupra  dictis  exemplar  in  manus  dedi,  uno  eorum  quam 
Leusdenianus  Codex  haberet  lectionem,  clara  voce  recitante.  Omnibus  itaque  ad 
ea,  quae  dicebat,  diligenter  mecum  attendentibus,  fi  quae  diverfa  ab  illo  Codice  oc¬ 
curreret  lectio,  occurrebat  autem  frequentiflime,  fideliter  ea  indicabatur:  ubi  nec 
ego  mei  immemor  officii  varietatem  iftam,  fi  quam  probabilitatis  aut  veritatis  fpeciem 
prae  fe  ferret, meo  inferebam  codici;  quodfi  vero  manifefti  proderet  vitii  indicia,  re¬ 
jeci  ftatim  et  procul  abefife  juffi.  Quo  quidem  factum  eft,  ut  tantam  variantis  Codi¬ 
cum  feripturae  nactus  fuerim  farraginem,  ut  vix  chartae  fufficeret  anguftia - 

Qui  quidem  labor  maximi  certe  taedii  atque  follicitudinis  fervente  quotidie  opere  vix 
intra  quatuor  annos  tandem  fuit  abfolutus.,,  Confuluit  editor  praeterea  Codices  MSS. 
Berolinenfem ,  Francofurtanum  et  Hamburgenfem ,  qui  quanto  ipfi  emolumento  fue¬ 
rint,  variis  editor  illuftravit  exemplis.  His  fuffultus  fubfidiis  fingulas  codicis  voces 
et  apices  ad  rigidiffimum  revocavit  examen,  emendatumque  codicem  praelo  fubmifit. 
Singula  folia  ad  minimum  fexies  relegit.  Lemmata  quoad  maximam  partem  6  Codice 
Leusdeniano  et  Jablonskiano  defumta  margini  adjecit,  atque  ita  editionem  et  fplendi- 
dam  et  accuratam  procuravit.  Scripfit  editor  quoque  commentarium  criticum  ad  di¬ 
judicandum  lectionum  variantium  valorem,  qui  vero,  quantum  me  fcire  licuit,  lucem 
non  adfpexit  J).  §.  XXX. 

y)  Conf.  IVolffius  Vol.  2.  p.  382.  Vol.  4.  chius  p.  8*  Act.  Erud.  Lipfi  1710.  p.  3$. 
p.  11 8.  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  4.  p.  11.  Samlung  von  A.  und  N.  1709.  p.  77 j.  Index 
IC//ocZ>/'z  Nachr.  p.  61.  Carpzoviur  p.  423.  fVal-  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 
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Ave  Biblia  Hebraica  ex  aliquot  Manufcriptis  et  compluribus  impreffis 
codicibus;  item  Mafora  tara_edita  quam  manufcripta  aliisque  Hebraeo¬ 
rum  critjcis  diligenter  recenfita.  Praeter  nova  lemmata  textus  in  Penta¬ 
teucho,  accedunt  loca  fcripturae  parallela,  verbalia  etrealia,  brevesque 
annotationes,  quibus  nucleus  graecae  LXX  interpretum  et  O.  Q.  ver- 
lionum  exhibetur,  difficiles  in  textu  dictiones  et  phrafes  explicantur, 
ac  dubia  refolyuntur,  ut  fuccincti  commentarii  vicem  praeftare  poffint. 

Singulis  denique  columnis  feleetae  variantes  lectiones  fubjiciuntur.  Cura 
ac  ftudio  D.  Jo.  Henr.  Michaelis ,  SS.  Th.  D.  etc.  et  ex  parte  opera  fo- 
ciorum ,  ut  pluribus  in  praefatione  dicitur.  Halae  Magdeburgicae ,  ty- 
.  pis  et  fumptibus  Orphanotrophei.  MDCCXX.  8.  maj. 

[Jam  anno  1705  editionem  exfpectari  jufferat  editor,  quapropter  et  Le 
Long  editionem  ad  huncce  annum  recenfet  »}.  Verum  ex  eo  tempore  finghlari  cura 
et  fedulitate,  collato  ftudio  aliorum,  quarum  nomina  in  praefatione  recenfentur ,  per 
quindecim  annos  in  adornanda  editione  laboravit.  Quo  praeterlapfo  annorum  fpatio 
Anno  1720  e  prelo  exiit.  Praefatio  de  conditione  hujus  editionis  rationem  reddit. 

Agit  enim  de  hiftoria  hujus  operis;  de  laborum  fociis  et  adminiculis;  de  textu  hebraeo 
ejusque  partitione  et  integritate;  de  lectionibus  variantibus*,-  de  Mafora;  de  editione 
ipfa  et  annotationibus.  Singula  capita  pererudite  funt  tractata,  quae  fi. hic  recenfere 
vellemus,  a  fcopo  noftro  aberraremus.  Subfidia  itaque,  quibus  editor  inftructus 
fuit,  hic  nominafle  fufficiat.  Sunt  illa:  1)  MStum  Erfurtenfe  primum;  2)  —  fe¬ 
cundum;  3)  tertium;  4)  —  quartum;  5)  —  quintum.  6)  Bombergi  Biblia 
Rabbinica,  1517.  fol.  (Sect.  II.  §.  III.)  7)  Biblia  Rabbinica  Veneta.  1618.  (Sect.  II. 

VII.)  8)  Buxtorfii  Biblia  Rabbinica.  (Seet.  II.  §.  VIII.)  9)  Bombergi  B.  H. 

15 18-  4*  (fupra  §.  IX.)  10)  Rob.  Stephani-  1543.  4.  (fupra  §.  XI.)  11)  Biblia 
regia  Antwerpienfia  157  r.  fol.  (Sect.  III.  §.  3.)  12)  B.  H.  Plantiniana  1566.  4. 

(fupra  XV.)  13)  Bibi.  Polygl.  Sanet -Andreana.  (Cap.  III.  §.  VIII.)  14)  B.  H. 

Hutteri.  (fupra  §.  XVII.)  15)  Biblia  Polygl.  Anglic.  (Cap.  III.  §.  VI.)  16)  Bibi, 
hebr.  lat.  Lipfienfia.  (Sect.  III.  §.  VII.)  17)  B.  H.  Athiae  fecunda,  (fupra  §.  XXIII.) 

18)  B.  H.  Clodii  (fupr.  §.  XXV.)  19)  B.  H.  Rob.  Stephani  minora,  (fupr.  §.  XI.) 

20)  B.  H.  Bombergi  1521.  4.  (fupr.  §.  IX.)  21)  B.  H.  Bragadini.  Venet.  1614.4. 

(fupr.  §.  XIX.)  22)  B.  H.  ejusdem  1678.  (Sect.  II.  §. XV.)  23)  B.  H.  Hartmanni 
Francof.  1595.4.  (fupr.  §.  XIV.)  24)  B.  H.  Opitii  ($.  XXIX.)  Accefferunt  et  alii  / 
codices,  qui  certis  in  locis  confulti  funt.  De  ipfo  autem  labore  exantlato  editor 
folertiffimus  in  praefatione:  „ Fundamenti  loco  in  collatione  Codicum  nobis  fuere 
,5  Biblia  hebraica  S.  R.  atque  Cl.  V.  Ddn.  Em.  Jablonski  Berol.  1699.  edita  utraque 
,, forma  8-  et  4.  cujus  editionis  textum  non  ad  verba  folum  et  dictiones,  fed  ad  fin- 
„ gulas  etiam  fyllabas,  puncta  et  apices,  a  capite  ad  calcem  usque  recenfuimus,  et  in 
„  noftro  variantium  lectionum  felectu  fub  nota  Ber.  aut  Berol.  citamus.  Labor  autem 

G  3  ifte 

z)  p.  71.  coi.  1.  B.  ,  ,  i  .  '  .  . 
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B.  H.  Mi-„ifte  collationis  Codicum  die  9  Octobris  1702.  incoeptus,  et  per  15  menfes  it  ultrt 
chaelis.  „  productus,  finem  fuum  vidit  ineunte  anno  1704.  poftquam  huic  negotio  ego  cum 
„  duodecim  commilitonibus  lingulis  diebus  tres  quatuorve  horas  tribueram.  Et  quan- 
„quam  moleftum  fatis  effet,  fuperfluis  fere  minutiis  et  vacuis  faepe  fignis  notandis 
„ inhaerere:  facile  tamen  ejus  rei  taedium  abftergebat  ufus,  qftem  nonnunquam  fen- 
„tiebamus,  et  felix  laboris  progreflus.  —  — Lectoris  autem  et  notarii  vices  ipfe 
„  fuftinebam ,  paullulumque  fubliltebam  non  ad  fingulas  tantum  voces ,  fed  etiam  ad 
„confonantes,  vocales  et  accentus,  criticasque  notas,  ut  quisque  fuum  codicem  ac- 
„ curate  infpiceret,  meque  et  univerfum  collegium,  fi  quid  varium  deprehenderet, 
„ moneret.,.  Textus  ita  recognitus  typis  claris  et  diftinctis  eft  exfcriptus,  quamvis 
puncta  nonnulla  interdum  nimis  fint  exilia.  Ad  marginem  interiorem  accedunt  lem¬ 
mata  latina,  numerus  verfuum ,  et  annotationes ;  ad  exteriorem  potiflimum  parallela 
loca,  et  annotationes,  quae  et  inferiorem  paginae  occupant  partem:  in  infimavero 
parte  lectiones  variantes  exhibentur,  quae  certis  fignis  ad  codices  fupra  laudatos,  unde 
hauftae  funt,  remittuntur.  Singulis  Prophetis  pofterioribus  praemiflaC  funt  uberiores 
praefationes;  annotationes  vero  in  Hagiographa,  quia  uberiores  funt,  quam  quae  in 
margine  locum  habere  potuiffent,  leoriim  funt  excufae  *).  Unica  tantummodo  eft 
editio,  quae  formam  primam,  quartam  et  octavam  habet;  quae  vero  in  forma  quarta 
funt  exemplaria,  albedine  chartae  aliis  omnino  eminent.  Cafu  infelici  multa  libri  Ge- 
nefeos  exemplaria  perierunt,  quae  vero  ad  redintegrandum  opus  fummo  ftudio  recufa 
funt.  Non  ab  omnibus  libera  eft  editio  mendis;  puncta  interdum  funt  nimis  leviter  ex- 
preffa;  litterae  latinae  hebraeis  vocibus  faepe  fuperimpolitae  lectorem  aliquantulum 
impediunt;  et  annotationes  tam  minutis  typorum  formis  funt  exferiptae,  ut  fere  ocu¬ 
lum  armatum  requirant;  nec  integrum  opus  oculis  fefe  ita,  ut  Biblia  Hooghtiana, 
commendat.  Nihilo  tamen  fecius  omnium  eft  editio  praeftantiffima ,  quae  omnes 
praecedentes  fuperat,  et  fequentes  poft  fe  relinquit  *). 


$.  XXXL 

B  H.  Pro-  B.  H.  Propjii. 

lu*  *  Biblia  hebraea  cum  vetuftiflimis  atque  optimae  notae  tam MSS.  quam  typis 

excufis  codicibus  diligenter  collata,  et  fecundum  veterum  feri barum  ac 
Maforetharum  correctiones  examinata.  Notulis  rcu  'ip  et  yfO  ubique 
fideliter  appoficis ,  ad  variantes  lectiones  rite  ac  more  majorum  legendas 
ac  pronnneiandas ,  litteris,  vocalibus  et  accentibus  cum  omni  humana, 
cura  atque  induftria  revifis.  (  Amftelodami  1724.)  8.  maj. 

Ad  latinum  libri  Titulum  accedit  hebraicus,  in  quo  editor  Salomo  ben  Jofeph 
Propr’ Bibliopola  Amftelodamenlis  exprefle  nominatur:  HTIH  Drj 

mSioano  ‘HvifssNrt  ro  Sds  nsiaoi  rpio  onsio  pp<n  crrnrci  owaj 
ys  rpv  TfnD  p  no^tr  yu-d  rpam  *>t>  dtjwdn:j  D\w*nn  bsi 
.  ■  >  Vscr 


a )  Uberiorem  Annotationum  philologico- 
exegeticarum  in  Hagiographos  Y^t.  Tefta- 
menti  Libros  Vol.  I.  II.  111.  Haiae  1720.4. 

b)  Conf.  IVoljjius  Voi.  2.  p.  384.  Knocbii 
$achrichten  P-  67.  Carpzoviut  p.  423.  Wal- 


chius  p.  ii.  12.  Joh.  Franc .  Euddei  ifhgog. 
p.  1479.  Mic/j.  Lilicntbalii  exeget.  Biblioth. 
p.  60.  Acta  erudit.  Lipf.  1721.  p.  49.  Sam¬ 
sung  von  A.  u.  N.  A.  1721.  p.  419,  Index 
Bibi.  Wernigerod.  p.  40.  •  • 
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wb  mh  rto  Hin  ro^a  bnuo  naio  wns  Vsc?  i.  e.  !#«•  «gM  b.  h.  pro 

quatuor ,  nimirum  Lex,  Prophetae  et  Hagiographa ,  fecundum  praecepta  fcribarum  di-  P^i. 
ftintti ,  et  ab  omnibus  mendis  praecedentium  editionum  omni  pojfibili  cura  liberati.  Am- 
jlelodami  per  manus  et  in  domo  Salomonis  ben  Jofeph ,  Props  Bibliopolae ,  anno:  Hic 
nomini  meo  domum  aedificabit.  (  2  Sam.  VII,  137)1.  e.  484.  (1724.)  Accedunt 
varia  Joh.  Meyeri,  Wilh.  Surenhufii ,  Caroli  Schaafii,  Alberti  Schultenjii  et  Ottonis  Ver- 
bruggi  teftimonia,  quibus  praeftantia  hujus  editionis  celebratur,  quam  Surtnhufius 
tanti  facit ,  ut  fe  nullam  facrorum  bibliorum  editionem  correctiorem  hactenus  vidiffe 
teftetur.  Remota  vero  fiint  teftimonia  ab  exemplaribus  hebraico  titulo  ornatis  et 
Judaeorum  ufui  inprimis  dicatis.  Initium  imprimendi  jam  anno  1722.  factum  eft, 
uti  ex  titulo  Prophetaram  priorum  apparet,  ubi  annus  482.  (1722.)  notatur:  biennio 
vero  peracto  demum  opus  abfolutum  eft.  Accurate  editio  repraefentat  editionem 
Hooghtianam  §.  XXVIII.  omifiis  tamen  annotationibus  et  Lemmatibus  latinis.  Sin¬ 
guli  verius ,  contra  morem  Judaeorum,  fuis  numeris  funt  diltincti,  '  Editio  optimis 
et  correctiffimis  adnumeranda  e). 

j.  XXXII. 

B.  H.  Reineccii.  B.  H.  Rei- 

•  Biblia  Hebraica  ad  optimorum  codicum  et  editionum  fidem,  recenfita neceii- 
et  exprefTa ,  adjectis  notis  Maforethicis ,  aliisque  obfervationibus ,  nec  [i.] 
non  verluum  et  capitum  diftinctionibus,  numeris  et  fummariis,  accurante 

M.  Chriftiano  Reineccio.  SS.  Theologiae  Baccalaureo  et  Confiliario 
Saxo-Weiflenfelfenfi.  Lipfiae  apud  Bernhardum  Chriftoph  Breitkop- 
fium.  17 25.  8* 

Biblia  manualia  quotidiano  ufui  accommodata,  typis  nitidis  et  luculentis 
at  minoribus  exlcripta.  Textus  in  praefatione  ad  optimos  codices  MStos  expreffus 
dicitur,  quos  tamen  minime  recenfet;  fequitur  vero  accurate  textum  Bibliorum  Poly- 
glottorum  ejusdem  editoris ,  quorum  initium  jam  1 7 1  factum  eft.  Keri  et  non¬ 
nullae  variantes  in  pofitu  accentuum  columnae  fubjiciuntur.  Emendandarum  plagu¬ 
larum  cura  G.  J.  Kehrio  demandata  fuit  **). 

*  Biblia  hebraica  ad  optimorum  —  Editio  altera.  Lipfiae  —  MDCC-  [II.] 

XXXIX.  8. 

Priorem  prefio  pede  fequitur  editio  altera,  quae  fine  jure  a  Walchio  tertia 
appellatur;  fiquidem,  quam  recenfet  anni  1730.  editionem,  non  exftare  conftat. 

Afferit  quidem  qui  plagularum  emendandarum  curam  fufcepit,  J.  C.  Mcjferfchmidt, 
fe  prioris  editionis  mendas  emendaffe;  fedex  priori  in  alteram  nonnulla  fphalmata  tran- 
fierunt,  uti  infra  columnam  ad  Jofuae  IV,  1.  NxbtfD  pro  HSEOfcOet  ad  Deut.  XXXII, 

6.  iNrb  pro  TinS.  quibus  de  novo  alia  acceflerunt,  ut  prior  pofteriori  omnino  fit 
praeferenda  e, ). 

*  Biblia 

e)  Cotif.  fVoIffius  Vol.  4.  p.  1 2 1.  Baum-  Theolog.  Biblioth.  Vol.  1.  p.  1045.  Gelehrte 
gartenn  Nachr.  V.ol.  9.  p.  196.  Walchius  p.  6.  Zeitungen ,  Lipfiae  A.  1754.  p.  165.  Index 

d)  Conf.  tVolffms  Vol.  4.  p.  122.  JValebius  Bibi.  Wernigerod.  p.  40. 
p.  12.,  Acta  Erudit.  Lipf.  A.  1715.  p.  581.  O  Walchius  p.  12.  Baumgarttnii  Nachrich- 
SamlungvonA.  u.  N.  A.  1725^.  785.  Coleri  tea  Vol.  2.  p.  204,  * 


B.  H  Rei. 

neccii. 

[111.] 


[IV.] 


B.  H  ZullP 
choviana. 


B.  H.  Simo¬ 
nis. 


[I*] 


5$  PART.  I.  CAF.  R  SECT.  R  DE  EDITIONTBVS  V.  T.p 

*  Biblia  hebraica,  ad  optimas  quasque  editiones  expreffa  cum  notis  mafore* 

thicis,  et  numeris  diftinccionum  inParafchas  et  capita  et  verfus;  nec  non 
Pinguiorum  C3pitum  fummariis  latinis  accurante  M.  Chriftiano  Reineccio 
— bLipiiae  fumtibus  haeredum  Lankifianorum.  MDCCX.XXIX.  4. 

Prodiit  haec  editio  eodem,  quo  fuperior  anno*  differt  vero  ab  ilia  non,  fola  ; 
forma,  Ped  plane  eft  ftngularis  et  fui  generis  unica.  Evolvitur  liber  more  libro¬ 
rum  latinorum  a  dextra  ad  finiflram.  Ipli  vero  V.  T.  libri ,  neglecta  communi  Bibit¬ 
orum  hebraicorum  confvetudine,  juxta  feriem  in  Bibiiis  germanicis  ufitatam  ordinati 
funt ;  ita  ut  divifio  codicis  in  quatuor  partes  penitus  fublata  fit  /). 

*  Biblia  Hebraica  ad  optimorum - Editio  tertia.  Lipfiae  —  ~  MDCC- 

LVi.  8-  .  . 

Poft  fata  editoris  curam  editionis  geffit  Cafp.  Gottlob  Pohlius ,  qui  et  praefatio-  T 
nem  praemifit,  in  qua  de  emendatione  hujus  editionis,  inprimis  quod  accentuum 
puncta  concernit,  rationem  reddit;  plura  emendavit,  alia  praetermifit ,  novisque 
volumen  adauxit  £)• 

§.  XXXIII. 

B.  H Zutticboviana. 

*  Biblia  facra  tam  Veteris  quam  Novi  Teflamenti  ,  cum  Apocryphis,  fecuft- 

dum  fontes  Hebraicos  et  graecos,  cum  Praefatione  Chriftiani  Benedicti 
Michaeiis - Zullichovii,  impenf.  Orphanotrophii.  1741.  4-maj. 

Textus  hebraeus  ex  editione  Opitii  §.  XXIX.  eft  exfcriptus ,  et  variis  in  lo¬ 
cis  emendatior  redditus.  Confentit  accurate  cum  textu  hebraeo  Bibliorum  hebraico  - 
germanicorum.  Nihil  omnino  mutatum,  nifi  quod  eliminata  verfione.  germanica,  in 
locum  Praefationis  Muthmmni ,  praefatio  Michaeiis  Hallenfmm  Th.  D.  et  Pr.  PucceP- 
ferit l>). 

§.  XXXIV. 

B.  H.  Simonis. 

*  Biblia  hebraica  manualia  ad  optimas  quasque  editiones  recenfita ,  atque 
cum  brevi  lectionum  maforethicarum ,  Kethiban  et  Krijan  refolutione  ac 
explicatione,  ut  et  cum  dictionario  omnium  vocum  Veteris  Teflamenti 
hebraicarum  et  Chaldaicarum,  in  ufum  ftudiofae  juventutis  edita  ajolianne 
Simonis ,  Hiftor.  S.  et  Antiquit.  Prof.  Halae  Magdeburgicae ,  fumtibus 
H.  Gotcl.  Bierwirthii.  MDCCLII.  8- 

Ad  normam  editionis  van  der  Hooght  XXVIII.  effigiata  eft  editio,  quam 
omnis  adhibita  ab  editore  cura  a  multis  mendis  typographicis  haud  liberare  potuit, 
quemadmodum  ipfa  teftatur  praefatio.  Dictionarium  Veteris  teflamenti  hebraeo  -  Chal¬ 
daicum,  ut  ligatura  cum  Bibiiis  hifce  jungi  queat,  eadem  forma  editum,  continet 
ftngulas  radices  et  derivata  codicis  facri.  Adjecta  eft  analyfis  et  explicatio  lectionum 
•  *  mafo- 


f)  Bautngnrtctiii  Nachr.  Vol.  4.  p.  194. 
Walchius  1.  c. 

g)  F.  W.  Kraftii  theologifche  Biblioth. 
Vol.  2.  p.  799. 

h)  F.  fV.  Kraftii  theolog.  Nachr.  Vol.  1. 


p.  240.  Zuvcrlafige  Nachr.  Vol.  j.  p.  604» 
Acta  hi  (lorico -  ecclefiaftica  Vdl.  7.  p.  1056. 
Vid.  infra  de  bibi.  hebr.  german.  Sect.  1IL 
§.  XLII.  . 
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maforethicarum,  ea  forma,  qua  illae  in  textu  facro  exftant ,  ordine  alphabetico  di-  B.H.  Simo- 
gefta,  inque  ufum  ftudiofae  juventutis  edita  t).  nis. 

*  Biblia  Hebraica  manualia  ad  praeftantiores  editiones  accurata.  Accefie-  j 
runt  I.  Analyfis  et  explicatio  variantium  lectionum,  quas  Kethibh  et 
Kri  vocant.  II.  Interpretatio  epicrifeon  maforethicarum  lingulis  libris 
biblicis  fubjectarum.  III.  Explicatio  notarum  marginalium  textui  S.  hinc 
inde  additarum.  IV.  Dictionarium  omnium  vocum  Veteris  Teftamenti 
bebraicarum  et  Chaldaicarum  denuo  emendatius  editum.  Cura  et  ftudio 

Johannis  Simonis - Editio  fecunda  emendatior.  Halae  fumptibus 

Orphanotrophei.  MDCCLXVII.  8-  maj. 

Editio  priori  longe  anteferenda,  cui  de  novo  duae  appendices  accefferunt 


§.  XXXV.  > 

•  •  -  _  B.  H.  Pifauri.  ,  B.ILPifauri, 

Recenfids  Sacrorum  Bibliorum  editionibus ,  Biblia  illa ,  quae  vulgo  Biblia 
nuda  appellantur,  fubjungimus.  Sunt  illa,  quae  textum  facrum  line 
punctis  vocalibus  exhibent,  atque  ftudiis  eruditorum  Judaeorum  magis 
quam  Chriftianorum  inferviunt.  Numerus  illorum  haud  magnus  elt. 
Antiquiflima  funt: 

*  Biblia  Hebraea  nuda,  (vel  fine  punctis)  in  folio  et  in  4.  ImprelTa  Pifauri 
anno  1 494.  correctiflime  0* 

[[Debemus  binas  hasce  editiones,  aut  fi  mavis  unicam  editionem  in  duplici 
forma,  eisdem  Soncinatibus,  qui  eodem  anno  Biblia  S.  cum  punctis  emiferunt  §.  VI. 

Buxtorfio  tefte  editiones  funt  correctilfimae.  Recenfet  eadem  Hermannur  von  der 
Hardt:  „ Judaei  in  Italia ,  Soncini,  Pifauri,  Venetiis  aufi  pro  fuis  privatis  ufibus  uti 
„ maturius  typographiae  beneficio  ad  defcribendos  codices  Hebraeos  facros,  ipforum 
„  peculium ,  in  4.  et  folio ,  minorique  forma  „  Verum  celebratilfimas  illas  Pifau- 
renfes  editiones  nuper  in  dubium  vocavit  Cl.  De  Roffi ,  qui  cum  ingenti  ftudio  anti- 
quiffimas  Bibliorum  editiones  congeffit,  de  hifce  Pifaurenfibus  nullibi  vel  volatu 
vel  veftigium  indagare  potuit w). 

§.  XXXVI. 


t)  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  2.  p.  115. 
Kraftii  theolog.  Biblioth.  Vol.  7.  p^  814. 
8x7.  Wahbius  p.  15.  Index  Bibi.  Wernig. 
p.  40.  Quo  ftudiofae  juventuti  eo  magis  in- 
ferviret,  edidit  Auctor  Introductionem  gram¬ 
matico -criticam  in  linguam  hebraicam,  qua 
de  linguae  illius  appellationibus ,  origine  et 
antiquitate,  natura,  fatis  ac  fublidiis,  de 
praecipuis  item  grammatices  hebraicae  mo¬ 
mentis,  de  textu  denique  hebraico  facri  co¬ 
dicis  V.  T.  difleritur,  in  ufum  juventutis 
<pi\tfyutov  edita.  Accedit  appendix  de  lingua 
chaldaica.  Halae  Magdeburgicae,  fumt.  Or- 

Biblioth.  Sacr.  Pars  l. 


phanotrophii .  1754.  8.  Conf.  Gelebrte  Zei- 
tung ,  Lipf.  1754.  p.  645. 

k )  Theolog .  Berichte.  Gedani.  Part.  51» 
p.  1.  etc. 

/)  p.  6  2.  coi.  2.  D. 

?»)  Memoria  fecularis  Ximenii.  p.  4?. 
Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  109.  Buxtorfii 
biblioth.  rabbin.  p.  30«.  Schelhornii  amoenit. 
litterar.  Tom.  2.  p.  419.  Maitmire  annal. 
(1719.)  p.  323. 

«)  De  hebraicae  typogr.  origine,  p.  go. 
H 


58 


B.  H  Plan- 

tini  ana. 

['■] 


[ILI 

[ELI 

[IVJ 


PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  X.  DE  EDITIQNIBVS  V.  T. 

§.  XXXVI. 

B.  H.  Flaminiana. 

rwd  fa*  ptoAa  tnTiswiD  “n»  H y  p^yn  :n  oy  min  »bwi  nron  * 

ntyvoK  nhSinpn  Tyn  ns  pa'i  aYw 

Biblia  Hebraica  fine  Punctis,  in  8-  et  2  Vol.  12.  Antwerpiae  Chriftophori 
Plantini.  333*  (1573O  *)• 

[Ad  calcem  notatum  eft  hebraice:  Finita  funt  hodie  die  2.  Menfis  Elui  (An- 
gufti)  anno  334. fecundum  minorem  Jhpputationem.  (1574.)  in  typo  graphia  Chrifto- 
phori  Plantini,  Antwerpiae ,  regnante  Philippo  Rege  Hifpaniae ,  qui  et  imprimendi 
licentiam  concejjit.  Editio  nitida  typis  minufculis  in  bipartitis  columnis .  exfcripta. 
Capita  et  verfus  Judaeorum  more  funt  diftincti;  at  in  prima  codicis  plagula  fingulis 
commatibus  numerus  arabicus  in  margine  eft  adfcriptus.  Altera  editio  in  forma  mi¬ 
nori  ab  hac  non  ni!i  forma  differt.  Referuntur  plerumque  ad  annum  15  74.  quo  finitae 
funt.  Adaptavit  editioni  majori  Novum  Teftamentum  graecum  ,  et  N.  T.  Syriacum 
typis  hebraicis  exfcriptum,  ut  ligatura  commode  jungi  queant ;  minori  vero  N.T.  Sy¬ 
riacum  in  eadem  forma  adaptatum  ell  t). 

*  Biblia  Hebraica.  2  Vol.  >6.  Leidae,  Raphelengii.  J595-*)* 

[  Plantini  editionem  recufam  dedit  gener  ejus  Francifcus  Raphelengius ,  qui 
ipfe  Typographiam  Lugduni  Batavorum  exftruxit. 

*  Biblia  hebraica  ex  officina  Raphelengiana.  Leidae  1610.  12. 

Proftat  editio  fub  titulo :  bv  "pl’yn  di  Dy  DS1J  rhlH  ’  Win 

n^Vincn  -vyn  na  p"  sb  vw  rwa  V?  wjdbsn  unp^pVia 

370.  ( r  6 1  o.)  Francijci  Raphelengii  filii  e  paterna  typographia  codicem  facrum  ad  nor¬ 
mam  prioris  editionis  in  publicum  iterum  emiferunt.  In  quatuor  partes  per  titulos 
eis  praefixos  diftincta  eft:  editio,  a  Jacobo  Le  Long  praetermiftfa  y). 

*  Biblia  hebraica  fine  punctis.  2  Vol.  in  24.  Hanoviae  Jacobi  Hana.  370. 

(1610.)  *). 

[Prodiit  itidem  in  forma  octava,  et  ad  normam  Plantinianarum  editionum  ita 
ambae  effigiatae  funt,  ut  paginae  paginis  accurate  refpondeant.  Curam  Editionis  gefc 
fit  Abraham  ben  Eliefer ,  qui  poftea  Ruxtarfia  ad  manus  fuit,  plagnlasque  Biblrornm 
Rabbinicorum  correxit.  Eidem  Wolffius  editionem  Codicis  facri  hebraei  punctatum 
ab  eodem Typographo  Illine  typis  expreffam  tribuit.  Verum  omnibus,  quos 

confulere  potui,  ignota  eft:  ifta  editio 3  quam  itaque  fictitiam  cenfeo  *). 

*  ;  §.  XXXVIL 

#)  Le  Lojyg  p.  66.  eoi.  2.  C.  q)  Le  Long  p,  67.  coi.  1.  D.  Conf.  Welf- 

p)  Wolffius  Vol.  2.  p.  372.  Knochil  NacTv  fius  VoL  2.  p.  374.  Walchius  p.  14. 

*h**°  P-  7*  C**™*  P-  r-  V  *’***»  r)  tyMbu  et  Wahhim  E.  cc. 

p.  1 3  r4-  uhi  duplex  error  in  deterrmnan-  n  »  r  z  t? 

da  atmo  commiffus  e  li.  D.  dement  biblioth.  s'  P’  c°f  *•  ^ 

hiff.  erit.  Val.  4.  p.  35.  Beytrage  zur  Ge-  t)  IVelfiius  et  IValchius  11*  ee. 

fchichte  merkw.  Bilcher,  Vol.  1..  p.  14.  ... 
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i-' ,V^:r  .i--  fi  §.  XXXVIT.  •  B. H. Menaf- 

B.  H.  Mevajje  b.  Tfrael.  fc  b.  ifraei. 

Vr  oafahn  3"i7  moinoi  rvinina  wimna  nw  Win  nran  *  [i.] 

M  o^snob  Vno  laioa  mS  oy  nb  pnynb  rvnw  nivora 
fyoB»  p  »jby  p  n^D  rvaa  esu  :D'3iroi  ownxi  oonwn 
-wn  lno^  n:&?  it  by  \-\Q2  \ryj  nxim  Var 
cijNptni^  p^yn  ri'N3  nwoa  Amftelodami  1630.  8.  «). 


[Quinque  quinquerniones  legis  cum  apertis  et  claufis  Parafchis  ad  praeferi- 
ptum  Mofis  b.  Maimon  p.  m.  litteris  deficientibus  et  abundantibus,  ad  deficribendum 
ex  iis  librum  legis,  inftructae;  cum  tabula  ad  calcem  adjecta  in  ufum  feribarura. 

Cum  Prophetis  prioribus  et  pofterioribus  et  Hagiographis.  Impreffae  in  domo  Me- 
naffe  filii  Jofeph,  filii  Ifraei,  p.  m.  et  omni  cura  ab  ipfo  revifae.  Anno  Laetabuntur 
cocli.  (390.  A.  C.  1630.)  Amfielodami ,  impetifis  Domini  Henrici  Laurentii.  Ab 
exemplaribus  Chriftianis  deftinatis  abfunt  ultima  verba,  quae  notam  anni  fequuntur; 
et  illorum  loco  additum  eft:  Amjlelodami  Jiimptibus  Henrici  Laurentii.  1630.  Ia 
exemplaribus  vero  Judaeis  confecratis,  quale  ad  manus  eft,  leguntur,  quae  exfcripfi- 
mus,  et  quae  fimul  de,  nequitia  Judaica  teftimonium  ferunt  ,  dum  Laurentium ,  per 
abbreviata  verba  nomini  praemiffa,  gentilem  appellat.  Ad  calcem  operis  fibi  ipfi  edi¬ 
tor  laudes  canit,  quod  omnia  praeftiterit,  quae  ab  antiquis  Scribis  et  Synedrii  affeffo- 
ribus  funt  requilita:  excufat  fimul  abfentiam  tabulae  in  titulo  promififae,  quibus  prae- 
fniffis  addit:  ‘n  DV  bm®*  p  HWD  rV33  JWTn  HINISOH  rDN^On  ab^ni 
.pab  «sfty  rw  vw  tfHinh  Abfolutum  eft  hoc  praeftantijjimum  opus  in  domo 
Menajje  ben  Ifraei  die  5  menfis  Adar  anno  391.  (1631.)  Inter  tres  ab  ipfo  Menajfe 
procuratas  editiones  haec  eft  prima  anno  1630.  coepta  et  fequenti  anno  finita;  qua¬ 
propter  a  Le  Long  ad  pofteriorem  annum  refertur.  Exhibet  textum  fine  punctis  in 
bipartitis  columnis  expreffuin,  et  plane  fingulari  ordine  libros  facros  fiftit,  dum  V. 
Mcgilloth  librum  demum  Jobi  fequtmtur.  Nil  habet  fane  editio,  quo  fe  oculis  com¬ 
mendare  poifit,  multisque  fcatef  mendis  typographicis  *). 

»  Biblia  hebraica  8.  Amftelodami,  typis  Menaffe  ben  Ifraei  fumptibus  Janf- 

fonii.  1639.  y),  [II.] 

[ Plures  funt  de  hujus  editionis  exiftentia  teftes,  quorum  vero  procul  dubio 
nemo  illam  vidit.  Si  revera  exftaret,  quinque,  uti  fupra  §.  XXI.  diximus,  forent 
editiones  hujus  Judaei  nomine  infignitae.  Sed,  ne  haec  editio  non-punctata,  ex  illa 
quam  fupra  §.  XXII.  deferiptam  dedimus,  conficta  fit,  omnino  vereor. 

§.  XXXVIII. 


B.  H.  Leusdeni.  g  H  Leug 

•  Biblia  hebraica  non  punctata,  verfibus,  capitibus  et  Tectionibus  interftincta,  deni>  * 
notisque Maforetharum,  quas  Kri  et  Ktif  appellant,  inftructa.  Accuran 

H  2  tibus 

u)  Le  Long  p.  68.  coi.  3.  A.  richten  p.  76.  JValchitu  p.  14.  Tb.  Carpovii 

nnimadv.  phil.  p.  12. 

x)  PVolffius  Vol.  2.  p.  377.  Baumgartenii  y)  Le  Long  p.  68-  coi.  2.  E.  fVolffius  et 
Nachrichten  Vol.  3.  p.  206.  Knocbii  Nach-  fVa‘ch.us  11.  cc.  Carpzcvius  p.  425. 


6o 
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B.  H.  Leus-  tibus  Johanne  Leusdeno  et  Joh.  AndreaEifenmengero.  Francof.  impenfis 
deni.  Balthaf.  Chrift,  Wufti  fen.  typis  Johannis  Wufti.  Anno  MDCXCiV.  8.  *)• 

[Editio  fatis  mendofa,  quorum  nonnulla  exemplaria,  ut  Judaeis  fint  accom¬ 
modatiora,  titulo  hebraeo  funt  ornata.  Plagularum  emendandarum  fufcepit  Eifen- 
niengerus ,  qui  profugus  tunc  Francofurti  vitam  degit.  Praefationem  vero  praemifit 
Johannes  Leusdenus ,  qui  omnes  facri  codicis  editiones  non  punctatas  recenfet,  fed 
de  illa  quam  §.  praecedenti  in  dubium  vocavimus,  omnino  filet.  Promittit  fimul  No¬ 
vum  Teftamentum  graecum  ex  eadem  officina,  ut  cum  Veteri  ifthoc  hebraico  in 
unam  eandemque  ligaturam  fcite  compingi  poffit:  quod  tamen  jam  anno  1693.  huic 
editioni  praecellit.  Hinc  per  aliquot  annos  editio  hebraica  fub  prelo  fudavit.  Quae 
de  iterata  codicis  hebraei  et  graeci  editione  anni  1  697.  Amftelodami  facta  habet  Jo¬ 
hannes  Fabricius  t  vero  non  funtconfentanea.  Ifto  enim  anno  neque  V.  neque  N.  T. 
Amftelodami  typis  eft  exprelfum.  In  errorem  vero  eum  induxit  Praefatio  Leusdeni 
editioni  Amftelodamenfi  anni  1698.  praemiffa.  (v.  Cap.il.  Sect.  1.  §,LXXl.)  *). 

§.  XXXIX. 

B.  H.  Ma*  B.  H.  Marefft. 

refn.  *  Biblia  Hebraica,  fine  punctis.  MDCCI.  in  8.  *). 

[Jungimus  praecedenti  hanc  editionem,  non  folum  temporis  ratione  ducti, 
fed  quia  Georgius  Marefius  illam  ad  normam  Leusdenianae,  Amftelodami  et  UltrajeBi 
impenfis  Gerardi  Borjlii ,  Francifci  Halma ,  et  Guilietmi  van  de  Water  exfcribi  curavit, 
praefationemque  praemifit.  Triplici  ornata  eft  titulo  breviori,  quem  fupra  dedimus, 
longiori  ex  Leusdeniana  defcripto,  et  hebraico.  Le  Lcng  editionem  ad  annum  1702. 
remittit.  IVoljjius  vero  bis  eandem  recenfet  editionem  e). 


$•  XL. 

jg  B.  H,  Jablonskii. 

blonskii.  *  Biblia  Hebraica  non  punctata  in  Philebraeorum  gratiam  forma  minima 
compendiofe  exprefia.  ETypographeo  D.  E.  Jablonski  Th.  D.  cujus 
etiam  praefatiuncula  praemilfa  eft.  Berolini.  AnnoDni  1711.  24.  * ). 

[Curam  editionis  fufceperat  Sebafi .  Gottfr.  Starcke ,  fed  morte  praeventus 
laborem  Jablonskio  reliquit,  qui  et  in  praefatione  rationes,  quare  codicem  in  minima 
forma,  minimisque  typis  edere  decretum  fit,  uberius  exponit.  Editio  nullius  fere 
ufus,  nulliusque  pretii  e). 

§.  XLI. 


*)  P-  70.  coi.  2.  D. 

a)  Hiftoria  Biblioth.  Fabric.  Vol. 6.p.  369. 
Conf.  W Q.ffius  Vol.  2  p.  3  80.  Baumgartenii 
Nachr.Vol.  2.p.  200.  Walchius p.  14.  Carpzo- 
vius  p.  425.  Index  Bibi.  Werniger  p.  33. 

b)  p.  71.  coL  1.  C. 

f)  Wolffius  Vol.- 2.  p.  381.  Baumgartenii 

Nachr.  Vol.  4.  p.  10.  Carpzovius 'p.  425. 


Walchius  p.  14.  Lilienthalii  exeget.  Biblioth. 
p.  122.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

d )  p.  72.  coi.  1.  E. 

e)  Wolffius  Vol.  2.  p.  383.  Baumgartenii 
Nachr.  V  4.  p.  13.  Walchius  p.  14.  qui  iti¬ 
dem  recenfet  Biblia  hebtaica  nuda  Zuiiicho- 
vii  1728  imprefia.  Sed  de  hac  editione  ni¬ 
hil  certi  indagare  potui. 
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/w,-:  '  ,  -•  -  ■;  :  ,  j.  XLI. 

B.  H.  For  (teri.  B.  H.  Fof- 

*  Biblia  Hebraica  fine  punctis.  Accurante  Nath. 

Forfter  S.  T.  B.  CCC  focio.  Oxonii,  e  Typographeo  Clarendoniano, 
typis  et  fumpnbus  academicis.  MDCCL.  in  4. 

Multa  exfpectari  iufiit  editor,  led  parum  praeftitit.  Quoad  externam  for¬ 
mam  opus  eft  fplendidum ,  fed  tanti  emitur,  ut  emptorum  tanto  pretio  nudum  Tex¬ 
tum  Hebraeum  non -punctatum  emifle  facile  poeniteret.  Variantium  lectionum  re- 
cenfionem  promiferat  quidem  editor:  fed  et  illam  in  perpetuum  exfpectabunt  hujus 
operis  poffeffores  /).  Singula  quae  ad  nos  ab  Anglis  pervenerunt  eruditionis  hebraicae 
fpecimina,  artis  critice?  non  vegetam  aetatem,  fed  adolefcentiam  produnt.  Baylii 
Biblia  hebraeo  -  anglicana,  (Sect.  III.  §.  XLV.)  ut  aliter  judicemus,  nos  minime 
commoverunt.  Utrum  vero  Kennicottii herculeus  labor,  ut  aliter  fentiamus,  nos  co¬ 
gere  poflit,  aut  idem  confirmet  judicium,  adhuc  fub  judice  lis  eft. 

$.  XLII. 

B.  H .  Kennicottii.  B.  H.  Ken- 

*  Vetus  Teftamentum  Hebraicum  cum  variis  lectionibus  Edidit  Benjaminusnicottil* 

Kennicott  S.  T.  P.  aedis  Chrifti  Canonicus  et  Bibliothecarius  Radclivi- 
anus.  Tomus  primus.  Oxonii,  e  Typographeo  Clarendoniano. 
MDCCLXXV1.  fol.  naj. 

Jam  opus  magnum  multoties  annunciatum,  avide  exfpectatum,  magni? 
curis  vigiliisque  et  multis  impenfis  accuratum,  quin  et  antequam  publicum  in  conipe- 
ctum  prodiit,  fub  cenfuram  vocatum,  accufatum,  defenfum ,  ad  noltras  pervenit 
manus,  haud  levi  aere  comparatum.  Cujus  cum  hiftoriam  fcribimus,  non  omnia, 
quae  ab  aliis  relata  funt,  hic,  ne  in  volumen  evadat  recenfio,  nobis  repetenda  funt, 
fed  tantummodo  ea,  quae  nobis  maxime  nectffaria  videntur,  hic  in  compendio  exhi¬ 
bebimus.  Jam  circa  annum  1753.  Cl.  Kennicottius  fufpicionem  aluit,  MSta  hebraea 
varias  et  a  Codice  Maforethico  longe  diverfas  habere  lectiones,  i.dque  allatis  variis 
fpeciminibus  probare  ftuduit  S).  Natum  eft  inde  ipfi  ftudium,  MSta  in  Magna  Bri¬ 
tannia  adfervata  cum  Textu  Maforethico  conferendi;  hinc  anno  1759.  menfe  Januario, 
quod  ceperat  confilium,  cum  orbe  erudito  communicavit.  Univerfo  operi  perficiendo 
decem  annorum  ftatuit  fpatium ,  et  quotannis  de  opere  peracto  publice  rationem  red¬ 
didit.  In  Magna  Britannia  omnia  MSta,  quae  diu  variis  in  fcriniis  cum  luctu  et  fqua- 
lore  dimicarant,  conquifita  et  in  lucem  pertracta  funt.  Extra  Britanniae  fines,  Ro¬ 
mae,  Florentiae,  Hamburgi,  Taurini,  Toledae,  Roterodami,  Conftantinopoli, 

Warfoviae,  Venetiis,  Neapoli,  Bolognae,  Genuae,  Ultrnjecti,  Erfurti,  Berolini, 

Parifiis  etc.  MSti  codices  indagati  funt;  nec  defuere  viri  eruditi,  qui  codices  contu¬ 
lerunt,  collationesque  cum  editore  communicarunt;  quin  et  Cl. Paulus  Jacobus  Bruns 
varias  in  terras  iter  eum  in  finem  fecit,  ut  quibusdam  in  locis  dubiis  MStos  confideret 

H  3  codices. 

f)  Bamngartenii  Nachr.  Vol.  9.  p.  198.  of  the  old  Teftament  confidered.  1753.  8. 

IV alchius  p.  14.  quam  opellam  latine  edidit  CL  Ttilouf. 

g)  The  ftate  of  the  printed  Hebrew  Text  Lipfiae  1756.  8. 
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B.  H.  Ken-codices.  Collari  funt  per  decennium  MSti  Codices  253.  et  12  editiones  typis  ex- 
nicottii,  preflae.  Ut  vero  fcirent,  quomodo  opus  aggrederentur,  qui  editori  auxilio  effe  vel¬ 
lent,  jam  anno  1763.  publicavit  Methodum  varus  lectiones  notandi  et  res  fcitu  neeef- 
farias  defcribendi,  a  lingulis  hebraicorum  Codicum  MStoruni  V.  T.  collatoribus  obfer- 
vandam,  qua  iis  non  de  punctis,  fed  tantum  de  litteris,  et  ql$dem  de  additionibus, 
^  omiffionibus,  transpofitionibus ,  Variationibus,  Correctionibus  et  Rafuris  follicitos 
elfe  praecipit  h).  Habemus  nunc  Operis  tomum  primum  ante  oculos,  qui  Pentateu¬ 
chum,  et  e  numero  Prophetarum  priorum  priores  quatuor  continet.  Quaelibet 
pagina  in  duas  diftincta  eft  columnas,  In  Pentateucho  exhibet  columna  altera  textum 
hebrapum  ex  editione  Everardi  van  der  Hooght  §.  XXVIII.  at  fine  punctis  expreffum: 
in  altera  vero  columna,  quoties  Pentateiichus  Hebraeo -Samaritanus  in  litteris  ab  he- 
braeo  maforethico  tecedit ,  litterae  typis  quadraris,  non  Samaritanis,  expreftae  funt, 
reliqua  vero  fpatia  lineolae  trans verfim  ductae  adimplent,  In  margine  inferiori  fub 
utraque  columna  variantes  fiftuntur  utriusque  Pentateuchi  lectiones,  ita  ut  codices 
MSti  certis  numeris  diftinguantur.  In  reliquis  vero  Voluminis  partibus  Textus 
hebraeus  per  duas  columnas  eft  difpofitus,  fubjectis  itidem  lectionum  varietatibus* 
Opus  eft  fplendidum  in  magna  charta  typis  claris  et  diftinctis  exprefliim.  Accedit  ab 
initio  epiftola  nuncupatoria,  qua  Magnae  Bnttanniae  Regi  opus  ab  editore  fingulari 
qua  par  eft  obfervantia  infcribitur;  Teftimonium  Semleri  de  opere  Kennicottiano; 
Kecenfio  eorum ,  qui  fubfcribendo  impenfas  fubminiftrarunt,  et  denique  praefatio, 
qua  ufus  notamm  in  defigoandis  MStis  adhibitarum,  docetur.  Ad  calcem  vero  Te- 
ilimonia  Variorum  de  hoc  opere  adjecta  funt.  Quae  omnia  tuto  in  fcriniis  Editoris 
quiefcere  paffi'  efiehf  Tectores 3  fi  modo  prolegomena  promiffa,  quae  auctoritatem 
et  aetatem  conditionetnque  MStorum,  e  quibus  Variantes  Lectiones  prolatae  funt  ,  de- 
monftrabunt,  volumini  praemittere  placuiffet.  Habes  hic  externam  operis  faciem* 
De  interna  vero  ejus  conditione,  jam  antequam  lucem  adfpexit,  multum  inter  erudi¬ 
tos  difputatum  eft.  Collectionem  variantium  lectionum  codicis  hebraei  non  effe  fu- 
perlluam,  aut  plane  inutilem ,  nec  exinde  rei  facrae  periculum  imminere ,  fed  potius 
effe  neceflariam,  id  eft,  in  quo  omnes  quidem  confentiunt.  Sed  num  tam  neceffaria 
fit,  ut  exinde  Textus  Maforethicus  depravatus  fuam  iterum  integritatem  recipiat;  num. 
inftitutum  Kennicottianum  ita  fit  adornatum,  et  fingula  tentamina  ita  comparata  lint, 
ut  exinde  tam  infigne  rei  facrae  emolumentum  fperari poffit ,  id  eft,  de  quo  in  diver- 
fas  omnino  abeunt  fententias.  Sunt  qui  Cl.  Kennicottio  omni  ex  parte  applauferunt, 
calamumque  contra  eos,  qui  non  tam  benigne  de  opere  judicarunt,  pro  eo  ftrin- 
Xerunt.  Sunt  vero  alii,  qui  varia,  et  minime  nihili  facienda  ipfi  oppofuerunt.  In¬ 
ter  ipfos  Anglos  nonnullos  invenit  editor  cenfores,  qui  quamvis  in  genere  negotium 
illud  varias  lectiones  colligendi  minime  oppugnarent,  varia  tamen  in  methodo  ac  in- 
ftituto  reprehendebant.  Inter  noftratcs  vero  omnium  primo  nominandus  eft  Cl. 
O.  G.  Tychfemus ,  qui  in  erudito  Tentamine  *)  multa  in  medium  protulit,  quae  Cl. 

-  Ketini- 


h)  Conf.  The  ten  Annual  Accounts  of 
the  Coliation  of  hebrew  MSS  of  the  old 
Teftament,  begun  in  17^0.  and  completed 
in  1769.  by  Benjamin  Kennicott,  Oxon. 

*770.  *. 


i)  Tentamen  de  variis  codicum  hebraico¬ 
rum  Vet  Tcft.  MSS.  generibus,  a  Judaeis 
et  Non -Judaeis  deferiptis:  eorum  in  certas 
claffes  diftributione,  et  antiquitatis  et  boni¬ 
tatis  characteribus.  Roftochii  1772.  g. 
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Kennicditio ,  aliisque,  qui  a  partibus  ejus  ftant,  minime  placere  potuerunt.^  In  varias  B.  H.  Ken- 
diftinguit  vir  ille  rei  hebraicae  natus  MSta  Lebraica.  daffes;  quorinm  referuntur  MStanicottii. 
ex ‘antiquo  codice  'hebraeo  litteris  graecis  depicto,  quales  olim  exftitifife  multis  exemplis 
e  verfione  feptuagintavirali  adductis  probat,  iterum  fed  litteris  hebraicis  defcriptaj 
MSta  a  Non- Jddaeis"  "exarata;  Latinizantia;  exercitii  gratia  a  fcribis  indoctioribus, 
aut  a  juvenibus  ekarata;  inftitutioni  puerorum  dicata-;  aut  firriiTlacris  ferarum  immnn** 
datum  exornata.  Addit  denique  criteria ,  fecundum  quae  genuina  aetas  et  au¬ 
ctoritas  MSti  codicis  indagari  pofilt.  Ex  quibuS-omnibus,  cum  Cl.  Kennicottius  ex 
omnibus,  quae  inter  manus  venire  poffint,  MStis,  Variationes  colligere  {latuerit; 

%!a  Vero  Codicum  aetas,  auctoritas  et  conditio  tam  ambigua  lit,  ut  ipfe  Kennicottius: 
de  paiuciflimis  tantum  quidquam  certi  determinare  polfit,  denique  concludit ,  parilia 
emolumenti  a  laboribus  Kennicottianis  exfpectandum  efife,  et  fere  ubivis  dubium  re¬ 
manere,  utrum  lectio  annotata  a  textu  maforethico  recedens  digna  fit,  quae  notetur, 
an  vero  fit  error  aut  ofcitantia  aut  negligentia  indocti  Scribae?  Ita  accufati  Editoris 
caufam  defendendam  fufcepit  Cl.  J,  D.  Michaelis  *),  cui  accedunt  ex  parte,  ex  parte 
vero  Tfchfenio  adftipulantur  Cl.  J.  A.  Ernefli l) ,  Cl.  J.  F.  Hirtius  w)  et  Cl.  J.  A . 

Dathius  *  Defendit  vero  rem  fuam  Cl.  Tychfenius  in  liberato  tentamine  °);  et  cum 
an ony mus  contra  eum  de  novo  infurgeret  adverfarius  *),  appendicem  liberato  tenta¬ 
mini  adjunxit  #_),  qua  adverfario  refponfa  mittit,  et  paulo  poft,  editionis  fpecimen, 
quod  Cl.  Kennicottius  emifit,  idem  fub  examen  vocavit  r).  Acceffit  ei  nuper,  qui 
,  Vjplumep- operis  primum  recenfet,  Cl.  J  E.Eichhornius  qui  ex  collatione  Varian¬ 
tium,  quas  Cl.  C.  K  Schnurrerus  in  Diffi  de  Codicum  Libr.  V.  T.  aetate  difficulter  deter¬ 
minanda,  e  Codice  Harlefi. Oxonienfi  communicavit,  cum  opere  Kennicottiano,  edi¬ 
torem  fatis  ofcitanter  egiffe  demonftrat.  Ultimo  denique  loco  hic  ad  inftitutum  a  Cl. 

Tychfenio  operis  Kennicottiani  examen  provocamus  *) ,  quo  fingula  accurate  recen- 
fentur  et  excutiuntur,  quae  ad  fequentia  capita  reduci  polfunt:  f)  Editorem  non  ac¬ 
curate  Hooghtianam  expreffiffe  editionem,  fed  ro  Keri  marginale,  puncta  et  accen¬ 
tus  omifilfe,  pericopas  poeticas  vero  ad  normam  Odarum  Anacreonticarum  exfcribi 
curaffe;  2)  haud  commode  textum  Samaritanum  ePolyglottis  Anglicanis,  typis  he¬ 
braicis 

k )  Oriental.  und  exeget.  Biblioth .  Yol.  5.  tete  Samaritanifche  Text  von  cinem  eben  fo  rear- 
p.  1-70.  tnen  Fr eunde  der  achten ,  ah  abgefagten  Feinde 

/)  Neuefle  theol.  Bibi.  Vol.  2.  p.  357.451.  aller  Af  i erkritik.  Minden  1775.8.  Auctor  eft 
7ti)  Oriental.  und  exeget.  Biblioth.  Vol.  3.  Cl.  jloh  Mattb.  Haffenkampius ,  Profeffor 
p.  70.  Mathefeos  et  oriental.  ling.  Rintelenfis. 

«)  In  praefat.  verf.  germ.  duod.  Proph.  Conf.  Critifche  Samlungen  Vol,  3  p  144. 
minor,  p.  19.  q)  Erfier  Anhang  zu  feinem  befreyeten  Ten - 

0 )  Befreyetes  Tentamen  von  den  Einwurfen  tamen ,  morin  eines  Ungenanten  fo  betitelte 
der  Herren  M.  Bruns ,  D.  Dathe ,  Hofr.  Mi-  Schrift :  der  entdeckte  wahre  Urfprung  der  ait  en 
chaelis  u.  a.  tn.  nebft  einer  Beurtheilung  eini^er  Bibel -  Ueberfetzungen  etc.  gcpriifet  und  ihr  Un • 
in  des  Hcrrn  D  Kennicotts  Priinumerations  -  grund  gezeiget  roird.  Roftock  1776.  8. 

Avertiffemem  vorkommenden  paradoxen  Satze ,  r)  Critifche  Samlungen  Vol.  3.  p.  584. 

voobey  zugleich  eine  genuue  Befchreibung  der  f  e  l-  s')  Gelehrte  Zeitungen.  Jenae  1776.  n.  100. 

tenen  Mantuanifchen  bebraifcben  Bibel  -  Ausgabe  p.  825. 

gelief  rt  wordcn  ifi.  Roftock  1774.  8*  0  Conf.  Critifche  Samlungen  Vol.  4.  Part.  2. 

p)  Der  entdeckte  Urfprung  der  alten  Bibel-  p.  230.  etc.  et  p.  353.  etc.  ubifingulae,  de 
Ueberfetzungen ,  die  in  ihr  voriges  Nichts  ver-  hoc  opere,  publice  emiflae  recenliones  ex- 
fctzte  Tychfunijcbe  Ei  didnungen ,  und  der  geret-  bibentur  et  examinantur. 
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B  H.  Ken-braicis  effe  expreffum;  in  utroque  enim  typorum  genere  non  easdem  litteras,  e  qua- 
nicotdi,  rum  permutatione  multae  exortae  funt  variantes,  fibi  invicem  effe  fimiles.:  3)  Literas 
majores  vel  minores  in  textu  hebraeo  obvias  non  fuperflitioni  Maforethicae  effc,  tribu¬ 
endas;  4)  E  multitudine  Variantium  kctiQnunijinjE^e  opere  cumulatarum  nihil  contra 
Textus  impreffi  integritatem  concludi  pofle;  .  5) T ejjtum, ^jebraeuia  multitudiue  aftq- 
rifcorqm  litteris  .qnius  ypcis  interpofitorum  valde  effe  deformatum  j  6)  In  notandis 
.variantium  fontibus  editorem  effe  varium,  nec  fibi  ipfi  ubivis  conftare,  quin  et  variis 
in  locis  ,  quii}  velit  intelligi,  fatis  effe  incertum.  7)  Alios  codices  tantummodo 
UX,  parte,  cum  tamen  integri  ad  manus  fuerint,  alios  vero  integros  effe  collatp^. 
■&)tSine  omni  jure  Maforam  plane. efle  neglectam;  9)  Ubi  in  MStis  Codicibus  litteraq 
quaedam  defunt^  non  obfervatum  effe,  an  et  quomodo  defectus  emendatu?  jit. 
10)  Codices-ab  alia  manu  emendatos  et  correctos  fine  ratione  ab  editore  rejici;  quippe 
.quos  ante  correctionem  nullius  pretii  fuiffe,  ex  ipfa  correctione  appareat.  11)  Codi¬ 
ces  Synagogicos  antiquos,  feu  Legis  Volumina  publicae  praelectioni  confecrata,  in  detri¬ 
mentum  operis  effe  plane  neglectos.  Haec  , funt  quae  inulta  eruditione  exponuntu^, 
variisque  tellimoniis  et  exemplis  comprobantur.  Adeft  interim  opus,  multo  labore 
elaboratum,  in  fuo  genere  primum  et  unicum.  Bibliothecarum  ornamentum*  Edi¬ 
tionem,  enim  iteratam  ,  quam  Bibliopola  Lipfienfts  annunciavit ad  Bibliothecam  pr.Q- 
.miffam  et  latentem  ablegamus  *). 


Pent.  Am- 
ftelodami. 


$.  xliii. 

Editiones  facrorum  librorum ,  quae  integrum  textum  facrum  legendum  ex¬ 
hibent,  hactenus  reeenfitas ,  excipiunt  editiones  vel 'Partium  codicis  flt- 
cri,  vel  fingulorum  -librorum.  (Idibus  in  recenferidisi  ordinem  Equi¬ 
mur  Bibliorum  hebrai  coruffi  i  orum ,  quae  Pentateuchum'  praemit¬ 

tunt,  eique  ftatim  V.  Megilloch  feu  libros  fefti vales  Judaeorum  fubj un¬ 
gunt:  quos  Prophetae  priores ,  deinde  Prophetae  pofteriores,  et  deni¬ 
que  Hagiographa  fequuntur.  Editiones  Pentateuchi  minime  omnes 
funt  ejusdem  bonae  iratae. '  Aliae  ex  officinis  prodiere,  quae  magnae 
funt  famae,  -et  editiones  accuratas  et  multo  fttidio  procuratas  exlpectare 
jubent.  Aliae  vero  locis  obfcuris  et  inter  manus  Judaeorum  funt  natae 
et  ufui  Scholarum  Judaicarum  dicatae;  quae  plerumque  minoris  funtva- 
loris  et  parum  accuratae.  Recedimus  in  recenfendis  hifce  editiorribds 
ab  ordine  chronologico  a  Jacobo  Le  Lotig  et  Wolffio  obfervato,  dum 
editiones  uniuscujusque  editoris  vel  typographi  ordine,  quo  in  vulgus 
exierunt,  recenfemus./  .  .bo  1, 

§.  XLIV.. 

Pent.  Amflelodami.  *  .  1  •  '  '  v 


ITENTATEYXOS.  hoc  e(t  quinque  libri  Molis.  Editio  nova  ex  accura- 
tiffima  recenfione  docciffimi  Hebraei  D.  Menalfeh  ben  Yfrael.  Amlteloda- 
mi  apud  Henricum  Laurentium.  MDCXXX1I.  4. 

[Con- 

n)  HLftoria  operis  bipartita  legitur  in  Vol.  1.  p.  319.  etc.  fecundam  vero  J.  H. 
Neuefier  Religiofis-  GejcJjicl.te,  Partem  primam  JValtherut ,  hodie  Rector  Scholae  Neobran- 
confcripfit  J.  C.  F.  Scbultzius  Gieffenfis  denburgenfis,  Vol,  5.  p.  401.  etc. 


QVAE  SOLVM  STSTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  6$ 


[  Continet  Pentateuchum  hebraice  adjunctis  in  fine  Haphtaroth  et  nota  anni  Pent.  Am. 
1631,  Defunt  vero  quinque  Megilloth.  Prodiit  eodem  anno  fumptibus  ejusdem  ftelodamL 
Laurentii  Pentateuchus  cum  Targumim,  id  quod  in  dubium  vocavit  Baumgartenius . 

At  funt  revera  diverfae  editiones  *_).  - 

Pentateuchus  cum  Megilloth  et  Haphtaroth.  Amftelodami  apud  Imma-  [II.  ] 
nuel  Benbenifte  404.  (  1644*)  4.  >). 


*  Pent.  cum  M.  et  H.' Amftelodami  apud  Jof.  Athias.  425.  (1665.)  8.  *). 

Pent.  cum  M.  et  H.  notatis  in  margine  praeceptis  613.  ftudio  R.  Salo¬ 
monis  de  Olivera.  Amftelodami  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  427. 
(1667.) 

Pentat.  cum  M.  et  H.  et  613.  praeceptis.  Amftel.  437.  (1677.)  12.  *). 


*  Pentateuchus.  Amftelod.  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  430.  (1670.)  12.  c). 
Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Uri  Levi  ben  Aaron.  434. 

( 1 6 7 4 .)  8'  i  ■  .  '  '  ■  ■  :•  rjp : t i  .fXf*  HGStt 

Pentat.  cum  Hapht.  Amftelodami  apud  David  de  Caftro  Tartas.  429. 
»on  C1 669.)  8-  0- 

Pentat.  cumM.  etH.  Amftelod.  apud  Uri  Veibfch.  431.  (1671.)  12.  /). 

Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Uri  Veibfch.  445.  (1685.)  12. 
Bis  eodem  anno  O- 

*  Pentat.  cum  M.  et  H.  Amftelodami  apud  Chriftophorum  van  Ganghel. 
443-  0&S3-)  24-  *)• 

Pentat.  cum  M.  et  H.  mandato  Jacobi  ben  Mofche  Raphael  de  Cordua- 
Amftelodami  per Cafparum Stein.  452.  (1692.)  32.  *). 

*  Pentat.  cum  M.  et  H.  ftudio  R.  Davidis  Nunnes  Torres.  Amftelodami  in 
domo  Immanuel  ben  Jof.  Athias.  460.  (1700.)  12.*). 

*  Pentat.  cum  M.  et  H.  ftudio  Abrahami  Jacob  Cordubenfis.  Amftelodami, 
in  domo  Mofes  Abraham  Mendes  Coutinio.  461.  (i7or.)  12.  /). 

Pentat.  cum  Hapht.  Amftelodami  per  Chafan  Schemuel  Rodrigves  Men¬ 
des,  Mofche  Zarpathi  de  Geronna,  et  David  Gomes  da  Silva.  486. 
(1726)  8.  ■> 

*Lt  -  Pentat. 


x)  Wsffius  Vol.  2.  p.  390.  Baumgartettii 
Nachr.  Vol.  4.  p.  15, 

K  y)  Wolffius  Vol.  2!  p.  390. 

2)  LeLottg p. 74.  coi.  i.D.  Wolffius  V ol.  2. 
P-  3 9l-  . 

a )  Wolffius  Vol.  2.  p.  391. 

b)  Wolffius  Vol.  2.  p.  391. 

e)  Le  Long  p.  74.  coi.  1.  D.  WoffiusYol.  2. 
P'  391- 

d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  391. 

e)  Wolffius  Vol.  2.  p.  391. 

Biitlioth .  Saer.  Pars  1. 


f)  ‘Wolffius  Vol.  2.  p.  391. 

,  g)  Wolffius  Vol,  2.  p.,  392. 

h)  Le  Long  p.  74.  coi.  1.  E.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  392. 

'  i)  Wolffius  Vol.  2.  p.  392.  Baumgartenii  . 
Nachr.  Vol.  4.  p.  95. 

k)  Le  Long  p.  74.  coi.  2 .  B.  Wolffius  Vol.  2 . 
P-  393- 

/)  Le  Long  p.  74.  coi.  2.  C.  ubi  falfe  Contino 
legitur. 

ni)  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  9.  p.  199* 
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[IV.] 


•t 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

\  4  .  \  '  » 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 


[XV.] 


\ 
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[XVI.]  Pentat.  cum  M.  et  H.  curnKeri  etKethibh.  Arr.ftelodami  apud  Salomon 

..  .v ben  jofeph  Props*  .4,7,3.  (171  ?•)  12.  "). 

rxvil.l  •  Pentat.  cum  M.  Amftelodami  apud  Salomon  ben  Jofeph  Props.  484- 

(1724.)  8.  c> 

r X VIII.]  Pentat.  cum  JV1  egi I1-.  et  Hapht.  Amftelod.  404*  Ct644-)  iz-  1 

[XIX,]  Pentat.  cum  M,  et  H.  Amftelod.  439-  (1679.)  I2«  ?). 

fXX.]  Pentat.  cum  M.  Amftelod.;443- (1683.)  12.  r). 

[XXI.]  *  Pentat.  cum  M.  Amftelod.  448.  (1688.)  16.  ')  .  . 

^  V  '  3  \  v.i  J  f  ..  »*.  •  ^  •  '  ■  ■  ~  •  1  ■'  9  —  *  1  *  :  ft  '  m  €  '-  f,  .  *\ 

[XXII.]  Pentateuchus  Hebraicus  cum  Megiiloth  et  Haphtaroth.  curante  R»  Ifaac 
Premfela,  per  manum  R.  Harfch.  Amftelodami.  527.  (1767.)  8._maj. 

Editio  fatis  fplendida,  eleganti  typo  majufculo  exfcripta.  Textus  ad  Biblia 
Rabbinica  Bombergiana  R.  Cliajim  et  Bombergi  minorem  anni  1544.  formatus  eft. 
•Volumen  in  quinque  partes  eft  diftinetum ;  et  cuilibet  parti  brevis  praemittitur  tracta¬ 
tus  fub  titulo  DDN  Quinque  volumina  ita  cum  Haphtaris  funt  imprefla,  ut 

libris  mofaicis  inliri  pofflnt;  fic  Getfefin  excipit  Koheleth  cum  Haphtaris  ad  GenCfin j 
Exodum -Efther  cum  Haphtaris,  Leviticum  Canticum  Cant.  cum  Hapht.,  Numeros 
Ruth  cum  Haphth.,  et  Deuteronomium  Threni  cum  Haphtaris.  Keri  in  margine 
eft  notatum.  Editor  eft  R.  Ifaac  Premfcl  Pragenfis,  cujus  filius  Harfch  codicem  fe¬ 
cunda  vice  hac  forma  expreffit,  Quiflque  titulis  aeri  incilis  ornatum  eft  volumen. 


minor  qc 


Dent.  Ant¬ 
werpiae,  -  5 


XLV 

_  Penfat.  Antwerpiae. 


.  1UJ 


[];]  Pentateuchus.  Antwerpiae.  306.  (1546.)  4.  *). 

[II.]  Pentateuchus  cum  Megiiloth  et  Haphtaroth.  Antwerpiae  apud  Chrifto- 
phorum  Plandnum.  326.  (1566.)  8.  w).  . 


§.  XLVI. 

Fent.  Bafi-  V  Pentat.  Bajtleae. 

?ae‘  *  Pentateuchus  cum  Megill.  majufculis  litteris »  curante  Joh.  Buxtorffio. 

Bafileae.  367.  (1607.)  4.  *). 

§.  XLVII. 


Pent.  Bero- 

lini. 


Pentat.  Berolirii,  ' .  •?  .  / 

*  Pentateuchus  fine  punctis.  Berolini,  e  typographeo  Jablonskiano. 

1710.  24.  y). 


#)  I Vol  f lus  Vol.  2.  p.  394.  Vol.  4.  p.  132. 
v')  Wojfius  Vol.  4.  p.  133. 

p)  IVoljfius  Vol.  2.  p.  390. 

q)  IVoljfius  Vol.  2.  p.  392. 

r)  TVoIffius  Vol.  2.  p.  392. 

0  Le  Long  p.  74.  coi.  2.  A.  IVoljfius  Vol.  4. 
?.  132. 


§.  XLVIII. 

/)  IVoljfius  Vol.  2.  p.’  3  87.  , 

«)  IVoljfius  Vol.  2.  p.  388. 

x)  Le  Long  p.  73 .  coi.  2.  D.  IVoljfius  Vol.  2 . 

P*  3  89*  .  1  •  - 

y')  Le  Long  p.  75.  coi,  I .  A.  Wqlffius  Vol.  4. 

p.  Hi.  . 


P-] 
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c ?r:  nY  rtflj  sn  erw,  $:xlviii;  0f*w  ••  .  a 

'  ■  '  Ventat.  Brifkiae.  '  ;\  pent  $rh_ 

*  Pentateuchus,  quinque  Megilloth  et  Haphtaroth.  Briskiae  iti  Llthuania>kiae, 
perDavidben  Jonathan.  306.  (1546.)  fol. 

Serratur  hujus  editionis  exemplar  in  urbe  Breslavienfi  *). 

►  .  '».<  -*  ,  ,  .  ,  .  .  .  | 

§.  XLIX.  r\ 

Pcntat.  Brixiae.  Pent.  Brt- 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Brixiae  252.  (1492.)  g.  Xla^ 

;  Editio  ab  eodem  Gerfom  Soncinate  procurata,  cujus  JBiblia  Hebraica  fupra 

V.  laudavimus,  Woljfio  et  Lc  Long  ignota,  quam  anxie  quaefivit  Cl.  Kennicottius 
Exflat  codex  220  foi.  conflans  in  Bibliotheca  Marchionis  Diirlacenfis  Carolisruhae. 

In  prima  pagina  non  titulus,  fcd  primum  Genefeos  verbum  confpicitur,  ornamentis 
multis  colore  rubro  cinctum,  cui  deinde  reliqua  verba  typis  quidem  minoribus,  at 
aliti  rictis,  et  punctis  clare  expreffis  fubjiciuntur.  Locus  et  nomen  editoris  ad  calcem 
fequentibus  annunciatur:  'n  /TV)n  IIYflini  Vl  i"DN^Dn  bl' tihwrb 

otjion  rvroam  t^on  di?  no^on 

rmtPn . nfin  na  pa$  bin  unnh  ib  dv  dvt 

utn  nbn  p  bunj  tfppinon  ywt  'T  r\y  rtfybbiD 

IV  pstfitP  Nnpj  pipSa  ruo  ot$>i  i.  e.  Finitum 

autem  efl  opus  integrum ,  opus  Domini ,  nimirum  Lex  ipjiut ,  Lex  Dei  perfecta  una  cum 
quinque  Megilloth  et  Haphtaroth , ,  fecundum  ritum  Judaeorum  Germanorum  et  GaL 
lorum ,  hodie  Lunae  die  24  Menfis  Schebat,  anno  minoris  fupputationis  232.  (14$ 2.)  hic 
Brixiae,  fiih  imperio  Celfi/fimi  'Venetorum  Principis,  per  minimum  Typothctarum  Ger- 
fchorn  filium  fapient is  R.  Mofis ,  felicis  memoriae ,  Ifraelitam ,  Soncinalem ,  qui  cogno¬ 
men  gerit  in  lingua germanica  Menzelan  Schonzin ,  quem  Deus  protegat.  Nomina  di¬ 
vina  hic  eodem  more,  quo  in  codice  integro,  mutato  He  in  Daleth  exprimuntur.  Difiin- 
guendus  omnino  efh  hic  Pentateuchus  a  codice  integro  Bibliorum  liebraicorum  Brjxi- 
enfium,"  neque  pro  parte  ejiis  habendus  efl.*  Primum  enim  Genefeos  verbum,  hic 
typis  expreflum  et  ornamentis  veflitum,  in  Bibliis  Gerfonianis  vero  calamo  in  fpatio 
vacuo  exaratum,  una  cum  exprefla  ad  calcem  anni  nota,  diverfam  fatis  indicat 
editionem.  Conf.  fupra  V.  ...... 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Brixiae  254.  (1494.)  g. 

Notitiam  hujus  editionis  rariffimae  debemus  Cl.  Dc-Roji ,  qui,  cum  Cl. 
Kennicottium  editionem  ad  annum  1492.  retuliffe,  animadvertiffet,  notam  anni  men- 
dofam  efTe  judicat.  Verum  quod  pace  hujus  Viri  Cl.  dixerim,  diverfae  omnino  funt 
duae  editiones,  quae  fibi  quidem  ex  omni  parte  funt  fi  miles ;  ipla  tamen  epigraphe 
fatis  diflinguuntnr.  Exemplar  iteratae  editionis  ad  calcem  habet  fequentia:  Abfolutum 
autem  ejl  totum  opus ,  opus  Domini,  Lexque  ejus.  Lex  Domini  perfecta  cum  quinque 
voluminibus  et  propheticis  lectionibus  auxilio  rerum  omnium  Domini , ,  cujus  regni  no - 

meti  gloriofum  fit  in  fcculum  atque  in  aeternum  benedictum  119  3  DV  DVH 

,  ",  ,  I:  .  .  ,  Vb03 

*)  Le  Long  p.  f  %  ciiL,  \  '2  .  .  { 


TU-  ] 


xiae 


Pent.  Cra- 
eov. 
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hodie  ferio,  II.  die  XV.  tnenjis  Caslev  anno  25*4.  minoris  fupputationis ,  hic  Brixiae , 
fub  dominio  fer  en.  reip.  Venetae ,  <:«/«/  majefas  augeatur ,  per  manum  minimi  ex 
impre foribus  Gerfonis  filii  fapientis  R.  Mofis  (memoria  jufli  fit  in  benedictione ),  femine 
Ifrael ,  wr;  Soncinatis}  qui  germanice  cognominatur  Mentzelan  Soncinas ,  cujlodiat  eum 
rupes  ac  redemptor  ejus.  J'  Prior  editio  finita  eft  die  XXIV,  menfe  Schebat  anni  252, 
poilerior  die  XV.  menfis  Caslev  anni  254.  fl). 

}.L 

Pent.  Con-  -  '  Ventat.  Conftantinopoli. 

ftandnop,  *  Pentateuchus  et  V.  Megilloth  et  Haphtaroth.  Conftantinopoli  typis 
exigui  Samuelis  Chajim  Germani,  imperante  Solymanno  fecundo.  4. 
Editio  rariflima,  quae  extat  in  Bibi.  Illuftr.  Dn.  Caroli  Henrici  de  Camtout 
de  Coiflin,  Epifc.  Metenfis  b ). 

[Prodiit  anno  1550  et  titulus  libri  omnes  XXIV.  Codicis  hebraei  libros  ex- 
fpectari  jubet. 

Pentateuch.  Cracov. 

*  Pentateuchus  et  quinque  Megilloth.  Cracoviae  1530.  fol.  c)* 

.  .  §.  LII.  (  , 

Pent.  Halae.  Pentateuch.  Halae.  .  ' 

*  Pentateuchus.  Halae  ex  Orphanotrophio.  1710.  g. 

[Editio  nitida  et  accurata;  quam'  procuravit  Joh.  Henr.  Michaelis ,  cujus 
ftudio  integra  Biblia  hebraica  debemus  dj . 

.  .  §.  lui.  ; 

Pent  at.  Hamburgi. 

*  Pentateuchus  hebr.  ftudio  Eliae  Hutteri.  Hamburgi.  1 581.  fol.  *). 

§.  LIV. 

Pentat.  Hanoviae. 

1  *  *  >  .  -.  ,  '*  mi  f  rt  L  J 

Pentateuchus  fine  punctis.  Hanoviae  apud  Hans  Jacob.  H3ne.  370. 

(1610.)  8.  fj.  1 

Pentat.  c.  M.  et  H.  Hanoviae  apud  Jo.  Jac.  Beaufang.  476.  (1716.)  4.  *). 
Pentat.  cum  libello  Efther,  fine  vocalibus  et  accentibus#  Hanov.  490. 

(1730.)  8.  /’> 

$.  LV. 

a)  De  RoJJe  difquif.  de  hebraic.  typogr.  d)  LeLong p. 74.  coi.  2. E.  JVolffinsV ol.  2. 
orig.  p.  52.  p.  394.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

I)  Le  Long p.  73.  coi.  i.  C.  WolffusM ol.  2.  «>  73-col.  2.  A.  fTolffiu, Vol:  J. 

D  2  8*7  P*  3  8  8»  , 

/*)  IVolffus\ ol.  2.  p.  389.  1. 

c)  Le  Loav p.  72.  coi.  2. E.  fVolfniis\o\.  r.  •  p)  Wolffius  Vol.  4.  p.  132. 

P*  3  86.  /;)  IVolffiusXfcA.  4  p.  1 5,3- .  C* 


Pent.  Ham¬ 
burgi. 

Pent.  Hano¬ 
viae. 

[i-] 

[n-] 

[m.] 
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§.  LV.  v  : 

PeMat.  Hehnjladii. 


IID 


Lr> 


rV  *  ' 
r  r 


Pentateuchus  hebr.  ftudio  Jan.  Sauberti  Filii.  Helmftadii  1660.  8.  *)• 


Pent.  Helm- 
ftadii. 


,C  j  1  i  11  ( *  i  1  5  %*'•  ^  ’,,s 

Pent.  Lugd.  Bat.  "  j  Pent.  Lugd; 

*  Pentateuchus  cum  punctis.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Raphelengii. Batav* 

373-  O613.)  12.  *). 

.3  ,,  -,v  .  ,  :§.  LVII. 

Pent  at.  Olsnqe.  Pent.  Ols- 

*  *  ^  ***-*'  4  *  '  *  Jjm0 

*  Pentat.  cum  V..  Megilloth  et  Haphtaroth,  litteris  quadratis  majufculis  et  r  j  -j 

punctis.  Oelshae  in  Silefia,  per  David  ben  Jonathan  et  Chajim  ben  L 
David  Sachor.  290.  (1530.)  fol. 

[Codex  rariffimus,  in  quo  fwgulis  Parafchis  ftatim  Haphtarae  fubjiciuntur, 
paginis  in  duabus  columnis  diitinctis.  Conftat  plagulis  90.  Sunt  qui  codicem  tan- 
quam  reliquias  codicis  facrorum  Bibliorum  confideranf,  quae  in  falvo  remanferunt, 
cum  immani  tempeftate  iypographia  Judaeorum  1535  deftrueretur.  Woljjiuf  vero  id 
negat :  et  cum  J.  G.  Pagendarmius  in  Difif.  de  codice  Judaeorum  Oelsnenfium  Ebraeo 
ex  parte  adhuc  fuperllite,  Jenae  1730.  contrarium  ftatuififet,  novis  Wolffius  fententiam 
fuam  argumentis  confirmat*).  '•  •  -*•  •*  ^  l  ! 

Pentat.  cum  V.  Megilloth  et  Hapht.  per  Chajim  ben  David,  Jofi  ben  [II.] 
Jakar  et  lfaac  ben  Chajim»  fol.  pp.  149. 

[Jungimus  codicem,  qui  fine. anni  nota  prodiit,  praecedenti,  quia  idem  in 
titulo  nominatur  typographus.  Nomen  loci  typographiae  in  fronte  expreC- 

fum  eft;  quo  forte  urbs  quaedam  ignota  Silefiae  indicatur,  quo  fe  Chajim  ben  David 
cum  reliquiis  deitructae  typographiae  contulit  “V 


io*I 


III!  H  _ 

§.  LVIII.  (j  ,-  ,  (  , 

Pentat.  Parifiis. 

*  Pentateuchus  hebraicus.  Parifiis.  Caroli  Stephani.  1556.4. 

[Infcripfit  librum  Carolut  Stephaniis ,  Roberti  filius ,  i .  e.  Quinque 

quinquerniones  legis ,  imprejfae  per  Carolum  Stephanum ,  anno  nono  Regis  et  Domini 
nojiri  Henrici ,  anno  316.  min.  fup.  Parifiis ,  Urbe  magna  et  Metropoli  Galliae.  Ac¬ 
cedunt  Verba  latina:  Quinque  Libri  Legis ,  Gene (is ,  Exodus ,  Lcviticus ,  Numeri , 
Deuteronomium .  Parijiis  ex  officina  Caroli  Stephani ,  Typographi  Regii.  MDLVI. 
Utrum  vero  Carolus  de  novo  Pentateuchum  exfcribi  curaverit,  an  vero  paternam  edi¬ 
tionem  §.  XI.  novo  rubro  ornaverit,  adhuc  fub  judice  lis  eft.  Paginae  certe  paginis, 
minima  minimis  accurate  refpondent.  Jungitur  hic  codex  haud  raro  cum  reliquis 

I  3  .  v  ;  J 

i)  Le  Long  p.  74*  coi,  1 .  C.  IVolffus  Yol.  2.  t)  LeLongp.  75.  coi.  l.B.  JVolffiuPV ol.  2. 
p.  391.  p.  386.  Vol.  4.  p.  i^o.  ' 

k)  LeLongp.  73.  coi.  2. E.  JVofpusVoi.  2*  ni)  Wolffius  Vol.  a.  p.  395, 

p.  390.  ~  ‘C^c  >.‘i  « -  -iu  1  ^  V’ 


Uj 

Pent.  Pari- 
fiis. 


fO 


9KfCT.tUC&&  1.  SECT,  r.  DE  EDITmNIBVS  V.  /T. 


Pent.  Pra* 

Sae-  j 

[i-] 

•  >4  A  > 

[II-] 

.t,  C in  I-, 

[IV.] 

[V] 

[VI. 

[VII.] 


.  JK, 


-  ) 

.,1  . 


Pent.Parif.  a  Kobcrlo  evulgatis  facri  codicis  partibus..  Quo  facto  Biblia  hebraica  nata  funt,  quae 
■  Carolo  Stephano  tanquam  editori  tribuuntur;  at  revera  funt  fictitia  *). 

'  .5}  f  fUltnst  ojbufr .\h&  zmhwMwA  1 

Pent.  Pragae. 

Pentateuchus  c.  Megiiloth  et  Baphtaroth.  Pragae.  apud  Mofen  vb  360. 

•  , ;  i  •'  .  •  .  V 

•  Pentat  c.  M.  cum^tindis.  Pragae  per  Samudem  bdn  Jofeph  BeZaleel. 

375-  C 1  b  1 5*)  4'  O*  ..  ,  J  :  '  ' 

Pent.  c.  M.  et  H.  Pragae  apud  Mofen  ben  Jofua  Bezaleel.  12.  f.  a.  *) 

Pent.  Pragae.  406.  (1646.}  12:  *).  *  ^ 

J&ent.  t,  M.  Pragae  apud  Jofeph  ben  Ifrael.J  4, oKi  (1646.)  *t 

Pent.  c.  M.  et  H.  Pragae.  448.  (l6B8j  '8-VjV 

Pent.  c.  M.  et  H.  fine  punctis.i  Pragae  apud  filios  Judae  Back.  453. 
^reJ  .(1693.)  4.  *> 

VIII.]  t  *  Pent.  c.  M.  et  H,  fine  punctis.  Pragae  apud  eosdem.  453.  (1693.)  12 ,*). 
[IX.]  1  Pent.'  Pragae  apud  Nepotes  Judae  Back  460.  (1 700.)  4.  >). 

•  „  -i  i  y  ■'  :  .  frf  *  '  Tf  ..  .  r\  ^  _ 

Pentat.  c.  M.  et  H.  Pragae  apud  eosdem.  460.  (1700.)  4'.  *). 

Pent.  c.  M.  et  H.  fragae  apud  eosdem»  480.  (1720.)  8-  *)• 

§•  .  LX.  ■'  ‘iit]  -.iVi  ’  ii'  1 

-J  •*  1  ~  J  *•••  r]  •  I  1  ■  *■  ‘UI  j. 

$«**.•  Sabionett.n  ;  -.  )  •  L  /  ■ 

*  Pentateuchus  cum  Megiiloth  fine  punctis.  Sabionettae.  f.  a,  12.  *). 

§.  LXI. 

Pentat.  Solisbaci, 

•  Pentateuchus 'eum  libello  Efther,  fine  punctis.  Solisbaci  apud  Mofen 

Bloch.  445.  <[1685.)  8.  0*  ^ 

Pentateuchus.  Solisbaci  apud  Sahnann  ben  Aaron.  486.  (1726.)  12. 

Textus  eft  punctatus.  Titulus  duplex :  alter  brevior,  aeri  incifus ,  in  quo 
fignificatur,  cum  licentia  SereniJJimi  prodiifle  codicem;  alter  longior,  in  quo,  quam¬ 
vis  fine  ratione,  pulchritudo  operis  celebratur. 

[UI.3  Pentateuchus,  fine  punctis,  Solisbaci  apud ItzickLebhv528- CI768.)i2. 

f  u.fiiVivr:  \  .v*v  ■  >  L.XII. 

•  «).  LeLong  P.73.C0I.  i.D.  Wolffius  Vol.  2.  x)  LeLongp.  74.C0L  a.  A.  Wolffius  V©1. 4* 
p.  3  88*  p.  132.  . 

©)  Wolffius  Vol.  2.  p.  389.  Wolffius  Vol.  2.  p.  393* 

•  p)  LeLong  p.  73.  coi.  2.  E.  Wolffius  Vol.  4.  s)  Wolffius  Vol.  2.  p.  393. 
p.  231.  ‘  V  V-  :  -  a)  id-  Vol.  4-  P-  *3*.  „  ...  ,  1 

^  '  q)  Wolffius  \  ol.  2.p.  295.  b)  LeLong  p.  75 .  coi.  I.  B.  Wolffius  V 01. 4» 

.,»•)  Wolffius  y  o\,  a, p.  390.  \  p.  134-  •  A  ... 

0  Wolffius  Vol.  2.  p.  391.  c)  Le  Ldngp.  74.  coi.  2.  A»’ Wolffius  V0I.4. 

r)  Wolffius  Vol  2.  p.  392.  p.  392. 

*0  Wolffius  Vol.  2.  p.  393.  J 


[X.] 

[XI.] 


Pent.  Sabio 
jiett. 


Pent.  Solis 
baci. 

[i-3 

[ii.] 1 


n-  •;  1  [  tb:v;Al  rou 


QVAE  SrOLViM.SrSr\^T  TEXTVM  hebraicvm. 

§•  LXII.  Pent.  Vefic- 

[\  Pont  at,  V enet  iis.  ' '  tiis. 

.  *  Pentateuchus  cum  quinque  Megilloth.  Venedis-  typis  Danielis  Bombergi.  [  \  j 

287-  {U*V)  8-  '0* 

*  Pentateuchus  hebr.  cum  V.  Megilloth.  Vepetiis  typis  Dan.  Bombergi.  [n.] 

15  44*  8-  .v  •,  y. 

Editio  lingularis,  ^qjiae  ad  'matius  eft  fequenti  titulo  ornata: mWf  ftN?" 

nwon  w  :  intro  *iod  onao  ntfbrf?  pbno  ♦oaS  aro 

^  osj-ij  nno#  -r6np ;d^n  -rvn  -omn  w  bm  -mbao 

nN^bvp  "ibi  wabo .  i.  e.  Hacc  efl  lex  quam  JVIoflf 

feri]) Jit  Filiis  IJraely  in  quinque  'partes  more  confueto  aivifa.  Et  porro  quinque  Megif 
lotii ,  Canticum  Canticorum ,  Rutk,  T/ireni ,  Ecclefafles ,  Eflher.  Imprcjfa  per  manus 
Danielis  Bombergi  anno  redemptionis  nojlrae  millefimo  qi  tingent  e  fimo  quadragefmo 
quarto.  Quamvis  itaque  in  titulo  redemptionis  noftrae  mentio  fiat,  pagina  verfa 
tamen  brevis  legitur  praefatio  hebraice  feripta  a  Cornelio  Adelkind ,  qua  fignificat,  fe 
hac  minori  forma  legem  edidiflfe,  ut  quilibet  eam  fecum  portare,  et  uti  multae  fva- 
dent  rationes,  quotidie  illam  ferutari  poffit.  Textus  efl:  nitide  expreffus  et  punctis  vo¬ 
calibus  et  accentibus  inftructus.  Ad  calcem  cujusvis  libri  accedit  mafora  finalis  J  adi 
marginem  vero  nulla  Capitum  diftinctio  nec  Keri  obfervatur  Q. 

*  Pe«tat.  c.  M.  Venedis  ap.  eund.  308.  (  1548.)  8.  0*  [III.] 

Pentat.  c.  M.  Venedis  in  domo  Bombergi.  5323.  (1563.)  4.  *).  [IV.] 

Pentat.  c.  M.  Venedis  apud  Chriftoph.  Zanetci.  5326.  (1566.)  4.  *).  »  [y.] 

Pentat.  c.  M.  et  H.  Venedis  apud  Johan.  de  Gara.  334.  (1574.)  16.  *').  ,  j-yi.] 

*  Pentat.  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  Venedis  apud  Johan.  de  Gara.  349.  [vin 

(1589-)  24.  *).  ; 

*  Pentateuchus.  Venedis  apud  Petr.  et  Laur.  Bragadinos,  in  domo  Jo-  [VIII.] 

hann.  Cajun.  1617.  fol.  *).  u  .  ■  * 

Pentat.  c.  M.  Venedis,  jufiu  Petri  Bragadini,  in  domo  Joh.  Cajun.  380.  nx.1 
(1620.)  12.  **).  afibsl  X  ttnifl  ...>uirno  f:8  it 

Pentat.  c.  M.  et  H.  fine  punctis.  *  Venedis.  391.  (1631.)  16.  *).  [X.] 

*  Pentateuchus.  Venedis  apud  Joh.  Vendramini.  1640.12.  ®j.  [XI.] 

*  Pentateuchus.  Venedis  apud  Joh.  Vendramini  406.  (1646.)  4.  t)  [XII,] 

*  Pentateuchus  cum  Megilloth.  Venedis  406.  (1646.)  12.  ?).  [XIII  i 

■  Lxiii.  • 


* 

* 


d)  Le  Long  p.  72.  coi.  2.  D. 

0  Conf.  Wolffius  Vo  1.  4.  p.  130.  qui  hanc 
tamen  editionem  eandem  effe  putat ,  quam 
Le  Long  ad  annum  praecedentem  refert. 
Conf.  infra  Sect.  II.  §,  XXI.  n.  7.  Le  Long 
Typothetam  mendofe  appellat  Aldldenad  pro 
Adelkind. 

f)  Le  Long  p.  7 3 .  coi.  1 .  B.  JVolffius  Vol.  2 . 
P-  387-  :  i 

■  g)  Le  Long  p.  73 1  coi.  1 .  E.  Wolffius  Vol.  2 . 
P-  3  88*  -  .  •'  •  *< 

h)  Le  Long  p.  73.  coi.  1.  E.  JVolffius  ibid. 


2)  JVolffius  V ol.  4.  p.  131. 
k)  Le  Long  p.  73. coi.  2.  B.  JVolffius  Vol.  2, 
p.  3  88-  Buxtorffii  biblioth.  rabb.  p.  302. 

/)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 .  A.  JVolffius  Vol.  2 . 
p.  390. 

m)  JVolffius  Vol.  2.  p.  390. 
ti)  Wolffius' V ol.  2.  p.  390. 

0)  LeLong  p.  74.  coi.  1.  B.  Wolffius  Vol.  1. 
p.  390.  : 

•  fi)  LeLohg  p.  74*  coi.  1.  B. 

q)  Le  Long  p.  74,  coi.  1.  C.  JVolffius  Vol.  ii 
p.  390.  . 


i 


PART.  I.  CAP.  X.  SECT.  I.'  DE  EDITIO NIBVS  V.  T. 


Pent.  WLl- 

mersdorf. 


Pentateuchus  cum 
1710.  4.  r). 


§.  LXIII. 

Pentateucb.  fVilmersdorf. 

•  ’  \  ■  7  *  *  •  • 

Megilloth  et  Haphtaroth.  Wilmersdorffii 

jJ' linivi  •  » 


47  o.: 


Pent.  Edit, 

f.  1. 


[i] 


;  Pf»f.  Edit.  f.l.. 

Pentateuchus  hebraicus  absque  punctis  cum  Megilloth  et  Haphtaroth 
4.  maj.  f.  1.  .ef a*  ‘ .  L.  J ‘  . »«.  .* 

De  hac  editione  fequentia  annotavit  Cl.  EeRojfi:  Elegantiffima  editio  biblio- 
graphis  omnibus  incognita,  cujus  membranaceum  ac  nitidilfunum  Florentiae  lirBiblio*- 
theca  divi  Marci  fervatur  exemplar.  Duplici  columna  ea  conftat,  incipitque  pagina  verfa 
a  primo  GenefeOs  capite,  cujus  prima  libera  Beth  eo  exhibetur  ornatu,  quo  inUIyflipo- 
nenfi  Pentateucho.  Character  eft  luculentus,  major  eo,  quo  Pentateuchus  Sorianus 
anni  1490.  exaratus  eft,  et  paulo  minor  eo,  quo  exaratus  eft  Ulyfliponenfis  anni 
1491.  Litera  Vav  fub  initium  Exodi  et  Aleph  fub  initium  Decalogi  et  Deuterono¬ 
mii  eodem  omnino  ornatu  in  utroque  Pentateucho,  noftro  fcilicet  et  Soriano,  reprae- 
fentantur.  Idem  etiam  videtur  character,  quo  fub  librorum  finem  verfuum  fumma  im 
nuitur,  ut  conjicere  fere  liceat,  in  uno  eodemque  loco  utrumque  Pentateuchum  lu¬ 
cem  vidifle.  Sub  finem  capitis  XVIII.  Numerorum  typographorum  ofcitantia  quin¬ 
que  lineae  bis  imprelfae  exftant,  quae  in  commemorato  exemplari  abiffae  funt. 
Quinque  Mofis  libros  ftatim  excipiunt  Haphtaroth  ac  Megilloth ,  fub  quarum  finem 
prolixum  44.  verfuum  carmen  reperitur,  quo  divina  lex  loquens. introducitur,  quo¬ 
que  ejus  laudes,  praeftantia,  emolumenta  fufius  enarrantur.  Hoc  porro  fingulari  ariim- 
adverfione  dignum  eft,  quod  binae  paginae,  quae  Mofis  Canticum  in  fectione 
complectuntur,  eleganti  quodam  ornatu  decorantur,  qui  varias  aves  et  animalia  re- 
praefentat.  Ad  calcem  librorum  Mofis  et  V.  Voluminum  imprefifa  confpicitur  quae¬ 
dam  erecti  leonis  imago,  quae  exftat  etiam  in  editione  Orach  Chajim  anni  1485* 
Haec  de  rara  hac  editione ,  quae  foliis  conftat  190.  cujusque  reliquiae  fervantur  Ro¬ 
mae  in  Bibliotheca  eminentifimi  Zeladae  ').  *  j 

Pentateuchus  hebraicus.  f.  1.  et  a.  1  2/  * 

Editio  antiquiffima  ad  finem  feculi  decimi  quinti  referenda,  quae  procul  du¬ 
bio  a  Soncinatibus  Brixiae  autPifauri  eft  expreffa.  Nomina  divina  ut  in  Brixienfibus 
Bibliis  permutato  He  et  Daleth  expreSk  funt  *).  i  ’ 


[in.] 


Pentateuchus  cum  Haphtaroth.  318.  0558-)  12.  *). 

§.  LXV. 


Genetis. 

U-l 

[II.] 


A  Genefis.  , 

Genefis  et  Pfalmi  hebrajce ,  cura  Jablonskii.  Berolini  8  f.  a. 

]YtPhH3  ISO.  Genefis.  Cothenis  1622.4.  *). 

,  r  fj  7  ,f  •  r '  Gene- 

r )  Wolffius  Vol.  4.  p.  132.  u)  Wolffius  Vol.  4.  p.  131. 

s)  De  RoJJi  Difq.  de  hebr.  typogr.  orig.  x)  Wolffius  Vol.  1.  p.  396.  Index  Bibi. 

P-  67-.  ■  .  .  Wernigerod.  p.  37. 

t )  Biblioth.  Solgeriana  Tom.  3.  p.  384. 


QVAE  SOL VM  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  73 


Genefis,  cura  Joh.  Henr.  Maji.  Francof.  ad  Moen.  1691.  8« 

Cum  lemmatibus  latinis  in  margine,  et  praemifla  inftitutione  Linguae  he- 
braicae  *). 

Genefis  —  Francof.  Typis  Chriftophori  Wuftii,  1695.  8. 

*  Genefis  ex  collatis  tribus  noviflimis  accuratiflimisque  editionibus.  Fran¬ 
cof,  ad  Moen.  1714.  4. 

[Editorem  Georgium  Chrifiianum  Burcklinum ,  cujus  ftudioBiblia  Hebraica 
anni  1716.  XXV.  debemus,  Le  Long  falCo  Benatilia  vocat.  Contulit  ille  editionem 
Kilonienfem  Opitii  XXIX.  Berolinenfem  Jablonskii  §.  XXVI.  et  Halenfem  Michaelis 

XXX.  quae  quidem  anno  1720.  demum  prodiit,  cujus  vero  plagulae  editori  trans- 
mifiae  fuere.  Confuluit  quoque  duo  MSS.  fragmenta  *). 

Genefis  hebraice;-  .  Genevae  per  Cepha  Elon.  1617.  12.  °). 

*  Genefis  hebraice.  Parifiis  apud  Chriflianum  Wechel.  1535.  4. 

[Typo^rapTium  mendofe  Le  Long  nominat  Andream ,  qui  Genefin  hoc  anno 
excudi  curavit.  Aoceffit  anno  fequenti  Exodus,  et  denique  novus  titulus  cum  nota 
anni  1537*  *)•  '  V.  .  ' 

9  Genefis.  Parifiis  per  Carolum  Stephanum.  1556.  4. 

[  Ita-recenfetLtf -Long-et  Wolffius  primi  libri  Mofaici  editionem,  quae  in  fe 
non  eft,  nifi  particula  Pentateuchi  §.  LVIII.  defcripti,  five  Genefis  a  Roberto  Stephano 
Patre  imprefTus ,  et  a  filio  Garolo  novo  et  aliquantulum  mutato  titulo  ornatus  c). 

Genefis  et  VI.  Pfalmi  ex  recenfione  Joh.  Jufli  Raui.  Regiomonti  apud  Joh. 
Frider.  Hartung.  1737.  8. 

Genefis  et  VI.  Pfalmi  —  Regiomonti  —  1752.  8* 

9  Genefis.  Romae  apud  Francifcum  Zanetti  1578.  8.  Cura  Vittorii  Ae¬ 
liani  ,  cum  notis  et  radicibus  in  margine  notatis 

*  Genefis..  Wittebergae.  Zachariae  Cratonis.  1587.  (1586.)  8. 


[Bis  eundem  .librum  recenfet  Le  Long:  Primo  fub  nomine  Cratonis ,  et  de¬ 
inde  :  Liber  Gene  fisos  ex  Bibliis  hebraicis  quae  mandato  D.  Augufit  Electoris  Ducis  Sa- 
xoniae  excuduntur.  En  opellae  rarioris  titulum:  rVtI/N*D*  Genefis.  Ex  Bibliis  He¬ 
braicis  ,  quae  mandato  et  liber  alitat  e  [lluflrijfimi  Principis  ac  Domini ,  Domini  Au - 
gitfii  Electoris  etc.  excuduntur.  Witebergae.  Typis  Zachariae  Cratonis ,  Antio  1586. 8. 
Ex  eadem  typographia,  in  eademque  forma  prodiere  Duodecim  Prophetae  minores. 
Conf.  §.  XVI.  LXXI.  et  LXXXI.  e). 

§.  LXVI. 


j)  Wolffius  Vol.  2.  p.  396. 
z)  LeLong  p.75.  coi.  1.  D.  Wo/fjfnisYol.  2» 
p.  396.  Vol.  4.  p.  134.  >  1 

a)  Wolffius  Vol.  4.  p.  134.  Catal.  Biblioth. 
Uffenba-ch.  Tom.  1.  p.  25. 

Le  Long  p.  75.  coi.  i.C.  Wolffitis  Vol.  x. 
p.  395.  Vol.  4.  p.  134. 


c)  Le  Long  p.  75,  coi.  1.  C,  Wolffius  Vol.  4. 
p.  134. 

d)  Le  Long  p.  7  5 .  coi.  1 .  C,  Wolffius  VoL  2 . 
p.  395.  Vol.  3.  p.  240. 

e)  Le  Long  p.  75.  coi.  1.  C.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  3  96.  Vol.  4.  p.  134.  f.  M.  Goezii  Ver- 
zeichnis  p.  289.  Conf.  §.  LXXI. 


Biblioth.  Sacr.  Lars  L 


K 


Genefis. 

[m.} 

Civ.] 

[v.] 


[VI.] 

[VII.] 

J 


[VIII.] 


[IX.] 

[X.] 

[XI.] 

[XII.] 
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PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  I.  DJS  EDITIONIBVS  V.  T. 


Genefeos 

Capita. 

.  [i-] 


[ii] 


[in.] 

[IV.] 
■  [V.] 

[vi.] 


LXVI. 

.  v  Genefeos  Capita. 

Genefeos  capita  V.  hebr.  Gothae.  1694.8.  f).  .'i-uj 

[Capita  Genefeos  priora  in  yfurn  Tironum  faepius  appendicis  Iocq  inftitutio- 
nibus  linguae  faqctae  lunt .  adjecta.  Singula  ifta  recenfere ,  fortaiTe  lectori  naufqam 
crearet.  *  Sufficiant  itaqn-e,  qn^e  hic  rccenfenHlr/  t,ULU- 

Genefeos  capita  IV.  priora  hebr.  aeri  incifa  a  Joachimo  Wichmannb.  f.  a.  5). 
[Duplex  exftat  exemplar,  alterum  textum  liabet  punctatum,  alterum  textum 
fine  punctis  exhibet. 

*  Genefeos  capita  IV.  priora.  Hamburgi.  4. 

Aliqiroties/edifa  funt  in  ufum  tironum 

Genefeos  capita  IV.  priora.  Helmftadii.  1690.  8;  ;,T 

Genefeos  capita  IV.  cum  parte  cap.  V.  Jenae  1727-8.  r 

Edidit  G.  Ij/tnpe  cum  analyfi  yocum  grammatica  ‘). 

Genefeos  capita  IV.  cum  parte  Cap.  V.  Jenae.  1736, 8.  ‘J. 


§.LXVII. 

Liber  Ex  odi.  Liber  Exodi. 

[l.j  *  Secundus  Liber  legis  Mofaicae,  qui  ab  Hebraeis  Elie  S^fnotb,  a  Graecis 
et  Latinis  Exodus  dicitur  ,  hebraice.  Parifiis  ex  officina  Chriftiani  We*. 
chelii  fub  fcuto  Bafilienfi.  1536.  4. l). 

[Cum  libro  Genefeos  ab  eodem  Wechelio  edito,  uno  fub  rubro  quoque  ex¬ 
ftat  cum  nota  anni  1537.  '")•  .  - .  >  ^ 

«  •  •  vA  ■  ''■«.]•  >  •  *  q  C  I  ?  1  .  I  ’  !  f  1  1  1 f  *  •  4  *■  '. "  y  /  »  1  '  ,  1 

Exodi  Cap.  XV.  litteris  Samaritanis,  hebraicis  quadratis  et  Rabbihicis 
rotundioribus.  In  Petri  Guarini  grammat.  h?br.  ex  optimis  quae  huc  usque 
prodierunt  collecta.  Parifiis  1714.  4.  ”). 

Decalogus  hebraice.  Parifiis  per  Chriftianum  Wechelium  8-  •)* 

Decalogus  hebraice.  Bafileae  1523- §- LXXXVII. 

Decalogus  hebraice.  Parifiis  1551.  8. 

Adjunctus  eft  Decalogus  una  cum  VII.  Pfalmis  Poenitentialibus,  Pfalmo 
CXIX,  et  oratione  Danielis,  Evangelio  Matthaei  hebraico  cura  Johatmif  Quinquar- 
borei  Parifiis  apud  Martinum  Juvenem  edito  *). 

§.  LXVIII. 

f)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  38. n.  22.  0)  Wolffius  Vol.  4.  p.  136. 

g )  Hamb.  freywill.  BeytrSge  Vol.  3.  p)  Maittain  annal. Tom.  3 .  Part.  2 .  p.5  9  5. 

A.  1775.  p.  352.  ReCenfet  Cl.  KnOchius  inNachrichten  p.  556. 

F)  Le  Long  p.  75.  coi.  i.D.  JVolf fins  Vol.  2.  Jobanms  'Lilii  editionem  Evangelii  Matthaei 
p.  396.  hebraici,  Parif.  1555.  8*  cui,nefcio  quo  fato, 

i )  Wolffius  Vol.  4.  p,  136.  Catal. Biblioth.  appendicis  loco  annexa  fuerunt,  quae  pro- 


[ii]. 


[in.] 

[IV.] 

[V.] 


Baumgart.  p.  38.  n.  23. 

k)  Bibliotheca  Solgeri  Vol.  3.  p.  28. 
t)  LeLonti  p-  75.  coi.  1.  E. 
fn)  Wolfifius  Vol.  4.  p.  136.  Maittaire  an¬ 
nales  Tom.  2.  Part.  2.  p.  433.  834. 

n)  Wolffius  Vol.  4.  p.  136.  Gelehrte  Zeu 
tungen ,  Lipfiae  1717.  p.  677.  Qalmmi  Bibli* 
fche  Biblioth.  p.  25. 


prie  ad  Quin quar borei  editionem  referenda 
iunt,  Decalogus,  Pfalmi  VII.  et  reliqua. 
Jungimus  hifce  editionem  fictitiam  Libri 
quarti  Mofaici,  quam Wolffius  Vol  2.  p  ,«7. 
ita  recenfet:  Numeri  hebraice  Cum  libello 
Ruth  et  Threnorum.  Parifiis  1520,  4.  Conf. 
infra  g.  LXXlIL 
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'  f  LXVIir.  •  Pent.  Hebr. 

Pentateuchus  Hebraeo  -  Samaritanus.  Samarit. 

*  Pentateuchum  Hebraeo  -  Samaritanum,  feu  Hebraeum  literis  Samarita¬ 
nis  exaratum,  hic  referre  placuit;  diferepat  enim  ab  Hebraeo- Judaico 

'  non  foium  characteribus,  verum  etiam  multis  identidem  acceilionibus, 
juxta  quas  facta  eft  Samaritana  interpretatio.  An  ille  ante  verfionem 
LXX  interpretum  adornatam  exfdterit,  an  fuerit  ex  Hebraeis ,  Grae- 
cisque  codicibus  conflatus ,  certe  nihil  ferme  flatui  poteft,  cum  utrinque 
firmiflimas  pro  fua  opinione  rationes  videantur  afferre ,  qui  diverfam  ea 
de  re  fententiam  amplectuntur ;  dicam  tamen  codicem  hunc  quibusdam 
in  locis  ad  verfionem  graecam  LXX  Interpretum  propius  accedere, 
quam  ad  ipfum  textum  Hebraeum  ?)• 

[Haec  Le  Long.  Quae  ut  rite  intelligantur,  accurate  duo  exemplaria,  quae 
Samaritana  vocantur,  diflinguenda  funt.  Alterum  continet  Pentateuchum  Hebraeum, 
feu  Judaicum,  lingua  hebraea,  fed  litteris  Samaritanis  exaratum;  alterum  vero  ver¬ 
fionem  feu  Paraphrafm  Pentateuchi,  lingua  Samaritanorum  feu  Cuthaeorum,  et  litte¬ 
ris  iisdem  Samaritanis  propriis  feriptam.  Jam  vero  non  de  pofteriori  fed  tantummo¬ 
do  de  priori  exemplari  hoc  loco  nobis  fermo  erit.  Hiftoriam  hujus  codicis  hebraei, 
cui  nonnulli,  ut  Morinus^  Marefchallm ,  CapcUus ,  Harduiniis  aliique,  inprimis  in  de¬ 
finienda  temporum  ratione  multum  aut  nimis  tribuunt,  fatis  accurate  expofuit  -Joh. 

GottL  Carpzovius  r).  Noftrum  non  hic  eft,  quae  de  Codice  di  (putata  funt,  exponere, 
qui  tantummodo  de  editionibus  typis  exferiptis  occupati  fumus.  Nunquam  feorfim 
prodiit  Codex  ifte  Samaritanus,  interim  placuit  auctori  noftro  nonnullas  ejus  recen- 
fere  editiones ,  quibus  duae  recentiores  accedunt.  £j  -j 

*  Pentateuchus  Hebraeo  -  Samaritanus  juxta  codicem  oratorianum  juffu 

Eminentiffimi  Cardinalis  Berulli  edi  coeptus  an.  1630.  et  abfolutus  anno 
1632.  et  Pentateuchus  idiomate  Samaritano,  Audio  et  opera  Joannis 
Morini  cum  una  utriusque  verfione  latina,  v.Tom.V.BibliorumpoIy- 
glottorum  Parifienfium,  anni  1645.  fol. 

Joan.  Morinus  in  Epift.  ad  Hieron.  Alexandrum  s )  haec  ait:  ,,  Editionem 
Pentateuchi  Samaritani  juffu  illuftriffimi  Cardinalis  Berulli  meditor.  „ 

Idem  addit:  *)  „  Ante  quadriennium  (hoc  eft  anno  1632.)  excudi  curavi  in 
corpore  magnorum  Bibliorum  duplicem  Pentateuchum  Samaritanum  cum  latina  ver¬ 
fione,  Hebraeo- Samaritanum,  et  ejusdem  in  linguam  Samaritanam  verfionem,  utrum¬ 
que  exqufum  hac  hyeme  relegi  ac  recenfui,  et  quae  a  Typographo  errata  fuerant,  ad- 
notavi;  Hebraeo- Samaritanum  vero  excufum  cum  IV.  antiquis  MSS.  comparavi,  et 
varias  lectiones  exfcripfi;  Samariticam  vero  verfionem,  quae  Judaeorum  Chaldaicae 
refpondet,  permultis  fed  brevibus  annotationibus  ( quae  non  fuerunt  hic  editae,  fed 
feorfim  anno  1657.  I20  iHultravi  M).  „ 

K  2  Penta- 

q)  p.  83.  coi.  1.  C.  s )  pag.  140.  Epift.  4.  feripta  anno  1628. 

r)  ‘Critica  facra,  Part.  2 .  c.  IV. '  p.  5  8,.  etc.  inter  Antiquit.  Ecclef.  Orient. 

Conf.  J%F.  Buddei  bift.  Eccl.  V.  T.  Vol.  2.  t )  Epift.  49.  ibidem  pag.  253.  ad  Cardina- 
p  842  etc.  Ejusd.  Ifagog.  hift.  theol.  p.  1457.  leru  Barberinum  feripta  4.  idus  Febr.  1637. 

J.  C.  bVolJJii BibYioth.  h.  Vol.  2.  p.  419.  Vol.  u)  Le  Long  p.  87.  coi.  1.  C.  Conf.jufra 
4.  p.  164.  aliique  ,  quos  C arpzovius  recenfet.  Cap.  III.  §.  IV.  v 
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Pent.  Hebr.  *  Pentateuchus  Hebraeo  -  Samaritanus  et  Pentateuchus  idiomate  Samaritano 
Stimarit.  cum  eadem  verfione  latina 5  editio  emendatior,  licet  ab  omni  fphalmate 

EU*]  non  immunis,  ex  tribus  Codicibus  Ufferianis.  V.  Biblia  Polyglotta 

Londinenfia  1657.  fpl*  *). 

[III.]  Biblia  Hebraeo -latina  Houbigantii,  Parifiis  1753.  fol. 

Non  fme  omni  jure  Pentateuchus  adnumeratnr  editionibus,  quae  una  cum 
textu  hebraeo  fimul  hebraeo -famaritanuin  exhibent.  Quotiescunque  enim  pofterior 
in  litteris  recedit,  id  in  margine  notatum  eft:  ita  ut  in  compendio  Pentateuchus  fama- 
ritanus  exhibeatur.  Conf.  infra  Sect.  III.  §.  XI. 

[IV.]  Biblia  Hebraica  Kennicottii.  1776.  fol. 

Singulari  plane  methodo  hic  Pentateuchus  Samaritanus  eft  exprefliis.  Duas 
habes  in  qualibet  Pentateuchi  pagina  columnas:  altera  exhibet  textum  hebraeum  lit¬ 
teris  quadratis  expreflum;  alteram  occupant  tot  lineolae  transverfae,  quot  in  altera 
funt  litterae  hebraicae.  Ubi  vero  Codex  famaritanus  ab  hebraeo  recedit,  ibi  litterae 
funt  expreffae,  fed  non  typis  famaritanis,  verum  typis  hebraicis  quadratis.  Conf. 
fupra  §.  XLI1. 

[V.]  *  Genefeos  IV.  prima  capita  Hebraeo  -  Samaritana  et  latina.  Studio  Ge* 

orgii  Otthonis.  V.  eadem  polyglotta.  1702.  y). 

[VI.  Quatuor  prima  Capita  Genefeos  Samaritana  ex  Waltoni  Bibliis  Polyglottis 
deferipta  et  Gloffario  harmonico  ornata  a  Frider.  Eberhardo  Collino 
Werchemia- Franco.  Fraricofurti  ad  Moenum.  Typis  Martini  Jaqueti 
An.  1704.  4. 

Exhibentur  quatuor  capita  primo  hebraeo -lamaritana,  fequitur  p.  12  -24. 
verfio  famaritana  cum  verfione  latina  ad  latus  pofita,  et  denique  gloflarium  harmoni¬ 
cum  ad  p.  32. 

§.  LXIX. 

Pentateucho  juxta  confvetudinem  apud  Judaeos  receptam  junguntur  Quin¬ 
que  Megilloth,  feu  libri  quinque  feftivales,  qui  minoris  quidem  funt 
molis,  at  Judaeorum  facris  publicis  inferviunt.  Hi  funt  Canticum  Can- 
.ticorum,  Ruth,  Threni,  Ecclefiaftes  et  Efther:  qui  quidem  ad  Hagio¬ 
grapha  feu  quartam  codicis  facri  partem  referuntur,  verum  cum  Judaei, 
Itatis  diebus  inter  folemnia  facra  poft  Parafcham  legis,  libellos  fefti¬ 
vales  publice  praelegere,  nimirum  Canticum  Canticorum  Fefto  Pafcha- 
tos,  Ruth  Fefto  Hebdomadarum  ,  Threnos  die  9.  Menfis  Ab,  feu  Julii, 
in  memoriam  deftructi  utriusque  templi,  Ecclefiaften  Fefto  Tabernaculi 
menfe  Septembri,  et  Efther  Fefto  Purim  menfe  Februario,  jam  olim 
ftatuerunt;  confultius  ipfis  vifum  eft,  una  cum  Pentateucho  libellos  iftos 
typis  exferibere,  ut  eo  facilius,  qui  facris  interelTe  volunt,  una  cum  le¬ 
ctore  publico  textum  facrum  legere  poffint  *).  Plures  inde  funt  libro¬ 
rum  feftivalium  editiones  Pentateucho  junctae:  pauciores  vero,  quae 

»  feor- 

x)  Le  Long  ibid.  Conf.  infra  cap.  III.  §.  VI.  z)  Conf  Carpzovii  critica  lacr.  Part.  I. 

y)  Le  Long  p.  87.  coi  2.  A.  Conf.  Cap.  III.  p.  134.  fVolffii  Biblioth.  hebr.  Vol.  2.  p.  46. 

§.  XI V.  . .  . 
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feorfim  funt  excufae.  Singuli  vero  libri  tum  leorfim ,  tum  cum  aliis  fa- 
crae  fcripturae  partibus  funt  in  vulgus  editi.  Singulas  ordine  recenfe* 
bimus  editiones. 

§.  LXX.  . 

Megilloth  c.  Pentat.  Megilloth 

Amftelodami:  Bis  1644,  1665.  1667.  1674.  1677.  1697.  bis  1683.  1685. c’ ^ent’ 
1688.  1692.  1700.  1701.  1712.  1724.  §.  XL1V. 

Antwerpiae:  1566.  §.  XLV. 

Bafileae:  1607.  §.  XLVI. 

Briskiae:  1546.  $.  XLVIII. 

.  Brixiae:  1492.  §.  XL1X.  i 

Conftantinopoli :  1550*  §.  L.  i 

Cracoviae:  153°»  §•  Ll.  \  '  r  ■  r. 

Hanoviae:  1610.  §.  L1V.  -  L'  - 

.  Olsnae;  1530.  §.  LVlI. 

Pragae:  1600. 1615. 1646. 1688.  bis  1693. 1700. 1720.  et  fine  anno.  §.  LIX. 

Sabionettae  f.  a.  §.  LX. 

Venedis:  1527.  1548.  1563-  1566.  1574«  1589.  1620.  1631.  1646. 

§.  LXII.  •*;-  5  /i  ... 

Wilmersdorffii :  1710.  §.  LXIII. 


LXXI. 

Quinque  Megilloth. 

Quinque  Megilloth  et  Pfalterium,  cum  Machfor  ex  ritu  Synagogarum 
Italicarum.  Soncini  et  Cafali.  246.  (1486.)  4. 

Comprehendit  collectio  iila  Preces,  facra  Poemata,  Pfalmos,  Libellos  Ruth, 
Ecclefiaften,  Efther,  Threnos  et  Canticum  Canticorum,  quae  omnia  quadrato  cha- 


f  *  j 

Quinque 

Megilloth, 

D-] 

L  .. 


ractere  et  cum  punctis  imprefia  funt;  rabbinico  vero  praefationes,  tituli,  notae,  mo¬ 
nita,  quaeftiones  et  Capitula  patrum  exfcripta  funt.  Ad  calcem  operis  feqnentia  no¬ 
tantur:  ptfKu  ym  jw.  'p-  hv  nrn  ison  pja  n^nnn  n;vn 
rats>3  wa  *nvo  Sntp  n a  invitum  'Wn  rfrsh  ibS  ferina 

trpawt  r&m  dtojdi  p»e£>n  nran  rw  b)bn  winb  bv  onipjo 

oSlJJ  i.  e.  Fuit  autem  initium  aedificii  hujus  libri  per  nos  Soncinates 

in  Urbe  Soncini  inenfe  Tifri  anno  246.  fexti  millenarii,  eumque  abfolvimus  hic  Ca- 
fale  majori,  feria  2.  hebdomadae,  die  20.  menfis  Elui  anno  quinquies  millefimo  ducen- 
tefimo  quadragefimo  fexto  a  creatione  mundi  etc.  *). 

Quinque  Megilloth ,  una  cum  Machfor  ex  ritu  Judaeorum  Germanorum,  [II.] 
Francofurthi  ad  M.  apud  Kelnerum,  fumptu  Saloim  Aphtrod.  1722.4. 

Quinque  Megilloth  Lubecae  apud  Gottfr.  Jaeger.  Lubecae  1650.  12'.  [III  ] 

Wolffio  et  Ix  Long  ignota  fuit  editio,  quae  fub  titulo  exftat:  0'Yfe^n  TUJ 

Wft  na'  w>  Tiam*  n»  bv  n">  rw,  cau  nnoN  rpin  nbnp  rp^  rvn 

k  3  'ripavk 

a)  De  Rojli  de  hebraieiae  typogr.  origine,  p.  2  J.  P)  Wolffus  Vol.  4.  p.  151. 


Quinque 

Megilloth. 


[IV.] 


[V.] 


Canfe.  Can 
ticor. 

[i] 

[ii.] 

[in.] 

[IV.] 

[V.] 

Ruth. 

[i.3 

tu-] 

[in.] 

[iv.] 
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rfplW  n^mDH  pp.  129.'  Typi  furit 'iidern,  quibus  haeredes  Johannis  Jageri  1634.'' 
Prophetas  minores,  exfcripferunt,  LXXXI.  Paginae,  Capita,  et  quintus  verfus 
hebraicis  litteris  numerantur:  et  quolibet  quarto  folio  infra  columnam  nomen  libri 
latine  eft  expreffum.  Libellus  omnino  rariiTimus. 

*  Quinque  Megilloth.  Caroii  Stephani.  Parifiis  1555.4.  c> 

[Hebraice  et  latine  infcripfit  volumini.  Latine;  Canticum  Canticorum  — ■ 
Efllier ,  collatis  veteribus  exemplaribus  et  adhibito  peritiorum  judicio.  Parijiis  ex  offici¬ 
na,  Caroii  Stephani  Typographi  Regii  M.D.  LP.  In  hebraico  titulo  ita  legitur  :  —  im- 
prejja  mandato  Caroii  Stephani  et  in  typographia  ejus ,  mcnfc  Marchevan  (  Octobris ) 
Anno  octavo  Regis  Henrici ,  qui  e/i  annus  315.  minoris  fupputationis.  Parifiis  urbe 
magna  et  metropoli.  —  Minus  accurate  annum  hebraice  ekpreffit;  nam  Marchevan 
five  October  jam  ad  annum  Judaeorum  3  16.  referendus  fuiffet  d). 

*  Quinque  Megilloth.  Witebergae  apud  Cratonem.  1587.  8.  *)• 

[  Zacharias  Crato  in  edendis  Bibliis  hebraicis  Plantini  editionem  feqmitum 
effe,  jam  fupra  §.  XVI.  obfervavimus.  Sic  et  eum  fequi  voluifle  in  edendis  Bibliis  du¬ 
plici  forma  videtur.  Genefin  et  duodecim  Prophetas  minores  §.  LXV\  annuntiavi¬ 
mus  ,  quibus  Megilloth  accedunt. 

01 '5  *  Vi  /jc  '  0 "  ’  t  ,2  '  '  i.  . '  .fe?  T  i  ;  1  ' 

§.  LXXIL  V  ]  i 

‘  Cantic.  Canticor.  ?  r  ■  xrr 

t ;  l  i  .  W 

Canticum  Canticorum.  Antwerpiae  1566.  §.  XLV. 

Canticum  Cantic.  Argentorati  1591-  §•  CXI. 

*  Canticum  Canticorum,  hebraice.  Parifiis  apud  Martinum  Juyen^m. 

1574. 4-  -0-  ..  ‘ ! ’  ..!• '  r  '  ' 

Canticum  Cantic.  Raphelengii.  1608.  1615/5.  CXJII. 

Canticum  Cantic.  Venetiis.  1522.  1524. 1544.  5.  CXIV. 

5.  LXXIII. 

'  Ruth. 

Ruth  hebraice.  Antwerpiae  1566.  §/XLV. 

Ruth  hebraice.  Hafniae  1631.  5.  LXXXII. 

Ruth  hebraice,  Raphelengii.  1608.  1615.  §•  CXIII. 

*  Ruth  et  Threni,  ac  libellus  de  numeris,  hebraice  ex  recognitione  A.  Ju- 

ftiniani  Epifcopi  Nubienfis.  Parifiis  Veneunt  in  via  Jacobaea  apud  Goar- 
montium  1520.  *).:<•  •  ,  .  t  >  ,d ;  -  ■  /  n.ai.i 

[Caftigavit  editionem  Petrus  de  Souez  Lcfour  Parifienfis.  Ter  hujus  editio¬ 
nis  mentionem  facit  IVolfiUs.  Primo  libellum  De  Numeris  pro  quarto  accepit  Molis 
libro;  hinc  editio  illa  Numerorum  Parifienfis,  de  qua  fupra  monuimus  lectorem 
§.  LXVII.  p ).  Secundo  loco  feribit  libro  Ruth  accedere  Librum  Numerorum.  Tertio 

deni- 

W'  *  /■<  911*]!:  t)U?  -d.J.JjJ  Ii  »  %  \/<*  J  v  jit 

c)  Le  Long  p.  79.  colr  1.  A.  .  -  e)  Le  Longt  ibid.  IVolffius  Vol.  2.  p.  4T0. 

d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  410.  Vol.  4.  p.  151.'  f)  Le  Longp.yy.  coi.  I.C.  JVoljfiusN ol.  4. 

Maittaire  anrial.  typogr.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  151. 

p.  65  2.  Index  Bibi.  kWernigerod.  p.  35,  g)  Le  Long  p.  79.  coi.  1,  C. 


/ 
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denique  addit,  fefe  a  CheviUerio  didiciffe,  additum  effe  opufculum  De  Numeris ,  quod 
quale  fit,  definire  non  audeat.  Verum  non  librum  effe  Mofaicum,  fed  quoddam 
fcriptum  Judaicum,  certum  eft 

Ruth  hebraice  cum  precatione  Pentecoftali.  Francofurti,  481.  (1721.)  12.  *). 

'  •  §.  LXXIV. 

Tbreni.  ‘  •  > 

Threni  cum  tikkun  tClSchevuoth  etHofchannaRabba.  Amftel.  463.(1703.) 
Threnrcum  tikkun  —  Rabba.  Amftelodami  468.  (1708.) 

Threni  cum  tikkun  1 — *  Rabba.  Amltelodami  488.  (1 728.)  *). 

■  {Triplex  editio  fibi  invibem  fimilis,  ifbi  libro  Threnortlm  accedit  ordinatio 

Fefti  Scheviioth  et  Hofchaiina  Rafoba,  a  R.  Mofe  Corduero  b.  Jaeob  conferipta.  1 
TKreni  cum  pfrnctisi  et  libello  Kirioth  Judaicarum  ,  ex  ritu  Judaeorum 
PoIonorumJ  '  Amftelodami  apud  Salomon  Props  480.  (1726.)  4.  l) 
Threni  —  —  ex  ritu  Judaeorum  Germanorum.  Amftelodami  apud 
Salomon  Props.  486.  (1726.)  12.  M).  -  ^ 1 

Additae  funt  preces  Judaeorum  lugubres. 

Threni.  ^Antwerprae.  1566.  §.  X^V.  "  r,-  ^ ..  , 

:  *  Threni.  Studio  Guil.  Robertfon.  Cantabrigiae  1.685. 12.  n). 

.[Idem  ,Robertfonius  %  qui  hebraicam  N.  T.  verfionem  ab  EI.  Huttero  confe¬ 
ctam  Londini  1661.  8.  edidit,  et  librum  Threnorum  exfcribi  curavit.  Duplex 
vero  exftat  exemplar,  alterum  cum  punctis,  alterum  fine  punctis. 

Threni  fine  punctis,  in  ufum  publicae  lectionis,  83  .  .. 

Prodierunt  Riloniae  curante  HaJenmuUero  °). 

Threni.  Parifiis.  1520.  §.  LXXIII.  ,  f 

*  Threni.  Parifiis  typis  Martini  Juvenis.  1552.  4.  ?). , 

Threni  Raphejengii.  ,1608-  - ....  . 

Threni  Jeremiae ,  cum  praefatione  Philippi  Melanclpt^onjs.  Witt.ebergae 

15=4- s.-o-  -i- W-?VL'  a 

•  1  ».  •  ■ »' -  i;,  ali.  ..  )%.  \  1  • 

i  i-,.-:  .'t  F  •  .  Ecckfiajles.  ;rj  ^ 

Ecclefiaftes.  Antwerpiae.  1566.  j.  XLV.  taimjflflSSB 
Ecclefiaftes.  Argentorati.  1591.  §.  CXI. 

*  Ecclefiaftes.  Parifiis,  typis  Martini  Juvenis.  1564.  4.  *). 

Ecclefiaftes.  Raphelengii..  ,1608.  ibi  f.  §.  CX1II. 

Ecclefiaftes.  /V.enCtiis.  1522.  1524.  ^44.  GXJMo  e&ttno 

•ort»  tm^fobibu  iri/,!!*  ,  W  §.  LXXVI. 

i)  Wolffius  Vol.  ».  p.  397.  et4io.  Vol.  4,  0)  Wolffius  Vol.  4.  p.  153. 

p.  151.  Maittairs  annales  Tom.  2.  Part.  2.  p)  LeLowgp.  79.  coi.  i.E.  Wolffius  Vol.  2V 

P*  5 94i  c"  i  p.  4x1.  Vol.  4.  p.  153.  Maittaire  aunal. 

i)  Wolffius  Vo  1.  4.  p.-ig-2.  Tom.  3.  p.  607. 

4  k )  Wolffius  Vol.  4.  p.  753.  conf.  Vol.  37  .  ..  , 

p.  %U:  ■  ■ 

r )  Wolffius  Vol.  4.  p,  153.  r)  LeLottg p.  79.C0L2.A.  qui  tamen  edi» 

w)  Wolffius  Vol.  4.  p.  153.  taonern  ad  annum  1 569.  refert.  Wolffius 

«j  LeLong  p.  79C0I.  I.E,  Wolffius  Vol.  2.  Ypk  P.;4xi* 

p.  411.  Vid.  §.  LXXXiX.  *  ,  .1 4  •  *  iov 


e 


:oc  j: 


Ruth. 

in 

7  hr  r 

L  3 

[ii.j 

[IU. 

[IV,] 

[V.] 


CVI.] 
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PART.  LnCAP.  I.  SETCT;  T.  DE  EDITIONIBVS  V,  T. 


Efther. 

m 

[«•] 

[hi.] 

[IV.] 


r*o: 


'  ,  •  §.  LXXVT. 

f  j  - .  Efther .  j  l 

Efther.  Antwerpiae.  1566.  §.  XLV. 

Efther.  Hanoviae.  i736-  f  L1V.  -  •  - 

Efther.  Raphelengii.  1608.  itfif.  §.CXIII. 

Libellus  Efther  aeri  incifus.  f.  a.  ').  .  " 

Ad  formam  Voluminis  legis  in  ufum  Synagogarum  publicum,  confcripti-ex* 
ftat  libellus  aeri  incifus,  et  in  membrana  longitudine  duarum  ulnarum  et  latitudine 
unius  et  dimidiae  exprefius.  Quatuor  conftat  Jeriqth  ,  quarum  quaelibet  dimidium 
ulnae, 'continet ,  atqp?  tres  columnas  fiftit.  Quaevis  columna  ornamentis  cincta  eft, 
in  quibus  ea,  quae  in  columna  leguntur,  figuris  repraefentantur.  Vides  ibi  Ha  man¬ 
num  fecuri  armatum  patibulum  Mardqchai  praeparare,  Judaeos  in  acie  fclopem  ho¬ 
dierna  exonerare ,  et  grande  patibulum ,  in  quo  decem  Hamanni  filii  aclfcriptis  fingu- 
lorum  nominibus  fufpenfi  funt.  Textus  fine  diftinctione  verfuum  eft  exprefifus,  litterae 
vero  interdum  fatis  funt  rudes.  \<,t  9,tn*rr  .  ri  .> 

fv  LXXVII.  ^  ,  -  , 

Secunda  et  tertia  pars  fa.cri  codicis  continet  juxta  Judaeoriltn  cbnfvetudi- 
nem ,  fcripta  Prophetarum ,  feu  virorum  Spiritu  Sancto  infpiratorum, 
qui  duplicis  funt  generis.  Alii  Prophetae  Priores  falutantur ,  nimirum 
liber  Jofuae ,  Libri  Samuelis  et  Libri  Regum ,  qui  nobis  Fub  nomine  Li¬ 
brorum  hiftoricorum  veniunt.  Alii  vocantur  Prophetae  Pofteriores,  in 
quorum  numero  funt  tres  majores,  Efaias,  Jeremias  et  Ezechiel*  et 
duodecim  minores,  qui  ob  minorem  fcriptorum  molem  vt  unicum  vo¬ 
lumen  confiderantur.  Poftponuntur  Prophetae  omnes  legi  Mofaieae, 
quia  apud  Judaeos  minoris  funt  auctoritatis ;  et  quemadmodum  Moft 
maximam  tribuunt  auctoritatem ,  ejusque  Prophetiam  et  miracula  a  Pro¬ 
phetiis  et  miraculis  reliquorum,  qui  poft  eum  miflf  funt,  Prophetarum 
maxime  differre,  fibi  perfvadent:  ftc  et  Prophetarum  (criptis mihorem 
tribuunt  auctoritatem,  iisque  fecundum  et  tertium  in  facro  codice  adfi- 
gnant  locum  0*  Editiones  Prophetarum  fcripta  continentes  inter  fefe 
differunt  pro  numero  fcriptorum ,  quae  ih  iis  exhibentur. 


.(*  4  .v  §.  LXXVIII.  eiilrifc^  ;yji- 

. 1 1  ■  Propb.  omnes  et  Hagiogr.-Ul'. rrsi jric  d!  . 


'jji 


gto 


Propb.  0- 

mngraphaa"  Pf°phetae  omnes  efrKstubhim..  Pragaie.:3Bi-.;'(;i<»afc)-'R.V").  .3-  >■  • 

®  Rccenfet  hanc  editionem  Woljfius,  praemittit  vero  aliam  editionem:  „  Pro¬ 

phetae  omnes  et  Hagiographa  r  adeocfue  Biblia  integra  praeter  ' Pentateuchum,  id '4* 
„  Witteb.  347.  C.  1587»  per  Zach.  Crato,  jiififu  Jochananis  Conr.  Rubei;,,  quae  noni 
eft,  nifi  fragmentum  Codicis  facri  integri ,  quem  fupra  defqripJGnins.  Idem  cenfen- 

' v"  .  ’*  ,  r  -  J  ,  •  . .  v.v^si  dani 

^  S  •  ■  t  /  *  a  '  *  r  £  *  j  ■  -»  ^  *  V  V  \  y 

0  Conf. O. G.lTychfemiTentamen  p.  31.  deni  philolog.  hebr.  Diff.  2. p.  25.  Joh.Hetir . 
t)  Conf.  Mofes  ben  Maimon  More  neboch.  Hottiugeri  Thefaur.  philolog.  p.  461  etc. 
interpr.  Buxtorflo.  Part.  2.c.  35.  p.  290 etc.  Herrnanni  Witjii  milcell.  lacr.  Vol.  1.  c.  7. 
Carpzom  erit.  facr.  Part.  I..*c.  4.  p.  133.  p,  41.,  c  - 
Wolffii  bibi.  hebr.  Vol.  2.  j>.  45.  job,  Leus -  u)  Wolffius  Vol.  a.  p.  397* 


.m3H*f£§TA 4  g* 

Ro^tr^^is^4, **£*  iM&fyty  c:Proph.  <* 
Wfin  A  quae  fusili  mQdp  «)d  Biblia  Rohrti  Stephani  $>  X}.  eft  referenda,; ,  )  v  c  innes  et  Ha- 


r>:j  utpp  nurn  EmmfF**3™  za^'* 

'0  •  ^ ^  ‘88-^^  -fnt.  s! ;  r.  ^jPfeph.  pfii&hcfp,  *  iVJoA  esioi 


JOI//lG'Jfl  1 

sriqoiT 


;  ’  giographa. 

Proph.  pri* 


onnA 
-r;a  c: 


» .Prophetae  priores.  .  Venetiisvapod  Joh;  'V^raminum  per  JoH.;€aIebni.or<^ 

buqs  muiovcrsU  inabpuj  .wtonirn  aworiaoi*!  ry 

ii-.  .,  ;  -  §.  LXX,X.<  3  : 

.::  .  .  Proph.  pofieripres.  .  '  1  Proph.  poft, 

Prophetae  Pofteriores  et.  Hagiographa.  Pragae  per  Ifcac  ben  Aston  3 3».  [  1.] 

«j&agiedaHW  .zoibnrn  ejtfsriqshl  r  'V' 

Pjf-Propjiet^j  pofteriores.^  $£petu$  apud  Marcwn  Ancon.  ;Juftinjarii.  3 12.  f11-! 

stjI  /naubneftb  zdayldiA  ^,u.nhnont  dumi  .  dt^  mbsb.GTjh  aiiiotfttr 

v  .  Tempore  etTorma  coinci^it  editio  cupa  Biblijs  ab  Eodem  editore  editis^qt 

fortaffis  no^n  eft  nifi  fragmentum  integri  codicis.  §.  XIJi\  v 

Prophetae  pofteriores.  VQnetiis  jufru  La«rentii  3ragadini.per  Joh.  Cajttf*  (DLf 


.iqsil  .ItiOD 


lOijiuo 


§.  Lxxxr. 

Propbdae  mindrer. 


i  n.itffj  olimi  oiav  du2 


J 


Proph.  miit. 

*  OOTp  dw*ajn  Prophetae  minores  j  qUos  Hebraei  a  numero  l^y  ♦nn  i-r|.!]  ^ 

4  et  *  *UG$:  Sqtyedanjm  et  in  iacrae  lingpae  find  o- 

forum  gratiam  ita  feorfim  editi :  una  cum  Davidis  Chycraei  praefatione*  L  *  - 

)  .Mibscto  [jaj 

£ Praelectionibus  publicis  in  Academia. iRoifachienMeftinataeft  ^tio,  it 
,$ujus  praefatione,  ftu  ad  [Qpurimm  epiftola,  Cjiytraeus,  de  Prophetarum  officio, 
doctrina,  praellantia  etc.  diflerit.  Epiftolam  illatu  iQporimf  3,0.  paginis  infcrfpljjtj  f$d 

aut  Antwerpienfis  aut  Venetianae  adquinvent  eisque  lannam  addidefit  epjttolam ,  du-  *-  J  j 
bium.efls,  Epitlola-Latinorum-morej  a  finiftra  ad  dextram,,  textui  verq  Hebraeorum 
itioae 'Vcjextra  ad  finiftram  vergit. u  Typi  nbiPliinf  bkfileirilfes ,  *inJM«;//?err  bibfiis  et 
^EvimgelioMatthaei  ibidem  ter  expreflo  obvii,  fedBbmbergiahi ,  ergolaut  Veneti  aut 
Antwerpienfes.  Nec  charta  nec  forma  in  utraque  fibi  reipondet  j  nep  ordine  ieie  ex¬ 
cipiunt  plagularum  frgnatiirafe1^0^  ;;;l  :q  mrjD  t  saifildori  csrbgdO  [.  vr] 

*  Duodecim  Prophetae  minores;  Ekcufi  Guftroviae  AhnobMGDC  1J7II.] 

XXXIV.  T ypis  Haeredum  Johannis  Jaegers. ~8.  *ndod  ^ibad O  r.II  /1 

n  '  '£ Accedit  Praefatio'  M.  Gottfr.  GefiR  -:floftochii  die  -6,  Novembris  fignata. 

iTypifunt  clari  et  diftincti,  et  ejusdem  formae,  ut  in  Bibliis  hebraicis  Joh,  Simonis 

.  -  .  ■  .  ..  ■ ...  §.  XXXIV. 

x)  p.  75.  coi.  2.  B.  Wolffius  ibid.  d)  Wolffins  Vol.  2.  p.  399.  Baumgartenii 

m  jyWolftiuiy  ol-^-p. -398.  -v  ri  Naclir.  .yol.  4.,p.  200.  Tycbfenii  Blitzowi- 

"  z)  Wolffws  ypl.  i.  p/398.  .  'Tche  Xebenftunden  f^ft/  y  p.  ^ 

.  *)  iVolffitf*  Vpl.  a.  p.  398-  0  Le Long p. 7 5 . cpl.  2 .  E.  PVolffiusV 0I&. 

<v  b}  Wotffius  Vol.  2.  p.  399.  conf.  §.  XIX.  p.  399.  Baumgartenii ^  Nachr.  Vol.  4.  p.  203. 
c)  LeLong  p.  75.  coi.  a.  D.  ' 

•  *  V  *T>  •  '  •  ,  1  j, 

Biblieth.  Sacr.  Fars  I.  r  L 


8i  $ART.  h  CAR.  f.  S£ CT.  I.  DE 

Proph,  min.  §.  XXXIV.  Jitgeri  ty^ogra^hia  hebraica  poftea'  Lubecam ' "libi 

JUgerut  Quinque  Megilloth  1650.  eipreflit.  §.  LXXI.  Unicus  etquidem  fdus  eft 
,J  liber  hebraicus  intra  ducatus  Mecklenburgici  limites  typis  exfcriptus. 

■;o[0JJq  *  Prophetae  minores  Antwerpia&apud  Raphelengium.  1588.12,/). 

£ IV:}'  '  i  ^Prophetae .Hjiaores. ■*  Lugduni. Batavorum;  apud  eundem,. ;i 597- 
[V.]  Prophetae  minores.  Lugduni  Batavorum  apud  eundem.  1603.  i6ti  B). 

Ad  calcem  legitur :  Excufum  typis  Plantinianis  FrancifciRaphelengii.  Anno 
1  • ’  MDCIII.  Capita  hebraicis  litteris*,  paginae  vero  et  verficuli  notis  numeralibus  nu* 
[.1  j  Hifeta^Ul-.  A  Typi  fuiiti  Ut'Tv3p^'fc^gianiie|reifolqnt,  admrittoin  (fetrih*.  .  j  idqorl 


f-HlJ 


vefrba 


cum  duodecim  Prophetarum  nominibus  fubiectis  oftendunt;  Alia  fundem  fere 
jhabent  titiflumy quem'  libcf  Geneffebs  prae  fe' fert:  Duodecim  Prophetae.  Ex  Bibliis 

'•  .  r>  '  *  «  mt'  f»  A  •  •  ■■ 


rLl 


otl 


Sub  duplici  vero  titulo  unica  proflat  editio.  Conf.  fupr,  &JXVIvXLV;itAiXXI. 

■yvY  1  ?j 

§.  LXXXII.- 

Prepjfc  tWJT  OlOffHIfli  £  istno!:]  >;/ otlaor'7  fiC£r*  'fi  CCJCTJ  * 

gulRri  i  “°  Jqel  et  Maleachi.  Parifiis  apud  CbHftiarium  Wechelum.  Par  iliis  1534. 

L  *-*  tibiv sultjud xflti  thib?  mihcdt  ■' ’r  io-n. 

[IL]  Obadias,  cum  Alpha^^tio1  hebraiiddy  •  etf^te Par^ffi^^perChrifl. 

«1  tob  fyy  etheifurfr/  5*3  rimsbftA  ni  ab.idoq  ^udihonoaljmS  j 

*»/.  QuetriTolo  ptaefnorfTihe  itfoljfmf  appellat ,  dl  'Agdthius  Gnidaceriitty 

"Slias  debemus  partium  facri  textus :editiones.  •••  •  *  '-li  -y-'  •' 

[UTI  r‘aF  *  Obac|ias  et  Jonas.  .Parifiis  apud  Martinum  Juvenem/  (Le  Jeurte) 

1  J  *iri5M  4"  ^  stipate  ji"3viUupba  SBijajJanev  iuc  OrasmivWJnF.  ':'.t 

[IV.]  ^bdias(Propbep3.  ^Witem&ergae  in  edib.  J.  Gruriebergii.  MDXXI  4.  /'). 

-j rjf)  ;)?r,  Editionem  mere  hebraiepm , typis  majufculi.s  expreffam  procuravit  fide  dubio 
.  Aurogallut  in  ufum  lectionum  publicarum.  A 

'[V.J  Obadias  hebraice,  cum  praxi  legendi.  Londini  1726.  8.  ^ ,  •  V 

•  [VI.J  ;  ;X)b^dias  h^braice  t  ^  Loddkii; 172^8,  ?  -  . mbf 

[VII.]  Obadias  hebraiCe  .  —  Londini  173 i-,SL  -irH  eiqvT  .Vi  X  ;  ; 

;:r  i  Exftatin  Thomae  Bennetl grammatica,  hebraed  cum  uberrima  praxi,  in  ufum 
tironum,  qui  linguam  hebraeam  absque  praeceptoris  viva  vo,ce  edifccre  cUpiunt»  Londipi 
triplici  vice  et  auctoris  fumptibus  edita.  Textum  Prophetae  fequitur  praxis  legendi, 
»  ’  . y.tti  ’!  • '  •  .  Ii  ..et 

•JWOS3i*£1  .0  '  l,  J  .  ..  '  ..  w  ■ ;  . .  t ,  *  , 

jO  'LeLong  p.  75.  coi.  2.  E.  JVolffius  Vol.  4.  P)  Wolffius  Vol.  4.  p.  140.  Maittaire  an- 
j>^ci35>.  >a.  £  nal.  Tom.  2.  Part.  2,'p.  4zi.  et  791. 

^,g)  (LeL9ug^^7$.  coi.  2.  E.  Wolffusyol.  4.  I)  LeLong  p.  76.  coi.  i.D.  fVolffiusWol.  4* 
p.  139.  '  140.  ' 

/6)  Wdffius  Vol.  2  p.  399.  //)  G.  C.  GzV/e  Nachr,  v.  d.  Blheliiberf. 

j)  TVolfiius  Vol.  a.  p.  400.  s  Lutheri  Part.  I.  p.  57, 


«mwifiittw  ?*swv  »m  # 

•  ✓  » 

€t  deinde  praxis  refolv*ndi>  grammatica-  Obadiae.  /  Acc^\int;  ¥£:Pralrai  Pro[ifa.  fing. 

priores  ftmili  mQ^o  difpofiti  -  » *q  FyJ 

’*  Jonas  liefeice  cum  analyfi.  Lugduni  Batavor.  1672.  8-  Adhaeret  [’VIIL] 
Gcorgii  Mayr  hcb.r.  yE 

Jonas,  Micha  et  libellus  Ruth.  'Hafniae  apu$  Sartorium.  1631.  8,  Exjtat  [IX, V 
fub  titulo :  Fontium  llraebs  trias  L  J 
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§.  r.xxxm.  !  - :  - vf 

Ultimam  facri  codicis  partem  conficiunt  Hagiographa  ,  Judaeis  -/.«t’ 

Scripta  dicta.  Referuntur  huc  libri  a  viris  divino  fpiri tu  inflatis  fcripti, 
qui  eam  ob  caufam  mirioris  apud  Jiidaeos. habentur  auctoritatis  ac  fcripta 
-i  Y  Prophetatum  fO-  Recenfentur  quidem  in  numero  Hagiographorum  quin¬ 
que  Megilloth,  feu  libri  feftivales,  §.  LXX;  verum  eosdem  a  reliquis 
divulfos  Pentateucho  jungere ,  Judaeis  eft  folemne,  quos  nonnulli  Chri- 
ftianorum  facris  addicti  editores  codicis  facri  fequuti  funk  SuperfunC 
n^)d  «Itaque  hic  recenfeiida  Hagiographa:  Pfalmi;  Proverbia  Salomonis,  jJo- 
bus,  Daniel,  quem  e  numero  Prophetarum  eliminatum  ad  Hagiographa 
.  .  remittunt  Judaei;  Efdras  et  Nehemias,  et  denique  Libri  Paralipomenon,  r.  / 

{.  LXXXIVv  '  ' 

‘  'llagiographa.  Hagiogra 

,  HagiographV flne  punctis.  Antwprpiae  apud  Chriftoph.  Plantinum.  1574. 

iY.  ¥').  ' '  ;  ,  ,  .  •<  l  J 

Hagiographa.  Francof.  apud  Fridericum  Hartmannum.  1626.  12.  r).  [U-] 

Hagiographa  Pragae.  i6i‘2.  1  ' ^ 

—  Pragae.  ,1-621.  ^LXr^VJJL^j  v,  ,,  ^ 

—  Pragae  f.  a.  8- 

Hagiographa.  Venetiis.  395-  06 35- ^  1«. 

— -  Venedis  apud  Juftinianum  12.  • 

inh^nCii  m-  §  LXXXV.  '■  _  — 

Pfalmi  Amjielod.  t 

*  Pfalteriuqj^h,  ftudio  Menaffe  ben  Ifraei. >  Amftelodami  fumtibus  Henriciftelr°fd‘ 
Laurentii.  1634.^6.  »). 

.11  *  Pfalrerium  ejusdem  ftudio,  Amft.  iisdem  typis.1635.  24.  *). 

Pfalterium  ejusdem  ftudio.  Amft.  iisdem  typis.  1 6416^  12.  >).  .  a  t  '2 

L  2  *  Pfal- 

j. »)  ,  W^Vol.  4.,p.  140.  Baumgartenii  s)  Wolffius  Vol.  2.  p.  401. 

Nachr.  Vol.  7.  p.  407.  t)  Wolffius  Vol.  2.  p.  401. 

ii)  Le  Long  pu  7, 6,(t coi.  1.  E.  \  ‘  «)  LeLmtg  p.  77.  coi.  2. C.  fVoljf;usVo\,  2.. 

0)  Wolffius  Vol.  4!  p!  140.  p.  405. 

,p);  Conf,  Garpwvu  critic.  facr.  et  §.  LXIX.  x)  Le  Longf.  77.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2 . 

-  f)  Catal.  BibUoth. Baumgart.  p.  75.  n.  27.  p.  405. 

r )  Catal.  Bibiioth.  Baumg.  p.  75.  n.  29.  >’)  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  6. 


t  Y~'  i 


e  tr 


[in.] 

[IV.] 

[v.] 

CYU 

‘J'  [VII-] 


Pfalmi  Ara 
lod. 
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[ii-]  , 

[IU-] 


jb 


cyj 

v  ! 


84  *a#¥.  i.  oa^.  :i.  s$ct.  i.  Si  sSff i -fr 

Pfilteffdm.  ^Amftelbt!.'  Eliae  Abouab.  t6^4/ 32.  *).  :: 

Pfalmi  juxta  V II.  dies  hebdomadis  difpofiti.  Amftelodami  apudUFi  Veibfct 
'  ben  Aaron  tdvi  l4:24. 0664.)' ;  ’  aRn^l 

F  VI.]  Pfalterium.  Amftelod.  ap.  eundem.  12.  !^10' 

fm*  ' Amftelodami  apud  jofdph  Athias. 

426.  (1666.)  12.  ‘).  0  ^  ^  ‘  :  ^iitS  c~l 

[VIII.]  Pfalterium.  Amftelodami  apud Dav/Tartas.  430.(1670012.  d). 

[IX.]  *  Pfalterium  -.fine  punctis.  Amftelodami  ap.  Dav*  Tartas,  fumptibus  R. 

Sabtai.  442.  (1682.)  16.  e\  .  V  '  **  '  *  V.! 

j;  Pfalterium.  Amftel°dami  apud  Afcher  Anfchel.  457.(1697^12.  f).  p 
-  Pfalterium  cura  Salomon; ben  Jofeph  Props.  Amftelodami  per  Eliez^r  Cha- 
r*  ZOn.  460.  (1700.)  24-/.S).  •  ;  '  ’  .  -r  '  P 

9  Pfalterium  ejusdem  cura.  Amftelodami  iisdem  typis.  463.  (1703.)  16.  *). 
-•  *  Pfalterium  ejusdem  cura,  Amftelodami,  iisdem  typis.  468.  («708.)  12  *). 

[XIV.]  Pfalterium  hebraicnm  cum  Maamadoth.  Amfteldciami.  apud  Salomon  ben 
i;-  Jofeph  Props  474.  (i  ^40  i  muriam  -  .  rv  ,  .1 

[XV.]  *  Pfalterium  hetihtice.  Amftelodami  apud  haeredes  SalomAnis  Pr6p£  513. 

(1753.)  12.  mT/yj.s) 

Pfalterium  Amftelodami  per  Mofe  ben  Abraham.  470.  (1710-)  12.  *). 


[X.] 

[XI.] 

[XII.] 

[XIII.] 


[XVI.] 

[XVII.] 


r  T 

L'k 


[XIX.] 

Rfalt.  Ant- 
werpiae, 

[i] 


[ii.] 

[inj 

J  j  ' 

U;  1 


Pfalterium.  Amftelodami  per  Schelomo  ben  Mofe.  471.  (171J.)  8.  0. 

Addit  Wolfiiis  ejusdem  aftni  et  formae  editionem ,  per  Schelomo  ben  Mofe 
Eaphaelj  quae/me  dubio  eadem  eft.  .  ....  '  “  . '  .  - 

r  jj  rj  I  f^T#1  • :  *  r 

Pfafterium  typis  majufculis.  Amftelodami  per  Salom.  Salmari.  484*  (1724.) 

...\  •Mk.  •'  -  *>'  '-.X  '  *  •  A  f.  \7  )  .j  .  Ofv  t  « 

12.  ,M). 

Pfalterium.  Amftelodami  apud  Hertz  LeviRophe  491.  (1731.^12. 

„  '  (  ■  "  r*  J  c+  r  r  '•  ‘'M  |  - 

4.  tXXXVI.?,7f  ; *'*  ^c-^oirrH 

Ffalt.  Atttwerfw*  •;<  ;;  ti:.  / _ 

*  Pfalterium  fine  punctis.  Antwerpiae,  Chriftoph.  Plantini.  1574.24. 

Non  feorfim  exftat,  fed  ad  Biblia  minora  fine  punctis  anno  1573.  inchoata 
et  1574*  finita  referendum  ”). 

*  Pfafteriurii,  Antwerpiae*  C&fiftbph.-  Pklftfoi.  t  * 

*  Pfalterium.  Antwerpiae  ap.  eundem.  j  584^1 6;  ‘ d  1 

•■(/-  4-  r  .?:n A  < o; :>uft  w ;..b2u[?  fii$a§JK3CX$IL 

z)  LeLongp.jj.  col.  a.  E.  WolffiusXiA.  a.  f)  Index  BiMilWterti^erod.  p-  581*;. cf 
p.  405.  h)  LeLongp.  78.  col.  i.  E.  Wolffius  Vol.  2. 

<?)  Wolffius  ibid.  p.  406.  .... 

WolffiusV ol.  2.  p.  40S.  i)  Le  Longp.  7%.CoL 2.  A.  /jp 


i  ■  ■k 


c)  Le  Long  p.  7  8 .  col.  1 .  A.  Wolffius  Vol.  2 .  p.  146 

p.  405.  •  *)  Wo/ftus  Vol  fiiy.  4P^.  H  ^ 

d)  Wolffius  vibid.  '  *  *  ,  Wolffius  ibld,  5  ^  . 

e  )  Le  Low^p.  2  8.  col.  1,  B.  Wd!ffiftt\\) 1.  2.  ‘Catul.  Biblioth. Baiiahigart. d.^O 

p.  4°^*  T'  !  '«)'  Le ’ Lomp.  77.  col.  1.  C. 

-  —  •  --  01M  4*3*0  0^  -^via.«  teeJ  C-i 


/)  Wolffius  ibid, 


A"E  SOWfl -  SISTVNT  TEXTVM  HEBRAICVM.  8J 

;  >'i  .!<7JX.G.M  .rtadoi^J  LXXXVtt-  0  *  P61tB.fi- 

*  .  '  c.  .j  .  i  \v.v\v  .  i.  ' .  'iPfakerium  Bafileae.  leae. 

*  *1SD  Hebraicum  Pfalterium.  (Bafileae  apud  Johannem  Frobe-  [I.] 

nium,  1516.)  i.^  n  «  . 

j.  •  QC-oafj^icitur  in  pagina  prima. inter  verba  tituli  lignum  Frobenii  appofitq  ad 
latus  ejus  nomine :  Jo.  Fro.  In  pagina  vero  verfa  exftat  praefatio  brevior  hebraica 
line  punctis  exprefla,  'quae  laudes  Deo  canit;  Fub  rubro;  Conradus  Pelicanus  Rubea- 
quenfis  or.  mi .  Hebraeis  lectoribus.  Pfalmi  ipfi  numerantur;  non  vero  verfus.  No¬ 
mina  divina  more  Judaeorum  fuperftitiofo  T}PP  et  exprimuntur.  Pfalmus 

ultimus  numero  149.  eft  fignatus.  •  Editor  operis 'eft  fine  dubio  Conradus  PeUic anus ,  .  . 
qui  anno  1500.  fibi  codicem  Bibliorum  Pifaurenfem  §.,  VI.  aere  adquifivit:  auxilio 
ipfi  fuit .  Sebajlianus  Francifcanns t  i.  e.  Miinflerus.  Accedit:  Infiituttuncula  in  He¬ 
braeam  linguam  authore  Volphango  Fabro  Profejfore  Theologiae  i.  e.  W.  Fabricio  Capi¬ 
tone;  quae  poftfationis  loco  Pfalterio  adjuncta  eft.  Quonam  e  codice  Pfalterium  ex- 
preffum  fit,  fcifcitant  Eruditi.  Verum  e  codice  Pifaurenfi ,  qui  int6r  manus  Pellicant  .1 
fuit,  efle  expreflura^' et:  accurate  cum  codice  Brixienfi  §.  V.  confentire,  indicia  fatis 
produnt  fuperius  allata.  Textus  quidem  pulchre  eft  expreflus  et  punctis  animatus; 
additus  vero  eft  Soph  pafuk  fine  Salluk  et  Atnach.  Primum  Pfalmi  cujusvis  verbum 
litteris  majufculis  eft  expreffum.  Pfalmi  numeris  funt  diftincti,  fed  Pfalmi  CXIV.  et 
CXV.  conjunguntur;  hinc  numerus  Pfalmorum  tantummodo  eft  CXLIX.  Multis  fca- 
tet  editio  mendis,  uti  ex  catalogo  emendandarum  undecim  paginarum  apparet:  de  qui-  , 

bus  Pellicanus :  ,,  Infigniores  mendas  caftigavimus,  adjuti  opera  Sebaftiani  Francifcanl, 
docti  hebraice  6t  in  his- rebus  mire  vigilantis.  —  Memineris  deinceps  ubi  Dagges  vel 
deeft,  vel  redundat,  nos  illud  non  anxie  explorafle,  nifi  cum  fenfui  vifum  eft  officere.,. 

Ex  hifce,  quae  annotavimus,  ea,  quae  Le  Long ,  qui  per  errorem  typographicum  ad 
annum  1519.  editionem  remittit,  et  IVoljfius  annotarunt,  emendanda  funt  *). 

*  ISO  Pfalterium  hebraicum.  (Bafileae  1523.)  16.  ,  >>  !  !  £11-3 

v  {Praemittitur  eadem  Pelicani  brevi^  praefatio.  Ad  calcem  accedunt:  Decent 

praecepta  Dei  ex  XX.  capite  libri  Exodi:  et  in.  .fine  notatur:  Bafileae  m  aedibus  Joannts 
Frobenii  Menje  Martio.  An.  M.  D.  XXIII.  Editio  iterata,  quae  priori  exacte  refpondet  r)„ 

*  Pfalterium  hebraicum.  (Bafileae,  1532.)  16. 

[  Tertia  editio ,  quae  a  Le  Long  et  Woljfio  Joanni  Frobenio  adferibitur,  fed  [III.] 
ab  Hieronymo  Frobenio  eft  procurata,  cui  Johannes  jam  1527.  defunctus  typogra- 
fEhiam'  reliquit  .itrtoliivdoH  JIujD  dibufl  r  rnuorsidod  ttifci 

*  Pfalterium  hebraicum.  Bafileae.  '15 3X.16:  v.;u.  .m. 

[Editio  quarta,  quae  itidem  falfo  Johanni  Frobenio  adfignatur,  et  ab  Hiero -  £ IV. ] 

ftymo  Frobenio  expreffa  eft  *X  - 

t  ^  .1*7  niariDiiL-3  .  ’  ' 

'  l  r)  Ee  Long  p.  76.  coi.  2 .  C.  Wolffius  V pl.  2, 
p.  40 z.  Giefe  1.  C.  p.  i  03. 


q)  Le  Long  p.  76.  coi.  2.B.  JVolffius  Vol.'2. 
p.  401.  Voh  4:  p.  142'.  'Maittaire  antiaf  Tora. 
2.  Part  1.  p  139.  J\\B.  Riederer  Nkchridh- 
teti  zerr  Kirchen  -  Gei.  und  Buchergefchidite 
Vol  4.  p.  1.  C1 .  Tychfenii  Blitzow-  Neben- 
ftund.  Part.  5 .  p.  74.  Maittaire  annal.  T om.  2 . 
Part.  2.  p.  276. 


Maittaire  annal. 


Tom.  2.  part.  2.  p.  633. 
f)  Le  Long  et  Wolffius  ibid. 
t)  Le  Long  et  JVolffius  ibid. 


vA 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 


II  ei 


:i  IDp 


85  P ARX.  L  CAP.  I.  SECT.  f.  DE^EDjrriONXfiyE  V.  T. 

*  D^nn  ISO  Pfalterium  hebraicum.  Froben.  M.  D.XLVIl.  16. 
[Debemus  hanc  editionem  non  Johanni,  te d  Hieronymo  Frobenio  et  Nicolao 

Epijcopio  *).  •  ,  ....  y  ':U;  ’?r  II  C2f*  * 

*  Pfalterium  hebraicum.  Bafileae.  Froben.  1556.  16.  *).J  1  n'!n 

*  D^nn  nSO  Pfalterium  hebraicum.  Froben.  Ahno  M.  D.LXIII.  16.. 

‘  1  •  •<  -  ”•  .....  ;  nyi^  /  ’•  u»  v*  •  m  s.  .0  is  .  .  9iivulori  «UI3  crJJal 

Editio  ab  iisdem  typographis  procurata,  quae  in  margine  adjunctas  habet 
lectionum  varietates  9\ 

.  . ,  ::  V  lxxxviii.  .  ;;; 

Pialt  Berol.  ‘i'v-  "  Pfalterium  Berolini.  '  fi  L.;  ,r  !  :  i-u. 

[I.]  '  ‘nsiD  Berolini.  4^8.  (1698-)  8.  maj. 

Pfalterium -hebraicum  punctis  et  accentibus  inftrUctum,  ad  normam  Bi* 
bliorum  hebraicorum  in  typographeo  JablonsUano.exfcriptum  *}. 

[II.]  ,  Pfalterium  hebraifurp.;  JBerpiini  f  a.  4.  ,  .  ;  ,  , 

[III.]  Pfalterium  hebraicum.  Berolini  per  Lehh  Hena.  f.  i*  iz» 

riv  1  *  Pfalterium  hebraicum.  Berolitij.  f.  a.  §.  LXV .  s 1 

Pfalt.  Son-  "  §'  LXXX1X.  I 

cin.  Brixiae  Pfalt.  Scncinat.  Brixiae  et  CaJ, ali,  .  '  * 

et  Cafali.  -*  pfalt  cum  Megilloth.  148(5.  §.  LXXI. 

Pfalterium  hebraicum  cum  punctis.  Brixiae  254.  (14^4.124,  ; 

-Editio  quae  charactere  quadrato  fat  luculento  cqm  punctis  conftat,  incipit 
(iatim  a  primo  Pfalmo,  cujus  prima  vox  majoribus  in  medio  litteris  exhibetur.  Ad 
calcem  adjectus  eft  Pfalmorum  index ,  et  diftincto  folio  fequens  addita  eft  epigraphc: 

j  D^ppinon  t  bv  na  -  ni'r  roto  ‘r  ovn  jnD^n.'nni 

IUI  01^*12  D’“\’D^nn  Fuit  autem  finit  libri  die  FlI.  menfis  Tevcth  anno  254.  mino¬ 
ris  fupputationis  lue  Brixiae  per  manum  minimi  typographorum  ac  minimi  difcipulorum 
Oer fanis  filii  fapientisR.  Mofis  felicis  memoria  ex  femine  Ifraelis,  viri  Soncinatis  etc,  af 

§.  XC.  ; 

f  .  !  1  l  kJ  J  4  ,  •  1  p  \  c  f ;  * 

•  ;  .:  _  •  Efalt.  Camabr.  ^  d* 

*  Pfalterium  hebraicum,  ftudio  Guill.  Robertfonii.  Accedit  Liber  Thre- 

norum.  Cantabrigiae  1685.  yz*  b)> ■£?  :  '  .ni:1  .  f  rl 

>  .t  '  -  5»  XCI. 

ii)  Le  Long  p.  76.  coi.  2.  E.  "Wolffius  Vol.  2*  p.  403.  Vol.  4.  p.  145.  Baumgartenii  Nach- 
p.  403.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  richten  Vol.  7.  p.  3  8i-  Knocbii  Nachrichten 
p.  206.  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  35.  p.  rio.9.  •  ,  .■  r.  .  r  \ 

Addunt  Le  Long  ef.  Wolffius  editionem  Eafi-  '  ^'Wolffius  Vol.  2.  p.  406»,  Baumgartenii 
leenfem  Pfalterii  hebraici in  *.  anni  1548.  Nachrichten  Vol.  7.  p.  383.  7 

quae  vero  ad  polyglotta' eft  referenda.  ‘  a)  De  Rojfi  de  hebraici  typogr,  origine. 

x)  Le  Longi*.  76.  col.2.  E.  fVolJfius  Vol.  2.  p.  53.  '  (  . 

f  -  4°  3  *  -  b)  Le  Long  p.  7  8 .  coi.  1 .  C.  WoJffiusVof  2  * 

j)  LeL0ngp.77.CQL  i,A*  Wp!ffiusVQl  2.  p.  406. 


D-] 

[U-] 


Pfalt.  Can- 
tabr. 
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.tnP  ; : 
.IUVX 


ij , 

; \/ 


«t**/  f  t 
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jJ  OT 


Pfolt.  Cra- 
coviae. 

[1] 

[II.] 


zibf ;/i.G  -  -p  XGLM 

-l  -  -  L,,(  V  •  .  ,  | 

■  ;  Pfalt:  Crticovide.  i 

*  Pfalterium  hebraice*  Cracoyiae  361.  (1601.)  4. «). 

Pfalterium  hebraice.  Cracoviae^65.  (1605.)  g.  0* 

$(X0II. iT*r;3  Vimw 

v,  ^  i  ffedorl  ’  oiluqoil-iU  X9  J  Pfah^Pyrenfurti.  .  ,  ,  renfarti.^' 

Pfalterium  hebraice,  cum  libro  Maamedoth,  Dyrenfurti  per  Schabtaeum.  rn 
1700.  1 2.  f).  •  -•  .t  -  .  - ; 

Pfalterium  hebraice,  ibidem  per  eundem.  1705.  12. /).  py, 

5,  XCIIL 

Pfalter.  Francof.  pf.  Fraiicof, 

k  ‘  SS5  Pfalterium.  Francofurti  ad  Oderam  apud  Joh.  etFrid,  [I.] 

Hartmannos.  1596.  16.  s).  , 

Pfalterium  hebraicum,  cura  G.  C.  Burcklini,  Francofurti  ad  Mcen.  apud  [II.] 
Joh.  Phil.  Andreae.  1716.4..- 

Eft  pars  Bibliorum  hebrai  eorum ,  ab  iisdem -evulgatorum  *).  {  , 

*  Pfalterium. hebraicum  fecundum  feptem  hebdomadis  dies,  et  fecundum  dies  mn 
menlis  triginta  difpofitum,  per  Salomon  Salman  Lunden.  Francofurti  J 
adMoep.  47.7-  (*  71 7.*J)  12.  *).  V  •' 

.  Pfalterium. hebraicum ;  litteris  majufculis,  vocalibus  et  accentibus.  Francof.  f  IV.] 
ad  Moen.  apud  Kelnerum.  484.  (1724.)  *2.  *). 

4 *  -  $.  XCIV.  V 

•I£i09ft  »  ,r  1.  •>  1  r  i  *  -  -JL ...  -  --  -  . 

'  Ffalm' Halae.-  Pf.  Halae. 

■  190  Pfalterium.  Edendum  curavit  G.  A.  Franckius.  Halae  Magde- 

.  burgicae  impenfis  Orphanotrophei.  1738.  1 2; 
j-,  .  Praefationem  praemiftt  Franckius:  curam  editionis  geffi tjoh.  Simoni /,  Pro- 
feflf.  Ad  calcem  indicatur,  typis  7.  H.,  Grunerti  editionem  nitidam  efle  exferiptam. 

^  '  -  tW  »00»  J  >  ‘  )J  I  .  J  • 

§.  xcv. 

Pfah.  Hamburgi,  ,  Pf.  Hamb, 

*  o4nh  live  Liber  Pfalmorum ,  eleganti ,  nova ,  utili ,  maximeque  ne-  [  i.j 

cellaria  typorum  forma,  qua  primo  ftatim  intuitu  fingu  i  arum  vocum  lite- 
raeradlcales  a  fervilibus  difeernuntur  —  Authore  Elia  Hutcero,  Germano. 

Hamburgi  per  Johanriem  Saxonem.  MDLXXX  VI,  Fol.  (folia  j  26.)  w). 

n  . 

*)  Le  Long  p.  77.  coi.  2.  B.  i )  Wolffus  Vol.  4.  p.  147.  Catal.  Biblioth. 

d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  404.  1  Baumgart.  .p.  75  .  n.  39. 

e')  Wolffius  Vol.  2.  p.  406.  1442.  ,  ^  1  °lir  c  *-  t 

. ,  J.  \j  ,  v  *  s  * *  i)  Index  Bibi.  Wermgerod.  p.  40.  Catal. 

f)  '  Woljjius  Vol.  4.  p.  14 <^.  ,  j  Biblioth.  Baupgart.  p.  75.  n.  41. 

g)  [LeLong p.  77.  coi.  2.  A.  WolffiusN o\.  i.  w)  LeLong p  77. coi  x.  E.  WolffiusV ol./u 

p.  404.  Knochii Nachrichten  p.  688.  ‘  p.  404...  Conf./upra  §.  XVII.  et  Goczii  Ver- 

Wolffius  Vol,  p.  407,  zelchnis  p.  15^  ~  \  v  i 


8.8 
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'X  Ulfl  biMU  d'hnn  “ISO  five  liber  Pfalm&ruin  et  Danielis  —  Authore  Elia  Hut- 
tero  Germano.  Hamburgi  per  Erneftum  Jandeck.  Anno  MDLXXXV11I. 


.VI;  i/OD 


[1] 

PIJ 

CII 1,1 


_  •  -  *  #  Aj* 

r  r  i  f  r  r f  ^ v 


Fol.  (folia  329-)',  ,  - 

Editio  iterata,  cuf  Prophetia  Danieifs' abjuncta  eft  M).  ; :  .  W‘I 

•  Pfalcerium  hebr.  —  Eliae  Huttreri.'  Hamburgi  i6o2^f.  rw*153it*i^. 

'  fr  Eadem  editio  cum  praecedentibus  '•)$ 

[  IV.]  ->•£  *  Pfalterium  —  Eliae  Hutteri.  Hamburgi  ex  bibliopolio  Frobeniano. 

j_  I  j  163 B-.ToL.  1  tiiiobsflmM  oidil  muD  ( ooi^cf^cl 

Eadem  ac  fuperiores  editio  cum  novo  titulo  P).  .  , 

CV.J  Pfalterium  —  Eliae1  Hutteri.1  *  Hamnioriisburgi.  t662.  it  i)4  .•  .....  I 

fl  XCVI. 

Pf.  JefniVzl  .  .  _  •  'Pjalt.  '  Jefnitt,. 

*  *>S0  Pfclterium.  Jefnkzii  ex  typographia  Ifrael  *ben  Abraham.  48  r. 

(l72I.)  12.  -  . 

i*~J  -V-  Jm  diwioaffffn  <i 1  ■  i  ?  iKt£  .0  st  .,-3  t  cnuinjjl^l 

Pf  Lipliae.  .  ^  pjalt.  Lipjtae,.  •  >  ■  \  *r  '  V.  i  not 

.  *  Pfdteriun^ndbraicuml  Xipfiae.  ^  «i»wifc*?iii  «*q 

1  'JSlttirffbdO  inicribitur  Pfalterium  cardine  hebraeo,  quatudr  rlineaniifil  it 
cujus  fecunda  linea"’  titultrs  ita  exprimitur  Q,vTin  iSO  Incipiam  librum  PfaU 
,  morum. r  Ad  calcem  fequenti^Jatine  leguntur:  Pfalterium  Hebraicum,  cum  radicibus 

*•  :  In  margine.  Cui  accelferunt  aliquot  capita  ex  Evangelio  Matthaei  verfa  veluti*  prt>gjr- 

mnafmata - Abfolvefunt  orationem  David  filii  Jeffe^cujus  igentimi  bblulerunt 

munera,  ab  orbe  condito,  Anno  529-3.: Menf^  Majo,  die  III.  Lipliae  in  aedib.  Mei- 
;  chioris  Lottheri  per  Antonium  Margaritam  genere  Ifraelitam.  1 533.  Textus  hebrai- 
.cus  p»nctis-e& animatus,  fluod  contra  Wolffium  notandum  eft.  Pfalmorum  numerus 
lingulis  praemiffus,  et  defi\per  in  columna  eft  expreffus.  De  editori&vifa,  ijuijhte- 
«grum  fere  Matthaei  evangelium  hebraice  ver.tit,  et  fpeciminis  loco  eap,  I  -  III.  c.  6. 
hebraicefine  punctis  una  cum  latina  praefatione  ad  calcem  Pfalterii  addidit,  et  typo- 
thetae  munus  in  procuranda ‘hac  editione  functus  eft,"  conflilendus  eft  W&lffiui  f).  i 

§\  xcvkl 

Pf.Lugd.U  pfalt.  £ ugd,  Bat. 

C‘b]  *  D^nn  ISO  Pfalterium.  Lugduni  Bat.  per  Francifcum  Raphelengium. 

1592. 16.  ..  •  jsL  .  Ok  . (  ...o 

[Duplicem  recenfet  Wolffius  hujus  anni  editionem  ,  alteram  Lcidac ,  Raphe- 
tengily  In  24;  alteram  Leidae  xpud  Chriftoph.  Plautitnm  12.  quae  vero  non  nifi 
'unica  eft.  Raphclengius  enim  officinae  Plantinianae ,  quae  Lugduni  fuit,  praefuit  *). 
'  *  Pfal- 

n)  Baunigartenii  Nachr.  Vol.  7.  p.  382.  r)  LeLongp.  76.  coi.  2.D.  fVolffius  Vol  2. 

,  6)  Le Lotig p.  77.  coi.  2 .  B.  fVolffimV o\.  2.  p.  402.  y.ol.  4.  p.  144.  Baumgartenii  Nafchr. 
p.  4O4.  f  ;  \  Vol.  4.  ’pJ  264. 

p)  Le  Long  P.77.C01. 2 ,  D.  IVolffius  Vol.  4.  /)  Vol.  1.  p.  T02  etc.  Vol.  3.  p.  129  «tc. 

‘p.  146.  ’  (l  add.  Attgem.  Gei.  Lex.  fr ^  v.  Margaritha. 

q)  Biblioth.  Uffenhach.  Tom.  x.  p.  9.  t)  Le  Longp.  -jf  coi.  i.E.  tVv/ffiusM ol.  *. 

n.  69.  -t  p.  404.  Index  Bibi.  \yenngerad-  P*  l 


QtfAB  SOLVMj  S1STVNT  TE3CTVM  HEBRAICVJVC 

*  Pfalterium  hebraicurti.  *  Lugduni  Batavorum  ex  'officina  Plantiniana  Ra-  [  n  J 

phelengii.  1595.  12.  *). .  ....  i  .  T  •! 

Pfalterium  hebraicum.  ibid.  «eadem  officina.  1596.16.*).  .  [III.] 

Pfalterium  hebraicum.  ibid.  ex  eadem  dff.  1615.  12.  y).  [IV.] 

*  Plalteriiim  hebf.  Lugduni  Batav.  apud  Johann.  Maire.  1622.12.*),  [V.] 

*  Pfalterium  hebr.  ibid.  ap.  eund.  1637.  12.  «).  ?  [VI.] 

*  D^nn  bSJO  Plhlterium  Davidis.  Editio  nova  priore  emendatior.  Cui  [VII.] 

acceflerunt  ad  fingulos  ffalmos  notae  breves  textuales  et  philologicae 
—  concinnatae  per  Antonium  Hulfium.  Lugduni  Batav.  ex  officina 
Toannis  Maire,  1650,12.*).  T  ., 

.  ~  '  ■  >\i\  cOi  '  r  *■  - T  ;  ,  i 

§.:XCIX. 

Pfalt.  Mantuae.  Pf  Mantuae, 

*  Pfalterium  hebraicum.  Mantuae.  331.  (1571*)  32.  ‘)* 

L C. 

•  >  .  ■  i  4 j..  * » 


ly.  m  $5 


( c 


¥  C' 


Pfalt.  Pariftis. 


Pf.  Parifiis;, 


Pfalterium.  Parifiis  ex  officina  Roberti  Stephani  Typographi  Regii,  [i.] 
MDXL.  4.  ; 

Seorfim  quidem  excufum  eft  Pfalterium,  attamen  ad  Biblia  Stephani  hebraica 
eft  refereBckim  rf).  * 

*  Pfalterium  hebraicum.  Parifiis  ex' officina  Roberti  Stephani  filii.  325.  [II.] 

(1565.)  «6.  _  yf 

(Diftinguitur  haec  editio  a  Pfalterio,  quod  edidit  Robertus  Stephanus  Pater, 
et  ad  Biblia  hebraica  minoris  fprmae  referendum  efi:  XI.  Ad  calcem  . enim  exprefle 
legitur:  Excudebat  Robertus  Stephanus  Typographus  Regius ,  Pari/iis  A.  M.  D.LXV. 

Non.  Maj.  Antiquior  vero  editio  prodiit  menfe  Januario,  e),  ‘  „ 

*  Pfalterium  hebraicum.  'Parifiis  ,  Seb.  Cramoifii.  1632.  8.  -0*  [III.] 

’  '  ■  t  •  .  V^.”CL  ,  '.T.  7 

Pfalt.  Pragae.r  Pf.  Pragae. 

Pfalterium  hebraicum ,  Pragae.  1646.4.  s).  [I.] 

Pfalte- 

«)  Le  Long  p.  77.  coi.  1.  E.  Catal.  Bibi.  d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  »44.  conf.  fupra 
Bauragart.  p.  75.^23.  ..  r  XI.  ...  .7  y 

*\  vr°l$rS  Yr°}'  2*  P*  4°4*  e)  LeLongp.  77.  coi.  I.  A.  Wolffius  Vol.  2. 

jJ  Wolffus  Vol.  2.  p.  405.  Da*.  Qlement  Biblioth.  erit.  Tom.  4. 

*)  LeLttig p.  77.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  4.  p  3  3.  Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part.  2. 

P‘  405-  n  7,2. 

a)  Le  Long  et  Wolffius  ibid.  r  _  1  r*  n/  ux  xir,\  „ 

bj  Le  Long  p..  77.  coi.  2 .  E,  Wolffius  Vol.  3 .  f)  Le  Wf  77-  coi.  a.  C.  /i  «W&K  Vol.  2. 

p.  405.  X«oe/j«Nachr.p.  1 16.  Catal. Biblioth.  P*  4°5» 

Bunav.  Tom.  L  p.  6.  g)  LeLongy.  77.  coi.  2. E.  Wolfpus \ol.  4.  \ 

c)  LeLongp.  77.  coi.  i.C.  WolffiusW ol.  2.  P*  146» 

403.  ,!  v 

Biblioth.  Sacr.  Pars  L  .  .  ■  ■  M 


$0 


PART.  I.  CAP.  r.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T«  > 


[via 

[VII.} 

,  [vma 


Pf  Romae. 

.  .  -  \ i 


Pf.  Solcovii., 

[i] 

{«•3 


v-*r,an- 


[II.]  i  Pfalterium  hebraicum.  Pragae,  410.  (1650.)  4.  *). 

[III.]  *  Pfalterium  hebr.  Pragae.  446.  (1686.)  4.  *). 

[IV.}  Pfalterium.  Pragae  per  Mofen  ben  Bezaleel  Cohn.  Sub  imperio  Rudolphi 

Romanorum  Imperatoris,  f.  a.  4.  '3 

Pfalmi,  quorum  verficuli  numeris  non  diftincti  funt ,  implent  pp.  47.  et  ni¬ 
tide  funt  exfcripti,  cum  punctis ,  at  fine  accentibus ,  addito  folummodoi  Soph  Pafiik. 
Nomen  tetragrammaton  non  litteris  fed  monogrammate  eft;  exprefliun.' ,  Accedunt 
^  Maamadoth. 

[VJ  *  Pfalterium  hebr.  Pragae.  absque  anno ,  imperante  Leopoldo  I.  Opera 
Menachen  Mendes.  12.  *).  .  \  n^-(  ^  0. 

Pfalterium  hebr.  Pragae  apud  Filios  Judae  Back.  i 6$$.  16. 

Pfalterium  hebr.  fine  punctis.  Pragae  apud  eosdem.  453.  (1693.)  12.  w). 
Pfalterium  hebraicum  litteris  majufculis.  Pragae  apud  nepotes  Judae  Back, 
468.(170808»").  -  » 

§.  CII. 

Pfah.  Romae. 

*  Pfalterium  hebraicum.  Romae.  Zanetti.  1581.  24.  ®\ 

Q  ■'  .  •  ■  hWo0  r  ve  r  m, 

-  1  -:,§.  cuf. -  •  ' 

,  ,  .  ......  Pfalt.  Solcovii. 

Pfalterium  hebr.  Solcovii  apud  Uri  Veibfch,  462.  (1702.)  12*  *). 
Pfalterium  hebr.  Solcovii.  f.  &  12.  9).  r  ;:  ::  /;  - 

V,‘V.  ■  ,  §•  CIV.  .  ,  ; 

PfSolisbacL  1  Pfah.  Solisbaci. 

[I.j  Pfalterium  hebraicum.  Solisbaci  apud  Mefchiillam  Salman  ben  Aaron.  505. 
CI749-)  12. 

[II,]  Pfalterium  hebr.  Solisbaci  ap.  eund.  514.  (1; 754«)  12.  • 

} .  >  i  |  '  -  *\  'v  «  •  £ > ;  *■  -  »'  ‘  '  *  «  •  !  -  '*  i’  -  ~  *  •  *  iUtxOjif  J  * 

§.  cv. 

Ff.  Tiguri.  Pfah.  Tiguri. 

Pfalterium  hebr.  Tiguri  perEIiefer  ben  Naphthali Hirfch.  3 1 8-  (1 558  )  & 

•  §.  CVI. 

PfVenet.  Tfalt.  Vemtitr.  -  -I  •*  •>  -r.  1  ! 

[I.}  Pfalterium  hebraicum.  Veneriis,  typis  Danielis  Bombergi. 

Qtto  anno  Bombergus  prima  vice  Pfalmorum  fibrum  ediderit,  omnino  in. 
certum  eft.  Interim  ex  editione,  quae  feqnitur,  antiquiorem  exftare  editionem 
omnino  liquet.  -v- 

*  Pfal- 

h)  Wolffius  Vol.  2.  p.  405.  n)  Wolffius  Vol.  2.  p.  407. 

i)  Le  Long  p.  78,  coi.  1 .  C.  Wolffius  Vol.  4.  0)  Le  Long  p,  77.  coi.  1.  D.  Wolffius  Vol.  ** 

p.  146.  P*  4°4* 

k)  Le  Long  ibid.  Wolffius  ibid,  p)  Wolffius  Vol.  2.  p.  40(5. 

l)  Wolffius  Vol.  2.  p.  406.  q)  ibid.  p'.  407.  - 

«)  Wolffius  ibid,  r)  Wolffius  Vol.  2.  p.  403. 


Q;VAE  SQEVM SISTV.NT  TEXTVM  HEBRAICVM;  94 

*  Pralterium  hebraice.  Venedis,  typis  DanielisBombergi.  232.(1522.)  24.'). 

[  Expreffe  vocaflir  in  titulo  fecunda  editio.  Praemittitur  Editoris  epiftola  ad 
Johannem  Reuchlinum,  cujus  fuafu  editionem  procuravit ,  Venedis  Kal.  Octobr. 

1521.  data.  Epiftolam  ipfam  integram  exhibet  Wolffius  *). 

Pfalterium  hebraice.  Venedis  typis  Danielis  Bombergi.  284.  (1524.)  18.  [111.] 

Editio  tertia  *).  ;  *3ni  n6  d'?udilG  .  tfc 

0  Pfalterium  Ijebraice.  Venedis  typis  Danielis  Bombergi.  297^  (1537.)  [IV.]' 

I8‘  *)*.  ^^iiiriAVvjcJ-sl-i  .  :  - 

[Editio  quarta.  Singulae  editiones  fine  commentario  rabbinico  ex- 

fcriptae  funt.  -  i 

*  Pfalterii^m  hebr.  Venedis,  typis  Marci  Antonii  Juftiniani.  306.(1546.) 

18.' ®  ™  '  'v  ■  -  V  ™  “  • 

•' Pfalterium  hebr.  Venedis  Johannii  de  Gara.  35 6.!  (15:96.)  16.  *);  ••  (yi; 


*  Pfalterium  h.  Venedis  per  eund.  358.  (1598.)  32.  *). 
r*  Pftlteriuim  h.  Venedis  per  eUnd.  368.  (1608.)  12.  *). 

Pfalterium  hebraicum.  Venedis  apud  Bragadinos.  376.  (1616.)  12.  «). 
*  'Pialterium  h.  Venedis  apud  Antonium  Caleoni.  416.  (1650.)  *). 

Pfalterium  h.  Venedis  apud  Vendraminunii  390.  (1630.)  12.  e). 
Pfalterium  hebr.  Venedis  apud  Vendraminum.  456.  (1696.)  12.  fy 
Pfalterium  hebr.  Venedis.  450.  (1690.)  12.  t). 


l 


1  &  . 


[vr-3 

[VII.] 

[vnr.] 

[IX.] 

ijim»  [X.] 

[XI.] 

Exii.] 

[XIII.] 

|1‘CVII.  ‘ 

s  ;  .?•’  Pfalt.  Vei  onae.  ,  pf.  Veronae. 

*  Pfalterium  hebraicum»  Veronae,  per  Abraham  ben  Zevi.  4°4*  (1644.) 

12.  h ).  -IX''  b 

§.  CVIII.  ,1 

. .  _  Pfalt.  Wilmersdorff.  Plalt.  Wil* 

hy  tySnn  NJflpS  ‘o  i.  e.  Collectio  Pfalmorum  juxta  Alphabetum. mersdorff' 
Wilmersdorffii  apud  Hirfch  ben  Chajim.  477.  C 1717«)  12. 

Collectores  Jehuda  b.  Mofche ,  Schelomo  et  Jonathan  filii  Ifaac  Winkler  nova  r 
ratione  Pfalterium  ita  difpofuerunt,  ut  finguia  Pfalterii  commata  fecundum  litterarum 
feriem  legantur.  Inllitutum  novum,  quod  Judaeis  ipfis  maxime  difpiicuit,  quapro¬ 
pter  ufum  hujus  Pfalterii  interdixerunt  *). 

M  2  t  JL  CIX. 

s)  Le  Long  p»  76.  coi.  2.  C.  b)  Id.  ibid. 

0  Vol.  4.  p.  14!.  conf.  Vol.  2.  p.  402.  c)  Wolffius  Vol.  2.p.  405. 

u )  Le  Long  ibid.  Wolffius  Vol.  2.  p.  402.  d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  405. 

x )  Le  Lon\f  p.  76.  cor.  2.  D.  Wolffius  l.c.  O  Id.  ibid. 

f)  L* Lowg p.  76.  coi.  2.  D.  Wolffius  Vol.  2.  f)  ibid.  p.  406. 
p.  463. '  g)  ibid. 

z)  Le  Long  p.  77,  coi.  2,  A.  Wolffius  Vol.  2.  V)  Le  Long  p.  77.  coi.  2.  E.  Wolffius  Vol,  zi 
p.  404.  ..  p.  405. 

4)  Id.  ibid.  i)  Wolffius  Vol.  4.  p.  147. 


9* 


PART.  I.  CAP.  L  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  V.  T. 


Pfalt.  Wite¬ 
bergae. 

[i] 


r  vi 


[H.] 

oh.] 

[IV.] 


■■  '  §.  CIX.  '  .  'i  f, 

Witebergae.  A.  ' 

*  tpbrttl  'ISD  Pfalterium  recens  editum  ac  diligentiflime  correctum  ,  de¬ 
claratis  etiam  in  fine  dictionibus,  quae  in  eo  aliter  leguntur ,  quam  fcri- 
buntur,  per  M.  Hieronymum  Opitium  juniorem.  Vitebergae  ex  offi¬ 
cina  Georgi  Kelneri,  fumptibus  haeredum  Samuelis  Selfifchii.  (*  5  66.)|j8. 

-  J  '  fi  Jf  *  > ~t  l  ■.  (I  -fc 

£Ad  calcem  notatur  nomen  ty^rothetae,  Jubannis  Cratonis,  Ufingenftsj  et 
annus.  Praemittitur  ad  Electorem  Auguflum  dedicatio  et  appendix  de  dictionibus 
quae  aliter  leguntur  ac  feribuntur,  in  quarum  numero  tamen  vox  VftO  haud  recpn- 
fetur.  Praemittitur  poli  praefationem  in  fugam  vacui  oratio  Habacuc  Prophetae  *Jf. 

*  Pfalterium  —  Hieronymi Opitii;  ^  Wittebergae/1574.  24.  l\ 

*  Pfalterium  —  Hieronymi  Opitii.  Witebergae  per  Johan.  Crato.  1576. 
8*  '“)• 

*  Pfalterium  hebr.  —  Hieronymi  Opitii.  Vitebergae  ex  officina  Kelneri. 

[Editiones  funt  fibi  invicem  fimillimae,  fumptibus  Haeredum  Sam.  Selfifchii 
editae.  Editor  mendofe  a  Le  Long  nominatur  Henricus  Opitius 

§.  CX. 

Pf.  f.  1.  et  a.  .  Vfiik.  f-  /•  et 

[I.]  Pfalterium  hebr.  antiquiflfimum ,  fine  punctis,  litteris  rabbinicis.  f.  1.  et  a.  8. 

Exliat  Durlaci  in  Bibliotheca  Reuchlini  °). 

[II.]  Pfalterium  hebr.  quod  politas  in  margine  radices  habet,  f.  1.  et  a.  8-  0 

§.  CXI. 

Pfalmi.  Pfalmi. 

[I.]  Pfalmi  VII.  poenitentiales.  Parifiis  1551.  8.  §.  LXVIL 

*  [II.]  Pfalmi  duo  primi,  verfibus  dimenfi  cum  Alphabeto  hebraico  cura  Cluilio- 
relli.  Parifiis.  1563.  8-  *)• 

[III.]  PfalmusCXIX.  hebr.  Helmftadii  ap.  Georg.  Wolffgang  Hamm.  1714. 

8.  ')• 

[IV.]  Pfahnus  CXIX.  hebraice.  Parifiis.  1551,  8.  §•  LXVII. 

§.  CXIL 

k)  Le  Lovg p.  77.  coi.  i.B.  WolffiusYcA.  1.  n)  Le  Long  p.  77.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  403.  Vol.  4.  p.  145.  Baumgaytcnii^achr.  p.  404.  Vol.  4.  p.  145.  Catal.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  206.  Index  Bibi.  Wernigerod.  Badmgart  p.  38.  n.  31. 
p.  35-  AUgem.  Gelehrten-  Lexicon  Vol.  3.  0)  Woiffius  Vol.  2.  p.  407. 

?  l)*LeLongv.77.co\.i.D.  fVoffiusVol.4.  &  Wolffius  ibid.  . 

p.  14 q)  WolffiusW ol.  4.  p.  150.  Maittaire Tom. 

ni)  Iidem  ibid.  Catal  Biblioth.  Baum-  3.  append.  p.  730. 
gart.  p.  38.  n.  30.  Index  Bibi.  Wernigerod.  r )  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

p.  36.  -  ■  V” 


.  qVAE  SOtVM  SISTVKT  TEXTVM  HEBR  AICVM. 

.  3fyap(f  -  ■  r  XXII.  %  tol 

Prcverb.  '  Proverb. 

-  '  ^  ■  >  \  t  •  •  \  *  ',  •  *  i  * 

*  Proverbia,  Ecclefiaftes  et  Canticum  Canticorum  hebr.  Cura  Eliae  Scha*  [I.] 

daeb  Argentorati.  1591.  24.  'X 

*  Proverbia  et‘ Jobus- hbbr.  Francofurti  ad  Oderam ,  apud  Hartmannos.  Fll.l 

1596.  12.  *),  •  c  '■  ,N  r'  :  ’ 

*  Proverbia  Salomonis  hebr.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Eaphelengii.  [III.] 

1590.  16.  M).  ;  >} 

*  Proverbia  Salomonis,  Job,  Canticum  Canticorum,  Ruth,  Lamentatio-  [IV.J 

nes Jeremiae, Ecclefiaftes,  Efther.  Ex  officina  Plantiniana  Raphelengii. 

1608.  8- *> 

[In  fronte  nomina  librorum  et  hebraice  et  latine  exprefla  funt.  Quae  a 
WoJjffio  e  catalogo  Bibliothecae  Uffenbachianae  recenfetur  editio  antiquior  anni  1601. 
eadem  eft,  quae  ad  annum  1608.  eft  referenda. 

*  Proverbia  Efther.  Ex  officina  Plantiniana.  Raphelengii.  1615.  8-  *). 

*  Proverbia,  Canticum,  Ecclefiaftes.  Venedis  per  Danielem  Bomber*  C^I] 

gum;  1522.16.  . ,  :  ;  /  [.V] 

[Cum  praefatione  Bomb^rgi  latina  ad  Johannem  Reuchlinutn ,  cujus  juffu 
haec  VQlumina  excufa  funt,  die  XI.  Cal.  Febr.  data  *).  - 

*  Proverbia  —  Ecclefiaftes.  Venetiis  per  eundem.  1524.  16.  «).  [VII.] 

*  Proverbia  — *  Ecclefiaftes.  Venet.  per  eundem.  1544.  ib.  [VIII  ] 

[Recenfentur  praeterea  a  nonnullis:  Proverbia  etc.  ex  officina  Chriftophorr 
Plantini,  Antverpiae  1566,  16.  nec  non  Proverbia,  Genevae  apud  Kepha  Elon/ 
ibi 6.  16.  quae  vero  non  nifi  partes  faeri  codicis  funt  a  reliquis  divulfae. 


,  ,  't  •  .  •{*  •  ; 

.i -  ..:v  ^  cxm.  „ 

Jobus.  v  Jobus. 

*  Jobus  et  Daniel.  Bafileae.  298.  (1538.)  16.  e).  [I.] 

Jobus  hebr.  Genevae  apud  Kepha  Elon.  1611.  12.  [II.] 

Jobus.  Francofurti.  1596.  12.  $.  CXI.  [III  ] 

Jobus.  Lugduni  Bat.  1608.  8.  §•  CXI.  [IV.] 

Jobus  et  Daniel.  Venet.  apud  Bombergum.  287*  (1 527.)  16.  [V.] 

M  3  Jobus 

s)  Le  Long p.  78.  coi.  2.  D.  Wolffius  Vol.  2.  y)  Le  Long  ibid. 


p.  409.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  36.  z)  Le  Long  p.  78.  coi.  2.  Wolffius  Vol.  2. 

i)  LeLongp.  7 8.C0I.  2.D.  Wolffius  Vol.  2.  P*  4°8«  Vol.  4.  p.  142.  143. 

p.  409.  a)  Iidem  ibid. 

u)  Le  Long  p.  73.  coi.  2.  E.  b )  Iidem  ibid. 

x )  Le  Long  p.  7$.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2.  c)  Le  Long  p.  79.  coi.  2.  C.  Woljfius\o  1. 4. 

0.  408.  Vol.  4*  p.  142.  Baurngartenii  Nachr.  p.  154. 

Vol.  4.  p.  203.  d)  Catal. Biblioth.  Bauingart.  p.  76.  n.  42. 


Jobus. 

;•!] 

[VI.] 

'm  * -J 

[VII.] 

Daniel. 

[i]- 

[ii.] 

[in.] 

[IV.] 

[•IV] 

[V.] 

[VI.1 
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Jobus  61.  Daniel  46.  folia  adimplet.:  Textus  punctis  vocalibus  et  tonicis 
inftructiis,  nitide  eft  exfcriptus.  Numeri  vero  paginarum,  capitum  et  verfuum  ab- 
funt.  Ad  calcem  additur  nota:  Imyrdfuni  per  Cornelium  ben  Baruch  Adelkind ,  in 
domo  Danielis  Bombergi  quem  Detis  cuft odiat ,  rnenje  Abh ,  anno  287/  Venetiis.  * 

Jobus  et  Daniel.  Venejj  apud  eund.  per  Eliam  Germanum.  20^.  (1*538) 

'  12.  A  1  ...  ■ 

J  -  . '  *  .  O  O  >  T 

*  Jobus  et  DgiiieL /yenet.  apud  eund.  3£4«X*l44.*)r*W*  O*-' 


n  ■  .t 


>  i  »  Li«i «Lx 


..:Vora  ■  lij, 

.  -  O 

*  * 

saiar?;*  ataoij  / 


8  .8o0i 


§.  CX1V. 

Daniel. 

Daniel/  BaEleae.  1538.  §.  CXI1I.  ‘ 

.  Daniel.  Hamburgi.  Eliae  Hutteri..  fol.  §.  XGIL  . 

^  Daniel.  Venec.-Bombergi.  15-27.  1538.  1544.^.  CXIII. 

Daniel  hebr.  Wittebejrgae.  1525.  8. 

Edente  Matthaeo  Aurogallo  ad  calcem  compendii  -grammaf.  hebraic^e  et  chal- 
daicaa£).l  oiaisinfiQ  13<|  iir.wjj  ...mimbnsD  t6idhyVoicl  *  • 

*  Danielis  chaldaica,  cum  Epiftola  Pauli  ad  Titum  et  Catechefi  B.  Lutheri, 
®  •  i  fyriace.  Hafniae  apud  Sartorium.  1626;  s.  h)- 

*  Cap..  IV-  Danielis  chaldaice  a  verfu  27.  ad  Qnem.  .Capit.  ,V.  P^rjjiis 

1651.  etLipllae  1686.  fol* 

V.  Cap.  2 ‘3.  et  ultimum  Pugionis  fidet  a  R.aymundo  Martin!  exfcriptumi  et  a 
Jofeplr  de  Voiftn  editum  *).  .  .  ■ji.-:.!:-.1  , T  ’ 

......  -I  :  :  ;  r  •  •  ,  '  -t 

e)  Wolffius  Vol.  2.  p.  41  2.  h)  Le  Lottg  p.  92.  coi.  i.  Wolffius  Voi.  4, 

f )  Le  Long  p.  79.  coi.  it.  p.  154.  "1  *' 

g)  IVolffius  Vol.  2.  p.  415.  i)  Le  Long  p.  92.  coi*  2.  D, 
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SECTIO  II. 


DE 

EDITIONIBVS  V.  T.  CVM  COMMENTARIIS 

RABBINICIS  ET  PARAPHRASIBVS. 


fif.r ;  ! '■  i  |  .  .  ■  -  • 

§.  I. 

Codices  facros,  qui  foium  textum  hebraeum  exhibent,  fequuntur  editio¬ 
nes,  quae  textum  hebraeum  una  cum  Paraphrafibus  Chaldaicis,  vel  cum 
commentariis  et  notis  Rabbirrorum  fiftunt;  quae  duplicis  potiflimum  funt  ge¬ 
neris.  .Sunt  Biblia  Rabbinica  vel  majora  vel  minora.  Majora,  quae  vulgo 
Biblia  Rabbinica  falutaptur,  Tunt  opera  volumiriofa,  multis, impenfis  edita,  et 
multo  aere  comparanda;  in  quibuS  et  lingulae  Paraphrafes  Chaldaicae ,  Targu- 
mim  dictae ,  et  multae  multorum  in  facrum  codicem  lucubrationes  funt  col¬ 
lectae,  ita  ut  lingulis  facri  codicis  partibus  variae  jungantur  commentationes. 
Minora  funt,  quae  facro  textui  aut  commentarium  rabbinicum,  aut  annota4 
tiones  rabbinicas,  interdum  marginales,  addunt,  et  quemadmodum  potiffi- 
mum  Judaeorum  facris  funt  dicata,  fic  et  plerumque  inter  manus  Judaeorum 
inveniuntur,  qui  ejusmodi  editiones,  inprimis  qtjae  Rafchium  fimul  legendum 
exhibent  ,  reliquis  omnibus  praeferre  folent.  Partes  facri  codicis  feorfim  edi¬ 
tae  eadem  e  ratione  duplicis  funt  generis.  Majora  itaque  Biblia  minoribus 
antecedant.  Quod  vero  ad  hiftoriam  Paraphralium  Chaldaicarum  attinet,  ea 
fuoloco,  ubi  de  verlionibus  orientalibus  agendum  erit,  exponenda  funt. 

r':-  ->.v  'A  rivrohmmmrvj  nhg&tmC:  wfnifmT  abilsT  ofto?j^yc;  x3 

-  ■§•  fli  :  M  '  ,,ri 'A :  '  • 

*  -  >  <  f  *  '■*  *■  s  *  •  '  * 

BMa  Antiqu.  .  Bibj:a 

Quae  de  antiquiflima  Bibliorum  hebraicorum  editione  lectores  fcire  gau-tiqu. 
dererit ,  omnia  funt  abfcondita  et  ignota;  uti  etipfa  prima  editio  fefe  fere  ocu¬ 
lis  omnium  ita  fubduxit,  ut  tantummodo  duae  i  ejus  partes  pofteriores  Wolffio- 
aliisque  perpaucis  innotuerint.  Primam  integri  codicis  notitiam  C1 .  Kenni- 
cottio  debemus  *  et  laeto  animo  ejus  amplam  et  fufficientem  in  prolegomenis 
exfpectabamus  recenfionem.  Sed  ecce  venit  opus  illud  exfpectatum,  prole- 
gomena  vero,  nulli  unquam  operi,  quam  huic,  magis  neceflaria,  in  Anglia 
adhuc  retinentur.  Pauca  funt,  quae  de  integro  Opere  CI. 'Kmnicottius-zmQ- 
tavit,  quae  ipfius  Verbis  hic  exponimus*  „ 'Apparet  methodum  in  excudendis 
>, Bibilis  hebrairis  primitus,  ut  videtur,  obfervatam  eandem  fuilfe,  quam' 
«praefurnii:  primo  Pentateuchus  anno  1482.  Prophetae  priores  anno  14 84- 
«tertio  Prophetae  pofteriores  1486.  quarto  Hagiographa  anno  1487.  etpoft 

.1  „  qua- 


Bibi.  Antiq. 


Bibl.Rabb 
Bomberg.  I, 
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„  quatuor  partes  majores ,  quae  ita  feparatim  excufae  fuece  [quaevis  cotn 
,,  Commentario),  univerfa  Biblia  (absque  Commentario)  in  uno  volumine  ex- 
„cufa  funt  a.  1488  ,,  Scripfip  ha£c  anno  1767,  fed  poftea  meliora  edoctus, 
Pfalterium  omnium  primo  1477*  Prophetas  vero  utriusque  ordinis  1486. 
prodiifle  refert  “).  Plura  certe  de  hifce  'rariffimis  editionibus  exfpectanda  fo¬ 
rent  ex  ffirolegomenis  KennicQttianis ;  nifl  nuper  Cl.  3V  B.  'de  ‘Ao//TTh,  D;; 
LL.  OO.  ProfeiTor  P.  in  regia  academia  Parmenfi  fatis  accuratam  operis  primi 
Biblici  per*partes  editi  recenfionem  inftituiflet  *).  Haufimus  ex  hac  erudita 
ejus  opella  recenfiones,  Pentateuchi  148^.  §•  XXIIL  n.  7.  et  Prophetarum 
omnium  1486.  §.  XXXVI.  n.  1.  Hagiographorum  vero  recenfionem  jam 
olim  inftituimus,  cum  exemplar,  quod  in  Bibliotheca  D.  5 .  Baumgartenii, 

Profeffi  quondam  Halenfis  fuit,  nobis  ad. manus  effiet,  §.XLVIII.  r\.  1.  Quor- 
fum  itaque,  ne  bis  eadem  legenda  exhibeamus,  lectorem  remittimus.  r\ 

m. 

Bibi.  Rabb.  Bombergi.  I.  . 

: - .n^Vipyrsi  dri  oibpjiN  amri  D.yTOin  *  : 

1  fol.  nNWP  W3D13  hwi  rr  Sy  iryn  di  □  y  oaiJ 

Integrum  hujus  codicis,  qui  Bibliorum  Rabbinicprum  primus  eft  ,  exfcriberp 
titulum  fuperfluum  foret;  fiquidem  in  recenfione  contentorum,  fingula,  quae  in  fronte 
hebraice  expreffa  funt,  repetenda  effient.  Annus,  quo  in  vulgus  exiit  opus,  non 
uhiqueiiT.  fronte,  fed  in  titulo  partis  quartae  et  ad  calcem  Paralipomenon  expreffiis  eft: 

Tinrf?  73  DV-3  p£37  nVl  1X2&.  Anno  278  minoris  fnpputatioftis ^  die 
27.  Menfts  CtsUv.  i.  e.  A.  C.  1518.  die  27.  Mfcnfis  Novembris.  Epiftola  vero  N  au¬ 
cupatoria latina  Felicis  Pratenjis ,  Leoni  X.  P.  M.  infcripta,  Venedis  MDX.VII,  data, 
fed  non  omnibus  exemplaribus  praemiffa  eft.  Coeptum  eft  itaque  opus,  anno  15 17^ 
fequenti  vero  anno  finitum.  Hinc  nullo  jure  editio  ad  annum  1515  a  variis  eruditis 
remittitur  *).  -  ■  ■  i'acjs  jb  tdu  t  ovk 

Ex  praefatione  Felicis  Pratenfis  fequentia  nobiscum  communicavit  Le  Long 
quae  hic  inferenda  cenfemus:  „ Multi  quidem  antea  manufcripti  circumferebantur, 
„fed  adeo  nitore  fuo  privati,  ut  par  fere  mendarum  numerus  dictiones  ipfas  confeque- 
,,retur,  nihilque  magis  ab  his  defideraretur ,  quam  verus  et  nativus  candor,  quem 
„nunc  a  nobis  illis  effe  feftitutum,  qui  legent;  cognofcent  omnes.  Daniel  enim 
„  Bombergus —  —  neque  labori,  rieque  fumptibus  parcens,  pdblicae  utilitatis  gra- 
,,tia,  plurimis  collatis  exemplaribus  hofce  libros  ftudio  noftro,  fide  et  diligentia  ca; 
3,ftigandos,  inprimendos  curavit.;  Rem  equidem  perdifficilem,  nec  ob  id  ab  aliis 
„  hactenus  tentatam.  His  autem  addidimus  veterum  interpretationes  Hebraicas  .et 
.  m  Chal- 

d)  De  flatu  collat.  Cod,  Ebr.  ad  ann.  17(57.  c)  Conf.  J.  G.  //^wjflwwiNachrichten  von 
Conf.  ad  ann.  i 772 .  in  CL  ilirtu oriental.  und  den.  furnehmften  Ueberfetz.  der  H.,S.  p.  5 1» 
ekeget.  Biblioth.  Part.  3.  p.  277.  .  1  Knocl^n  Nachxichten  p.  679. 

10  De  Hebraicae  typographiae  origine  ac  d)  p.  63.  coi.  2.  B.  Integram  epiftolam 
primitiis,  feu  antiquis  ac  rariffimis  Hebrai-  qui  legere  cupit,  Baumgartemi  Nachrichten 
eorum  Librorum  editionibus  feculi  XV.  loco  infra  citando  confulat, 

Difquifitio.  Parmae  1776.  4. 
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^Chaldaeas,  communem  fcilicet  et  Hierofolymitanam ,  in  quibus  multa  funt  arcana  Bibl.Rabb. 
„  et  recondita  myfteria  Chriftianae  pietati  tam  utilia  quam  neceffaria.  ( Rcfccuit  exBoraberg.  I. 
^Rab  binorum  libris  ea>  quae  Religioni  Chrijlianae  erant  adverfa;  quod  etiam  praefti- 
,,  terunt ,  qui  fequentes  hujusmodi  Bibliorum  editiones  procurarunt .)  Ea  autem  omnia 
*,fub  tuo  nomine  in  publicum  prodire  volumus.  Venedis  1517.,, 

[[Quatuor  conftat  partibus  fpeciali  titulo  ornatis.  Singulis  facri  codicis 
libris  plures  variorum  additae  funt  lucubrationes.  Habes  itaque  Pentateu¬ 
chum  cum  Targum  Onkelos,  et  commentario  R.  Salomo  ben  Ifaac;  Prophe¬ 
tas  priores  et  pojleriores  cum  Targum  Jonathan  ben  Ufiel  et  commentario 
R.  David  Kimchi;  Pfalmos  cum  Targum  R.  Jofeph  et  commentario  R.  David 
Kimchi;  Proverbia  cum  Targum  R.  Jofeph  et  commentario  Kav  Venaki;  Jobum  cum 
Targum  R.  Jofeph  et  commentariis  R.  Mofe  ben  Nachman  et  R.  Abraham  Peritzol; 

Quinque  Megilloth  cum  Targum  R.  Jofeph,  et  commentario  R.  Salomo  ben  Ifaac; 

Danielem  cum  commentario  R.  Levi  ben  Gerfon  ;  et  Esdram  ac  reliqua  cum  Com¬ 
mentario  Rafchi  et  R.  Simeonis.  Ad  calcem  appendicis  loco  leguntur  Targum  Hie- 
rofolymitanus  in  Pentateuchum;  Targum  fecundus  in  librum  Efther;  variae  Lectio¬ 
nes  Ben  Affer  et  Ben  Naphthali;-  tabula  Parafcharum  et  Haphthararum ,  fecundum 
confuetudinem  duplicis  Synagogae  germanicae  et  hifpanicae;  tredecim  Ikkarim  R. 
Maimonidis;  R.  Aaron  ben  Affer  tractatus  de  accentibus,  et  denique  quaedam  ad 
Maforam  pertinenda*  In  margine  praeter  Keri  et  Kethibh  variae  notatae  funt  lectio¬ 
nes,  quas  Felix  Pratenjis  ex  aliis  codicibus  collegit.  Quin  et  in  ipfo  textu  lectiones 
nonnullae  occurrunt,  quae  in  aliis  editionibus  defiderantur,  et  cum  Codice  Brixieufi 
anni  1494.  (Sect.  I.  §.  V.)  confpirant.  Ipfa  vero  Mafora  magna  in  hac  editione  pri- 
marvice  typis  exferipta  eft.  Editio,  quae  fe  tum  ob  fummam  raritatem,  tum  ob  ty¬ 
porum  elegandam  eruditis  maxime  commendat;  quam  vero  vehementer  reprehendit 
Elias  in  praefatione  libri  tertii  Maforeth ,  propter  notas  maforethicas  ipfi  editioni  ad 
marginem  adjectas,  ut  nullus  ad  eas  animum  ponat,  fvadefts,  Nam ,  inquit,  qui 
appofuit  eas  non  potuit  difeernere  inter  dextram  aut  Jinijlram  fuam ,  quia  sion  fuit 

Judaeus ,  et  in  Mafora  nihil  quidquam  intellexit. - aliquando  bonum  pofuit  in 

textu ,  et  falfum  in  margine ,  aliquando  contra  palpans  fcut  coecus  in  tenebris  ej.  Quae 
quidem  acerba  Cenfura  odio  in  Editorem,  qui  Judaeorum  caftra  relinquens  adChriftia- 
norum  facra  tranfiit,  podffimum  tribuenda  eft.  Fuit  ille  Felix  Pratcvfis ,  natione  He¬ 
braeus,  vir  trium  linguarum  ,  ab  oppidulo  Prato  loco  natali  Pratenlis  cognominatus, 
qui  et  ibidem  ad  Chriftianifmum  renatus  eft.  Jam  ante  annum  1515  Chriftianorum 
facris  fefe  addixit;  nam  in  praefatione  Pfalterii  anno  1(5 15  editi,  fe  ordini  Heremita- 
rum  S.  Auguftini  adferiptum  appellat.  Bombergum ,  cujus  officinae  praefuit,  linguam 
docuit  hebraicam ,  edendorumque  librorum  hebraicorum  curam  geffi-t.  Finitis  ver®' 
ia  officina  laboribus  1518  Romam  evocatus,  eo  migravit,  ibique  plures  per  annos 
Hebraeis  Romae  degentibus  fanedores  doctrinas  fermone  hebraeo  explicavit.  Anno 
1523.  Magifter  Theologus  creatus  eft.  Obiit  Romae  fere  centenarius  anno  1539» 
non  vero  1559,  uti  apud  nonnullos  relatum  legimus  f).  Succeffit  ipfi  in  officina 

Bom- 

e)  Ap.  BuxtorfftmBYo\iot\\.  Rabb.  p.  298.  p.  981.  Vol.  3.  p.  93  j.  Gelebrten - Lexicon 

f)  Le  Lotig  p.  536.  IVolffius  Vol.  1.  Tom.  2.  p.  551. 

Biblioth.  $acr.  Pars  l.  N 
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Bibi  Rabb.  Bombergi  R.  Chajitn ,  cui  fequentes  debemus  non  Iblum  Bibliorum  Rabbinicorum  edi- 
Bomberg. I.  tiones,  fed  et  textum,  quem  hodie  vocant  Maforethicum.  Plura  de  hac  editione  ra- 
rillima  dabunt  Auctores  infra  citati  i).  De  Commentatoribus  vero,  qui  hic  in  me¬ 
dium  producuntur,  fequentia  annotafle  non  fuperfiuum  erit. 

I.  R.  Schelomo  b.  Ifaac ,  per  compendium  litterarum  Rafchi  dictus,  natus 
Augufhc  Tricaffinorum,  in  Campania  Galliae  provincia,  (hodie  Troyes ,)  vixit  feculo 
duodecimo  aerae  chriftianae,  magnus  inter  Judaeos  interpres,  lumen  magnum,  inter* 
pres  legis,  princeps  tribuum  Judae  dicitur,  fcripfit  □♦fcJTlS  Commentarios  in  totam 
fueram  Scripturam ,  ftylo  quidem  obfcuro  et  concifoj  hinc  variae  editae  funt  fuper- 
commentationes ,  quibus  tradita  ejus,  quae  non  ab  omnibus  nugis  funt  aliena,  illu- 
llrata  funt.  Alii  commentaria  ejus  in  compendium  traxerunt,  eaque  facris  addide¬ 
runt  paginis.  Tanti  apud  Judaeos  eft  nominis  et  auctoritatis,  ut  primus  femper  ad  ejus 
effata  fit  recurftis ,  et  ab  illo  recedere  haud  raro  nefas  putetur.  Latinam  interpreta¬ 
tionem  integri  operis  debemus  Joh.  Friderico  Brcithaupto :  f  t.  R .  Salomonis  Jarchi 
Commentarius  hebraicus  in  quinque  Libros  Mofis  — -  latine  verfus,  cum  duobus  ve- 
tuftiffimis  Codicibus  MStis  membranaceis  collatus,  multis  in  locis  auctus  et  emenda^ 
tus,  atque  notis  criticis  ac  philologicis  illultratus.  —  Gothae  MDCCX11I.  4.  -*• 
Commentarius  hebraicus  in  librr.  Jofuae  — ■  Canticorum ,  latine  verfus  Gothae 
MDCCXIV.  4.  —  Commentarius  hebraicus  in  Prophetas  majores  et  minores,  ut  et 
in  Hiobum  et  Pfalmos  latine  verfus  —  Gothae  MDCCXIII.  4.  Bombergus  in  hac 
editione  tantummodo  fiftit  Commentarios  in  Pentateuchum,  V.  Megilloth,  Efdram, 
et  libros  Chronicorum  *). 

II.  II.  David  ben  Jofeph  ben  Kimchi,  per  Compendium  Radak,  vixit  circa 
finem  feculi  duodecimi,  et  inprimis  rei  grammaticae  hebraeae  operam  dedit,  ut  pri¬ 
mus  Chriftianis  ad  bene  de  re  Hebraeorum  grammatica  promerendum  figna  fuftulerit. 
Commentarii  ejus  plerumque  funt  litterales,  in  quibus  vero  haud  raro  in  Chriftianos 
invehit,  quamvis  plurima  illa  loca  a  cenforibus Romanis  ex  editionibus  typis  exferiptis 
expurgata  fint.  Commentarii  ejus,  e  quibus  Ben-Melech  fuum  compofuit  Michlal 
Jophi ,  non  omnes  typis  funt  excufi.  Exhibentur  hic  Commentarii  in  Prophetas  pri¬ 
ores  et  pofteriores,  et  in  Pfalmos  *). 

III.  Kav  venaki,  Paucum  et  parum,  non  eff  nomen  viri,  fed  nomen  libri, 
feu  Commentarii  in  Proverbia,  qui  a  Jacobo  Le  Long  R.  Elieferi  b.  Jacob ,  a  IVoIffio 
vero  R.  Schalom  ben  Abraham  adferibitur,  qui  et  Commentarium  in  Pfalmos  fub  eo¬ 
dem  rubro  confcripfit  *). 

IV.  Y\.Mofef  bar  Nachmun  per  Compendium  Ramban,  Gerundenfis,  hifpanus, 
feriptor  feculi  decimi  tertii.  Plures  edidit  libros,  in  quorum  numero  efb  Commen¬ 
tarius  in  legem,  et  in  Job«Hi,  qui  pofterior  a  Bombergo  eft  expreffus.  Commenta¬ 
rius 


g)  Conf.  WoffiusVoX.  2.  p.  3 664  Bautngar- 
rt-wiiNachrichten  Vol.  3-p.  95.  Buxtorfiib\b\i- 
©th.Rabb.  p.  297.  Walchius biblioth.  exeget. 
p.  179.  Carpzovius  p.  4O9.  Qlemcnt  tom.  4. 
p.  27.  TVidekind  p.  530.  Ev.  van  der  Hooght 
praefat.  ad  B.  H.  $.  25.  Michaelis  praefat. 
ad  B.  H.  p.  4.  Wahoni  prolegom.  IV.  p.  264. 
b)  IV olffins  Vol.  1 .  p.  1 05 7.  Vol.  3 .  p,  1 04  2 . 


J.  Fr.  Keimmami  Einleitung  in  die  jiidifche 
Theologie  p.  3  09.  Caltnetii  biblifehe  Biblioth. 
p.  226.  Joh.  Fabricii  hiftor.  biblioth.  tom.  u 
p,  2.  Breithauptii  praefat. 

i)  Woffius  Vol.  1.  p.  299.  Vol.  3.  p. 
Reimmanv.  1.  c.  p.  152. 

k )  IVolffius  Vol.  i-p.  IO31.  coll.p.  II/*  «t 
infra  Sect.  III.  XLIX. 
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rius  efi:  fubtilis  et  cabbalifticus,  et  quidem  practicus;  anetor  enim,  qui  primo  tempore  Bibi  Rabb- 
artem  cabbalifticam  nihili  fecerat,  poiceriori  tempore  ei  maxime  deditus  fuit  l).  Bomberg.  1. 

V.  R*  Abraham  ben  Mardochai  Perizol ,  auctor  eft  Itinerarii,  quod  cum  yec- 
fione  latina  .edidit  f  hornas  Hyde ,  Oxoniae  ,1691.  et  recufum  exftat  i n  Blafii  Ugolini 
Thefauro  antiquit.  hebr.  Tom.  7.  n.  1.  Scripiit  praeterea  3VN  bj?"  tPVVp  Commen¬ 
tarium  in  Jobum ,  qui  a  Botnbergo  e  MSto  elV  exferiptus ,  et  in  Bibliis  Rabbinicis  Mo- 
fis  Francofurtenfis  §'.  IX.  recufus  extat  ™). 

VI.  R.  Levi  ben  Gerfoti^  per  compendium  Ralbag  dictus,  MedicuS;  et  Philo- 

fophus,  in  plures  facrae  feripturae  libros  commentarios  confcripfit, 'quorum  e  numero, 
hic  Commentarius  in  Danielem  producitur.  Auctor  in  dilputationibus  pKilofophicis 
fubtilis  ell,  fed  et  naturalifmi  quam  maxime  fulpectus,  dum  prophetiae  donum  ad  me¬ 
ras  animae  facultates  naturales  refSjafe  3  CC-H.  COTf. ,  WZft.  fSn 

VII.  R.  Sinteonis  Commentarii  in  Efdram,  Nehemiam y et  Chronicorum  li¬ 
bros  &  Botnbergo  evulgati  funt  •).  •  -  ii- xa’i'  -  i.  .  \ 

VIII.  De  variis  Lectionibus  Ben  Ajfer  et  Ben  Ndphthali,  et  de  diverfis-  le¬ 
ctionibus  Codicum  orientalium  et  occidentalium  conferantur  feriptorfes  infra  laudati  ?). 

IX. ,  R.  Mofes  ben  Maimony  per  Compendium  Rambam  dictus,  feriptor  fe- 

C.uli  duodecimi.  Artis  medicae  peritus,  multis  et  praeclaris  feriptis  inter  Judaeos  cele¬ 
bris,  inter  quae  ejus  JTVIfi  HJHBD  i-  e.  repetitio  legis ,  Commentarius  in  Mifchnajot,,. 
et  Doctor  perplexoritm ,  caeteris  palmam  praeripiunt,  ad  Cladem  Corrw 

mentatorum  in  facros  libros  haud  commode  referri  poteft.  Addidit  vero  BomberguSr 
huic  editioni  tractatum f.  tredecim articuli  fidei ,  quibus  fexcenta  et  trede- 
cim  praecepta  e  Pentateucho  cojlecta  explicantur.  Exftant  praecepta  collecta  apud 
Maimonidem  prima  poli  praefationem  Mifchnae  Torah  praemiffam  pagina  editionis 
Venetae  1574.  fol.  et  hebraice  et  latine  a  Johanne  Leusdeno  edita  funt  f.  t.  Sexcenta 
tredecim  praecepta  mofaica  a  Maimonide  ex  Pentateucho  hebraice  olim  excerpta, 
quae  - —  latine  translata  hic  ordine  exhibentur  auctore  Johanne  Leusden.  Ultrajecti 
1686.  4.  ?). 

X.  Tractatus  de  accentibus,  qui  hic  Pv.  Akaron  ben  Ajfer  adferibitur,  eft 
anonymus,  differens  ab  eo,  qui  in  Bibliis  Rabbinicis  Buxtorfianis  exhibetur  r). 

Hgec  funt,  quae  in  hac  prima  editione  prodierunt  Judaeorum  Commentaria. 

Quae  recentioribus  accelTer e  editionibus,  fuo  quaevis  Joco  indicabimus  '). 

N  2  IV. 

/)  Wolffius  Vol.  i.p.  876.  Vol.  3.  p.  796. 

Rich.  Simon  hili.  erit.  duV.  T.  lib.  3.  c.  6. 
p.  325.  Reitmpqnn  p,  .155. 

m)  Wolffius  Vol.  1.  p.  89.  Vol.  3.  p. 

Calmet  1.  c.  p.  100.  *ky\  ' 

»)  Wolffius  Vol.  1.  p.  726.  Vol.  3.  p.  646. 

Reimmatm  p.  155.  Rich.  Simon  p.  379. 

0)  Wolffius  Vol.  r.  p.  1133.  ‘ 
p )  Carpzovii  Crit.  facr.  p.  357.  Buxtorffius 
de  aotiquit.  punctorum  hebr.  p.  262.  Ej. 

Anticritica  f.  vindiciae  veritatis'  hebr.  p. 

512.  Waltonus  proleg.'  VIII.  §.,29.  p-  305. 

Hottingeh  thef  philolog.  p.  40  p  Wolffius  Vol. 


q )  Wolffius  Vol.  1.  p.  866.  Vol.  3.  p.  970. 
yoh.  a  Lent  theolog.  jud.  p.  12.  Reimmann 
p*  .62.  ** 

r')  Wolffius  Vol.  2.  p.  500. 

*•  x)  Multa  fane  funt,  quae  Joh.  Georg  Ha- 
gemannus  in  Nachrichten  von  den  furnehmft. 
Ueberfetz.  p.  ig6.  circa  hanc  editionem  er¬ 
ravit.  Scribit  enim :  „  Diefe  Bibel  ifi  naebhero 
mehrmals  ed iret ,  ais  ipi.  da  Jtcb  Bomberg  der 
biti  f  e  des  R.  Jacob  ben  Chajim  bedienet ,  tvelcber 
die Mafora  verbejjerter  beraus  gegebeti  1525  — 
1528.  aucb  1533.  1544  —  1549.  1568.  l57°- 
1617.  oder  161$,  1623.  ,,  Quibus  in  adfer- 
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'fi.  K.Rabb. 
Pomb.  II. 


•'§.  IV. 


B.  H.  Rabb.  Bombergi  II. 

mo3  i&sra  ro  'S3  jvvn  m  py  —  t^npn  mrv  ^  * 
.N’£un  Nriy^D3  m»DnrN^aO’i  na  Vr  wddu  Wjip  p  ?k*;  1 

i.  e.  Por/fl  Dei  Sancta.  —  'Omni  pof  bili  Jiudio  imprejfi  funt  ( libri 
'  1,4  fancti )  mandato  Danielis  filii  Cornelii  Bombergi ,  Venetus Auxiliante. 
Deo.  1525*  i5.24*  IV.  Vol.  Fol. 

Ita  Bomlergo  placuit  verbis  e  Prov.  III,  16-18.  defumtis  primo  volumio^ 
fecundae  editionis  Bibliy.ru  rp  R.abbinicorum  infcribere.  Secundo  Volymini  titulum,* 
dedit  e  Deui.  XXyill,  12:  Jiyf  XII,  11.  et  Amos  III,  7.  addita  fimul  temporis  nota^ 

fEn  n"ai  n:w  “Sbbi.  Wnrrcrfoa  ovn  oroSoB  rvtjw  \nm  —  rn 

Initium  operit-,  fetum  efl  hodie  die  ,23.  Menjis  Ciflev  (Novembr.)  anno  28S.  (1525-) 
minoris  fupputationis.  Tertio  volumini  praemifla  funt  dicta  Levit.  XIX,  2.  Pfalm. 
XXXVII,  29  -  31.  et  in  parte  paginae  inferiori  legitur  Bombergi  nomen  omiffa  anni 
nota.  Volumen  vero  qtjaftum  in. fronte  oftendit  dicta:  Pfalm.  CXIX,  165.  CI;  is> 
C,  4.  et  ad  calcem  fequentia  funt  notata.  —  —  finn^  "VD3  MH1 

flH  HJty  ^fii  etc.  Finititm  e/l  opus  dic  24.  Menfis  Tisri  (Septembr.)  annd 
minoris  fuppiitationis  286.  (1526.)  f).  Recufam  quidem  dedit  Bombergus  priorem 
editionem;  fed  multa  omnino  funt  variata,  emendata  et  curatius  elaborata.  Tomus 
primus  exhibet  Pentateuchum  cum  Targum  Onkelofi  et  Targum  hierofolymitano,  et 
commentariis  Rafchii,  cui  acceffit  commentarius  Aben  Efrae;  Tom.  II.  Prophetas 
priores  cum  Targum  Jonathan  et  commentario  R.  D.  Kirnchi  additis  commentariis 
Rafchii  et  Levi  benGerfonis;  Tom.  III.  Prophetas  pofteriores,  cum  Targum  Jona¬ 
than;  Efaiam  cum  commentariis  Rafchii  et  Aben  Efrae;  Jeremiam  et  Ezechielem  cum 
eommentariis  Rafchii  et  R.  D.  Kimchi  *,  Prophetas  minores  cum  commentariis  Rafchii 
et  Aben  Efrae4,  Tom.  IV.  Hagiographa  cum  Targum  Jofephi;  Pfalmos  cum  Rafchi  et 
Aben  Efra;  Proverbia  et  Jobum  cum  Aben  Efra  et  Levi  ben  Gerfon;  Danielem-  curri  ' 
Aben  Efra  et  commentario  R.  Saadiae  Haggabn;  Efdram  cum  Rafchi  et  Aben  Efra; 
quinque  Megilloth  cum  iisdem  interpretibus  et  Targum  fecundo  in  librum  Eflherset 
Libros  denique  Chronicorum  cum  commentario  R.afchii.  Quae  Le  Long  de  hoc  opere 
annotavit,  fequentia  funt:  Haec  operi  praemiffa  funt,  1)  Praefatio  R.  Jacob  F.  Hhaiim, 


in  qua  agit  de  Mafora,  Keri  et  Ketib,  de  diferepantiis  inter Talmudiftas  etMaforethas, 
de  locis,  quos  vocant  correctiones  feribarum,  et  de  Mafdrae  magnae  ordine.  2)  -In- 


tis,  teftimoniis  virorum  ,  qui  ipfum  melio¬ 
ra  edocere  potuiflent,  fi  curate  illos  confu- 
luiffet,  fuffultis,  Auctor  fumma  imis  qua. 
drataque  rotundis  imimfcet.  1)  Editio  an- 
ni  1 5  2 1 .  non  eft  hujus  operis  iterata  editio, 
fed  editio  textus  hebraei  fine  commentariis 
hebraicis.  (Sect.  1.  $.  IX.  )  2)  Editio  fecun¬ 

da  Bibliorum  Rybbinicorum  prodiit  non 
1525  -  1528.  fed  1525  -  1526.  vid.  §.  feq, 
3)  quae  vero  15  23  exiit  editio,  continet  tex: 
tum  folum  hebraeum.  ^  Seft.  I.  §.  IX.  ) 


'  ‘ .  dc*. 

4)  Editio  anni  15  33.  exhibet  folum  Pentateu¬ 
chum  hebraeum.  5)  Ab  a.  1 544.  ad  au.  1 549. 
duae  exierunt  editioqes,  altera  1544.  quae 
folum  textum  hebraeum  exhibet,  altera  ve¬ 
ro  1547-1549.  quae  funt  Biblia  Rabbinipa. 
v.  §,  V.;  6)  Quae  ad  annos  1570.  et  162 3* 
referuntur  editiones,  omnino  nullae  funt. 

r)  Singula,  quae  volutninibus  adferipta 
funt  verba,  hebraice  exfqipflt  Knochhis , 
lilacbricbten  p.  672  -675.. qui  vero  in  addita 
verfione  germanica  multa  erravit.  j 


/ 
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^jex  capitum  omnium  librorum  Biblicorum.  3)  Index  fectionum  totius  fcripturae  B.H.Rabb, 
juxta  Maforethas.  4)  Praefatio  Aben  Efrae  in  legem ,  (agit  de  quinque  modis,  qui-  Bomb.  II. 
bus  interpretes  Judaei . legem  folent  explicare.)  Adjecta  eft  duplex  Mafoxa;  minor, 
qirae  fingulis  paginis  ad  latera  textus  imprimitur,  et  major,  quae  partim  ad:  finem 
juxta  ferjem  alphabctkam  apponitur  cum  inftructione  Jacob  filii  Hhaiim,  partim  per 
fingulas  paginas  infra  et  fupra  textum.  Poftea  fubjiciuntur  lectiones  variantes  Ben  i 
Alter  et  Ben -Nephthali,  orientalium  et  occidentalium,  et  libellus  Ben -Affer  de  accen- 
tibus  hebraicis.  —  — ■  Hanc  editionem  magnis  encomiis  celebrat  Elias  Levita ,  et 
in  ejus  laudem  carmen  encomiafticum  compofuit.  Habita  ratione  praecedentis  Biblio- 
rum  Rabbinicorum  editionis  haec  fecunda  eft.  Vocatur  tamen  et  eft  prima,  quae 
fludio  et  cum  praefatione  R.  Jacob  F.  Hhaiim  primum  hoc  anno  prodiit,  ex  qua  po- 
flremae  omnes  exfcriptae. funt.  Multi  hanc  editionem  anno  Chrifti  1528  vulgatam 
fuifle  arbitrantur,  freti  authoritate  Jo.  Buxtorfii  filii,  qui  pag.  298.  Rabbinicae  Biblio¬ 
thecae  2  edit,  eam  afferit  finitam  effe  anno  1528.  fed  aut  erravit,  aut  potius  mendum  • 
typographicum  non  correxit  Buxtorfius,  fiquidem  calculum  judaicum  referens,  eam 
ad  annum  5286  recenfet,  qui.  eft  Chrifti  152  6.  Eodem  modo  aberravit  P*.  Sabtai  p.  8  5«l 
Biblioth.  Rabbin.Col.  1.  cum  ait,  hanc  editionem  initium  fumpfifife  anno  283.  et  finem 
apno  288.  (Chrifti  1528.)  *).  '  :Ji  . ; 

Hactenus  Le  Long:  quibus  nonnulla  ad  hiftoriam  operis  facientia  addere  non 
fuperflnum  erit.  Prior  Bombergi  editio  non  omne  inprimis  apud  Judaeos  tulerat 
punctum.  Mafora  tunc  temporis  inter  Judaeos  minime- erat  ignota;  fed  parce  erat 
adhibita;  et  quae  in  medium  prolata  erant /non  minima  l&borabant  confufioneJ  Tex4 
tus  ipfe  difplicebat  Judaeis,  fiquidem chd  normam'  editionum  Soncinatum  exfcriptus, 
omnibus  illis,  quae  apud  Judaeos  magni  aeftimahtur,  et  in  quibus  haud  parva  ipfi 
quaerunt  myfteria,  carebat.  Opus- commiferat  elaborandum  Felici  Pratenfi,  homini 
quidem  magnae  eruditionis,  fed  apud  Judaeos  malae  notae,  qui  praeterea  e  fcriptii 
Rabbinorum  ea  refecuerat,  quae  religionf  Chfiftianae  erant  adverfa.  His  rationibus 
ductus  Bombergus  Judaeum,  R  .'Jacob  be?i  Ckajim^  vtirum  eruditum  et  in  ftudio  Ma-  .H 
forae  et  grammatices  verfa.tiflj.mum  in  auxiUtim  yocayit  ,•  eique  curam  edendi  epsris'  /ui  .0  * 
dfemandavit  *).  fcollegit  ille  Maforetharurn  tradita/  quantum,  potuit  ,  textum  fecun¬ 
dum  praecepta  Maforae  exfcribi  curavit ,  aliosque  Pvabbinorum  commentarios  textui 
facro  junxit,  et  illa,  quae  jam  recenfita  funt,  Operi  praemifit.  Laudibus  ab  aliis,  \ 

quae  in  edendo  opere  praeftitit,  excepta  funt.  4B,S  vero  et  quidem  recentioribus, 
depravator  textus  facri  et  auctor  nugarum'  niaforethicarum  audit  ?).  In  Rabbinorun* 
commentariis,  ut  et  in  Paraphfafibus  chaldaicis,  multa  funt,  quae  Romanae  Ecclefiae 
Cenforibus  Chriftianorum  facris  hoxia  vifa  funt,  quae  itaque  pofteriori  tempore  ex¬ 
purgata  funt.  Exemplar  ejusmodi  a  Cenforibus  Camillo  Jaghel ,  Renato  a  Mutina  et 
Fra  Girolamo  da  Duvdllano  caftratum  poflidet  Cl.  Tychfenius ,  qui  recentiores  editio¬ 
nes,  quin  et  recentiflimam  Amftelodamenfem,'ita  effe  exfcriptas,  ut  loca  a  Cenfori* 
bus  deleta  in  iis  quoque  defiderentur,  adfirmat  *).  Ad  normam  hujus  editionis  tex- 
1  •  «W  •  .  N  V  c  '  '  . 

•  T  f*  I  4li)  /  ,,1,  ;  ’  | **  //  q  £  4 <'  « •  i’  ..Jl  » 

.«)  p.  64:  coi.  i.  E.  y)  Schuhii  Kritik  p.  356. 

x)  Conf.  fVolffitts  Vol.  1,  p. /592.  VoL  . .  i  . .  . 

3.  P-  457-  Conf.  Vol.  2.  p.  469.  Carywii  *)  Befreyetes  Tentamen  p.  141* 
erit.  Iaera  p.  3*3-  '  .A  <  .  '  ;  .  -  - . - 
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£  H.  Rabb.  tus  facer  in  plerisque  editionibus  eft  effigiatus,  qui  htfdie  textiis  rflaforefhicus  falutaturi 
Bomb.  II.  in  quem,  utajunt,  R.  C^/Vw  maforetharum  nugas  transplantavit 

De  commentatoribus  Judaicis,  fequentia  annotabimus. 

I.  R.  Schelorno  b.  ■ Ifaac  feu  -Rafchi  Commentario  in  Pehtateuehum  prioris  editio¬ 

nis  ,  accefferunt  ejusdem  Commentaria  in  Prophetas  priores  et  pofteriores ,  Pfalmos  > 
Esdram,  Megilloth  et  Libros  Chronicorum.  §.-IIL  n.  i.--  •  .  •  n 

II.  Ex  R.  David  Kimchii  laboribus  hic  apparent  Commentaria  in  Prophetas  prio¬ 
res  et  in  Jeremiam  et  Ezechielem.  §.  III.  n.  II.  •  ,  .  .i 

III.  R.  Levi  ben  Gerfon  Commentaria  in  Prophetas  priores ,  Proverbia  et  Joburn 

exhibentur.  §.  III.  n.  VI.  Accefferunt  hifce  fequentes :  ■ 

IV.  R.  Abraham  bcn  Meir  AbeniEfra,  fcriptor  fqculi  duodecimi,  quem  Judaei 

magni  faciunt,  et  ut  eruditiffimum  in  lege,  graminatica,  poeft  et  aftronbmia  cekd 
brant  :  nec  inter  Chriftianos,  qui  eum  litteraliter  et  fapicnter  fcripturas  explicaffe  judi¬ 
cent,  omnino  defunt.  Senfum  litteralem  felici  quidem  fucceffu  eruit,  fed  ipfe  brevi 
et  concifo  genere  dicendi  obfcuritate  laborat.  Habemus  hic  ejus  commentaria  in  Pen¬ 
tateuchum ,  Efaiam ,  XII.  Prophetas  minores Pfalmos ,  Proverbia,  Jobuin,  Danielem,: 
Efdram  et  V.  Megilloth  b).'  b  •  J  J-  5  ->  . ;  .!  • .  -I 

V.  R.  Saadias  Gaont  Aegyptius,  fcriptor  feculf  decimi ,  ' qui  varia  pofteritati 
reliquit  eruditionis  fpecimina,  et  commentariis  fuis  multa  eTalmudehaufta  immifcuit. 
Integrum  facrum  codicem  in  linguam  Arabicam  transtuliffe  refertur  ab  Erpenio ;  re¬ 
ctius  vero,  qui  eum  tantummodo  pentateuphjum  transtuliffe  ftatuunt,  fentire  viden¬ 
tur.  Differt  omnino  haec  translatio  ab  illa ,  quam  Erpemus' evulgavit.,  et  feorlim  ex- 
cufa  exftat,  (Cap.  III.  §.  XII.) ;  nec  non  Bibliis  Polyglottis  Pariftenftbn$,etLondinenfi- 
bus  inferta  legitur,  cum  verfione  latina  Gabrielir  Sionitae.  Scripfit  praeterea  Com¬ 
mentarium  in  Canticum rCanticorum ,  et  Commentarium.in  Danielemj  qui  poflerioj; 

hic  exhibetur  *)•  -  ~  ’  '  ■  1 

WtdmtMJjW  .iP’J3Vbj>  JfTCaD  Ci/.. ■  j  ■  .  I  1^»  .>  ')1  3j»f'p  t  fc?  ■ 

B. H. Rabb* r  1  E.  H.  R.  Bombergi  III .  -  * 5»ojp: 

Bomb.  III.  *  Biblia  Hebraica  Rabbinica.  Veneriis  1547- 1549.  fol.  iy.  Vol. 

Haec  editio  fecunda  cum  praefatione  R.  Jacob  F.  Hliaffm ,  praeftantiffima 
eft,  et  omnium  optima,  juxta  quam  praefertim  fequentes  prodierunt.  Excudi  coepta 
ell  anno  BI7,  307.  (id  eft,  Chrifti  1547?)  ut  notatur  in  fecundo  volumine.  Ad  cal¬ 
cem  Paralipomenon  haec  leguntur  :  Et  fuit  confummafio  ejus  hodie,  die  IV.  menfifc 
Tisri,  anno  '309.  1 549)  in  domo  Danielis,  Bombergi,  opera  Corqclii  AdcL 

kenad,  (  lege  Adetkind')  Levitae.  At' in  primo  libri  folio  denotatur  annus  308« 
qui  eft  Chrifti  1548.  *)• 

[Ratione  editionum,  in  domo  Bombergi  paratarum  haec  omnino  tertia  eftj 
quae  vero  plerumque  fecunda  vocatur,  ac  ftudio  et  labori  ejusdem  &.  Jacob  IxChajim 

'  J n  J  /J/  \  .-•*-»  i-t  „  /“'r'  -  .  tribui- 

•  •  ,v  ■  ,  r  •  ■  !  n  * 

a)  Conf.  JV olffius  Vol.  2.  p.  3 6g.  Buxtorf-  Reimmannus  p.  152.  Joh.  Fabricii  hift.  bi- 

fii  bibi.  Rabb.  p.  298.  Knochii  Nachrichten  blioth.  Vol.  1.  p.  2.  . 

p.  671.  JValchius  p.  179.  Carpzovius  p.  411.  c),JVolffius  Vol.  1.  p.  932.  V©b  3*  P* 
Maittaire  annal.  tom.  2.  pact.  1.  p.  309.  858.  Vol.  4.  p.  936.  Joh.  Henr.  Hottingeri 

b)  W olffius  Vol.  1.  p.  71.  Vol.  3.  p.  4 6.  hift.  ecclef.  fec.  X.  p.  1 34.  Reimmannus  /.  c. 
Ricb.  Stmon  hift.  erit,  du  V.  T.  p.  373.  d)  p.  66.  coi.  i.  A. 
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tribuitur.  Differt  omnino  a  praecedenti'}  et  eft  illa  emendatior  et  locupletior.  Divi-  B.H.Rabb. 
ditur  more  inter  Judaeos  confucto  in  quatuor  partes.  Mafora,  Targumim  et  Com-Bomb,  III. 
mentarii  Rafcbiani  refpondent^priori  editioni.  Commentarii  ,Aben  Efrae  iMu(lrant 
Pentateuchum,  Pfalmos,  jobuin  et  V.  Mcgilldth,  quibus  accefirt  ejusdem  commenta¬ 
rius  inrDanielem,  eliminato  ejusdem  commentario  in  Efaiam  et  XII.  Prophetas' mino¬ 
res.  Ivimchii  commentarii  in  omnes  Prophetas  et  libros  Chronicorum  hic  qxhibentur: 
fed  in  praecedenti  defidejrantur  ejusdem  commentarii  in, Efaiam  v, XII.  Prophetas  mino-, 
res  et  libros  Chronicorum.  Additi  porro  funt  in  hac  editione  R.  Levi  ben'  Gerforr 
commentarii  in  Prophetas  priores ,  Proverbia  etjobum,  etR.  Efaiae  commentarii  in 
Librum  Judicum  et  libros  Samuelis.  In  Danielem  hic  uti  in  praecedenti  legitur  R. 

Saadias  Haggaon ;  fedR.  D.  Kimchiin  librum  Efdrae  de  novo  acceffit.  Ad  Pentateu-s 
chum  leguntur  in  margine  annotationes  ex  Baal  Turim.  Operi  edendo  praefuit  Cori 
iielius  Adclkini-i cujus  cura  hanc  editionem  non  -folii  m  adornatam^  fed  et  auctam  effe 
fibi  perfuadent,  qui  eo  usque  R.  Chajim  fuifle  fuperflitem,  non  rerifmrile  putarit  e). 

Eliminata  funt  ex  hac  editione  commata  duo  Jofuae  XXI,  36.  37.  Pentateuchum  hujus 
•ditionis  R.  Menachen  de  Lonfano  in  libro  Or  Tora  cum  pluribus  et  ad  minimum 
X.  MStis  codicibus  contulit/). 

Commentaria,  quae  huic  editioni  acceflerunt,  funt  fequentia: 

i  R.  Efaiae  ben  Eliae  feriptoris  feculi  XIII,  Commentaria  in  libros  Judicum  et  Sa¬ 
muelis,  quae  e  MSto  prodiere  t).  ,  ?  :  ,  x  ; 

II.  R .Jacob  benAfcher  benjechielt  Germanus,  feriptor  feculi  XIV.  varias  in  Penta¬ 
teuchum  annotationes  congeffit,  fub  titulo  Baal  Turim .  Magni  apud  Judaeos 
aeftimantur,  hinc  faepius  funt  recufae  illae  annotationes  fubtilioreS  et  cab- 
balillicae  ;'). 

$.  VI. 

B.  H.  R.  J.  de  Gara.  B.H.  R  J. 

*  Biblia  Hebraea  Rabbinica.  4  Vol.  in  fol.  Veneriis  typis  Bombergianis  de  Gara, 
per  Joan,  de 'Gara.  Anno  Pi 328.  (156  8.) 

Editio  tertia  poft  fecundam  anni  1549.  juxta  quam  paene  de  verbo  ad  ver¬ 
bum  facta  ell,  caeteris  praellantior,  eademque  omnino  ac  fecunda  complectens  *). 

[Hanc  editionem  opera  Genebrardi ,  in  iis  quae  contra  rem  Chriftianam  et 
praecipue  contra  Romanos,  dicuntur  ,  callratam  elfe  refert  IVolffius.  Verum  non  in¬ 
tegram  editionem,  fed  tantummodo  exemplaria  nonnulla,  poltquam  typis  exferipta 
fuerunt,  a  Genebrardo  callrata,  et  loca  nonnulla  deleta  efle  crediderim.  Id  enim 
apud  Romanos  moris  elfe,  exemplum  fupra  §.  IV.  allatum  docet,  et  fequens  editio 
quoque  docebit  *).  ^  .  ,  :  '  :  r*  ;  r,~ .  ‘~'f!  - 

§•  VII.  ' 

.  r)  J.  C.  Zekneri  Centuria  correctorum  V)  Woffius  Vol.  1.  p;  584.  Vol.  3.  p.  450, 

p.  279.  Ricb.  Simon  hift.  erit,  du  V*  T,  p.  382. 

/*)  Conf.  IVolffius  Vol.  a.  p.  379-  Catal.  i )  p.  66.  coi.  2.  A: 

Biblioth.  Bunav.  Torti.  i<  p.  5,  Waltbius  k)  IVolffius  Vol.  a.p.  373.  fVakblurp.  iS<>* 

p.  11 8«  Carpzovtus  p.  412.  Carpzovius  p.  413. 

g)  Woffius  Vol.  1.  p.  705.  Vol.  3. p.  627.  v*  ■* 
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B  H  R.  Bm-  .«jfcjilqiwdt  te  i&t&am*  MfyWlhnibrASiq  n  Quiit  oro  ft&iCI  .* 

J  '  "  B.  H.  R.  Bragadim. 

jnui  )w  Sn:  .1731x1  nrwvn  jo  'nun  ♦wdipi  nwon  * 
thnn  cw  ^  nona .  .waow  n'33  «wxi  osni 
os^  'n  ion3  nny  1  .t?3i  D»pnpn  atmh  nitopi  r&na  moo 
pTi3  ruio  -Dn£y 'vpv  aio  -|K  Dwxino  13  ^3  ion*  'vh  n*y*3l  '  f' 
nriD3  nx^oi3  •  ir^y  noion  n  no  nit^axn  ns  ^3  nxo  'jkkamol.'. 
n 03  pxwo  iaa*ni^T  mo-o  *ovw<i>3  oot  vto  ;Q»npnn  o»n^n 
jiop  onab  rihito  n!:u?  'ttjip'  ibi%i  mx  rw  ivxpuxr  jown  ;^2 

In  Venetia  MDCXVII.  ApprelTo  i  Clarif;  Sig.  Pietro  e  Lorenzo  Bragadin. 

IV.  Vol.  fol. 

Quatuor  abfolvitur  haec  editio,  quae  quarta  vocatur,  ordine  vero  quinta  eft, 
partibus,  quarum  prima,  et  fecunda  annum  praefert  1617.  tertia  vero  et  quarta  an¬ 
num  1618.  Impreffa  eft  Venetiis  impenfis  Petri  et  Laurentii  Bragadinorum ,  in  do¬ 
mo  Johannis  Cajon.  ,Quid  in  hac  editione. praeftitum  fit,  indicat  ipfum  rubrum: 
Quinque  libri tegis  e  quatuor  et  vigihti  libris.  Magnum  et  notum  eft  nomen  ejus ,  qui  , 
prima  vice  in  domo  celeberrima  Botnbergi  exfcribi  curavit .  Omnia  cum  Targumini  et 
Majora  magna  et  parva ,  et  commentariis  atque  explicationibus  multis.  Nunc  vera 
mijer  icor  dia  Dei  quarta  vice  imprejja ,  ita  ut  nihil ,  quod  prima  exhibet  editio ,  deftde - 
retur ,  at  nonnulla  addita  Jint  bona.  Singula  omni  pofjibili  ftudio  funt  correcta  et 
emendata.  Proxime  acqedit  editio  ad  praecedentem;  charta  eil  magna,  typi  funt  lu¬ 
culenti  et  diftincti.  Quae  Le  Long  de  hac  editione  annotavit,  fequentia  funt: ; 

R.  Judas  de  Mutina,  vulgo  dictus  Pv.  Leo  de  Modena,  Rabbinus  Venetus, 
praefuit  huic  editioni ,  et  ut  quam  emendatiflime  prodiret,  magnam  diligentiam  ad¬ 
hibuit  correctis  mendis  ,  quae  antehac  in  alias  editiones  irrepferant,  ita  ut,  quem¬ 
admodum  in  fua  praefatione  illi  praefixa  dicit,  plus  quam  trecenta  loca  alias  ^errata 
correxerit.  Nefcio  tamen,  num  et  ipfa  correctione  indigeant/ Ita  BartolocciusTom.  IV. 
Bibliothecae  Pvabbinicae  p.  198.  Dixerat  jam  Tomo  III.  p.  33.  hanc  editionem  fuos 
quoque  naevos'  pati  l  f  ■  -  •  t  :  :i 

[Pvecognita  funt  quidem  ab  Inquifitoribus  omnia,  antequam  typis  mandata 
funt.  Verum  quod  ad  manus  eft  exemplar  varia  Cenforum  exhibet  veftigia  lineis 
atramento  obductis.,  et  nomen  Cenforis  ad  Calcem  operis:  VifttQ  per  me  Fr.  Renato 
da  Mod.  a.  1626.  In  praefatione  Aben  Efrae,  quae  immediate  Genefi  praecedit,  in 
golumna  prima  in  lineis  51.,  52.  et  53.  fequentia  expuncta  funt;  “jfctfD  "plill 

:nio,  DH3in  ot  nzhn  *"mi3n  ani  :n*?i:yn-ip^  vino  x*rt*  n^axi 
*yin  w  *o  D n,L?y  ywrh  •pxx  xbi  nwn  o*oawom  minn  *3  roioxi 

Dn33t7  Gen.  II,  22.  verba  Rafchii:  quod  Adamus  veniret  ad  omnia  animalia;  Gen. 
XV.  verbaTvafchii :  populos,  cultui  iddlolatrico  deditos.  Gen.  XXIV.  in  Commentario 
Aben.Lfrae ,  linea  28  et  29.  Gen.  XXVI.  Rafchii  verba:  Efauus  comparatus  eft  aprot 
‘  *  ^  Exod. 

lj  p.  67.  Coi,  a.  B. 


CVM  COMMENT.  RABBIUICIS  ET  FAR APHR ASI* V$.  I05 

Exod.  XII,  47.  in  Targum  Verba  nonnulla:  Cant.  VII,  15.  ex  Commentario  Rafchii,  13.  H.  R.Bra- 
et  c.  VIII,  2.  varia  in  Targum  deleta  funt  *).  gadini.. 

x  §.  VIII. 

B.  H.  R.  Buxtorfii.  B.H.R.BuX- 

t\:uo  losnj - -  -yhmD  irn  -vn  bj*  tajmjD*o  irwn  'n  *  toriU* 

maa  rrpn  N»VrNaa  n"^o  haa  'n  <p<cr  fyo*? 

•Itfvarn  Vin  aVp  yfniS  ihnh 

I.  e.  Jehova,  fahu  ejl  in  fer  mone  tuo:  regnum  tuum  eji  Regnum  omnium 

feculorum - Imprcjfa  (biblia)  anno  378.(1618.)  Bajikac  urbe  cete* 

bri ,  mandato  Domini  Ludovici  Kbnigii  et  in  Domo  ejus.  Fol.  maj. 

Integrum  hujus  editionis  Bibliorum  Rabbinicorum  vel  quintae  vel  Textae, 
titulum,  cujus  initium  e  Pfalm.  CXIX, 41.  CXLV,  13.  defumtum  eft,  hic  defcribere 
nimis  longum  foret.  Quatuor  abfolvitur  partibus,  quarum  duae  pofteriores,  Prophe¬ 
tae  nimirum  pofteriores  et  Hagiographa,  annum  379.  (1619.)  in  fronte  geruntT  Idem 
annus  quoque  ad  calcem  Paralipomenon  notatur:  Et  confummatio  ejus  facta  eji  tnenjb 
Ab ,  anni  HT3  nSSu*  i.  e.  3  79.  minoris  fupputationis.  Curam  editionis  in  fe  fufcepit 
Johannes  Buxtorfius ,  cujus  et  latina  praefatio  quibusdam  exemplaribus  latino  titulo 
inftructis ,  praemittitur  *) ;  fumptus  vero  operi  inprimendo  fubminiftravit  Ludovicus 
Konigius  Bibliopola  Bafileenfis.  Ad  normam  editionis  Venetae  a  Cornelio  Adelkind 
paratae  §.  V.  exfcripta  funt  quidem  Biblia,  fed  varia  funt  immutata,  alia  ejecta  alia 
addita.  Commentatores  Judaici  hic  exhibentur  fequentes:  Rafchi  in  integrum  facrum 
codicem;  R.  Aben  Efra  in  Pentateuchum,  Pfalmos,  Proverbia,  Jobum,  Quinque 
Megilloth,  Danielem ,  Efdram ,  Nehemiam,  quibus  ejusdem  commentarius  in  Efaiam 
et  duodecim  Prophetas  minores  accellit;  Kimchii  commentarius  in  Efdram  vero  elimi¬ 
natus  eft ;  R.  David  Kiniciii  in  Prophetas  priores  et  pofteriores  et  libros  Chronicorum ; 

R.  Levi  ben  Gerfon  in  Prophetas  priores ,  Proverbia  et  Jobum ;  R.  Saadias  Haggaon 
in  Danielem,  cum  excerptis  e  commentario  R.  Jechaja  in  libros  Samuelis.  Ad  Pen¬ 
tateuchum  accedunt  excerpta  e  Baal  Turim.  Appendix  continet  praeter  Targum 
hier  ofolymit  anum Maforam  magnam  R.jacob  benChajim,  multis  in  locis  aBuxtorfio 
correctam  et  emendatam;  Pejickta,  feu  collectionem  variorum  commentariorum  fub- 
trlium  ®)  ;  varietates  ben  Affer  et  ben  Naphthali,  ut  et  varietates  orientalium  et  occi¬ 
dentalium  Judaeorum  ;  et  denique  Tractatum  de  accentibus.  Singula  funt  ad  nor¬ 
mam  praeceptorum  Maforethicorum  de  litteris  fufpenfis ,  inverfis,  majoribus,  mino¬ 
ribus,  de  punctis  et  litteris  vel  abundantibus  vel  deficientibus,  de  Tectionibus  claufis 
et  apertis,  de  Keri  et  Retibh  ,  ita  exarata,  ut  haec  editio  praecedentibus  facile  palmam 
praeripiat.  Quanta  cura  Buxtorfius  Chaldaicam  Paraphrafm  emendarit,  docet  Le 

Long 

4  .  ,  v  .*-*<*-  *  ,  r\  ,*♦  v 

in)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  370.  Catal.  richten  Vol.  20.  p.  72.  Joh.  Fabricii  hift. 

Biblioth.  Baumgart.  p.  3.  n.  44.  Carpzovius  bibi.  Tom.  1.  p.  4.  AUgemeines  Gelebrten- 
p.  41-2.  Walchius  1.  c.  De  editore  conf.  Wolf-  Lexicon  p.  1523. 

fius  Vol.  1.  p.  412.  Vol.  3.  p.  296.  0)  Conf.  FVTljjius  Vol.  1.  p.  391.  720. 

.  n)  Pe  vita  editoris  conf.  Niceroti  Nach- 
Biblioth .  Sacr.  Pars  /. 
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B.  H.R.  Bux-  Long  ex  praefatione  operi  praemifla,  juxta  verfionem  Richardi  Simon ,  fequentibusl 
torili.  «Textum  Chaldaeum,  qui  Targum  vulgo  dicitur,  et  illuftriflimus  efl  Textus  Hebraici 
,,  Commentarius ,  in  Mofe  et  Prophetis ,  ad  antiquam ,  veram  et  perpetuam  prifcae 
«linguae  Chaldaicae  analogiam  libris  Efrae  et  Danielis  pulcherrime  praernonftratam 
«redegimus,  et  ab  inepta  et  infigniter  deformi  punctatione,  quam  editiones  Venetae 
«continent,  vindicavimus.,,  *  ‘  i'  :*  '  '  —  .!• 

Buxtorfius  in  editione  fua  innumeris  locis  punctationem  veram  reftituit, 
loca  depravata  emendavit,  Maforae  errata  plurima  caligavit,  ita  ut  per  immenfos  viri 
clariflimi  labores  Bafileenfis  haec  editio  omnibus  Venetis  merito  praeferenda  fit.  Ita 
cenfet  Waltonus  in  praefat.  Bibi.  Polygl.  Londin.  ubi  poli  unam  et  alteram  paginam 
haec  addit:  Multa  quae  in  Bibliis  Regiis  expuncta,  mutati,  aliterque,  quam  in  anti¬ 
quis  exemplaribus  exifterent  excufa,  integritati  fuae  Venetos  fecutus  reftituit. 

Buxtorfius,  inquit  Pvich.  Simon  cap.  13.  Diquifit.  critic.  de  variis  bibliorum 
editionibus  p.  103.  aufu  improbo  immenfum  Paraphrafe&iv  opus  nuperae  critices  me¬ 
thodo  conformatum  edi  curavit.  —  —  Verum  ut  optime  a  Ludov.  de  Dieu  annota- 
tum  fuit,  nonnulla  adhuc  poftBuxtorfii  caftigationem  fuperfunt  in  melius  reformanda. 
Extat  in  Bibliotheca  Oratoria  num.  26.  codex Paraphrafeos  Onkelofi,  cumTextu  facro 
alternis  verfibus  manu  exarato ,  forma  maxima  in  pergameno  praegrandioribus  litteris, 
at  manu  germanica  defcriptus.  In  eo  exemplari  (pergit  R.  Simon)  punctatio  chaldaica 
a  qualibet  alia,  tam  in  editis  quam  in  mfc.  codicibus  mire  difcrepat:  haec  enim  ana¬ 
logiam  punctationis  librorum  Efdrae  et  Danielis  longe  melius  quam  Buxtorfiana  editio 
repraefentat.  Haec  ille. 

Rectene  fe  geflerit  Buxtorfius,  cum  ad  librorum  Efrae  et  Daniels  analo¬ 
giam  punctationem  Targumim  revocarit,  dubitant  viri  eruditi;  quandoquidem  non 
amplius  erat  in  utrisque  eadem  lingua,  imo  longa  temporum  intercapedine  pluri¬ 
mum  mutata  fuerat ;  nec  eadem  proinde  in  utrisque  obfervanda  erat  punctatio.  D. 
Eufeb.  Renaudot.  Hactenus  Le  Long  f ). 

[Non  defuerunt  eruditi,  qui  in  eandem  Rich.  Simonii  fententiam  abierunt, 
quibus  acceffit  Johannes  Fabricius ,  qui  hoc  opus  non  ad  perfectionem  Bibliorum  Bom- 
bergi  affurgere  judicat.  Verum  aequior  effc  judex  vir  in  re  hebraica  verfatiffimus 
J.  G.  Carpzoviufy  qui  Buxtorfium  contra  cenfores  fi  non  defendit,  attamen  non  fine 
jure  maxime  excufat,  judiciumque  fuum  interponit:  „  1)  non  negamus  tam  in  Tar- 
«  gumim,  quod  a  Ludovico  de  Dieu  jam  fuit  monitum,  nonnulla  adhuc  poli  Bux- 
,,  torfii  caftigationem  fupereffe,  in  melius  reformanda,  quam  in  Rabbinorum  com- 
«mentariis,  hinc  easdem,  ac  in  Venetis  Bibliis,  ex  caftratione  Pontificiorum  Cenfo- 
«rum  conlpici  lacunas,  hinc  varias  occurrere  mendas,  id  quod  in  opere  tam  vario 
„ ac  vallo ,  vix  aliter  ab  uno  homine  poterat  exfpectari:,, 2)  indigne  tamen  agi  cum 
«optimo  Buxtorfio cenfemus,  quod  pro  bene  factis  tam  audiat,  male,  infignem  enim 
«in  Mafora  emendationem,  plurimaque  in  Rabbinis  correcta  et  reftituta ,  indiiftriae 
3,  ejus  debemus  loca ,  quod  praeter  ipflus  et  filii  teftificationera ,  ocularis,  inlpectio  et 

«Venetorum  cum  his  Bibliis  collatio  evincit. - 3)  Velut  autem  Simonii  crimi- 

„ nationes,  ex  communi  Germanorum  apud  exteros  contemptu,  et  odio  inProteflan- 
«tes  promanafle  nullus  dubito  J  ~ .  ita  doctiffimi  Renaudoti  mirari  fatis  nequeo 
,  ‘  ••••/i  ••  •  »judi- 

p.  63.  coi.,  i,  A,  u  . ,, ,  :  <i\y' 
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_j5  judicium,  quo  ad  analogiam  Efdrae  acDanielis  revocandam  Paraphrale&v  Chaldaica- J>.  H.R 
»,rum  punctationem  negat.  Efdrae  enim  ac  Danielis  in  Chaldaicis  puritatem ,  cumtoflii. 
3>  in  ftylo  vel  maxime  fectatur  Onkelos,  tum  in  punctatione  fectandam  efle  omnibus, 

,3  temporum  ratio  jubet.  Non  enim  fequioris  aetatis  corruptio,  fed  prifci  Chaldaifmi 
„  accuratio ,  ad  qUam  Paraphraltae  vel  maxime  ehifebantur,  puhctandi  norrtiam  prae-* 

„ fcribit  :uec  alia  praeter  textum  biblicum,  proflant  chaldaicorum  librorum  exempla¬ 
ria  tam  vptufta,  quae  diverfarn  a  Biblica  Paraphafiurn  illarum  punctationem  doce¬ 
rent  *).„  Litem  vero  illam  dirimere,  quamvis  nobis  haud  fumamus:  id  tamen* 
ut  cen furis  defenfionem  jungamus ;  merita  viri  de  lingua  hebraica  optime  meriti ,  a 
liobis  poftulare,  judicavimus.  Adfunt  praeterea  meritorum  ejus  teftes,  nimirum  ope¬ 
ra  tria  praeftantiffima ,  quae  faciliori  BibliorumRabbinicorum  ufui  maxime  inferviunl, 
et  omnibus,  qui  illa  evolvere  cupiunt,  maxime  neceffaria  funt  fubfidia  r). 

Commentatores  quod  attinet,  nihil  nobis  de  iis  addendum  eft,  cum  fupra 
jam  omnes  recenfuimus.  Duo  itaque  tantummodo  monenda  fuperfunt.  i 

I.  Duplicem  exflare  librum  fub  nomine  Pefickta,  alterum  minorem,  q ni  hic  exhi¬ 
betur,  et  varias  continet  annotationes  ex  Siphra,  Siphri  et  Mechilta  ,  in  Levi- 
ticum,  Num.  et  Deuteron.  cujus  auctor  eft  R.  Tobias  b.  Eliefer;  alterum  ma* 
jprem,  qui  collectanea  varii  argumenti  continet,  e  Mifchna  et  Gemara.  i 
IJ.  Tractatum  de  accentibus,  quem  Buxtorfius  exfcribi  curavit,  alium  efle  ac  illuni, 
quem  Bombergus  primae  editioni  §.  III.  atrexuit. 

0  2  $.  IX* 

q)  Critica  lacr  p.  412  etc.  Conf.  hVolfjius  Tertio  cafligationes  innumerorum  mendorum  per 

Vol.  2.  p.  3V5.  Baumgartcnii  Nachr.  Vol.  3.  nniverfam  maforam  proponuntur.  Recognitus  * 
p.  160.  Knoehii  Nachr  p.  34.  Joh.  Fabricius  et  additamentis  non  paucis  hinc  inde  locupletatus 
1.  c.  p.  1.  etc.  Mich.  Lilienthalii  exeget.  Bi-  a  yohanne  Buxtorfio  Fil.  Editionem  hanc  no - 
blioth.  p.  1.  etc.  Reimmanni  catal..  p.  19 1.  vatii  accurante  Joban.  Jacobo  Buxtorfio ,  Joh» 
Rich.Smon  hili.  erit,  du  V-  T.  lib.  3.  p  126.  Fil.  Joh.  Nep.  Bafileae  impenfis  J oh  annis  Kunigf 
Lettres  choif  p.  176  Biblioth.  erit.  Tom.  3.  Bibliopolae ,  typis  Joh.  Jacobi  Decker  i ,  Acad. 
p.  430.  Briam  fYaltoni  Apparat,  p.  265.  tyy.  MDCLXV.  Fol.  Secundum  opus: 
y.  F.  Buddei  ifagog  p.  fValchii  Biblioth.  yohannis  Buxtorfii  Patris  Lexicon  chaldaicum , 
exeget.  p.  180  Doruii  Biblioth.  Tom.  1.  taltnvdicum  et  rabbinicum ,  iu  quo  omne :  voces 
p.  635.  Index  Bibi  Wermgerod.  p.  37.  chaldaicae ,  talmudicae  et  rabbimeae ,  quotquot  in 
Catalog.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  6.  univerfis  V 'et.  Tejl.  Parapbra/ibus  chaldaicis ,  in 
Bibi.  Solgeri  Tom.  1  p  3.  utroque  Talrnud ,  Babylonico  et  Hierofolymitano3 

r)  Primo  loco  hic  recenfendum  venit  in  vulgaribus  et  fecretioribus  Hebraeorum  feri - 
opus  niaforethicum ,  quod  ipfe  Buxtorfius  ptoribus ,  commentatoribus ,  Pbilofopbis ,  The  olo- 
Pater  anno  1620  tum  in  forma  magna  tum  gis ,  Cabalifiis  et  yureconfultis  extant ,  fideliter 

in  forma  quarta  edidit,  cujus  editio  iterata  explicantur : - Opus  XXX.  annorum.  Nunc 

ad  manus  eft :  yohannis  Buxtorfii  P.  Tiberias  demum  pofi  Patris  obitum ,  ex  ipfius  autographo 
five  commentarius  major  ethicus  triplex ,  Hifioricils ,  fideliter  deferiptum ,  in  ordinem  aequabilem  dige- 
Didacticus ,  Criticus ,  ad  illufirationem  Operis  fi  uni ,  et  multis  propriis  obferv  axionibus  pajjhrt 
Biblici  Bajtlienfis  confcriptus ,  quo  primum  hiflo -  locupletatum ,  Reipublicae  chrifiianae  bono  in  lu¬ 
ria  Maforetbarum  Tiberienfium ,  five  a  quibus  ceni  editum  a  yohanne  Buxtorfio  Filio .  .  .  Ba- 
Maforo  conferipta  fit ,  excutitur :  quid  item  tra -  fileae  fumptibus  et  typis  Ludovici  Konig. 
ctet ,  quae  ejus  methodus ,  et  quo  fine  vivent  a  fit,  MDC.  XXXX.  Tertium:  yohannis  Bux - 
ample  explicatur:  fecundo  clavis  maforae  tradi -  torfii  Concordantiae  Bibliorum  Hebraicae, 
tur ,  per  quam  ad  maxima  et  minima  maforae  nova  et  artificiofa  methodo  ditpofitae,  in 
penitus  cognofcenda9  facillimus  datur  aditus,  locis  innumeris  depravatis  emendatae,  de- 

fieiem 
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B  H.R.Arii-  §•  IX.  ;  r  •« 

ftelodaiiri.  £.  H.  R.  Amjlelodami, 

hsa  1X3  fr^inan  bo  di?  fiVvtt  sipon  NWi  .rtro.Jrfrnp  isd 

awo  mV»  ’wn,  bsnn  hv  bv  ,. - ovn  ni?  vnt?.  ara**! 

oisrnl  JV>aa  OTiowcNa  bai3  —  —  dtuswbk  ppa  j"t  ta-iiapna 

p”ah  idxS  nxrn - Sin  pnn  St? 

i,  e.  Liber  congregationum  Mofis->fiveBiblia  magna  cum  omnibus  interpretatio • 
nibus  praecedentium  editionum  — Opera  docti  et  fapjentis  Mofis  Franco- 
furtenfis ,  Judicis  Synagogae  Amftelodamenjis —  Imprejfa  Amftelodanti  in 
domo  et  typographia  ejusdem ,  Anno  minoris  Jiipputatmis  48#>  (»724*) 
IV.  Vol.  fol. 

Recentiflima  ea<}ue  locupletiffima  Bibliorum  Rabbinicorum  editio,  quam 
Mofi  ben  Simeon,  Francofurtenfi  debemus.  Opus  fumptuofum  et  fplendidum  in 
charta  maxima  typis  nitidis  impreflum,  cujus  fecundum  volumen  anno  4gb.  (1726.) 
tertium  et  quartum  verb  anno  487.  (t727*)  in  vulgtis  exiit.  Ad  riormarfi  editionum 
Bombergi  eft  exfcriptum,  et  ohinia  exhibet,  quae  in  iis  ut  et  in  Btixtorfianls  legun¬ 
tur,  quibus  editor  tum  aliorum  commentarios,  tum  proprias  ipfius  lucubrationes  ad¬ 
didit.  Defideratur  vero  praefatio  R.  Judae  de  Mutina,  feu  Leonis  Judae,  §.  VII. 
nec  non  praefatio  hebraica  Buxtorfii,  VIII.  Tomus  primus  exhibet  Pentateuchum. 
Praemittuntur  1)  Index  rerum  a  R.  Ab  di  a  Sporno  explicatarum  juxta  ordinem  Para- 
JbHarum  j  2)  Ejusdem  tractatus  de  fcopo  legis;  3)  Approbationes  utriusque  Synagogae 
Amltelodamenfis  et  Francofurtenfis ,  ut  et  aliorum ;  4)  R.  Mofis  explicatio  lignorum* 
ijuibus  fcriptores,  quibus  ufus  eft,  defignantur;  5)  Praefatio  antiqua  prioribus  editio¬ 
nibus  praemifla ;  6)  Index  capitum  cujusvis  libri  V.  T.  7)  Praefatio  R.  Chifkuni  J 
jg)  Praefatio  R.  Levi  ben  Gerfon,  una  cum  recenfione  corporis  talmudici;  ^Praefa¬ 
tio  R.  Abdiae  Sporno ;  10)  Praefatio  Aben  Efrae.  Textui  facro  junguntur  Targum> 
Rafchi,  Aben  Efra,  BaalTurim,  Mafora  magna  et  parva.  Levi  ben  Gerfon^  R. 
'Chifkuni ,  R.  Jacob  de  Letkas  Ifnre  Noah ,  et  commentarius  Abdiae  Sporno  ,  quibus 
accedit  editoris  Kometz  Mincha  five  collectanea  e  variis  commentatoribus,  fcoliimnae 
ita  funt  difpofitae,  ut  in  medio  litteris  quadratis  Textus  hebraicus  et  Targum,  et  in 
fpatio  intermedio  mafora  parva  et  in  fpatio  inferiori  mafora  magna;  ad  latus  vero  lit¬ 
teris  rotundis  majufculis  in  margine  interiori  Rafchi,  in  exteriori  Aben  Efra  et  inter¬ 
dum  R.  Chifkuni;  in  columna  vero  minori  typis  rotundis  minoribus  Baal  Turim, 
Imre  Noah,  et  Kometz  MTncha,  in  parte  denique  inferiori  Ralbag  et  Sporno  iisdem 
typis  minoribus  exhibeantur.  Tomus  fecundus,  feu  ut  editori  eam  infcribere  pla- 
euit ,  Pars  fecunda  libri  congregationis  Mofis ,  continet  Prophetas  priores ,  cum  com¬ 
mentariis  Rafchi,  Radak,  Ralbag,  et  R.  Jefchaja  cum  excerptis  e  R.  Schemuel  Lani- 
ado  libro  Keli  Jeker  dicto,  et  ad  marginem  editoris  Mincha  Ketana,  feu  excerptis 

e  com- 

ficientibus  plurimis  expletae,  Radicibus  an-  ratur,  per  Johannem  Buxtorfiam  Fil.  — — 
tea  confufis  diftinctae  et  ligni  fi  catione  vo-  Bafdeae  fumptibus  et  typis  Ludovici  Kcinig. 

x  cum  omnium  latina  illuftratae. - cum  Anno  MDCXXXII.  Fol. 

praefatione,  qua  operis  ufus  abunde  deqla- 
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e  commentariis  Mofis  Alfehech,  et  1\.  Aaron  ben  Chajim  commentario  Lcbh  ^rowB.H.R.Am- 
dicto  in  librum  Jofuae  et  Judicum.  Praefationes  R.  David  Kimchi,  Levi  benGerfon,ftelodann. 
et  R.  Schemuel  Laniado  in  Keli  Jeker  proximum  poft  titulum  occupant  folium. 

Tomus  tertius,  feu.  pars  tertia  libri  congregationis  Mojts,  exhibet  Prophetas  pofteriores. 

Ad  Rafchium  et  Radak,  qui  in  antiquioribus  leguntur  editionibus,  accedit  AbenEfra; 
in  Efaiam  et  Jeremiam  R.  Samuel  Laniado  ,  et  praeterea  R.  Jacob  ben  Rab,  R.  Oba¬ 
dia  Sporno,  R.  Schemuel  Almofnino  ,  et  R.  Jitzchak  Gerfon,  quibus  editor  Mincha 
gedola  addidit.  Quartae  parti  praemittuntur  praefationes  Aben  Efrae,  Abenjechajae, 
et  R.  Simeon  ben  Zemach  in  Ohebh  Mijchpat  et  Mifchpat  Zedek .  Siduntur  hoc  volu¬ 
mine  Hagiographa  commentariis  variis  illuftrata.  In  Pfalmos:  Rafchi,  Aben  Efra, 

R.  Jitzchak  Jabetz,  R.  Aben  Jechaja,  Obadia  .Sporno,  et  excerpta  e  libro  R.  Sche¬ 
muel  Arepol,  Mijmor  lattora  dicto.  In  Proverbia:  Rafchi,  Aben  Efra ,  Ralbag,  Aben 
Jechaja,  R.  Menachem  Hammeiri,  cum  commentario  Kabh  venaki  R.  Schelomo  ben 
Abraham.  Injobum:  Rafchi,  AbenEfra,  Aben  Jechaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  Ram- 
ban,  R.  Abraham  Peritzol ,  R.  Obadia  Sporno,  et  Simeon  ben  Zemach.  In  Canti¬ 
cum:  Rafchi,  AbenEfra,  Ralbag,  Aben  Jechaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  R.  Meir  Ara- 
ma,  et  R.  Obadia  Sporno.  In  Librum  Ruth:  Rafchi,  Aben  Efra,  Ralbag,  Aben  Je¬ 
chaja  et  R.  Jitzchak  Jabetz.  In  Threnos:  Rafchi,  Aben  Efra,  Aben  Jechaja.  et  R.  Jitz¬ 
chak  Jabetz.’  In  Ecclefiaften :  iidem  commentatores,  quibus  R.  Obadia  Sporno.  acce¬ 
dit.  In  librum  Efther:  Rafchi,  AbenEfra,  Ralbag,  et  Aben  Jechaja.  In  Danielem: 

Rafchi,  Aben  Efra,  R.  Saadia  Gaon,  Aben  Jechaja,  R.  Jitzchak  Jabetz,  et  Ralbag. 

In  Efdram  et  Nehemiam;  Rafchi,  Aben  Efra,  Aben  Jechaja  et  R.  Jitzchak  Jabetz. 

In  libros  denique  Chronicorum :  Rafchi ,  Radak ,  et  Aben  Jechaja.  Ubique  coHe- 
ctanea  fua  adjecit  fub  titulo :  Mincha  kaerebh.  Ad,  calcem  remiffa  eft  mafora  -magna , 

Varietates  orientalium  et  occidentalium,  et  tractatus  de  accentibus.  Carmine  hebraico 
celebrantur  finguli,qui  editori  auxilio  fuerunt,  tum  fcriptores  tum  operarii.  Pleniffima 
et  luculentidima  eft  judice  Wolffio  Bibliornm  Rabbinicorum  editio,  in  qua  non  folum  ea, 
quae  Buxtorfius  habet,  fed  et  quae  ille  ex  Bombergianis  Bibliis  Rabbinicis  anni  15 1 8. 
omiferat,  exftant,  immo  praeterea  ex  MSS.  nonnulli  interpretes  accelTerunt,  et  alii 
qui  feorfim  antea  excufi  erant,  vel  integri  vel  ex  parte  funt  producti.  Verum  non 
editionem  anni  15 1#.  lequutus  eft  editor,  nec  omnia  reftituit,  quae  in  fequentibus 
editionibus  omiffa  erant.  Deftderatur  enim  hic  ut  in  praecedentibus  Targum  Hiero- 
folymitanus  in  Pentateuchum,  et  Targum  fecuBdus  in  librum  Eftherae.  Commata 
duo  Jofuae  XXI.  hic  ejecta  funt,  et  in  margine  notatur,  exftare  quidem  illa  in  quibus¬ 
dam  codieibus,  -at  a^cpdreibus  antiquis  et  correctis  illa  abeffe.  Non  omnia  hujus  edi¬ 
tionis  exemplaria  ejusdem  elfe  bonitatis,  fed  ab  iis,  quae  Chrifthflis  dpftinatg  rljint  et 
venduntur,  abeffe  tractatum  de  /copo  legis  auctore  Obadia  Sporno ,  obfervavit  Cl.  Tych - 
fenius Quod  nobis  ad  manus  eft  exemplar  praemiffum  habet  Tractatum  tom.  1.  n:  2. 
et  fatis  eft  fplendidum,  quamvis  charta  ipfa  non  ubique  ejusdem  fitalbedinis.  Opus 
ipfum  in  cenfuram  vocavit  Paulus  Theodorus  Carpovius  '). 

O  3  Com- 

«  *  *  i  •  '•  4  V  •  %.*  /,  .(j  .  T  «IO  .!/£.«*  .  %J  .  r  •  «  5  .  r  ♦  .  >  V/  ,  1  f'  .  I  1  I  ;  ■  .  »  .  V  .  \  \  » 

s)  Animadverfiones  philolog.  erit.  p.  1-  TVolffii  BibL-hebr.  Vol.  4.  p.  119.  Baumgar- 
10.  Conf.  Tychfenii  BUtzowifche  Nebenftun.  tenii  Nachrichten  Voi.  3.  p.  105.  Walchius 
den  part,  4.  p.  60.  Befreyctes  Tttitamcnp.  137.  p.  1 S  i-  - 
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ftelodami; 
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Commentatores  Judaici  textui  fadro  juncti,  veTpraecedentibus  editionibus 
jam  inferti ,  vel  de  novo  additi ,  fequentes  funt : 

I.  R.Schelomo  b.  Ifaac  f.  Rafchi  in  integrum  (aeram  Codicem  §.  III.  n.  i. . 

II.  R.  Abraham  b.  Meir  Aben-Efra ,  in  integrum  Codicem,  exceptis  Prophetis  pii« 

oribus  §.  IV.  a.  IV. ;  1  ;  ;  :  mirirfaWI  fcA 

III.  R,  Jaeob  b.  Afcher  ben  Jechiel  Baal  Turim,  m  Pentateuchum.  §.  Wn.  II. 

IV.  R.  Levi  b.  Gerfon ,  in  Pentat.  Proph.  pr.  Proverb.  Cande:  Ruth.  Eftjher.  Daniet 

LL.  Chronie.  §.  IV.  n.  III.  , 

V.  R. '  Chifkuni ,  aut- vero  nomine  ,  R.  Chifkia  b .  Manoachr  qui  librum  fcripfit  f.  t. 
f  yip?n  i.  e*  Confortate  me,  f.  commentarium  in  Pentateuchum,  quem  Vina¬ 
rius  Aelianus  Cremonae  1549.  edidit,  qui  et  aliis  Pentateuchis  adjunctus  eiR 

-  ’  §.  XXII.  0-  ! 

u  VI.  R.  Jaeob de  Letkas ,  aut  Delifckkas  confcripfit  commentarium  litteralem^  ali e- 
goricum  et  cabbalifticum  in  Pentateuchum,  qui  Conftantinopbli  apud  Eliefer  b. 
Gerfon  Soncinatem  1540.  Cremonae  apud  Vincentium  Conti  1556.  «t  Cra- 
‘  coviae  1598.  excufus ,  hic  quarta  vice  in  publicum  prodit  : 

**u  VII.  R;  David  Kimchi  f.  Radak  in  Prophetas  omnes.  !§.  III.  n.  II.  fi  i  £<’•••  >  ./I  Jj  .  ;  - 

-  VIII.  R.  Efiias  b.  Eliae  in  LL.  judic.  et  Samuel.  §.  V.  n.  r.  -  b 

IX.  Vi-  Samuel  Laniado  feriptor  feculi  XVI.  auctor  eft  libri  Keli  Jekcr  i.  e.  vas 
■pretio/um,  dicti,  five  commentarii  in  Prophetas  priores,  ex  antiquioribus  in¬ 
terpretibus  collecti.  Multa  ex  Rafchi ,  Radak  et  Ralbag  defumfit  et  ubivis  ftu? 
diofe  R.  Abarbaneli  contradicit.  Non  integrum  opus,  fed  .excerpta  taniRimi- 
modo,  omiffis  iis,  quaeiaex  interpretibus:  hic  integre,  exhibitis  defumflraf, 
Mofes  Francofurtenfis  hic  publicavit.  Qui  eidein  hic  adferibitur  iri  Efaiam  Com* 
mentarius ,  non  hunc ,  fed  R.  Meir  Arama  agnofeit  auctorem  *}. 

X.  R.  Mofes  Alfchech ,  Commentator  inter  fuos  maxime  celebris,  qui  in  varios 
*  feripturae  facrae  libros  commentaria  compofuit.  Novarum  opinionum  fectator 

nonnullis  audit,  qui  antiquiffimarum  interpretationum  renovator  dicendus  eflet. 
—  Commentaria  ejus  cum  facro  textu  conjuncta  exltant.  XXIX.  XXXII.  etc. 
Sed  Mofi  noftro  nimis  ampla  vifa  funt,  quam  quae  in  hifee  Bibliis  locum  ha¬ 
bere  poffint.  Excerpta  itaque  nobiscum  communicavit  *).  ,  • 

XI.  R.  Aharon  b.  Chajim  vixit  ineunte  feculo  XVII.  In  Librum  Jofuae  confcri¬ 

pfit  commentarium,  f.  t.  Leb  Aharon ,  §.  XXXVIII.  cujus  excerpta  hic  ha¬ 
bemus  :  -  i  '  X  r ■  . 

XII.  R.  Jaeob  b.  Rab ,  profugus  ex  Hifpania,  et  poftea  princeps  captivitatis  in  ter¬ 
ra  faocta,  fcripfit  commentarium  iri  Efaiam  et  Jeremiam,  Ezechielem  et  Prophe¬ 
tarum  nonnullos  minores  fi  t.  Lekute  Schufckanim ,  i.  e.  collectio  liliorum  a). 

XIII.  R.  Obadias  ben  Jaeob  Sporno ,  Medicus  Italus,  cujus  funt  Commentaria  in 
Prophetas  aliquot,  Pfalmos,  Jobum,  Canticum  et  «cclcftaftem  *). 

1..  WY«P  W  V./V  1  N.n  ;i ,  ;  ,,  ,  XIV* 

"J  ;  O  •  •V'.'’ 

0  fVolffiusV  ol.  1.  p.  364.  Vol.  3.p.  24?.  y)  id.  Voi.  1.  p.  808.  Vol.  3.  p.  735. 

«)  id.  Vol.  1.  p.587.  Vol.  3.  p.  452.  »•*)  id.  Vol.  3'.  p.  73. 

•*)  id.  Vol.  1.  p.  1107.  Vol.  3.  p.  mi.  a ;  id  Vol.  1.  p.  585.  Vol.  4.  p.  120* 

Vol.  4*  P-  995*  ...  ■  V)  id.  Vol.  i.  p.  938.  Vol.  3.  p.  866.  . 


r 
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XIV.  R.  Schemuel  Almofnino  notae  litterales  in  Prophetas  minores  ex  MSto  hicB.H.ILAm- 
prodeunt.  Scripfit  idem  praeterea  Supercommentationem  in,  Rafihi ,  quaeftelodarui.' 
Conftantinopoli  excufa  exftat  ej. 

XV.  R.  Ifaac  GerJchom  fcripfit  annotationes  in  Malachiam,  ex  MSto  etiam  editas  d). 

XVI.  R.  Ifaac  b.  Schelomo  Jabetz  fcripfit  librum  f.  t.  lOfl  JTTin  i.  e.  lex  benigni - 
tatis  i  quo  continentur  decem  diverfi  Commentarii,  ex  variis  interpretibus  col¬ 
lecti,  in  Pfalmos,  Job,  Cant.  Captic.  P*uth.  Thren.  Ecclef.  Dan.  Efdr.  Nehem. 

Efther  *). 

XVII.  R.  Jofepli  Aben  Jechaja  in  Pfalmos,  Proverb.  Job.  Cant.  Ruth.  Thren.  Ecclef. 

Dan.  Efdr.  Nehem.  et  Libros  Chronicorum.  .  Prodeunt  hic  ex  MSto. 

XVIII.  R.  Samuel  Arepol  feriptor  feculi  XVI.  fcripfit  Commentarium  in  Pf.  CXIX. 
et  XV.  Graduum,  §.  LXII.  ex  quo  hic  excerpta  exhibentur.  Idem  fcripfit 
Commentarium  in  Canticum  Canticorum  Dl7fcP  i-  e.  princeps  pacis  dictuin. 

§.  XXX.  /). 

XIX.  R.  Menachen  Hammeiri ,  aut  Beth  Meir ,  cajus  eft  Commentarius  in  Pro¬ 
verbia  ,  nunc  ex  MSto  editus  i). . 

XX.  R.  Schelomo  b.  Abraham  in  Proverbia.  §.  III.  n.  III. 

XXI.  R.  Mofes  Bar  Nachman  in  Jobum.  §.'Tlf.  n. IV.  -jl  -- 

XXII.  R.  Abraham  b.  Mardochai  in  Jobum.  §.  III.  n.  V.  ?  :■(  .  : 

XXIII.  R.  Simeon  b.  Zemach  Duran ,  Nepos  R.  Levi  b.  Gerfon,  commentarium  in 

Jobum  fcripfit,  fub  titulo  DiTlK  i.  e.  diligens  judicium,  qui  aliquoties 

editus  §.  LX1V.  hic  de  novo  prodit  b). 

XXIV.  R.  Meir  b.  Ifaac  Arama ,  feriptor  feculi  XVI.  Commentarium  in  Canticum 

Canticorum  compofuit,  qui  hic  ex  MSto  prodit.  Commentarius  in  Efaiam 
et  Jeremiam  D’T1N  qui  R.  Samueli  Laniado  adferiptus  eft,  elaboratio-, 

nibus  hujus  R.  Meir  annumerandus  eft,  qui  praeterea  Commentarium  edidit  in 
Jobum.  §.  LXIV.  et  in  Pf.  §.  LX.  *). 

XXV.  R.  Saadias  Gaon.  Comment.  in  Daniel.  j.  IV.  n.  V.  . ,  ■  > 

XXVI. ,  K.  Mofes  ben  Simeon  Francofurtenfis,  qui  lepido  errore  typographico,  in 
titulo' Voluminis  i.  Farckehfurt  nominatur,  non  folum  typographus,  et  editor, 

cujus  curae  et  impenfis  integrum  debemus  opus,  fed  et  Interpres  yel  Com-  ,  J 
mentator,  qui  'aliorum  commentariis  integre  etfpreflis  quatuor  addidit  opel¬ 
las.  Ad  volumen  primum  feu  Pentateuchum  acceffit  HTOD  e*  Vu' 

gillus  oblationis ,  excerpta  e  variis  antiquioribus  interpretibus  continens. 

Ad  volumen  fecundum  acceflit  in  margine  HXOp  711730  fi  e-  oblatio  farvit^  quam' 
e  feriptis  Mojis  Alfchech  et  Aaronis  ben  Chajim  collegit.  Ad  tertium  volumen 
•  nnJO  i.  e.  oblatio  magna\  feu  excerpta  hincdnde  conquifita ;  et  ad  quhr- 

tum  deniqus  biyn  ?y7|3Dife.  oblatio  vefpertina ,  'quibus  omnibus,  quae  ab 
aliis  praetermilfa  funt  interpretibus ,  illuftrare  voluit  7;  ;  ■■ 


§•  X. 


f)  id.  Vol.  1.  p.  1090.  Vol.  3.  p.  1077.  R 

g )  id.  Vol.  t.  p.  767;  ~WoL  3.  p;  683.  '' 
Vol.  4.  p.  899. 


*  K)  id.  Vol,  3.  p,  8i8.  Vol. 4.  p.  i2o, )z6. 

5*  r  .  .  .1  «r  <  Jk 


B.  H.  c. 
Targ. 


B.  H.  c. 
Comment, 
•Rafchii.  »• 

C1*] 


[III 


IU  PART.  h  CAP.  I.  SECT.  II.  DE  EDITXONIBV^  V.  T,T0 

$.  x*  <  '  .H  sm c 

Recenfitis  Bibliis  Rabbinicis  majoribus  addi  pollet  editio  anni  1623.  cujus 
mentionem  facit  Brianus  Waltonusf ,,  Quarta  editio  Veneta  prodiit  anno 
„1623.  Eadem  eft  cum  priori,  fed  typorum  elegantia  et  impreflionis 
,,  nitore  praecedentibus  multo  inferior  Q, ,,  V erum  ifta  editio  non  Hn- 
merito  a  Jokanne  Buxtorjio  F.  et  in  dubium  vocatur*  Progredi¬ 

mur  itaque  ad  recenfenda  Biblia  Rabbinica  minora  t  quae  textum  facrum 
hebraeum  cum  uno  vel  altero  commentario ,  aut  notis  Rabbinorum  ex¬ 
hibent.  Varii  generis  funt,  quae  ad  hanc  Claflem  referenda  funt  Biblia. 
Alia  cum  Textu  jungunt  Paraphrafin  chaldaicam  ,et  Commentaria  Ra- 
fchiana ;  alia  hujus  Commentaria  vel  fine  vel  cum  aliis  explicationibus 
exhibent;  alia  breviores  annotationes  lingua  vel  hifpanica,  vel  italica, 
vel  Judaeo  -  germanica  confcriptas  habent;  alia  denique  commentarius 
criticus  comitatur.  Quae  fingula  eo  ordine,  ut  quae  libi  funt  fimilia, 
jungantur ,  recenfebimus. 

i 

B,  H.  c.  Targ. 

Biblia  Hebraica  cum  Paraphrafi  Onkelofi,  et  Commentario  R.  Salomonis 
Jarchi.  Conftantinopoli.  499.  (1739-)  4- 

Quam  olim  Judaei  Conftantinopoli  habuerunt  typographiam ,  cujus  ufus  a 
Tureis  per  plures  annos  interdictus  fuit,  recentiffimis  temporibus  rellaurarunt. 
Prodiit  ex  illa  codex  in  hifce  oris  rariffimus,  qui,  cum  B.  Pluerii  Paftor.- Altonav. 
bibliotheca  Altonae  fubhaftaretur,  pro  pretio  octo  Thalerorum,  divdhditus  eft.  De 

auctore  Commentarii  conferantur  quae  fupra  annotavimus.  §.  III.  n.  1* 

r  3  .  .  ,  .  ■  ;  ~ 

'  /  "  ‘  $.  XII.  •  •'  .1  ;  . -  \ 

B.  H.  e.  Comment.  Rafchii. 

Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi.  Aniftelodami, 
apud  Immanuel  Benbenifte,  413.  (1653.)  4. 

Editiones,  quibus  Commentaria  Rafchiana  juncta  funt,  Judaeorum  ufui 
potiftimum  funt  dicatae ,  eorumque  in  gratiam  procuratae.;  fiquidem  huic  genti  hic 
interpres  tantae  eft  auctoritatis,  ut  in  textu  facro  interpretando  ab  illo  recedere  fere 
nefas  fit.,  Immanuelis  Benbeniftae  cura  plures  librorum  facrorum  editiones , in  vul¬ 
gus  .exierunt ,  quae  infraiecpnfendae  funt m).' 

*  Biblia  Hebraica  cumi Commentario  R.  Salomonis  Jarchi  curante  R  ^payid 
F^unnes  T.ores.  Amftelodami  in  domo  Immanuelis  ben  Jofeph  Athias. 
460-465.  (170^1705.)  1-2.  *).  -  i  r 

-v  [Prodiit  editio  nitida  et  fatis  accurata,  cum  editione  Textus  fine  commenta¬ 
rio,  quam  fupra  feci.1 1/I§;T  XXVII.  defcripfimtts ,  -eodem -tempore  et  usdeul  'tyjMS. 

Textus  fuperiQrefii  *  Commentarius  inferiorem  occupat  locum,  fed'iriinud9rmus‘et 

r-l  1  '  r  -r  ^ A  -  i  '  fere 

•  k\'  •  j  ~  ct  ,r  '» *  c  *  m  1  ,fi  1  JdV  . : ;  r  : 

/)  Proleg.  4.  p.  26j.  ,v v  ’  m)  Wolfiius  VeL?.  p. 

Le  Ung  p.  7u  Coi,  1.  B, 
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fere  nimis  exilibus  typis  eft  expretius..  Unica  eft  editio,  quae  modo  ad  annum  1 700, 
quo  coepta,  modo  ad  annum  1705,  quo  finita  eft,  referri  folet  •). 

Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi.  Cracoviae  apud 
R.  lfaac  ben  Aaron.  370.  (1 610.)  4. 


B.  H.  c. 


C  o  m  m  en  t. 
Rafchii. 


[IU.] 


Commentarius  textui  facro  eft  fubftratus.  Vidit  Woljfiuf  tantummodo  pri¬ 
mum  hujus  editionis  volumen,  Pentateuchum  et  V.  Megilloth  continens.  Verum  et 
reliqua  Volumina  exftare,  nullus  dubitat?). 

*  Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi.  Venetiis  apud  [IV.] 
Johannem  de  Gara.  355-  0595-)  4»  *)• 

[Recenfet  quidem  hanc  editionem  Le  Long ,  fed  ita  ut  Commentarii  adjecti 
nullam  faciat  mentionem.  Defcribi  illum  curavit  de  Gara ,  cui  et  Biblia  hebraica  fine 
commentario  debemus,  (Sect.  I.  §.  XIII. )  e  majori  opere  Rabbinico  VI.,  Judaeo¬ 
rum  ut  ftudiis  eo  facilius  infervire  pofiit  r). 


Biblia  Hebraica  cum  Commentario  R.  Salomonis  Jarchi,  Venetiis  apud  Jo¬ 
hannem  de  Gara'.  367.  ( 1607.)  4.  ') 

*  Biblia  Hebraica  cum  Mafora  in  Pentateuchum ,  et  Commentario  R.  Salo¬ 

monis  Jarchi.  Venetiis  apud  Anton.  Caleoni.  407-409.(1647-1^49.) 

4.  o- 

§.  XIII. 

B.  H.  cum  Excerpt.  Rafch. 

*  Biblia  Hebraica  cum  Compendio  Commentariorum  Rafchii ,  quod  voca- 
,  tur  Caph  Jerec  Jacob,  et  brevi  Commentario  R.  Jakal  Sopher,  collecto 

ex  commentariis  germanicis.  Pragae  374.  (1614.)  8-  ")• 

[Auctor»  pofterioris  commentarii,  quo  non  tam  textus  facer,  quam  Ra • 
fchiuf  explicatur,  vero  nomine  audit  Jacob  ben  Mofes  Chajat 

*  Biblia  Hebraica  eadem  recufa.  Pragae  389.  (1629.)  8»  -v). 


[V.] 

[VI.] 


B.  H.c.Es. 
cerpt.  R  a* 
feli  ii. 

[1.] 


[II.] 


§.  XIV. 

:  .  B-  H-  c •  Not •  B.  H.  c.  *$ot. 

*  Biblia  Hebraica,  cum  verfione  hifpana  vocum  difficiliorum  in  margine Hifpan. 
charactere  Hebraico  -  Rabbinico ,  regnante  Joanne  Vendramino  inclyto  D*] 
Venetiarum  Principe.  Venetiis  Joannis  Caleoni.  5395-  (1635.)  4-  *}• 

[Judaei  Hifpani  patria  expulfi,  in  Italiam  fele  contulerunt,  atque  ibi  non 
folum  facri  textus  verfionem  hifpanam  ediderunt,  fed  et  interpretationes  vocum  diffi¬ 
ciliorum  hifpanicas  facro  textui  adfcripferunt.  Collectae  exftant  eaedem  interpretati¬ 
ones 


6 )  Wolffius  Vol.  2.  p.  381.  Baumgattenii 
Nachrichten  Vol.  3.  p.  109. 

p)  Wolffius  Vol.  2.  p.  374.  Clement  Tom.  4. 
p.  39. 

q)  Le  Long  p.  67.  qoI.  i.  C. 

r )  Wolffius  Vol.  2.  p.  373. 

O  Wolffius  Vol.  z.  p.  374. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  I. 


P* 


Le  Long  p.  68.  coi.  2.  E.  Wolffius  \ ol.  2. 
377* 

ii)  Le  Long  p.  67.  coi.  2.  A.  N 

x)  Wolffius  Vol.  4.  p.  115.  Vol.  t .  p.  5 1  <>. 

y)  Le  Long  p.  6  8.  coi.  1 .  E.  Wolffius  Vol.  2. 


p.  377- 

z)  Le  Long  p.  6g.  coi.  2.  A. 
P 


r 
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B.H.  c.  Not.  ones  in  libro  hifpanice  fcripto,  fub  titulo:  Dejiderium  Salomonis.  Venetiis  apud Joh. 

Hifpan.  de  Gara  348.  (1588O  et  5377*  (1617.)  4-  *)• 

[II.]  *  Biblia  Hebraica  cum  praefatione  et  Commentario  Grammatico  R.  Jacob 

Lumbrofo;  accedit  quoque  vocum  Hebraicarum  difficilium  Hifpanica  lin¬ 
gua  expolitio.  Venetiis  Johannis  Martinelli  399-  (1639.)  4. 

Laudatur  haec  editio  a  Judaeis ,  praefertim  ab 'illis ,  qui  orientis  partem  in¬ 
colunt,  tefte  Simonio  Difquifit.  c.  8-  P*  54-  *)•  [Commentarius  Jacobi  Lumbrofo 
aut  Lombrofo ,  *p  S^D  dictus,  ex  variis  interpretibus,  inprimis  Rafchio  cft 
collectus,  et  in  Pentateuchum  ell  diffufior,  in  caeteris  vero  libris,  fi  Jobum  excepe¬ 
ris,  brevior.  Addidit  notas  marginales,  quibus  voces  difficiliores  lingua  hifpanica  ex¬ 
primuntur  e). 

[III.]  Biblia  Hebraica.  Venetiis  nella  ftamperia  Bragadina  cum  licenza  de  Su¬ 
periori.  1730.  4. 

Accedit  commentarius  litteralis  et  explicatio  vocum  difficilium,  lingua  hi¬ 
fpanica,  typis  rabbinicis  exfcripta. 


B.H.c.  Not. 
Ital. 


[ii.] 


XV. 

B.  H.  c.  Not.  Ital. 

Biblia  Hebraica.  Venetiis  apud  Johannem  de  Gara.  33°*  (T57°*)  8- 

Accedit  commentarius  litteralis,  feu  difficilium  vocum  explicatio  italica  ty¬ 
pis  rabbinicis  in  margine.  Editio  ipfa  fatis  ofcitanter  eft  procurata.  1  Paralip.  XXV. 
com.  18.  bis  expreffum,  et  Pfalmo  LXXX1X.  comma  16.  e  Pfalmo  LXXVI.  infer¬ 
tum  legitur  d). 

*  Biblia  Hebraica  a  Judaeis  edita.  Venetiis  5438.  (1678.)  <■). 

[  In  forma  quarta  prodiit  integrum  V.  T.  volumen  fumptu  Bragadinorum, 
per  Dominicum  l/edelago ,  curantibus  R.  Jehuda  et  Jacob  Afcher .  In  margine  leguntur 
Scholia  italica ,  loca  difficiliora  illuftrantia ,  rabbinicis  typis  exprefjfa.  Editio  magna 
quidem  diligentia,  fed  minus  eleganti  typo  adornata  f')* 


§:  XVI. 

B.  H.  cum  B.  H.  c.  Comm.  Germ. 

Comment.  *  Biblia  Hebraica  cum  Commentario  germanico  R.  Nephthali  ben  Afer. 
Germ.  Cracoviae  312.  (1552.)  Fol.  •?) 

[Prodiit  e  typographia  Ifaaci  b.  Aaron  Projlitz.  Textus  hebraicus  punctis 
eft  inftructus.  Accedit  R.  Naphthali  commentarius  JlVs  dictus,  quem  e 

variis  interpretibus  collegit ,  et  magni  apud  Judaeos  aellimatur.  Commentarium  in 
linguam  germanicam  puram  transtulit  Andreas  Cnollenius ,  qui  tamen  lucem  non  ad- 
Ip  exit 

XVII. 

d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  377.  452.  Le  Long  p.  70.  coi.  2.  A. 

b)  Le  Long  p.  68.  coi.  2.  D.  f)  Wolffius  Vol.  2.  p.  3  80.  Michaelis  prae- 

c)  Wolffius  Vol.  2.  p.  377.  Vol.  I.  et  3.  fat.  ad  B.  H.-  p.  5. 

n.  1070.  Rich.  Simon  hilt.  erit,  du  V.  T.  g)  Le  Long  p.  66.  coi.  1.  E. 
p.  541.  Tycbfemi  Biitzowifche  Nebenftunden  b)  Wolffius  Vol.  2.  p.  371.  Vol.  x.  p.  916. 
Part.  4.  p.  75.  Befreyetes  Tentamen  p.  83.  Vol.  3.  p.  843’*  Unfcbuld.  Nachricbten  1714. 
Paul.  Thcod.  Carpovii  animadverf.  p.  11.  P«  773* 

d )  Wolffius  Vol.  2.  p.  372. 


CVM  COMMENT.  RABBINICIS  ET  P  ARAPHR  ASIBVS.  II 5 

§•  XVII.  B  H.c.  com- 

B.  H.  c.  eomment.  erit.  ment.  erit. 

.trvwn  nirnN  ^iso 

—  In  Manto va  con  Licenza  de  Superiori.  502.  (»742)  4. 

Inter  Biblia  Rabbinica  hunc  codicem  ultimo  loco-recenfemus,  quia  ab  omni¬ 
bus  aliis  multo  recedit.  Alii  commentatores  de  fenfu  litterali  aut  de  exegefi  funt  oc¬ 
cupati;  hic  vero  codex  inprimis,  arti  criticae  ut  infer  viat,  editus  eft.  Exfcriptus 
eft  codex  hebraicus  fubjectis  punctis  vocalibus,  typis  aliquantulum  detritis,  impenfis 
Raphael  Ckajim  Itala  M.  D.  curam  vero  editionis  et  emendandarum  plagularum  geflit 
inprimis Raphael  Chajim  Bafila.  Quatuor  abfolvitur  volumen  partibus,  quarum  prior 
Pentateuchum  et  quinque  Megilloth  continet;  et  una  cum  fecunda  parte  anno  502. 

(1742)  exfcriptus  eft;  accefierunt  partes  duae  pofteriores  anno  504.(1744.}  Ca¬ 
pita  litteris  hebraicis,  non  vero  commata  fingula,  diftincta  funt.  Textus  pro¬ 
xime  accedit  ad  edijionem  Hooghtianam ;  at  Decalogus  triplici  modo  eft  expreffus , 
et  Commata  duo  Jofuae  21,  36.  37.  uncinulis  a  reliquo  textu  diftincta  funt.  Singulis 
partibus  ad  calcem,  praeter  alia,  quae  Judaeis  inprimis  ufui  funt,  adjecta  eft  varian¬ 
tium  lectionum  collectio.  Accedit  commentarius  criticus  jirOD  dictus,  quem 
fuperiori  feculo  Jedidja  Schelepio  Norzi ,  Jacobi  Lombrofo  coaetaneus,  confcripfit; 
jam  vero  primum  in  lucem  exiit.  Confuluit  auctor  antiquiffimos  codices  Maforae; 
codices  Textus  hebraei  antiquiffimos  et  correctos,  in  quorum  numero  fuit  codex  hi- 
fpanicus,  Pentateuchus  Jerichuntinus,  codex  Sambuki ,  aliique,  quos  paffim  recenfet: 
nec  non  editiones  antiquiffimas  impreffas,  ut  Neapolitanam  ec  Ulyffiponenfem ;  quo¬ 
rum  auxilio  genuinas  textus  lectiones,  inprimis  puncta  vocalia,  accentus,  et  matres 
lectionum  aut  reftituere,  aut  vindicare  ftuduit  *), 

§.  XVIII. 

In  recenfendis  librorum  faerorum  partibus  feorfim  tam  a- Judaeis  quam 
Chriftianis  editis,  ordinem  codicis  ipfius  confuetum  fequimur.  Prae¬ 
mittimus  ediciones  Pentateuchi  in  certas  clafles  diftributas  §.  XIX  etc. 
quibus  editiones  librorum  Feftivalium  fecundum  morem  Judaeorum  jun¬ 
ximus,  ty.  XXIX.  Sequuntur  reliqui  fuo  ordine  libri,  Prophetae  prio¬ 
res  $.  XXXV ,  et  pofteriores  §.  XXXIX.  quibus  denique  accedunt  Ha¬ 
giographa  9.  XLV1II. 

$.  XIX.  i  :  .  '  ?i 

Pentat.  c.  tripi.  Targ.  >  Pentat.  c. 

*  Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  itemque  Megilloth  hebraice  et  chal  tripi.  Targ. 
daice,  cum  Rafchi  et  Targum  fecundo  in  Efther,  et  Haphtharoth.  Am-  [*•] 
ftelodami  per  Menafte  ben  Ifrael.  400.  (1640)  4. 

[Tertia  editio  ab  eodem  erudito  Judaeo  procurata.  x  Conf.  fupra  Sect.  I. 

$.  XLIV.  et  infra  6.  XXI.  *). 

1  't  P  2  Penta- 

i)  Wolffius  Vol.  t.  p.  T080.  Tychfenii  be-  Ebraei  ab  Ev-erardo  vati  der  Hooght  obfer- 
freyetes  Tentamen  p.  80.  Cpnf.  F.  W.  Dres-  vatain.  Witteb.  1774.  4. 
dii  progr.  quo  commendantur  Raphaelis  Cha- ,  k)  Le  Long  p.  74.  coi.  1  B.  Wolffius  Vol.  2. 

jim  B  alii  a,  Judaei  recentioris,  exercitationes  p.  390.  Catal  Biblioth  Bunav.Tom.  1.  p.  6. 
criticae  in  diverfitatem  Lectionis  Codicis  Conf.  Wuljfims  Vol.  1.  p.  786.- 


»  X 
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[II.] 

[III.] 

[IV.] 

[V.] 

[VI.] 


Pentateuchus  cum  triplici  Targum  etRafchi  et  R.  Pheibel.  Amftelod.  406. 
(1646)  8. 

Ad  normam  editionis  Hanovienfis,  quam  vide  *). 

Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  commentario  Rafchii  et  excerptis  ex 
Baal  Turim.  V.  Megilloth  cum  Targum  fecundo  fuper  Efther,  et 
Haphtharoth.  Amftelodami  apud  Uri  Veibfch.  430-  (1670)  4. ,tt). 

Pentateuchus  cum  triplici  —  —  Haphtharoth.  Amftelodami  apud  David 
ben  Uri  Veibfch.  434.  (1674)  4. 

Editio  praecedenti  prorfus  fimilis  n). 

Pentateuchus  cum  triplici  — •  —  Amftelodami  cura  Seligmann  ben  Mofe 
Schneior.  463.  (1703)  4- 

Editio  tertia  ad  normam  praecedentium  effigiata  #). 

*  Pentateuchus  cum  triplici  Targum  et  commentario  Rafchii ,  R.  Samuel 
ben  Meir  f.  Rafchbam  et  Aben  Efrae,  cum  Mafora,  Baal  Hatturim  et 
Toledoth  Aaron;  Haphtharoth  cum  commentario  Kimchii  et  Praefatione 
R.  David  Oppenheimer.  Berolini,  cura  et  typis  Dan.  Ernefti  Jablonskii. 
465.  (nos)  4-  1 

Commentarius  R.  Samuel  ben  Meir  hic  ex  MSto  prima  vice  in  publicum 
prodit.  Editio  fatis  eft  accurata  P). 

Pentateuchus  cum  triplici  Targum,  Rafchi,  Aben  Efra  etc.  cum  Megil¬ 
loth  et  Haphtharoth.  Francofurthi  ad  Oderam ,  in  domo  Doctoris  et 
Profefforis  Grillo.  496.  (1736.)  8.  5  Vol. 

Editionem  praecedentem  Berolinenfem  recudi  curavit  Aaron  Franckel  qui 
et  praefationem  praemifit.  lmpenfa  fubminiftrarunt  Jehuda  ben  Hertz  Bttr ,  Beroli- 
nenfis,  Aaron  Franckel  ben  Abraham  IJrael  Haeler ,  et  Aaron  ben  Ifaac  Schaul  Franco- 
furtenfis.  Exemplar,  quod  ad  manus  eft,  fatis  eft  nitidum.  Typographiam  Judaeis 
conceffit  Grillo  Profeffor  Francofurtanus ,  cui  in  ipfo  libri  rubro  ignominiofo  epitheto 
Judaei  grates  retulerunt  f). 


[VIII.] 


[IX.] 

[X.] 


*  Pentateuchus  cum  triplici  Targum;  V.  Megilloth  hebraice  et  chaldaice, 

et  duplici  Targum  in  Efther,  cum  commentario  Rafchii  et  Haphtharoth. 

Hanoviae  apud  Hans  Jacob  HUne  374-  (1614.)  8. 

[Editor  eft  R.  Pheibel ,  qui  ex  veteri  Rafchii  codice  varias  lectiones  et  cor¬ 
rectiones,  una  cum  expolitione  vocum  difficiliorum  in  triplici  Targum  occurrentium 
et  indice  locorum,  ubi  voces  in  Talmud,  Medrafchim  aliisque  interpretibus  inveni¬ 
antur,  addidit.  Amftelodamenfes  hanc  editionem  anno  1646*  recudi  curarunt  f). 

*  Pentateuchus  cum  triplici  Targum.  Pragae.  406.  (1646.)  8.  ')• 
Pentateuchus  cum  triplici  Targum  etRafchi,  Pragae.  447.  (1687.)  4.  *> 

*  Penta- 


/)  Wolffius  Vol.  4.  p.  13X.  q)  Tychfenii  Butzov.  Nebenftunden  p.  5$. 

vi)  Wolffius  Vol.  2.  p.  391.  r)  LeLong P.73.C0I.  2.  E.  Wolffius  Vol.  2. 

n)  JVolffius  Vol.  3.  p.  391.  p.  390. 

0)  JVolffius  Vol.  2.  p.  393.  '  s)  LeLongp.  74.  coi.  1.  B.  JVol/fiusVol.  1. 

fi)  LeLowg-p.  74.col.  2.  E.  JVoljfiusVol.  2.  p.  390. 
p.  394.  Acta  Erudit.  Lipf.  1/09,  p.  493,  t )  Wolffius  Vol.  3.  p.  392- 

Sami,  von  A-.  u.  N.  1709.  p.  674. 


CVM  COMMENT.  RABBINICIS  ET  PARAPHRASIBVS.  II? 


*  Pentateuchus  cum  triplici  T argum  et  Commentario  Rafchii  et  V.  Megilloth  [xi.] 

cum  ejusdem  commentario,  et  duplici  Targum  inEfther,  cum  praefa¬ 
tione  R.  Afcher  Phorins.  Venedis  apud  Joh.  de  Gara.  350.  (159°-)  8*  “)• 
Pentateuchus  cum  triplici  Targum  etc.  Venedis  apud  Joh.  de  Gara.  3f4-  [XII.] 
(1594.)  8- 

Editio  iterata,  praecedenti  fimilis  *). 

!>  "  .  $.  XX. 

Pent.  c.  dupl.  Targ.  ,  Pent.c.dupl. 

*  Pentateuchus  cum  Targum  Jonathanis  et  Hierofolymitano  cum  commen-  ‘  5* 

tario  R.  Mardochaei  ben  Naphthali  Hertz.  Amftelodami  per  Jof. 

Athias  431.  (1671.)  Fol.  y) 

[Auctor  Commentarii  non  Hertz  fed  Hirfch  nominandus  eft.  Textus  fa- 
cer  et  Paraphrafes  per  tres  columnas  funt  difpofiti,  commentarius  vero  non  tam  tex¬ 
tum,  quam  verba  Paraphrafium  chaldaicarum  illuRrat.  T 


§.  XXI. 


Pent.  c.  Targ.  Pentat. 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  et  V.  Megilloth  cum  punctis,  ftu-Ta*’S’ 
dio  Menaffe  ben  Ifrael,  Amftelodami.  Sumptibus  Henrici  Laurentii  L  -J 
391.  (163 1.)  4. 

[Exiit  eodem  anno,  quem  fupra  Sect.  I.  §.  XLIV.  defcripfimus  ,  Pentateu¬ 
chus  mere  hebraicus,  ab  hac  editione  omnino  diverfus  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth-  [II.] 
Amftelodami  402.  (1642.)  4.  a ). 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Targum  Onkelos  et  Haphtharoth.  Amftelo-  [III.] 
dami  apud  Salom.  Props.  479.  (1719.)  8-  *)♦ 

*  Pentateuchus  cumTargum  Onkelos,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth.  Ham-  [IV.] 

burgi  Typis  Georgii  Rebenlini.  MDCLXI11.  12. 

[Editionem  curavit  Teble  ben  Benjamin  Woljf.  Typographum  mendofe  Re - 
bontari  appellat  Le  Long.  In  rubro  libri  commemorantur  V.  Megilloth  et  Haphtha¬ 
roth;  fed  defunt  exemplari,  quod  rebus  noftris  infervit  e). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth.  [V.] 
Sabionettae  apud  Tobiam  Pua.  317.  05570  12.  rf). 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth.  Venedis  apud  [VI.] 

Danielem  Bombergum.  287.  (1527.)  8-  0* 

P  3  Penta- 


k)  Le  Long  p.  73.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2. 
P-  389- 

x)  Wolffius  Vol.  2.  p.  389. 
j)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 .  E.  Wolffius  Vol  2. 
p.  391.  Vol.  1.  p.  796.  Vol.  3.  p.  721. 

z)  Le  Long  p.  74.  coi.  1.  A.  Wolffius  Vol  2. 
p.  390.  Vol.  4.  p.  786.  Catal.  Biblioth.  Bii- 
nav  Tom.  1.  p.  6.  Conf.  Baumgartemi  Nachr. 
Vol.  4.  p.  ij.  1  .  .  / 


a )  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  19.  n.  28. 

b )  Wolffius  Vol.  4.  p.  132. 

c)  Le  Long  p.  74.  coi.  1.  C.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  391.  Vol.  4.  p.  131. 

d)  Wolffius  Vol.  2 . .  p.  388. 

0  Le  Long  p.  72 .  coi.  2 .  D.  Wolffius  Vol.  2 . 
p.  3 86. 


c. 
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[VII.] 


[VIII.] 

[IX.] 

[X.] 

[XI. 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

[XV.] 

Pentat.  c. 
Targ.  et 
Comment. 
Var. 

[i-] 


*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth.  Venetiis,  man¬ 
dato  Daniel.  Bombergi  per  manus  Cornelii  Adelkind.  3°3*  0  543«)  8- 

[[Finitus  eft*  Menfe  Ciflev  304.  {1544.)  Fallitur  IVolffiut^  qui  libi  exinde 
perfuafit,  hanc  editionem  eandem  effe  cum  illa,  quae  notam  anni  1544.  expreffe  in 
fronte  gerit,  adeoque  auctorem  noftrum  bis  eandem  nominaffe  editionem  accufat.  Ve¬ 
rum  diverfae  funt  editiones,  quarum  prior  eit  hebraeo-chaldaica,  pbfterior  hebraea  /). 
9  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus ,  cum  V.  Megilloth,  line  Targum, 
et  Haphtharoth.  Venetiis  apud  Marcum  Anton.  Juftiniani.  307. 
(M47-)8. 

[Ex  eadem  typographia  exiit  eodem  anno  Pentateuchus  cum  variis  com¬ 
mentariis.  Le  Long  hunc  ut  Pentateuchum  mere  hebraeum  recenfet  &). 

9  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  et  V.  Megilloth  hebraice.  Vene¬ 
tiis  apud  Joan.  de  Gara.  357«  («  5970  8-  *). 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  et  V.  Megilloth  hebraice.  Vene¬ 
tiis  38 1  -  (1621.)  8.  *>■ " 

*  Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  hebraice  et  chaldaice.  Venedis.  431. 
(1671.)  8-  ky 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Haphtharoth.  Venetiis  apud 
Vendramini.  444.  [1 684.)  8.  *)• 

Pentateuchus  hebraicus  etr  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth, 
^Venetiis  apud  eundem.  ^62.  (1702.)  8-  m )• 

Pentateuchus  hebraicus  ex  chaldaicus  cum  V-  Megilloth  et  Haphtharoth. 

Wilmersdorifii  apud  Ifaac  ben  Juda  Judels.  f.  anno  M). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus ,  Megilloth  et  Haphtharoth  hebraice. 
366.  (16 q<5,  8*  •}.  ....  . 

§.  XXII.  . 

•  -2  Pentat.  c.  Targ.  et  Comment.  Var. 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Megilloth  et  Commentario 
Rafchi  et  R.  Sabcai  Siphte  Chachamim.  Amftelodami  apud  Uri  Veibfch. 
440.  (1680.)  4.  x). 

[Editionem  procuravitPv.  .Sd^frwCaliflenfjsPolonus.  Textus  hebraicus  et  chal¬ 
daicus  fibi  in' duabus  columnis oppofitisrefpondent.  In  margine  legitur Baal  Tiirim^.V. 
n.  11.  et  R ,  Aaronis  Pifaurenjis  Toledoth  Akaron ,  f.  index  locorum  fcripturae  ,  qui  in 

r  -u  ,  .  .  '•  '  ''  "  iTalmu- 


f )  Le  Lcng  p.  7?.  coi.  2.  E.  JVolffius  Vol,  2.  k)  LeLongy.  74.  coi.  1  E.  JVolffius  Vol.  2. 
p.  387.  Vol.  4.  p.  130.  Knoehii  Nachrichten  '  p.  391. 

p.  179-  185-  qui  Typothetam  mendole  ap-  l)  JVolffius  Vol  2.  p.  392. 
pellat  Corneliui  Adelkenad ,  pro  Adelkind.  m )  Id.  ibid.  p.  393. 

ConF.  Sect.  i.§.  LX1I.  n.  2.  n)  JVolffius  Vol.  2.  p.  395.  Sami,  von  A. 

g)  Le  Long  p.  7 3 .  coi.  i.A.  Wolffius  Vol.  2.  u.  ‘N.  1740.  p.  42. 

p.  387.  0)  JVolffius  Vol.  2.  p.  389- 

h)  LeLong  p.  73.  col.  2. 13.  JVolffius  Vol.  2.  p)  Le  Long  p.  74.  coi.  1 .  E.  JVolffius  Vol.  2. 

p.  389.  p.  392.  collat.  Vol.  1.  p.  1023.  Vol.  3.  p.  1005. 

i)  Lc  Longp.  74.  coi.  i.A.  JVoffiusWol.  2.  Vol.  4.  p.  132.  et  de  R.  Abaton  PiJaur. 

p.  390.  .  Vol.  1.  p.  128. 


CVM  COMMENT,  RABBINICIS  ET  P  AR  AEHR  A  SIB  VS.  11$ 


Talmude  Babylonico  citantur  et  explicantur.  Rafchi  Commentarius  Paraphrafi,  edi-  Pentat.  c. 
tpris  vero  fupercommentatio  e  variis  aci  minimum  XVI  interpretibus  ad  illuitrandum  Targ.  et 
Rafchi  collecta  textui  hebraeo  fubjecta  eft.  Recufa  exftat  editio  Dyrenfurti,  acceffio-^°rmment* 
nibus  locupletata.  1693.4. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchi,  et  Baal  [II.] 
Turim  et  V.  Megilloth.  Amftelodami  per  David  ben  Aharon  Jehuda, 
ex  officina  Uri  Veibfch.  445.  (1685.)  4-  *)• 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth,  cum  commentario  [III.] 
Rafchi,  Baal  Turim  etMafora.  Amftelodami  per  Uri  Veibfch  b.  Aaron. 

445.  (1685.)  4- r> 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  V.  Megilloth,  Commentario  [IV.] 
Rafchi,  et  infra  hunc  commentatio  judaeo-  germanica  auctore  R  Elijakim 
ben  Jacob ;  Haphtharoth  cum  commentario  Radak.  Amftelodami  apud 
Salom  Proops.  486.  (1726.)  4.  '). 

Supefcommentatio  R.  Elijakim  prodiit  primo  feorfim,  ita  ut  e  fmgulis  Pen¬ 
tateuchi  Parafchis  ct  e  Megilloth  fectiones  quaedam  hebraice  et  judaeo- germanice 
exhibeantur.  Pofteriores  editor  hic  fuis  locis  attexuit. 

Pentateuchus  hebraicus  cum Targum  Onkelos,  Rafchi,  Mafora  parva,  Baal  [V.] 
Turim,  notulisque  nonnullis  et  Haphtharoth  cum  Commentario  Radak. 
Amftelodami  apud  Salom  Proops.  488.  (1728.)  *)• 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  Abarbanel  et  [VI. J 

ntnnn.  Amftelodami,  per  R.  Lebh  et  R.  Siifman.  528.  (1768.)  8. 

Auctor  pollerioris  Commentarii  eft  R.  Saul  praefectus  Synagogae  Am- 
ftelodamenfis. 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  commentario  Rafchi,  Chafle-  [VII.] 
kuni,  et  Baal  Turim.  V.  Megilloth  cum  Targum  et  Rafchi ,  et  Haphtha¬ 
roth,  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Bafileae  apud  Conrad 
Walakirch.  366.  (1606.)  fol.  *) 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii,  Molis  [VIII.] 
Nachmanidis  et  Aben  Efrae ;  Haphtharoth  cum  Comment.  Rafchii  et  Kim¬ 
chi  ,  et  Megilloth  cum  Rafchi  et  Aben  Efra.  Conftantinopoli  per  Sam. 

Nachmias.  282.  (1522.)  fol.  max. 

Opus  in  hifce  oris  rariflimum  ,  Jac.  le  Long  et  IVolffio  ignotum,  quod  vero 
mihi  benevolentia  Cl.  de  RoJJt ,  Parmenfis  Profefforis  digniflimi,  innotuit.  Volumen 
eft  infignis  molis,  fed  characteribus  detritis  exfcriptum.  In  medio  exhibetur  textus 
hebraicus  punctatus  et  paraphrafis  chaldaica,  ille  majoribus,  haec  minoribus  typis 
quadratis ;  utrumque  cingunt  tres  commentarii  typo  rabbinico  exprefli.  Ad  calcem 
additur  Carmen  hebraicum  R.  Jofephi  b.  Joel  Birafe ,  qui  jam  anno  265.  priorem 

Penta- 


q )  IVolffius  Vol..  2.  p.  392.  §.  III.  n.  I. 
§.  V.  n.  II. 

O  U.  ibici  §.  III.  n.  I.  §.  V.  n.  II. 
s)  IVolffius  Vol.  4.  p.  133.  et  784.  $.111. 

fl,  I.  II.  ,r..  ,  .ii  .c  f  -  - 


O  WolffusV 0I.4.  p.  133.  §.  III.  n.  I.  II. 
§.  V.  n.  ir. 

a)  Le  Long  p.  7  3 .  coi.  1 .  D.  WolfffusYo].  2. 

p.  389.  De  comment- -v;  §.  III.  n.  1.  IT 
S-  V.  n.  II.  §.  IX.  n.  V.  • 


Pentat.  c. 
T  a  r  g.  et 
Comment. 
Var. 

[IX.] 

t  ,  t 

[X.] 

[XI.] 

[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 
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Pentateuchi  editionem  laudarat  (  v.  §.  XXIII.  n.  VIII. ).  Io  poftremis  verfibus  tempus 
editionis  fequentibus  notatur:  WDJNlOtPip  Y2D  }V0  IVO  qshn  ohw 

i.  e.  abfolutum  eft  anno  282.  menfe  Sivan  bi  urbe  Conjlantinopoli ;  littera  enim  H  lit¬ 
teris  “1531  praemitia,  non  pro  numeri  nota  eft  habenda  Textus  quam  frequentiflime 
cum  editione  Conftantinopolitana  anni  1506.  confentit*,  aliquando  tamen  ab  illa  dif- 
crepat.  Id  denique  obfervandum  eft,  in  plurimis  vocabulis  variantis  lectionis  indicia 
hic  fervari,  cujus  nullum  prorfus  exftat  in  aliis  editionibus  veftigium  *). 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  commentario  Rafchi ,  et  Molis 

b.  Nachman,  et  fupercommentatione  R.  Ifaac  Aboab.  Megilloth  he- 
braice  et  chaldaice ,  et  Haphtharoth  cum  Commentario  Radak.  Craco- 
viae  apud  Ifaac  ben  Aaron  Proftitz.  347-  (1587-)  foi.  y)  *  - 

[R.  Ifaac  Aboab  commentarius  in  Pentateuchum  feorfim  excufus  eft,  et 
primo  a  Bombergo  1548.  textui  lacro  additus  eft,  quem  fequutus  eft  typographus 
Cracovienlis.  . 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus ,  cum  Rafchi  fub  paraphrafi  Chaldai¬ 

ca,  et  commentario  Siphthe  Chachamim,  cum  excerptis  ex  BaalTu- 
rim ,  et  locis  talmudicis  e  libro  Toledoth  Aaron,  cum  Megilloth  et 
Haphtharoth.  Dyrenfurti.  4^3.  (1693.)  4.  *). 

[Editio  ad  normam  Amftelodamenfis  anni  i6go.  expreflaf;  quam  vide. 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Onkelos  et  Rafchi  et  R.  David  de  Lida  Ir 
Miklath  et  Migdol  David.  Francofurthi  ad  Moen.  apud  Joh.  Kelner. 

487-  (1727O  fol. 

v  Qui  hic  David  de  Lida  ab  urbe  Volhiniae  appellatur,  eft  David  b.  Arje  Low , 
Rabbinus  primarius  variis  in  Synagogis  et  denique  Amftelodami.  Commentarius 
ejus  YV  illuftrat  fexcenta  tredecim  praecepta  mofaica,  fecundum  feptem  hebdo¬ 

madis  dies  dilpofita,  allegatione  locorum  Thaln  nidicorum  et  recentiorum  fcriptorum. 
Alter  ejus  commentarius  YH  illuftrat  hiftoriam  Ruthae.  Conftituit  hic  Pen¬ 

tateuchus  primam  partem  libri  Jad  coi  bo ,  qui  inftar  eft  Encyclopaediae  Judaicae  fl). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  etc.  Francofurthi  ad  Moen.  Sum¬ 
ptu  Salomon  Aphtrod.  490.  (1730.)  4. 

Iterata  editio  Amftelodamenfis  anni  1726.  t 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus.  4.  c)- 

llecenfet  editionem  Wolffius,  eamque  ad  praecedentem  formatam  efle  judicat, 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  Rafchi  et  Chaflekuni,  V.  Me¬ 
gilloth  cum  Targum  et  Rafchi  et  Haphtharoth.  Pragae  apud  Mofen 
ben  Jofua  ben  Bezaleel.  378.  (1618.)  4.  d). 

Proxime  accedit  ad  editionem  Bafileenfem.  1606. 

*  Penta- 

x)  Ex  litteris  V.  V.  CJ.  de  Roffi.  a)  Woljfius  V0I.  4.  p.  133.  Vol.  3.p.  180. 

y)  Le  Long  p.  73.  coi.  2.  A.  Wolffius  Vol.  2.  Sami,  von  A.  u.  N.  1740.  p.  166.  Conf.§.lII. 

p.  3  88*  Vol.  3.  p.  537.  Clement  Bibliotb.  erit.  n.  JX. 

Tom.  4.  p.  39.  b )  Wolffius  Vol.  4.  p.  133. 

z')  Le  Lo?ig  p.  74.  coi.  2.  B.  Wolffius  V ol.  1.  e)  Wolffius  Vol.  4.  p.  134, 

p.  392.  Vol.  4.  p.'  132.,  .  d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  390. 
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*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloch  et  commentariis  [XV.J 

Rafchi  et  R.  Ifaac  ben  Mofes  Araraa  Riva.  Tridenti.  321.  (1561.)  fol.  <■). 

(Editionem  procuravit  Jacob  Mar caria  benDavid^  qui  praefationem  et  fuc- 
cinctas  addidit  notas.  Ifaaci  commentarius  pPISP  HTpy,  legatio  Ifaaci ,  eft  diffufus 
e  fcriptis  Rabbinorum  veterum  congeftus,  et  ex  parte  philofophicus ,  quo  inprimis 
rationes  praeceptorum  explicantur. 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  commentario  R.  Ezechiae  b.  [XVI.] 

Manoae,  et  notis  ex  Baal  Turim.  Venetiis  apud  Bombergum.  284. 

(1524-)  fol.  f) 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchi,  et  R.  [XVII.] 

Ifaac  Aboab  in  BiurR.  Molis  b.  Nachmann  et  V.  Megilloth  cum  Tar- 
gum  et  Rafchi.  Venetiis  apud  Dan.  Bombergum.  3°8.  (1548.)  fol.  x) 

[ Prima  editio,,  in  quo  Aboab  textui  facro  junctus  eft,  ad  quam  Cracovien- 
fis  anni  1587.  formata  di.  J 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus ,  cum  commentario  R.  Jechiel  ben  [XVIII.j 

Jekuthiel  fuper  voces  difficiliores,  cuni  Mafora,  V.  Megilloth  et  Haph¬ 
tharoth.  Venetiis  apud  Marcum  Antonium  Juftiniani.  307.  (1547.)  4.  h). 

[Titulus’ praemittit  Angulos  vlginti  quatuor  V.  T.  libros,  fortaffis  qui  fibi 
omnes  eodem  modo  edere  propofuerat  editor.  Commentarius  e  veteribus  interpre¬ 
tibus,  Rafchi,  Ramban,  Aben- Eft a,  Radak,  Mofe  Cotzenfi,  et  Baal  Turim  eft 
collectus.  Megilloth  et  reliqua  funt  fine  commentario.  Le  Long  hanc  editionem  ad 
claffem  earum  refert,  quae  textum  hebraeum  fine  paraphrafi  chaldaica  exhibent. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus,  cum  Rafchi,  Baal  Turim,  Ramban,  [XIX.] 
Ifaac  Aboab  et  duplici  Mafora,  Megilloth  cum  Targum  et  Rafchi,  et 
Haphtharoth  cum  Commentario  Kimchi.  Wilmersdorffii  per  R.  Hirfch 
ben  Chajim.  473.  (1713-)  fol.  *) 

Commentarius  R.  Aboab  ex  editione  Veneta  i548Vefcriptus  multa  conti¬ 
net  religioni  Chriftianae  adverfa,  quae  vero  hic  a  quodam  Exjudaeo,  qui  editioni 
praefuit,  omiffa  funt.  V 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  Chalfekuni,  V.  Megil-  [XX.] 
loth  et  Haphtharoth. .  Wilmersdorffii  apud  Ifaac  b.  Juda  Judels.  4.  *). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Comm.  Rafchi  et  Molis  b.  Nach-  [XXI.] 
man.  Thelfalonicae  281.  (1521.)  fol. 

Textus  litteris  quadratis  eft  expreffus  punctisque  inftructus,  tum  vocalibus 
tum  tonicis.  Adjuncta  eft  paraphrafis  chaldaica  cum  duobus  commentariis.  Ad  cal- 

At  0''\  3  r;  0  T  -V.  '  '  CQtO. 

e)  LeLong  p.  73.  coi.  1.  E.  WolffiusW  ol.  2.  »)  Wolffius  Yo\.  2.  p.  394.  Vol.  3.  p.  537. 

p.  3  88*  Vol.  1.  p.  686.  Samlung  von  A.  und  N.  1714. p.  87.  A.  1743. 

/*)  Le  Longp.  72.  coi.  2.  D.  Wolffius  Vol.  2.  p.  5 10.  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  3.  n.  5 1. 
p.  386.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 

g )  Le  Long  p.  7  3 .  coi.  1 .  B.  Wolffius  Vol.  2 . 

p,  387.  k)  Wolffius  Vol.  2.  p.  395.  Sami,  von  A. 

h)  LeLcngp.  73.  coi.  i.A.  WolffiusY ol.  2.  u.  N.  1740.  p.  42.  A%  1743*  p*  506. 
p.  3  87-  Vol.  3.  p.  320.  Vol.  4.  p,  131. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  L  Q  1 
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cem  legitur:  Fuitque  perfectio  ejus  die  i.  Menfs  Caslev  tinni  rVYlV  C28 1  •)  cxfdtge 
gloria  mea.  TheJJalonicae ,  quae  e  fi  fub  dominio  domini  hoflri  regie  Suit  ani  SolimannU 
cujus  majejlas  exaltetur.  Poffidet  editionem  hancce  rarilfimam  Cl.  B.  de  RojJi  Parm. 
l^L.  OO.  P.  cujus  benevolentiae  notitiam  ejus  tribuendam  efie  confiteor. 


Pentat.  c. 
Targ.  et  Ra¬ 
fchi. 

[i-] 

[ii.] 

[ni.] 

[IV.] 

[V-] 

[VI.] 

[VII.] 


'  •  §.  XXIII. 

Pentat.  c.  Targ.  et  Rafchi. 

Pentateuchus  et  V.  Megilloth  cum  Targum  Onkelos  et  Commentario  Ra* 
fchii.  Altonae  apud  Aaron  ben  Eliae.  5°b-  (1746)  4- 
■  *  Pentateuchus  hebraicus  et  cbaldaicus  cum  Commentario  Rafchii,  item  V. 
Megilloth  et  Haphtharoth  cum  expofitione  vocum.  Aniftelodami  in  do¬ 
mo  Mofis  ben  Abraham  Mendes  ,  cura  Seev  Wolff  ben  Schemuei  er 
Jacob  ben  Joel  461.  (1701.)  1 2.  lj. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii.  Amftelo- 
dami  apud  Salom  Proops,  472.  (1712.)  12.  m). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  et  Megilloth  et  Haphtha¬ 
roth.  Amftelodami  cura  Mofche  ben.Barman  Wing.  12.  . 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  et  Megilloth  et  Haphtha¬ 
roth.  Berolini,  8  f  a.  nomine  typographi. 

Pentateuchus  hebraicus  et.chaldaicus  cum  Rafchi,  et  Megilloth  et  Haphtha¬ 
roth.  Berolini  apud  Samuel  Sanvii  et  Gerfon  Jacob.  1770*  2  Vol.  8. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchii.  Bononiae. 
242.  (1482.)  fol. 

Editio  Pentateuchi  hebraici  omnium  prima  eaqne  antiquiflima,  rariffima  et 
praeftantifllma,  ad  cujus,  calcem  fequentia  leguntur: 

irriNDi  rwm  pw-in  tik  nvb  nw?  ova 

iwtaa  HS3  oVl V  I-  e.  Abfolutum  opus  hoc  'perfettum 

feria  VI.  die  V.  menfis  Adar  primi ,  anno  quinquies  mille fimo ,  ducent efmo  quadr age- 
fimo  fecundo  a  creatione  mundi. :  hic  Bononiae. .  Hebraicus  Contextus  quadratis  iisque 
majoribus  litteris,  cum  punctis  et  accentibus  exliibetur.  Adhaeret  ipfi  charactere 
rabbinico  exiliori  Chaldaica  Orikelofi  Paraphrafis,  fupra  vero  et  infra  totam  iisdem 
prorfus  rabbinicis  typis  paginam  implet  Commentarius  Rafchianus.  Praemittitur  iis, 
quae  fupra  exfcripfimus,  ad  calcem  operis  R.  Jofcph  Chajim  ben  Aaron  Argentorateniis 
epigraphe,  ubi  accuratiffime  fe  divinum  hoc.  opus  correxiffe  adferit,  quod  fuis  im- 
penfis,  coriquifitis  undique  ac  mfcrcede  conductis  peritis  artificibus,  expeditis  typo- 
graphis,  doctis  correctoribus,  accito  praefertim  celebratiffimo  in  ea  arte  viro  Abra - 
hamo  b.  Chajim ,  pifaurenfi  tinctore ,  edendum  fnfceperat  ftpiens  et  intelligens  pHn- 
ceps  Jofephus  b.  Abraham  Karwotha.  Editio  a  Jacobo  Le  Long  et  W olfio  praetermiffa, 
a  Cl.  Kcnnicottio  vero  notata;  cujus  bina,  exemplaria  membranae  imprelfa  adfervan-, 
tur  Parmae  in  Bibliotheca  Cl.  J.  B.  de  RoJJi  »)[■  ']  -*f  -l:.  .  : :  q 

)  '  ■  '  •  .  .n  '  .i  ;oV.  ■  '  Penta- 


/)  Letongp.  74.  dol;  *.'C;  JVojffusVoli. 
P'  393- 

m)  Wolffius  Vol.  4.  p.  1^2. 


n)  v.  Ejus  Difquiiit.  de  hebr.  typogr* 
orig.  p.  i  6. 
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Pentateuchus  hebraicus'  et  chaldaicus,  cum  Commentario  Rafchii,  Megil-  [VIII.1 
loth  et  Haphtharoth  cum  Commentariis.  Conltantinopoli  A.  M.  5265.  *“ 
(1506.)  4.  111  aj.  *  ,  q  * 

Editio  hucusque  omnibus  bibliographis  ignota,  cujus  notitiam  CI.  De  RoJJl 
per  litteras  nobiscum  benevole  communicavit.  Textus  Hebraicus  punctis  eft  exfcri- 
ptus ;  Accedit  ipfi  Onkelofi  Paraphrafis  et  Rafchii  Commentarius.  Quinque  Megil- 
loth  paulo  aliter  ac  in  rccentioribus  difponuntur,  et  liber  Eftherfub  nomine  Ahafveri , 
uti  in  Bibliis  hebraicis  Sect.  I.  §.  V1L  et  VIII.  hic  venit;  adjunctum  habent  Commen¬ 
tarium  AbenEfrae.  Haphtharae  diverfae  funt ,  et  novo  plane  ordine  in  hoc  Penta¬ 
teucho  difponuntur,  quam' alias  Hebraeis  moris  eft :  accedit  hifce  Commentarius  Kim- 
chianus.  Ultimum  locum  occupat  Volumen  Antiochi.  Pentateuchus  clauditurion- 
ga  admonitione  editoris  et  correctoris  Abraham  b.  Jaife ,  et  Cantico  R.  Jofephi  b. 

Joci  Birafe:  cui  fubjicitur,  impreffum  effe  opus  Cortftantinopoli  urbe  magna  menfe 
Kifan  anni  5265.  a  creatione  mundi,  qui  annus  fecundum  computum  Chriftianofum 
eft  1506.-  -  : ■  ■  1  -  ^ 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth,  [IX.] 

et  Commentario  Rafchii.  Dyrenfurthi  apud  Schabtai.  1:466  (i  706;)  f,  <>).  I  C 

*  Pentateuchus  hebraicus 'et  chald.  —  Dyrenfqrthi  471.  (1711.)  4,  [X.] 


Editio  praecedens  iterata  f). ;  ,  .  .*  . 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth, 

et  commentario  Rafchii.  Francofurti  cura  Mofche  Wag,  apud  Johann 

Kelner.  472.  C 1 71 2.)  4.  biigrabdaiV;  -ii;  ; 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  Beer  Mofche,  et 

Haphtharoth.  Francofurti  ad  Oderam  apud  MichadI  Gottfchalck.  1 70 8. 
4-0.  ■  ■  .  .. 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  V.  Megilloth  et  Rafchi.  Furthi 
apud  Jofeph  Fetfchau'et  filium  Mendel  Baer.  i765.’4.  ;  h  : 

*  Pentateuchus  et  V.  Megilloth  cum  Targum  Onkelofi  et  Commentario 
"Ratfchi.  27-5.(1515.) 

:  [Le  Long  ct  ex  e6  Wolfflus  recenfent  codicem  ut  mere'  hebraeum.  Sed  con¬ 
tinet  eum  Textu  Targum  et  Commentarium.  Locus  editionis  e  verbis  Vellicant: 
Nortmbergae  cum  vcnijjsm ,  proflabat  Pentateuchus  e  te.  dijudicari  haud  poteft:  in- 
terim  Soncinatibus  editionem  effe  adfignandam,  non  a  vero  alienum  effe  videtur  #).- 
Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  ,  V.  Megilloth  et  Haph¬ 
tharoth.  Pragae.  455.  (1695.)  4.-  *).  - 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi,  V.  Megilloth  et  Haphtha¬ 
roth.  Pragae  apud  Juda  Back,  cura  Beer  Perlhefter.  456.(1696.)  8  B). 
VIaX  Q  2  Penta- 

0)  LeLong  p.  74.  coi,.  2.  E.  LVolfflusV  oh  2.  y)  Lc  Lc)«jp.  74.  C0I.  2.E.  XVoffius  Vol.  2. 


P-  394-  ^ 

p)  Le  Long  p.  75.  Coi.  1 .  A.  J-VolffiusV ol.  4. 
P-  132. 

q)  Le  Long  p.  75VC0I.  1.  A.  JVolffiusV  ol.  2. 
p.  394.  fiauingartcmiNachT.  V ol.  4.  p.  198. 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39. 


p.  394* 

s)  Le  Long  p.  72'.  coi.  2.  C.  IVolffius  Vol.  2. 
p.  385.  Melch.  Adami  vitae  theolog.  german» 
p.  280. 

t)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  19.  n.  29. 
ii)  Wolfflus  Vol,  4.  p.  132. 


[XI.] 

[XIL] 

[XIII.] 

[XIV.] 


[XV.] 

[XVI.] 


[XVII.] 

[XVIII.] 


[XIX.] 

[XX.] 

[XXI.] 

[XXII.] 
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Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicns  cum  Rafchi,  Chaflekuni  etBaalTurim. 
Solisbaci  per  R.  Salman  b.  Aharon.  501- (I741-)  4* 

■*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Commentario  Rafchi.  In  infu¬ 
la  Sorae.  250.  ( 1 4-9°.)  Fol. 

In  medio  exhibetur  facer  contextus  charactere  quadrato  fine  punctis;  chal- 
daica  vero  Onkelofi  paraphrafis  minoribus  quadratis,  Commentarius  denique  hifpa- 
lio -  rabbinicis  typis  eft  exfcriptus.  Totum  volumen  complectitur  264.  folia  in  folio, 
non  in  quarto ,  ut  volunt  Le  Long  et  Woljfiur.  Tria  adjecta  funt  ad  calcem  carmina 
hebraea.  In  fecundo  nota  anni  exprefia  legitur:  rOVOn  T\S1  mOJJI 
20  <3  ’D1p  JW  Abfolutum  et  completum  e  fi  fcriptum  hoc  anno:  J 'urge  lux 

mea^  quoniam  venit :  i.  e.  250.  (1490.)  Additur  nomen  editoris,  qui  profugus  et  ab¬ 
errans  a  loco  fuo  ob  religionem  Dei  poffefforis  fui,  Salomon  filius  R.  Maimon  piae 
memoriae  Zalmathi ,  falutatur.  Tertio  carmine  locus  editionis  indicatur  nomine 
"1NUPK3,  quo  vero  utrum  infula  Sorae  in  regno  Neapolitano,  an  vero  Soria  in 
tiijpania,  indigitetur,  incertum  eft  *). 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  fine  punctis  ,  cum  Commentario 
Rafchii.  Venedis  apud  Bombergum.  283  (1 523-)Fol.  >) 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  V.  Megilloth  et  Haph- 
tharoth.  Venedis  apud  Joh.  de  Gara.  327.(1567.)  4,*). 

Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  cum  Rafchi  et  V.  Megilloth  et  Haph- 
tharoth.  Venedis  apud  Joh.  Martinelli.'  402.  (1642.)  4.  «). 

*  Pentateuchus  hebraicus  et  chaldaicus  -cum  Rafchi.  Ulyflipone.  251. 

(1491.)  4. 

[  Editio  elaboratilfima  et  rariffima,  jpdice-D?  Long.  Textus  facer  charactere 
quadrato  majori  cum  punctis  et  accentibus,  Onkelofi  vero  paraphrafis  quadrato  typo 
minori  Textui  ad  latus  pofita  eft.  Commentarius  vero ,  qui  textum  et  Paraphrafin 
cingit,  typo  rabbinico  eft  exfcriptus.  In  duo  volumina  diftinctum  eft  opus,  et  in  calce 

pofterioris:  3*0  20*7  TOT  nJ*!3t^N3  Finitum  Ulyjfiponae  anno  451.  menfe 

Abh ,  adnotatum  eft.  Editio  non  fine  jure  maximae  eft  inter  Judaeos  aeftimadonis; 
fiquidem  litteras  adfpirandas  per  lineolam  Raphe  accurate,  diftinguit,  et  fectiones  alia¬ 
que  omnia  ad  critices  judaicae  regulas  accurate  formata  exhibet;  hinc  et  in  Commenta¬ 
riis  Norzianis  ad  hunc  codicem  provocatur  fatis  correctum  $2070*7730  p*V7D  053*7 
Hinc  non  audiendus  feriptor  anonymus  apud  R/VA.  Simon ,  qui  editionem  neque  ex¬ 
actam  ,  neque  characterem  nitore  aeftimabilem ,  fed  fine  cura  in  gratiam  vulgi  pro¬ 
curatam  judicat  b). .  \  , 

.  r:  -  $.  XXIV. 


x)  Le  Longp,  71.  coi.  2.  B.  Wolffius  VS[.  t. 
p.  385.  Maittaire  annal.  (1719.)  p.  214. 
De  Rofii  Difq.  de  hebr.  typogr.  origin.  p.  36. 

j)  Le  Long  p.  72.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2. 
P»  386.  Maittaire  Tom.  2.  Part.  a.  p.  633. 

*)  Wolffius  Vol.  a.  p.  38*. 


«)  Id.  ibid.  p.  390. 

b )  Le  Long  p.  7  2 .  coi.  2  ■  C.  Wolffius  Vol.  a. 
p.  385.  Maittaire  annal.  Tom.  4.  Part.  a. 
p,.  530.  Kcnnicott  de  ftatu  etc.  ad  ann.  1766. 
De. Rofii  Difquif.  de  hebr.  typogr.  origin. 
P-45*1 
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X  ■  )  *:•?  iwfsi  '  .  nA  $.  XXIV. 

Petir.  c.  Rafchi.' 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Rafchi.  Amftelodami  per  fratres  R.  Jofeph, 
R.  Jaacob,  R.  Abraham  fii  Tamnuach.  516.  (1756.)  8. 

Pentateuchus  hebraicits  cum  Commentario  Rafchii  et  V.  Megilloth.  Bafi- 
leae.  1560,  fol  9. 

*  Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Commenta¬ 

rio  Rafchii.  Cremonae  apud  Vine.  Conti.  327.  (t 5 67.)  fol. 

[Textus  acce/itibus  et  vocalibus  eft  inftructus :  Haphtharoth  Kimchii  com¬ 
mentario  illuftrantur  *).  ■ 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Megilloth  et  Haphtharoth,  juxta  ritum  Italo¬ 
rum,  Germanorum  et  Hifpanorum,  cum  Commentario  Rafchii.  Man¬ 
tuae,  julfu  Ephraim  b.  David.  351.  (1591.)  8. 

[Jam  anno  .praecedenti  eodem  modo,  eodemque  editore  prodiifle  Pentateu- 
thum  ;  tion  citra  Verilpeciem  vtfkrit  Woljftuf  i).  -L--. 

Pentateuchus  hebraicus  cum  commentario  Rafchii.  Pragae.  278.  (1518.) 
litteris  majufculis  quadratis  f). 

*  Pentateuchus  hebraicus  cum  V.  Megilloth,  et  commentario  Rafchii.  Pra¬ 

gae.  430.  (1670.)  12.  s). 

*  Pentateuchus  hebraicus  cum  Haphtharoth  et  commentario  Rafchii.  Pra¬ 

gae  apud,  filios  Judae  Back.  436.  (16760  12.  fine  punctis,  charactere 
minutiffimo  h).  .  03230  q 

Pentateuchus  hebraicus  —  Rafchi.  Pragae  apud  filios  Judae  'Back.  451. 
(1 691.)  4.  i). 

Pentateuchus  hebraicus  —  Rafchi,  et  explicatione  vocum  germanica  in 
margine.,  Pragae  apud  Nepotes  Molis.  .45 1.  (1691.)  4.,  *)• 
Pentateuchus  hebraicus  —  Rafchi.  Pragae  apud  filios  Judae  Back.  456. 
(1696.)  .4.  '),  1 

§.  XXV.  .(■< 


Pent.c.Ru- 

fchi. 

[i] 

[ii.] 

em.] 

[IV.] 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 

[X.] 

r  y 


Pent .  c.  Comtntnt.  ...  .i.;  ...  Pentat  r, 

*  Pentateuchus 'hebraicus., et  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Com-Coirnj™jh“ 
mentario  R.  David  Kimchi.  Cracoviae  34R.'‘'(IS88.)'  fol. ;W)  1  . 

Pentateuchus  hebraicus  cum  commentario  R.  Ifaac  ben  Simfon.  Pragae.  rjj  %. 

368.(1608.)”).  *v  r- 1  ' 

Io  v  ..  Q  3  Penta- 


e)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  5.  n.50^ 

d)  Le  Longjp.  73 .  coi.  1  IVolffiuiN ol.  x . 

0  Vol.  f  ‘q 

f)  Id.  Ibid.  pi  3  g6.  ^  n 

g)  Le  Long  p.  .74.  coi.  1 .  D.  WolJfiusV ol.  4. 

p.  131.  .  £  >. 

^  vt  't 


7j)  LeLong  p.  74,  coi.  1 .  E.  Wolffius  Vol.  2. 

KliK/  loW  -vhar  'i -f 

0  Wolffius,  Vol.  -  3,  p.  302, 

t)  Id.  ibid.  p.  393.  !  ;  H  ^ 

vi)  Le  Long  p.  73.  coi.  t.  C»<fVolffiHs  V ol.  2. 


p.  389* 

j.  tij  Wolffiui  ibid» 


[•U 


Pentat.  c. 
Comment. 
german. 

[!•] 


[II.] 

[II!-] 

[IV.] 

[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 

1.  Ui'i  J 
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Pentateuchus  hebraicas  cum  Or  Thera.  Amftelodami  per  Chafan  Schemu- 
el  Rodriges  Mendes,  Mofche  Zarpathi  de  Geronna,  David  Gomes  da 

Silva. .  1726.  g.  IffteboleirrrtA*  .iri  mrn  ?tf  •  •  ,r* 

Or  Thora  eft  prima  pars  liftrir  quem  Manifs  dyas  infcripfitll.  Menachen  de 
Lonfano ,  et  fecundum  .numerum  digitorum  in  decem  partes  diliinxit,  quarum  octo 
Venetiis  358-  (1598-)  4-  prodierunt.  feft  commentarius  mafof ethicus ,  Inftcuens  li¬ 
brarios,  quomodo  librum  legis  accurate  fcribere  debeant.  Contulit  Auctor  editio.pera 
Bombergi  feqindam  majorem ,  IV.  et  minqreminni  1544.  (fect.  I.  }.  XIII.)  cum 
decem  et  amplius  MStis  hifpanicis  (non  vero  cum  centum)  quorurh  unumquodque 
non' infra  pretium  centum' aureorum  fcriptum  eft,  et  cx illis  quaedam  500.  aut  600. 
annorum  fuerunt.  Liber  magnae  utilitatis,  quo  ufus  eft  jabhitikitti  in  adornanda 
Editione  Bibliorum  hebraicorum  Bcrolineriftum.  (Sech-I.;§.  XLi.  )  0). 

Pentat.  cum  Qomment.  german. 

Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche. ;  .Amffeiodami ,  apu4rUifi  ye$>fcfj. 

: 434*  (1674.)  4.  -  .  t; /••  •..,  ,  .,vo  .....  .  Jfi, 

R.  Mofes  ben  Ifafchar  commentarium  in  Pentateuchum' fub  titulo  “IfcO 
i.  e,  explanavit  Mofes,  compofuit,  quo  idiomate  judaeo- gefmaoicb.tum  difRglipres 
textus  ‘facti  voces  'exponuntur /tuni  loca  varia  ex  aliis  inteVpretibus  illuftrantur* 
Editiones  Pentateuchi  cum  hocce  commentario ,  quia  Ufdi  quotidiano  funt  accommo¬ 
datiores,  a  Judaeis  aliis  praeferri  folent.i;'11*  Ifcli  "  ;- 

"  ^  Pentateuchus  h.d ‘mofche.  Amftelodarni.  8. 

, .  Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Amftelpdami.  453.(1693.)  4.  ’').'  ;tMH 
Pentateuchus  h.  —  Mofche.  c  Amftelodami  'apud  Immanuel  Athias.  460. 
(1700.)  4.  f).  6  4.  1  -  '  ■  J 

*  Pentateuchus  hebraicus,  V.Megilloth  et  Haphtharoth ,  cum  commentario 

germanico  ad  marginem.  Amftelodami  cura  R.  Chajim  Lublinenfis,  per 

Cafpai  Stein»  462.  (1702;),  4.  *).  -6.  .  .  '  :  i  .  :  -Vi 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Amftelodami  apud  Salom  Proops.  489. 

(1729.)  4.  *).  _  .T  :rx  3 

*  Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  ec  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche. 

;  I^yrenfurthi  ex  officina  Schabtaei.  45 4-  ( 1 6040  * 

*  Pentateuchus  hebr.  —  Mofche.  Dyrenfurthi.  464.(1764.)  4. 
.-.«‘Pentateuchus  f,ebr.  Mofche.  Dyrenfurthi,  cum  praebitione  R.Schab- 

tai.  1710. 4.  *).  '  ,  •  3 

,c. : "  r  ...  *v  .  i°~  4  )’•<-’  JPenta- 

0)  Baumgancnii  Nachr.  Vol.  9.  p.  199.  p.  393.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4. 
Conf.  tVblffiiis\o\.  i.  p.765.  Vol.  2:  p.  536.  p:«'' 196; E  »1  i*  '  ’  (> 

Vol.  3.  p.  687-  Vol,  4.  p.,  899-  v  -v  A  ^  w)  Mffas  Vpi-  4-  P-  l3j‘V^4.4A 

70  WolffimV  ol.  i.p.  391.  yol.  ^jp.&o.  *)  Le  Long  p.  7  4.  coi.  1.  B.  IVoiJJmsMo  I.  ^ 

r,  ■'*'*  0  -btiTf  ,bt  H  ^  y)  Le  Longp.  74. coi.  2.  D.  ivolffitis  Vol.  2. 
O  ihid.p.  393-  •  '  '  ev- o  ,v  393.  ^  :  •  ;i 

.0  ibid.  £)  Le  Long  p.  7 5.  coi.  1.  A.  Wdjfius\ oh  2. 

t)  Le  Loti jfp.74.col,  2.D.  IVolfiuiS ol.  2.  p.  394. 
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Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche.  Francof.  ad  Moen-  422.  (1662.)  [x.] 

ii  .  ■  ::  :  .  qmr* ftoJfi  •  q  •  -  ■ 

Pentateuchus  hebraicus  —  Mofche.  Francof.  ad  M.  452-  (1692.)  4.  [XI.] 

Pentateuchus  hebr.  —  Mofche;  Francof.  ad  M.  469.  (1709.)  4.  <>.  [XII.] 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  et  Beer  Mdfche.  Francof.  [XIII.] 
adM.  apud  Salom.  Aphtrodi  789- (i729-)  4-  rf> 

Pentateuchus  cum  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  et  Beer  Mofche.  Furthi,  [XIV.] 

.  486.  (1726.)  4-0* 

,  Pentateuchus  hebraicus  cum  Beer  Mofche.  Hanoviae.^378.  (1618.)  0*  [XV.] 

Pentateuchus  h.  ■ —  Mofche.  ,  Pragae  apud  Mofen  ben  Biezaleel.  364.  [XVJ.] 

i  (.1604.)  4.  f f).  ■  191  tq  -  ••  .Uanolusj;  ifha%3 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Pragae.  372.  (1612.)  4.  g).  [XVII.] 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Pragae  apud  Mofen  ben  Bezaleel.  374-  [XVIII.] 

(1614.)  h)-  .  '  4 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Pragae  apud  Nepotes  Mofe  Back.  449.  [XIX.] 

(1689.)  8-  0*  t 

<  Pentateuchus  hebraicus ,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche.  [XX.] 

Solisbaci.  465.  (1705.)  4.  *).  •  •  •  • 1  i  1 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Solisbaci  apud  Aaron  Uri  Lipman.  465.  [XXI.1 

Pentateuchus  h.  —  Mofche.  Solisbaci  apud  Salomon  ben  Aaron.  485-  fXXII.l 

(1725.)  4-  *)•  ;  ww'  •.  (  .  .  * 

Pentateuchus  hebraicus,  V.  Megilloth  et  Haphtharoth  cum  Beer  Mofche.  rx*XII1 1 
Wilmersdorffii  apud  Hirfch  ben  Chajim.  .476v(:i7i6.)F61.  *) 

xxvii.  *  '  <  !  . ‘ 

*  \rT  ~  ? 

Ge,,  c:c-  *•  Geo. c.^. R. 

*  Genefeos  capita  XXI.  priora  hebr  ai  ce  cum  notis  e  Rabbinorum  fcriptis  rj  -j 
collectis  a  Heinr.  Jac.  Van  Bashuyfen.  Francofurthi  ad‘l(loen.  1707.  4. 

[Exltant  tanquam  fpecimen  bibliorum  Rabbinicorum  edendorum  in  Exerci¬ 
tatione  fcripturaria  et  critica  Bashuyfenii.  Recenfet  Le  Long  hoc  fpecimen  fub  no¬ 
mine  Bibliorum  editorum ,  fequentibus,  quae  editoris  exponunt  confilium,  verbis: 

Biblia  hebraica  ciira  et  fludio  H.  J.  van  Bashuyfen  Hanoviae  ex  collatione  manufbri- 
ptorum  et  i mprefforum  Bibliorum  edenda,  et  bteviflimis  notis  excerptis  ex  Commen¬ 
tariis  Rabbinicis  illuftranda.  Ex  praefatione  -  exercitationis^:  „  Atque  ego  cum  per  li¬ 
beras  faepe  ac  imprimis  ab  auditoribus  meis  rogatus  fuerim ,  ut  novam  Bibliorum 

'  ,  .  jjhebrai- 

a)  JVolfiius  Vol.  2.  p.  391.  g)  ibid. 

•  ibid  p. '393.  -  .  ,  t  b)  id,  ibidvp.  390.  - 

0  ibid.  p.  394.  oi  ;. 'idi  ibid.  P  •  • 

-d)  W.  Vol.  4.  b.  f33,  t'  ■[  ;»>’**•*  V  k)  Ibid-.  p* 1 3 9 3 .  :  • 

id.  ibid.  !  ‘  0  ibid.  - ;  ■  • 

/)  id.  Vol  2.  p.  390.  '  ■  .ju  w)  Wolffius  V0L4.  p^i33,  U1--i 

0  id.  ibid.  p.  389,  n)  id.  Vol.  2,  p.  395.  .  . 
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Gen.  c.  c.]R.  „  Hebraicorum  editionem  in  lucem  proferrem,  no o  melius  me  factu  riun  putavi,  quim 
„  fi  una  opera  eadem  notis  illutlrarem ,  cumque  expertus  effem ,  quam  rara  fint  Biblia 
r  T  :  ,,  notis  rabbinicis ,  five  Bombbrgenfia  illa ,  five  Buxtorftana  illuftrata,  ac  iisdem  editi- 

t  5>  onibus  no.n.  omnes  Magiftros  adjectos  effe,  non  abs  re  me  facturum  exiilimavi ,  fi 
3,  compendium  plerarumque  felectarum;  obfervadqnum  ex  variis,  iisque  praeftantiffi- 
3,  mis  Rabbinis ,  propriis  hinc  inde  infperfis,  concinnarem,  ac  novae  editioni  adcal- 
„cem  paginarum  adjicerem,  quo  unoj  intuitu  Lector 'in  cognitionem  vocabulorum,  et 
„phrafium  difficiliorum  introducatur:’ — *  Quod  ad  opus  biblicum  tandem  ipfum  atti- 
„ net,  ut  non  tantum  elegantiffimo  charactere  imprimatur,  curabo,  fed  etiam  fingula- 
3,rern  operam  dabo,  ut  editio  mea  accuratiffime  corrigatur,  ufurus  inter  alia  llanc  in 
’  .  rem  accuratiflima  et'  elegantiflima  lectione  Bibliorum  hebraicorum  Domini  DaSnielis 

„Ernefti  Jablonski. - Alia  praeterea  quae  haberi  poterunt- ekemplaria- five  iin- 

'  '  j  3,preffafive  manuferiptd,' in  auxiliutti-vocabo  „■  •  •  •'  i  I 

. :  7 r  [Quae  vero  hifce  promilit  Biblia  rabbinica,  diu  et  cum  ^fiderio  exfpectata, 
nunquam  in  lucem  exierunt.  Multa  certe  a  viro  in  litteris  Rabbinicis  verfatiffimo  ex- 
fpectabantur,  qui  varia  publici  juris  fecit  documenta,  quae  illuni  operi  edendo  fatis 
parem  fuiffe  abunde  demonllrant  ?). '  ,  , 

;Q[L]i  Genefeos  capjta  XXXIo priora  hejbraice  cum  notis  e  Rabbinorum  fcripjtis 
excerptis.  Hanoviae.  1715*  4*  .(*  -4  (ych  0 

Exercitationem  fcripturariam ‘et  criticam  Hanoviae  typis  Joh.  Jac.  Beaufan- 
gii  recudi  fecit  Albertus  Hallcrus ,  ita  ut  decem  genefeos  capita  cum  notis  illuftranti- 

bus  accederent  *).  -  1-  iA <! \*  .• 

,  §.  XXVIII.  M 

‘Crtd  m uo  R-  *  ;  zm 

Decalogus  hebraicus  cumTargum  Qnkelos  et  coifcmentario  R.  AbenEfrae. 
Paridis  apud  Robertum  Stephanura.  1566.4.  r)- 

§.  XXIX.  , 

V'  . «ftirtrtsQ  e,  9?*r*r  r*rY'^e^'  c’  't  IVV  -  ^  ♦ 

*  Quinque  MegLUoth  hebraicq  et  chaldaice  cum  commentario  Rafchii  j  Ve- 
netiis  apud  Danielem  Bombergum*  284.  (1^24)  fol.  0  1 

[Plerisque  a  §.  XIX.  hucusque  recenfitis  Pentateuchi  editionibus  juncti  funt 
libri  Judaeorum  fefti vales,  quqrfum  qui  illas  fcire  deliderat,  lectorem  remittimus.. 
Hoc  loco  folummodo  editiones ,  quae  feorfim  in  lucem  exierunt,  nptabimus. 

[II.]  *  Quinque  MegiUoth  .hebraice  cum  Commentario  R,  Mofis  Alfchech,  Ve¬ 
netus  ap.  Joh.  de  Gara.  361^(16.01.)  4.*).  :  ;  ^ 

•1  1  i  cis  [Hanc 


Decal.  c, 
c.  R. 


V.  Megill. 
c.  Coram. 

M 


o)  p.  J72.  col.  2.  E. 

p)  Ad  manus  eft:  Abarbanel  in  Penta¬ 
teuchum  ,  Hanoviae  1710.  fol.  et  Glavis  tal- 
mudica  maxima,  quae  quatuor  Rabbinorum 
exhibet  opellas,  Hanoviae  1.7 14.  4.  Conf. 
Praefat.  ad  fyllema  antiquit.  hebr,  minus, 
Hanoviae  1710.  8.  p..  15. 

q)  Wdffius  Vol,  2.  p.  3  8*. 


r)  Wolffius  Vol.  4 ,  p.  1 3  6 .  Maittaire  annal. 
Tom.  3.  p.  735,. 

s)  Le  Long  p.  79.  col.  1 .  A.  Woljfim  Vol.  2. 
p.  410. 

i)  LeLong  p.  79.  col.  1.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  410.  Vol.  1.  p.  810.  Vol.  3,  p.  736. 
Conf.  IX.  n.  X.  1 
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■cUk  >  [Hanc  editionem rccenfet  Lc Lottg,  et  Walfius  eam  ipfe  vHifle  teftatur.  SedV  Megill  c 
notam  anni  errorem  typographicum  involvere,  exinde  patet,  quia  in  fingulos  libros  Comm 
parvos ,  excepto  Cantico  Canticorum ,  demum  1606.  a  Joh.  de  Gara  commentarii 
expreffi  funt;  hinc  ad  annum  1606.  referenda  eft  editio. 

*  Quinque  Megilloth  —  Alfchech.  Pragae,  apud  Abraham  Heida.  370.  [HI.] 

(1610.)  fol.  ")  -V 

Quinque  Megilloth  —  Alfchech.  Amftelodami.  1698.  12.  *).  [IV.] 

Quinque  Megilloth  —  Alfchech.  Francofurthi  ad  Moenum,  *  apud  Selte-  [V.] 
mann  Reis  curante  R.  Jof.  Jusbel  b.  Ze vi  Hirfch.  1714.  4.  ' 

Quinque  Megilloth  —  Alfchech.  Offeqbaci.  477.  (1717.)  fol.  *>  [VI.] 

i  6.  XXX.  .  r-  n 

n  .  v,  .  ,  J  Cant.  Cant. 

Lanttc.  Lame. -c.  Comtn.  c.  Comm 

Canticum  Canticorum  hebraice  cum  Commentario  R.  Molis  b.  Nachman.  [I.] 

Altonae  apud  Aaron  ben  Eliae.  524.  (1764.)  4. 

*  Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Targum,  cura  Jofephi  Franci  Sarano. 

-  /Amftelodami  443-  (1683.)  8-  "> 

[Singulis  textus  facri  verficulis  interpofiti  funt .  verficuli  Paraphrafeos ;  ad 
calcem  accedunt  Capitula  Patrum. 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Eliae  ben  Mofche.  Loans 
vel  Lama.  Balileae  apud  Conradum  Waldkirch.  364.  (1604.)  4. 

Textus  puncta  habet  et  accentus. 

Canticum  Cantic. —  Balileae  apud  Conradum  Waldkirch.  366.  (1606.)  4.  *) 

Canticum  Cant.  cum  Commentario  R.  Molis  b.  Nachman.  Berolini  apud 
Mardochai  Landsberg.  524.  (1764.)  4.' 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Baruch  ben  Ifaac  Aven 
Jaifch.  Conftandnopoli ,  336.  (1576.)  fol. c) 

,  Prodiit  apud  R.  Etiefif  ben  Ifaac  Afchkenafi  >  cum  textu  piinctis  et  accentibus 
inftructo.  In  commentario  voces  exponuntur  ,  connexio  verfuum  oftenditur.  et  de- 
mque  argumentum  explicatur.  aci» 

Canticum  Canticorum  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuel  Arepol,  [VII.] 
Conftandnopoli  per  David  b.  Kafti  et  R.  Eliefer  b.  Ifaac  Afchkenafi.  351. 

( 1 5 9 1  •)  4-  Af 

*  Canticum  Cant.  hebraice,  cum  commentario  R. Molis  Sartalan.  Pragae.  [VIII.] 

372.  (i 612.)  4.  •%; 

[Commentarius  lingua  judaeo-germanica  eft  exferiptus. 

r  Canti- 


[II.] 


[ni.] 


[IV.] 

[V.] 

[VI.] 


.  uj  Le  Long  p.  79.  coi.  1.  A.  tVolJfiusW ol.  2., 
j>.  ^ro. 

,-x)  Wolffitls  Yol,  a,  p.  410. 

>)  idem  ibid.  *)  id.  ibid. 

a)  LeLotig  p.  79.C0I.  i.C.  Woljjius  Vol.  %. 
p.  410.,  ,r  -f ,  •  ;  i 

Biblioth.  Sacr.  Pars  /. 


by  Wolffius  Vol.  4.  p.  151.  Vol.  t.  p.  165. 
0  Wolffius  Vol.  2.  p.  410.  Vol.  1.  p.  269. 
dy  JVoIffius  Vol.  2.  p,  410.  conf.  fupr.  §.  IX. 
n.  XVIIl.  vid.  ad  edit.  Zapethae.  1579. 

e)  LeLong  p.  79. C0L1.C.  JVoIffius  Vol.  2. 
p.  410. 

R 


[IX.] 


[X.] 


[XI.] 
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Canticum  Cant.  hebraice  cum  commentario  R.  Abraham  Tamach.  Sabio- 
netae  apud  Tobiam  Pua.  318. 0558.)  12.  /).  >  ,  :  t 

Commentario  fubjunctae  funt  notae  nonnullae  ex  alio  interprete  excerptae. 

Canticum  —  R.  Abraham  Tamach.  Pragae  apud  Gerfon  b.  Salom  Po- 
^  pers,  per  Jehuda  b.  Alexander.  371.  (i‘6f*.)-|2.  *).  'V 

Editio  praecedentis  iterata. 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Satomo  Alcabetz.  Vehe« 
tiis  per  Cornelium  Adelkind.  312.  (*5S*0  ; 

,  Textus  eft  punctatus  et  accentuatus.  Memoratur  alia  editio ,  Venetiis  apud 

Jo.  de  Gara,  364.  (1604.)  quae  vero  dubia  eft.  •  .  «  ’ 

[XII.]  Canticum  Cant.  hebraice  cum  Commentario  R.  Elifcha  ben  Galiko.  Vene¬ 
riis  apud  Johannem  de  Gara.  347*  (1587.)  4.  *)• 

Cum  textu  hebraeo  punctato  et  accentuato.  Scripfit  idem  auctor  Comiiien- 
tarios  in  Efther  et  Ecclefiaften ,  qui  fine  textu  hebraeo  expreflo  ab  eodem  typographo 
exfcripti  exftant.  '  ,  .  v;  ; 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Vene^ 
*  tiis  apud  Joh.  de  Garaiiss  r.  (1591.)  4.  ; 

Commentarius  primo  feorfim  cum  textu  facro  prodiit;  poftea  in  V.  Megit 
Joth  Commentarii  cohjunctim  editi  funt.  conf.  §.  XXIX.  > 

Canticum  Cant.  hebraice  cum  Commentario  R.  Abraham  b..  Ifeac  Laniado* 
Venetiis  apud  Petrum  et  Laurentium  Bragadinos,  in  domo  Joh,  Cajon. 
(*■  370-  Cr6lP*)  4 

Editionem  procuravit  R.  Mofes  b .  SchetnuelLaniado.  Ad  textum  punctatum 
accedit  Commentarius ,  et  Rafchi ,  et  denique  Targum,  et  hujus  verfio  bifpanica  lit¬ 
teris  hebraicis  exprefTa. . 

Canticum  Cantic.  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuel  Arepol.  Zapetiiae 
per  Abrahamum  et  Eliefer  Askenafi*  33$.  0^79-)  8. *).  'Llif  • 
Textus  punctatus  eft  et  accentuatus.  Ad  normam  hujus  editionis  Zapethae 
urbe  Galilaeae  exfcriptae,  alteram  idem  typographus  Conftantinopoli  1591.  procuravit. 


m 

[XIII.] 


[XIV.] 

P-:j 

r  vi 


[XV.] 


Ruth.  c. 
Comment. 

m 


(no 


$.  XXXI.  > 

Rutb  c.  Comment. 

Ruth ,  hebraice  cum  Commentario  R.  David  ben  Low.  Amftelbdami  apud 
Uri  Veibfch  b.  Aaron  Levi.  440.  (1680.)  4.  m)i 

Textus  punctatus  commentario  praemittitur.  ‘: 

Ruth,  hebraice,  cum  Commentario  R.  Samuel  de  Ofeida.  Amftelodami 
apud  Nathanael  Pua.  472.  (1712.)  4. 

*  Ruth 

/)  Woltfius  ibid.  et  Vol.  1.  p.  108.  k )  Wolffius  Voh  2.  p.  410.  Vol.  3.P.40. 

g)  Wolffius  Vol.  3.  p.  6  8.  '  1  l)  Woljfius  Vol.  3.  p.  1078.  Conf.  §.  IX. 

■ 'V)  WolffiusV ol.2.p.4io.  Vol.i.p.1042.  n.  XVIIL-  '■  ' 

et  Vol.  3.  p.  1028.  m )  Wolffius  Vol.  2.  p.  411,  Conf.  §.XXII* 

0  Wolffius  Vol.  2.  p.  410.  Vol.  f.;p.  184.  n )  vid.  edit,  fequent. 


[III.3 


[IV,] 
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*  Ruth  hebraice —  Samuel  Ofeida.  Gifnii  fuburbio  Conftandnopoleos 

per  Jofeph  ben  Ifaac  Afchkalon.  357.  (1597.)  4.  •). 

[ Textus  fine  punctis  ia  utraque  editione,  quae  fibi  accurate  refpondent,  eft 
expreflus.  Accedit  Commentarius  auctoris  et  Rafchi,  inter  quos  textus  medium  oc¬ 
cupat  locum.  Recenfet  commentator  diverforum  interpretum  fententias,  quibus  fu- 
am  fubj  ungit.  n  a 

Ruth,  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomonis  Alkabetz,  Levitae.  Con- 
ftandnopoli  apud  Salomon  ben  Ofchke.  326.  £1566.)  4.  P). 

Quae  ejusdem  anni  adfertur  editio  Cremonenfis,  omnino  dubia  eft.  Titulus 
commentarii  elt  'W'  Radix  Jejfe.  (Efai.  XI,  10.)  Textus  eft  quidem  puncta¬ 

tus,  fed;  tanta  negligentia  ,  ut  a  multis  vocibus  puncta  plane  abfint.  Impreffum  eft 
volumen  per  manus  Abraham  ben  Samuel  Cohen  e  [anguine  germano.  , 

Ruth  hebraice  —  Alkabetz.  Lublini  fine  nomine  typographi  357.  (1597.)  4.  [VJ 
Editio  iterata  praecedentis ,  fed  omiflis  punctis  fub  textu. 

*  Ruth  hebraice  cum  fcholiis  Maforae  ad  marginem,  item  in  eandem  fuccin-  [VI.] 

cta  expofido,  nondum  in  lucem  emiffa,  cujus  inMS.  exemplari  auctor 
praefertur  R.  D.  Kimchi.  Omnia  per  Mercerum  recognita.  Parifiis 
ex  officina  Roberd  Stephani  fil.  1563.  4.*). 

*  Ruth  hebraice,  cum  Scholiis  Maforae  ad  marginem  et  fuccincta expoliti-  [VII.] 
one  Petri  Vignolii.  Parifiis.  1609.  4.  r). 

[  Adhaeret  inftitutionibus  hebraicis  Quinquarborei. 

Ruth  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venedis  apud  Joh.  •  [VIII.] 
de  Gara,  367.  (1607.)  4.  ^  .>  ..  : .  i  * 

-sbr.l .51  Chm  tetetu piitrifctktctf ’ ! 3  M  ui  .i.  . .  i  '  :  ab 

§•  XXX«-  Threnl  e. 

Tbrem  c.  Comment.  Comment. 

Threni  hebraice  cum  Commentario  R.  Abraham  Galante.  Venedis  apud  r  j  i 
Joh.  de  Gara.  349*  (?589-)  8-  *)• 

Textus  litteris  quadratis  punctatis  eft  expreffus.  Commentarius  DOlD  Vljp 
i  e.  vox  flentium  dictus,  eft  cabbalifticus  ex  Zohar ,  Tikkunim  etc.  collectus.  Acce¬ 
dunt  additamenta  R.  Joel.  b.  Schoeb.  '[:■ 

Threni  hebraice  —  Abraham  Galante.  Pragae  apud  Mofen  ben  Jof. 

Batzla.  $81.  (1621.)  8- “).*  •  . 

Editio  praecedentis  iterata. 

*  Threni  hebraice ,  cum  Commentario  R.  Samuel  de  Ofeida.  Venedis 

apud Dan.  Zanetd.  360.  (1600.)  4.  *).  0, , 

R  2  [Ad 

0)  Le Long p. 79. coi.  1. D.  fVolffiutV ol.  2.  r)  LeLong p,  79.  coi.  i.D.  Woljjius Vol. 4. 
p.  410.  Vol.  3.  p.  1070.  p.  152. 

v  ...  ...  _T  ,  s)  Wolffius  Vol.  3.  p.  736. 

.f)  m&u-  Vd.  I.  p.  1043.  Vol.  3.  t)  Wolffim  Vol.  2.  p.  4n.  Vol.  1.  p.  36. 

P- I0J8,  «)  id.  ibid. 

.  ..q)  te  Long  p.  79.  coi,  1.  D.  Wolffut  Vol.  2.  x)  Le  Long  p.  79.  coi.  1.  E.  IVolffius  Vol.  i. 
p.  410.  Vol.  4.  p.  ij2.  p.  41 1,  conf.  §.  XXXI. 
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V 


J 
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Threm  c.  ^  [  Ad  Textum  accedit  Rafchi  et  auctoris  Commentarius  Panis  lacryriutrittn 

Comment.  nuncupatus.  •  1  i 

[IV.]  Tbreni  hebraice  — -  de  Ofeida.  Amftelodami  apud  Jac.  Olivares  Soto. 
475*  (I7I5*)  4»  ;  - 

Editio  iterata.  Quae  commemoratur  editio  Amftelodamenfis  470.  (1710.) 
non  exiftit.  r  ii  n ' 

[V.]  Threni  hebfaice  cum  Commentatio  R.  Mofes  Alfchech.  Veneriis  apud 
Joh.  de  Gara.  366.  (1606.)  4. 

Prodierunt  hoc  anno  V.  Megilloth  cum  commentariis  R.  M.  Alfchech ;  quo¬ 
rum  finguli  titulis  feparantur,  unum  vero  tantummodo  conftituunt volumen.  §.  XXIX. 

[VI.]  Threni  hebraice  cum  Commentario  R.  Benjamin  Cohen  Zadik.  Vefieriis 
apud  Bragadinos.  472.  (1712’)  4-  *). 

Textui  accentibus  et  vocalibus  inftructo  accedit  commentatio  fuper  loca 
quaedam  ex  Rabboth  in  Threnos;  et  denique  expolitio  Pfalmorum  XV.  graduum. 

[VII.]  Threni  verfibus  rhythmicis  hebraicis,  ftudio  Mofis  ben  Abraham  Catalatjo. 
'  Apud  Cafparum  Crivellari.  f.  a.  8. .  *)  m  — 

?.  Prodiit  f.  t.  nD’N  niJ’p  CrivellariPataviae  artem  typo- 

graphicam  exercuit,  ut  ex  aliis  ab  eo  expreffis  libris  conftat.  ' 

[VIII.]  iThreni,  cum  commentario,  Amftelodami.  475.  (1715-)  4- 

Proftat  fub  titulo:  nj?DT  DrtVSsp.  Textus  fine  punctis  eft  expreflus. 


Ecclef.  c. 
Comment. 

[IO 


.doi  buqe  ibwbliA  ^KXXIII. 

Ecclef.  c.  Comment. 

Ecclefiaftes  hebraice ,  cum  Commentario  R.  Eliae  Afchkenafi.  Amfteloda¬ 
mi.  415.  (1655.)  g.  ").  " 

Ecclefiaftes  hebraice  —  Afchkenafi.  Amftelodami.  462.  (1702.)  4.  *). 

t  *  *■  *  •  ,  1  ^***\  1  ,  »  1  * 

Utramque  editionem,  quae  textum  ftcrum  fine  punctis  exhibet  ,  recehfet 
Wolffius,  qui  tamen  in  recenfione  fcriptorum  Eliae  Levitas  Germani,  eas  filentio  prae- 
tfcrmifit.  Commentarium  vero  judaeo-germanico  fermone  elfe  concinnatum,  et  pro¬ 
xime  ad  veffionem  paraphrafticam  accedere,  ex  iis  conjiciendum  eft,  quae  Woljfus  ex 
Siphthe  Jefchinim  de  laboribus  hujus  in  Pentateuchum  et  V.  Megilloth  retulit.  5 


[hi.] 

[IV.] 


Ecclefiaftes  hebraice  cum  comment.  Amft.  1653.  §.  L. 

Ecclefiaftes  hebraice,  cum  Commentario.  Mofis  Mendelfon.  Berolini.  530. 
(1770.)  8.  ^. 

Textus  hebraicus  punctatus  et  accentuatus  occupat  fuperiorem,  commentari¬ 
us  vero  duplex  inferiorem  paginae  partem.  In  gratiam  eorum,  qui  idiomate  he- 
braeo  -  rabbinico  a  lectione  prohibentur,  germanice  prodiit  Commentarius  interprete 
Joh.  jac.  Rabe* 

, .  .  ■  v  V  *'■  *  Eccle- 


Woljfus  Vel.  2,  p,  41 1.  Vel.  3.  p.  153. 
z)  Woljfus  Vol.  2.  p.  41 1. 

*)  JYoljfus  Vol.  4,  p.  1  j3. 


'  b)  Woljfus  Vol.  2.  p.  412.  Vol.  i.p.  153- 
Vol.  3.  p.  97. 

c)  Hirtii  orientalifche  Biblioth.  Vol.  I. 
p.  71. 


/ 


I 
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*  Ecclefiaftes  hebraicus  cum  Commentario  R.  Ifaac  b.  Mofes  Arviv.  Thef- 
falonicae.  357-  (*597-)  4-  0*  * 

Ecclefiaftes  hebraice  ,  cam  commentario  R.  Baruch  b.  Baruch  b.  Mofcbe. 
.  Venedis  apud  Dan.  Zanetti/359-  (*599r)  foL  «). 

Duplex  adeft  commentarius,  alter  eruit  fenfum  litteralem,  alter  proponit 
txppfitionetn  allegorijcanp.  ‘  -  •  ,  ■  -  . 

Ecclefraftes  hebraice  culm  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venet.  apud 
Joh.  de  Gara.  366.  (1606.)  4. 

Conf.  quae  §.  XXIX.  annotavimus. 


[V.] 

[VI.] 

[vii.] 


[fctole 


zuifsi 


J  viiw  ii  I/.' 


.  r  ‘  o.  xxxiv. 

3  ■  '  „  ■  ir  ..  )U  jK,i:  ' f  .  Efther  c. 

Eftber  c.  Commem.  ^  Comnient. 

*.  Efthejrhebraice  cum  Commentario  R.  Ifaac  Arama.  Conftannnopoli.  278.  [I.] 

(1518.)  4-  0-  M  ' 

[Commentarifis  cum  textu  punctato  et  accentuato  prodiit  apud  Schemuel 
b.  David  b.  Nachmias.  - 

;  Efther’ hebraice  cum  Commentario  R.  Jom  Tov  Schalon.  Zapethae.  per 
Abraham  et  Eliefer  fil.  'Ifaaei  Afchkenafi.  342.  (1582.)  4.  *).  i 
•  •=  Textus- fifie punctis  eft  exprefliis.  -  :  '  .n  *  1 

Eftber  hebraice  cum  Commentario  R*  Jom  Tov  b.  Abraham.  Conftantino- 
poli.  345.(15850  4.  *>/«,  /  .d£e 

Textus  itidem  fine  punctis  eft  expreflus.  .  '  t  .  ~ 

Efther  hebraice  cum  Commentario  allegorico.  Cratioviae.  350.  (1590.)  4.  *'). 

*  Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Eliefer  b.  Eliae.  Cremonae  336. 

I.-.V  l  ■m  .  »  /*  §rv  \  t  *  A  »  milii  a.  ...  f<-i 


[III.] 


4-  *)■ 


pv.j 

[V.] 


[Prodiit  cum  texto  facro  fub  titulo  np1?  f)OV  i.  e.  augent  doctrinam  apud 
Chriftophorum  Elaeonem. 

Efther  hebraice:  —  Eliefer  b.  Eliae.  Hamburgi  apud  Ifaacum  Ezechiam  de 

«Ciordub?.  4.7/ .  ( 1 7 1 1  •)  4-  0- 

Efther  hebraice  cum  Commentario  Rafchi  et  fupercommentatione  R.  Mofes 
Meir  b.  Eleafer  Peris.  Pragae  apud  nepotes  Molis  Cotz.  470.  ( 1 7 1  o.)  4.  m). 

*  Efther  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomon  Alkabetz.  Venedis.  345. 
(*5850  4- 

[Textus  eft  non  punctatus.  Ad  Com'mentarium  accedunt  conciones  nonnullae. 
Efther  hebraice  cum  Commentarib  R.  Mofes  Alfchech.  Venetiis  apud 
Dan.  Zanetti.  366.  O  606.)  4,  ’ 

57^&8&^^tii^unctato.  aned  /.  •  .8  .fov  > 

^  .  ,  R.J. f  xxxv.  . 

d)  LeLong  p.  79.  coi.  2.  B.  Wolffius  VcH.  2.  i)  Wolffius  ibid. 

p.  411.  Vol.  1.  p.'679«  \y  k)  LeLong\).  79.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  2.  tiL0 


[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 


[IX.] 


171; 


qe; 


Wolffius  Vol.  z.  p*4i  i.  Vol.  1.  p.  2 66...  p.  41?.  Vol.  1.  p.. 
jO  L*  Long  p.  7 9 .  cof  2 B.  Wolffius  Vol.  2.  I)  Wolffius  ibid. 
p/412.  Voi.  3.  p.  611.  m)  Wolffius  Vol.  2.  p.  412.  Vol.  3.  p.  770, 

g)  Wolffius  V  ol.a.  p.  412.  Vol.  x.  p.  486.  *)  Ae  Long  p.  79.C01. 2.  B.  Wolffius  Vol.  2. 

Vol.  3.  p.  369.  p4  412.  Vol.  3.  p.  102$. 

h)  Wolffius  Vol.  2.  p.  4Ji.  9)  Wolffius  Vol.  3.  p.  736.  ^ 
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•  §.  XXXV. 


o  eiw 


* 


[1.3 


cw 


Proph:  et 

Hagiogr.  c.  Proph.  et  Hagiogr,  e.  Comment, 

Comme nt.  Prophetae  priores  et  pofteriores  ut  et  Hagiographa  hebraice  cum  Commen¬ 

tario  Rafchi  et  commentario  R.  Jacob  b.  lfaac.  Amftelodami  apud  Cafp. 

Steen.;  459.  (i.699.)'4  VolMZi.  P). ;  «?.»;. . .  •  i  .!?, 

Quae  hic  recenfentur  editiones,  Judaeis  plerumque  fub  jndfmne  Maggtditi 
veniunt.  Continent  tum  textum  facrum  cum  punctis 'et1  litteris  quadratis  expreffijm, 
tum  commentarium  Rafchi.  Accedit  Commentarius  R.  Jacob  b.  lfaac  Judaeo -germa- 
nicus,  ei,  quem  in  Pentateuchum  vulgato  nomine  Zenorenna.  nuncupatum  edidit, 
haud  abfimilis,  quo  Judaeis  idiotis  fubfidium  parare  voluit.  Editio  Amftelodamenfis 
antiquioribus  eft  locupletior;  additus  enim  eft  R.,Samuel  b.  Mofche  commentarius 
‘judaeogermanicuj.  ■  ^  ^'.vyWr  3  „,n  ,^„3  . 

Maggid.  Amdelodami  apud  David  de  Caftro  Tartas.  436.  (1676.)  fol. 
Editio  inchoata,  fed  non  ad  finemT perducta y  qontinet-enim  folummodo  Pro¬ 
phetas  priores.  *  7  1  .d 

QII.]  .  *  Prophetae  omnes  et  Hagiographa  hebraice  cpm  commentario  Rafchi- et 
R.  Jacob  b.  lfaac.  Lublini.  383.  (1623.)  fol. 

[  Prodiit  Liber  Maggid  ab  383  -  386.  (1623.-1626.)  ii.  Voh  fol.  apud 
Zevib.  Abraham  Kalonjmum. 

Maggid.  Pragae.  336.  (1576.)  fol.  11V0I. 

, Maggid-,.  Pravae.  6;o.)  fol. 

Maggid.  Pragae.  4J  i.  (1692.)  fol. 

Maggid.  Pragae  per  nepotes  jehudae  Back.  464-466.  («704.- 1706.)  fol. 
Maggid.  Solisbaci  perR.  Salmon  b.  Aharon.  501.  (1741.)  4. 

Maggid.  Wansbeci  per  R.  Ifrael  bar  Abraham.  492.  (1732.)  g. 


[IV.] 

£v-] 

[VI.] 

[tu.] 

[VIII.] 

[IX.] 


>1 


;,3 

* 


py 

[XII.] 

[X!] 


Maggid.  Wansbeci  apud  Ifrael  bar  Abraham.  512.  (1752.)  IV.  Vol.  8. 

Maggid.  Wilmersdorffii  per  lfaac  b.  Jehuda  Judel,  ex  familia  Gerfonita- 
rum.  449.  450.  (1689*  1690.)  fol.  r ). 

Maggid.  Wilmersdorffii  apud  R.  Hirfch  b.  Chajim.  477*  (1717.)  fol.  * 
Editio  praecedens  iterata  additis  eTalmude  locis  parallelis.  Editiones  liujus- 
modi  manibus  Judaeorum  teruntur,  etrita  more  confveto  dilacerantur,  ut  annum  et 
^pographi  nomen  detegere  maxime  fit  difficile.  P\.e,cenfentui;  in  Catalogo  Bibliothe¬ 
cae  Baiumgartianae  *j  Prophetae  priores  (cjim  commentario  Rabbinico  Wansbeci 
1729.  III.  vol.  8.  XXXVII.  qui  ad  hanc  cladem  num  referendi  fiat,  definire  haud 
audeo—  „ 

Proph.  o-  *  b.  ’  -■ 

mnes  CUffl  t  Jov  u  .9  ,>  .Ioo  .  Prophetate  tynnes  cum  Comment.  o\  SoV  ;  i 

omment.  #  prophetae  priores  cum  Commentario  Kimchii.  Soricini  a.  246.  (1486.)  fol* 

L^J  >  0  .t  t»  vv.  »  '  -t:  •  •  Prnnhe- 

.o—.q.,  IpV  •:>>  q.  I .  :  ... (#*  ,T.  rropne- 

p)  WolffiusW ol.  1.  p.  59$.  Vol.  3.p.  471.  .it)  .Samsung  von  A.  u.  N.  1743.  P* 

q)  Le  Long p.  75 .  coi.  1.  E.  Wolffus  Vol.  a.  /)  3*.  n.  24.  ,  / 

p.  3P7-  .  ■:  '  '  .  ’'.V  U  '  ■-  •>  •" 


C  VBf  X  O.M  MEKT5  '31 A  BTM  NIjC  I S.  E  T  3»  A  R&l  H  R  A  SI  B  V  S.  IJ  f 

Prophetae  pofteriores  cum  Coittmentario  Kimchi.  f.  I.  et  a.  F. 

Duo  haec  volumina  conjungenda  ftmt.-^PKus  tantummodo  Jacobo  Le  Long 
ihnotuit,  qui  de  ullo  monet:-  ,vHaec  eft  pjrima  quam  noverim,  facrorum  BibliorUm 
„  Hebraicorum  editio,  et  fervatur  in  Bibliotheca  Oratoriana  f).  „  In  utroque.  volu- 
jn,ine  Cpntextus  hebraicus.  typo  quadrato  fine  punctis,  Commentarius  vero  typo  rabbi- 
jnicQ  l?ve  rotundo  eft  expreffus.  Incipit  opus  verfa  folii  pagina  a  praefatiphe  KimchiL 
et  primuihJIoiliae‘ verbum  ornamentis  cinctum  eilv  Ad  catcem  voluminis' primi  exftat 
admonitio  editoris,'  qua  fe  multos  correctiores  MSS.  codices  ad  manus  habuifle  tefta- 
tur.  Subdit  denique  epigraphen,  qua  aera  indicatur:  rOT2  ‘IHO^n  fMTn 

pi^mo  unnb  nw  nv3  o'vmm  xmn  D»n«m  mSx 

biDin  nnn  ‘na 

i  Fuit 'it aqn?  libri  Hhjtts  corfipletneiitum  anno  quihqiiUs-fnilleJtino  du- 
centcjimo  quadradr age  fimo  Jexto  a  creatione  mundi  die  fexto  mdnfis  Marchesvan ,  hic 
Sonivii,  in. provincia  Lombardlaey.quae  ejljub  ditione  domini  potenti  f  ducis  Mediolani  etc. 
Alterum  volumen  elt  quidem  fine  die  et  confute, attamen  eodem  typo,  eadem  forma,' 
et  in  eadem  charta  expreffum,  adeo  ut  ad  eundem  annunuomnino  referendum  fit. 
Utrumque  volumen  vidit  IVolffius  in  .Bibliotheca  Qppenheimeri ,  veramque  ejus  aer 
$am  i^dicat^.-Cjli  Kenpicottius.  yero  Prophetas  priores  anno  1484*  pofteriores  anno 
1486.  prodiiffe  (latuerat,  fed  pofteripri  tempore  errorem  ipfe  emendavit  #). 

*  Prophetae  omnes.  Libri  Jofuae,  Judicum,  IV.  Regum,  Ifaias,  Hieremi- 

. as  ,  Ezechiel  et  Xlt  minores,  hebraice  cum  commentario  R.  DavidKim- 

.  chi.  Pifauri ,  per  Gerfonem  Soncinatem.  27 1.(15  x  1.)  fol.  *). 

i  q  'I  (  r"'  **  ■?  |  (  ,  f  |  ^  poj  *  •  ■ _ r  2  f  *  >  | '  v  | 

,  [Ita  LeLong.  Quatnorhic  fecundum  Latinorum  morem,  et  a  Judaeis  nume¬ 
rantur  Regum  Libri ,  quod  Munfterus ,  Joh.  de  Gara  et  Plantinus  imitati  funt  >j. 

Prophetae  priores  et  pofteriores  hebraice  cuni  Commentario  R.  Don  Ifaac 
f  Abai  banel.  fol.  f.  1.  et  a.  *).  f 

Vidit  IVolffius  editionem  antiquiflimam ,  cujus  hec  locum  nec  annum  ihve 
flire  potuit,' led  an  ab  Neapolitana,  de  qua  infra,  diverfa  fit,  definire  haud  audet. 
Vitam  Commentatoris,  qui  et  claritate  et  amplitudine  fermonii  alios  longo  poft  fe  re¬ 
linquit  intervallo ,  et  fingula  in  commentariis  fuis  per  quaeftiones  difpOnit,  fatis  ac¬ 
curate  exponit  idem  Woljfius.  Pltires  fcripfit  in  facros  libros  commentarios  faepius 
recufos.  Sed  noftrum  eft  eas  tantummodo  recenfere  editiones,  quae  textum  facrum 

e^prd&rn  habent.  -  ’  ,  ,  a 

™v  «norwoqxo  mui  ;§/XXXVII. 

V'  .i  .£  .1  .lasLxdcl  ;w.  nvi ai*.™ 

t)  p.  7J.  coi.  1.  E.  x)  Le  Long  p.  75.  coi.  1. 

a)  IVolffius  Vol.  1.  p.  301.  Vol.  2.  p.  397.  .7)  IVolffius  Vol.  2.  p.  397.  Maittairc  an- 
Vol.  3.  9,189.  Ve  Roffi  de  hebr.  typogr.  ori-  nal.  tom.  2.  part.  2.  p.  220.  Brittifches  Ma - 
gine  p.  .34.  'Maittairc  an  nal.  (1719)  p.  196.  gazin  Vol.  x.  p.  194. 

J>e  cpmment irio  Kimchii ,  qui  hic  eft  loeu-  .  z)  IVolffius)! o\.  2.  p.  397.  Vol.  1.  p.  627. 
p-letior,  etf multa  continet, quae  in  recentio-  Vol.  3.  p.  540.  Vol. 4.  p.  $75.  Ricb.  Simon 
ribus  deftderantur  editionibus,  conf.  S.  III,  hift.  erit,  du  V.  T.  p.  380. 
n.  II.  ^  ®  '•  -  Ut.Vi  h 


:il 


Proiph,  )jri 
or.  c.‘  Com 
ment. 

[«•] 


[11] 


[IU.] 


[V-] 

[VI.] 

i.'-"*! 


[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 


)]{  T AUT. /12  KiMSlh  SBCT."  It  TIB  BDITrONIBVS  V.  'XV  5 

.1 .1  .idwniJIJji  X5QCVIL  >  ano  ?3tc:nllofj 9M9riqo»l 

’  vivj  'i  '  i  '  Vroph.  ptioY..  c.Comment.  v  :  :  or C* 

*  Prophetae  priores  Hebraice  Cum  Commentario  R.  Don  IfaaC  Abarbanel. 

*V  Neapoli.  253.  (M93-)  fol.  a).  .  , 

/rknnum  compofitionis  potius,  quam  ^pnumeditionis  hic  notari  fufpicatur 
Le  Long. .  Usque  ad  annum  1508.  fuperftex  inter  Judaeos  fuit  clariflimus  auctor;  hinc 
magna  ejus  fama  et  regiae  ftirpis  gloria  commoti  videntur  typograpKi,  ut  hujus  com¬ 
mentarium  prelo  fubmitterentf.  Quo  vero  anno  hoc  factum  fit,  incertum  eft.  Cii 
Ve  Rojji  hanc  editionem,  cujus  anni  nota  Ihfpecta  eft ,  Pifaurenfibus  adfignat  typo- 
graphis,  et  ad  ihitiumXeculiXVl.  eandem  refert  . 

*  Prophetae  priores  hebraice  cuttl  CornmentaftoR.  Donlfaae  Abarbanel; 

et  praefatione  latina  Augufti  Pfeifferi  et  indicibus  edam  latinis.  Lipfiae* 
466.  (1 6^6.)  fol.  c).  , 

[  Editionem  procuravit  Frider.  Alb.  ChrijHani ,  Ex-judaeus,  qui  textui  facro 
punctato  numerum  verticulorum  addidit,  varia  menda  fuftulit,  editionemque  fatis  ac? 
curatam  et  fplendidam  procuravit.  Ad  manus  ell  exemplar  titulo  aeri  incifo  orna* 
tum,  fed  nec  praefatio  latina,  nec  index  adefll.  r  -  'j 

Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venis* 
tiis  ^pud  Johan  de  Gara.  3  6 1 .  ( 1 60 1 .)  fol.  A). 

Prophetae  priores  —  R.  Mofes  Alfchech.  Pragae  apudMofen  b.Bezaleel. 

370.(16100  fol.  .  ■. 

.?*  .Io!  .ii  1 : )  j  .(nsiturjiioS,  j$u  .  nu/11 1  jfy 

Prophetae  priores  — ■'  R.  Mofes  Alfchech.  Venetiis.  3  80.  (1620.)  fol. 

•5^on  0 l? }  «  i)  tiDWiin  fflinofutr  j  .  bj!  j 

*  Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  David  Kimchh  Lei? 

riae  in  Lufitania.  254.  (1494.)  fol.  e).  ,  Y  " 

[Textus  hebraicus  fine  punctis  eft  expreflfus,  adjunctamque  habet  parapnra- 

fin  chaldaicam  et  Gerfonjdis  Commentarium. 

•svd  t.  >•*••  2  3S*i  mfiool  sda  anrm  «citem  tu  i  ■ 

Prophetae  priores  hebraice  cum  Commentario  R.  Samuelis  de  Laniado, 

Venetiis  apud  Johan  de  Gara.  363.  (1603.)  fol.  /).  ‘  ) 

Textus  fimul  cum  commentario  .efi:  expreffu?.  r  [ 

Prophetae  priores  hebraice  cum  commentario  rabbinico.  Wansbeci.  4  #9. 

(1729.)  irj 

Prophetae  priores  hebraice  cum  expolitione  vocum  germanica,  Praga^ 
apud-Mofen  ben  Bezaleel.  f.  a.  8.  *). 

$.  XXXVJ1I. 

a)  Le  Long  p.  75.  coi.  1.  A.  e')  Lf  Lw/p*^.  coi.  2.  A.  WolffiusV oh  2. 

hy-fT0fflMVoL2.-i.-39p  Vol.  I.p.  631.  p.  397.  Vol.  1.  p.  301.  Maittairf  annal. 
Vol.  3.  p-  541.  Maittaire  annal.  (1719.)  (1719)  p.  De  Rojji  1  c.  p.  54. 

p.r3t7.  De  Rojji- de  hebr.  typdgr.  orig;  p.,^9«  f  j  IVolffius Vol.  2.  p.  397*  Cf.  §.  IX.  B/IXt 
Editiones -ejusdcnl  anni  Veneta  et  Theffa-  -  g)  Catal.  Biblioth,  Bautngart.  p.  3  8.  a.  20; 
lonicenlis,  funt  fictitiae.  -  hili  fbrte  ad1  IVlaggidih  XXXV*  feferenda 


c )  Iidem  ibid.  Conf.  §.  XLIV. 

d)  fVolffius  Vol.  2.  p.  398. 


eft  editio. 

b)  JYolffiut  Vol.  2.  p.  391. 


C  V.4!  CO,M,M  I f  A,R  A  P  H  R  A  SI  B  V  f. 

§.  XXXVIII.  ],,r.  „i  Jua. 

Jof.  «Sui.  c.  Commettu  <  <b  Coitim. 

*  Prophetae  priores  hebraice  cum  commentario  R.  Aaronis  b.  Chajim.  [L] 

Venetiis  apud  Johan.  de  Gara.  369.  (1609.)  fol.  *)._ 

-  r,’f  [TexTus  habet  puncta  et  ^cpentus.  -Titulus  commentarium  in  omnes  Pro¬ 
phetas  priores  promittit,  quem  et  publici  juris  facere  auctor  fibi  propofuitj  fednpp  nift, 
fohmyiq  dibrurp  Jofuae  commentarium  fab  titulo  pHN  Db  130. publice  exppfuit,  Jo- 
fua,  in  quo  c.  XXI.  duo  commata  defiderantur,  paginas  122'  lib.  Judicum  pp.  1 29.  occupat. 

Jofuae  et  Judicum  liber  hebraice  cum  Targum  et  commentario,  R.  D.  Kim-  {"  Ilj 
chi  ac  LeVi  b.  Gerfon.  f.  i/et  ai  notato*).  ^.surslv^,  ,jus>  :,,i 
Adfert  hanc  editionem  WoljpHt  e  Catalogo  Bibliothecae.  Upftliepfis. 

Prophetae  Pojl.  c.  Comrnent. 

*  Prophetae  pofteriores  hebraice  cum. commentario  R.  Don  Ifaac  Abarba- 

t  nel.  Pifauq  opera  Soncinatum.  271.  (tjn.]  fol.  Q.  J  *!  1 

*  Prophetae  pofteriores  h&braicfe  —j:Abarbanel,"  opera  Sohcinatum.  230. 

(1520.)  fol.  *■).  'w 

*  Prophetae  pofteriores  hebraice  *—  Abarbanel.  f.  1.  401.(1641.)  fol. 

Editio  locupletior,  cum  duplici  indice,  et  textu  punctato.  Locus  non  com¬ 
memoratur.  Typi  tamen  Amftelodamenfem  produnt  Typographiam.  • 

Prophetae  pofteriores  hebraice1  c£fifrJ  c&mVnSncario  R.  David  Kftnchi.  Pi- 
r-  Tauri  opera  Soncinatum/ 6.)  ffli!1*).  '  f?  . 

L  •  '  t’  i  *  *  V  ~ 

Textus  hebrakus. hic  comparet  cum  punctis  et  accentibus.  Secunda  ex- 

preffe  vocatur  editio.  Sed  utrum  hoc  Tiat  refpectu  editionis  omnium  Prophetarum 

§.  XXXVI.  recenfitae,  an  vero  hoc  volumen  fecunda  fit  ejus  editionis  pars,  quae  refpe- 

ctu  primae  editionis  anni  1486.  ita  nominetur  ,  omnino  dubium  eft,  ", 

r  1  ri{Q  -?  Mj  «srrmov  soni) no  >  dirimor  tctoL* 

Prophetae  pofteriores  hebraice  cijm-.comm(entario  Rafchi.  Venetiis  apud 

Hieronymum  J3ragadin;um.  1655.  4.  f)..  ■:  r 

Ita  annuus  in  fronte;  .fd  calcem  vero  annus  368.  (1608.)  eft-  notatus. 

i  •  \  A  )t-  f  I  1.-  •  f  i  Iwji»  *  ir  i  J.  J  Jil  •  “  ^  4  “  1  vy  ‘  —  W*  i  t  o  / 

Prophetae  pofteriores  hebrajee  cum  commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Jef- 
nizii  per  R.  Ifrael  b.  Abraham,  curante  R.  Ifaac  ben  Kalonymus.  480. 

ifott  i^^gc^mudoaailaJoa  al  .  .  A* 

Textu?  hebraicus  cum  punctis  et  accentibus  eft  elxfcriptus.  Commentarius. 

*  '  M  J  T  •,  ‘,!J’  *UJY  1  \  .  IU  *  1 1  :  /  L  *  j  J  «J  I  l  O  *  •  J  J  '■  1 U  O  . 

veto  eft  mutilus ......  iqio  bal  gnirni 


Proph. poft. 
e.  Couun. 

m 

en.] 

[in.] 
f  IV.J 


[V-l 


[VI.] 


*  i 

0  Le  Long  p.  75.  coi.  2,  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p*  398.  Vol.  3.  p.  74.  Conf.  §.  IX.  n.  XI. 

*)  Vol.  4.  n.  u7: 

’1)  Le  Lotigp.  75.  col.;2:  C.  Wolffius Yol.k. 
p:  393.  Ccinfvg/  XXX VL  %  •  c*  ■$ 

tu )  Idem  ibi<^.  'iVV*cj  ^  '  ~  0 1 

»)  Iid.  ib.  Biblioth.  Bunav.tom.  i.p .7. 
Biblioth.  Sacr.  Part  i . 


*yr;  -  j  r*  ^e\ v  -  y  -  T  f*  j?  fTf 

J-  -  ..  .  - 

-  <  A,,  9.  XL. 

0 )  Wolffius  V ol.  2.  p.  3  97 .  Vol.  3.  p.  18  9. 

p)  Wolffius  Vol.  2.  p.  399. 

q)  Wolffius  Vol.  3.  p.  736.  Vol.  4.  p.  137. 

Aeta  Ercditr.  Lipf  A.  1724.  p-.  143.  Scnnlimg 
von  •  A.  ir.  lN:  A.  17  27; '  p.“  744.  ‘Catalog. 
Biblioth.  Baumgartx  p.  n.  52;  ' 

.bidr  ui: 

.<  <50  IoQ  .j  0  /  .oc' 


*§ A  R  T?  4$  C  A  P.  ^  §  Et*b. ?#I;  1  DEE  D  IT I 1$ I BV  S  V. 


Efai.  Jerefti. 
c.  Coimn. 
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£*■]’ 

[ii.] 

[Hi-5] 


[IV.] 


,  51 

1  .  _  ,  J^aif^erem.  c.  £ofnment. 

'lT* •  Efaias'  et  Jeremias  hebraice  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  UlyflipV 
nae.  257* (*49T-V  >1  -'K-  * 

'c~  ’  Addit  Wdtjjfdf editionem  Neapolitanam  ejusdem  anni,  quae  vero  maxime 
dubia  eft.  1  :  ' 

*  Efaiaset  JeremiVs  hebraice  — Kimchi.  Conftantihopoli.  273.  (i5i'3.)foh  *). 

[Editio  luculenta  et  elegantiifima. 

*  Efaias  hebraice  cum  commentario  R.  Salomon  ben  Ifaac  Levita.  Thefla Io¬ 
nicae  apud  Matatjam  miggfeft  Bath  Scheba.*36o.  (i6od)  fol.  *).  >-> 
Tcx-tlis  eftfine-punctis ,  commentarius  vero  ex  dictis  Rabbin orum  et  libro 
■Zohar  compilatus.  Prodiit  fecundum  Wolffitim  anno  360.  fed  in  codice  qui  Altorfi 
-adfervatur  expreffus  eft  annus  367.  (1607.) 

Efaias  hebraice,  cum  commentario  R.  Samuel  Laniado.  Venetiis  apud 
Hieronymum  Bragadinum.  T  41 7VQ1  657.)  EqJ-  n¥ 

-  -  *  ^  '?'*  7  *  ’  V  *  .  ITlii  •  Ft17  I  I*^T  .  •  ■  w  -  .  .  -  — ■  au.  «MU-  • 

.  Levi  Lamado 


Hofeas  c. 
Comm. 

[!•] 


[II.]- 


Textus  jVjft  punctatus  et  acceiituatus._ '  Xpram ^ditionis 
b.  Ifaac.  j  "  .*  v 

•  >  •  .  =  * .;.  .1  dansdc  ■■ 

,  Hofeas  c.  Caminent. 

•  Hofee  cum  Thargum,  i^  eft  cbaldaiqa  paraphrafi  Jonathan ,  et  commen- 

iq  tariis  R.  Selomo  Jarchi^'R,rAbraham  Aben  Ezra,  et  R.  D% Kimchi:  va¬ 
riis  lectionibus  ex  multprijm  exemplarium  diligenti  Collationi  in  margi- 
ce  afcnptis.  (1556.)  4.  *).  ...  1  ■ 

N  • IS  •  '  ?•  ■■Y  fl  'Y'v  7'di,r'  r;M  ?M*‘ ^'1  f  1/')  J  rr 

[In  inferiori  tituli  parte  fub  Oliva  Stephani  legitur  h^ebraice!:  Imprejjum  per 
Robertum  Stephanum  et  in  domo  ejus  anno  316.  minoris  fupputationis ,  menfe  Adar. 
Titulus  folius  Hofeae  mentionem  facit,  additi  vero  funt  Joel,  Amos,  Obadias  et  Jo- 
nas  eodem  modo  illuftrati.  Continet  volumen  pp.  243.'  Qui  a  Le  Lorig  et  Wolffio 
Prophetae  minores  cum  iisdem  commentariis  e  typographia  Robcrti  Stephani  1539.  et 
1540.  emiffi  recenfentur  ,  ad  Biblia  ejusdem'  hebrafca  fhnt  referendi.  ‘ 

*  Hofeas  hebraice  cum  Targum  Jonathanis  et  commeritariis  Rafchii ,  Aben 

-  Efrae  et  Kimchii,  cura  Hermanni  von  der  Hardt.  Helmftadii  typis 

•  •-  - Georg.  Wolffgang  HamniiL  1702.  4.  ■ t- *'•  '  -;7  * 

Ex  praefatione.:  In  recenfione  hujus  opufculi  nulli  opbrae  parfum , , uf quam 
emendatlffime  et  nitide  prodiret.  Quo*  firie"  etiam  ‘nbn  fblum  Venetum  eVBuxtorfii 
majora  confulta  volumina,  fed  et  praecipue  nobilis  codex  aritiquUsTairifinils  Rob;  Ste-' 
phani  adhibitus.  Dabimus  et  fequentes  Prophetas,  imo  reliquos  fontium  libros,  pa¬ 
ri  utique  modo,  vel  inajori  ocn^{3s/ix  illuftratos  y).  ^  1 

""  "  ’no°  b  ,  ,  [Exi 


k( 


r)  Le  Long  p.  7 5.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2.  L/eLtftgp,  75,Col,  2.E.  WolffiusVo\.  1. 

p.  399.  Vol.,i>  p.  301.  Maittaire annal,  (1719),  p.  399.  Vol.  4.  p.  1 39.  Matttaire  annal. 
p.  342.  De  Rojp  l.c.p.  58.  .  !  J:Lf  Tom.  3.  Part.  2.  p.  671. 

j)  Iidem  ibid.  y)  Le  foug  p.  75.  coi.  2.  E.  Index  Bibi. 

0  Wolffius  Vol.  2.  p.  399.  Vol.  i.p.  1070.  Wernigerod.  p.  39.'^  'Y  "  j  \ 

11)  Wolffius  V ol.  2.  p.  399.  Vol.  i.p.  1108.  ”  ‘‘  H 


CV**.-e OM  MENT. -n  A  B  M  N  If f  Sr. E  f  3P  A  R-A  PH  ?  Afj  S.  ^9 

.  ■••:••;:  ,  [ Ex  iis;tquae  hic  cxtggc^i jji^et  S^it^r foU  Jaei^i juris  Hflfeas  c. 
facta  eft.  /•*,  .3.^,:«  '•  a(il  Comment. 

Hofeas  illuftratus  chaldaica  Jopathanis  verfione  et  philologi  cis  celebr.  Rabbi-  /) 
norum  Rafchi,  Abep-rEfrae  et  Kimchi  commentariis  e  recenfipt^e  Her-  "  * 

-  .  manni  von  der  Hardtv  i^o^jng^^rpij^i^e,  lAbrahaiai  ;dm  den 

i'  . ;  57.7^£i4o  mbul  iueif:.:tO  .dlA  .bh'!  oibuflio  on»  — 

In  ufum  praelectionum  academicarum  jDtaecccjente/n  ^itionem rpqq^li  cura¬ 
vit  Cl.  ^ Wlich&cliit'  -  •  ■~f' ■ j'  'f  ni  .  ■ !  .ii  i  ■  ■  10  '>'  •  >,  *v  1  j'  1 

§•  rrnsm  > 


1'  UOt 


JoeI  c.  Com 
ment. 

[I-] 

[II.] 


r.vi  ■< 

t.  j 


.oca/.d 

[«i-] 


.... 

«fflttnfeifddj^i  “VQi/J  noaixsj.  nic-ila?  i  dpal  sjiipiBin  ru  &\%&t 

'  JoeI  et  Malachiasq  hebraice  cum  commentario  R,  D.Kimchi ,  per  Seba- 
ftianum  Mttnfterum.h  Bafileae  apud  Heriricum  Petri.  <1530*  8*  *>i  i  j  1 
JoeI  cum  cbmmdntariis-R:  D.  Kimchi  a '  Praildfco  Vacabio  hebraicarum 
literarum  Regio  Profeffore  fumma  tura  et  diligentia  recognitis;  adjecta 
r'  Infuper  variaiectione  et  indice  locorum ,  qub ex Talmude  citantur,  per 
♦  Joji.  iMe^cenimiProfeiTorem  Regiurm i  Parjfhsiex  bfficinaCaroliStepha- 
nl.  1557.  MenfeJsTi&nv#i")-:oP-.  iae  iriidoorari  .iiiibbiuU  Lut 

Habetur  quidem  in  collectione  prophetarum  minorum  §.  praecedenti  lauda¬ 
ta,  fed  et  feorfim  haec  prophetia  a  Cdrolo  Stfyhano  excufa  publice  expofita  eft- 

VT '  *  "  "  'j  ‘)  *  ?  •  - 

*  Joelis  tres  primae  elegiae 'facrae ,  hebraice,  penetrantiffimis  fuis  modulis 
^^reftitutae  et  phiiologice  enarratae  ab  Hefmann  vari  der  Hardt.  Helm- 

ftadii.  1706.8.  ' 'r'.‘  '  ’ l31?  ■; '  J? "  •,  J 

■  *  lExlpr/fefatione:V ia^.  mQQlira&q  Suffecerit,  Prophetarum  libellis  Sollicitius 

difcriminandis  ac  a' fe  invicem  diftihgueridls,  Verfibus  prifcis  ad' mentam'  eVfiufum  ve¬ 
terum  Chritlianorum  aeque  ac  Judaeorum  determinandis,  modulo  ad  os  orientis  coo¬ 
ptando,  hifeoriae  temporum  et  fatarum  adfcifcendae ,  affectui  dignofeendo ,  ftylo  fub- 
limi  et  arguto  ferutando,  et  iipmenfo  rerum  ponderi  exinde  metiendo  b).  .  ; 

[Accedit  editioni  ingebio  Viri  refpondenti Paraphrafts  chaldaica.  b-/-  a'; 

x  vt  ttt  ‘  tnuo  0  ur.  bstarA 

^  munaciad  tucic  «  k  XM^  ;-jrD  &  ^-n  rTr  Obadias  c. 

Obadias  c.  Comment.  Comment. 

*  Obadias  hebraice  cumTargum,  utraque  Mafora  et  commentariis  Rafchii, 

Aben-Efrae  et  Kimchii,  ftudio  Matthaei  Wasmuthi.  Jenae  apud  Joh. 

Jac.  Bauhofer.  1678.  8.  e). 

§.  XLIV.  • 


Jonas  hebraice  cum  commentariis  R.  David  Kimchi  a  Francifco  Vatablo  re¬ 
cognitis  adjectis  fcholiis  et  Mafora  et  vaiia  lectione  per  Joh.  Mercerum, 
Farifiis  apud  Robertum  Stephanum.  1567.  4;  d). 

J  .  '  S  2  •-  -  ;  Jonae 

a)  Wolffius  Vol.  2.  p.  400.  c)  Le Long  p.  76.  coi.  1.  D.  rffyfflutttfoi.  2. 

a)  Maittaire annal.  Xom.  3.  part.  *vp.  689.  p.  400.  Index  BibK 'Wephig.’ p.  38. 

V)  Le  Long  p.  76.  coh  1.  B.  p.  90.  coh  2.  d)'  Wolffius  Vol.  4.  p,'  140.  Maittaire 

Woljjius  Vol.  2.  p.  399.  Tom.  3.  p.  739. 


PJ 


Di;] 

CHI] 


faol 

joam 


[•i] 


IS 


[IV.] 


Habac.  c. 
Comment. 


IVIalach.  c* 
Comment. 
[10 

w 
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JonaePropheti#  h^braice  ec  thaldaice1  eidita  ih-  gratiam  ftudioforum  linguae 
fanctae.  Wittebergae.  1582.8./). 

'  *  Jonas  illuftratus:  flVe  hebraice  &t.  chaldaice ,  Una  cum  Mafora  magna  et 
v.  ii  parya  ,  i teip  celeberrimorum  Rabbinorum  R.  Salomon  Jarchii,  Aben 
at-b  u-^frafe,  "DavidisT  Rirnchii  ,  l^ac-Abarbafnelis  cdnimentariis  textualibus  — 
—  cura  et  ftudio  Frid.  Alb.  Chriftiani  Judaei  converfi:  Lipffiie  typis 

>■:.  :ii-)  --Juftln^Brahfe i^ieainiabaa*.  wvti-hozhvir  ;*•  -  n! 

[Textui  facro  punctis  inftructo  et  in  Tectiones  diffecato  jungitur  ad  latusTar- 
gum,  fubjicitur  mafora  magna,  minori  ad  marginem  notata.  Sequuntur  Commen¬ 
taria  notatis  in  margine  locis  biblrcisV  -Additur  ad  calcem  Lexicon  breve  R.abbinicum. 
j&ditbfieft'  idem  ille  iCKrJjluini ^  qui  . editionem  Prophetarum^  priorum  cdnj  AbarSanel 
Lipfia&(prd£ufi®fiiti,  §;.XXXVL  :  Tuit  ibidem  lector  publicus  litteraturae  rabbinicae, 
Ted  honio  malA6  fidei  /  ad  Pontificio^  yieanarp  abiit,  et  procul  dubio  denique  ad  Tuos 
;iediit. .  .Vitam  ejus  recenfet  IVolffius  ,£)»  .  q  q  0i, 

'i,  Jonasivates  expolitus-- cupi  Targum  Jonathanis,  Mafora  utraque,  Rafchi, 
-j.iq  Afeen  £fra,  ;Kimchii,-beii  Melechet  Abarbanel,  cura  M.  Georg.  Pirifti- 
ani  Burcklini.  Francofurti  ad  Moen.  “1697^,8;  *>  .  ; 

-abnai  il^bsoanq  minorum  mtndoffccaT  aaoiioelioa  m  meblup  -in^-Vd 

Jte  iidoqze  a >iideq  slasxa  s  «imiq  ...  .  £  :=  - 

...  .  rv  .  Habac.  c.  Comment •  ...  ^ 

'  -•?_  ' 

Habacuc  cum  comrpentariis  R,  David  Kimchii  a  Francifco  Vatablo  fuprema 
cura  et  diligentia  recognitus,  adjectis  infuper  Schplljs  Maforae,  varia 
lectione  atque  indic#  locorum,  quos  Kimchi  citat  ex Talmud  per  Joh. 
"ly^OMercerum.  Parifiis  ex  officina  Caroli  Stephani.  155^.  '4. 

B  $.  XLVI.  i]>oMunil/:rrur.ei 

Malach.  c.  Comment.  -  1 

Malachias  hebraice.  Bafileae.  1530.  8.  §•  XLL 

Malachias  cum  commentariis  R.  Davidis  Kimchii  a  Francifco  Vatablo  fum- 
ma  cura  et  diligentia  recognitis.  Parifiis  apud  Robertum  Stephanum. 

...  1618.  4.  *)• 

Non  differre  hanc  editionem,  nifi  folo  titulo,  ab  illa  quae  ex  officina Roberti 
Stephani  Patris  anno  1540.  prodiit  et  pars  eft  facri  codicis  hebraei ,  ex  annotatis  Mait- 
tairii  refert  WoJJfius.  Idem. quoque  de  editione  Jonae  §.  XLIV.  et  Habacuci  §;  XLV. 
quae  Mercero  tribuuntur  cenfendum  eft.  Prodiit  vero  eodem  anno  idem  Propheta 
cum  Pvafchi  et  Kimchi  et  verfione  latina. 

Mala- 

0  Biblioth.  Solgeri,  Tom.  3.  p,  39.  *)  Wclffius  Vol.  4.  p.  140.  Maittaire 

f)  Le  Long  p.  76.  coi.  1.  E.  Tom.  2.  Part.  2.  p.  421.  791.  Tom.  3. 

g )  Vol.  1.  p.  989.  Vol.  3.  p.  945.  V0I.4.  Part.  2.  p.  710.  Hooghtii  praefat.  ad  Bibi.  H. 
p.  958-  Vol.  2.  p.  400.  y.  Fr.  Reimmanni  §.4. 

Catal.. Biblioth.  p.  914.  Index  Bibi.  Wernrg.  k}  Wotffins  Vol.  4.  p.  141.  Maittaire 
p.  3  8 .  Tom.  3 .  p.  872 .  append.  Conf.  infra  Sect.  III. 

h)  IVolffius  Vol,  2,  p,  400.  ’  *  §.  XXV. 
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*  Malachias  hebraice  cum  Commentariis  Aben-Efrae,  Jarchii,  Kimchii,  [m.] 
et  difputationibus  hebraicis,  et  explicatione,  cura  M.  Samuelis  Bohl. 

Roftochii  fumptibus  Joh.  Hallervordii ,  typis  Nicolai  Kilii.  1637*  4*  0- 

[Textus  facer  cum  punctis  expreffus  junctam  habet  paraphrafm  chaldaicam ; 
quibus  fubjiciuntur  rabbinorum  commentarii,  et  latinae  Bohlii  annotationes. 

<;a  §.  XLVII. 

Hapbth.  c.  Continent.  Haphth.  c. 

Haphtharoth  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Bafileae  apud  Ludovi-  omrneut' 
cum  Koenig.  379.  (i6i9.)fol.  ,M). 

Haphtharae,  live  Tectiones  e  feriptis  Prophetarum  felectae,  et  publicae  le¬ 
ctioni  poli  praelectionem  Parafchae  Legis  dellinatae,  editionibus  Pentateuchi  ple¬ 
rumque  annectuntur.  Unica  eft,  quantum  mihi  quidem  fcire  licuit,  Haplithararum 
editio,  quae  feorfim  cum  commentario  eodem  anno  prodiit,  quo  idem  typographus 
Bibli*  Rabbinica  Buxtorfiana  exprefftt.  §.  VIII. 

§.  XLVIII. 

Hagiographa  c.  Commem.  Hagiogr.  c. 

Hagiographa  hebraice  cum  Commentariis.  Neapoli.  247.  (1487.)  fol.  min. Comment. 

Prima  eaque  antiquiffirha  Hagiographorum  editio,  quae  primae  Bibliornm  [I.  J 
hebraicorum,  uti  fupra  II.  obTervavimus ,  editionis  ultimam  conllituit  partem. 

Liber  ipfe,  qui  pro  more  illius  feculi  titulo  caret,  duobus  abfolvitur  voluminibus, 
quorum  prius  Plalterium  eum  Commentario  R.  David  Kimchi  continet.  Ad  calcem 

voluminis  prioris  fequentia  de  editione  notantur :  xS  Sx^KB'  'n^X  □'nSN  "H  “]inO 

nix^on  Di?  p$nn  b  xnum  wpn  naon  n?  ua?  i:di?  non  ory 
nop  pN  ox  nox  twa  n?  nm  rpj  n &  naoiini  "pnyn  b‘\  'nop  nn  no 
xn:^  min'  nninb  p  Tino  opy»  nox^o  hy  opm  nojn  dxj  .min  px 
nor  tot  o^nh  nao  ohwi  on  ,{?isnj  na  nny  nn:non  Vt 

5)DV  noo  afraion  ppinon  »t»  bv  o^nso  mba  nx's£'  p\3  unnb  0*0*  "n 
rnnoo  nihin  mo  wxw  oonn  ionn  pob  nirv’  ’?:b^x  V 1  opy>  no 

i.  e.  Laudatus  fit  Jchova  Deus  Ifrael!  Non  defuit  nobis  gratia  ejus  ad  adaptandum  et  ab - 
folvenaum  hunc  librum  [anctum  et  excellentem ,  librum  Pf almorum  cum  Commentario  R. 

David  Kimchii  difufo,  praejlanti  et  pulchro ,  rfe  dici  uri  Jiint :  bV  «0«  eft  farina-,  non 

eft  lex.  Dicit  vir ,  operi  praefuit ,  (Corrector)  Jacob  Baruch  b.  Jehuda  Lando 

Germani  b.  m.  Neapoli  jam  commorans :  Completus  et  ab folutus  eft  liber  hic  Pfalmorum 
anno  247.  (1487.)  die  quarto  menfts  Nifan  exitus  ex  exilio  Aegypti ,  p*r  manum  ex¬ 
cellentis  typographi  Jofeph  bar  Jaacob  Germani  b.  m.  Propterea  Jehova  per  magnam 
fiam  mifericordiam  nos  ex  hoc  exilio  ftatim  liberare  velit .  Textus  hebraicus  hic 
quidem  cum  punctis,  at  fine  accentibus  eft  expreffus.  Dagefch  lene  lineola 
transverfa  fupra  litteram,  et  Kametz  lineola  fubjecto  puncto  fub  littera  in¬ 
dicatur.  Commentarius  II.  D.  Kimchi  hic  longe  plenior  eft  ac  in  aliis 

S  3  editio- 

7)  LeLongp.  76.  coi.  r.  F.  Wolfftus  Vol,  1.  p.401.  ?»)  Wolffius  \o\.  3.  p.  19C. 
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Hagiogr.  c. editionibus.  Ad  calcem  voluminis  fecundi  leguntur  fequentia: 

Comment.  nT3  ny^rQ  tinipn  hdnSd  rorfron  0’Sun4?  vb  nmry  mn 

nDD  p  n’"t  Snw  »t  br  nhod  Yot  rw  D^rvxn 

KDVID  »3S  i.  e.  Laudatus  fit  Jehova  qui  nobis  auxilio  adfuit  ad  fini - 

endum  opus  fanet um  die  feptimo  Meitfis  Ethanim  anno  247.  (1487.)  millenarii  fexli 
in  urbe  Neapoli  per  manum  Samuel  filii  Patris  Samuel  e  Roma.  Accedunt  et  hic  com¬ 
mentarii  ad  facrum  textum,  ad  Proverbia  Commentarius  R.  Immanuel  b .  Jacob ,  et 
ad  Jobum  Commentarius  R.  Levi  b.  Gerfon.  Auctor  commentariorum  in  reliquos 
libros  haud  indicatur,  qui  tamen  Immanuel  b.  Jacob  fuiffe  videtur.  Code$  rarifli- 
mus,  cujus  unicum  adhuc  exftare  exemplar  in  Bibliotheca  Collegii  Etonenfis  membra¬ 
nae  impreffum  libi  perfvadet  Kennicottius .  Sed  exemplar  membranaceum  Woljfio  ,e 
bibliotheca  Gujlavi  Schroedteri  communicatum,  chartaceum  vero  in  Bibliotheca  Sig. 
Jac.  Rauwgartenii  fuit  ”). 

*  Pfalmi,  Proverbia,  Job  et  Daniel  hebraice  cum  commentario  Rafchii. 
Theflalonicae.  275-  fol-  °). 

§..  XHX.  •  ,  \  *  "  ‘  •- 

Pfdll.  rc,  Comment.  :  I 


[ii.] 


Pf.  c.Comm. 

[i.J 


[II.] 


Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  Kimchii.  Anno  237.  (1477.)  4. 
Cl.  Kennicottius  omnium  primo  hujus  editionis,  quae  Pfalmordm  eft  prima, 
et  inter  libros  hebraice  expreffos  fecundus  liber  eft,  mentionem  fecit:  „ Inter  editio¬ 
nes  40.  impreffas,  quarum  hic  inftitutum  fuit  examen,  reperientur  primae  editiones 
Pfalmorum  anno  1477.  •?).  Uberius  editionem  delineat  Cl.  De  Roffi  f).  Textus 
absque  punctis,  quatuor  prioribus  Pfalmis  exceptis,  quibus  ineleganter  funt  appofi- 
ta,  charactere  quadrato,  qui  ad  formam  typorum  germanicam  accedit,  eft  expretius. 
Unicuique  textus  verficulo  ftatim  fubjicitur  Commentarius  Kimchii  typo  rabbinico, 
qui  omnibus  pofterioribus  editionibu-  eft  locupletior,  et  ea  omnia  continet,  quae 
poltea  ut  Religioni  Chriftianae  inimica  omiffa  funt.  Ex  iis  vero,  quae  ad  calcem  tum 
carmine  hebraeotum  oratione  foluta  addita  funt, fequentia  hic  trahsfcribimusi  Tempore 
p  er f e  Bionis  artis  typographicae ,  quo  nempe  in  typographia  mea  literae  ordine  ejforma- 
tae  funt ,  artis  hujus  fubfidio  reperta  funt  terccnta  exemplaria  pulcherrima  Pfalmorum 
cum  expofitione  Kimchii.  —  Deus  mifereatur  nofiri ,  et  benedicat  nobis.  Splendere 
faciat  vultum  fuum  nobis  cum  in  opere  manuum  r.ofi  rarum ,  quia  fortunavit  nos  in 
omni  extenfonc  manuum  no flr arum  a  principio  nofiro  usque  ad  finem  nofirum.  anTO 

iwVira  mpiD  niBO  bbtt  unro  dv  Die  XX.  Mcnfis  Elui  anno  23  7.  com¬ 
pletum  fuit  opus  nofirum.  Deus  qui  rupes  eft  ac  fortitudo  nofira  acceleret  redemptorem 
nofirum  cito  in  diebus  noftris.  Sic  enixe  rogant  artis  hujus  faBores  magifter  Jofeph 
et  filius  ejus  Ghajim  Mordachai  et  Ezechias  Monro. 

Pfalterium  hebraicum.  Neapoli.  1487»  fol.  §.  XLVIII, 

j.  L. 

ti)  Wolffius  Vol.  2.  p.  401.  Vol.  4.  p.  141.  0)  Le  Long p.  76.  coi.  2.  A.  Wolffius  Vol.  2. 

Baumgartcnii  Nachr.  Vol.  3.  p.  113.  Kennicott  P*  4or- 

a  j  11  .  P)  Ad  ann.  1772.  infert,  in  Hirtii  oriental. 

the  ftate of  the  pnnted  hebrew Text p. , -  ur//exeget.  Biblioth.  Part.  3.  p.  ,77. 

522.  DeRoJfi Difq.de hebr.typogr. orig.p, 29.  q)  De  hebraicae  typogr.  origine  p;  10. 
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[II.] 

tm 


Pf.  c.  Commi 
Cremonae. 


Pf.  c.Comin, 


§•  L.  Pf.  c.  Cotn- 

Pfult.  c.  Commem.  Atitficlod.  liient.  Amft. 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Molis  Ifrael  de  Mercado.  [i.] 
Amftelodami.  413.(1653.)  4.  r) 

[Prodiit  apud  Immanuel  Benbenifle ,  et  adjunctum  habet  Ecclefiaften ,  cum 
commentfcrib  ejusdem  Auctoris,  qui  Rabbinus  Synagogae -hifpanicae  Amftelodamenfis 
fuit,' et  1652.  ex  hac  vita  abiit:  hinc  utrumque  commentarium  una  cum  textu  pun¬ 
ctato  Jacob  de  Mercado  publici  juris  fecit. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Amftelodami 
apud  David  ben  Uri  Veibfch.  441.  (1681.)  4.  '). 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  Molis  Alfchech.  Amftelodami. 

455- (1695.)  4.  »)•  A 

[Apud  David  Tartas  cum  textu  punctato,  v.  §.  LX.  5 

§.  LI. 

Pf.  c.  Comm.  Cremonae. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  Cremonae.  321 

(1561.)  12.  *).  ; 

§.  L1I. 

Pf.  c.  Comm .  Dyrenfurthi. 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  duplici  commentario,  unoR.  Molis  Alfchech,  ^rj^’ 

altero  R.  Ifaaci  inquilini  Cracovienfis.  Dyrenfurthi  467.  (1707.)  12.  *) 

[ItaL<?  Long .  Pfalterium  infcribitur  \JTND:  \.t.bilances  jujlae.  In 
medio 'paginae  expretius  eft  textus  litteris  quadratis,  in  utroque  latere  vero  leguntur 
commentarii  typis  minu.tiffimis  defcripti.  Alter  non  eft  integer  Mojis  Alfchech  com¬ 
mentarius,  fed  ejus  compendium 3  alter  vero  eft  R.  Ifaaci  ben  lfafchar  Berel  Zorepk , 
Cracovienfis. 

Pfalterium  hebraicum  cum  duplici  commentario.  Dyrenfurthi  apud  Ifa-  rjn 

fcharBehr  b.  Neta.  438- (1728.)  8-  O- 

Cingunt  textum  cum  punctis  et  accentibus  exfcriptum  collectanea ,  quae  R. 

Ifaac  Eifack  ben  Elia  e  commentariis  Rafchi,  Kimchi  et  Molis  Alfchech  collegit. 

uil.  ^  ' 

Pf  c.  Comm.  Francofurti. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Francofurti  [1] 
ad  Moen.  apud  Matth.  Andreae.  468.  (1708.)  8.  •). 

Pfalterium  hebraicum  —  Kimchi.  Francofurti  apud  Matth.  Andreae.  472.  [II.] 

(1712.)  8.  «). 

-•:-L  .iiidAco  ii.  j-  ...  .  Curam 

r)  LeLongp.  77.  coi.  i.E.  Wolffius  Vol.  2.  x)  LeLong  p.  coi.  1.  E.  Wolffius  Vol.  4. 
p.  405.  Voh  u  p.  830.  p.  146.  Conf.  §.  L1V. 

0  Wolffius  Vol  2.  p.  406.  f)  Wolffius  Vol.  4.  p.  148.  879. 

t)  Le  Longptyx’.  coi.  i.D.  Wolffius  V ol.  3.  f)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  39, 

p.  736.  Vol.  4.  p.  14.(5.  d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  407. 

u )  Wolffius  Vol.  2.  p.  403,  .  ■  \ 


:mi 
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Pf.  c.Comm.  Curam  editionis  geflit  David  Griinhuht ,  praefationem  addidit  Joh.  Jac. 

Francof.  Schudtius.  Quae  Kimchi  contra  religionem  Chriitianam  protrufit,  ex  hac  editione 
exterminata  funt. 


Pf.  c.Comm. 
Fiirthi. 


§.  LIV. 

Pf.  c.  Comm.  Furthi. 

*  PfalteFium  hebraicum  cum  commentario.  Furthi.  469.  (1709.)  8.  *); 

[Le  Long  hanc  editionem  Francofurtenfem  appellat,  quae  fi  non  ut  Woljjiuf 
fufpicatur  ex  editione  Dyrenfurthenfi  anni  1707.  §.  Lll.  conficta  eft*  ex  illa  certe 
exprella  eft;  ficuti  haec  Furthenfis,  quae  eosdein  habet  commentarios. 


j  ,  i 

Pf.  c.Comm. 
Hanoviae. 


\ 

Pf.  c.Comm. 
Jefnitzii. 


§.lv.  .. 

Pf.  c.  Comm.  Hanoviae.  .  .  ■  i  )••;?■;  & 

*  Pfalmi  Davidis  cum  notis  felectiflimorum  commentatorum  Judaicorum 
contractorum ,  et  cum  nominis  notatione ,  ad  fenfum  litteralem  illuftran- 
dum  exhibitorum,  Bibliorum  Hanovienlium  hebraicorum  fpecimen  ter¬ 
tium,  per  Henr.  Jac.  van  Bashuyfen.  Hanoviae.  1712.  1.2.  c). 

[In  ufum  praelectionum  academicarum ,  et  ad  promovendum  ftudium  rab- 
binicum,  publici  juris  fecit  editor  Pfalterium  hebraicum;  cujus  textus  typis  quadra¬ 
tis  e  ii  exfcriptus,  et  ad  Biblia  Bombergi ,  Athiae ,  Lens  deni,  Clodii ,  Jablonskii  et  Hoogh- 
tii  recognitus.  Notae  fubjiciuntur  textui  e  Rafchi ,  Abcn  -  Efra ,  Kimchi ,  Alfchech , 
Ben  Melcch ,  Jacob  Lombrofo  et  Meir  Arama  petitae.  Accedit  in  Judaeorum  gratiam 
approbatio  R.  Pinchas  Seev  Wolff  b.  Bsnjamin.  Tertium  Bibliorum  Rabbinicorum 
edendorum  vocatur  fpecimen.  Primum  jam  fupra  §.  XXXVII.  recenfuimus;  fecun¬ 
dum  unica  conflat  plagula,  quae  Pfalterii  fpecimen  exhibet  A.  1707.  evulgata.  Edi¬ 
tiones  hujus  Pfalterii  anni  1702.  aut  1710.  ab  aliis  recenfitae  vitio  debentur  typogra- 
phico  d). 

§.  LVI. 

Pf.  c.  Comm.  yefnitzii. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Jefnitzii  per 
R.  Ifrael  ben  Abraham,  cura  R.  Zevi  Hirfch  ben  Meir.  481.  (1721.) 
fol.  e). 


Pf  c.  Comm. 
Iftiae. 


§.  LVIi. 

1  '\*Pf  c.  Comm.  Ifr.ae.  •  f 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  David  Kimchi,  Ifriae.  302. 

(1542.)  fol.  f).  r*:.\  s 

[Prodiit  e  typographia  Parili  Fagii,  qui  Ifnae  typographiam  hebraicam 
et  rabbinicam  exflruxit.  Textus  cum  punctis,  at  fine  accentibus,  excepto  Ath- 
nach  et  Silluck  cum  Soph  Pafuck,  eil  exfcriptus.  Accedunt  ad  calcem  duobus 

.  f  T  «  |  i  T  tn 

•  •  1  1  -  ■*  .  i  .* r  .0 *tw\  1  xi 


b)  Le  Long  p.  78;  coi.  2.  A.  Wolffius  Vol.  4.  german.  Vol.  5.  p.  76.  Samlung  von  A.  u.  N. 

P*  *47»  A.  1712.  p.  9l6-  T  ■ ' 

0  Le  Lonr  p.  78.  coi.  2.  A.  *)  Acta  Erudit  LiPC  A'  P*  431- 

Samlung  von  A.  u.  N.  A.  1 727.  p.  744* 

d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  147,  Acta  eruditor.  f)  Le  Long  p.  76.  coh  2.  D. 
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!n  foliis,  objectiones  Kimchii contra  Chriflianos,  quae  folia  non  omnibus  juncta  inve-  Pf.c.Comm. 
niuntur  exemplaribus  &).  Ifnae. 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Ifnae.  1560.  [II.] 

fol.  b)- 

Editionem  procuravit  Paulus  Fagius.- 

§.  LVIII.  Dr  _ 

nr  ^  c  1  •  "f-  c  Comra . 

Pf.  c.  Comtn.  Sabionettae.  Sabionett 

*  Plalterium  hebraicum,  cum  ufu  Pfalmorum  cabbaliftico.  Sabionettae.  [i.] 

316.  Cr  556.)  32.  0- 

[Ufus  Pfalmorum  auctore  R.  ifaac  Loria  e  principiis  -  cab- 

balifticis  docet,  qua  occafione  finguli  Pfalmi  legendi  fmt.  Latinitate  libellum  dona¬ 
vit  Paulus  Friderkus  Opitius.  Specimina  infulfarum  commentationum  exhibet 
Wolffius  *). 

*  Plalterium  hebraicum  —  cabbaliftico.  Sabionettae.  318.  (1558.)  12. l).  [n.] 

..  .  ,  w  LIX. 

Pf.  c.  Comtn.  Thejfalonicae.  . 

*  Pfalt.  h.  cum  Rafchf.  TheffaL  1515.  f.  §.  XLVIII.  [1.] 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi  et  R.  Jof.  [11.] 

Chivan.  Theflalonicae.  28 1.  (1 522.)  fol.  ?w) 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Jofeph  b.  Jabetz.  ThefTaloni-  [m.] 
cae.  331.(1571*)  4.  ”)•  ..  , 

Textu»  fine  punctis  eft  expreffus.  , 

.  lx.  . ,  _ 

Pf.  c.  Comtn.  Venet.  ye^e^0tTim‘ 

Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  David  Kimchi.  Venetiis  apud  r  j.i 
Joh.  de  Gara.  306.  (1546.)  4. 

Commentarius  variis  in  locis  in  compendium  redactus  eft. 

*  Pfalterium  hebraicum  —  Kimchi.  Venetiis  apud  Joh.  de  Gara.  326. 

(1566.)  8:  *)• 

*  Pfalterium  hebraicum  —  Kimchi.  Venetiis  apud  Joh.  de  Gara.  356. 

(1596.)  8.  5).  ... 

*  Pfalterium  hebraicum  c^m  Commentario  R.  Salomon  ben  Schem  Tov 

Athia,  ex  Rafchi,  Radak  aliisque  interpretibus  collecto.  Venetiis.  309. 
(I549)f°l*  *)• 

*  Pfalte- 

m)  Le  Long  p.76.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  402.  Vol.  1.  p.  529. 

m)  Wolffius  Vol.  2.  p. 403.  Vol.  3.  p.  403. 

0 )  Wolffius  Vol.  2.  p.  403. 
fi)  Le  Long  p.  77.  coi.  i.B.  Wolffius  ibid. 
fi)  lid.  ibid. 

r )  Le  Long  p.  76.  coi,  2 .  E.  Wolffius  ibid. 

T  i  :  •  • 


tu.] 

[m.] 

[IV.] 


£)  Wolffius  Vol.  2.  p.  402.  Vol.  3.  p.  191. 
Baumgartcnii  Nachrichten  Vol.  7.  p.  385. 
h)-  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  4.  n.  55;. 
**)  Le  Long  p.  72.  coi.  1.  A. 
h)  WolffiusWoL  2.  p.  403.  VoL  3.  p.  1121. 
Vol.  4.  p.  T060. 

/)  Iidem  ibid. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  I, 
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[V.] 

[VI.] 


[VII.] 


[VIII.] 


Pf.  c.Cotnm. 
Wiimersd. 


*  Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  R.  Obadiae  Sphorno.  Venefc. 

346.  (1586.)  4*  0- 

*  Pfaiterium  hebraicum  cum  commentario  R.-Meir  Arama.  Venedis.  350. 

(1590.)  4.  0- 

[Prodiit  apud  Joh.  de  Gara  ,  cura  Pv.  Ifaac  Aboab ,  cum  textu  punctato. 
Non  omnes  Pfalmi  a  R.  Meir  ben  Ifaac  Arama  expofiti  funt;  acceffit  enim  in  nonnul¬ 
los  Commentarius  cujusdam  Jofephi. 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  Commentario  R.  Mofes  Alfchech.  Venedis. 

365.  (^605.)  4.  «). 

[Edidit  Pfalterium  cum  praefatione  R.  Chajim  apud  Joh.  de  Gara ,  cum 
licentia  fuperiorum.  Recufam  hanc  editionem  dedit  Tartas  Amftelodami.  v.  §.  L. 

Pfalterium  hebraicum  cum  ufu  Pfaliporum  cabbaliftico.  Venedis  apud 
Vendraminum.  450.  (1690.)  4.  *). 

Conf.  quae  fupra  §.  LVlil.  de  hoc  opere  obfervavimus. 

Lxr. 

Pf.  c.  Co?nm .  Wiimcrsdorff. 

Pfalterium  hebraicum  cum  commentario.  Wilmersdorffii  apudHirfch  bea 
Chajim.  f.  a.  12.  >). 

Accedunt  annotationes  rabbinicae ,  cum  expofitione  vocum  difficiliorum  ju« 
daeo-germanica/ 

Pf.  Unguli  c.  §•  LXII. 

Comm.  pf  Jtnguli  c.  Comm. 

[  bj  *  pfalmi  XV.  Graduum  hebraice  cum  commentario  R.  Mofes  b.  lfrael. 
Wilmersdorffii  per  Ifraelem  Pragenfem.  1712.  4.  *). 

[Textus  eft  fine  punctis.  Auctor  commentarii  JV3  dicti  eft  R.  Mo- 

fei  ben  7/r^/  Wiirtzburgenfis. 

Pfalmus  CXIX.  et  XV.  Pf.  Graduum  cum  Commentario  R.  Samuel  b.  Ifaac 
Arepol.  VenetiisapudJoh.de  Gara.  336.  (1576-)  4-  ")• 

Pfalmus  CXIX.  et XV.  Pf.  — Arepol.  Pragae.  37°-  (1610.)  4.  * ). 
Pfalmus  I.  cum  Commentario  R.  D.  Kimchi.  Parifiis.  1712.  4.  «). 

§.  LX1II. 

Proverb.  c.  Comm. 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario*  257.  (1497.)  fol. 

Vidit  Wolffius  exemplar  hujus  editionis  in  Bibliotheca  Oppenheimeri:  fed 
*a  cum  fcriberet ,  quae  de  hac  editione  relata  legimus ,  memoria  eum  procul  dubio 

fefellit: 


[II.] 

dii.] 

[IV.] 

Proverb.  c. 
Comm. 

[i.] 


s)  LeLong  p.  77.  coi.  1.  E.  Wolffius  ibid. 
eonf.  §.  IX.  n.  XII. 
i)  Iid.  ibid.  Conf.  §.  IX.  n.  XXIV. 

.«)  Le  Long  p.  77.  coi.  2.  B.  Wolffius  ibid. 
x')  Wolffius  Vol.  2.  p.  406. 
jk)  Wolffius  Vol.  2.  p.  407.  VoL  4.  p.  147. 
Samlung  von  A.  a.  N.  A.  1743.  p.  523. 


z)  LeLong  p.  7 8.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  407.  Vol.  4.  p.  14J.  Vol.  1.  p.  830. 

a)  Wolffius  Vol.  2.  p.  40 8.  Conf.  §.  IX* 
n.  XVIII. 

.  b)  Id.  ibid. 
e)  Id.  Vol.  4.  p.  150. 
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fefellit:  unde  evenit,  ut  virorum  nomina  transformata,  et  in  locum  Commentarii  Ger-  Proverb.  c. 
fonidis  Chaldaica  Paraphrafis  ab  ipfo  fubftituta  fit.  Textus  Proverbiorum  hebraicns  Comm. 
charactere  quadrato  cum  punctis  eft  exfcriptus.  Accedunt  duo  Commentarii ,  alter 
R.  Levi  b.  Gerfoti ,  alter  Pv.  Menachen  Meir ,  typo  rabbinico.  Ad  calcem  leguntur 
Fvhythmi  hebraici ,  quibus  indicatur,  librum  effe  exferiptum  in  domo  Samuelis  Dor - 
t  as  e  regione  longinqua,  et  exaratum  per  manus  intelligentis  Abrahami  Batrak  Mos* 
has,  jufiii  R.  Samuelis  Kolodri  ruSa  *1N31  i.  e.  prima 

die  menfts  Abh ,  anno  Vcnientque  ad  Zion  in  cantu,  i.  e.  257.  Titulum  honoris  in 
Rhythmis  Samueli  Dortas  datum  "DSjn  Wolffius  in  H2DJp  transformavit,  ex  quo 
Maittairc  iterum  1SOH  finxit  cl). 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Jefnitzii,  per  [H.] 
lfrael  b.  Abraham.  482.  (1722.)  fol.  f). 

Textus,  quem  cingit  commentarius,  eft  punctatus. 

*  Proverbia  hebraice  cum  commentario  Kab  Venaki.  'Thefialonicae.  282.  [m.] 

(1522.)  fol.  f). 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario.  Wandsbeci.  490.  (1730.)  8-  [IV.] 

Textui  cum  punctis  et  accentibus  expreffo  junguntur  excerpta  e  Commen¬ 
tariis,  Rafchi,  Kimchi,  Aben  -  Efra,  Michlal  Jophi,  Levi  b.  Gerfon  et  Mofes  Al¬ 
fchech  S).  .  ' 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Ifaac  b.  Iflachar  Behr.  Wilmers-  [v.] 
dorffii.  474.  (1714*)  hy 

Proverbia  hebraice  cum  Commentario  R.  Salomon  Duran.  Venetiis  apud  [VI.J 
Petrum  et  Laurentium  Bragadinos,  in  aedibus  Joannis  Caleonis.  383. 

(1623.) 4.  0* 

Textus  eft  accentibus  et  vocalibus  inftructus. 


§.  LXIV. 


.  -  Jobus  c.  Comm. 

*  Jobus  hebraice  cum  commentario  R.  Ifaac  b.  Schelomo  Cohen.  Con- 
ftantinopoli  in  domo  Eliefer  ben  Gerfon  Soncinatis.  305.  (1545.)  4.  k). 

[Singulis  capitibus  praemittitur  argumentum;  fubjicitur  vero  explicatio  vo¬ 
cum  difficiliorum  e  Pvalbag  aliisque  interpretibus,  una  cum  paraenefi.  Textus  habet 
puncta  vocalia  et  accentus  /). 

*  Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Venetiis.  363. 

(1603.)  4.  '«). 

T  2  Jobus 


Jobus 

Comm. 


[!■] 


d)  Wolffius  Vol.  2.  p.  409.  Maittaire 
Tom.  4.  Part.  2.  p.  645.  De  Rojji  de  hebr. 
typogr.  origin.  p.  57. 

e )  Acta  Erudit.  Lipf.  A.  1 725.  p.  431. 
Samlung  voti  A.  u.  N.  A.  1727.  p.  744. 

f)  Le  Long  p.  7  8  •  coi.  2 .  E.  Wolffius  Vol.  2 . 
p.  409.  Conf.  §.  III.  n.  III. 

g)  Wolffius  Vol.  4.  p.  151.  et  879. 


IS)  Id.  Vol.  2.  p.  409. 

i)  Wolffius  ibid.  Conf.  §.  IX.  n.  XXIII. 

k)'Le  Long  p.  79.  coi.  2.  C. 

/)  Wolffius  Vol.  2.  p.  412.  Vol.  3.  p.  584. 
Eaimgartenii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  283. 

ni)  Le  Long  p.  80.  coi.  i.  E.  Wolffius  Vol.  3. 
p.  4x2. 


Q« 

/ 


[III.] 

[IV.] 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 

[IX.] 


[X.] 


Daniel 

Comm. 

w 


[n.] 

[in.] 

nv.} 

[v.] 

[VI  .3 
[Vll-j 
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Jobus  hebrai ce  cum  Commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Jefnitzii  per  Ifrael 
b.  Abraham.  482.  (1722.)  fol.  *). 

Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Meir  ben  Ifaac  Arama.  266.  (1506.) 
E  Bartoloccio  recenfet  hanc  editionem  Wolffius,  quae  contextum  habet  cum 
punctis  litteris  quadratis  expreffum,  et  Aramae  commentarium  philofophicum  et  litte¬ 
ralem  °). 

*  Jobus  hebraice  —  Arama.  Rivae  Tridenti.  322.  O562.)  4.  py 

[Recenfet  hanc  editionem  Le  Long-,  eamque  fecundam  appellat. 

Jobus  hebraice  —  Arama.  Rivae  Tridenti.  327.(1^67.)  4.  ?). 

*  Jobus  hebraice  —  Arama.  Venetiis.  327.  (1567.)  4.  r). 

Prodiit  ex  officina  Georg  de  Cabalis,  correctore  Eliano,  Eliae  Germani  Nepote. 

*  Jobus  hebraice  —  Arama.  Venetiis.  5363.  (1603.)  4.  '). . 

*  Jobus  hebraice  cum  Commentario  R.  Simeon  b.  Zemach.  Venetiis.  350. 

(1590)  4.  *)•  *  -  , 

[Apud  Joh.  de  Gara  curante  Jofeph  Molcho,  qui  et  Obadiae  Sphorno  com¬ 
mentarium  adjunxit. 

Jobus  in  compendium  redactus  et  carmine  redditus  fecundum  Commenta¬ 
rium  R,  Levi  b.  Gerfon.  Venetiis.  304.  (1544.)  1 2.  »). 

§.  LXV. 

Daniel  c.  Comm. 


*  Daniel  hebraice  cum  Commentario  R.Samuelis  ben  Judae  Valerio.  Vene¬ 

tiis  346.  (1586.^  4.  *). 

[Apud  Johamem  de  Cara-,  cum  textu  hebraeo  non  punctato.  Ex  hoc  com¬ 
mentario  Mofes  Erancofurteniis  excerpta  nonnulla  Ribliis  Rabbinicis  inferuit.  §.  IX. 
Daniel  hebraice  cum  commentario  R.  Mofis  Alfchech.  Zapethae.  328. 
(1568.)  >). 

*  Daniel  hebraice  —  Alfchech,  Venetiis.  352.(1592.)  4.  *). 

Daniel  hebr.  —  Alfchech.  Venetiis  apud  Joh.  de  Gara.  346.  (1586.)  4. 
Textus  vocalibus  et  accentibus  elt  inltructus.  -  - 

*  Daniel  hebraice  —  Alfchech.  Conftantinopoli.  358.  1598- 
Daniel  hebraice  —  Alfchech.  Amftelodami.  486.(1726.)  fol. 

Accedunt  excerpta  e  R.  Samucl  ben  Juda  Valerio  Commentariis  *). 

Daniel  hebraice  —  Alfchech.  Wandesbeci.  486.  (1726.)  fol. 

Additus  elt  commentarius  Rajchi ,  et  excerpta  e  R.  Abarbanel  Maine  Jcfchuay 
cum  commentariis  integris  R.  Moje  Chagis  c). 


»)  Acta  Erudit.  Lipf  A.  1725.  p.  431. 
Sumlung  v.  A.  u.  N.  A.  1727.  p.  744. 

0)  Wolffius  Vol.  1.  p.  751. 
f)  L  e  Long  p.  79.  coi.  2.  C. 

q)  Wolffius  Vol.  2.  p.  412. 

r)  Le  Long  et  Wolffius  ibid. 

'  j)  Le  Long  ibici. 

r)  Le  Long  p.  s  o.  coi.  1 .  E.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  412.  Voi.  1.  p.  1147. 


zi)  Wolffius  Vol.  2.  p.  413. 

x)  Le  Long  p.  gc.  coi.  2.  A.  WolffiusVol.  t. 
p.  413.  Vol.  1.  p.  1097. 

y)  Wolffius  ibid- 

z)  Le  Long  p.  go.col.  2.  A.  Wolffius  Vol.  2. 

p.  413.  -. 

a )  Iidem  ibid. 

.  b)  Wolffius  Vol.  4.  p.  154.  905. 

c)  Id.  ibid. 

SECTIO  IU. 


4'  ■  $  + 
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SECTIO  III. 

r..v:  ..rfC'0'  urt  :.r  c.  de  -<1  •• 

BIBLIIS  HEBRAICIS  CVM  VERSIONE. 


§.  1. 

Ingenti  effe  lectoribus  auxilio,  fi  qua  codici  facro  Hebraeo  jungatur  Verfio, 
ut  in  fubfidium  vocata  verfione  verus  hebraearum  phrafium  fenfus  eo  faci¬ 
lius  indagari  queat,  qui  probe  intellexerint,  non  defuerunt  Viri  eruditi.  PIu- 
res  hinc  prodiere  librorum  facrorum  V.  T.  editiones,  quae  Textui  facro  ad¬ 
junctam  aliquam  exhibent  verfionem.  Differunt  vero  inter  fefe  potiflimuin 
ratione  idiomatis  ipfius  verfionis,  quae  textui  facro  ad  latus  pofita  legenti  of¬ 
fertur.  Sunt  hebraeo-latinae,  hebraeo -germanicae  et  judaeo-germanicae, 
hebraeo -hifpanicae,  hebraeo-italicae,  hebraeo  -  belgicae ,  hebraeo-anglicae, 
et  hebraeo -eraecae  editiones.  Differunt  quoque  ratione  auctorum,  quorum 
ftudio  ipfae  debentur  verfiones.  Singulas  ita  recenfebimus,  ut  idiomatis  po- 
tilfimum  habeamus  rationem,  et  integris  facri  codicis  editionibus  partes  ejus¬ 
dem  feorfim  editas  fubjiciamus.  Habes  itaque  omnium  primo  editiones,  qua¬ 
rum  maximus  efl  numerus,  hebraeo- latinas  §.  II.  etc.  hebraeo  *  germanicas 
XLII.  hebraeo -belgicas  §.  XLIV.  hebraeo -anglicas  §.  XLV.  quae  a  Chriftia- 
nis  funt  procuratae.  Accedunt  quae  Judaeos  editores  aut  auctores  agnofcunt 
editiones  hebraeo -graecae,§.XLVIJ.  hebraeo -judaeo- germanicae  §.  XLVI1L 
hebraeo  -  hifpanicae  §.  LIII.  hebraeo-italicae  §.  LIV.  Subjungimus  hifce  du¬ 
plicem  appendicem  ,  alteram  opus  exegeticurn  a  Jacobo  Le  Long  ad  editiones 
facras  relatum ,  §.  L V,  alteram  collectiones  dictorum  facrorum  recenfentem. 
§.  LVI. 

—  ■■■•II.  •  9 

B.  hebr.  lat.  Munfleri.  '  h 

^npw  cy  ‘-vrftfn  rtfteon  nso  owy  / 

vvz  na  oah:  ;o^pi  fr-vibn  tppiosi  by  isp  ima  dpi 

.  Nny^oa  b  fi.  fctSj  bp 

En  tibi  Lector  Hebraica  Biblia  latina  planeque  nova  Sebali  Munfteri 
tralatione,  poft  omneis  omnium  hactenus  ubivis  gentium  seditione* 
evulgata,  et  quoad  fieri  potuit,  hebraicae  veritati  conformata:  adjectis 
infuper  e  Rabbinorum  commentariis  annotationibus  haud  poenitendis, 
pulchre  et  voces  ambiguas  et  obfcuriora  quaeque  elucidantibus.  Prior 
hic  tomus  habet  Mofaicos  libros  quinque,  Jehofuam,  Judicum,  Samuelis 

lib.  duos,  Regum  lib.  duos.  Bafileae.  -1534.  Eoi. 

•;T  3.  n.u  .v  eh  •  ■. 


B  H.  lat 
Munfteri. 
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B.  h.  lat.  Secunda  operis  pars  infcribitur  ut  prior  titulo  hebralco  punctis,  uti  iri  ti- 

Miinfteri.  tulo  primo,  animato,  quae  vero  puncta  omifimus:  D^N^n  ISO  ‘IUS 

mnonn  rvpi^n  wra  ^  oy  n to  .tswn  oovp  1201 

u>ri*iowiD  *t  ^>y  V?*a  -pya  na  -D^pioa  onupni 

Feteris  Tejlamentt  tomus  fecundus ,  -prophetarum  oracula  atque  hagiographa  continens , 
jbr  r/?,  Prophetas  majores  et  minores ,  Pfalterium ,  Jiob ,  Proverbia ,  Danielem , 
n alium  libros  duos ,  Canticum  Canticorum ,  Tlirenos,  Ecclejiaften ,  Efther. 

Hi  [acri  et  canonici  libri ,  Lector ,  fic  ad  hebraicam  veritatem  genuina  verfione  in 
latinum  funt  traducti ,  n£  quidem  ad  latum  unguem  ab  ea  dijjideant.  Quibus  prae¬ 
terea  in  locis  et  fententiis  obfcurioribus  opera  Sebajliani  Miinjleri  non  parum  accefltt 
lucis  per  annotationes ,  vel  ex  Hebraeorum  commentariis ,  vel  ex  probatioribus 
latinis  fcript oribus  adjecit.  Bafilcae  M.  D.  XXX V.  Ad  calcem  vero  legitur:  Bajileac 
ex  officina  Bebeliana  impendiis  Michaelis  Ifmgrinii  et  Henrici  Petri  1535.  Praemifit 
operi  Scbaftianus  Munferus  fl)  proiegomena:  1)  breviorem  praefationem  lingua  he- 
braica  fcriptam;  2)  praefationem  ad  chriftianum  et  pium  lectorem;  3)  praefationem 
in  V.  T. ;  4)  Hebraeorum  commentarii  non  contemnendi;  5)  qua  ratione  confiliove 
haec  facta  fit  editio;  6)  de  canonicis  libris  V.  T.  et  eorum  ordine;  7)  quo  ftudio 
fint  legendi  libri  V.  T.  quae  fingula  Tomo  primo  Criticorum  Sacrorum  praemiffa  le¬ 
guntur.  Ex  hifce  prolegomenis  haufit,  quae  dehifce  Bibliis  in  medium  protulit  Le 
Long : 

Ex  epijlola  praeliminari :  ,,  Porro  hoc  unum  praecipue  fpectavimus  in  hac 
,,  nofl:ra  aeditione,  ut  Hebraicam  veritatem  ftudiofis  potiffimum  hoc  noftro  labore  in- 

„fcrvire  cupientes - Confuluimus  ob  id  in  Pentateucho  ex  Hebr.  feriptoribus 

„ Chaldaeum  interpretem,  R.  Salomonem,  (i.  e.  Raji)  DavidKimchi,  AbenEfram, 
„R.  Menahem,  Abraham.Hifpannm,  Seder  Olam,  R.  Mofen  de  Cozi,  Mofen  Ge- 
„rundenfem,  Arba  Turim  et  quosdam  alios;  ef  cujus  expofitio  in  obfcurioribus  lo¬ 
geis  nobis  commodior  vifa  fuit,  hunc  fequuti  fumus.  „ 

Ex  Praefatione  in  Pentateuchum  pag.  6.  „In  primis  noveris,  Hebraica  in 
3, hoc  libro  haud  fecus  pofita,  quam  in  Judaeorum  inveniuntur  codicibus  feripta,  nili 
„quod  ca  amputanda  cenfuimus,  quae  Judaicis  inferviunt  caeremoniis  et  fuperftitioni- 

bus ,  utpote  diftinctiones  magnas  etc. - Porro  in  latina  verfione  hoc  unum 

3,  fpectavimus ,  ut  quoad  fieri  potuit,  latina  hebraicis  refponderent ,  nifi  quod  ali- 
„ quando  quafi per  parenthefin  adjecerim  unam  aut  alteram  dictionem,  quae  ad  ex¬ 
plicationem  obfcurioris  faceret  fententiae. - Phrafim  quoque  hebraicam  et  idio- 

„tifmos  ipfos  non  femper  immutavimus,  praefertim  qui  chriltianis  auribus  hodie  non 
„funt  horrori,  nifi  interdum  noftri  obliti,  Hebraifmum  craffius  irrepere  permifimus. 

,, - Quidquid  autem  obfcuritatis  propter  Hebraifmos  ipfos  invectum  eft,  id  an- 

3, notationum  beneficio  dilucidavimus.  Quare  noluimus,  ut  haec  aeditio  absque  an» 
„  notationibus  usquam  locorum  excudatur.  —  —  Quos  vero  potiffimunt  fecuti  fue- 
3,  rimus  in  hac  noftra  aeditione  fupra  in  epiftola  praeliminari  obiter  indicavimus,  nem- 
,,pe  quod  folos  Hebraeos  confuluerimus  feriptores,  pofiquam  nobis  inanimo  fuit» 
3>  talem  parare  aeditionem,  quae  per  omnia  Hebraifmo  effet  conformis.  Contulimus 

„  tamen 

.  «)  De  Vita  editoris  v.  fupra  Sect.  I.  §.  XIV. 
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,,  tamen  obiter  Santis  Pagnini  in  Pentateucho  duntaxat  aeditionem,  Lutheri  recognitio*  B  h.  lat 
„nem,  Steuchi  annotationes  juxta  hebraicam  veritatem,  et  Oecolampadii  particulares  Muniter  i. 
„verfiones,  et  quid  in  quolibet  defideratur,  facile  animadvertimus.,,  b) 

[Deliinavit  editor  chriftianis  lectoribus  opus  fuum ,  hinc  ea,  quae  Judaeis 
folummodo  ufui  effe  poliunt,  nimirum  indicia  Parafcharum  et  Haphthararum,  clau- 
farum  et  apertarum  lectionum,  quin  et  figna  accentuum,  retento  folummodo  Athnach 
et  Soph  Pafuk,  penitus  eliminavit.  Textus  hebraicus  typis  germanicis  eil  exfcriptus. 

Quem  ille  fequatur  codicem,  nullibi  indicavit  editor;  verum  inllituta  collatione  fatis 
liquet,  eum  non  ad  editionem  Bombergianam  R.  Chajim ,  fed  ad  editionem  vel  Bri- 
xicnfem  anni  1494.  vel  antiquioris  editionis  anni  1488,  quamvis  cum  utraque  non 
ubivis  confentiat,  effe  formatum.  Textus  hebraeus  ad  latus  habet  verfionem  latinam, 
lingulis  vero  capitibus  annotationes  fubjiciuntur.  Ad  calcem  Deuteronomii  Elogium 
Mofis  hebraice  fcriptum  additum  elt,  fequuntur  Prophetae  priores,  fingulari  titulo 
ornati.  In  rubro  Voluminis  fecundi  Pfalterium  Jobus  fequi  dicitur,  fed  in  ipfo  libro 
poli  Pfalterium  fequuntur  Proverbia,  et  tandem  Jobus.  De  verfione  latina  a  Mun- 
llero  concinnata  ejusque  indole  et' editionibus  fuo  loco  acturi  fumus  c). 

Editio  II.  Editio  ir. 

JW73  7D  wpw  fcy  fcPnpn  araon  •‘iso  ymx*i  tnw  ^  ttnpo  * 
vyn  na  oshd  :  ornan  D’p"ios  *?y  istp  tuwa  nw  o^on 

.NWn  «ny^oa  b  t  *t  bv  bifO 

En  Tibi  Lector  Hebraica  Biblia  Latina  planeque  nova  Sebali.  Munlteri 
tralatione,  poft  omneis  omnium  hactenus  ubivis  gentium  aeditiones 
evulgata,  et  quoad  fieri  potuit,  hebraicae  veritati  conformata:  adjectis 
infuper  e  Rabinorum  commentariis  annotationibus  haud  poenitendis, 
pulchre  et  voces  ambiguas,  et  obfcuriora  quaeque  loca  elucidantibus. 
Accefferunt  in  hac  fecunda  aeditione  multae  novae  annotationes,  prae- 
fertim  in  Pentateucho,  atque  in  multis  locis  textus  clarior  redditus  ell, 
et  Hebraicae  veritati  magis  quam  antea  conformatus.  Index  quoque 
praecipuarum  fententiarum  et  expolitionum  toti  operi  praemiffus ,  jam 
demum  additus  eft.  Bafileae.  1546.  Fol. 

[In  duo  itidem  diilincta  ell  volumina  editio,  et  ad  calcem  poflerioris  notatur : 

Rafileae  ex  officina  Michaelis  Ifingrinii  et  Henrici  Petri ,  anno  j, alutis  M.  D.  XLVL 
Auctior  omnino  ell  editio  et  emendatior.  Praemittuntur  eadem,  quae  priori  editioni, 
quibus  duplex  accedit  Index  latinus  et  hebraeus.  Ad  calcem  Deuteronomii  idem  ex- 
llat  Elogium  Mofis  hebraicum,  cujus  vero  latinis  verbis  explicatur  argumentum. 

Textus  hebraeus  uti  in  priori  fine  accentuum  notis  ell  expreffus,  fed  variis  in  locis  a 
praecedenti  differt,  lectionesque  habet  fingulares.  e.  g.  Pf.  XLI.  ab  initio  commatis 
in  priori  editione  defideratur  vox  HW,  quae  in  hac  polleriori  legitur.  Pf.  XXII,  1 7. 

in 

b)  p.  6  5.  coi.  1.  A:  du  V.  T.  p.  321.  Index  Biblior.  Werniger. 

c)  Conf.  IVolffius Vol.  2 .  p.  3 6 8 .  Baumgar-  p.  34.  H&ttingeri Biblioth. quadripart.  p.  126. 
unii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  1.  J.G.Carp.  Domii  biblioth.  tlieol.  p.  621.  Bibliotheca 
xovii  critica  facr.  p.  415.  730.  fValchii  Bi-  Solgeri  Tom.  1.  p,  4.  J.  M.  Goczii  Verzeich* 
bliath.  exeget.  p.  6$.  Ricb .  Simou  hili.  erit,  nis  p.  13.  Waltoni  prolegom.  p.  265. 
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B  H.  lat.in'  voce  prior  fub  S  habet  chateph  patach,  poftferior  vero  patach:  et  quemad- 
JV1 iinfteri.  modum  hae  a  fe  invicem  differunt,  fic  et  ab  editione  Munfleri  anni  1536.  in  4.  di£ 
Editio  II.  feliunt.  Non  plures  proflant  hujus  operis  editiones,  quam  hae  duae,  quas  jam  re- 
cenfuimus.  Fallitur  itaque  omnino  J.  G.  Carpzovius ,  qui  quatuor  operis  enumerat 
editiones:  ,,  Atque  ita  magna  cum  cura  elucubratum  opus,  primum  prodiit  2.  Vol» 
„in  fol.  Bafileae  anno  1525.  quam  editionem  ignoravit  Le  Long->  at  recenfuit  b.  Korfr 
„holt  cit.  loc.  §.  8.  p.  260.  Meliori  facie  recufum  A.  1534.  1539.  1546.  Fraudji 
„ forte  fuit  Longo  quod  editioni  de  A.  1546.  in  titulo  praefigatur:  accejferunt  in  hac 
„  fecunda  editione  multae  novae  annotationes ,  praefertim  in  Pentateucho  etc.  Verum 
,,quod  priores  duae  ex  affe  fibi  refponderent,  neque  quidquam  haberent  diverfum,  pro 
„una  habuit  Munflerus-,  non  impreffionjs  vice  et  anno,  fed  textus  et  contentorum  har- 
„monia  et  concentu,  pofleriores autem  alias  et  fecundas  dixit  in  multis  nimirum  cor- 
,,  rectas,  auctas  et  a  priore  lectione  interdum  difcedentes.  „  d).  Non  abs  re  effe  cre¬ 
dimus,  fi  ipfa  Kortholti  verba,  ad  quae  C.  V.  provocat,  hic  apponimus.  Loquutus 
erat  de  Pagnino- Ariana  Bibliorum  verfione,  et  §.  VIII.  addit:  „Ea  vetufliorem  non- 
9, nulli  faciunt  translationem  Sebaftiani  Munfleri ,  eo  moti  haud  dubie,  quod  anno 
„1525  haec  verfio  prodiit,  cum  Pagniniana  anno  demum  2g  publicata  credatur. 
,, Verum  alii  Pagninianam  jam  tum  anno  23  lucem  adfpexille -annotant,  et  illam  anni 
„28  pro  iterata  editione  habent:  quemadmodum  et  Munfteriana  meliori  facie  prodiit 
„anno  34,  39,  46.  ad  quas  forte  editiones  refpiciunt,  qui  eam  Pagniniana  recentio- 
„  rem  flatuunt.,,  Carpzovium  fequuti  funt  C1 .  Knochitis  et  Walchhtrr  qui  dum 
Longo  medelam  parant,  Kortholti  verbis  male  intellectis  feducti,  a  vero  aberrantes, 
duas  Bibliorum  hebraicorum  editiones  fingunt.  Kortholtus  non  editiones  hebraicas 
a  Munficro  procuratas,  fed  editiones  verfionis  latinae  ab  ipfo  concinnatae  recenfet. 
Fallitur  in  eo,  tum  quod  verfionem Pagninianam  ad  annum  1523  remittit,  tum  quod 
primam  verfionis  Miinfterianae  editionem  ad  annum  1525  revocat.  Nulla  Biblia  he- 
braica  hoc  anno  Bafileae  expreffa  funt;  fola  Proverbia  Salomonis  cum  Munfleri  ver¬ 
fione  et  annotationibus  hoc  anno  ibidem  prodiere  ;  quae  Kortholtus.  pro  integris  Bibliis 
accepit.  De  editione  anni  1539  fummo  jure  loquitur  Kortholtus  y  fed  fine  jure  verba 
ejus  de  Bibliis  Hebraicis  hoc  anno  editis  interpretatus  el \Carpzovius:  ad  manus  efl 
haec  editio,  quae  non  textum  hebraeum,  nec  annotationes,  fed  folam  exhibet  Mun¬ 
fleri  Veteris  Teflamenti  verfionem  latinam,  cum  Novi  Teftamenti  verfione  latina 
Erafmi  Roter odami.  Taceo  denique  de  hariolationibus  omni  fundamento  deftitutis, 
Munflerum  duas  vel  tres  annorum  1525.  1534.  et  1539  editiones  pro  una  habuiffe, 
atque  inde  quartam  editionem  fecundam  appellaffej  quae  cum  nota  anni  294.  (1534) 
ad  calcem  praefationis  hebraicae  editioni  1534  et  1546.  praemiffae  expreffa,  minime 
conciliari  potell.  Tollendae  itaque  funt  fpuriae  iftae  editiones  e  Cataftro  Bibliorum, 
hebraicorum  e). 

u.;  f  II l 


d)  Critica  facra  p.  732.  Conf.  Knochii 
Nachrichten  p.  52.  et  682,  tValchii  biblioth. 
exeget.  p.  6  8. 

e)  Le  Long  p.  65.  coi.  2.  E.  WoljJius\ ol.  1. 
p.  370.  Vol.  4.  p.  11 3.  Bamngartenii  Nach¬ 


richten  Vol.  2.  p.  189.  Reimmanm  Catal. 
Tom.  1.  p.  194.  Ricb.  Simon  J.  c.  Waltoni 
prolegoin.  p.  265.  Hagcmanni  Nachr.  vorf 
den  fiirnehmften  Ueberfetzuugen  p.  i8^* 
Index  Bibiior.  Wernigerod.  p.  34. 
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•_  .  B.  hebr.  lat.  Antwerp.  I.  Antwerp. 

•  *  Hebraicorum  bibliorum  veteris  teftamenti  latina  interpretatio,  opera  [1] 

:  olim  XantisdPagnini  Lucenfis:  nunc  vero  Bened.  Ariae  Montani  Hi fpa- 

lenfis,  Franc.  Rapheiengii  Alnetani,  Guidonis  et  Nic.  Fabriciorum  Bo- 
derianorum  fratrum  coliato  fludio  ad  hebraicam  dictionem  diligentifiime 
expenfa :  cenforum  Lovanienfium  jiidicio  examinata  et  academiae  fuffra- 
gio  comprobata;  ad  regii  facri  operis  commoditatem  et  apparatum. 

Chriftoph.  Piantinus  regius  prototypographus  Antwerpiae  excudebat- 
057*-)  Fol.  maj.  :  ‘ii 

Editio  prima  eaque  optima,  cujus  paucis  mentionem  facit  LcLong  verbis  /). 

Frodiit  ex  officina  Plantinidna ,  fed  annus  neque  in  fronte  neque  ad  calcem  notatur; 
interim  ex  iis,  quae  praemittuntur  operi,  approbationibus,  opus  jam  anno  1571. 
abfolutum  ftiiffe  certe  conflat.  Prima  efl  editio,  quae  verfionem  inter  lineas  textus 
©xliibct;  nam  editio  Genevenfis  a  Le  Long  et .IVolffio  indicata,  eft  fuppofititia,  et  ad 
annum  1609  aut  1-619  referenda.  Tria  *n  ^ac  editione  omnino  conlideranda  veni¬ 
unt:  Textus  hebraicus  V.  T.;  Novum  Teftamentum,  et  denique  verfio.  Deprimo 
hic  nobis  agendum  erit,  dum  quae  de  N.  T.  et  verfione  dicenda  funt,  infra  locum 
habebunt.  Abfoluto  Opere  Regio ,  five  Bibliis  Polyglottis  Antwerpienfibus,  Arias 
Montanus  hoc  opus  V.  et  N.  T.  prelo  fubjecit,  ut  Polyglottorum  tomum  conftituat 
octavum.  Textus, hebraicus  fumma  cura  eft  exfcriptus,  et  refpondet  accurate  Poly¬ 
glottis;  at  typi  funt  aliquantulum  minores,  et  inter  lineas  hebraicas  verfio  latina 
B  agnini  quidem,  fed  ab  Arta  Montano  fociisque  emendata,  ita  inferta  legitur,  ut  fin- 
gulis  hebraicis  latina  refpondeant  verba.  Radices  inventu  aliquantulum  difficiliores  in 
margine  in  ufum  tyronum  funt  notatae.  Grdo  vero  librorum  V.  T.  non  morem 
Judaeis  ufitatum,  fed  latina  fequitur  Biblia  eorumque  ordinem.  Dcfunt  huic  editioni 
libri  Apocryphi ,  etiamfi  jam  in  Concilio  Tridentino,  cui  ipfe  interfuit  Arias  Monta¬ 
nus,  canoni  fuerint  adfcripti.  Locum  celebratiflimum  Gen.  III,  15.  ubi  latina  Vul¬ 
gata  J-egit :  ipfa  conteret  caput ,  ut  de  Maria  dictum  exponi  poflet,  depravatum  fiflit 
haec  editio,  ut  loco  Klil,  cum  circello  maforethico  TY1H  fcriptum  fit,  cujus  depra¬ 
vationis  auctor,  non  Arias  Montanus ,  fed  Girido  Fabricius  Boderianus  effe  creditur. 

Opus  rarioribus,  quin  et  rariffimis  annumeratur  libris,  quolibet  pretio  redi¬ 
mendum  *). 

B.  Hebr.  lat.  Antwerp.  II. 

-  *  Biblia  Hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini  Lucenfis, ,  mi 
recenter  Benedicti  Ariae  Montani  Hifpal.  et  quorundam  aliorum  coliato 

ftudio 

/*)  p.  13.  coi.  2.  E.  p.  66.  coi.  2.  B.  193.  Hottingcri  Biblioth.  quadrip.  p.  72. 

g)  Conf.  fVo/ffius  Vol.  2.  p.  342.  372.  Job.  Vogtii  Catal,  libr.  rar.  p.  91.  Dav.Cle- 
Nacbricbten  von  einer  Hali.  Bibiioth.  Voli.  metit  Biblioth.  erit.  tom.  4.  p.  34.  Hagananni 
p.  1.  etc.  Knocbii  Nachrichten  p.  11.  Rich.  Nachr.  von  den  Ueberf.  der  H.  S.  p.  188. 

Simon  hift.  erit  du  iV.  T-  p.  5 17.  Carpzovji  Biblioth.  Solger.  tom.  1.  p.  3'.  J.  M.  Goezii 
erit.  facr.  p.  392.  alcbius  c.  p.  67.  JVal-  Verzeichnis  p.  13.  index  Bibi.  Wernigerod. 
toni  prolegom.  p.  265.  Rcimmanni  Catal.  p.  p.  36. 
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R.  hebr.  lat.  ftudio  ad  Hebraicam  dictionetri  diligentiffime  expenfa.  Acceflerunt  et 
Antwerp.  huic  editioni  Libri  graece  fcripti,  quosEcclefia  orthodoxa,  Hebraeorum 

canonem  fecuta  inter  Apocryphos  recenfet;  cum  interlineari  interpreta¬ 
tione  latina  ex  Bibiiis  Gomplutenfibus  petita.  Antwerpiae ,  ex  officina 
Chriftophori  Plantini.  M.D.LXXXIIIL  Fol. 


B.  hebr.  lat. 
Burg,  Aur. 


Editio  Plantini  fecunda  et  ultima ,  quae  ad  normam  prioris  quidem  accurate 
et  iisdem  typis  eft  exfcripta;  attamen  duplici  ab  illa  recedit  modo.  Primo  locus  ille 
Gen.  III,  15.  in  priori  editione  ftudio  depravatus,  hic  in  fua  integritate  reftitutns  eft. 
Secundo,  ut  bilem  Pontificiorum  excitatam  iterum  fedaret,  atque  decifionibus  Con¬ 
cilii  Tridentini  debitam  praeftaret  obedientiam ,  libris  Apocryphis  medium  inter  V. 
ct  N.  T.  adfignavit  locum  editor.  Verum  et  verba  illa,  quibus  Apocryphorum  li¬ 
brorum  mentionem  fecerat,  minime  palato  Pontificiorum  erant  accommodata;  qua¬ 
propter  titulum  libri  et  quidem  aliquantulum  immutatum,  prelo  de  novo  fubmittere, 
confilii  effe  duxit:  de  quo  Le  Long  teftis  eft:  ,,Haec  verba  tanquam  a  typographo 
„ Catholico  dicta  in  bonam  partem,  non  vero  juxta  mentem  Proteftantium,  qui  tunc 
„ ibi  rerum  potiebantur,  accipienda  funt.  Legi  in  alio  exemplari,  quod  adfervatur 
„in  Bibliotheca  R.egia:  Acceflerunt  et  huic  editioni  Libri  Graece  fcripti ,  qui  vocantur 
„  Apocryphi ,  cum  interpretatione  latina  ex  Bibiiis  Comphtenfibus  petita ;  item  N.  T. 
tigraec.  lat.  etc.  Editio  elegantiflima.  „  l>).  Quodfi  Cl.  Hagemanno  credendum  elfet, 
plures  certe  exftarent  hujus  operis  editiones  Plantinianae.  Sic  enim  ille  :  Chriftoph 
Plantinui  ein  gelehrter  Buchdrucker  hat  zu  Antwerpen  ediret:  Biblia  Hebraica  et  graeca 
V.  et  N.  T.  cum  interpretatione  interlineari  latina  Xantis  Pagnini  et  collatione  Ariae 
Montani,  ac  aliorum,  anno  1566.  2  Fol.  in  4.  auc/i  2  Fol.  in  8. ,  auch  in  4  Fol.  in  16. 
IVeiter  anno. 1572.  1573.  1582.  1584-  1590.  fol.  *).  Quae  omnia  medelam  me¬ 
rito  poftulant.  Editiones  anni  1566.  minime  ad  hanc  claflem  editionum  funt  refe¬ 
rendae,  exhibent  enim  non  nifi  folum  textum  hebraicum,  absque  ulla  verfione. 
v.  Sect.  I.  §.  XV.  Editio  anni  1572.  eft  omnium  prima,  et  majori  jure  ad  annum 
praecedentem  refertur.  Editiones  annorum  1573.  et  1590.  funt  omnino  fuppofititiae, 
et  nullibi  exftant.  Quae  vero  ad  annum  1582  refertur,  non  eft  Plantiniana,  fed 
editio  hifpanica  *).  ,  ,  ■ 

$.  IV. 

B.  hebr.  lat.  Burg.  Aurae.  , 

*  Biblia  Hebraica  et  latina  Ariae  Montani.  Adjecta  eft  ejus  de  varia  libror 
rum  Hebraeorum  feriptione  et  lectione,  et  de  verfionis  Pagninianae  de- 
fenftone  commentatio.  Editio  rara.  An  Fol.  In  BurgoAuracenfi,  in 
Hifpania  1581. 

Le  Longo  debemus  notitiam  editionis  in  hifce  oris  maxime  infrequentis,  quae 
ad  normam  editionis  primae  t}.  III.  eft  exfcripta.  Defiderantur  hic  quoque  libri  apo¬ 
cryphi.  Adjecta  huic  editioni  commentatio  Ariae  Montani,  e  Tomo  VII.  Bibliorutn 
Polyglottorum  Antwerpienfium  eft  defumta  f).  ; .  ■  ,  > 


.  i .  ,  $.  V. 

h)  p.  66.  coi.  2.  E.  dex  Bibi.  Wernigerod.  p.  36.  Bibi.  Solger. 

i)  Nachricht  etc.  p.  1 2 g.  tom.  1.  p.  3.  J.M.  Goezii  Verzeichnis  p.  14. 

k)  Conf.  JVoljJius  Vol.  2.  p.  372.  dement 

Tom.  4.  p,  35.  36.  Dormi  Bibi,  theol.  p.621.  t)  Le  Long  p.  66.  coi.  2.C.  ConL.Wolflius 
}V 'alchius  1.  e.  p.  67.  Carpzovius  p.  4x6.  Ifl-  Vol.  a.  p.  372. 


DE  BIBUIS  H£$.RAJCI$  CV?Mr  VE&SIONE.  I 

-ftli rasb.*!?  .?iD  r\  cio.voVrr>\  \.\  *ft,  va&t  .V» :. ^  .  B.hebr.lab 

,m  ,'■!  B.  b.  lat.  Lugduu.  Batav.  Lugd.  Bat 

*  Biblia  hebraica  cum  interlineari  interpretatione  latina  Xantis  Pagnini  Lii- 

cenfis ,  quae  quidem  interpretatio ,  curti  ab  hebraicarum  dictionum  pro¬ 
prietate  difcedit,  fertfum  videlicet  magis,  quam  verba  exprimens,  in 
margine  libri  eft  collocata;  atque  alia  Ben.  Ariae  Montani  Hifpalenfis, 
aliorumque  collato  ftudio  e  verbo  reddita,  ac  diverfo  characterum  genere 
diftincta ,  in  ejus  locum  eft  fubftituta.  AccelTit  bibliorum  pars ,  quae 
hebraicd  non  reperitur ;  item  Teftamentum  novum  graece  cum  vulgata 
interpretatione  latina  >  graeci  contextus  lineis  inferta.  Ex  officina  Plan- 
tiniana  Raphelengil.  1613.  8.  maj. 

[  Plantiniariis  jungitur  haec  editio  ,  cujui  Le  Long  tribus  tantummodo  men¬ 
tionem  facit  verbis;  caveas  vero,  illam  Gkviftophoro  Phntino  tribuas ,  qui  jam  inter 
vivos  effe  defierat,  cum  editio  in  lucem  prodiit.  Procuravit  eam  Plantini  gener, 

Francifctis  Raphelengius ,  qui  Lugduni  Batavorum  typographiam  exftruxit.  Recenfet 
Wolffiur  ex  epiftolis  Cl.  Theoph.  Sigefr.  Bayeri  exemplar,  quod  Pvegiomonti  in  Biblio¬ 
theca  Palaeopolftana  adfervaturi;  quo  tefte  lucem  viderurit,  Proverbia,  Job,  Canti¬ 
cum  Canticorum.,  'Ruth,  Threni,  Ecckfiaftes  et  Efther,  i6og;  Deuteronomium 
1609:  Prophetae  pofteriores  1610;  Prophetae  priores,  Paralipomena,  Daniel,  Efdras 
et  Nehemias,  16 ri :  Apocrypha,  1612  ;  N.T.  graecum,  161 3.  et  denique  Pfalterium 
1615. .  Eodem  modo  recenfet  Carp^oviut, fingulas  hujus  editionis  partes  w).  Tria 
vero  dantur  exemplaria,  Baumgartianum  alterum,  alterum  quod  rebus  Cl.  Goezii 
infervit,  et  tertium,  quod  ad  manus  eft,  quae  a  Wolfliano  aliquantulum  recedunt. 
Pentateuchus  prodiit  fine  anni  nota.  Jofua,  judicum,  Libri  Samuelis.  et  Regum 
cididcxi;  Pfalmi,  1615;,  Proverbia,  Canticum  Canticorum,  Ruth ,  Threni,  Eccle- 
fiaftes  et  Efther  1614;  Prophetae  pofteriores  1610;  Daniel,  Efdras  et  Nehemias 
161 1 ;  Paralipomena  cjdidcxi;  Apocrypha  1612;  Novum  Teftamentum  1613. 

Exacte  refpon.de t  editio  fecundae  a  Plantino  evulgatae  editioni  §.  III.  ordo  vero  libro¬ 
rum  V.  T.  aliquantulum  eft  immutatus.  Recenfet  editionem P/iyid  Chmenf^  fed  quo 
fato  illam  ad  annum  1590  remittat,  omnino  nefeio  w)* 

§•  Vb  Rhehr.Iat. 

( ■  Bibi.  bebr.  lat .  Genev.  I,  Genev. 

*  IpO.  Biblia  Hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini  r  1.3 
Lucenfis,  Benedicti  Ariae  Montani  Hifpal.  et  quorundam  aliorum  col¬ 
lato  ftudio  ad  hebraicam  dictionem  diligentiffime  expenfa.  Acceflerunt 

libri  graece  feripti,  qui  vocantur  Apocryphi ,  cum  interlineari  interpre¬ 
tatione  latina  e  Bibliis  Complutenfibus  petita.  N2ND  'T  bu  0213 
MVOIQ  fbiit-  FoL.  •  *  ‘  -  -  • 

En  Tibi  Titulum  editionis  prioris  a  Genevenfibus  paratae,  quae  in  fronti- 
fpicio  V.  T.  nullam  temporis  notam  habet;  at  in  titulo  N.  T.  una  cum  V.  T.  et  Apo- 
JiJJoqqjft  1  , .  •  sir/snsEm  .  cryphis 

m)  Crit.  facr.  p.  416.  gartenii  Nachrichten  Vol.  10.  p.  Y».  Walchius 

»)  dement  tom.  4.  p.  39.  Conf.  Le  Long  1.  c.  p.  67.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  37. 
p. 67. coi.  2.  A.  Woljfius  Vol.  2.  p.  374.  Baum-  J,  M,  Goezii  Verzeichnis  p.  18. 


I  $6 


fk&^fPckv.  t.  srtt. 


B.  hebr.  lat.  cryphis  editi  expreffe  legitur :  -Excudebat  Petrus  de  la  Roviere  cid  id  cix.  Eodem  ita- 
Genev.  que  anno  et  V.  T.  exfcriptum  efle  judicamus;  Plures  debemus  editori  tum  V.  tum 
N.  T.  editiones,  v.  Sect.  L  §.  XX.  qui  in  edendis  Bibliis  mere  hebraieis  editionem  Jur 
ftiniani,  in  edendis  Bibliis  hebraeo  -latinis  vero  editionem  Antwerpienfium  fecundam 
anni  1584.  §•  III.  fequutus  eft.  Typi  vero  et  hebraei  et  latini  funt  minores,  .parum 
elegantes;  puncta  vero. hebraeis  typis  iubjecta  funt  minufiflima,  ut  oculos. iqterdum 
fugiant;  permultis  praeterea  editio  fcatet  vitiis  typographicis ,  inprimis  quod|  puncta 
hebraica  attinet.  Locus  et  Geneva,  et  Gciiuva  legi  poteft,'  quod  ftudio  ita  expreffum 
videtur.  Ad  manus  eft  aliud,  hujus  editionis  exemplar,  eodem  quidem  titulo  con- 
fignatum  ;  defunt  vero  omnia,  quae,  in  noftra  typis  hebraicis  in  titulo  fiint  qxprefla, 
quorum  loco  pofitum  eft:  Aureliae  Allobrogum:  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere. 
MDCIX.  °).  Eadem  verba  etiarfi  in  quibusdam  exemplaribus  in  titulo  T.  legun¬ 
tur.  Sed  unam  eandemque  effe  editionem  ipfa  illorum  collatio  abunde  nos  docuit. 
Idem  quoque  de  editione  Colonienfi  ejusdem  anni,  quam  Walchius  recenfet,  ftatuem 
dum  eft  ?). 

B.  b.  I.  Gcnev.  II. 

[II.]  *  N*ipD-  Biblia  hebraica.  Eorundem  latina  interpretatio  Xantis  Pagnini 

- diligentiflime  expenfa.  na  S3X2  H’  hv  TO7 JW  DaTU 

Genevae.  1618.  Fol.  .  ~ 

Eadem  eft  prorfus  editio  ac  anni  1609.  Haec  funt  quae  Le  Long de  hac  edi¬ 
tione  retulit  #).  Confentit  cum  illo  Reimmannus  „  fallit  editionis,  inquiens,  —  titu- 
,, Ius,  qui  Genevae  recufum  hoc  V.  et  N.  T.  fyftema  mentitur.  Non  enim  alia  rati- 
,,  one  ab  eo  differt  nifi  (bla  inferiptione,  quod  ex  comparatione  utriusque  exempli 
„  patet,  quae  ita  confpirarit  inter  fe,  ut  menda  prioris  in  pofteriore  exftent  omnia  r).  „ 
Sed  fallitur  ip fe  Reimmannus  exemplari  prioris  editionis,  cui  titulus  pofterioris  cafu 
praefixus  fuit.  Adfunt  tria  exemplaria,  quorum  duo  §.  praecedenti  delineavi,-  ter¬ 
tium  vero  a  prioribus  omnino  differt  tum  externa  forma  et  chartae  albedine,  tum 
typis  in  exferibendo  N.  T.  ufitatis  majoribus;  nec  menda  ipfa  fibi  refpondent,  quod 
inprimis  e  collatione  Cap.  I.  Efaiae  quam  facillime  deprehenditur.  Codici  hebraeo 
junctum  eft  N.  T.  graecum  una  cum  libris  Apocryphis,  quorum  tamen  ned  in  rubro 
Veteris  nec  in  titulo  Novi  Teftamenti  ulla  fit  mentio.  Accefferunt  porro  huic  editi¬ 
oni  Francifci  Lucae  Brugenjis  Correctiones ,  chronologia  facra ,  et  Index  rerum  et  fen- 
tentiarum  Veteris  ac  Novi  Teftamenti.  Annus  in  fronte  378*  refporidet  Chriftiano- 
rum  aerae  1618.  In  fronte  vero  N.  T.  annus  161.9.  eft  expreffus.  Nullo  jure  ve¬ 
ro  hanc  editionem  ad  annum  16.T5.  remittit  Batmgarteniuss  fiquidem  editio  hujus 
anni  tantummodo  ex  analogia  litterarum  f*l  et  n  orta  eft.  -  Editio  nitida  et  priori  lon¬ 
ge  anteferenda,  quamvis  haud  ad  perfectionem  editionum  ab  ipfo  Plantino  procurata¬ 
rum  adfcendat.  Multa  de  Bibliis  hifce  Genevenfibus  erravit  Hagemannus,  quae  hic 
■  -r...  ,  .  •  fine 


e)  Ejusmodi  exemplar  tecenfet  Le  Long 
p.  67. ,  coi.  2.  E. 

p)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  374.  Walchius 
p.  67.  Index  Bibi.  Wernigerod.p.  36.  Reim - 
inanni  Catal.  p.  196.  J.  M.  Goezii  Verzeich- 
nis  p.  16.  Le  Long  p.  66.  coi.  2.  A.  recen- 


fet  Biblia  hebraica  cum  Commentario  latino 
Genevae  1571.  Fol.  quae  vero  fuppofititia 
funt.  ... 

q)  p.  67.  col.  2.  D. 

»•)  Catal.  fyftemat.  erit.  p.  195.  ip6. 
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fine  examine  praetermittere  haud  fas  erit.  Scribit  ille:  Arias  Montanus - hat  B  hebr.lat. 

eirie  hebraifche  Bibcl  drucken  lajfen  mit  B  agnini  lateinifchen  Ferjion,  das  N,  T.  aber  mit  Genev. 
der  JFdlgata  z 'u  Antwerpen  in  der  ojjicin  Chrijt.  Plautini  .1609.  and  1613.  tvelche  nach- 
gedruckt  zu  Leipzig  1.657.  zu  Franckfurt  1707.  Er  hat  auch  die  Hebraifche  Bibel  bc~ 
fonders  mit  der  verfione  inter  lineari  zu  Antwerpen  druckcn  lajfen }  die  nachgedruckx.  zu 
Coln  1609.  fol.  zu  Genev  1619.  fol.  Diefe  Jlehet  auch  in  Bibliis  Polyglattis  AntXverpi- 
enfibits  1559.  und  Londinenfibus  1^57-  O*  Circa  quae  afferta,  quae  auctorem,  qui 
libros  recenfitos  nec  vidit  nec  novit,  fatis  produnt,  notanda  veniunt:  1)  perperam 
diltingui  Biblia  hebraica  Plantiniana  cum  verfione  Pagnini  a  Bibliis  ejusdem  cum  ver¬ 
fione  interlineari;  2)  editionem  anni  1609.  minime  Plautino  effe  adfcribendam,- nec 
3) illam  Antwerpiae  effe  cxculam;  4)  editionem  anni  1613.  effe  fuppolititiam;  5)  edi¬ 
tionem  lipljenfem  1657.  exhibere  biblia  hebraica  cum  verfione  interlineari ;  6)  editi¬ 
onem  ('Francofurtenfem  anni  1707.  effe  valde  dubiam;  7)  editionem  Colonienfem 
nullibi  exftarc ,  fed  Colonia  Allobrogum  civitatem  Genevenfium  denotari;  8)  Poly- 
gjottis  Antwerpienfibus  non  inferta  effe  biblia  cum  verfione  interlineari,  fed  ultimum, 
conftituere  tomum;  9)  denique  Polyglotta  Antwerpienfia  non  ad  anrihm  1559,  fed 
ad  annum  1569.  effe  referenda  * ). 


$.  VII. 

B.  /j.  /.  Lipjienf.  B.  h.  1.  Lipf. 


*  Biblia  univerfa,  et  hebraica  quidem  cum  latina  interpretatione  Xantis 
Pagnini  —  diligentiflime  expenfa.  Lipfiae  typis  Chriftiani  Kirchneri. 
1567.  fol. 

Juffu  Joannis  Georgii  I.  Saxoniae  Ducis  et  Electoris  etc.  fed  ob  ejus  mortem 
filio  ejus  Joanni  Georgio  II.  nuncupata  et  edita  ftudioet  cura  Martini  Geieri,  et  Joan. 
Philippi  Oheim,  praefixa  animadverfione  Decani  et  collegii  Facultatis  theologicae 
Lipfienfis,  qua  editionem  ut  correctam  commendant.  Haec  Le  Long  M).  Editio  ni¬ 
tida  typis  claris  et  di/linctis  exferipta,  et  ad  normam  editionis  Plantinianae  fecundae 
III.  effigiata.  Acceflit  N.  T.  cum  libris  apocryphis,  Lucae  Brngenfis  correctioni¬ 
bus  ,  et  indice  reali  *). 

$.  VIII. 

B.  h.  I.  Francof.  1 


B.  hebr.  lat. 
Francof. 


*  Biblia  univerfa  et  hebraica  quidem  cum  latina  interpretatione  Santis  Pa¬ 
gnini  —  diligentiflime  expenfa.  Francofurti  ad  Moenum,  fumptibus 
Friderici  Knochii.  1707.  fol. 

Pvecenfetur  quidem  editio  a  viris,  quibus  magna  eft  in  re  litteraria  auctori¬ 
tas;  promiffa  quoque  efl  publice:  fed  Wolffius  exemplar  hujus  editionis  nunquam 
vidit;  nec  mihi  ,  omni  quamvis  adhibita  cura,  certum  de  ejus  exiftentia  teflimoni- 
um ,  indagare  contigit  *). 

U  3  §•  ix. 


•0  Nachrichten  vondenUeberfet2.  p.  189. 

t)  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  375 •  Bautn - 
gmettii  Nachrichten  Vol.  xo.  p.  4.  Index 
Bibi.  Wemig.  p.  136. 

»)  p.  69.  coi.  1.  A.' 


x')  Conf.  Wolffius  Vol.  2.  p.  378.  Walchius 
1.  c.  Biblioth.  Bibi  Brunfvicenf.  p.  4.  J.  M. 
Goezii  Verzeichnis  p.  17.  Index  Bibi.  Wer- 
nigerod.  p  38. 

jy)  Le  Long  p.  71.  coi.  2.  D.  conf .Wolffius 
Vol.  4.  p.  11 8-  Walchius  p.  67. 


/ 
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B.  h.  1.  Lipf.  §•  .IX. 

.  -  .  B.  h.  lat.  Lipf,  \ 

Biblia  Hebraica  fecundum  Editionem  Belgicam  Everardi  van  der  Hooghtf 
collatis  aliis  bonae  notae  Codicibus  una  cum  verfione  latina  Sebaftiani 
Schmidii.  Lipfiae  Sumptibus  Wolfgangi  Deer.  MDCCXL.  4. 

Satis  accurate  exprimit  editionem  Hooghthianam ,  et  quamvis  typorum  cla¬ 
ritate  et  chartae  albedine  longe  fit  illa  inferior  haec  recentior  editio;  claram  tamen 
typus  oculis  ingerit  lectionem,  et  ad  fcripturae  manu  exprefifae  formam  accedit. 
Notae  Hooghtianae  margini  funt  adfcriptae,  quibus  accedunt  notae  aliae ,  quas  ipfe 
luo  adfcripferat  exemplari.  In  Hagiographis  variantes  lectiones  ob  fpatii  anguillam 
in  margine,  ad  calcem  funt  rejectae.  Verfio  latina  Scbafiani  Schmidii  ■>  quae  meri¬ 
to  ob  eminentem  inter  reliquas  praeftantiam ,  verfionibus  Munileri,  Ariae  Montani, 
Caftellionis,  Junii  et  Tremellii  praeferenda,  Textui  facro  ex  oppofito  latere  jun¬ 
cta  eft.  Praemittuntur  operi  1)  Praefatio  Johannis  Chriftiani  Clodii ,  quae  Hooghtii 
editionem  contra  iniquas  quorundam  defendit  cenfuras.  „  2)  Praefatio  Everardi  van 
der  Hooght  editioni  priori  praemiifa,  una  cum  teftimoniis  virorum  clarorum. 
3)  Teftimonium  et  judicium  facultatis  theologicae  Argentoratcnfis  de  verfione  latina 
Seb,  Schmidii.  Ad  calcem  accedunt  fingula,  quae  editioni  priori  addita  funt  *). 

'  '  §■  X. 

'  -  B.  h.  /.  Viennenf. 

&y\rQ)  min 

Lex,  Prophetae,  Hagiographi  Canonici,  Veteris  nempe  Teftamenti  Libri, 
qui  originario  nobis  etiarnnum  ore  loquuntur,  ex  hebraico  in  latinum 
ad  literam  verfi,  et  in  ufum  Theologiae  Candidatorum  vulgati,  adjecta 
editione  vulgata ,  ad  exemplar  Sixtinum  A.  MDXCII.  in  typographia 
Vaticana  Apoftolica  imprefium.  Pars  I.  quinque  Moyfis  libros  com¬ 
plexa.  Viennae  Auftriae ,  Anno  a  partu  Virginis  1743-8.  maj. 

Impenfis  Johannis  Baptifiae  Prajfcri  typis  exfcripfit  typographus  Johannei 
Jgnatius  Heyniger;  tomum  primum  Bibliorum  V,  T.  cum  N.  T.  jam  antea  in  lucem 
emiferat.  Curam  editionis  geffit  Ludovicus  Debiel ,  S.  J.  qui  duplicem  Textui  facro 
addidit  verfionem  latinam,  alteram  Vulgatam ,  alteram  vero  Ariae -Montani,  multis 
in  locis  emendatam  et  Textui  facro  accommodatam 

-  ,  •  §,  XI;  v  ■  nr\  d. 

Bibi.  hebr.  lat.  Parijievfia . 

Biblia  Hebraica  cum  notis  criticis  et  verfione  latina  ad  notas  criticas  facta. 
Accedunt  libri  graeci,  qui  Deutero  -  Canonici  vocantur ,  in  tres  Claffes 


B.h.l.  Vieti* 
nenfi 


B.  h.  1.  Parif. 


.  L  ^ 

z)  Cotif.  Sect  I.  §.  XLIII.  Leipz.  gelehr- 
te  Zeitungen  1739-  p.  224.  1740.  p.  263. 
Samlung  von  A.  u.  N.  Theol.  Saehen  1740. 
p.  104.  Acta  hiftor.  ecclefi  Vol.  7.  p.  1054. 


diftri- 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  40.  Hagemann 
1.  c.  p.  238- 

a')  Walchim  1 .  c.  p.  67.  Samlung  von  A. 
U  N.  theol.  Saehen  175 1.  p.  897-  Acta  hiftor. 
ecclef.  Vol.  7.  p.  1056.  Hageman  1.  c.p.  205. 
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diftributi.  Auctore  Carolo  Francifco  Houbigant,  Oratorii  Jefu  facer- B. h,  1. PariC 
dote.  Lutetiae  Pariliorum ,  apud  Ariton.  Claud.  Briaflon  et  L.  Durand. 
MDCCLI1I.  fol  tom.  IV. 

Jam  anno  1746.  praemiferat  editor  Prolegomena.  in  fcriptuitamTacraifi ,  qui¬ 
bus  propofitum  de  edendo  codice  hebraeo  cum  orbe  erudito  communiearat.  Sequuta 
eft  denique  editio  promiffa,  fplendida  et  quoad  externam  formam  praeftantiflima, 
quae  ad  editionem  Hooghtianam  ita  eft  exfcripta,  ut  fola  tantummodo  vitia  typogra- 
phica  emendata  fint.  Punctis  vero  hebraeum  textum  animantibus  nihil  tribuit  editor, 
hinc  illa  plane  eliminata  funt.  Singulis  capitibus  argumentum  praemiffum  eft;  omne 
vero  Keri  marginale  plane  exclnfum  eft,  ejus  loco  apparent  in  margine  exteriori  ad 
latus  textus  hebraei  variantes  Pentateuchi  Samaritani  typis  hebraicis.  Ad  MSS.  codi¬ 
ces.  textus  dicitur  emendatus,  fed  qui,  qualesve  fint,  ignorare  permittit,  et  ubi  a 
iClSS:  deferitur,  in  conjecturis  auxilium  quaerit.  Annotationes  criticae  tum  margi¬ 
nem  ,  tum  inferiorem  occupant  paginae  partem :  Verfionem  latinam  de  novo  confecit 
editor,  ea  tamen  lege,  ut  medium  inter  verfionem  litteralem  et  nimis  liberam  teneat 
locum.  Prolegomena  fatis  ampla  V.  capitibus  conftant.  I.  Utrum  hodierni  Hebr. 

Codices  tales  fint,  quibus  unis  confidere  poffent  editores?  Quod  exinde  negatur,  quia 
non  inter  fefe  confentiunt.  II.  Hebraicorum  Bibliorum  editiones  quam  fint  mendofae! 

Recenfentur  mendae  in  litteris,  ex  mutatis,  omiflis,  additis,  trajectis  verbis,  foloe- 
cifrnis,  Barbarifmis  et  falfis  fcribendi  formis;  ied  plurima  quae  jam  evolvuntur  MSta 
iisdem  mendis  efle  deformata  filentio  praetermittitur.  III.  Editionis  bonae  parandae 
adjumenta  unde  fint  conquirenda?  Fontes  funt  Codex  Samaritanus;  hodierni  ipfi  co¬ 
dices,  quos  dum  enumerat,  Codices  Oratoriales  et  Pvegios  Parifienfes  fatis  fuperficiario 
modo  defcribit  Q  ;  veterum  interpretum  verfiones;  et  denique  Ars  critica  ubi  Codi¬ 
cum  abeft  auctoritas:  qua  arte  haud  raro  ufus  eft  editor,  fed  haud  felici  fucceffu, 
contra  ipfius  grammatices  principia  peccans.  IV.  Supradicti  emendationis  fontes  quo¬ 
modo  a  nobis  fuerint  ufurpati?  V.  Hebraicum  Contextum  qua  forma  edere,  qua- 
lemque  verfionem  addere  vifum  fuerit?  Ad  fingulorum  Voluminum  calcem  accedunt 
indices:  1)  locorum  S.  S.  explicatorum  et  illuftratorum ;  2)  mendorum  et  emen¬ 
dationum,  in  quo  menda  collocantur  primo  loco;  emendationes  pofteriore,  praefixa 
manu;  recenfentur  etiam  quae  addenda  funt,  et  quae  omittenda,  fervato  ordine  li¬ 
brorum;  3)  rerum,  quae  in  Prolegomenis  et  in  notis  criticis  docentur  et  explicantur. 

Opus  quoad  externam  formam  fplendidiffimum  fumptibus  Patrum  Oratorii  eft  im- 
prcflum  e). 

XII. 

Pentat.  h.  laf.  Pent,  h.  lat, 


*  min  WlDtl  Hebraicus  Pentateuchus  latinus,  planeque  novus 

poft  omnes  hactenus  aeditiones  evulgatas  ac  hebraicae  veritati ,  quoad 

ejus 


h)  Conf.  Speciminis  loco  0.  G.  Tychfenii 
befreyetes  Tentamen  p.  162. 

c)  F.  IV.  Kraftii  theolog.  Bibli oth.  Vol. 
8-  P*  288-  Journal  des  Si^avans  A.  175 2. 
Maj.  p.  521.  Gelehrte  Zeitungen,  Lipfiae 
A,  1755.  n.  27.  p.  234.  Acta  Erudit.  Lipfi- 


enfia  A.  1760.  p.  47.  et  6 33.  Prolegome¬ 
na  et  annotationes  Houbigarttii  Bibliopola 
Francofurtenfis  Vareittrapp ,  uti  publice  an¬ 
nuntiavit,  jam  prelo  feoffiin  fubniittit,  edi¬ 
tionemque  Parifienfem  anni  1753.  recufam 
fiftit. 


\6q  )  PART.  I.  CAP.  I.  SECT.? II 

Pent.  h.  lat.  ejus  fieri  potuit ,  conformatus.  Adjectis  infuper  e  rabhinorum  commen¬ 
tariis  annotationibus  pulchre  et  voces  ambiguas  et  obfcuriora  quaeque 
elucidantibus.  Item  Cantica  Canticorum,  Ruth,  Threni,  Ecdefiaftes, 
Efther.  Venetiis  ex  officina  Juftinianea.  MDLI.  4. 

Textus  hebraeus  interiorem,  latina  verfio  exteriorem  occupat  paginae  par¬ 
tem;  ad  calcem  cujus  vis  capitis  annotationes  fubjiciuntur.  Sonticae  vero  fuere  edi* 
tori  caufae,  cur  nomen  auctoris  et  Verlionis  et  Annotationum  alto  praeterire  voluerit 
filentio.  Interim  e  Bibliis  Miinfterianis  §.  II.  fmgula  effe  deferipta  fatis  fuperque  no¬ 
tum  $11,  et  iple  Lc  Long  annotavit  A). 


•  §.  XIII. 

'Genef.h.lat.  Genef.  h,  lat. 

[I.]  *  Genefis,  Exodus  et  Leviticus,  cum  Joh.  Eliae  Terferi  verfione  latina. 

Upfaliae  per  Joh.  Pauli.  1652.8. 

•  Ita  Le  Longt  ut  et  Wolffiut,  qui  ad  Stiermannum  provocat.  Verum  hoc  an¬ 
no  folnmmodo  Genefin  et  Exodum  typis  mandatum  fuifle,  exinde  conftat,  quod  in 
praefatione  editionis  fequentis  clare  indicetur,  duos  hofce  libros  ad  mandatum  Regi¬ 
nae  Chriflinae  prodiiffe,  cum  adhuc  in  imperio  eflet;  Leviticum  vero,  qui  poft  ejus 
difceffum  excufiis  fit,  premi  adhuc,  dum  reliqui  Pentateuchi  libri  edantur.  Jam  vero 
Anno  1654.  Pvegina  Patriam  reliquit:  unde  fequitur  Leviticum  demum  poft  ejus 
difceffum  prima  vice  lucem  vidiffe.  Integrum  codicem  facrum  eodem  modo  edere 
conftituerat  Terferus-.  fed  non  nifi  tres  priores  Pentateuchi  libri  in  publicum  pro¬ 
dierunt  *). 

[II.]  Genefis  et  Exodus  cum  nova  verfione  latina,  ad  Mandatum  Chriftinae  Au- 
guftae ,  SereniffimaeSuecorum  Reginae  adornata  a  Joanne  Elai  Terfero, 
Theolog.  Profefiore  in  Academ.  Upfalenfi.  Excudebat  Johannes  Pauli, 
Ac.  Typ.  8. 

-  Numerus  Anni  hujus  editionis  fecundae  in  fronte  non  exprimitur;  fed  ad 

calcem  praefationis  notatur  d.  8*  Octobris  anni  1655.  Accedit  denique  Leviticus  cum 
nova  verfione  et  annotationibus  in  Exodum,  una  cum  allocutione  ad  lectorem,  in 
cujus  fine  notatur  d.  16.  Jul.  1659.  0* 


Partes  Gen. 
h.  lat. 

[!•"]' 


§.  XIV. 

Partes  Gen.  h.  lat. 

Jura  Ifraelitarum  in  Palaeftinam,  terram  Chananaeam,  commentatione  in 
Genefin  perpetua  demonftrata  ab  Henning  Bernhardo  Wittero.  Hilde- 


fiae  171 1.  4. 


Continet  Capita  XVII.  priora  Genefeos  hebraice  fine  punctis,  adjuncta  verfi¬ 
one  latina  et  commentario  £). 

Gene- 


cT)  p.  73.  coi.  1.  C.  Conf.  PVoljJius  Vol. 
2.  p.  387.  Vol.  4_p.  131.  Baumgartenii  Nach- 
richten  Vol.  4.  p.  13.  Remnmini  Catal. 
p.  21 6. 

e )  Le  Long  p.  75.  coi.  B.  Conf.  Woljjius 


Vol.  2.  pi  395.  Vol.  4.  p.  134.  Stiermanni 
Biblioth.  Sviogoth.  Tom.  2.  p.  833. 

f)  Woljjius  Vol.  2.  p.  395. 

g)  Woljjius  Vol.  4.  p.  135. 
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Genefeos  capita  VII-  priora  edente  Joh.  Elia  Terfero,  UpTaliaeFol.  J1I.] 

.  Jam  ante  annum  i  652.  prodierunt  plagulae  iftae:  fed  ex  mandato  Pvegio 
confilium  mutavit  Terfemi et  in  gratiam  ftudioforum  minori  forma  codicem  lacrum 
edere  coepit  b).  \  ’  r 

Genefeos  IV.  capita  hebraea  cum  verfione  latina  et  praxi  legendi.  1670.  4.  [111] 

Exftant  in  Calc.e  Atri;  linguae  fanctae  ab  Henrico  Opitio  editi.  Pluresfunt 
hujus  libri  editiones,  ut  jenae  1674.  4*  Hamburgi  1680.  4.  Kiloniae  1692.  4.  et 
alibi.  Sexta  editio  jam  ad  marius  eft,  quae  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Cafp.  Meyeri 
1699.  4*  prodiit. 

Genefeos  capita  IV.  cum  verfione  latina  per  Simonem  Paulinum,  Aboenfem.  [  iy.J 
Aboae  1692.  8 •  -  r  . 

Ad  calcem  grammatices  hebraeae  ab  eodem  editae  *). 

*  Genefeos  capita  quatuor  priora  hebr.  cum  verfione  latina  Joh.  Jacobi  [V.] 
Schudt.  Francofurti  1695.  8. 

Prodierunt  fub  titulo  Trifolii  Hebraeophilologici ,  cum  notis  brevibus  et 
uberioribus  *). 

Genefeos  c.  I  -  IV.  Decalogus.  Pf.  I.  ex  Proverbiis  atque  Jobo  fex  comma-  [VI.] 
ta,  hebraice  et  Iatine.  Francofurti  ad  Moen.  1697.4.  I  fr 

Continentur  in  appendice; ad  J.  H.  Maji  inftitut.  liqgude  hebr..  Praemitti¬ 
tur  pag.  3-12.  Verfio  latina  Sebajl.  Schmidii ,  cui  ad  p.  16.  fubjicitur  textus  hebraeus 
non  punctatus,  ifivifis  columnis  .infcriptus.  :  •  .  ;  -  ^  jj 

3! >  *  Genefeos  capita  IV.  priora,  cum  nova  Verfione  latina,  cura  Hermanni  [VII,] 
von  der  Hardt.  Helmftadii  apud  Georg.  Wolffg.  Hamm.  1701.  8. 

Juncta-  quoque  funt  brevibus  et  folidis  Hebraeae  linguae  fundamentis  ejus¬ 
dem  auctoris,  Helmftadii  1694.  1698.  1700.  et  germanice  1698.  lj. 

Genefeos  capita  III.  priora  cum  fubjecta  verfione  latina  per  Andream  Scii-  [VIII.] 
belium.  Lipfiae  1688.  8*  f*s 

Ad  calcem  ejusdem  Hebraifmi  in  nuce  w). 

mv  •  — :r.  .  ^  XV*  - 

Exod,,b.lat:  '  Exod.h.lat 

Exodus,  h.  lat. Terferi.  1652.  et  1655.  §• XIII.  .  1  [[.] 

; .  Exodus  h.  lat.  cum  annotationibus  Joh.  Eliae  Terferi.  Holmiae  1 660. 8.  *).  [  ii.] 


D 


§.  XVI.  '  .-) 

Pan#.  Exodi*  h.  I. 

Decalogus  cum  Commentario  R.  Aben  Efrae  et  latina  Verfione  Sebaftiani 
Munfteri.  -Bafileae  ex  officina  Frobeniana.  1527. 8.  0-  'r  • 

Deca- 


Part.  Exod. 
h.  lat. 


.  h)  Woffius  Vol.  4.  p.  135* 

,£  %  fVolffius  ^  a  iy 

k)  LeLotig  p.  75.  coi.  i.D.  fVolffius  Y olvil 
p.  397. 

tijEllioth.  Sucr.  Vttrs  J. 

«R 


/)  fVolffius  Vol.  2.  p.  397.  608.  [Le  Lotig 
p.  75.  coi.  i.  D. 

tri)  fVolffius  Vol  4.  p.  1 3  6. 

ii)'  WoIffiusVo I.  2.  p.  395.  Vol.  4.  p.  136. 

0 )  Catal.Bibiiqth.  Baumgart.  p.  39.11,  39. 

‘  X 

'-i  -r  1  '  V  •  •  «t  . 


1 62 


PART.  Is  CAP.  I.f  SECT.  III. 


[II.]  Decalogus,  cum  verlione  interlineari.  Henrici  Stephani.  1566.  g. 

Ad  calcem  Alphabeti  hebraici ;  quod  fine  nomine  loci  prodiit  fub  Oliva  Henri¬ 
ci  Stephani ,  et  non  jufto  titulo  Roberto  Stephano  tribuitur  £). 


•a  v; 


Pars  libr. 

Jud.  h.  1. 


5.  XW. 

Pars  libr.  Jud.  b.U 

Enarratio  Cantici  Deborae  ac  Baraci  Cap.  V.  Judic.  auctore  D.  Brand. 


Libri  Sam. 
h.  I. 


Henrico  Gebhardi.  Roftochii  1728.  4.  *). 

§.  XVIII. 

.  •  fot  Sialn.'  CHu..  .  /i >  £f*olvM.  .  ) 

.  ,  -  f  » 

*  Samuelis  libri  duo  ebraice  et  latine ,  ad  ufum  academiarum.  Lug¬ 
duni  Batavorum,  proftant  apud  Joannem  Maire.  MDCXXI.  (1621.)  12. 

Cum  praefatione  Thomae  Erpenii ,  qui  editionem  procuravit.  Verfio  efl 
Artae  Montani.  Pvadices  vocum  hebraearum  funt  in  margine  nptatae.  Accedit  ad 
calcem  Caput  I.  et  parsrcapitis  II.  libri  prioris  Regum  r). 

|  b  XIX-  u 

Hofeas  h.  I  H°fias  h'  lat' 

*  Ofeas  hebraice,  cum  Commentario  R.  Ifaac  Abarbanel.  Groningae 

I676.  4.  ').  X 

[Ita  recenfet  hanc  editionem  Le  Long  intCr  codicCs  hebraeos.  Sed  ex  altera 
recenfione  fatis  liquet,  j Textum  hebraeum -adjunctam  habere  verfionem  latinam ,  de 
qua  ipfe  editor  Francifcus  ab  Hufen  in  praefatione:  „  Textum  Prophetae  verti  j  prout 
.ejus  ratio  poftulavit  femper:  fed  quod  aliena  tractarem,  mentem  exprelfi,  qualem 
commentator  eam  adfignavit,  ad  verbum  fingula  reddere  fui  conatus.,.  Male  hoc  loco 
Le  Long  commentatorem  Robertum  Abarbanel  appellat  *). 

f  XX. 

Joel  h.  1.  '  Joel  h.  lat.  '  ‘  "  * 

Interpretatio  Prophetiae  Joelis,  ad  promovendam  accuratiorem  fontium 
confiderationem ,  publicis  difputationibus  in  Academia  Wittebergenfi, 
fubjecta a  Chrift.  Frider.  Bauero.  Wittebergae  1742.  4. 

•V'  -b  Textus  hebraeus  ad  latus  habet  verfionem  latinam ,  et  in  fubjectis  annotati¬ 
onibus  ifluftratur  *).  '  'i  - 

•  §,  XXI.  ' 

Cbad.  h.1.,  ’  '  Obad.  b.  lat.  mt?3  augoIs^CI 

[!•]  *  Obadias  et  Jonas  hebr.  cum  verfione  Latina  Ifaaci  Levitae.  Coloniae 

•  T  *  .  • 1 4  ^  1  rf4  ^ 

f)  Wolffius  Vol.  4.  p.  136.  s)  Le  Long  p.  76.  Coi.  1.  A.  coli.  p.  303. 

q')  Sami,  von  A.  u.  N.  Theol.  Sachen  coi.  r.  C.  .  ,r  j  *j(  \\ 

X730.  p.  95.  0  Wolffius  Vol.  2.  p.  309. 

r)  Le  Long  p.  7  5.  coi.  2.  C.  Wolffius  Vol.  2.  u)  Leipziger  gelehrte  Zeitungen  1743. 

p.  398.  Bamigartenii  Nachr.  Vol.  4.  p,  199.  p.  519. 
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:*  Obadias - Levitae.  Antwerpiae  apud  Chrilt.  Plantinum.  1564.4.  [h.j 

Obadias  —  Levitae.  Antwerpiae  apud  eund.  1570*  4-  [III.] 

Edidit  Auctor,  qui  ad  facra  Chriftianorum  tranfiit,  grammaticam  hebraeam, 
f.  t.  IntroduElio  ad  verba  elegantiae ,  eique  in  ufum  tironum  Prophetias  Abdiae  et  Joe- 
lis  cum  verfione  latina  adjunxit  *). 

*  Obadias  Propheta  hebraice  et  latine.  Bafileae  1559.  8.  apud  Frobenium.  [IV.] 
[Adhaeret,  una  cum  Philone  de  Judice  graece  et  latine,  Laurentii  Hum- 
phrei  tractatui  de  ratione  interpretandi  auctores,  Bafileae  eodem  anno  edito  *). 

Obadias,  cum  tabula  fynoptica,  et  addita  verfione  litterali,  per  duodecim  [y,] 
tractatus,  ftudio  Augulti  Pfeifferi.  Lipfiae  1684.  8*  *). 


§.  XXII. 

Jonat  h.  lat.  Jonas  h.  lat. 

*  Jonas  h,  et  lat.  Coloniae  1553.  Antwerpiae  1564.  1570.  §.  XXI.  [i.] 

Jonas  hebraice,  cum  verfione  latina,  et  examine  grammaticali  Wigandi  [u.] 
Happelii.  Bafileae  1561.  8.  *)• 

Jonas  hebraice  cum  verfione  latina  cura  Georgii  Mayer.  Lugduni  apud  [III.] 
Nicol.  «Suilleron,  1622.  8.  cum  inftitutionibus  hebraeis  ejusdem  Au¬ 
ctoris  *).  %  •  : 

Jonae  liber  propheticus  hebraice,  expolitione  litterali  et  exegetica  illuftra-  [  iv.j 
tus.  Hafniae  1688.  4.  c)- 

Jonae  cap.  II.  cum  verfione  et  analyfi  vocum  grammatica  cura  Francifci  Ju-  [  v.] 
nii.  Genevae  1596.4. 

Ad  calcem  grammatices  hebraeae  ejusdem  Junii 


§.  xxnr. 

Malacbias  hebr.  lat. 

Malachias  cum  commentario  R.  David  Kimchi  et  R.  Salomonis  Jarchi. 
Accedit  latina  interpretatio  per  S.  M.  de  Muis.  Parifiis  ex  officina  ejus¬ 
dem.  1618.4- 


Malachias 
h.  lat. 

[i-] 


Editioni  ejusdem  anni  apud  Robertum  Stephanum  proxime  haec  relpondit, 
excepto  commentario  Rafchii  et  verfione  latina  e). 

*  Malachias  Propheta  hebraice  et  latine  interpretatus,  ac  fcholiis  utililfimis  [Il¬ 
ex  chaldaica  paraphrali,  et  Rabbinorum  expolitionibus  defumptis,  et 
fumma  fidelitate  in  latinafn  linguam  converfis ,  illuftratus  authore  M. 
Stephano  Ifaaco  Levita.  Coloniae  apud  Jacobum  Soterum  et  Petrum 
Horft.  1563-  8-  -  ~  •  ,  -  ,  .  , 


X  2 


[  Singu- 


x)  Le  Lottjrpi-ft.  coi.  i.C.  WolffiusW  ol.  2.  b )  Id.  Vol.  2.  p.  400.  Vol.  4.  p.  140. 

p.  400.  conf.  Vol.  1.  p.  473.  c )  Id.  Vol.  4.  p.  140. 

j>)  Le  Lotig p.  76.  coi.  1.  D.  WoljJiusSJ ol.  a>  :  d)  Id.  ihid'.  ...  h- 

p.  4,00.  Nicerot:  Nachrichten  Vol.  16.  p.  393.  0  Wolffius  Vol.  4.  p.  141.  Maittaire'  an* 

z)  Wolffius  Vol.  2.  p.  400.  i  nal.  Tom.  3.  p.  5.72.  append.  Conf.  fupra 

4)  Wolffius  Vol.  2.  p.  400.  Sect.  II.  XLVL 


I&4 


FARTiX  CAP.  I.  &ECT.  IIT. 


a  tj 
vT  U 


Malachias  [Singulis  veribus  Hebraeis  interpretatio  latina  cum  analyfi  vocum  difficili- 

h.  lat.  orum  fubjecta  eil.  Prodiit  non  1553.  ut  Wolffius  habet,,  fed  1563-,  et  fallo  a  Le 
Long  Patri,  Johanni  Ifaac  adfcribitur.  Auctor  filius  Johannis ,  qui  cum  Patre  ad 
Chrillianorum  facra  tranfiit  fj. 

§.  XXIV. 

.  Hagiogr.  h.  lat. 

[I.]  *  Pfalmi,  Proverbia,  Ecclefiaftes  et  Canticum,  cum  interlineari  verfione 

S.  Pagnini,  et  Bened.  Ariae  Montani  et  aliorum  collato  ftudio  ad  He¬ 
braicam  dictionem,  diligentiflime  expenfi.  Genevae  per  Cepha  Elon. 
f.  a.  8- 

[  Woljjius  vidit  exemplar  editum  per  Capellanum ;  unde  vero  diverfam  effe 
editionem,  minime  fequitur;  nomen  enim  Capellanus  ex  liebraeo  Cepha  Elon  origi¬ 
nem  traxit.  Prodiit  quidem  volumen1  fine  anni  nota,  fed  ad  annum  1616.  referen¬ 
dum  efle  videtur  i). 

[II.]  Pfalmi - expenfi..  Parifiis  fumtibus  Seb.  Cramoifii.  1632.  8.  Editio 

iterata/').  .  y 


Pfalt.  h.  lat. 
Vulgat. 

m 


[II.] 


[III.] 

[IV.] 


■  i;.;..  §.  xxv.  v- 

Pfalt.  h.  lat.  V ulgat.. 

Pfalterium  hebr.  lat.  Moguntiae.  1523.12. 

Editionis  hujus  rariffimae  notitiam  Woljjio  debemus.  Exllat  Exemplar  ejus 
in  Bibliotheca  Leidenfi  *). 

Pfalterium  cum  duplici  Verfione  et  annotationibus  ex  editione  Roberti 
Stephani.  1556.8. 

Editio  nitida  et  rara.  Vulgatae  juncta  eft  translatio  non  Pagnini y  fed  Lfl?- 
nis  Judae  e  Bibliis  Tigurinis  defumpta  *). 

*  Pfalterium  hebraeo-latinum.  Bafileae  329.  (1569.)  8*  *)• 

[Le  Long  hanc  editionem  refert  ad  numerum  Pfalterii  triglotti  ab  Artojjpco 
editi;  quem  fecutus  elt  Wolfjius.  Verum  idem  ille  tempore  polteriori  meliora  edo¬ 
ctus,  ab  editionibus  Artopoei  hanc  diftinguit  my. 

Marci  Marini  Canonici  Regularis  fancti  falvatoris  Commentaria  in  libros 
Pfalmorum.  Bononiae  e  Typographia  St.  Thomae  Aquinatis.  1748. 
Fol. 


Editio  prior  jam  ante  ducentos  prodiit  annos,  in  tribus  Columnis  fiftuntur 
textus  hebraeus,  latina  vulgata,  et  verfio  nova:'  quibus  commentaria  accedunt 


wvrsfl  is  «unttotf  i/iudcon  fcnq*  tw  oioj  .umJ  §.  XXVI. 

f )  £*  £o»g  p.  76.  coi.  1.  E.  Wolffius  Vol.  2.  k )  Wolffius  Vol.  4*p.  145.  ReimmanniC a- 
p.401.  Vol.  i.p.  473.  Vol.  3.  p.  864.  357.  tal.  p.  241. 

Bauingartet  ii  Nactar..  Vol.  4.  p.  201.  Index  l)  Le  Long  p..  43..  coi.  2.  B. 

Bibi.  Wernigerod  p.  35.  m )  Woljjius  Vol.  2.  p.  359.  et  Vol,  4. 

g)  LeLong p.  76.  coi.  2.  A.  WolffiusV 0I.  3.  p.  145. 

p.  40 x-  »)  Leipziger  gelehrte  Zeitungen  1748. 

X  b)  Wolffius  Vol.  2.  p.  401.  p.  602. 

i)  Vol.  4.  p.  144.  .  ...  .  M, 


DE  BIBLIIS  HEBRAICIS  CVM  VERSIONE.  I$5 

.1  §.  XXVI.  Pfalt;  h.  lat, 

Pfalt.  h.  lat.  Pagnini.  Pagnini. 

*  “ISO  Liber  Pfalmorum,  hebraice  cum  verfione  latina  Santis  Pa-  [I.] 
gnini.  Bafileae  fumptibus  Joannis  Konig.  1648.  12. 

Prima  editio  Bafileenlis,  quae  infequentibus  temporibus  faepius  recufa  pii  ®). 

*  D^nn  120  Liber  —  Bafileae  fumptibus  Joannis  Konig.  1662. 12.  [II.J 

*  Q^nn  - - Bafileae.  Sumptibus  Joannis  Konig.  1675.  2.  *).  [III.] 


*  —  Bafileae  typis  et  fumptibus  Johannis  Brandmylleri.  1691,  riv.l 

12.  r).  5 

D^nn  —  Bafileae  1705*  12.  0-  [V.] 

*  Pfalterium  hebr.  cum  verfione  Pagnini ,  cura  Joh.  Leusdeni,  Amftelodami  [vi.] 

typis  Jof.  Athiae.  1666.12. 

Ad  annum  fequentem  refert  editionem  Woljjius  f),  -  ! 


§•  XXVII.  Pfaljt  lat 

Pfalt.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Ar.  Mont. 

Pfalterium  h.  lat.  Genev.  8.  §.  XXVI.  [j.] 

Pfalterium  h  lat.  Parifiis  1632.  8.  §.  XXVI.  [II.] 


*  Pfalterium  in  Carmen  converfum  a  Bened.  Aria  Montano.  Antwer-  [m.] 
piae,  Plantini.  1574.4.  “)• 

[Exftat  editio  rariffima,  in  qua  textui  facro  non  punctato  accedit  verfio  me¬ 
trica,  fub  rubro:  „Davidis  Regis  ac  Prophetae  aliorumque  facrorum  VatumPfalmi  ex 
hebraica  veritate  in  latinum  carmen  a  Benedicto  Aria  Montano  obfervantiffime  con- 
verfi.  Cum  argumentis  et  elucidationibus,  quibus  Ungulorum  Pfalmorum  fententia 
plane  exponitur,  et  orationis  filum  deducitur,  ejusdem  interpretis  opera  et  ftudio  ad¬ 
junctis.  Antwerpiae  ex  officina  Chriflophori  Plantini,  Architypographi  Pvegii. „ 

Inter,  varias  operi  praemiffits  epiftolas  eminet  Ariae  Montani  epiflola  ad  Cenfores,  in 
qua,  nullum  effe  in  tota  verfione  verbum,  nullum  fchema,  nullum  ornamentum, 
cujus  ratio  aperta  exhebraeorum  verborum  fignificatione  reddi  non  poffit,  adfirmat  *). 

Pfalterium  h.  cum  verfione  interlineari  Ariae  Montani,  Ex  officina  Pianti*  [jyj 
niana  Raphelengii.  1608.  8. 

Editio,  fere  incognita ,  quam  quaerit  Cl.  Lorckius  Hafnienfis. 

1  X.  3  §.  XXVILL 

«J  Le  Long  p.  77. coi.  2. E.  Wolffius  Vol.  2.  p.  406.  Knochii  Nachrichten  p.  690.  Catal. 
p.  405.  Gatal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  75.  Biblioth .  B.uimgart.  p.  75.  n.  37. 
n.  34*  fi)  Catal.  Biblioth.  Kirchneri.  Halae  Sa- 

f)  LeLong  p.  78  coi.  1.  A.  Wolffius  Vof.  3;  xon.  p.  159.  1  ' 

p.  40  j.  Baumiurtenii  Nachrichten  Vol.  4.  t)  Le  Long  p.  78.  coi:  1.  A.  Wolffius  Vol.  2. 
p  ,  zoip  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  38.  p.  405.  ...  •  ; 

q)  LeLong  p.  78.  coi.  i,B.  Wolffius  Vol.  f.  Le  Long  p,  77.  coi.  1.  G. 

p.  4°S*  xb  Wolffius  "Vol.  2.  p.  403.  Knochii  Nach- 

r)  Le  Long  p.  7  8  •  coi.  1.  D.  W olffius  Vol.  2 .  richten  p.  433.  Frejtagii  analecta  p.  7  2 7. 
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PART.  I.  CAP.  I.  SECT.  III. 


Pfalt.  h.  lat. 
Calvini. 

[i-] 

[ii.] 

tui-]  - 


Pfalfc.  h.  lat, 
Cocceji. 


Pfalt.  h.  lat. 
Leusdeni. 

[i-] 

[U-3 


Pfalt.  h.  lat. 
Hutterian. 


d' 


§.  XXVIII. 


Pfalt,  b.  I.  Calvini. 

*  Pfalmi  hebraiee ,  cum  latina  verfione  et  Commentario  Joannis  Calvini, 

Genevae  1564.  fol.  *).  .  nnjj 

*  Pfalmi  —  Calvini.  Genevae  1578-  fol.  *). 

Pfalmi  —  Calvini.  Amftelodami  1667.  fol,  '  - 

In  operibus  Calvini  Tom.  3.  fl). 

-  •  i  V,  $.  XXIX. 

Pfalt.  b.  /.  Cocceji. 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  latina  Johannis  Cocceji.  Franequerae 
apud  Idzardum  Albertum  et  Johannem  Arcerium.  1646.  18.  *). 

§.  XXX.  ' 

Pfalt.  b.  I.  Leusdeni. 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  verfione,  cura  Joh.  Leusdeni.  Trajecti  ad 
Rhenum.  1680.  12.  cj. 

*  E,L?rm  "ISO  Liber  Pfalmorum  editus  a  Johanne  Leusden,  Linguae  fanctae 

in  Academia  Ultrajectina  Profefiore  ordinario.  Ultrajecti  fumptibus 
Wilhelmi  vande  Water.  1688. 12. 

Editiones  pofleriores  duae  merito  a  priori  §.  XXVI.  feparantur.  Retinuit 
quidem  editor  in  pofterioribus  verfionem  Santis  Pagnini ,  fed  pro  fuo  arbitrio- multa 
immutavit,  ut  latina  cum  hebraicis  quam  accuratiffirne  conveniant.  Editionem  anni 
1680.  in  dubium  vocat  Baumgartenius  exinde,  quia  editor  poftremam  in  praefatione 
die  1.  Aprilis  1688*  data  fecundam  editionem  appellat.  Verum  Poftrema  vere  fecun¬ 
da  eft,  quae  verfionem  emendatam  et  immutatam  exhibet,  de  qua  in  praefatione  mo¬ 
net:  ,,  Vides  hic  verfionem  latinam  magna  ex  parte  novam.  Retinuimus  quidem 
„multa  ex  antiqua  interpolata  Pagnini;  fed  pro  meo  arbitrio  multa  mutavi ,  addidi, 
„  ademi ;  ita  tamen  ut  femper  latina  hebraicis  quam  accuratiffirne  conveniant  d ).  „ 

§.  XXXI.  u  - 

Pfalt.  b.  I.  Hutterian. 

Pfalterium  hebraicum.  Hamburgi  per  Julium  Ottonem  Pragenfem.  1614. 
fol. 

Ad  Hutterianas  referenda  efi:  editio ,  Hutterianis  typis  exfcripta ,  ut  ferviles 
et  radicales  litterae  intuitu  difcerni  poffint.  Pfalmi  novem  priores  fupereminentem 
liabent  verfionem  latinam  ej. 

§.  XXXII. 

y)  Le  Long p.  77. coi.  1.  A.  Wolffius  Yol.  2.  c)  LeLongp. 78.  coi.  i.B.  WolffiusWol.  2I 

P-  4°3*  p.  406. 

z)  U  Lmg  p.  77.  coi.  I.  D.  Wolffius  ibid.  d)  LeLo„zv.7%.coi.  ,.c.  WolffimVol  i. 

<?Cat»l.  Biblioth.  Bumv.  Tom.  z.p.6.  P'  I06'  Nachr-  VoL  ,'P'  387' 

b)  Le  Longp.  77.  coi.  x.E.  Wolffius  Vol.  2.  e)  Wolffius  Vol.  2.  p.  404. 

P-  405«  '  .1  : 
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§.  XXXII.  -  '  Pfalt.  h.  lat. 

'  Pfalt.  h.  lat.  Hare.  1  Hare, 

Liber  Pfalmorum  hebraice  et  latine ,  in  verficulos  metrice  divifus ,  et  cum 
aliis  critices  fubfidiis,  tum  praecipue  metrices  ope,  multis  in  locis  inte¬ 
gritati  fuae  reftitutus,  cum  diflertatione  de  antiqua  Hebraeorum  Poefi, 
aliisque  quaefitis  ad  Pfalmorum  librum  pertinentibus.  Ad  finem  operis 
adjecta  funt  Poefeos  Hebraicae  fpecimina,  ex  iis  quae  ediderunt  Franc. 

Gomarus,  Marcus  Meibomius  et  Joh.  Clericus.  Ex  editione  Franc. 

Hare.  Londini  apud  Guil.  Bowyer.  1736.  2  Vol.  8* 

Integrum  exfcripfi  titulum ,  ut  inde  foetus  ifte  cognolci  queat.  Editor  non 
vetus  Pfalterium  illud  Davidicum  fiftit ,  fed  ope  metrices  immutatum,  adeoque  fere 
ubivis  depravatum.  De  Meibomii  conatibus  infra  Capite  III.  de  Polyglottis  dicendum 
erit  f), 

§.  XXXIII.  Pfalmifing. 

Pfalmi  Jing.  h.  I.  h.  lat'. 

*  Pfalmi  XXIV.  priores  hebr.  et  latine  AgathiaeGuidacerii.  Parifiis  in  coi-  [I.] 

legio  Italorum.  154  *•  8. 

Jam  anno  1532.  fpecimen  emendationum  textus  hebraei  ediderat  auctor,  de 
quo  infra.  Scripfit  quoque  commentarium  in  VII.  Pfalmos  poenitentiales  £). 

Pfalmi  X.  cum  commentario  Kimchii  cum  verfione  latina  Pauli  Fagii.  1542,  [II.] 

Textus  Kimchii  fine  punctis  eft  exfcriptus.  Verfio  eft  elegans,  et  magis  fen- 
fbm  quam  litteram  exprimit  h). 

Commentarium  hebraicum  R.  Dav.  Kimchi  in  decem  primos  Pfalmos  [  IIIJ 
Davidicos  ,  cum  verfione  latina  e  regione ,  pro  exercitamento  omnibus 
hebraicae  linguae  ftudiofis,  quibus  ad  legenda  Hebraeorum  commentaria 
animus  eft.  Conflandae.  1544.  fol. 

Textus  Kimchii  punctis  animatus  eft.  Verfio  latina  Pauli  Fagii  longe  ab  edi¬ 
tione  praecedenti  differt,  et  magis  eft  litteralis  et  ad  hebraifmum  accedit.  Acc&dit  ad 
calcem  Fagii  epiftola,  qua  reliquas  Kimchii  in  Pfalmos  enarrationes  eodem  modo  illu- 
ftratas  promittit  ' 

*  Septem  Pfalmi  Poenitentiales  hebraici  cum  grammaticali  tralatione  latina.  [IV.] 

(Tubingae  1512.)  8.  ‘  .  i  /1 

[Accedit:  Joannis  Reuchlini  Phorcenfis  LL.  dootoris  in  feptem  Pfalmos  poe¬ 
nitentiales  hebraicos  interpretatio  de  verbo  ad  verbum,  et  fuper  eisdem  commentari¬ 
oli  fui  ad  difcendum  linguam  hebraicam  ex  rqdimentis.  Ad  calcem:  Tubingae  apud 
Thomam  Anshelmum  Badenfem  MD.  XII.  Praemiffa  eft  epiftola  Reuchlini  ad  Jaco- 
bumj lemyum.  Textus  cum  punctis,  fed  fine  accentibus  eft  expreffus.  Verfio  ipfum 

>  /  .i»\  ilTia.i. :  m  .'•••  ••  <)  •  ReuchlU 

f)  Acta  hifter.  ecclef.  Vol.  3.  p.  284.  g)  te, Longp. 78- coi.  1. A.  JYolffusV oJ.  a. 

Lcipziger  gei. '  Zeituhg  Beytrage  Vol.  4.  p.  407. 

p.  456.  Catal.  Bibiioth.  Baumgart.  p.  38.  h.  h)  tVolffius  Vol.  4.  p.  149. 

35.36.  Catal. Bibiioth.  Bunav.  Toua.  *.  p.  7.  i )  Woiffius  Vol-4-p*  148*  Vol.  3*.  p.  19*» 


m 


TAET-T.  CAP.  I.  SECT.  III., 


Pfalmi  fifig 
h.  lat. 

[V.] 


[VI.] 


[VII.] 


Cvin.] 


[IX.] 

L  -d  ' 

[X.] 


[XI.] 


[XII.] 


Reuchlinum  agnofcit  auctorem,  commentariolus  vero  ad  analyfin  grammaticam  maxi¬ 
me  pertinet  k ).  ,rv\\  . 

Septem  Pfalmi  Poenitentiales  hebraici  —  latina.  -  Ad  calcem:  Witembergae 
apud  Jofephum  Clugium.  M.  DXXIX.  8- 

Operariorum  vitio  apud  IVolfiium  annus  1519.  erat  expreffns,  quod  ipfe 
emendavit.  Editio  Tubingenfis  anni  15  22.  ftmili  typothetae  errori  tribuenda  eft  /). 

Septem  Pfalmi  Pdenitentiales  hebraici  —  latina.  Lipfiae  1538.  8.  ; 

Vidit  hanc  editionem  J.  Q.  Palmius  in  Bibliotheca  Lehmanni  Crempenfis ,  uti 
ipfe  teftatur  m).  •  .. 

*  Pfalmi  VII.  priores  aeri  incili.  JHolmiae  1706. 4.  , 

[Textus  originalis  ad  latus  adfcriptam  habet  lecturam,  et  ligna  tonica:  Lati¬ 
na  textus  interpretatio  ex  delectis  Criticorum  defumta  eft;  accedit  an&lyfts  vocum. 
Integrum  vero  Pfalterium  aufpiciis  Guftavi  Peringeri  eodem  modo  prodiiffe,  e  IV?em<> 
riis  Trivultinis  refert ,  fed  et  fimul  de  veritate  relationis  dubitat  IVoljjiuf  "_). 

Exegefis  dictionum  in  PfalmOs  Sex  per  Antonium  Reuchlinum.  Bafileae 
per  He.nricum  Petri  Menfe  Augufto  1554.  fol310^q  VJXX  hnltlT  * 

Exhibentur  hic  Pfalmi  fex  priores,  hebraice  cum  punetiYfine  accentibus: 
addita  verliqne  latina  Joh ;  Rcuchltyi.  Exegefis  fingulis  Pfalmis  fubjecta  diftufior  eft, 
et  verba  ad  regulas  grammatices  refolvit,  et  in  fenfum  inquirit  •).  .  ■  *  -  f) 

Pfalmi  VI-  priores,  cum  praxi  eosdem  legendi.  Londini  1728.  8- 

Exftant  in-ThomaeBenneti  grammatica  hebraea  f).  /\ 

*  In  V.  Pfalmos  fecundum  hebraicam  veritatem  recens  expolitio. .  Parifiis 
excudebat  Franc.  .Gryphius.  153 2.  4. 

[Specimen  primum,  quod  idem,  cujus  jam  mentionem  fecimus,  Agdthiut 
Guidacerius ,  in  vulgus  emifit,  qui  cum  obfervaffet,  Pfalmos  incuria  deferibentium 
efle  depravatos,  fpeciminis  loco,  quomodo  Pfalmi  in  integritate  reftitui  poffent,  pfalmos 
XXI,  XXIV,  XXIX,  XLI,  et  XLV,  hebraice  cum  verfione  ladna  edidit  *)’. 

*  Pfalmi  IV.  hebraice  et  latine,  cum  Targum  et  commentario  hebraeo-  la¬ 
tino  Kimchii,  ex  verfione  Joan.  Bourdelotii.  Parifiis  1619.  4. 

[Addidit  et  opiniones  aliorum  ex  Jalkuth  Schimeoni  r). 

Pfalmi  I.  II.  et  XL.  per  Johannem  Terentium.  '  ,  * 

Exftant  in  triade  I.  et  II.  Meditationum. 

-  -  .  raA-a  Pfal- 

0)  Wolffius  \o\.  4.  p.  150. 
fi)  Wolffius  Vol.  4.  p.  150.  Conf.  Sect.j. 

§•  82».  fi  ’  1  T* 

q)  LeLongip.  7 8.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  4. 
p.  150.  Muittaire  Tom.  2.  part  2.  p.  '702. 
Gotze  Merkwiird.  derKonigl.  Biblioth. Vol.  I. 

p.  44 l* 

r)  LeLong  p.  78.  coi.  2.  C.  'Wolffius  Vol.  3. 
p.‘4°S. 


h )  LeLong  p.  78.  coi.  1.  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p.  408.  Vol.  4.  p.  194.  ICttoc/iii Nachrichten 
p.  667.  Maji  vita  Reuchlini  p.  32.  242. 

/)  Wolffius  Vol.  2.  p.  408.  Vol.  4.  p.  149. 
Maittaire  Tom.  2.  p.  714.  J.  M.  Goe%ii 
Verzeichnis  p.  17. 

mj  Hiftorie  der  teutfchen  Bibeluberfe- 
tzutrg  Lutheri.  Halae  1772.  4.  p.  29.  not. 

ii )  Le  Long  p.  78.  coi.  2.  B.  Wolffius  Vol.  2. 
p.480.  Yol.  4.  p.  149. 
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Pfalmus  XVIII.  cum  verfione  latina.  Amftelodami  1703.  8. 

Ad  calcem  Difiertationis  epiftolicae  Florentini  de  Bruin  de  emendandis  tem¬ 
porum  hebraeae  linguae  anomaliis  '). 

Pfalmus  XXV.  hebraice  et  latine.  Friburgi  Brisgoiae.  1585.  4. 

Exftat  in  Joh.  Bnmnert  Rudimentis  hebraeae  Linguae,  cum  praxi  legendi  et 
diffufa  analyfi  grammatica  *). 

Pfalmus  XXXIV.  hebraice  et  latine.  Parifiis,  1622.  8. 

Cum  exercitatione  grammatica,  in  Rob .  Bellarmini  Inftitutionibus  linguae 
Hebraeae  “).  ) 


Pfalmus  LI.  et  XCI.  hebr.  et  latine  per  Henricum  Rumphium.  Hamburgi 
1617.  4.  -  .  i  / .  • 

Adjecti  funt  Libro  Ruth  *). 

Pfalmus  CXII.  cum  commentario  Kimchii,  hebraice,  uterque  latine  redditus 
juxta  hebraicam  phrafin,  opera  Samuelis  de  Muis.  Parifiis  1618.  4.  *). 


5.  XXXIV. 

Prov.  b.  /. 

*  Proverbia  h.  cum  verfione  interlineari.  Genevae.  §.  XXVI. 

Proverbia  h.  cum  verfione  interlineari.  Parif.  1632.  §.  XXVI. 

Proverbia  Salomonis.  Praefatio  in  aeditionem  Parabolarum 
Fratris  Conradi  Pelicani  minoritae.  Epitome  hebraicae  grammaticae 
Fratris  Sebaftiani  munfteri  minoritae. 


Ad  Calcem:  Balileae  apud  Joannem  Frobenium  menft  Augufto.  An.  D.  M. 
XX.  8.  *)'. 

*  Proverbia  Salomonis ,  hebraice ,  cum  latina  verfione  et  annotationibus 
Seb.  Munfteri.  Bafileae  apud  Joh.  Frobenium.  1524.  8. 

[IVolffius  jungit  Proverbiis  Ecclefiaften  et  Canticum:  feorfim  vero  prodie¬ 
runt  fingula  Salomonis  fcripta  ®).  "  ‘ 

Proverbia  Salomonis,  jam  recens  juxta  hebraicam  veritatem  translata  et 
annotationibus  illuftrata:  auctore  Sebaft.  Munftero.  8* 

Refert  editionem  ad  annum  1525.  C.  C.  Hirfchius 

'  ?  •  &  ■  1  .  "  \  7  /  .  •  r 

*  Proverbia  Salomonis  jam  denuo  juxta  hebraicam  veritatem  translata  et 

annotationibus  grammaticis  illuftrata  auctore  Sebaft.  Munftero.  Bafileae. 

per, Jdier.  Frobenium  et  Nie.  Epifcopium.  1548.  8.  c)- 

:  .in  -  1  .CF  .ifol  mm : 1  cfjii*  pj0. 


j)  Wolffitit  Vol.  4.  p.  150. 
r)  Id.  ibid. 
ji)  Id.  ibid. 

Id-  ibid.  p.  151.  >>  hM*  Q, 

J)  Idl  ibid.  Maittalre Tom.  3. app.  P-  873* 
~)  Index  Bibi.  Wemigerod.  p.  33.  Criti- 
fche  Samliihgen  Vol.  2.  p.  46  5.'  .  ,, 

a)  Le  Long  p.  7$.  coi.  2,  C»  JVolffius  Vol. 4. 
Btblioth.  Sacr .  Pars  L  ’ 


p.  15 1.  Catalog.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1. 

p;  20  '..'.-.'i  r.  Ji 

b )  Millenar.  III.  libror,  ab  anno  I.  usque 
ad  an.  L.  fec.  XVL  typis  exfcriptoruiu. 

P'  v,  4  ' 

c) ‘  Le,LongV-  78..C9I.  2?  E...  brolffius  \ol.  2. 

p.  409.  'Catal,  Biblioth  Bawng.  p.  38«n.  3  8. 7 
Hirfcb  milien.  a.‘p'.  $3. 


[XIII.] 

[XIV.] 

[XV.] 

[XVI.] 

[XVII.] 

Prov.  h.  1. 

P7 

[ii.] 

[in.] 

[IV.] 

[V.] 

[VI.] 


I/O 
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[VII.]  *  Proverbia  —4  —  auctore  Sebaft.  Miinftero.  Bafileae  1567.  8.  d). 

[VIII  ]  Proverbia  Salomonis.  Verfionem  latinam  ad  Hebraeum  fontem  exprefllt, 

atque  commentarium  adjecit  Albertus  Schuitens.  Lugduni  Bat.  «  748-  4.' 
Textus  hebraicus  fine  punctis  eft  exfcriptus:  verfio  latina  multis  in  locis 
fubobfcura. adjectis  illuilratur  annotationibus  *). 

[IX.]  Proverbia  Salomonis — Schuitens.  Lugduni  Batav.  1758.  4. 

Verfionem,  fine  textu  hebraeo,  cum  compendio  annotationum  edidit  iterum 
G.  J.  L.  Vogcl.  Halae  Sax.  1 769.  g. 


Cane.  Cant. 
h.  lat* 


[!•] 

[11.] 

[111.] 

[IV.] 


[V-] 

[VI.J 

[VII.] 

[VIII.] 


§.  XXXV. 

Cant.  Cantic.  b.  Icet. 

*  Cant.  Cant.  h.  lat.  Venet.  1551.  $•  XV. 

*  Cant.  Canticorum  h.  c.  verfione  interlineari.  Genevae  8.  {.  XXVL 

*  Cant.  Cantic.  h.  c.  verfione  interlineari.  /Parif.  1632.  {.  XXVL 

*  Canticum  Canticorum  Salomonis  latine  juxta  hebraicum  contextum  per 
Seballianum  Miinfterum  translatum  atque  annotationibus  aliquot  non  ni- 
hilillufixatum.  Bafileae  apud  Johannem  Froben.  1525.  8.  /). 

*  Canticum  Canticorum  hebraice ,  cum  verfione  latina  Agathii  Guidacerii. 
Parifiis  153  r.  4.  &). 

*  Canticum  Canticorum  cum  verfione  vulgata  ftudio  Agathii  Guidacerii. 

Parifiis  in  collegio  Italorum.  1539.  4.  b ). 

Canticum  Canticorum,  cum  commentario  trium  Rabbinorum,  latine  per 
Gilb.  Genebrardum.  Parifiis  1570.4.  *). 

M.  Cafpari  Heunifchii  Paft.  et  Prof.  P.  Suinfurt.  in  Canticum  Canticorum 
Commentarius  apocalypticus,  in  quo  textus  hebraeus  cum  tribus  verfi* 
onibus  legitur,  philologice  explicatur,  verusque  a  Spiritu  S.  intentus 
fenfus  indagatur  et  exponitur,  etc.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Frider.  Gie- 
ditfchii.  Anno  MDCLXXXI1X.  4.  '  .  r* ° 

Verliones  adjectae  funt  Latina  Vulgata,  Junio  -  Tremclliana ,  et  Joh.  Cocceji. 


Ruth  h.  1. 


i£7 


§.  XXXVL 

Ruth  h .  lat. 


[1] 

m 


[IU.] 


Ruth  h.  Iat.  Venetiis  1551.  {.XV..  , 

jr^rJRuth  :  hebraice  et  latine.  Joh.  Ifaaci  Levjtae^  Coloniae  155S.  4. 

[  Exftat  jn  ejusdem  meditationibus  hebr.  ubi  fingulis  hiftoriae  Pvuthae  capitF 
Fusnebraice  et  latine  expreffis  fnbjunguntur  anatyfts  et  npt.ae  k ). 

.  -Libellus  Ruth  cum  latina  verfione  Joh.  Drufii,  per  IVI.  Henricum  Rumpium 
Paftorem  et  ProfelTorem  Gymn^fii  Hamburg.  Hamburgi  1617..  4. 
Adjunctos  exhibet  Pfalnaos  LL  et  XCI.  hebr.  et  latine 


f)R 


cc.  • 

, 0  Leipz.  gglehrte Zeitungen  1 74?.  p.  779; 

7$ * p0,‘ 1  SI  < tyolffius Vol.  %. 
p-  4t'(f).  tiirfcbius  inillen»  3P  p.  31.  Conf.’ 
§.  XXXVI.  1 

g)  Iidera  ibid. 


i  .  iRuth, 

ii)  Le  Long  ibid ^.Woljfiiis  Voi.  4. 

‘f  Vc5L  a./h* - 

Horig  p? 7 9 .  coi.  1 .  D. 1  Welffius  Vol.  4* 
p.  152.  Vol.  i.  p.  473.  '  ■ 

/)  Woffius  Vol,  4.  p.  r  jx.  v  < 
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Ruth,  hebraice  etcbaldaice,  cum  nova  utriusque  textus  v^rfione.  Lipfiae  ny.] 
1703.  4. 

Titulus  libri  eflt :  Joh.  Benedicti  Carpzovii  fUii  Collegium  Pvabbinico  -biblicum 
in  libellum  Ruth.  Lipfiae  apud  Haeredes  Lanckifianos  1703.  4.  Praeter  textum  et 
paraphrafin  chaldaicam  exhibetur  utraque  Mafora  Iatine  verfa,  cum  commentariis 
Rafchi,  Aben  Elrae,  Ben  Melech,  et  Abendanae,  propriis  denique  editoris  no¬ 
tis.  Studio  Joh.  Benedicti  Carpzovii  et  Filii  ejus,  qui  poft  Patris  fata,  quae  reliqua 
erant,  addidit,  et  prelo  opus  commifit  w). 

*  Libellus  Ruth  hebraice  et  Iatine  cum  commentariis  rabbinicis  et  obferva-  [V.j 

tionibus  Maforethicis.  Trajecti  ad  Rhen.  1 7 1  o. 

Praecedentem  Carpzovii  editionem  recufam  dedit  Hadrianus  Kelandus  cum 
brevi  introductione  ad  grammaticam  hebraeam  Altingianam,  omiffis  tamen  Carpzo¬ 
vii  annotationibus  ”). 

Hiftoria  Ruthae  juxta  accentus  ebraeos  explicata,  ubi  difpofitio  totius  libri,  [VI.] 
omnium  capitum  et  lingulorum  Pafucorum  in  tabellis,  nova  verfio,  Em- 
phafium  et  affectuum  per  accentus  indicatorum  brevis  explicatio,  Apho- 
rifmi  Theoretico  practici  et  Paraphrafis  fenfum  breviter  et  perfpicue' 
fidens  a  Joh.  Franck  Mecklenb.  1724.  4. 

Adhaeret  libro  Coheleth  ejusdem  auctoris 

•  §•  xxxvn. 

'•  Threm  b.  lat.  „  Threfii  h.  1. 

*  Threni  h.  lat.  Venet.  1551.  4-  §•  XV? 

iiilvv.  Ti;  ■  :  jH  .tfi  39  0'.'..,:  •’  IStfULi 

§.  XXXVTIL  * 

Ec-clef.  b.  lat .  Ecclef.  h.  1. 


Ecclefiaftes  h.  1.  Venet.  155*.  $•  XV. 

Ecclefiaftes  h.,1. Genavae. ;  njiunohs  ddojT  ridij  * 

Ecclefiaftes  h.  I.  Parifiis  1632.  §.  XXVI*  .  ;  ;r  .- 

*  nSnp  Ecclefiaftes  juxta  hebraicam  veritatem  per  Sebaftianum  Munfterum 
translatus ,  atque  annotationibus  ex  Hebraeorum  Rabinis  collectis  illu- 
ftratus.  Bafileae  apud  Joannem  Fco.b.  Menfe  Maio  Anno  1525.  8* 


•  [Textus  punctis  quidem  eft  animatus.,  defunt  vero  accentus:  poft  textum 
et  verfionem  fequuntur  annotationes  e  grammatica,  Jofepho,  Chaldaeo  interprete  et 
Rafchi  4efumtae  f\  '  . 

.  y  ‘fiDp  .211  .  ;  "  1  ... 

Ecclefiaftes  hebraice  cum  Verfioi?$  latina  vulgata.  Studio  Agathii  Gui- 
dacerii.  Parifiis  i53y*  4-  *)• 

Y  2  '  Ecclefia- 


^  4 11,  Acta  eruditor,  D.  4fT  f •  VoL '4.  p.  153.  Catal.  Biblioth. 

Lipfienf.  1703^  fci-mla ut  39-  %  39-  Hirfcbii  miilen.  3. 

»)  LeLonff  P.79.C0I.  i.DytyelffiusVoX.i..  p.  31,  J.  S.  Rietierer  Kaclirichten  Part.  4. 

p.  411.  ‘  , «  •  i  , Pr/J1;?, •<  v  rtpl 

0)  Jfolffius  Vol.  4.  p.  153.  vid.  §.  XL.  .  q)  LeLong p.  79. coi.  2.  A.  Wolfliusv 0I.4. 
p)  LeXongp.  79.  coi.  2.  A.  fVolffius  Yol.,?.  „p..  i£3..v  .  <-'j\  *  Au  V  '  . 


{ 
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[VI.]  Ecclefiaftes  Salomonis  hebraice  et  latine  adornatus  a  Johanne  TerentW 
Franequerae.  8- 

[VII.]  Ecclefiaftes - -  Terentio,  ibid.  1670.  8-  r)* 

[VIIL]  *  Ecclefiaftes  hebraice  et  latine.  Sebaft.  Schmidii.  Argentorati  1691.  4. 

[En  libri  titulum:  In  librum  Salomonis  Regis,  hebr.  Koheleth,  graec.  et 
latin.  Ecclefiaftes  dictum  commentarius,  in  quo  cum  textu  hebraeo  verfio  ejus,  ana- 
lyfis,  Paraphrafis,  annotationes  et  loci  communes  exhibentur,  adornatus  a  Sebaftiano 
Schmidio.  Argent.  1691.  4.  '). 

[IX.]  Ecclefiaftes - Schmidii.  Argentorati  1704.  4. 

Editio  praecedens  iterata..,  .7 

[X.]  Ecclefiaftes  hebraice  et  latine.  Johannis  Franckii.  Neobrandenburgi  Meck* 
lenb.  i724-  4« 

Exftat  fub  titulo:  Spiritus  fancti  Dei  omnifcii  et  Doctoris  totius  mundi  in¬ 
fallibilis  Syftema  ethices  divinae,  tthnp  '131  enucleat  commentarius  acroamaticus 
■ —  a  Johanne  Franckio  Neobrandenb.  1724.  4.  Non  unaferie,  fed  per  commata, 
fine  punctis  vocalibus,  additis  punctis  accentuum  textus  cum  adjuncta  verfione  eft  ex- 
prefius.  Accedit  Hiftoria  Ruthae  juxta  accentus  hebraeos  explicata,  et  differtationes, 
quae  potiflimum  minifterium  accentuum  hebraeorum  concernunt  *). 


Efther  h.  1. 

M 

[u.] 


Jobns  h.  1. 


§.  XXXIX. 

Efther  h.  lat. 

*  Efther  hebr.  et  latine.  Venetiis.  1551.  §.  XV. 

Efther  hebraice  et  latine  per  M.  Henricum  Rumpium,  Hamburgi  1608. 

8.  *).  *■"  -r 

.  §.  XL. 

y.ohus  h.  lat. 


[II.] 


*  Libri  Ij*obh  analyfis  adornata  cura  Joh.  Henr.  Hottingeri.  Tiguri  ex  chal- 
cographeo  Bodmeriano.  1689.8. 

[  Praemittitur  ahalyfi  textus  hebraeus  cum  verfione  verbali  latina.  Reiterata 
exftat  editio  Tiguri  1691.  8*  *)• . 

Liber  Jobi  cum  nova  verfione  ad  hebraeum  fontem  et  commentario  perpe¬ 
tuo  - Curavit  et  edidit  Albertus  Schultens.  Lugduni  Bat.  apud 

Joannem  Luzac.  1737.  4.  ^  ^ 

Textus  hebraeus  finte  punctis*  quae  haud  magni  facit  editor;  expreflus  cum 
'verfione  nova  latina  fuperiorem1' paginae  partem  occupat,  inferiorem  vero  commenta¬ 
rius,  in  quo  veterum  et  recentiorum  interpretem  cogitata  expenduntur,  genuinus 

. „  :  1  fenfus 


*  r)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  39.  rr.  40. 
'  i)  Le  Lovg  p.  j  9 .  coi.  2.  B.  W olftim  Vof.  ‘i . 

*  p.  412.  LUienthaiii  exeget  Biblioth.  p.  687. 
Carpzovii  introductio,  in  V.  T.  p.  233.  Acta 

' Erud.  Lipf.  ltfgr.  p.  378. 


f)  Wolftius.  Vol.  4.  p.  153.  Samlung  von  'p.  336 


A.  u.  N.  1725.  p-  944-  et  de  vita  privata 
auctoris  Samlung  1727:  p.  592.  •  '  P 

**  “tiy  )W$!#Vbi.  p.  1*4*  1  -  ’ 

x')  L.eL<>ng p.  80.  coi.  i.E.  WolffiusVtA.  2. 
p.412.  Acta  Erud.  Lipf.  Supplem.  Tom.  1. 


IU  J 
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fcnfiis  a3  prlfcum  linguae  genium  indagatur,  atque  ex  filo  et  nexu  univerfo  argu-  Jobu?  h.  1. 
menti  nodus  intricatiffimus  evolvitur  y ).  »•  ' 

Liber  Jobi  in  verficulos  metrice  divifus ,  cum  verfione  latina  Alberti  Schul-  [III.] 
tens  notisque  ex  ejus  commentario  excerptis - Edidit  atque  anno¬ 

tationes  fuas  ad  metrum  praecipue  fpectantes  adjecit  Ricardus  Grey. 

Londini  apud  Innys  et  Knopton.  1741.  4. 

Ex  annotationibus  Schultenfii  ea  tantum  excerpfit  editor?  quae  ad  divinum 
poema,  quoad  vel  argumenti  materiam  et  filum,  vel  fenfuum  pathos  et  fublimitatem, 
vel  Ityli  copiam  et  elegantiam  nccefifaria  videbantur.  Accedit  in  gratiam  tironum  vo¬ 
cum  difficiliorum  index  analyticus  *). 

f  XLI. 

Daniel  h.  lat.  Daniel  h.  1. 

*  Daniel  cum  commentario  Jachiadae  et  verfione  Conftantini  Lempereur. 
Amftelodami  1633.  4.  fl). 

§.  XLn.  "  *  * 

*  *  B.  hebr.  german.  B.  b.  germ. 

Evangelifche  deutfche  original  Bibel.  Das  ift  die  ganze  heilige  Schrift  Al¬ 
tes  und  Neues  Teftaments ,  dergeftalt  eingerichtet,  dafs  der  hebraifche 
oder  griechifche  Grundtext  und  die  deutfche  Ueberfetzung  D.  Martin 
Luthers  neben  einander  erfcheinen,  die  BIUtter  aber  mit  den  Seiten  der 
fo  gemein  gewordenen  Canfieinifchen  Bibel  ubereintreffen.  Mit  rei- 
chen  Summarien,  richtigen  Parallelen,  einer  kurzen  biblifehen  Chro- 
nologie ,  Harmonie  der  Evangeliften ,  und  anderen  dienlichen  Stiicken 
verfehenr  Nebft  einer  Vorrede  Johann  Muthmanns,  der  Sachfen-Saal- 
feldifchen  Superintendentur  Adjuncti  und  Palloris  zu  Pofneck.  Ziilli* 
chau  in  Verlegung  des  Wayfenhaufes,  bey  Gottlob  ChriftianFrommann. 

1741.  4. 

Unica  eft  hujus  generis  totius  facri  codicis  editio ,  cui  Muthmanniff  praefa¬ 
tionem  de  praeltantia  verfionis  germanicae  a  B.  confectae  pracmifit.  Curam 

vero  edendi  operis  Johannes  Chrijlianur  Steinbart  Director  et  Paftor  Orphanotrophii 
in*fe  fbfcepit.  Textus  hebraeus  ad  editionem  Opitianam  (Sect.  I.  §.  XXIX.)  formatus, 

Jfed  multis  in  locis  emendatior  redditus  eft,  fublatis  typothetarum  mendis,  quibus  an¬ 
tiquior  fcatet  editio.  Plagulis  emendandis  praefuit  Cafparus  Gottlob  Pohliut ,  vir  in 
negotio  ifto  exercitatiffimus.  Praefationem  Muthmanni  excipit  prooemium  Steivbarti; 
chronologia  biblica  ex  Joh.  Jac.  Schmidii  biblifehen  Hiftorico  defumta ;  obfervata  de 
menfuris,  ponderibus  et  nummis*,  appendices  maforethicae  fingulis  libris  biblicis  alias 
annexae;  ordoParafcharum  et  Haphthararum  ;  variae  lectiones  verfionis  germanicae ; 
ordo  librorum  V.  T.  qui  alias  in  codice  hebraeo  obfervari  folet;  de  quo  tamen  recef- 

Y  3  fit 

y)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  10.  c.)  Leipz.  gei.  Zeitungen  174 t.  p  97.  618. 

•|i.  2  85.  Samiung  v.  A.  u.  N.  friih  aufgel.  a)  LeLong  p.  80.  coi.  2  A.  fVolffiusV oi.  2. 

Fr.  1737.  p.  1.  P-  40* 
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B.  h.  germ.  fit  editor,  ct  libros  fecundum  feriem  Bibliorum  germanicorum  ordinavit.  Quae  de 
N.  T.  graeco  et  Apocryphis  obfervanda  funt,  infra  fuo  loco  dabimus  *). 

Partes  B.  h.  §.  XLIII. 

german.  Partes  Bibi.  h.  germ. 

[I.j  Genefeos  capita  IV.  priora  cum  veriione  germanica  Lutheri.  Halae. 
1723.  s*  lbid,  1738-  8- 

In  Joh.  Henr.  Michaelis  grammatica  hebraea,  vernacula  edita,  et  faepius  recufa f). 

[II.]  M.  Chriftiani  Frid.  Baueri  Erleuterter  Grundtext  vom  Prediger  Salomo ; 

welcher  ift  eine  ordentlich  an  einander  hangende  Rede,  darinnen  Salo¬ 
monis  letzte  Weisheitund  Bufle  befindiich  ift.  Denen  fo  der  hebrai- 
fchen  Sprache  und  Accentuation  gerne  machrig  werden,  und  durch 
deren  Hiilfe  den  eigentlichen  Verftand  und  ordentlichenZufammenhang 
diefer  Rede  Salomonis  verminfcig  fuchen,  zu  Beforderung  ihres  lobli- 
chen  Bibelfleifles  ausgefertiget.  Lipfiae  1732.  4. 

Textui  hebraico,  cum  punctis  et  accentibus  expreffo,  juncta  eft  nova  verfio 
germanica  <i). 

[III.]  Pfalmus  XLV.  hebraice  et  germanice,  interprete  Chriftiano  Theophilo. 
(Helmftadii)  1706.  8*  • 

Adhaeret  Pfalmus  hebraice  fine  punctis  addita  nova  interpretatione  germa¬ 
nica  fcripto  impio  etfifco  addicto, hinc  rariflimo, quod  exftat  fub  titulo:  Delicatijjimum 
Salomonii  epithalamium ,  in  gratiam  tanti  Ifraelitarum  Regis  ante  tot  fecula  cantatum , 
nunc  in  gratiam  gloriamque  S .  Pr.  ac  D.  D.  Friderici  Wilhelmi  Regni  Borujfiae  — 
-t-  nec  non  SereniJJimae  Principis  —  Sophiae  Dorotheae  —  anno  MDCCVI.  cum 
aufpicatijfimum  inirent  matrimonium  denuo  renovatum  a  Chriftiano  Theophijo.  Sa- 
tjs  impie  detorquet  interpres  illuftre  illud  de  Meffia  vaticinium }  ut  Pfalmum  ad  So- 
lemnia  Salomonis  Nuptialia  traducat  f). 

Hebraeo  - , :  §.  XLIV. 

belgica.  Hebraeo  •  belgica. 

[I.]  *  D’Snn  *i2D.  HethebreusPfalmboeckmetde  nieuwe  nederlantfeOver- 

fettinge.  Uytgegeven  door  Johannes  Leusden.  t\Amfterdam  by  Jo- 
feph  Athias  1666.  12. 

Tria  exemplaria  Pfalterii ,  hebraicum,  Sect.  I.  §.  LXXXV.  hebraeo-latinum 
§.  XXVI.,  et  praefens,  ubi  textui  addita  eft  verfio  belgica,  fibi  funt  quoad  textum 
hebraeum  fimillima  f).  .  v*‘  '*►"  «  ■ 
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*  Pfalteriam  hebraeo-belgicum  cura  Joh.  Leusdeni.  Trajecti  ad  Rhen.  r  n.l 
apud  Joh.  van  de  Water.  1683.  12..?) 


§.  XLV. 


Biblia  bebrae 0  •  anzlicana. 

O 

The  old  Teftament,  Hebrew  and  Englifh;  with  Remarks  crirical  and 
grammatical  on  the  Hebrew ,  and  Corrections  of  the  Englifh.  In  four 
Volumes.  By  Anfelm  Bayly,  LL  D.  Sub- Dean  of  his  Majefty5s  cha- 
pel.  London  printed  in  the  Year  M.  DCC.  LXXIV.  8.  maj.  aut  4. 
oblong. 

Bibliornm  Hebraeo- Anglicanorum  Editor,  qui  inter*  Anglos  fecundus  eft, 
qui  edendis  Bibliis  hebraicis  operam  navavit,  multa  fibi,  ut  in  praefatione  teftatur, 
propofuerat,  fed  dum  operi  manum  admovit,  a  propofito  recedere  ipfi  fatius  vifuru 
eft.  Textum  hebraicum  non  folum  cum  punctis  vocalibus,  fed  etiam  cum  accentuum 
notis  exprimere,  primum  in  animo  fuit;  et  notas  criticas  tum  textui  hebraeo  tum 
verfioni  anglicanae  adjicere  decrevit.  Verum  dum  prelo  opus  committitur,  accen¬ 
tuum  notae,  ne  oculos  Lectoris  Anglicani  confundant,  omnes,  excepto  unico  At- 
nacli,  exterminatae  funt.  Notae  vero  criticae  textui  fubjiciendae ,  ne  opus  integrum 
externo  fplgadore  et  pulchritudine  orbarent,  ut  peculiare  adimpleant  volumen,  re- 
fervatae  funt.  Litterae  majores  vel  minores,  aliaeque,  quae  ad  Maforetharum  refe¬ 
runtur  myfteria,  penitus  omifiae  funt.  Puncta  vocalia,  quae  iis,  qui  line  punctis 
legere  confueverunt,  nullius  funt  ufus,  quoque  exterminaffet;  nifi  eorum,  qui  ex¬ 
inde  anfam  querulandi fumfiffent,  rationem  habere  voluiflet.  Medium  itaque  elegit: 
defunt  puncta  tonica,  ut  illis,  adfunt  puncta  vocalia,  ut  his  fatisfieri  poffit.  Verum 
haud  bene  lectori,  qui  puncta  vocalia  fecundum  grammatices  regulas  ordinare  con- 
fuevit,  confultum  eft.  Quoties  enim  Accentus  Dominus  elevationem  vocalis  brevis 
in  analogam  longam  exigit,  ille  haefitabit,  nec  cur  in  fyllaba  compofita  fit  vocalis  lon¬ 
ga,  rationem  reddere  poterit.  Addidit  porro  elegantem  Mofis  in  monte  Sinai  legum 
tabulas  accipientis  imaginem,  et  tabulas  geographicas,  tum  itinera  lfraelitarum ,  tum 
habitationes  illorum  in  terra  Canaan  illuftrantes.  Annotationes,  quae  in  rubro  Libri 
jam  commendantur,  verfioni  anglicanae  fubjectae  funt ;  perpaucae  vero  funt,  ut,  fi 
in  unum  conjungantur,  vix  unam  vel  alteram  pagellam  occupaturae  effent.  Concer¬ 
nunt  vero  vel  falfam  interpretationem ,  vel  factorum  et  relationum  nexum.  Ultimo 
Joco  fuppeditat  editor  in  praefatione  brevem  alphabeti  hebraici  explicationem,  et  gram¬ 
maticam  hebraeam  duabus  paginis  expreffam.  In  quatuor  volumina  diftinctum  eft 
bpus,  quod,  uti  libris  latinis  eft  confvetum,  a  dextra  ad  finiftram  aperitur.  In  ordine 
librorum  faerorum  a  communi  inter  Judaeos  recepto  recedit  editor  ordine,  omnesque 
uti  in  Bibliis  anglicanis  ordinavit.  Folio  primo  verfo  impreffus  eft  textus  hebraeus 
lineis  integris,  et  quidem  typis ,  qui  magis  ad  Clodianas,  quam  ad  Hooghtianas  acce¬ 
dunt  formas.  Capita  in  margine  exteriori  litteris  hebraicis,  verfus  vero  in  margine 
ihteriori  notis  numeralibus  indicantur.  Singulae  legis  Parafchae  praeterea ,  pro  con* 
fuetudine  Judaeorum ,  in  feptem  diftinguuntur  Tectiones  in  margine  notatas.  T 0  Keri 
in  margine  exteriori  eft  expreflum,  et  ro  Ketibh  afterifco  notatum.  In  prophetis 

Haphtha- 


B.  h.  a*igli' 
cana. 


g)  LcLong  pi  7$.  coi.  1.  C.  Wolffus  Vol.  2.  p.  406. 
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B.  h.  angli-Haphtharae  itidem  in  margine  indicantur.  Quem  codicem  hebraenm  fequutus  fit 

cuna.  editor  in  exfcribendo  opere,  nullibi  diftinctc  indicavit;  interim  ex  iis,  quae  ad  Jof. 

XXI.  v.  36.  37.  in  margine  annotavit:  Hi  duo  verjiculi  non  exjlant  in  libris  antiquis , 
neque  in  Commentario  R.  David  Kimchi ,  neque  in  mafora ,  eum  editionem  Hooghtia- 
nam  haud  fequutum  efle  conjiciendum  eft:  aliter  enim  ibi  in  margine  legitur.  Sic  et 
Pf.  IX,  1.  et  Efth.  X,  1.  ab  eadem  editione  recedit.  Secundam  paginam  occupat  veffio 
anglicana,  divifis  columnis  infcripta,  cum  fubjectis  brevioribus  annotationibus.  Sin¬ 
gulis  libris  facris  brevis  adhaeret  ad  lectorem  adhortatio,  quae  integrum  libri  comple¬ 
ctitur  argumentum.  In  ultimis  libri  pagellis  adjungitur-  divifio  librorum  Veteris  Te- 
ftamenti  fecundum  morem  Judaeorum,  et  defignatio  Haphthararum  fecundum  ritum 
Synagogarum  Hifpanicarum  et  Germanicarum,  et  denique  tabula  Parafcharum,  quae 
ftatutis  diebus  feltis  a  Judaeis  publice  leguntur;  quae  omnia  in  ufum  Judaeorum,  fi 
qui  funt,  qui  Biblia  illa  a  dextra  ad  finiftram  evolvere  cupiunt,  adjecta  elfe  videntur. 
Opus  fefe  potiifimum  claritate  typorum  et  albedinc  chartae  commendat.  Exemplar 
noftrum  ab  editore  calamo  eft  emendatum.  Verum  Deuteron.  V.  9.  in  ultima  voce 
Kamez,  quod  accentus  requirit,  male  in  Patach  transformavit. 

§.  XLVI. 

Pfalt.  h.  an-  Ffalt.  h.  angi. 

ghean.  *  ^SO  The  Book  of  Pfalmes,  with  the  oew  englifh  Translatioo, 

publifhed  by  John  Leusden.  Printed  at  Utrecht  by  John  van  de  Water. 
1688.  12.  .  - 

Textus  refpondet  editioni  ejusdem  anni,  §.  XXX.  et  prorfus  idem  eft.  Ver- 
fio  anglicana  e  Bibliis  regiis  mutuo  fumta  eft  h). 

§.  xlvii. 

Hebr  graec.  Hebraeo  -  graeca. 

[l.j  *  Jobusin  lingua  fancta  et  in  lingua  Romanica,  ( feu  barbaro -graeca)  cha¬ 
ractere  hebraeo,  ex  verfione  R.  Mofis  F.  Eliae  Pobian  cum  ejus  praefa¬ 
tione.  Conftantinopoli  in  domo  Jofeph  Jabets.  5356.  (1576.}  4to. 

Notitiam  editionis  rariffimae  foli  debemus  Le  Longo ,  qui  fequentia  de  illa 
annotavit:  Extat  in  Bibliotheca  Oratoriana.  Praefatio  ex  verfione  DoctiC  Abbatis 
Ludovici  du  Four  de  Longuerue: 

„Haec  funt  verba  Sapientis  R.  Mofis,  F.  fapientis,  perfecti,  gloria  Doctoris 
„noftri  M.  R.  Eliae  Pobian;  (Memoria  ejus  fit  ad  vitam  futuri  feculi.) 

,,  Cum  animadverterem  quanta  foret  imperitia  aut  imbecillitas  quorundam 
^(linguae  fanElae)  Magiftrorum,  qui  paflim  in  fingulis  urbibus  xeperiuntur,  etiam 
„in  ifta  regione,  nec  non  in  hac  urbe  magna,  fapientibus  et  feribis,  five  facrae  feri¬ 
aturae  peritis  referta,  quod  imparati  prorfus  effent,  nec  fufficerent  ad  docendos 
„difcipulos  fuos  feripturae  facrae  interpretationem,  ob  impedimenta  varia,  non  mi- 
„nus  quam  per  fuam  ipforum  indiligentiam  ,  contra  quam  Hilpani  foleant,  quorum 
„ operibus  Deus  remunerationem  et  integram  mercedem  retribuat:  cumque  interea 
„  attentus  cuftodiae  meae  inftarem,  minifterio  facro  fcilicet,  excitavit  Deus  fpirituriv 

„meum 

'  '  '•'77-  ' ,  > 

b)  LeLong p.  78*  coi.  1.  D.  Woffius  Vol.  2.  p.  406.  Bamngartenii  Nachr.  Vol.  1.  g.  388* 
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„nv5um  ad  interpretandum  librum  Job  et  Proverbia,  lingua  Barbarograeca.  Fellinet  Hebr.graec 
„ad  eleganter  loquendum  lingua  eorum.  Et  face  auribus  noftris  hodie  jam  audivi- 
„mus,  et  oculis  noftris  vidimus  a  quibusdam  ex  coetu  noftro,  populi  fcilicet  filio- 
,,rum  Ifrael,  fi  quando  filius  eorum  aliquis  ftudium  adhibuerit  ad  perveniendum  ad 
„  interpretationem  Tectionis  alicujus  facrae  fcripturae ,  non  amplius  perplexus  erit  de 
„  via  recta  aflequenda,  cum  illius  (interpretationis)  beneficio  non  magni  momenti 
})futurum  fit  in  oculis  ejus,  fi  quid  ab  ipfo  peccatum  fuerit.  Itaque  ferio  incubui  in 
„iftud  opus,  ut  plurimos  demererer,  quod  Ifraelitis  utile  fit,  illud  meditentur, 

„  geftent  in  finu  Tuo ,  iter  agentes,  aut  domi  fedentes,  aut  in  manfionibus  Tuis  otiofi ; 

„  laetabuntur  ef:  exultabunt  in  lectione  illius  et  non  attendent  ad  verba  mendacii. 

„  Duorum  vera  librorum  iftorum.facrorum  uterque  fufficienter  lectorem  deducet  ad 
„adfequendum  femitas  veritatis,  cum  fit  quafi  hortus  irriguus.  Porro  diligenter 
„fcrutatus  Tum  omnes  interpretes ,  felegique  et  perfcripfi  interpretationem  magis  cer¬ 
eam  et  receptam,  quaeque  textus  fenfui  magis  conveniret.  Quibusdam  etiam  in  locis, 

„  parce  tamen  et  raro  vox  aliqua  translata  eft  fecundum  fenfum  (hoc  eft  non  plane  ad 
„ verbum)  ut  fcriptura  in  omnibus  etiam  particulis  eorum  quae  continet  juftificaretur. 

„  Statuto  autem  Domini  noftri  et  Rabbini  noftri  Principis  Scholae  Magiftri 
„Jofuae  Kadiumh,  (Cuftodiat  eum  Deus  mifericors  et  liberet  eum)  non  imprimat 
„  ullus  vir iibuos  memoratos  lingua  graeca  vulgari  ab  hac  die  ad  decem  annos,  et  typo- 
theta  et  emp  tor  erunt  excommunicati  triplicis  generis  excommunicatione,  ita  ut  non 
{J,  fit  illi  veniar  at  pax  omni  congregationi  Ifraelis. 

„ Fuit  initium  operis,  mirabilis,  pulchri,  puri,  purificati  feptempliciter, 

„  initium  menfis  Elui  -anni  quinquies  millefimi  trecentefimi  trigefimi  fexti  creationis. 

„(A.  e.  Chrifti  1576.)  -  Deus  mifericordia  fua  dignos  faciat  nos  ad  faciendum  libros 
„ innumeros,  ita  ut  nullus  fit  finis.  Amen,  fic  efto  voluntas  Dei  *).,,. 

[Proverbia  Salomonis,  uti  ipfe  teftatur,  eodem  modo  tranftulit;  verum 
num  typis  quoque  exfcripta  fint ,  noh  fatis  conftat.  Woljfius  certe  nihil  de  illis  alibi 
commemoratum  invenit  *).  > 

*  Caput  I.  Genefeos  Hebr.  et  Graece,  fpecimen  Hexaplorum  Origenis,  [H.j 
Fragmentis  Veterum  interpretum  e  Philoponi  maxime  Commentariis  in 
Hexaemeron  conquifitis,  cum  v.  i.  cap.  XI.  Ofeae,  ex  eadem  editione 
Hexaplari.  (Hamburgi  1707.)  4. 

Defcriptum  exftat  in  Bibliotheca  Graeca  V.  Cl.  Joh.  Alb.  Fabricii  lib.  3. 
c.*  12.  p.  346.  etc.  *). 

[Nifi  -temporis  aliarumque  calamitatum  ecclefiae  injuria  intercidiflet  opus 
illud  Origenianum  in  tota  antiquitate  cdebratiffimum,  quod  fub  Hexaplorum,  Octa- 
plorum  et  Enneaplorum  nomine  fatis  notum  Jeft,  hoc 'loco,  quo  de  editionibus  he- 
braeo  -  graecis  nobis  ferino  eft,  idem  recenfendum  foret.  Confcripferat  Origenes ,  ut 
•de  Bibliis  tetraplis,  aut  mere  graecis,  hic  taceamus,  integra  Biblia  V.  T.  hebraeo  et 
:  .  iPoisdif'  .  r«  :  graeco 

i )  LeLong  p.  79. coi.  2.  k )  fVolfjftusV ol. 2. p.  412. et 447.  V0I.4.  p.  154.  Vol,  1.  p.  805. 
f)  Le  Long  p.  196.  coi.  2.  E.  .  ' \  "  i 
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.graeco  fermone,  diverfis  columnis  diRincta4,  quarum  in  prima  legebatur  textus  he- 
braeus,  genuinis  hebraicis  litteris  exfcriptus,  in  fecunda  idem  textus  hebraeus  fed 
litteris  graecis  expreffus,  in  tertia  verfio  graeca  Aquilae,  in  quarta  verfio  Symmachi , 
in  quinta  verfio  feptuaginta  Senum,  et  in  fexta  verfio  Theodotionis.  Hinc  nomen 
Hexaplorum.  Accefferunt  quibusdam  libris  facris  duae  verfiones  graecae,  quinta  et 
fexta ;  unde  idem  opus  nomen  Oftaplorum  accepit.  Pfalmis  denique  accelfit  feptima 
verfio,  hinc  nomen  Enneaplorum .  Ita  intercidit  opus  illud  ingens  et  voluminofum, 
ut  non  nifi  fragmenta  tum  in  diverfis  codicibus  MSS.  tum  in  fcriptis  SS.  Patrum  fuper- 
iint.  Collegerunt  vero  ifta  fragmenta  operisque  reliquias  Johannts  Drulius ,  cujus 
collectio  poft  mortem  ejus  a  Sixtino  Amama ,  Arnhemii  1622.  4.  in  lucem  expofita 
eil ;  et  Flaminius  Nobilius  in  notis  ad  graecam  LXX.  editionem  Romanam.  Ultimam 
denique  manum  operi  admovit  Bernkardus  de  Montfaucon ,  qui  fummo  ftudio  et  in¬ 
genti  cura,  undequaque,  quae  adhuc  fupererant  operis  Origeniani,  reliquias  conqui- 
fivit.  Exftat  opus  fub  titulo:  Hexaplorum  Origenis  quae  fuperfunt,  multis  partibus 
auctiora,  quam  a  Flaminio  Nobilio  et  JoanneDrufio  edita  fuerint;  ex  manuferiptis  et  ex 
libris  editis  eruit  et  notis  illuftravit  D.  Bernhardus  de  Montfaucon,  Monachus  Benedi- 
ctinus  e  congregatione  S.  Mauri  —  Parifiis,  apud  Nicolaum  Simart  MDCCX1V. 
II.  Tom.  fol.  Non  integrum  Textum  Hebraeum,  fed  fingulas  tantummodo  voces, 
diverfis  verfionibus  illuftratas  operi  inferuit  Editor.  Accedunt  nonnulla  Origenis  opu- 
fcula  anecdota,  cum  lexico  hebraicarum,  et  altero  graecarum  vocum  "*).  Montfauco- 
nianum  opus  iterum  prelo  fubmifit  Cl.  D.  C.  F.  Bahrdtius,  fed  ita  ut  varia  immutarit, 
detraxerit,  aliaque  addiderit.  Prodiit  operis  tomus  I.  f.t.  Hexaplorum  Origeftis  quae 
fuperfant  auctiora  et  emendatiora,  quam  a  Flaminio  Nobilio,  Jo.  Drufio,  et  tandem 
Bernh.  de  Montfaucon  concinnata  fuerant,  edidit  notisque  illuftravit  Car.Fr.  Bahrdt> 
Lipfiae  et  Lubecae  1768.  8.  Tom.  II.  ibid.  1770.  B). 

I  .  §.  XLVIII. 

Gene f  b.  jud.  germ. 

*  Genefeos  capita  IV.  prima,  hebraice,  cum  verfione  germanica  a  regione, 
hebraicis  characteribus  exarata ,  eaque  juxta  ufitatam  interpretationem 
nhOD  nho  i.  e.  ad  verbum  translata  una  cum  fuccinctis  in  fine  adjectis 
fcholiis  pro  ftudiofis  linguae  hebraicae,  per  Paulum  Fagium.  Coriftan- 
tiae  anno  1543,  4.  6). 

[Quodfi  Jacobo  Le  Long  fides  habenda  eflet,  integer  Genefeos  liber  tina 
eum  verfione  Judaeo-germanica  a  Paulo  Fagio  editus  efiet.  Verum  ex  ipfa  Fagii 'prae¬ 
fatione,  quam  nobis  Woljfius  comunicavit,  id  abunde  liquet,  Fagium  quatuor  tantum¬ 
modo  Genefeos  eapita,  et  quidem  bis  eodem  anno  evulgaffe,  eaque  primo  auditoribus 
deftinafie,  deinde  vero  eadem  iterum  publici  juris-fecifie.  Verfionem  non  ipfe  Fagius 

...  .  r  . V.  .  . -.•■2.  .;  . .1  adorna- 

iri)  Conf.  Nacbrichtett  vott  einer  Hali,  Bibito*  n)  Conf.  Ernefii  theolog.  Biblioth.  Vol.  9. 
thek  Vol.  7.  p.  491«  Acta  Eruditor.  LipfienC  ,  p.  433: ,  \\  ;;  ,£ .  ...  „  r,  .7  -  • 

1714.  p.  1.  etc.  Acta  eruditor,  geirman.  ’  6)  Le  Long  >£„75.  coi.  1.  C.  Liber  Ciene- 
Vol.  2.  p.  1013*  G irpzovii  erit.  facr.  p.  5$/.  feos  hebraice  et  germanice  etc. 

7 Valdius  p.  145. 
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adornavit,  fed  illam  exprelfis  verbis  germanicam  Judaeorum  interpretationem  ejpfe  Genef.  lv 
adfirmat.  Textus  hebraicus  punctis  eft  animatus.  Scholia  latina  feparatim  accedunt, jud.  germ. 
una  cum  inftitutione  germanica  Judaeorum  legendi.  Promittit  Fagius  integra  Biblia 
Judaeo  -  germanica,  fed  tantummodo  Pentateuchus  j udaeo  -  germanicus  anno  proxime 
fequenti  in  lucem  exiit  P), 

6.  XLIX.  '  i; 

Pfalt.  hebr, 

Pf.  bebr^  jud.  germ*  jud.  germ> 

Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Venetiis  per  Ttornelium  [  1. 1 
Adelkind.  305.  (i545-)  8* 

Prodiit  ex  typographia  Bombcrgi ,  cui  tunc  temporis  Cornelius  Adelkind  prae¬ 
fuit.  Verfio,  aut  fi  mavis,  paraphrafis  judaeo  -  germanica  Eliam  Levitam  agnofcit 
auctorem  f). 

*  Pfalterium  hebraicum  et  germanicum  cum  Commentario  Kav  venaki.  [[I.] 
Mantuae  cura  Jofeph  ben  Jacob  Patavini.  322.  (1562.)  4.  r). 

[Reiterata  editio,  cui  excerpta  e  commentario  Kav  venaki  acceflerunt. 

Pfalmi  fecundum  ordinem  biblicum  funt  difpofiti,  fed  fecundum  feptem  hebdomadis 
dies  in  feptem  partes  diftincti. 

*  Pfalterium  hebraeo  -  germanicum  cum  commentario  Kav  venaki.  Cra-  [m.j 

coviae  358.  (1 598  )  4.  0* 

[Editio  praecedens  iterata.  n  ' 

*  Pfalterium  hebraicum  cum  commentario  duplici,  altero  Kav  Venaki,  [IV.] 

altero  Ben  Daath,  auctore  Acfilrad  Bandeth.  Hanoviae  376.  (1616.) 

4.  *)• 

[Quarta  eft  editio  cum  verfione  germanica  Eliae  Levitae,  praecedentibus 
prorfus  fimilis;  excepto  commentario  Ben  Daath,  qui  huic  editioni  acceffit.  Textus 
punctis  vocalibus  et  accentibus  eft  inftructusj  ad  latus  habet  verfionem  judaeo -germa¬ 
nicam  ,  et  infra  commentationes. 

Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Amftelodami  apud  Uri 
i  ■  Veibfch.  337.  (1677.)  8.  «).  ’  •  oUlb»  eupsiitf 

Pfalterium  hebraicum  cum  verfione  germanica.  Dyrenfurthi  per  Schab- 
taeum.  357- (i697-)  I2*  *)•  { 

Pfalterium  hebraicum  cum  expolitione  judaeo  -  germanica.  Amftelodami 
°  -  apud  Salom.  Proops.  484-  (1724*)  12.  y). 

*  Pfalterium  h.  germanicum  cum  libro  precum.  Francofurti  ad  Moen.  apud 

Matth.  Andream.  467.  (1707.)  8-  *). 

Z  2  Pfalte* 

/0  Wolfius  Vol.  2.  p.  396.  Vol.  4.  p.  135.  «)  Wolffus  Vol.  2.  p.406.' 

4)  Wolffus  Vol.  2.  p.  403.  *)  Id.  ibid.  '  .  .v 

r)  Le  Long  p.  77.  coh  1.  A.  JVolffus\ ol.i.  ^ 

p.403.  »  Wolfius  Vol.  4.  P..148. 

x)  Le  Long  efc  W olffus  11.  cc.  z)  LeLongpxj$,  coi,  *,E.  Wolffus  Vol.  2. 

t)  Le  Lbng p.  77.  coi.  i ,  C,  WolffusVo  1.2.  p.  40*5.  ; 

p.  405. 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 


•  M 


im 
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[IX.] 

[X.] 

.  .  [XI.] 
[XII.] 

[XIII.] 

[XIV.] 

Prov.  b.  jud. 
germ. 

[i-] 

[ii.] 


Efth.  h.  jud. 
germ. 

[!•] 

[II.] 


Jobus  h.jud. 
germ. 

[i-] 

[»•] 


Hebraeo - 
hifpanica. 


I  I 


m 


Pfalterium  hebraeum  cum  verfione  judaeo -germanica  interltneari ,  'et  notis 
hebraicis  e  Kimchio  potiflimum  collectis  per  Michaelem  Furthenfem. 
Wilmersdorffii.  485.  (1725.)  4.  rt). 

Pfalterium  hebraeum  cum  verfione  judaeo-  germanica  interlmeari.  Fiirthi 
apud  Chajim  Hirfch.  1757-  4*. 

Pfalterium  idem,  ibidem  apud  eundem.  1760.  4.  *). 

Pfalterium  hebraeo-germanicum  cum  libro  Maamadoth.  Dyrenfurthi.  464. 

(«704O  8.  c> 

*)  Pfalterium  idem  cum  libro  Maamadoth.  Dyrenfurthi  per  Schabtaeum. 
4^5*  (1705-)  8.  ll)- 

SepherTephilloth,cumPfalterio  hebraeo  et  judaeo  *  germanico.  Dyrenf.6). 

§.  L. 

Prov.  hebr.  jud.  germ. 

Proverbia  h.  cum  verfione  Germanica  R.  Mardochai  ben  Jacob.  Craco- 
viae  apud  Ifaac  ben  Aaron  Proltitz.  342.  (1582.)  4.  /). 

Proverbia  h.  cum  paraphrafi  judaeo  -  germanica.  Amftelodami ,  apud  Hae¬ 
redes  Salom.  Proops,  495.  (1735.)  i&« 

f.  LI. 

Efth.  b.  jud.  germ. 

Efther  h.  cum  paraphrafi  germanica  R.  Jehudae  Low  ben  Jofeph.  Amite- 

lodami  apud  Uri  Veibfch.  423.  (1663.)  8.  0- 

Efther  h  cum  verfione' judaeo  -  germanica.  Francofurti  ad  Moen."  45$. 
(1698.)  4.  h).  V,  ' 

§.  LII. 

,  .  '  y obiit  h.  jud.  germ. 

Jobus  h.  cum  verfione  judaeo-germanica.  Pragae  357*  (1597)  4*  *)• 
Jobus  h.  cum  verfione  judaeo -germanica;  Francofurti  ad  Moenum,  f  a.  4.*). 
Utraque  editio  exhibet  quoque  commentarium  litteralem  in  librum  Jobi. 

" '  •  §.  Lui  .  ; 

'  ,  j.  Hebraeo  -  hifpanica. 

Biblia  en  dos  Colunas  hebr.  y  Efpan.  Amfterdam ,  en  Cala  y  a  Cofta  de 
Jofeph  Jacob,  y  Abraham  de  Salmon  Proops.  A.  5522.  (1762.)  fol. 

Editio  optima ,  fplefidida  et  aestimata. 

'  '  *  '  4  ( .  *  dStoi 

Wdffius  V0I.4.  p.  148,  et  203.  Samlung  f)  Wdffius  Vol.  2.  p.  409.  Clemem Biblioth. 
von  A.  u.  N.  1743.  p.  516.  hift.  et  erit.  Tom.  4.  p.  39*  et  ibid..  citat. 

i)  Bikzowifcte  Ntbenfiunien  Part.j.  0.3  6.  7-  D.  Hofmauuu,  te  tyfognfUis  in  regno 

0  Wdffius  Vol.  p.  144«.  .)  mimus  Vol,  2.  p.  4.2. 

d)  Le  Longp.  78*  col.  i.  E..  Wdffius  Vol; 2.  M  Wojffius  Vol,  2.  p.  412.  et' 45’$. 

P'  40<5*  '  *'*■ 1  iyXVoljfus  Vol.  2.  p.  457V*  ‘  '* 

0  fVdffiusVol.  2.  p,  1442.  k j  Id.  ibid. 
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*  EPItPjn  nynnNHO  pbnn  i-  e.  Tertia  pars  librorum  XXIV.  fa-  Hebr.  hi$, 

erorum,  cum  verlione  hifpanica.  Thefialonicae,  in  aedibus  Jofephi  ben  [II.] 
lfaac  ben  Jofeph  Jebetz.  329.  (1569.)  die  IV.  Menfis  Tifri.4. 

[  Le  Long  de  hoc  codice  fequentia  annotavit :  „  Ifaias  et  Hieremias  hebr.  et 
hifpanice.  Sabionettae.  4.  Servatur  exemplar  in  Mufaeo  Ludo  vici  Bourguet  Ne- 
maufenfis,  Morgiis  apud  Helvetios  commorantis  l).  „  Idem  illud  exemplar  ad  ma¬ 
nus  IVolJfii  tranfiit,  qui  curatius  librum  delineavit.  In  titulo  ipfo  verbis  fupra  exhi¬ 
bitis  plura  addita  funt  lingua  hifpanica,  at  typis  hebraicis  et  punctatis,  quibus  editor 
copfilium  fuum  exponit.  Unde  illum  integrum  facrum  codicem  eodem  modo  illullra- 
tum  edere,  libi  propofuiffe  confiat.  Initium  factum  elt  a  Prophetis  majoribus,  qui 
tertiam  voluminis  facri  conftituunt  partem.  Verum  unicum  illud  quod  notum  elt 
exemplar,  non  nifi  Prophetias  Efaiae  et  Jeremiae  continet,  et  ad  calcem  polterioris 
confveta  Judaeorum  formula  adjecta  elt:  Abfoluttmt  et  perfectum  e  fi.  Laus  fit  Deo 
creatori  mundi.  Unde  editorem  abfoluto  hoc  volumine  confilium  fuum  mutaffe 
non  fine  fpecie  veri  colligendum  elt.  Verfionis  hifpanicae  fpecimen  exhibet  Woljfruft 
eamque  cum  verfione  hifpanica  Ferrarienfi  Judaeorum  confert,  quo,  editorem 
Thellalonicenfem  antiquiorem  Ferrarienfem  verlionem  potifftmum  fequi,  manife- 
ftum  fit  m ). 

*  0'S^n  Tinp  LasAIabanfas  de  Santidad,  Traducion  de  los  Pfalmos  de  [ili.] 

David,  paria  mifma  Phrafis  y  palabras  dei  Hebrayco.  Illullrada  con  fu 
Paraphrafis,  que  facilita  la  intelligencia  dei  Texto  ,  y  Annotationes  de 
mucha  Doctrina ,  facadas  de  los  mas  graves  autores  —  Pol  et  Haham 
Yahacob  Yehuda  Leon  Hebreo. En  Amfterdam.  Anno  5431* 

(1671.)  g.  ' 

[Recenfet  hanc  editionem-  Le  Long  paucis  verbis.  Exhibet  illa  Tfalterium 
hebraicum  cupi  verfiqpe  hifpanica  ab  erudito  Jndaeo,,  Jacob  jnhuda,  Lep/ienfi,  alias 
Arjeh  dicto  confecta*  Singulis  Pfalmis  praemittitur  introductio,  et  lingulis  Textus 
et' verfionis  fectionibus  paraphrafis  fubjicitur,  quae  additis  notis  illuftratur 

L  LIV. 

•  •  j  .  .  ■  •  f  -  .  c  1  \ 

Hebr.  halica.  *  Hebr.  Ital. 

*  Proverbia  hebr.  cum  verfione  italica  literis  hebraicis.  Venedis.  4.  [1] 

(377-  i-  e.  1617.)  ^ 

Erant  in  Bibliotheca  Joannis  Buxtorfii  ®)  [Prodierunt  apud  Joan  CajOn , 
jufifu  Bragadint\  editore  Chiskija  Riete.  In  altero  libri  latere,  textus  hebraicus.  pun¬ 
ctatus,  in  altero  italica  veri,o  litteris  hebraicis  legitur  f).  V. 

Z  3  *  Eccle- 

l)  Le  Long  p.  7‘y/c 61.  1.  D.  " '  en  fis  editionem  hujus  Pfalterii  iteratam  anni 

.  in)  IV olffius  Vol.  2.P.453.  Vol.  4.  p.  137,  1675.  quae  aliis  feriptoribus  ignota  eft,  et 

ct  182.  .  (  fortaflis  vitio  typographico  in  nota,.anni  ori- 

n)  LeLong •p.y-g.coLl.B:  Wolffiuf  Vql.  z3  ginem  debet.  '  'i  j0  ^ 

p.  453.  Vol  4.  p.  146.  Conf.  Vbi  1.  p.  <#3.  0)  Le.Long  P..78,  col.:2.  Ei 

Vhh  4.  p.  459.  Baumgartenii  Nachrichten  . p)  Wo/ffius  VoJL  2.  P,  409.  et  445». 

Vol.  9.  p.  -203.  Quaerit  U.  Lorckius  fSafhi^  *  "  fi  •?  K  ' -  ’ 
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[II.] 


Gordoni  Bi¬ 
blia, 


*  Ecclefiaftes  h.  cum  verfione  italica  R.  David  de  Pomis,'  Venetiis  apud 

Jordanem  Ziletti.  33*-  (*57*0  8-  *)• 

[Per  vitium  typographicum  typographus  apud  Le  Long  Piletti  vocatur. 
Textus  hebraicus  vocalibus  et  accentibus  eft  inftructus ;  fmgulis  vero  verfibus  ftatim 
fubjicitur  verfio  feu  paraphrafis  italica:  quibus  interdum  editoris  annotationes 
accedunt  r). 

§.  LV. 

Gordoni  Biblia. 

*  Jacobi  Gordoni  Commentaria  in  facra  Biblia  ad  fenfum  litteralem  et  ex¬ 

plicationem  temporum,  locorum  omnium,  quae  in  facris  litteris  habent 

obfcuritatem,  una  cum  Textu  Biblico.  Parifiis.  Cramoify.  1632-1636. 

III.  Vol.  fol. 

Appendicis  loco  hic  fubjungimus  opus  exegeticum  Jacobi  Gordoni ,  quod 
quidem  in  fe  fpectatum  editionibus  facri  codicis  haud  omni  ex  parte  adnumcrari  po- 
teft.  At  recenfet  Le  Long  Pfalterium,  quod  hoc  in  opere  triplici  lingua,  hebraica, . 
graeca  et  latina  1632.  exprefium  eft,  inter  polyglotta;  fic  et  N.  T.  graeci  1632.  editi 
idem  mentionem  facit.  Hinc  filentio  opus  omnino  praeterire  nobis  haud  licuit. 
Vocatur  auctor  a  Jacobo  Le  Long ,  Scotus,  Huntlaeus,  Jefuita,  Th.  D.  trium  lingua¬ 
rum  peritus,  qui  1641.  Parifiis  obiit.  Ab  aliis  autem  vocatur  Lefmoraeus,  et  a  Ja- 
colo  Gordonoy  Huntlaeo,  qui  jam  1620.  ex  hac  vita  abiit,  diftinguitur.  Commenta¬ 
ria  ipfa  a  Walchio  laudantur 


§.  LVI. 


.Ii 


Coli.  Dict' 


[!•] 


ColleEl.  Dittor. 

*  *  »  r<  V  V  1  f  •  r  “ 

Ad  editiones  facras  referuntur  non  fine  omni  jure  tam  collectiones  iftae,  in 
quibus  Dicta  Claflica  hebraice,  graece  et  latine  exhibentur,  quam  opel¬ 
lae  iftae ,  quae ,  tironibus  ut  inferviant ,  editae  funt ,  et  fingulas  facri  tex¬ 
tus  voces  comprehendunt.  Fatemur  quidem,  Jacobum  Le  Long  iftius-* 
modi  collectiones  albo  fuo  haud  inferuiffe ;  fed  Wolffiiu  exemplo  nobis 
eft,  cujus  et  hic  veftigia  fequimur.  Recenfebimus  vero  hic  ordine  ab 
phabetico  collectiones  diglottas,  duim  polyglottas  ad  Capitis  tertii 
calcem  remittimus, 

Johannis  Alberti  Gebhardi  nucleus  facrae  fcripturae,  five  Sylloge  dictorum 
claflicorum  ,  quibus  thefes  theologicke  in  compendio  B.  Hutteri  et  He- 
nichii  probantur.  Brunfwigae.  1700.  $. 

Textui  authentico  ab  editore,  Gymnafii  Martiniani  apud  Brunfwicenfes 
Rectore,  verfio  vellatina  vel  germanica,  una  cum  lemmatibus  addita  eft  <)• 

Joh. 

..  ’*  ,  1  '•  'i. 

q)  Le  Long  p.  79.  coi.  a.  A.  p.  748.  coi.  1.  C.  AUgem.  Gelehrten  Lexicon 

r )  Wolffius  Vol.  a.  p.  4x1.  et  449;  f’  v;  Gordon.  Walchius  p.  430 

v  y  t)  Le  Lotigtom.  2.  p.  72$,  }VoI$im\q\.  a. 

a)  Z.eLof/gp.43,col,a.C.p.ai7.col.  a.D.  p.  415. 
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Joh.  Girberti  Syntagma  dictorum  S.  Scripturae  400.  cum  definitionibus  [n.] 
principalioribus  compendiorum  D.  Hutteri  etDieterici.  Goslar.  1639. 

12.  4  - 

Joh.  Girberti  Syntagma  —  Lipfiae  1688.  [III.] 

Joh.  Girberti  Syntagma  —  Francof.  adMoen.  1728.  8.  *).  [IV.] 

Compendium  Biblicum  continens  ex  23202.  verficulis  totius  Veteris  Tefta-  [V.] 
menti,  tantum  verficulos  2289.  ( non  tamen  integros),  in  quibus  omnes 
univerfi  Veteris  T  voces  tam  primitivae  quam  derivativae,  tam  hebrai- 
cae  quam  chaldaicae,  una  cum  verfione  latina  inveniuntur.  Auctore  Jo¬ 
anne  Leusden.  Ultrajecti  1673.  8. 

Placuit  editori  fpecimina  quaedam  editionis  primae  jam  anno  1672',  et 
quaedam  lpecimina  editionis  fecundae  et  tertiae  publico  Eruditorum  examini  fubjicere. 

Compendium  Biblicum  —  Auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti  1680.  8.  [VI.] 

Compendium  Biblicum  —  quam  chaldaicae,  una  cum  annotatione  radicum  [VII.] 
et  vocum  in  fimplici  forma  inveniuntur.  Auctore  Joanne  Leusden. 
Ultrajecti  1685*  12* 

Annotatio  radicum  acceffit  huic  tertiae  editioni,  ut  lectores  a  molefta  vocum 
et  radicum  annotatione  et  in  chartam  conjectione  liberarentur.  Sequutus  eft  auctor 
in  radicibus  annotandis  Buxtorjii  Concordantias  hebraicas. 

Compendium  Biblicum  —  auctore  Joanne  Leusden.  Lugduni  Batav.  [VIII.] 
1694.  18« 

Editio  praecedenti  tertiae  fimilis. 

■  •»  -  J  •  '  '  1  i  •  V  .  '  ,  ;  '  .  .  ,  .  *  . 

Compendium  Biblicum  —  auctore  Joanne  Leusden.  Editio  quinta,  cum  [IX.] 
tertia  et  quarta  plane  conveniens,  illis  vero  multo  correctior,  in  qua 
etiam  omnes  radices,  et  voces  in  fimplici  forma,  qualibet  pagina  fubji- 
ciuntur.  procurante  Joh.  Jac.  Schudt.  Francofurti  etHafniae,  impen- 
iis  Joh.  Jufti  Erythropili ,  e  chalcographeo  Jacquetiano.  1704.8. 

Schudtii  cura  eo  potiifimum  intenta  fuit,  ut  quemadmodum  praefatio  teRa- 
tur,  editio  emaculatior  et  a  mendis  quam  plurimis,  quae  in  praecedentes  irrepfere 
editiones,  liberior  evaderet  *). 

Compendium  graecum  Novi  Teftamentl  continens  ex  7959.  verficulis  toti-  [XJ 
us  N.  Teft.  tantum  verficulos  1900.  non  tamen  integros,  in  quibus 
omnes  univerfi  Novi  Teftamenti  voces  una  cum  verfione  latina  et  Syl¬ 
labo  analytico  inveniuntur.^  Auctore  Joanne  Leusden.  Ultrajecti. 

J673.  8. 

Quinque  fpecimina  hujus  operis  a  Matthaeo  usque  ad  Acta  editor  primo 
quoque  eruditorum  publico  examini  fubjecit,  antequam  integrum  in  lucem  exiret 
topus.  ,  .  • 

■  ”  Com 

a)  Wolfiius\  Vdl.  i*  p.  415.  Vdt  4.  js.  *)  LeLotigtb m.  2.  p.  828.  WoffituV ol.  a, 

15J.  •  p.  41J.  Vcjl.  4*  p.  iss> 


[XI.] 

[XII.] 

[XIII.] 


[XIV.] 

[XV.] 

[XVI.] 

[XVII.] 

[XVIII.] 


[XIX.] 


[XX.] 

[XXI.] 

[XXII.] 

[XXIII.] 
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Compendium  graecum  —  auctore  Joanne  Leusden.  Ukrajecti  1677.  12. 

Compendium  graecum —  auctore  Joanne  Leusden.  Ukrajecti  1682. 12. 

Compendium  graecum  —  auctore  Joanne  Leusden.  Ukrajecti  1688.  12. 

Quinta  vocatur  editio ,  dum  fpccimina  anno  1673'.  emifla  pro  prima' haben¬ 
tur.  Adduntur  iri  hac  editione  Verbis?  Tempora  ,  Modi  et  Conjugationes,  in  ufum 
tironum,  quibus  potiffimum  libellus  deftinatus  eft.  „ 

Compendium  graecum  —  Amftelodami  1698«  18. 

Compendium  graecum  —  Lugduni  Bat.  1 702.  8. 

Compendium  graecum  —  Francofurthi  et  Halae  1704.  8. 

Compendium  graecum  — ibid.  11713*  8.  '  .  ‘I 

Compendium  graecum  —  Halae.  Impenfis  Joh.  Erneki  -Fritfchii.  1735.  8. 

Accefferunt  fignificationes  vocum  latinae  ac  Themata  tam  proxima  ,  quam  re¬ 
mota,  Syllaba  analytico  fubjuncta,  ut  et  index  Graecus  Alphabeticus  omnium  vcwzum 
N.  T.  cum  annotatione  locorum ,  ubi  exftant,  opera  joh.  Simonis  *). 

C  T 

Biblia  Parva  hebraeo- latina,  in  quibus  dicta  infigniora  omnia  ex  Univerfo 
codice  Hebraeo Tec.  ordinem  Libb.  Biblicorum,  et  in  his  maxima  pars 
Vocum  Hebraicarum  Codicis  S.  cum  cura  exhibentur.  In  ufum  S$. 
Theol.  etfacratioris  Philologiae  Cultorum  adornata  a  M.  Henrico  Opitio. 
Hamburgi  fumptibus  autoris.  1673.  12. 

Editio  prima,  in  qua  errores  typographici  ab  jpio  editore  calamo  emendati 
funt.  Singulis  dictis  biblicis  fubjicitur  verfio  latina  Ariae  Montani,  et  in  interiori 
margine  radices  funt  exprefiae.  Tironibus,  quorum  non  eft,  majori  aere  integra 
Tibi  adquirere  Biblia  Hebraica ,  hoc  compendio  confulere  voluit  editor,  quod  tamen 
Majo  minime  placuit.  Editio  Jenenfis,  cujus  mentionem  facit  Le  Long  ^  non  exftat. 

Biblia  Parva  Hebraeo -latina  —  Lipfiae  typis  Joh.  Cafp.  Meyeri.  1682.  ,12. 

Biblia  Parva  hebr.  latina  —  Lipfiae  ap.  eundem.  1689.12. 

Biblia  Parva  Hebraeo  -  latina  —  Lipfiae  1702.12.  Typis Cafpari  Meyeri  *). 

Johannis  Plantavitii  Florilegium  Biblicum ,  complectens  omnes  utriu$que 
Teftamenti  fententias  hebraice,  graece  et  latine,  brevi  juxta  litteralem 
fenfum  commentario  illuftratum.  Tolofae  1644.;  fol.  Lodovae  1645. 

*  23  A  ■  l  .  si  7. iit  cribvkns  -o  ;.i 

Auctor  jean  Piant evit  de  la  Panfe ,  Epifcopus  Lodovenfis  trium  linguarum, 
peritus  obiit  1651.  Opera  ejus  conjunctim  edita,  funt,  tefte  Wolffio  16555  fed  alii 
feriptores  editionem  ad  annum  1645.  remittunt  fl). 

Nucleus 

y )  ^  Long  tom.  2.  p.  8 2 8-P  a )  Le  Longtom.  2.p.  903.  WolffiusVo  1.  2. 

2)  Le  Long  tom.  2.  p.  885.  Wolffius Vol.  2.  p.  41 5.  Bajyle  et  Algem.  Gplehrten - Lexicou 
p.  415.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  38.  f.  V.  Piant  evit.1 
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Nucleus  Theologiae  pofitivae,  quo  una  cum  concinnis  lemmatibus  et  defi¬ 
nitionibus  theologicis  Dicta  Ciaflica,  quae  B  D.  Johan.  Frid.  Kdnig  in 
Theologia  pofitiva  allegavit,  ex  puriiTimis  S.  Scripturae  fontibus,  He¬ 
braeo  et  Graeco  nec  non  verfione  B.  Lutheri  congefta,  adjectis  ex 
Calovio  — '"dictis  fcripturae  iis  quae  fubinde  videbantur  defiderari  poffe 
habentur,  in  ufum  ftudiofae  juventutis  publicatus  a  M.  Chrifciano  Rei- 
neccio  —  Lipfiae  fumptibus  Lanckifii.  Anno  MDCXC1IX.  8. 

Nucleus  Theologiae  pofitivae  —  publicatus  a  M.  Chrifliano  Reineccio  — 
Editio  fecunda,  in  qua  Theologia  moralis  nec  non  Epitome  Epitomes 
univerfae  de  Termino  Gratiae  Peremptorio  Controverfiae  acceflerunt. 
Lipfiae  fumptibus  Haeredum  Lanckifii.  Anno  MDCCVI.  8.  *). 

Ex  praefatione :  Ex  ipfis  fontibus  hbyicc  £qovtcc  ,  aquam  haurire  vitae  volui¬ 
mus,  aliisque  propinare,  eo  quod  unice  textu  hebraeo  et  graeco  tanquam  authen¬ 
ticis  dandum  fit,  et  non  adeo  multum  conferant  verliones,  quaecunque  tandem  illae 
fint.  Verfionem  vero  B.  Lutheri  fubjunximus,  non  tantum  quod  multis  nominibus 
fit  praeferenda  reliquis  i  fed  etiam  maxime  quod  cum  vernacula,  et  quotidiano  ufu 
jam  tum  nota  etc. 

Henrici  Rumpii  Vaticinia  aliquot  Vet.  Teft.  de  Meflia  Bexy&%oo7ru.  Ham- 
burgi  1615.  •  .  ,  ; 

Henrici.  Rumpii  vaticinia  de  paflione  et  refurrectione  Mefliae.  Ham- 
burgi  1617.  ,  '  * 

Henrici  Rumpii  vaticinia  de  Mefliae  afcenfione  in  coelos,  ejusque  regno. 
Hamburgi  1617. 


[XXIV.] 


[XXV.] 


[XXVI.] 

[XXVII.] 

[XXVIII.] 


Singula  hebraice  et  latine  £ 


)• 


Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  facrae  hebraeo -latinae,  five  epitome  Bi-  [XXIX.] 
bliorum,  continens  praecipua  Vet.  Teft.  loca  in  Novo  citata.  Tu- 
bingae  1633.  g. 

Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  facrae  —  cum  verfione  latina  interlineari  [XXX.] 
Santis  Pagnini,  et  Sylloge  Canticorum  facrorum  Novi  Teftamenti 
.  Syriaci  cum  verfione  latina  SebaftianiSchrcdceri.  Erfurti  1647.  8-  e)> 

Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  —  Erfurti  1650.  8-  -Q* 


'rXXLj 


Wilhelmi  Schickardi  Eclogae  < —  curante  Balthaf.  Raithio.  Tubingae  [XXXII.] 
1663.  8.  *). 


V)  Wolffius  Vol.  2 .  p ,  4 1 5 .  JYalchii  Biblioth. 
theol.  Vol.  1.  p.  40. 

c)  IVoljJius  Vol.  4.  p.  152.  155. 

d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  155. 

Biblioth.  Sticr.  Pan  I. 


Martini 

e )  Wolffius  Vol.  2.  p.  415. 

f)  Le  Lowj  Toni.  2.  p.  950. 

g)  Le  Loug  ijaid.  Wolffius  Vol.  p.  1 5  f. 
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[XXXIII.]  Martini  Schulzii  dicta  religionis  Chriftianae  praecipua  ex  limpidiffimis 
Ifraelis  fontibus  deducta.  Wittebergae  1610.  8-  *). 

[XXXIV.]  Chriftian.  Stockii  Fundamenta  Biblica  Theologiae  Pofidvae  Bayerianae, 
feu  dicta  utri usque  Teftamenti  a  Bayero  in  theologia  politi va  citatu. 
Jenae  1711.  8-  *)• 


[XXXV.]  Georgii  Wegneri  collectio  dictorum  clafficorum.  1700. 

Edidit  auctor  epitomen  theologiae  biblicae  Francofurti  1704.  8.  qui  liber 
ab  aliis  Epitome  Bibliorum  falutatur ,  quem  fortaflis  refpicit  IVolfiius  *). 


[XXXVI.]  Marci  Woldicke  Dicta  claflica  Veteris  Teftamenti ,  quotquot  in  Hypotheft 
Wandalini  et  Elementis  Theologicis  Bartholini  ad  probandam  fidei  et 
morum  doctrinam  adhibentur.  Hafniae  1735.  8. 


Dicta  probantia  hebraice  et  latine  exhibentur.  Simili  modo  et  Dicta  Cla£ 
fica  Novi  Teftamenti  in  publicum  emittere  voluit  editor  Theologus  Hafnienfis  /). 


h )  Welffius  Vol.  4.  p.  155. 

i)  Wolffius  Vol.  2.  p.  416.  /Tia/cA/VBiblioth. 
theol.  Tom.  1.  p.  40. 

k)  Vol.  2.  p.  416.  UnJchuU .  Nacbricbten 


A.  1703-  p.  871.  AUgetneines  Gelehrten -  Le- 
xicon  f.  v.  Wegner. 

/)  Walchii  Biblioth.  theol.  Tom.  1.  p.  42. 
Samluvg  v.  A.  u.  N.  friib  aufgelefene  Friicbte 
A.  1735.  p.  176. 
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PARTIS  I.  CAPITIS  II. 

.  ”  ,  SECTIO  I. 

DE 

EDITIONIBVS  N.  T.  QVAE  SOLVM  HABENT 

TEXTVM  GRAECVM. 


§.  I.  V 

Sacra  poflerioris  foederis  oracula,  quae  a  viris  a  Chrifto  fervatore  inftructis,  et  a 
Spiritu  Sancto  illuminatis,  litteris  mandata  funt,  et  Servatoris  vitam,  fermoneS, 
primaevae  eccleliae  hiftoriam ,  doctrinas  Chriftianorum  coetui  inprimis  dicatas,  ut  et 
fata  ecclefiae  Chrifti  futura  nobis  tradunt,  faepius  in  lingua  authentica,  qua  confcripta 
funt,  typis  exfcripta  in  publicum  prodiere,  Variae  lunt  omnino  illorum  editiones, 
Alias  Pontificiorum,  alias  Proteftantium  facris  addictorum  curis  debemus;  quae,  fi 
externam  conditionem  fpectas,  varii  iterum  funt  generis.  Aliae  folum  habent  textum 
graecum :  aliae  textui  facro  aliquam  jungunt  verfionem.  Aliae  nudum  fiftunt  textum 
graecum;  aliae  vero  varias  lectiones  et  obfervationes  vel  criticas  vel  exegeticas  vel 
philologicas  textui  fubjiciunt,  atque  ita,  ut  arti  criticae  et  Theologico  ftudio  magis 
quam  priores  inferviant,  comparatae  funt.  Singulae  vero  fi  inter  fefe  conferuntur, 
aliae  deprehenduntur  editiones  cardinales,  feu  normantes,  aliae  vero  normatae,  quae 
ad  normam  priorum  effigiatae  funt.  Vario  itaque  ordine,  ut  quisque  facile  intelliget, 
editionum  fingularum  recenfio  inftitui  potell,  prout  diverfa  editionum  conditio  id  cui¬ 
libet  fuadet.  Nos  vero  in  recenfendis  Novi  Teftamenti  graeci  editionibus  tam  variis 
eum  obfervabimus  ordinem,  ut  fectione  hac  priori  eas,  quae  folum  textum  graecum 
exhibent,  enumeremus,  ea  tamen  .lege,  ut  editiones  cardinales  et  normantes  iis 
praemittantur,  quae  ad  normam  priorum  a  typographis  exfcriptae  funt. 

$.  II. 

Quo  vero  eo  melius  inftituti  nofiri  ratio  dijudicari  poffit,  brevem  editio¬ 
num  N.  T.  graeci  hiftoriam  praemittere,  non  abs  re  fore  judicamus.  Varias  enim 
codex  graecus  virorum  eruditorum  curas  ac  labores  expertus  eft,  et  variae  funt  ten¬ 
taminum  periodi,  in  quibus  viri,  qui  rei  facrae  optime  confulere  fluduerunt,  novis 
curis  textum  graecum  recognoverunt.  Quae  fingula  breviter  hic  exponenda  funt.  Ad 
primam  periodum  referimus  editiones  duas  principes  feu  primas,  quarum  editores 
e  folis  MStis  codicibus  textum  graecum  exfcribi  curarunt.  Prima  omnium  elt  editio 
Complutenfis,  quam  Cardinalis  Ximeaii  curae  debemus.  Altera  itidem  prima  efi: 
prima  editio  Erafmi  R,oterodami ,  quam  cum  edidit,  ad  MStos  codices  recurrere  ipii 
aeque  neceffum  fuit;  nam  Complutenfis  illa  adhuc  retinebatur,  cum  prima  et  fecunda 

A  a  3  Erafmi 
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Erafini  in  publicum  prodiret.  Per  plures  annos,  nefcio  quo  fato,  codex  ille  prae- 
ltantiffimus  Complutenfis  a  viris  eruditis,  qui  edendo  Novi  Teftamenti  graeco  textu 
occupati  fuere,  repofitus  eft,  donec  tandem  Chrifiophoro  Plantino^  Antwerpienfium. 
typographo,  eum  e  tenebris  quali  iterum  in  lucem  producere  placuit.  Recufum  de¬ 
dit  quidem  Complutenfem  codicem,  fed  quod  maxime  dolendum  eft,  non  fincerum 
et  genuinum,  fed  lectionibus  Erafmicis  interpolatum;  quem  deinde  alii  fequuti  funt, 
quibus  editiones  ad  hanc  primam  normatas  debemus.  Erafmica  vero  editio  prima 
ubivis  laeto  animo  excepta  longe  plures  invenit,  qui  eam  typis  multiplicarent.  Ipfe 
Erafmus  quater  illam  recognovit,  mutavit,  addidit,  detraxit,  utcumque  ei  vifum 
eft.  Succelferunt  varii  Typogra;  hi ,  qui  ut  ad  normam  Erafmicarum  editionum  no¬ 
vas  iteratasque  exprimerent  editiones,  quam  frequentiffime  praela  exercuerunt  Hinc 
illae  variae  editiones  Erafmicae ,  quae  tam  diverlis  temporibus  et  diverfis  in  locis  pro¬ 
diere,  quarum  tam  ingens  eft  omnino  numerus,  ut  nos  eas  omnes  enumeraffe,  haud 
aflerere  audeamus.  Secunda  periodus  fiftit  nobis  viros  eruditos,  qui  non  folum 
Textum  graecum  ad  MStos  Codices  revocarunt,  fed  et  textum  ipfum  fecundum  Co¬ 
dices,  qui  ad  manus  erant,  immutarunt,  leCtionesqne  alias  aliis  eliminatis  fubftitue- 
runt,  atque  editiones  pararunt,  quae  variis  in  locis  ab  aliis  difcedunt.  Primus  inter 
illos  fuit  Simon  Colinaeus ,  qui  Erafmicam  editionem  ad  aliquot  recognovit  codices, 
atque  editionem  procuravit,  de  qua  nuperrimus  N. T.  graeci  editor  judicat,  eam  ef Te 
optimam  et  correctiffimam,  atque  textum  genuinum  facri  voluminis  omnium  optime 
exprimere.  Sed  unicus  tantummodo  Boyardus  ad  hanc  editionem  fuarn  formavit. 
Secundus  eft  Robertus  Stephaniis,  Vir  ille  de  N.  T.  graeco  optime  meritus,  qui  va¬ 
rios,  quos  Bibliotheca  Pvegia  Parifienfis  fuppeditavit,  confuluit  MStos  Codices,  atque 
quadruplici  recognitione  textum  emaculatum  reddere  conatus  eft.  Tertius  eft  Jo- 
havnes  Crifpinus ,  quartus  Henricus  Stephanus ,  Roberti  filius,  et  quintus  Theodorus 
Beza;  qui  quidem  omnes  textum  Stephanicum  maxima  ex  parte  fervarunt,  attamen 
in  quibusdam  locis,  tum  ab  ipfo,  tum  a  fe  invicem  recedunt.  Hinc  illae  variae  edi¬ 
tiones  Pvob.  Stephanianae,  Crifpinianae ,  Henr.  Stephanianae  etBezanae,  quas  fingu- 
las  feorlim  ordine  enumerabimus.  Ad  tertiam  periodum  revocamus  editiones  prae- 
ftantiores,  quae  tum  textum  receptum  ex  praecedentibus  editionibus  compofitum, 
tum  novis  curis  varias  e  Codicibus  MStis  et  variis  editionibus  collectas  lectiones  ex¬ 
hibent,  quorfiim  editiones  Elzevirianae  aliaeque  referendae  funt,  quarum  agmen  clau¬ 
dit  praeftantiffimum  opus  Millianum.  Ad  quartam  periodum  referendae  funt  recen- 
tiorum  Criticorum  editiones,  qui  cum  de  novo  MStos  confuluere  codices,  textum  rece¬ 
ptum  hic  illic  mutandum,  lectionibusque  receptis  alias  fubftituendas  effe  judicarunt: 
quorum  in  numero  eft  audax  ille  Criticus  Wettflenius ,  cui  quidem  textum  graecum 
adulterare  non  licuit,  qui  tamen,  quae  ipfi  immutanda  vifa  funt,  adhibitis  fignis  fatis 
clare  monftravit;  et  quod  ipfi  haud  licuit,  ejus  loco  Bowerus  Anglus  praeftitit.  Haec- 
funt,  quae  de  Codicis  facri  inter  Criticorum  manus  verfantis  variis  fatis  praemittenda 
effe  duximus.  Supereft  adhuc  ingens  multitudo  editionum  minoris  commatis,  quae 
potiflimum  in  ufum  Scholarum  emiffae  et  recufae  funt,  et  textum  habent  receptum. 
Quarum  quidem  recenfio  editionibus  Elzevirianis  ftatim  fubjungi  potuiffet,  fiquidem 
illae  plerumque  Textum  Elzevirianum  fiftunt.  Verum ,  ne  feries  editionum  prae- 
ftantiorum  ad  periodum  tertiam  relatarum  interrumpatur  j  hifce  minores  editiones, 

quarum 
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quarum  aliae  fatis  funt  nitidae,  accuratae  et  magnis  curis  procuratae,  ultimo  loco 
fecundum  ordinem  Typograpliiarum  alphabeticum  recenfere  nobis  vifum  eft. 

$.  III.  . 

De  Novi  Teftamenti  graeci  editione  Complutenfi  omnium  prima,  fi  folam 
temporis  rationem  haberemus,  omnium  primo  nobis  loquendum  elfet.  Jam  enim 
anno  feculi  decimi  fexti  decimo  quarto  e  praelo  emifla  eft,  dum  editores  Bibliorum 
pclyglottorum  primo  tempore  Novum  Teftamentum ,  non  vero  polyglotton,  fed  tan¬ 
tummodo  graeco-latinum  exfcribi  curarunt.  Sed  quia  lingulas  editiones  graeco-  lati¬ 
nas  ad  fectionem  fecundam  remittere  (latuimus,  ibi  quae  ad  hiftoriam  hujus  editionis 
praeclarae  faciunt,  exponenda  erunt.  Interim  cum  hanc  editionem  ut  "normam  fe- 
quentium  editionum  hoc  loco  confideramus,  non  poffumus  non  quaedam  de  illa  in 
anteceffum  monere.  Editionem  Operis  Biblici,  quod  fub  Polyglottorum  Compluten- 
fium  nomine  venit,  editores  ab  anno  feculi  fecundo  ad  annum  decimum  feptimum 
occupafle  omnino  verum  eft:  fed  eos  foliN.T.  graeco  -latino  edendo  usque  ad  annum 
decimum  quartum  operam  adhibuiffe,  ut  cum  nonnullis  credam ,  haud  a  me  impe¬ 
trare  polium.  Integrum  opus  inter  plures  fuit  difpertitum;  alii  de  NovoTeftamento, 
alii  de  Veteri  hebraico,  alii  de  Veteri  graeco,  alii  de  Paraphrafibus  chaldaicis  fuere 
occupati.  Quinque  jam  exftabant  Veteris  Teftamenti  Hebraei  integri  editiones;  fed 
nulla  Novi  Teftamenti  editio  graeca.  Ad  MStos  codices  itaque  omnino  recurrendum 
erat.  Adfuerunt  jnm  ante  tempora  Leonis  X.  id  eft  ante  annum  1513.  MSti  Novi 
Teftamenti  Codices.  Leonis  ve^ o  beneficio  acceffit  ille  codex  venerandae  vetujlatis , 
quem  in  exprimendo  textu  ut  archetypum ,  attamen  collatis  et  in  fubfidium  vocatis 
aliis  codicibus,  fequuti  funt  editores.  Sed  ubi  funt  illi  codices?  Quales,  cujusve 
notae  fuere?  Id  eft,  quod  omnes  adhuc  fugit.  Fortaffis  adhuc  Alcalae  latent,  et 
quis  eft,  cui  ad  tales  in  clauftris  monachorum  reconditos  Thefauros- pateat  aditus? 
Supereft  nobis  editio,  quae  omnium  confenfu  eft  inftar  Codicis  MSti  fatis  antiqui. 
Ad  hanc  vero  editionem  principem  et  cardinalem  recentiores  variae  editiones  forma¬ 
tae  funt,  quarum  notitiam  hic  primo  loco  fuppeditabimus.  Diftinguuntur  vel  digno- 
fcuntur  hae  editiones  potiflimum  lectione  fingulari  Apoc.  XXII,  27.  ubi  Complutenlis, 
et  quae  cum  illa  faciunt,  bis  legunt  ,  cum  alii  legant  i\Se.  Quae  priorem  ha- 
•bent  lectionem  ut  editiones  ex  hac  prima,  derivatas  enumerabimus. 


§.  IV. 


Edit.  Anrwerp.  Plautini. 


Edit  Antw. 
Plantini. 


*  Novum  Teftamentum  graecum.  Antwerpiae.  Chriftoph.  Plantini.  1564.  [1.] 

12.  a).  - 

[De  editione  hujus  anni  Jacobus  Le  Long  unicus  nobis  eft  teftis;  reliqui  ve¬ 
ro,  qui  in  hiftoriam  editionum  N.  T.  inquifiverunt,  nullam  ejus  unquam  fecerunt 
mentionem.  Plures  funt  a  Chrijlsphoro  Plantivo  procuratae  editiones,  quarum  majo¬ 
res  in  fecunda  fectione  enumerabimus.  Minorum  editionum  primam  Walcliins  ad 
annum  1569.  refert;  et  fortaffis  majori  jure:  hoc  enim  anno  ille  celebris typographus 
in  edendis  Bibliis  Pvegiis  Polyglottis  occupatus  erat.  Hinc  nobis  eum  eodem  quoque 

tempore 


a)  Le  Long  p.  211.  coi.  1.  B. 
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Edit.  Antw.  tempore  N.T.  graecnm  minori  forma  evulgaffie  facile  perfuademus.  Ad  Compluten- 
Plantini.  fem  editionem  textas  editionum  Plantinianarum ,  infertis  tamen  quibusdam  lectionibus 
Erafmicis,  formatus  eft  b). 

[II.]  *  Novum  Teftamentum  graecum  minutioribus  litteris.  Antwerpiae, 

Chriftophori  Piantini.  1573.  8-  c)- 

[  Lc  Long  et  Cl.  Knochius  iisdem  verbis  hanc  editionem  indicarunt.  Servo 
inter  reculas  meas  hujus  editionis  exemplar,  quod  vero  titulo  et  praefatione  caret. 
In  fuperiori ‘primae  paginae  parte  leguntur  fequentia:  T kouvyi?  fisocStitcvj?  dcffccvroc. 
'EvoeyyeKfov  accrcc  Wlc&T$oticv.  Textus  minutioribus  typis  et  multis  fcribendi  com¬ 
pendiis  divifts  columnis  eft  infcriptus.  Capita  litteris  graecis  funt  diftincta,  et  ver- 
fuum  numeri  in  margine  notati.  Edidit  eodem  anno  Plantinus  V.  T.  hebraicum 
(Cap.  I.  fect.  I.  §.  XXXVI.)  et  Novum  Teftamentum  Syriacum,  et  hoc  quidem  fine 
titulo,  in  eadem  forma,  ut  tria  volumina  commode  ligatura  jungi  queant.  Hinc 
fine  titulo  quoque  Novum  Teftamentum  prodiiffe,  non  a  vero  alienum  effe  videtur  *). 
[in.]  '*  Tvjff  xctivvjs-  fi/x&rjictis-  clnccvroc.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Antwerpiae  ex  officina  Chriftoph.  Piantini,  Architypographi  Regii. 
M.  DLXXIV.  32.  ')• 

[In  tituli  pagina  verfa  exhibetur  ordo  librorum  N.  Teftamenti.  Capitum 
numerus  litteris  graecis,  verfuum  vero  notis  numericis  in  margine, exteriori  indica¬ 
tur.  Ad  calcem  adhaeret  Privilegium  regium  anno  1570.  datum*,  quo  demonftratur 
ad  editionem  Complutenfem  Plantinianas  effe  formatas;  quae  tamen  variis  in  locis 
ab  illa  recedunt,  et  a  textu  recepto  tantummodo  in  145.  locis  differunt.  Quae  a  Baunt - 
gartenio  recenfetur  editio  anni  1575.  eadem  eft;  nota  enim  anni  vitium  involvit  typo- 
graphicum  f). 

5.  V. 

Edit.  Plantinianae. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Antwerpiae.  Piantini.  1590.  8.  *)• 

[Editionibus  a  Chrijlophoro  Plautino  in  publicum  emiflis  a  Jacobo  Le  Loug 
adnumeratur  haec  editio,  quae  vero  non  ab  ipfo  Plautino ,  qui  hoc  anno  jam  inter 
vivos  effe  defierat,  fed  a  genero  ejus  Johanne  Moreto  Antwerpiae  ex  officina  Planti- 
tiniana  ad  normam  praecedentium  procurata  eft. 

[II.]  *  Tjjs-  KCU\Y\£  CCTTOtVTOt >.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Ex  officina  Plantiniana  apud  Francifcum  Raphelengium.  MDXCI.  24.  h). 
[  Ab  altero  Chrijlophori  Piantini  genero,  Brancifco  Raphelengio ,  ex  officina 
typographica  Lugduni  Batavorum  exftructa  ad  normam  priorum  in  vulgus  emiffia 
editio. 

*  T 

TValchius  p.  ig.  VogtiiC atal.  libr.  rar.  p.  662. 
Catalog.  Biblioth.  Bunav.  tom.  1.  p.  10. 
g)  Le  Long  p.  214.  col.  2.  C.  IValchius 

P*  I!$- 

/j)  Le  Long  p.  2x4.  col.  2.  D.  IValchius 
p.  ig.  fVetfienii  prolegomena  cum  praefat. 
Semleri  p.  387. 


Edit.  Pianti 
nianae. 

m 


b)  IValchius  biblioth.  exeget.  p. 


18. 


c)  Le  Long  p.  213.  col.  x.  D. 

d)  Knochii  Nachrichten  p.  3 <59.  IVakhii 
Biblioth.  exeget.  p.  18.  Bey trage  zur  Ge- 
fchichte  merekw.  Blicher.  p.  34. 

e )  Le  Long  p.  213.  col.  1 .  D. 

f)  Baumgartenii Nachrichten  V oh  4.  p.  3  80. 
Catalog.  Biblioth.  Baumgart.  p.  76.  n.  54. 
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*  Ty?  nefans  —  Ex  officina  Plantiniana,  apud  Chriftophorum  Raphelen-  [ni.] 

gium  Academiae  Lugduno*  Bat.  Typogr.  MDCI.  16.  *). 

[Poft  mortem  francifci  Raphelengii ,  filius  ejus  Chrijlophorus  a  patre  exftru- 
ctae  typographiae  Plantinianae  praefuit,  cui  hanc  debemus  editionem.  Refertur  a 
nonnullis  ad  A.  1602. 

*  TV  y.oavr^  ho&wqs;  dnccxTct,.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum.  ['IV7'.] 

Ex  officina  Plantiniana  Raphelengii.  MDCXII.  32.  *). 

[Editio  a  filiis  Francifci  Raphelengii  procurata,  quae  fplendoris  aut  nitoris 
nihil  habet.  Diftinctiones  capitum,  uti  in  praecedentibus,  litteris  graecis,  verfuum 
vero  diftinctiones  numerorum  notis  in  margine  funt  notatae.  Tres  e  typographia 
Plantiniana  Lugdunenfi  emifia e  editiones  ab  ipfo  Chrijlophoro  Plautino  procuratis  longe 
funt  inferiores  fc). 

§.  VI. 

Edit.  Gcnevenfet.  Edit.  Genev. 

Novum  Teftamentum  graece.  Genevae  apud  Jacob.  Stoer.  1609.1 2.  maj.  w).  [-  j  j 

*  Tys  Kc&m]s  ccTrctxrce.  Genevae.  1609.  24.  pp.  816.  w).  j-jj  j 

[Ad  manus  eft  editio  in  forma  minima,  quoad  maximam  partem  titulo  or¬ 
bata.  Ad  calcem  vero  notatum  eft:  Genevae  excudebat  Petrus  de  la  Rovier e.  1609. 

Sequitur  accurate  editiones  Plantinianas,  et  capita  litteris  graecis ,  verfus  vero  in  mar¬ 
gine  interiori  diftinguit. 

T y\s  cc7rccvroc .  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum,  [m.] 

cum  notis  Jofephi  Scaligeri  in  locos  aliquot  difficiliores  nunc  primum 
editae.  Additur  etiam  Syllabus  locorum  Novi  Teftamenti,  de  quorum 
fenfu  et  applicatione  hodie  lis  eft.  Coloniae  Allobrogum  apud  Petrum 
de  la  RovieFe.  MDCXIX.  4. 

[Bibliopolae  Genevenfes  et  inprimis  Petrus  de  la  Rovier  e ,  feu  Petrus  Quer - 
eetantis  editiones  Plantinianas  et  fpeciatim  Biblia  Ariae  Montani  recudi  curarunt,  quor- 
fum  et  haec  editio  referenda  eft,  quae  quidem  typis  majufculis,  fed  innumeris  fere 
fcriptionum  compendiis  in  forma  quarta  exfcripta  eft,  ut  Bibliis  Hebraicis  Cap.  I. 

Sect.  I.  §.  XX.  recenfitis  commode  jungi  queat.  Scaligeri  annotationes  funt  paucae, 
et  vix  tanto  nomine  dignae ;  utcumque  tamen  funt ,  ob  clarum  auctoris  nomen  et  aliis 
editionibus  additae  funt  °). 

*  Tyjs  Kotwrjc  Siccd-fatis  <x7rctvTce.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum  [iv.l 

cum  notis  Jofephi  Scaligeri  —  hodie  iis  eft.  Genevae  apud  Petrum 

•  •  •>  *  .  *  /T  »  '■  ra 

Serva- 

n)  Le  Long  p.  216.  coi.  I.  A. 

0)  Baumgartemi  Nachrichten  Vol.  2.  p.  1 95. 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  21.  Catal. 

Biblioth.  Bunav.  tora.  i.p.  11.  Rich.  Simon 
hift.  erit,  des  Comment.  du  N.  T.  p.  778. 

J.  P.  Niceronii  Nachrichten  von  beriihmten 
Gelehrten  Vol.  21.  p.  100.  J .  M.  Goezti 
Verzeichnis  p.  3$. 


de  la  Roviere.  cididcxx.  4. 

7  i. 

i)  Le  Long  p.  215.  coi.  2.  D.  Catalog. 
Biblioth.  Bunavianae  Vol.  1.  p.  n. 

k)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  B. 

l)  Baumgartenii  Nachrichten  von  merkw. 
Biichern  Vol.  2.  p..  31.  Wahhius  p.  18. 
J:  M.  Goezil  Verzeichnis  feiner  Bibel* 
famlung  p.  49. 

ni)  Index  Brbl.  Wernigerod.  p.  2  5, 
Biblioth.  Sacr.  Pars  I. 

\  ‘  'r  . 
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Edit.Genev.  Servabatur  in  Bibliotheca  hujus  editionis  exemplar  ab  Henrico  Ernftio  colla¬ 

tum  cum  viginti  codicibus  editis  vel  manufcriptis  f).  [Editio  eadem  ac  praecedens, 
quamvis  diverfam  in  fronte  anni  notam  expreffam  habeat. 

[V.]  *  Trj?  nowqs  $ioc§y\ky\s  ccTiccvTcc*  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentuin. 

Aureliae  Allobrogum,  fumtibus  Joannis  de  Tournes.  MDCXXVIII. 
12.  min.  *) 

[Petro  Quercetatto  fucceflit  de  Tournes ,  qui  N.  T.  iterum  praelo  fubjecif, 
ut  exacte  anno  1609.  ab  illo  procuratae  editioni  refpondeat.  r) 

[VI.J  *  T v)s  Kcuxrfi  hccS-YiM jf  u7roivra  —  Genevae  fumptibus  Joann.  de  Tournes 
et  Jac.  de  la  Pierre.  MDCXXXli.  24. 

[Editio  praecedentem  accurate  repraelentans. 

§.  VII.  *  ‘ 


Edit  Com*  Editio  Commelini. 

lelim.  *  Novum  Teftamentum  graece ,  cum  obfervationibus  et  notis  Oligerii  five 
Gumnaei  Rofenkranzii  et  aliorum.  Ex  officina  Commeliniana.  1602. 8. 

.2  Vol.  0 

v  [Haec  funt  quae  Le  Long  nobis  de  hac  editione,  quam  ipfe  non  vidit,  fed 
in  indice  chronologico  afterifco  notavit;  et  quam  ipfe  omni  cura  et  ftudio,  fed  fruftra 
quaefivi.  Vixerunt  feculo  fuperiori  duo  Rofenkranzii  fcriptis  clari:  0 liger  { ive  Gu* 
mnaeus ,  natus  1574.  et  denatus  1642.  qui  anno  1602.  aetate  viginti  octo  annorum 
fuilTet.  Georgius  natus  1607.  et  denatus  1675.  Polterior  fcripfit  Praxin  Tejlamenti 
uvcifxvri<reoo£ :  prior  vero  edidit  Pfalterium  Danicum.  Sed  de  obfervationibus  in  N.  T. 
nullibi  quidquam  indagare  potui.  Editio  mihi  itaque  valde  eft  dubia:  fi  vero  exiftit, 
ad  Plantinianas  textus  formatus  eft;  eundem  enim  idem  typographus  1599.  exfcribi 
curavit,  v.  Sect.  II.  §.  VI. 

■'  $.  VIII. 


Editio  Mo- 
guntina. 


Editio  Moguntina. 

‘H  kcc/vyj  hotQr\%y\.  Sive  novum  D.  N.  J.  C.  Teftamentum  graecum  cum  va¬ 
riantibus  lectionibus  quae  demonftrant  Vulgatam  latinamipfis  e  graecis 
N.  T.  codicibus  hodienum  exftantibus  authenticam.  Accedit  index 
Epiltolarum  et  Evangeliorum,  fpicilegium  apologeticum  et  lexidion 
graeco-latinum.  Cura  et  opera  Hermanni  Goldhagen  focietatis  Jefu. 
Editio  Catholica  et  noviffima  Cum  Privilegio  S.  Caef  Maj.  et  permiflu 
Superior.  Moguntiae,fumptib.  Francifci  Varrentrap  Bibliopolae  Ele- 
ctoralis  aulici.  MDCCL1II.  8. 


Quo  frequentiores  funt  a  Proteftantibus  procuratae  N.  T.  graeci  editiones, 
eo  rarius  evenire  lolet,  ut  Pontificii  hodierni,  Ariste  Montani ,  Plantinique  veftigia 

premen- 

p)  te  Lotitr  p.  i  16.  coi.  1.  E.  Index- Bibi.  j)  Le  Long  p.  217.  coi.  2.  D.  Baumgamnn 

‘Wernigefod.  p.  2?,  Nachrichten  Vol.  2.  p' 472. 

q)  Le  Long  p.  217.  coi  2.  B. 

r)  Batmgai  tenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  $  S3*  f)  Le  Long  p.  2 1$.  CoL  2.  P. 

J.  M.  Goezii  Ver^eichnis  p.  53, 
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prementes  edendis  fontibus  facris  curas  et  vigilias  confecrent;  qui  cum  folam  Vulga-  Editio  Mo¬ 
tam  latinam  ut  authenticam  agnofcere  coacti  funt,  parum  emolumenti  e  fontibus  fa-guntina. 
eris  haurire  poffunt.'  Mirum  itaque  foret,  Goldhagcnium ,  hujus  editionis  catholicae 
promotorem,  graecum  textum  variis  lectionibus  inftructum  emififfc,  nifi  id  eum  in 
finem  factum  effe,  ut  majorem  Vulgatae  conciliaret  auctoritatem,  fatis  manifeftum 
eflet.  Textus  fequitur  editionem  Complutenfem  feu  Plantinianam.  Lectionum  vari¬ 
etates  tum  ex  editionibus  a  Proteftantibus  procuratis,  hinc  ex  editionibus  Non -Catho¬ 
licis,  tum  exMSto  Moleshemienfi  collectae,  et  editioni  Catholicae  adjectae  funt.  Sin¬ 
gula  capita  Summaria  in  fronte  oftendunt.  Adhaeret  fpicilegium  apologeticum  prae¬ 
cipuorum  locorum,  quae  Acatholici  nonnulli  in  Vulgata  latina  perperam  infectantur  *). 

{.  IX. 

Quo  minor  efl:  editionum  N.  T.  graeci  numerus,  quae  primam  Cardinalem 
repraefentant ,  eo  major  efl  earum ,  quae  ad  alteram  Primam  formatae  „ 
et  ad  Clafiem  editionum  Erafmicarum  referendae  funt.  Prodiit  prima 
Def.  Erafmi  Roterodami  editio  anno  1516.  antequam  Opus  BiblicumCom- 
plutenfe  ad  finem  perduci  potuit.  Producta  vero  eft  ab  editore  tempore 
maxime  opportuno.  Complutenfes  opus  magnum  moliri,  notum ,  fed 
quale  illud  effet,  non  adeo  compertum  erat.  Exfpectatur  ab  iis,  qui 
rei  facrae  favebant,  et  antequam  illud  publice  exponitur,  fuum  opus 
offert  Erafmus.  Mox  B.  Lut herus  nofter  divina  excitatus  et  fuffuitus 
manu  contra  abufus  et  errores,  qui  ecclefiam  Dei  macularant,  verum 
Dei  verbum  producens ,  et  ad  facros  fontes  provocans  infurgit.  De¬ 
liberatur  Romae,  num  hifce  temporibus,  in  quibus  Monachus  ille  Wit- 
tebergenfis,  tantas,  ut  ajebant,  excitarat  turbas,  Opus  Complutenfe 
publice  exponere  Ecclefiae  conduceret?  Prelium  tenetur  et  oppreffum 
in  Clauftris  ad  annum  1522;  interim  Erafmicum  Opus  Venedis,  bis  Ba- 
fileae  et  Hagenoae  typis  iterum  exprimitur.  Prodit  tandem  Opus 
Complutenfe,  voluminofum,  onerofum,  multo  aere  redimendum. 
Erafmicum  vero  minori  aere  comparatur,  et  quotidiano  ufui  commode 
propter  minorem  molem  infervit.  Uti  lux  Evangelii  crefcit,  adaugetur 
defiderium,  ex  ipfis  fontibus  facras  hauriendi  veritates:  cui  ut  fatisfa- 
ciat,  omnem  Typographi,  ut  iteratae  exftarent  cujusvis  formae  et  pre¬ 
tii  editiones ,  omni  cura  et  ftudio  allaborant.  Quae  omnia  fi  rite  con- 
fiderantur,  quo  factum  fit,  ut  editiones  Erafmicae  tantam  nactae  fint 
auctoritatem,  ut  et  poft  Roberti  Stephani  tempora  quam  faepiflime  praelo 
iterum  fu bjectae  fint,  haud  difficile  efl;  dijudicatu.  Reliqua,  quae  inpri- 
mis  editiones  normantes  ab  ipfo  Erafmo  procuratas  fpectant,  fuo  loco 
in  Sect.  II.  §.  XVII.  dabimus.  Jam  vero  editiones  normatas  eo  ordine 
enumerabimus,  ut  quantum  fieri  poteft,  antiquiores  recentioribus  prae¬ 
mittamus.  Antiquiores  editiones  id  peculiare  habent,  quod  in  illis  locus 
Mare.  XI,  26.  defideretur. 

Bb  2  §.  X. 

u)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  8.  p.  15.  J.  D.  Mkhaclis  Einleitung  Vol.  1.  p.  455, 

. F.  IV.  Kraftii  theol.  Bibliothek  Vol.  9.  J.  M,  Geezii  Verzeichnis  p.  63. 
p.  244.  tVakhii  Biblioth,  exeget.  p.  3». 


Editio  Ve¬ 
neta  prima. 
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§•  X. 

Editio  Veneta  prima. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Venedis  1518.  fol. 

Novi  Teftamenti  textus  in  his  Bibliis  Erafmico,  qui  paulo  ante  prodierat, 
adeo  mirifice  fimilis  eft,  ut  ad  eum  expreffum  fuifle,  haud  fit,  quod  dubitemus. 

Idem  eft  editionis  utriusque  apparatus. - Quid?  quod  ab Erafmica  adeo  parum 

recefferint  editionis  Aldinae  curatores ,  ut  etiam  errores  ejus  quam  plurimos  in  fuam 
transferendos  curarint.  —  Quamvis  autem  ex  dictis  luce  clarius  fit,  compofitam  fuifle 
hanc  ad  Erafmicam,  haud  paucis  tamen  in  locis  ab  ea  receffum  videmus,  partim 
operarum  incuria,  partim  curatorum  ipfius  operis  ingenio,  plerumque  autem  aucto¬ 
ritate  aliquorum  MSS.  exemplarium.  Certe  locis  plus  centum  emendatum  in  hac 
editione  comperi  textum  Erafinicum,  ac  totidem  vero  locis  vitiatum  *). 

[Titulo  omnino  caret  haec  editio  N.  T.  graeci  rariflima,  quae  folius  textus 
graeci  omnium  eft  prima.  Prodiit  ut  tertia  pars  Bibliorum  graecorum  ab  Aldo  Ma- 
nutio  procuratorum,  hinc  in  rubro  N.  T.  tantummodo  fequentia  leguntur. 
tojv  $//3Ajo)V  tcv  tqItcv  jjJ^ovg.  et  ad  Voluminis  calcem :  Venetiis  in  aedibus  Aldi  et 
Andrcae  Soceri.  MDXV1II.  menfe  Februario.  Prodiit  integrum  opus  biennio  poil 
mortem  Aldi  Manutii ,  viri  in  republica  litteraria  clariffimi,  procuratum  ab  Andre  a 
Afulano,  qui  Veteris  Teftamenti  partem  priorem  Aegidio  Viterbienji  R.  E.  Cardinali 
infcripfit.  Succedit  ei  Fedcricus  Afulanus ,  qui  Veteris  Teftamenti  pofteriorem  partem 
Danieli  Rener  io ,  Veronae  Praefecto,  dicavit,  cui  acceflit  Francifcus  Afulanus,  qui 
N.  T.  Erafmo  Roterodamo  epiftola  dedicatoria  confecravit;  atque  fic  Erafmo  reddidit, 
quod  Erafmi  erat.  Plurima  enim  et  fere  omnia  ex  Erafmi  prima  editione  haufta  funt. 
Vitae  Evangeliftarum  exDorotheo  praemiffae  funt  in  utraque.  Titulus  Evangeliorum 
et  Actorum,  ut  et  ad  horum  calcem  pofita,  in  utraque  eadem.  Argumenta  Epiftola- 
rum  eadem;  nifi  quod  praemifia  in  Epiftolis  ad  Coloflenfes  et  Philemonem  auctiora 
paulo  lint  in  Aldina  ope  cujusdam  Exemplaris.  Divifiones  Epiftolarum  eaedem.  De- 
funt  denique  eadem  Commata  Mare.  XI,  26.  1  Joh.  V,  7.  ut  haec  editio  primam 
Erafmi  potiflimum  repraefentet.  Ipfe  vero  Eraftnus ,  qui  in  defenfionibus  contra  ad- 
verlarios  fuos,  faepius  ad  hanc  provocat  editionem,  in  Cenfuram  recentiorum  Criti¬ 
corum  incidit,  quod  haud  fincere  cum  adverfariis  egerit.  Sed  utrum  editores  MSta  . 
confulerint,  an  vero  ex  ingenio  loca  emendarint,  id  eft,  de  quo  adhuc  fub  judice  lis 
eft.  Nec  obverti  poteft,  nullum  hactenus  detectum  efle  MStum,  quod  ejusmodi 
lectiones  oftendat.  Nam  ifto  tempore  haud  confuetudinis  erat,  MSta  accurate  recen- 
fere,  quae  typographis  ad  manus  erant:  nec  hodie  fcimus,  ubi  MSta,  quibus  editores 
in  recognofcendo  V.  T.  ufi  funt,  fepofita  fuere.  Hinc  Erafmus  potius  exculpandus, 
quam  accufandus  nobis  videtur 

§.  XI. 

_x)  Le  Lottg  p.  202.  coi.  2.  D.  e  Millii  pro-  gr.  Vol.  4.  p.  185.  Walchii  biblioth  exeget. 
legom.  p.  112.  p.  15.  Goetzii  Merck wiirdigkeiten  der  ko- 

y )  Conf.  Kttochii  Nachr.  p.  260.  J.  D.  nigl.  Biblioth.  Vol.  2.  p.  1 8 s -  Beytrage  zu 
Michaelis  Einleitung  Tom.  1.  p  6 9*.  Theo -  den  Hamb.  gelehrten  Nachr.  1775.  n.  64. 
pbili  Sinceri  Satnlung  von  raren  Biichern  p.  507.  Mkh.  Maittaire  annal.  typograph. 
p.  255.  Micb.  Lilienthalii  Erleutertes  Preuf  Tom.  2.  Part.  I.  p.  310.  Bibliotheca  Solge» 
fen  Tom  1.  p.  74'.  743.  J.  G.fritii  intro-  riana  Tom  i.p  4.  J.  M.  GoeziiWe rzeich- 
duct,  in  N.  T.  p.  392.  J.  A.  Fabricii  Biblioth.'  nis  p.  27.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  21, 
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•  §.  XI.  ^  Editio  Ha- 

Editio  Hagenoenfis.  genoeufls. 

*  Novum  Teftamentum  Graece.  Cum  Praefatione  Nicolai  Gerbelii. 
Hagenoae,  Anshelmi  Badenfis  1521.  Menfe  Marcio.  4. 

In  hujus  calce  profitetur  Editor  (fc.  Gerbelius),  nullam  dictiunculam  vel 
minimam  fecundum  Frobenii  Aldique  Editionem,  in  ea  editione  defiderari,  quarn 
fenfus  neceffitas  poflularet.  Illud  nempe  notandum  dixit  ob  voces  quasdam,  quae 
incuria  nefcio  qua,  e  corpore  textus  exciderant.  —  Textum  hujus  editionis  percur¬ 
renti,  conflabat  primo  intuitu,  expreffam  eam  fuifle  ad  Erafmicam  fecundam,  trans¬ 
latis  tamen  ex  Erafmica  priori,  eamve  fecuta  Aldina,  nefcio  quo  pacto,  vitiis  haud 
paucis,  quae  in  Erafmica  polleriori  emendata  fuerant,  admiffisque  infuper  multis  le¬ 
ctionibus  ccfionipiois ,  pro  quibus  genuinas  in  editione  fecunda,  quam  ob  oculos  editor 
habebat,  expofuerat  Erafmus,  quin  et  infertis  etiam  hic  illic  Erafmicarum  loco 
lectionibus  Aldinis,  quas  ab  Eralmicis  diverfas  habuit  ifla  editio,  circiter  tredecim, 
quae  fibi  probatiores  videbantur.  Illud  certe  non  minus  de  aliis,  quam  hac,  ad 
Editiones  Frobenianas  accuratis  notandum  efl,  eas  nulli  uni  e  Frobenianis  adeo  preffe 
inhaerere,  ut  non  ex  una  in  aliam  ex  occafione  tranliliant,  eamque  demum  feligant 
lectionem ,  quae  genuiha  videatur  rt). 

[In  Rubro  Libri  tantummodo  haec  verba  expreffa  exflant:  Novum  Tefta- 
tnentim  graece.  Ad  calcem  vero  defignationi  mendarum  typothetae  emendandarum 
fubjicitur:  Hagenoae  in  aedibus  Thomae  Anshelmi  Badenfis .  Menfe  Martio.  Anno 
falutis  nojtrae  MDXXI.  Infcripfit  quidem  Nicolaus  Gerbelius  hoc  N.  T.  omnibus 
Chriflianis  praefatione  Argentorati  data:  fed  quae  indolem  atque  conditionem  hujus 
editionis  concernunt,  de  iis  omnino  nihil  memoriae  confignavit.  Textus  integris 
lineis  efl  exfcriptus  fine  ullo  capitum  aut  fectionum  indicio.  Evangelio  Matthaei  prae¬ 
mittitur  Theophylacti  prooemium  graece,  et  vita  fecundum  Sophronium ,  reliquis  vero 
Evangeliflis  vita  e  Dorotheo  praemiffa  legitur.  Ante  epillolas  Apoflolicas  vero  Ttqp^s.- 
ciSi  feu  argumentum  graece  expreffum  efl.  Loca  illa  Mare.  XI,  26.  et  1  Joh.  V,  7. 
ab  hac  editione  ex  Erafmica  fecunda  derivata  abeffe  fatis  notum  efl l)). 

Bb  3  §.  XII. 


a)  Le  Long  p.  203.  coi.  1.  E.  ex  Job. 
Millii  proleg.  p.  114. 

b )  Conf.  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  1 .  p.  193. 
Knochii  Nachrichten  p.  295.  Beytrage  zur 
Gefchichte  merckw  Blicherp.  27.  Samlung 
v.  alten  und  neuen  theolog.  SachenA.  1742. 
p.  517.  Hirfchii  millenar.  I.  p.  ig.  Mylii 
memorabilia  Biblioth.  Jenenf  p.  2g6.  Index 
Wernigerod.p.  21.  Catalog.  Biblioth  Bunav. 
Tom.  1.  p.  10.  y.  D.  Micbaclis  Einleitung 
Vol.  I.  p.  696.  IValcbii  Biblioth.  exeget. 
p.  15.  J.  G.  Frit  ii  introduct  p.  408.  y.  Er. 
Reivmanni  Catalog.  Biblioth.  theolog  p.  217. 
yok.  Eogtii  catalog.  libror,  rarior,  p.  661. 
Micb.  Maittaire  annales  Tom.  2.  Part.  2. 
p.  6 06.  y.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  37. 


p.  37.  Qua  editione  N.  T.  ufus  fit  B.  Lu - 
tberus  in  adornanda  verfione  germanica,  dif- 
putatum  efl  inter  eruditos.  Gerbelianam 
editionem  eum  fequutum  fuifle,  confirmare 
fluduit  Tabias  Eckardus  in  conjecturis  de 
codice  graeco  N.  T.  quo  ufus  eil  B.  Luthe - 
rus ,  Halberftadii  1722.  g-  Contrarium  fla- 
tuit  Pctr.  Adolpb.  Boyfenins  in  Diflertatione 
critica  de  codice  graeco  N  T.  et  confllio, 
quo  ufus  ete  Lipfiae  1723.  4.  Refpon- 
dit  Eckardus  in  Epiflola  ad  Bqyfenium,  Qued- 
linburgi  1723.  4.  Quibus  denique  accedit 
y.  G.  Palmius ,  tractatu  de  codicibus  V.  et 
N.  T.  quibus  B  Lutberu  ufus  efl,  Hatn- 
burgi  1735.  «•  qui  cap.  2,.  §.  7.  et  8.  p.  47. 
hanc  Gerbelianam  accurat-  recenfet  editio¬ 
nem, 
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N.  T.  Ar-  §.  XII. 

gentor.  N.  T.  Argentor. 

[I.]  *  Novum  Teftamentum  Graece.  Argentorati  apud Wollium Cephalaeam. 

Anno  1524-  8- 

Ex  monito  Typographi:  Ego  novam,  quam  inftituo  officinam,  quamque 
exteris  potiflimum  linguis  exornare  animus  eft,  Fabricii  Capitonis  confanguinei  mei 
tum  induftria  tum  confilio  opitulantibus,  Chrifto  inprimis  et  faluti  tuae  dico,  inde 
tibi  offerens  Novum  Teftamentum  novo  Graeco  charactere  ( minufculo')  excufum  00: 
roc  «zgoSvv/afi. 

Sequitur  haec  editio  pene  in  omnibus  Hagenoenfem,  ad  eamque  fine  omni 
dubio  excufa  fuit,  certe  quantum  quidem  obfervaverim,  haud  abfcedit  ab  ea,  nifi  in 
locis  undecim  duntaxat,  e  quibus  feptem  funt  in  Erafmica  prima  et  Aldina,  tria  in 
Aldina  fola,  unum  perperam  emendatum  eft  ex  ingenio  Editoris.  Jo.  Millius ,  proleg. 
p.  114.  Haec  Le  Long  c). 

£Typographus  Argentoratenfis,  cui  hanc  editionem  rariorem,  ut  et  alias 
graecorum  librorum  editiones  debemus,  germanice  Woljfgang  Koephcl  audit.  Typi, 
quibus  ufus  eft,  funt  quidem  diftincti,  at  minores,  ut  oculis  lectoris  facile  moram  in 
legendo  injiciant.  Ad  editionem  Hagenoenfem  proxime  accedit,  et  fingula  quae 
Evangeliftis  a  Gerbelio  praemiffa  funt,  et  hic  leguntur.  Capita  vero  librorum  certis 
numeris  diftinxit,  quod  a  Gerbelio  omnino  neglectum  erat.  Tritum  illud  Johanneum 
comma  nec  non  Mare.  XI,  26.  et  hic  defideratur.  Ejusdem  Typographi  cura  Novo 
Teftamento  graeco  acceflit  anno  1526.  verfio  graeca  V.  T.  edente  Joanne  Lo- 
nicero ,  qui  et  edendo  N.  T.  graeco  praefuit  '*). 

[II.]  Novum  Teftamentum  graece.  Argentorati  1534.  8. 

Qui  de  hac  editione  rariffima  commentati  funt,  Typographi  nomen  nos 
ignorare  voluerunt \  quem  tamen  eundem  Cephalaeum  fuifle,  mihi  facile  perfuadeo. 

Super- 


nem ,  et  quibus  in  locis  ab  Aldina  et  Era- 
fmicis  recedat,  adlatis  teftimoniis  oftendit. 
Lites  vero  iftas  dirimere  a  nollro  nimis 
longe  recedit  fcopo ;  interim  id  unicum  ad¬ 
dere  liceat,  nimirum  ex  exemplaribus  hujus 
editionis  beati  Lutheri  manu  notatis  minime 
concludi  pofle,  eum  hac  editione  potiffimum 
ufum  furne.  Recenfetur  in  Bibliotheca  Sol- 
geriana  Vol.  2.  n.  46.  p.  7.  exemplar  hujus 
editionis  addita  fequenti  nota :  „  Hoc  exem¬ 
plar  manuale  fuit  B.  Lutheri,  quippe  quod 
„  etiam  ipfius  manu  propria  eft  notatum, 
„hinc  merito  in  pretio  habendum,  quod 
„  etiam  nos  magis  convincit ,  hac  editione 
„  Lutherum  prae  ceteris  ufum  fuiffe. ,,  Ve¬ 
rum  argumento  tam  ficulneo  ego  quidem 
minime  infifterem.  Moris  erat  Luthero , 
nomen  fuum  libris  amicorum  inferibere. 
Quod  rebus  meis  infervit  exemplar,  bis  ma¬ 
nu  lutheri,  et  bis  manu  Philippi  Melanchthonis 
eft  notatum :  verum  neutrius ,  fed  JuJU  Jo- 


nae  fuit  manuale ;  cui  B.  Lutberus  in  fronte 
Anno  1542.  fequentia  infcripfit,  quae  hic 
pofteritati  confervanda  duximus : 

In  tenebris  noftrae  et  denla  caligine 

mentis 

Cum  nihil  eft  toto  pectore  coufilii 

Turbati  erigimus  Deus  ad  te  lumiiKi 

cordis 

Noftra  tuamque  fides  folius  orat  opem. 

Tu  rege  conliliis  actus,  pater  optime, 

noftros 

Noftrum  opus  ut  laudi  ferviat  omne 

tuae. 

c)  p.  204.  coi.  1.  E. 

d)  Conf.  Knocbii  Nachrichten  p.  345. 
Michnelis  Einleitung  p.  697.  Reirmnanni  ac- 
cefiiones  adCatal.  p.  145.  Index  Bibl.\Ver- 
nigerod.  p.  21.  Goctzii  Merkwiirdigk. 
Vol.  2.  p  ig^.  Walchius  p.  16.  J.  M.  Goezii 
Verzeichnis  feiner  Bibelfaml.  p.  39. 
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Superdes  adhuc  fuit  anno  i542>  uti  ab  ipfo  excufus  Homerus  teftatur  e).  Praeterea  N.  T.  Ar- 
editio  praefens  accurate  repraefentat  praecedentem,  atque  eadem  loca  Mare.  XI,  26. gentor. 
et'  1  Joh.  V,  7.  hic  defiderantur.  Quae  Cl.  Joh.  Dav.  Michaelis  de^ditione  fecunda  Ar- 
gentoratenfi  anni  1524  refert,  quod  Aldinam  fequatur,  non  de  hac  editione  anni 
1534.  intelligenda  funt.  Sed  falfo  fibi  perfuafit,  Cepkalaeum  V.  T.  graeco  aliud  addi- 
diflfe  N.  T.  ab  illo  quod  defcriplimus,  diverfum.  Nollem  praeterea  utrasque  exinde 
a  fe  invicem  difiinguere  quod  prior  ad  Gerbelianam,  pofierior  ad  Aldinam  formata 
fit,  nam  Gerbeliana  ex  Aldina  formata  efi  f). 


§.  XIII. 

Editiones  Bajil.  Bebelii. 


Edit.  Raijfc. 
Bebelii. 


*  T rs  xccsvfc  StocSrrw  cinoc\rcc.  Novi  Teftamenti  omnia.  (Bafil.  1524*)  8.  [I.] 

Jo.  Bebelius  lectori.  Habes  C.  L.  Enchiridion  totius  Novi  Teltamenti 
Graeci,  meis  quidem  elaboratum  manibus,  ingenio  vero  Ceporini  haud  vulgariter  de 
linguis  meriti  probe  cafiigatum ,  fumptus  ad  hoc  Joanne  Wattenfchnee  viro  praeclaro 
liberaliter  nobis  fuppeditante  t).  "  '  ,  •  .0 

£Ad  calcem  Typographi  nomen  exprefliim  legitur:  Bafileae  apud  Jo.  Bebe - 
Itum  MenJe  Augufto ,  An.  M.  D.  XXIIII.  Praefationis  loco  praemittitur:  In  /aerarum 
litterarum  lectionem  Jo.  Oeco  lampadii  exhortatio ,  quae  hic  prima  vice  prodiit,  tem¬ 
pore  pofteriori  vero  faepius  recufa  efi.  Editionem  procuravit  Johannes  Ceporinus: 
fub  quo  nomine  Joh.  Vellicanum  latere  voluifle  fibi  perfuafit  Le  Long ,  et  pofi  eum  Cl. 
Knochiuf.  Verum  vixit  Bafileae  Johannes  Ceporinus ,  cui  et  editionem  Pindari  Bafi- 
leae  per  Andream  Cratandrum  1526.  debemus;  vir  graecarum  litterarum  peritiffi- 
mus,  qui  vero  ad  finem  anni  1525.  anno  aetatis  26.  ad  fuperos  abiit.  Textus  grae- 
cus  ex  Erafmica  tertia  eft  exferiptus,  hinc  comma  Johanneum  hic  exhibetur:  fed  non 
preflo  pede  illam,  verum  nonnullis  in  locis  priores  Erafmicas,  vel  Aldinam,  vel  Ha- 
genoenfem  fequitur.  Mare.  1 1,  26.  hic  uti  in  Erafmianis  defideratur.  Adeo  infre¬ 
quens  efi:  editio  prima  Bebeliana,  ut  ipfi  Millio  ignota  fuerit  h ). 

*  T v\s  KUtvyjs  —  omnia.  (Bafil.  1531-)  8.  [II.] 

Ad  calcem:  Bafileae  apud  Jo.  Bebelium,  menfe  Junio,  an.  M.  D. XXXI. 
Secunda  Bebelii  editio,  quae  priori  exacte  relpondet,  eandemque  Oecolampadii  prae- 

miffam 


i)  Ad  manus  lunt  ex  hujus  typographi 
prelo.  1 )  ‘O/uypov  tXitcf.  Argent.  apd’  Vuolf. 
Cephal.  Anno  M.  D.  XXV.  8-  In  ultima 
pagina  apparet  lapis  quadrangularis,  a  qua- 
tuor  juvenibus  fuftentatus ,  cum  inferiptione 
hebraica  e  Pfalna.  XVIII,  3.  defumta:  et  in¬ 
fra  figuram  legitur :  ‘O  Xgtsros  in  \t%:  iiov- 
Stvtf/utvos.  2)  Quugov  iktxt.  Argent.  apud 
Vvolf.  CephaL  M.  D  XLI.  g-  3)  O <W«*. 
IW.D. XLII.  g.  ad  Calcem:  E»  cipyt>TtpKTip 

treepu  fio\(f}tlt>  Ttt  Xt(f)Cc\oUU>.  "F.Tft  TtJS  ffCUTTfplXS 

x.  (p.  /X.  fi.  Mf/vt  /u.ovvrxiuvt.  QuibuS 

edendis  typographus  eosdem  typos  ac  pri¬ 
mae  editioni  N.  T.  confecravit. 


f)  Vogtii  Catal.  Iibr.  rar.  p.  661.  Salthenii 

Catal.  Iibr.  rar,  Biblioth.  p.  498.  Biblio¬ 
theca  Roloffiana  p.  4.  11  16.  Bibliotheca 

Hafaeana  p.  108.  Baueri  Biblioth.  libror, 
rar.  Vol.  4.  p.  160.  Walchii  Biblioth.  exeget. 
p.  31.  J.  D.  Micbaelis  Einleitung  Tom.  x. 
p.  697. 

g )  Le  Long  p.  204.  coi.  2.  A. 

L)  Conf.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  6, 
p.  199.  Ktiochii  Nachrichten  p.  350.  Catal, 
Biblioth.  Bunav.  Tom.  I.  p.  10.  Walchnu. . 
p.  16.  Vogtii  Catal.  Iibr.  rar.  p  66 1.  J  M , 
Goezii  Verzeichnis  p.40.  Index  Bibi,  Ww* 
nig.  p.  2i. 
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Edit. Bafil.  miflam  habet  exhortationem.  Pvecenfet  illam  quidem  Le  Long  *),  fed  ita,  ut  quae  de 
Bebelii.  fecunda  editione  obfervarat  MiUiuSy  ad  primam  referat  editionem.  Judicat  vero  MiU 
Itus  de  indole  hujus  editionis:  „Haec  editio  ad  Erafmicam  tertiam  expreffa  eft,  ve- 
„rumita,  ut  miffa  ifta ,  nonnunquam  fecundae,  imo  paucis  aliquot  locis  primae  le¬ 
ctiones  amplectatur.,,  quod  de  utraque  editione  veriffimum  eft;  hinc  idem  locus 
Marci  hic  defideratur  *). 

1  *-T t\s  xcuvfc  — omnia.  (Bafil.  I535-)  8. 

[Ad  calcem:  Bafileae ,  apud  Joh.  Bebelium ,  menfe  FebruaHo,  an.  M.  D. 
XXXV.  Recenfet  Le  Long1)  ad  hunc  annum  editionem  N.  T.  graeci  Bafileenfem 
fed  fine  mentione  typographi;  quae  vero  Bebeliana  tertia  eft,  fiquidem  eodem  anno 
nulla  alia  in  lucem  exiit  editio.  Tres  vero  hae  editiones  fibi  omni  ex  parte  funt  abfi- 
miles.  Addit  C1 .  Knochius  quartam  Bebelianam  anni  1540.  editionem-;  fed  procul 
dubio  exemplari  in  fine  mutilo  et  manco  Pldtteri  editionem  pro  JBebeliana  adfumfit. 
Non  nifi  tres  exftant  hujus  Typographi  editiones  **). 

•  §.  XIV. 

.  Editiones  Bafil.  Platteri.  ■ 

•  *  T y\s  tcccsvfc  dsoiSnxtf?  w7tot,\TM.  Novi  Teftamenti  omnia.  (Bafil.  1538.)  8. 

[Bebelianis  editionibus  omni  jure  ftatim  jungiintui?  editiones  a  Thoma  Piat - 
tero  procuratae,  et  ad  normam  Bebelianarum  ita  exfcriptae,  ut  eandem  praemiffam 
habeant  Oecolampadii  exhortationem.  Ad  calcem  primae  editionis  notatum  eft:  Ba « 
fileae  per  Thomam  Platterum ,  anno  M.  D.  XXXVIII.  menfe  martio  ”). 

[II.]  *  Tijs-  j idi\Yis  —  omnia.  (Bafil.  1540.)  8- 

[  Ad  calcem :  Bafileae  per  Thomam  Platterum  Anno  M.  D.  XL.  menfe  Septemb. 
LeLong  in  recenfenda  hac  editione  duplicem  erravit  errorem :  Novum  Tejlamentum  Gr. 
Lat.  cum  exhortatione  Oecolampadii .  g.  Bafileae.  Platteri.  1540.  Eadem  forfan  editio 
ac  anni  1538.  Utraque  enim  editio  eft  mere  graeca  fine  verfione  latina,  et  differunt 
inter  fefe  ratione  paginarum  numeri;  prior  enim  325,  pofterior  vero  382.  folia 
implet  °).  - 

*  Tijc  xaivrj?  —  omnia.  Cum  Scholiis  ex  patribus  et  hiftoriis  in  loca  ob? 
fcuriora  in  marginibus  adjectis.  (Bafil.  1543*)  8« 

[  Ad  calcem :  Bafileae  per  Thomam  Platerum ,  impenfis  Reinhardi  Beck.  Anno 
M.D.  XL11I.  menfe  martio.  Editio  in  omnibus  praecedentibus  fimilis;  hinc  a  Le 
Long  editio  graeca  ex  cajligatione  Erafmi  nominatur.  Exhortationi  Oecolampadii  prae¬ 
mittitur 


Edit.  Bafil. 
Platteri. 

[1-3 


[in.] 


t)  p.  205.  col.  1.  D. 

k)  Conf.  Nachrichten  v.  e.  Hali.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  189-  Millius  proleg.  §.  1142. 
p.  115.  Joh.  Alb.  Fabricius  bibi.  gr.  Vol.  3. 
p.  i8<S.  Michaelis  Einleitung  p.  697.  JVal- 
chius  p.  16.  Catal.  Biblioth.  Bunav,  Tom.  I. 
p.  10. 

/)  p.  206.  col.  1.  B. 


Nachrichten  Vol.  8.  P-  10.  JValchms 
p.  16. 

n)  Le  Long  p.  20 6.  col.  i.B.  Baumgartenii 
Nachr.  Vol.  8-  p*  xo*  Index  Bibi.  Werniger. 
p.  21.  Walclnus  p.  16.  J.  M.  Goezii  Ver- 
zeichnis  p.  42. 

0)  Le  Long  p.  206.  col.  i.B.  Baumgartenii 
Nachr.  Vol.  8.  p.  11.  Index  BibLWernige- 


vi)  Knochii  Nachrichten  p.  363.  Biblioth.  rod.  p.  21.  Waldms  p.  16.  Hirfcbii millen.  1 
Biblica  Brunfvic.  p.  21.  n,  it.  Baumgartenii  p.  69. 
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mittitur  epiftola  a  'Johanne  Gaflio  Sevcrino  Ertzbergero  infcripta,  qua  ipfe  de  Scholiis  Edit.  Bafii 
margini  adjectis  rationem  reddit:  quae  vero  vix  nomen  fcholiorum  merentur,  dumPlatteri. 
folis,  citationibus  fcriptorum  S.  Patrum,  Auguftini,  Chryfoftomi,  Ambrofii,  alio- 
rumque  conflent,  hinc  nemini,  niti  qui  ipfa  Patrum  fcripta  ad  manus  habet,  ufui 
efle  poffunt.  Addit  Le  Long  editionem  iteratam  anni  1544.  de. qua  vero  omnino 
dubito  •  ...  *'  ,  .  •  ■  . 


§.  XV. 

Editiones  Bafii.  Brylingeri. 

*  Novum  Teftamentum  Graecum  ad  tertiam  Defid.  Erafmi  editionem  vul¬ 
gatum.  Bafileae  Nic.  Brylingeri.  1533.  8- 
[Pvecenfebimus  hac  paragrapho  tantummodo  editiones  mere  graecas,  ex  offi¬ 
cina  Brylingeriana  in  vulgus  emiffas,  quarum  haec  prima  eft,  cujus  notitiam  foli  Le 
Lov£  debemus  tf). 

O  / 


Edit.  BafiL 
Brylingeri. 
[!•] 


Novum  Teftamentum  graece,  poft  ultimam  editionem  D.  Erafmi  recogni-  [11] 
tum  et  caftigatum.  Bafileae  apud  Nicolaum  Brylingerum.  Anno  M.  D. 
XLII1.  8.  , 

>  ■  •  -  ^  c  '  1 '  *  - 

[  Editio  Le  Long  ignota,  quae  folum  exhibet  textum  graecum  fine  ulla  prae¬ 
fatione  r). 

*  Novum  Teftamentum  graece  jam  denuo  accuratiori  diligentia,  quam 
hactenus  ,  in  ufum  Theologiae  ftudiolis  excufum.  Bafileae  apud  Nico-  L 
laum  Brylingerum.  Anno  M.  D.XLVII1.  menfe  Martio.  8. 

[Editio  tertia,  et  judice  Le  Long  ,  futis  mendofa ,  quamvis  accuratiorem  dili¬ 
gentiam  exfpectari  jubeat  titulus  f). 


*  Npvum  Teftamentum  graecum.  Bafileae  1549-  8.  [IV.] 

[Ita  Le  Loligo  ut  de  nomine  typographi  omnino  taceat.  Brylingerum  vz ro 
hoc  anno  editionem  graeco-latinam  paraffe,  omnino  certum  eft.  Verum  in  Catalogo 
Bibliothecae  Baumgartianae  inter  editiones  graecas  recenfetur  editio  hujus  anni,  et' 
quidem  Brylingeriana;  quae  certe  eadem  eft,  quam  Le  Long  indigitat  t). 

T ry  ymmyis  < hobOfans  oItsc&v-toc..  Novum  Jefu  Chrifti  Teftamentum,  graece,  [v.] 
collatis  non  paucis  venerandae  fidei  exemplaribus  accuratiflima  nunc  li¬ 
nia  editum.  Bafileae,  per  Nicolaum  Brylingerum.  Anno  M.  D.L11I. 

Menfe  Martio.  8* 

Ad 


p)  Le  Long  p.  20 6.  coi.  2.  A.  Catalog. 
Biblioth.  Baumgart.  p.  3  9.  n.  51.  Index 
Bibi.  Werniger.  p.  21.  J.  B  Riedenr  Nachr. 
zur  Kirchen  -  Gelehrt.  u.  Biicher  -  Gefch. 
Vol.  4.  p.  249. 

q)  p.  205.  coi.  1.  D. 

r)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  6.  p.  200. 
Beytriige  zur  Gefchichte  merkwlird.  Biicher 
p.  29.  iV alchius  p.  16.  qui  et  editionis  Bry- 

Biblioth .  Sacr.  Pars  I. 


lingerianae  anni  1545.  8.  mentionem  facit, 
quae  vero  Brylingero  minime  tribuenda  eft. 
J.  M.  Goczii  Verzeichnis  p.  42. 

s~)  Le  Long  p.  207.  coi.  1.  C.  Nachrichten 
von  einer  Hali.  Biblioth.  Vol.  4.  p.  191. 
Joh.  Alb.  Fabricii  bibi.  gr.  Vol.  3.  p. 'ig6. 
W alchius  p.  17.  J.  M.  Goezius  p.  42. 

t)  Le  Long  p.  207.  coi.  2.  C.  Catalog. 
Bibi.  Baunig.  p.  39.  n.  25 6. 

Cc 
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Edit  Bafil.  Ad  editionem  Erafmicam  quintam  adornata  eft  editio,  cui  eodem  anno  grae- 

Bryliugeri.  co -latina  accelfit,  cujus  Le  Long  mentionem  facit  w). 

[VI.]  Tnsmmis  —  Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum.  1556.  8*  *). 

[VII.]  T v]s  vteuvne  —  lima  editum.  Bafileae  apud  Nicolaum  Brylingerum»  Anno 

’  MD.LV1II.  8.  4 


[VIII.] 


Editioni  anni  1553.  in  omnibus,  quin  et  in  ipfo  libri  titulo  accurate  re- 
fpondet  y). 

*  Novum  Teflamentum  graece ,  fub  Ariflarchi  limam  revocatum  > 
additis  notis  marginalibus.  Bafileae  ex  officina  Brylingeriana. 


1586.  8.  *)• 

[Sub  Ariflarchi  nomine  Ifaacutn  Cafaubovnm  intelligendnm  efle,  tcfiis  eft 
Le  Long,  Utrum  vero  ipfe  editionem  procuraverit,  an  verp  eo  infcio  prodierit, 
omnino  incertum  eft:  pofterius  vero  cum  veritate  magis  confentire  videtur ,  fiquidem 
ipfe  Cafaubonus  N.  T.  cum  fuis  annotationibus  anno  fequenti  1587.  Genevae  in 
publicum  emifit.  §.  XLI.  Brylingerianis  editionibus  annumerandae  funt  duae  anno 
1563.  et  1564: procuratae- editiones,  quas  vero,  quia  ad  editiones  Crifpinianas  for** 
matae  funt,  infra  recenfebimus.  XL. 


Edit  Bafil. 
Valderi. 


§.  XVI. 

Edit.  Bafil  Valdcri . 

*  Trjc  Mc/y/jc  Stc&Qqnr.s  K7:ot\rct>,  Novi  Tefiamenti  omnia.  Bafileae.  Joan. 
Valderus.  XXXVI.  (1536.)  16. 

[Pvecenfet  quidem  Jac.  Le  Long  hanc  editionem,  fed  nota  anni,  in  qua  litte¬ 
rae  M.  D.  omiffae  funt,  deceptus,  illam  ad  annum  1636.  refert.  Praefationis  loco 
praemittitur  Chryfiofiomi  v7rcfj.vry.0c  hs  tcv  oiytcv  fJccrOocicv  tov  fi.vayytXifirjv ,  et  Gre - 
gorii  Nazianzeni  tractatus  Trs^i  9sctv\tcc  ad  Ev agrium  Monachum.  .  Textus  Erafmia- 
cam  fequitur  editionem  fl). 

ri  XVII. 

Edit.  Bafil.  *  n  r , 

Herwagii.  Bdlt‘  Ba^f'  Herwa&ll‘ 

,  *  Novum  Teflamentum  graecum.  Bafileae  ex  officina  Herwagiana.  1545.. 

fol. 


Haec  editio  Novi  Tefiamenti  prodiit  ad  editionem  Frobenianam  quintam. 
Uve  pofiremam,  admiffis  tamen  hic  illic  lectionibus,  quae  meliores  videbantur,  ex  edi¬ 
tionibus  Frobenianis  prioribus.  Haec  e  Millio  defumfit  Le  Long  b).  [  Idem  Milii us 

lectionum  fpecimina  exhibet,  additque:  In  voluminis  calce  pofitae  funt  lectiones 
variae  V.  T.  et  Apocalypfeos,  partim  (quod  ait  Editor)  ex  optimorum  exemplarium 
collatione,  partim  ex  obfervatione  viroruin  doctorum  collectae.  Certe  quae  ad 

Apoca- 


v)  Baumgartemi  Nachr.  Vol.  4.  p.  107.  a)  Le  Long  p..  218.  coi.  1.  C.  Catal. 

yValchius  p.  17.  Biblioth.  Baumgart.  p.  76.  n.  46.  J.  M, 

x)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.  n.  61.  Goezii  Verzeichnis  p.  41. 

y)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.  n.  63.  b)  p.  206.  co!.  2.  B.  Millius  proleg. 

Freytagii  apparat.  Tom.  2.  p.  723.  p.  116.  Bibi.  Solgeri  Tom.  1.  p.  5.  Index 

z)  Le  Long  p.  214.  coi.  j.  C.  Wakhius  Bibi.  Wernig.  p.  22.  J.  M.  Goezii  Ver- 

p.  33.  zeichnis  p.  250. 


Edit.  BafU. 
Curionis. 


'•  QVAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  CRAECVM.  i 

Apocalypfin  attinent,  ex  Erafrni  tribus  editionibus  prioribus,  Aldina  et  Colinaeana,  Edit.  Bafil. 
maximam  partem  funt  delumtac;  unam  duntaxat  ex  alia  (Bebelii  dico)  editione  re  Herwagii, 
praefentatam  vidimus.  Id  denique  obfervandum  eft,  Novum  hocce  Teftamentam 
non  feorlim  prodiilTe,  fed  partem  efle  Bibliorum  graecorum  a  Herwagio  cum  praefa¬ 
tione  Pii  i  lippi  Mclanchthonis  editorum.  . 

•  f.  XVIII. 

Edit.  Bajtl.  Curionis. 

*  Tfcxxrnji  otoctvrce.  Novi  Teftamenti  omnia.  Bafileae.  M.D. 

XLV.  16. 

[Ad  calcem  typographus  nominatur:  Bafileae  -per  Hieronymum  Curionem. 

Ad  Erafmicas  editiones  effigiata  eft-  editio,  hinc  et  Locus  Mare.  XI,  26.  ab  illa  abeft. 
Praemittitur  Chryfofiomi  v7Tofxvrjjj.a  vm  e  vccyysXlov ,  et  Gregor  ii  Nazianzeni  ad  Bva- 
grium  Monachum  7 regi  Qeorv\ros :  ad  calcem  vero  accedit  Pauli  itinerarium  et  marty¬ 
rium.  Omnia  graece  c'). 

§.  XIX. 

Edit.  Bajil.  Frobenii.  '  ,x  ^  ,  ■  Edit.  Bafil, 

*  NsacA/x^ntj.  Novum  Teftamentum.  Bafileae.  M.  D.  XLV.  4.  Frobenii. 

Charactere  grandiori  et  magnifico,  ad  Erafinicam  quintam.  In  hac  editione 
textus  incedit  absque  omni  comitatu,  praeterquam  xepotXot/uv  majorum,  quorum 
Lemmata  praemiiTa  funt  evangeliis,  notae  ipforum  numerales  ad  marginem  fuis  quae¬ 
que  locis  appofitae,  et  vTroyacccpwv  Euthalianarum ,  quae  additae  funt  ad  calcem  fingu- 
larum  Epiftolarum  D.  Pauli  ,i). 

[Ad  calcem  nominantur  typographi,  quorum  fiudio  et  operae  editionem 
hancce  magnificam  debemus ,  nimirum  Hieronymus  Frobenius  et  Nicolaus  Epifcopiur. 

Praemittitur  operi  Symbolum  Apoftolicum  ;  quae  vera  fides  fit  chriftianorum ;  Tabu¬ 
la  N.  T.  Index  Tectionum  antiquarum  quatuorEvangeliorum  et  vitae  Evangeliftarum 
e  Sophronio ,  nec  non  vitae  Apoftolorum}  quorum.  Epiftolae  in  Novo  Teftamento 
pofteritati  fervantur  e).  '  • 

§.  XX. 

~ n  m  r-  •  •  Edit.  Balil. 

^  m.  Bajtl.  Gumm.  .  Goariai. 

*  Novum  Tefiamentum  Gr.  ex  poftrema  Erafmi  recognitione.  Bafileae. 

Thomae  Guarini.  1570.  16.  f). 

[Pvecudi  fecit  idem  Guarinus  Bafileenfis  Biblia  latina  ex  verfione  P agnini  cura 
Novo  Teftamento  latino  Bezae,  fecundum  editionem  Roberti  Stephani  anni  1557. 
fol.  Idem  N.  T.  hoc  graecum  exfcripfit,  de  quo  auctor  nolter  unicus  nobis  eft  teftis. 


c )  Le  Long  p.  206.  coi.  2.  C.  Nachrichten 
von  einer  hali.  Biblioth.  Vol.  4.  p.  190. 
JV alchius  p.  17.  J.  M.  Goezius  p.  42. 

d)  Le  Long  p.  20 6.  coi.  2.  C.  e  Millii  pro- 
leg.  p.  1x7. 


Cc  2  |.  XXI. 

e)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  6.  p.  200. 
Knochii  Nachrichten  p.  929.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  22.  W alchius  p.  17.  J.  M. 
Goezii  Verzeichnis  p.  42. 

f )  Le  Long  p.  212.  coi.  %.  E. 


t 


Edit.  Bafil. 
Betuleji. 


Edit  Lova 
nienf. 


Edit.  Tigu¬ 
rina. 


Edit.  Vene¬ 
tae. 
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^XXI. 

Edit.  Bafil.  Betuleji. 


*  Novum  Teftamentum.  gr.  ftudio  Xyfti  Betuleji.  Bafileae  1546.  fol.  *). 

[Ita  le  Lovg.  Verum  qui  de  vita  Xyfti  vel  Sixti  Betuleji,  aut  Betulii ,  ger- 
manice  von  Bircken ,  commentati  funt,  nihil  unquam  de  N.  T.  grneco  ab  ipfo  procu¬ 
rato  memoriae  confecrarunt.  Edidit  Betulejus  Symphoniam ,  live  Novi  Teftamenti 
Concordantias  graecas,  Bafileae  1546.  fol.  quo  procul  dubio  Le  Long  in  eum,  ut 
ipfi  Novi  Teftamenti  editionem  adferiberet,  inductus  eft  errorem  3  quam  itaque  du¬ 
biae  et  fufpectae  fidei  efife  judicamus  h). 

.vr.V,--:-  §.  XXII.  '  -  '' 

..  ,  Editio  Lovanienjic. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Lovanii  Rutgeri  Refcii  etBarthoIom. 
-t  Gravii.  1 5 3 1  •  2  Vol.  8.  *)■ 

§.  XXIII. 

Edit.  Tigurina. 

_  *  1  r  ;  _ 

*  Novum  X^ftaniqntum  graece.  Tiguri  in  officina  Frofchoviana.  Anno 

M.D.XLVM.  8. 

[Prima  editio  quae  e  celebri  Frofchoveri  prodiit  officina,  quae  nudum  tex¬ 
tum  Graecum  Erafmicum  exhibet,  fine  ulla  variantium  Lectionum  collectione  eft. 
Pofteriores  ejusdem  typographi  editiones  ad  Stephanicas  funt  referendae,  quas  infra 
recenfebimus  lj, 

.  XXIV. 

Edit.  Venetae. 


*  T qs  mmie  bectifane  u7toc\rcc.  Novum  Teftamentum  graece.  Veneriis 
per  Joan.  Anton.  de  Nicolinis  de  Sabio ,  expenfis  Domini  Melchioris 
Seffae.  1538.  16.  »). 

[Imprefifum  eft  hoc  Novum  Teftamentum,  duobus  voluminibus  conftans, 
ad  editiones  Erafmicas.  Quodfi  Jacobo  Le  Long  fides  habenda  effet,  textui  facro 
verlio  latina Eraftni  juncta  effet.  Sic  enim  ille:  „N.T.  gr.  cum  verfione  latina Erafmi. ' 
2  Vol.  in  16.  Veneriis,  de  Nicolinis.  1538*«  Sed  qui  hanc  editionem  rariorem 
recenfent,  de  verfione  latina  adjuncta  omnino  tacent 3  quapropter  hanc  editionem  ad 
Claffem  primam  referendam  efife  duximus  ”). 


Novum  Teftamentum  graecum.  Veneriis- 1567.  8. 

Editio  fere  omnibus  incognita,  cujus  notitiam  Catalogo  Bibliothecae  Baum- 
gartianae  debemus,  ubi  ita  recenfetur :  ‘H  1 totiXcctci  ts  k cu  \ecc  hct,Qfav\.  ’£v  /3f vmW, 

ciiTYiaet 


gj  Le  Long  p.  207.  coi.  1.  B. 
bj  Algem.  Gelehrren  -  Lexicon  Tom.  I. 
p.  1103.  Tei/Jier  Eioges  Tom.  I.  p  s<5. 
Kunigii  Biblioth.  vet.  et  nov.  p.  iog.  Job. 
Alb.  Fabricii  Biblioth  gr.  Vol.  4.  p.  553. 
i)  Le  Long  p.  205,  coi.  1.  C. 


k)  Le  Long  p.  207.  coi.  j.  B. 

/)  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  42. 
vi)  Le  Long  p.  206.  coi.  1.  B. 
n)  Maittaire  annales  Tom.  3.  Part.  1. 
p.  277, Biblioth.  Soigeriaua  Tora.  3.  p-385* 


QVAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  20$ 


cc/rr^e/  Iocvm&cv  tov  X eoyxivov.  Prodiit  itaque  una  cum  verfione  feptuagintavirali  Edit.  Vene- 
V.  T.  fed  et  haec  quoque  editio  fefe  ita  manibus  et  oculis  eruditorum  fubduxit,  uttae. 
et  ab  jis,  qui  fummo  ftudio  varias  V.  T.  editiones  graecas  recenfuerunt,  filentio  prae- 
termiffia  fit  *). 

§.  XXV. 


Edit.  JVittcberg. 

*  Nov.  Teft.  Graecum,  aufpiciis  ec  fumptibus  Nicephori  Theflalonicenfis 
Epifcopi  et  Demetrii  facerdotis,  directore  Erafmo  Schmidio,  cura 
Zachariae  Gergani  nobilis.  Wittebergae  Augufti  Boreci.  1622.  4.  r). 

[Haec  funt,  quae  LeLong  de  editione  in  hisce  terris  rariffima,  fiquidem  plu¬ 
rima  exemplaria  ad  exteros,  quorum  caufa  editio  procurata  eft,  exportata  funt,  anno¬ 
tavit.  Ad  manus  eft  Exemplar  fequenti  rubro  notatum:  H  * ioctvvj  hctQvjM 7  lrjaov  Xqt- 

TOU  sis  Sc^OCV  TOV  <pihoCv9(?U>7rcv  SVOS  TQiav7rc~0CTCV  9sOV ,  TCV  7tCtT$CS ,  VMl  TOV  VJCV, 
XOi/  TCV  ccytov  7tV?V[/.XT0S ,  OMcfiofAt JV  TS  TOOV  <p/Xo9eOOV  XX/ SvXxfioOV  POO]UX/OOV 7T(?C/Ut1- 
9s/cc  fjiev  xvxXoofjixa/  tov  9so<p/Xe5,XTcv  xvg :  N/x rjQcgov  9e(r<rxXov/xeoos,  tcv  tyjs  leq/vacv 
xx/  tcv  ccy/cv  cQcvs  E7r/axc7Tov :  xx/  tcv  svXx(?>s^xtov  xvq :  A rj/utjTg/ov ,  ieqsws  ty\s 
tsoXsxs  oiy/xs.  Eoy  oI/xxtcv  tcv  XcysccT :  xvo:  'EQxerjjLov  Et)Q/./o/ov  SrjX/T/xvov  povo/cv 
T60V  sXXt]V/KOOV  X OU  ^x9y\(XXTOOV  SV  TiJ  7SoXv9gvXXr]T00  Qv/TTSfA.{hsgy/XY}  '  AxX$Y}fJ.IOt  did'x- 
xxXcv.  'Etf/^sXs/x  8s  tcv  Zoi^xg/ov  Tegyxvov,  evyevovs  h c  ttoXeoos  'A^ty\s.  Tvtsoo- 
Qs/ax  sv  t?i  Ov/TTS\x\bs^yv} ,  vito  tcv  A vyov~ov  Boogex/cv ,  %xX xoygxQcvi  ’Etss  ty\s 
*7to%i\s  toov  Xg/7/xvoov  oc.  %.  jc.  $.  Praemittuntur  fententiae  a  Joachimo  Camerario  e 
fcripti s  Chryfojlomi ,  Ignatii ,  Jujtini^  Athanafii,  Procli,  Bajilii ,  Clementis ,  Irenaeiy 
Gregorii  Theologi  collectae;  nec  non  fectio.  quaedam  Apologiae  fecundae  Jujlini ,  de 
adminiftratione  myfteriorum.  Matthaeo  additur  vita  e  Sophronio ,  Marco- vita  ex 
Hieronymo  et  Dorothco ,  Lucae  e  Dorotheo  et  Johanni  vita  e  Hieronymo  et  D orotheo. 
Textus  eft  Erafmicus,  fed  comma  Mare.  26.  jam  reftitutum.  Singulis  capitibus 
lemmata  praemiffa ,  et  loca  parallela  in  margine  exteriori,  ficut  commatum  numerus 
in  margine  interiori,  notata  funt.  Omnia  adeo  funt  graeca ,  ut  ne  unicum  occurrat 
verbum  latinum  *).  uroc  •  ~  < 


Edit.  Witte. 
berg. 

[!•] 


*  Novum  Teftamentum  graece,  cura  Erafmi  Schmidii.  Wittebergae  [n,] 

1626. 4.  '  ’  '  . 1 

[De  hac  editione  nihil  definire  audemus.  Nifi  omnia  nos  fallant  per  vitium 
typographicum  e  praecedenti  efficta  eft  r). 

*  Novum  Teftamentum  graecum  cum  praefatione  Erafmi  Schmidii.  Wit-  [III.] 
tebergae  1635., 8.  O- 

Prodiit  hoc  anno  N.  T.  graecolatinum  cum  praefatione  Schmidii:  hinc 'de 
hac  editione  omnino  dubito. 


Cc  3 


§.  XXVI. 


1)  Catal.  Biblioth.Baumgartp.44. n*  x43.  Index  Bibi.  Wernig.  p.  25.  ReimmanniC atal. 

-p)  Le  Loug  p. .2  x.6 .  coi.  2.  A.  .  -  p -217.  .  ■  , 

2)  Nachrichten  von-einer  hall.  Bibi.  Vol.  3.  r)  E?  Lottg  p.  217.  coi.  2.  B. 
p.  471.  Knochu  Nachrichten  p.434.  Walcbius  ...  s)  Le  Long  p.  218.  coi.  1.  B. 
p.  18.  J-  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  38* 
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f  XXVI. 

Jam  ad  fecundum  fatorum  Novi  Teftamenti  graeci  periodum  progredimur. 
Editiones  hucusque  recenfitas  a  fe  invicem  aliquantulum  differre,  non 
negamus.  Verum  omnes  earum,  varietates  lectionum  pdtiffimum  ex 
iteratis  Erafmi  Rot .  in  N.  T.'  curis  originem  traxerunt.  Jam  vero  de 
Editoribus  nobis  loquendum  eft,  qui  alios  fubinde  MStos  Codices  in 
fubfidium  vocarunt  ,  et  ex  collatione  illorum  alias  textui  facro  inferue- 
runt  Lectiones.  Hinc  illa  lectionum  diverfitas,  qua  editiones  Ungulo¬ 
rum  Editorum  a  fe  invicem  diftinguuntur.  Primus  inter  illos  eft  Simon 
Colinaeus ,  Roberti  Stephcmi  Vitricus,  typographus  Parifienfis,  qui  ad¬ 
juvante  privigno  fuo  auctoritate  MStorum  Codicum  lectiones  alias  in 
locum  Erafmicarum  fubftituit.  Quales  fuerint,  quos  confuluerit  codi¬ 
ces,  nullibi  exprefle  indicavit,  unde  illae  objectiones,  Colinaeum  conje¬ 
ctura  textum  emendare  voluiffe,  ortae  funt.  Verum  criminationes  iftas 
falfaseffe,  eumque  nonnullis  codicibus  ufum  fuiffe,  e  quibus  Robertus 
Stephaniis  plures  excerptas  dedit  lectionum  varietates,  tandem  abunde 
^  demonftravit  Wetjienius .  De  editione  Colinaei  judicat  Ch  Harwoodus 
eam  effe  optimam  et  correctiflimam ,  quae  Textum  fcriptorum  facrorum 
genuinum  exprimat,  atque  inde  omnibus  aliis  editionibus  praefe¬ 
renda  fit  9. 

§.  XXVII. 

Edjtio  Coli-  ,  3  Editio  Colinaei. 

*  CH  j icttvri  $/ctBrjx?i.  ’£v  XsirAsrix.  tw  7Sctqv\Gioov  ^  rtoc^oo  Elp wt  too  , 

$rtsp(2>(?tcv  fj.Y]vcs  BevTsQcu  qSIvcvtog,  fares  cC7to  ty\s  Seoyoylocs  cc.  <p.  K  <L 
(Parifiis  1534.  80 

Perquam  nitida  editio.  In  hac  editione  nudus  textus  eft,  absque  omni  prae¬ 
fatione,  quae  lectorem  moneat,  quid  in  ea  fit  praeditum.  Unde  neque  liquido  di- 
gnofci  poteft ,  fecutine  fmt  editores  textum  aliquarum  praecedentium  editionum,  an 
vero  meram  ac  folam  auctoritatem  MSS.  exemplarium.  Ex  diligenti  autem  textus 
ejus  infpectione  conformatum  videtur  v<pes’  txvuyyobaeoo? ,  non  ad  unam  aliquam  edi¬ 
tionem,  feu  etiam  unum  aliquem  codicem  MS.  fed  eam  demum,  ex  variis,  quas  ob 
oculos  habebant,  lectionem  ab  editoribus  hic  propofitam  fuiffe,  quam  optimam  judica¬ 
bant.  In  titulis  quatuor  Evangeliorum  Editionem  Complutenfem  fequutos  eos  appa¬ 
ret,  in  Actorum,  Epiftolarum  et  Apocalypfeos  titulis,  Frobenianam.  Textum  vi¬ 
demus  fubinde  ad  Complutenfem  conformatum,'  fubinde  ad  Frobenianum:  nonnun- 
quam  ab  utraque  diffonum  effe,  quoties  ipfos  in  aliam  lectionem,  probatiorem  fcili- 
cet,  traxerit  MS.  exemplaris  unius  aut  plurium  fides.  Inter  legendum  certe,  loca 
deprehendimus  plus  750,  in  quibus  Colinaei  haec  ab  Editionibus  praecedentibus  fe- 

orfum  abit,  et  folitaria  incedit. - Lectiones  autem  iftas  plerasque  omnes  MSS. 

codicum  fide  confirmatas  videmus.  —  —  In  editione  hac  e  lectionibus,  quas  ob  ocu- 
,  los 

t)  Scribit  ille  ad  Calcem  N.  T.  in  theVieiv  fpects  ,  as  exhibiting,  in  my  opinion,  the 
of  the  privcipal  Editions  of  the  greck  Tefia -  trueftText  of  the  facred  \yriterS,  that  has 
ment  p.  258.  —  far  the  beft  and  moft.cor-  ever  been  publifhed. 
rected.  It  is  very  valuable  in  many  re- 


Q  VAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  207 

los  habebat  editor  five  in  excufis,  five  in  MSS.  eas  faepe  felegit,  ct  admifit  in  textum,  Editio  Coli- 
quae  luce  et  perfpicuitate  fua  fe  probant  maxime,  non  fine  gravi  veri  textus  Apofto- naei. 
lici  detrimento.  Hae  certe  magnam  partem  efficiunt  lectionum,  quas  in  hac  editione 

numeramus,  haud  genuinarum  in  univcrfum,  quod  olim  notavimus,  630. - 

Caeterum  quamvis  clarioribus,  hoc  eft  non  genuinis  fere,  lectionibus  mirifice  gau¬ 
deat  haec  Editio,  tamen  loca  in  ea  obfervavimus  180,  textum  verum  genuinum  ex¬ 
hibentia,  quae  perperam  fe  habent  in  noftra  Stephanica.  Notat  alicubi  Paulus  Co- 
lomefms  H )  conformatam  effe  hanc  editionem  ad  Vulgatam  verfionem  locis  compluri¬ 
bus,  etiam  ubi  Vulgata  vitiofa  eft.  —  —  Certe  per  univerfum  opus  haud  aliam 
Vulgatae  Verfionis  rationem  habuiffie  cernitur  Editionis  hujus  curator,  quam  quod 
ejusdem  lectionem  non  refpuat,  quoties  clarae  ac  dilucidae  lectioni  fuffragatur.  A 
Vulgata  differt  innumeris  in  locis;  nec  in  aliis  cum  Vulgata  vetere  confentire  dici 
poteft,  quam  quod  auctoritatem  quorundam  MSS.  codicum  fequatur,  quibus  Vulgata 
hinc  inde  confonat.  Quanquam  illud  certum  eft,  haud  parum  auctoritatis  lectioni 
fere  accedere  ex  ejus  confenfu  cum  genuina  Vetere  Vulgata;  haec  quidem  ad  textum 
primitivum  eoque  fere  puriorem  erat  adornata  *). 

Colinaei  exemplar  ( inquit  Bezd)  non  magni  facio,  quoniam  refeivi, 
multa  fuiffe  in  eo  a  quodam  alioqui  Graecae  linguae,  doctifiimo  ex  lolis  conjecturis 
emendata.  Millius  ibidem  ajferit ,  haud  reperiri  ullas  lectiones,  quas  Editor  forma- 
rit  de  fuo  *). 

[Ad  tria  commode,  quae  in  Colinaco  reprehenduntur ,  reduci  poliunt  capita: 
nimirum  textum  mutaffe,  vel  ex  fide  unius  codicis  MS.  vel  ex  verfione  vulgata  lati¬ 
na,  vel  ex  fola  conjectura.  Ab  ultima  incufatione  liberat  eum  Millius.  Ad  alteram 
quod  attinet,  ufus  eft  Colinaeus  codice  manuferipto  ad  vulgatam  latinam  emendato; 
hinc  nullo  modo,  textum  ad  latinam  verfionem  transformaffe,  accufari  poteft.  Pri¬ 
mum  vero  nullo  jure  ipfi  objici  poteft;  fiquidem  pro  ratione  temporis  iftius  non  mul¬ 
torum  Codicum  MSS.  particeps  fuit,  quapropter  non  nifi  unum  vel  alterum  fequi 
potuit.  Locus  Joh anne us  1  Epift.  V,  7.  ab  Erafmo  jam  in  editione  tertia  anni  1522. 
reftitutus,  et  in  Bebelianis  anni  1524.  et  1531.  §.  XIII.  et  Brylingeriana  anni  153 3* 

§.  XV.  obvius,  ab  hac  editione  abeft.  Quamvis  in  alias  editiones  non  propagata  fit 
haec  Colinaei ,  excepta  Bogardi  editione  graeco -latina,  quae  ab  Erafmica  quinta  ple¬ 
rumque  auctoritate  hujus  recedit,  exemplo  tamen  aliis  fuit,  ut  ope  MStorum  Codicum 
Textum  facrum  recognofcerent.  Refertur  editio  inter  libros  inventu  difficiliores  fl). 

§.  XXVIII.  .  p  .  .....  I 

Secundus  i  qui  novis  et  iteratis  curis  Novi  Teftamenti  graecum  textum  ad 
MStos  Codices  recognovit,  eft  idem  ille,  cujus  de  Veteri  Teftamento 
hebraeo  nitide  edendo  merita  fupra  Cap.  I.  Sect.  I.  §.  XI.  celebravimus, 

Rober tus  Stephaniis ,  Typographus  Regiui  Parifienfis,  vir  in  omni  do- 

ctrina- 

u)  Biblioth  Select  p.  207.  176 4.  8.  p.  365.  J.-D.  MichaelU  Einleitung 

x)  Millius  proleg  p.  115.  116.  p.  139.  IValchii  bibi,  exeget.  p.  17.  J.  M.' 

jy)  in  defenf.  ad  refponf.  Caftalionisp.  222.  Goczii  Verzeichnis  p.  40.  J.  Vogtii  Catal.  » 

zj  Haec  omnia  Le  Long  p.  205.  coi.  1.  D.  libr;  rar.  p.  66 2.  Index  Bibi.  Wernigerod. 

a)  Conf.  Muittaire  annal  Torri.  2.  Part.  2.  p.  21.  Catal. Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  10. 

P*  3$>6.  Job.  Jac.  JYetJlinii  proleg.  Halae 
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ctrinarum  genere  facile  princeps.  Colinaei  exemplo  excitatus  ad  recon¬ 
ditos  Bibliothecae  Regiae  thefauros  fibi  viam  parat,  codices  MStos  N.T. 
graeci  ibi  adfervatos  promit,  atque  cum  editione  typis  exfcripta  confert. 
Magni  ipfi  primo  fuit  editio  Complutenfis,  cui  inter  codices  primum  ad- 
fignat  locum.  Auctoritate  ejus  potiffimum  in  prima  editione  faepiffime 
Erafmicas  lectiones  rejicit.  Secunda  editio  non  accurate  refpondet  pri¬ 
ori;  et  tertia  illa  princeps  et  magnifica  editio  a  praecedentibus  differt, 
et  ad  Erafmicas  propius  accedit.  Varius  omnino  eft  Stephanus  in  triplici 
editione,  nec  quarta  graeco-latine  accurata  cum  una  ex  illis  confentit. 
Sed  vitio  hoc  ipfi  minime  vertendum  effe  ,  qui  funt  aequiores  judices, 
omnino  judicant.  Sequitur  enim  ex  hac  lectionum  adhibitarum  varieta¬ 
te.  Stephanum,  quoties  N.  T.  graecum  praelo  fubmittere  voluit,  lingu¬ 
las  lectiones  curate  examinaffe,  et  quae  fibi  meliora  vifa  funt,  ftudiofc 
elegiffe.  Quae  lingulas  editiones  concernunt,  fequend  <$.  expolituri 
fumus.  Hoc  loco  tantummodo  notandum  eft,  Editionem  tertiam  anni 
1550.  Caput  quafi  effe  integrae  familiae.  Textus  enim  hujus  editio¬ 
nis  audit  Textus  Stephanianus ,  qui  a  variis  editoribus  iterum  recufus 
datus  eft. 


Edit.  R.  Ste- 
phani. 

[io 


■  ’  §.  xxix. 

Edit.  R.  Stephant.  I. 

*  Tijs  xcctvfc  'foetQfafi?  ccTsuncc.  Novum  Teftamentum.  Ex  Bibliotheca  Re¬ 
gia.  BesovAe;  r  ccydcQoo  xgctregw  r  oc/^/xyirij.  Lutetiae  ex  officina  Roberti 
Stephani  Typograplii  Regii.  Typis  regiis.  M.  D.  XL VI.  12. 

Novum  Teftamentum  cum  vetuftiffimis  fedecim  fcriptis  exemplaribus  maxi¬ 
ma  cura  et  diligentia  collatum.  Editio  nitidiffima,  duodecim  namque  in  ea  fphalmata 


duntaxat  occurrunt. 


Ex  praefatione :  O  mirificam  ( Erancifci  1.  )R.egis  noftri  pptimi  et  praeftantif- 
fimi  Principis  liberalitatem.  —  Quo  quidem  in  opere  excudendo  eandem,  qua  in 
coeteris  uti  folemus  diligentiam:  majorem  etiam,  ut  par  erat,  religionem  praeftitimus. 
Siquidem  codices  nacti  diquot  ipfa  vetuftatis  fpecie  pene  adorandos,  quorum  (octo) 
copiam  nobis  Bibliotheca  Regia  facile  fuppeditavit;  ex  iis  ita  hunc  noftrum  recenfui- 
mus,  ut  nullam  omnino  litteram  fecus  effe  pateremur,  quam  plures  iique  meliores 
libri,  tanquam  teftes  comprobarent.  Adjuti  praeterea  fumus  cum  aliis,  tum  vero 
Complutenfi  editione,  quam  ad  vetuftiffimos  Bibliothecae  Leonis  X.  codices  excudi 
juflerat  Ximenius:  quos. cum  noftris  miro  confenfu  faepiffime  convenire,  ex  ipla  col¬ 
latione  deprehendimus,  etc. 

Pvobertus  Stephanus  collato  cum  Codicibus  Fvegiis  et  Complutenfi  editione 
fpeciatim,  Novo  Teftamento,  literam  facri  textus  illam  infecutus  eft,  quam  plurium 
ac  meliorum  librorum  fuffragio  comprobatam  deprehendit;  eos  vero  praeftantiores, 
prout  innuere  yidetu^  praefatio,  fere  judicavit,  quibuscum  concordaret  Complutenfis 
editio  Q. 


.■  j,  h'/-  '  [ Colinaei 

b)  E  MiUii  prolegotn.  p.  116.  LeLong  Stephano  'excuforutn  falfo  'refert  editionem 
p.  206.  coi.  2.  D.  Addit  idem:  Theod.  Janjf.  Graecam  N.  T.  infol.  1539.  Latina  enim 
Almeloven  p.  19.  catalogi  librorum  a  Rob.  eft,  et  2.  Pars  Bibliorum  anni  1540. 
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[^Colinaei  vedigia,  fed  feliciori  fiicceflu ,  et  melioribus  adjnttis  fubfidiis  pre-  Edit.  R.  Ste- 
mens  Robertus  Stephanus  editionem,  ab  initio  praefationis:  0  mirificam ,  dictam, phani. 
fatis  correctam  et  emendatam  evulgavit,  dum  Textum  facrum  ad  fedecim  codices 
Manufcriptos  examinavit.  Falluntur  vero ,  qui  fibi,  ubivis  locorum  Stephanum  ad 
tantum  numerum  codicum  recurrere  potuiffe,  perfuadere  volunt.  Id  enim,  pluri¬ 
mos  codices  unUm  vel  alterumve  Novi  Foederis  librum  tantummodo  continere,  jam 
quam  certidime  condat.  Ea  tamen  editionum  Stephani  olim  fuit  auctoritas,  ut  per- 
plnres  ad  illas  editiones  effigiatae  fint.  Ipfae  vero  ejus  editiones  rariffimis  libris  et 
Bibliothecarum  ornamentis  adnumerari  folent  c)>  ^ 

Editio  II.  ;ar  ,  J  - 

*  T r\s  xxivfc  —  1  Lutetiae  ex  officina  Roberti  Stephani  Typo- 

i  graphi  Regii,  typis  regiis.  M.D.  XL1X.  12.  up  ,  j..  ,  . 

Haec  editio  cum  ea,  quam  anno  1546.  vulgavit  Stephanur ,  ita  congruit,  ut 
unaeademque  mihi  videretur,  nili  variantes  67.  inter  utramque  lectiones1  reperiffet  Jo. 

Millitis ,  ut  notat  p.  125.  his  verbis:  Anno  1 549.  iteratam  N.  T.  editionem  juris  pu¬ 
blici  fecit  Rob.  Stephaniis ,  eadem  forma,  iisdem  typis,  '{<*c  ligaturis )  eadem  praefa¬ 
tione,  qua  prior  fupra  dicta,  imo  eodem  quo  ida,  numero  paginarum  ac  verfuiim 
fen  linearum  in  quavis  pagina.  (  In  priori  tamen  pofitns  eft  ad  calcem  voluminis  Index 
duodecim  mendorum ,  quae  quidem  in  pofieriori  expunffa  Junt.)  In  hac  autem  textus, 

Editionis  prioris  alteri  adeo  mirifice  congruit,  ut  ab  ea  nufquam  abfceffum  fit,  quod 
video ,  nifi  in  lectionibus  duntaxat  67.  e  quibus  dint  quatuor  dubiae  fidei :  e  reliquis 
26.  pro  genuinis  habeo,  37.  non  item.  Adeo  ut  undecim  fint  lectiones  non  bonae 
in  hac  editione  Stephanica  plures,  quam  in  priori.  Haec  Millius. 

Haec  editio  characteris  elegantia  praedat  et  quod  nullo  typographico  errore 
inquinata  fit.  Paulus  Colomefius  Biblioih.  fiel.  p.  108.  Contra  id  XIV.  illius  editionis 
Sphalmata  recenfet  Gottofred.  Olearius  in  obfervat.  ad  Matth.  IV,  8-  §•  7*  <1)- 

[Non  minus  hanc,  ac  priorem ,  ab  initio  praefationis  0  mirificam  appellare, 
fed  et  priori  longe  anteferre  folent  eruditi,  et  id  non  fine  jure,  tum  quia  ed  illa  emen¬ 
datior,  tum  et  inventu  difficilior  e). 


Editio  HI. 

>  .  .  J  \  \  ‘  ,  :  -  , 

*  T y\s  vMivfc  ltuQr\-M\s  oc7socvtx. - Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamen- 

tum.  Ex  Bibliotheca  Regia.  B xo/As7  —  ocixpi^rfj.  Lutetiae,  ex  officina 
Roberti  Stephani  typographi  Regii,  Regiis  Typis,  M.D.L.  fol. 


0  Conf.  Baum^trtenii  Nachr.  Vol.  2.  p.  471. 
Ktiochii  Nachrichten  p.  375.  J.  D.  Micha - 
i (lis  Einleitung  p.  140.  J.  J.  Wetfienii  pro- 
legom.  p.  367.  J.  G.  Pritii  introductio 
p.  392.  Joh.  Albi  Fabricii  Biblioth.  gr. 
Vol.  3.  p.  l86.  Walchius  p.  17.  Index  Bibi. 
"Ufernigerod.  p.  22.  Catal.  Biblioth.  Bunav. 
Totn.  I.  p.  10.  Freytagii  analecta  p.  949. 
y.  M.  Goezii  Verzeiclmis  p.  43. 

Biblioth.  Sacr .  Pars  /, 


;  .  Optima 

d)  Le  Lottg  p.  207.  col.  I.E. 

0  Conf.  Baumgartemi  Nachrichten  Vol.  1. 
p.  195.  Micbaelis ,  IV etjlenius ,  yob.  Alb.  Fa¬ 
bricius ,  JValchius  et  Freytagius  11.  cc.  Mich. 
Liliembalii  exeget.  Biblioth.  p.  122.  Hirfchii 
millenar.  I.  p.  84.  Joh.  Vogtii  Catal.  libr. 
rar.  p.  662.  J.  M.  Goezius  p.  43.  Index 
Biblior.  Werniger.  p.  22. 


[iir.] 


Dd 
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Edit.ILSte*  Optima  et  elegantiffima  editio  adjectis  variantibus  lectionibus  ex  fedecirn 

phani.  _  exemplaribus  vetuftiffimis ,  quorum  octo  ex  Bibliotheca  Regia.  Ex  'praefatione:  Su¬ 
perioribus  diebus  C.  L.  Nouum  Teftamentum  cum  vetuftiffmiis  fedecirn  fcriptis  exem¬ 
plaribus,  quanta  maxima  potuimus,  cura  et  diligentia  collatum,  minore  forma,  minu- 
.tioribusque  Regiis  characteribus  tibi  excudimus.  Idem  nunc  iterum  et  tertio  cum 
iisdem  collatum,  majoribus  vero  etiam  Regiis  typis  excufum  tibi  offerimus: 
iis  praefixis  infertisve  aut  in  calce  politis,  quae  ufquam  in  fcriptis  aut  excufis 
leguntur  codicibus:  quae  omnia  angufta  alterius  forma  capere  non  potuerat.  Ad 
haec  in  margine  interiori  varias  codicum  lectiones  addidimus,  quarum  unicuique  nume¬ 
ri  Graeci  nota  fubjuncta  eft,  quae  nomen  exemplaris,  unde  fumpta  eft,  indicet,  aut 
exemplarium  nomina,  quum  plures  funt  numeri,  lis  namque  placuit,  primo,  fecun¬ 
do,  ad  fextum  decimum  usque  nomina  imponere,  ut  pm^oComplutenlem  Editionem 
intelligas,  quae  olim  ad  antiquiffima  exemplaria  fuitexcufa:  cui  certe  cum  noflris 
mirus  erat  .in  plurimis  '  confenfus.  Secundo  exe.rn.plar  vetulliffimum  in  Italia  ab  ami¬ 
cis  collatum ;  tertio ,  quarto ,  quinto ,  fexto,  j eptimo ,  octavo ,  decimo  et  decimo  quinto, 
ea,  quae  ex  Bibliotheca  Regia  habuimus.  Coetera  funt  ea  quae  undique  corrogare 
licuit.  Capitum  juxta  Graecos  divifionem  in  interiori  margine  numeris  graecis  no¬ 
tavimus.  — —  Nec  omifimus  Eufebii  Caefarienfis  Canones,  etc. 

Robertus  Stephaniis  fatetur  fe  exemplaria  Graeca,  quae  ipfi  precario  data 
fuerunt,  in  Bibliothecam  Regiam  retuliffie.  \ 

Stephanicae  editiones  t)  magna  cum  diligentia  ad  1 6.  Graeca  exemplaria 
collata  fuerunt,  et  in  majore,  omnium  elegantiffima  et  accuratiffima,  plurimae  in 
illis  exemplaribus  invetitae  variantes  lectiones  ad  marginem  interiorem  funt  deficri- 
ptae.  Sed  tamen  non  omnes  quae  illic  habebantur,  ut  conflare  potefl  ex  Bezae  anno¬ 
tationibus,  qui  iisdem  cum  Roberto  Stephaho  codicibus  ufus,  quasdam  in  editione 
praetermiffas  recenfuit.  Nec  etiam  Stephanus  in  Novi  Teflamenti  textu  femper  eft 
fecutus  lectionem,  quam  major  exemplarium  fuorum  numerus  habebat;  fcd  interdum 
eam,  cui  pauciora  adflipulabdntnr,  fi  modo  inter  pauciora  illa  Complutenfe  effiet,  cui 
primas  deferre  propofuerat.  Imo  aliquando  obfervavi,  et  miratus  fum,  ipfum  in 
textum  recepiffe  lectiones,  quibus  nullum  prorfus  iftorum  16.  exemplarium  favebat; 
nec  facile  poffum  conjicere  quaenam  iftju.s  rei  fuerit  caufa,  cum  in  lectione  communi-, 
©ri  non  appareat  aliquod  manifeflum  cnpcs  A/>c« ,  quod  ab  ea  difcedere  cogeret.,, 

Optandum  omnino  foret  *)  ut  vir  doctiflimus  {Rob.  Stephaniis )  explicate 
dixiffiet,  quaenam  editio  fuerit,  quam  cum  MSS.  codicibus  contulit?  quisnam  textus 
ille,  quem  ex  iis  recenfuit,  Complutenfis,  Erafmicus,  Aldinus,  aut  alius  demum 
quifpiam?  tum  vero  de  fingulis  codicibus,  cujus  notae  fuerint  ac  fidei?  cujus  aetatis 
ac  feculi?  accurate  et  docta  manu,  an  negligenter  et  ab  ignaro  Librario  exarati?  Ex- 
fpeetandum  faltem,  ut  indicaffet  de  codice  quolibet,  qui  ipfi  jam  ad  manum,  integer 
fuerit,  an  imperfectus  et  mutilus?  totumneN.T.  contineret,  an  partem  duntaxat?  fu- 
eritne  Evangeliorum ,  an  Epiflolarum?  — - —  Absque  hujusmodi  aliquali  notitia, 
perit  maxima  pars  beneficii,  quod  ex  mfif.  codicum  lectionibus  variantibus  peti  poffiet, 

■  .1  ,vj.  ’■  .  et 

f)  Refponfiorie  ad  CenfuraS  Theol.  Earif.  p* 

p)  Ita  Joann.Curcellaeus  in  praefati  N.  T.  graeci  ab  ipfo  editi  anno  idj8, 
n)  Miliius  p.  n/t 


: 
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>  '  k  '  \ 

•  1  _ 

et  in  pompam  magis  quam  ufum  congesta  vidbtur  ingens  ifta  ad  oram  libri  variationum  Edir.R  Stel 
moles.  Ne  dicam  quod  laxior  ille  et  indefinitus  de  codicibus  fermo,  trahat  in  falfa,phani. 

Vti  forte  fit,  de  S.  Textu  judicia.,, 

Ut  defectus  ille,  quem  hic  in  Stephano  Millius  redarguit,  quodammodo  re- 
farciatur,  opus  eft,  accuratam  horum  fedecim  Exemplarium  recenfionem  inltituere: 

1.  c*.  Novi  Teftamenti  editio  Complatenfis.  - 

2.  /3.  IV.  Evangelia  et  Actus  Apoftolbrum. 

3-  y.  IV.  Evangelia.  Codex  Regius  2867. 

4.  cl\  N.  Teftam.  excepta  Apocalypfi.  Codex  Regius  2871, 

-♦5.  e.  N.  Teftam.  excepta  Apocalypfi.  Cod.  Regius  3425. 

6.  IV.  Evangelia.  Codex  Regius  2 8 66..  .1 

7*  £  IV.  Evangelia.  Epiftolae  Pauli,  Epiftola  Jaeobi,  1.  et  2.  Petri.,  et  r.Joan- 
nis.  Codex  Regius  2242. 

8-  9j.  IV.  Evangelia.  Codex  R.egius  2g6r.. 

9.  9.  Nov.  Teftamentum  excepta  Apocalypfi. 

10. /.  Actus  Apofi.  Epiftolae  Pauli  et  Canonicae.  Cod.  Regius  2870. 

j  Actus  Apofi.  Epiftolae  Pauli  et  Canonicae.  . 

v.L  12.  /jS.  IV.  Evangelia.  '  ,  ■!  :i  •  •  -  .  •  ' 

13.  /y.  Actus  Apofi.  Epifiolae  Pauli  et  Canonicae  excepta  Epift.  tertia 'S.  Joannis, 

>.  et  Epiftola  S.  Judae.  ,  •; 

14.  i<$.  Matthaeus,  Lucas  et  Joannes. 

•  15.  /s.  Epift.  1.  et  2.  ad  Corinthios ,  Galatas,  1.  et  2.  ad  Philippenfes  et  prima  ad 

Timotheum,  nec  non  Apocalypfts.  Codex  Regius  2869.  > 

rri6  ,  /S*.  Evangelium  Lucae  et  Apocalypfis  *). 

Dd  2  IV..  Ev- 


*)  Poft  Jacobi  Le  Lotig  et  Jo.  Millii  tem¬ 
pora  majori  ftudio  et  cura  auctoritas  et  ipfa 
Codicum  MSS.  conditio  inquifita  eft.  Non 
itaque  abs  re  fore  judicamus,  fi  hoc  loco 
nonnulla  de  iis  adnotamus.  De  codice  1. 
nobis  hic  nihil  dicendum  eft:  ablegamus 
Lectorem  ad  Sect.  II  §.  II.  Cod.  a.  non 
ipfe  Stepbanus  confuluit ,  fed  amicus  in  Italia 
illum  contulit,  et  variantes  ipfi  transmifit. 
Codicem  vero  hunc  Italicum  eundem  effe, 
qui  jam  Cantabrigiae  adfervatus  Bezeanus 
feu  Cantabrigienfis  nominatur ,  omni  ftudio 
probare  annititur  Joh.  Jac.  Wetflenius ,  pro- 
legom.  p.  75  -  iox.  Lectiones  utriusque  co¬ 
dicis  unas  eas  dem  que  effe  omnino  fatendum 
eft.  Sed  Codex  Cantabrigienfis ,  tefte  Beza , 
Lugduni  in  Sancti  Irenaei  Monafterio  in 
pulvere  usque  ad  annum  1 562  jacuit,  codex 
vero  Italicus  jam  ante  annum  1 5  ab  arci-, 
cis  Stepbani  confultus  eft;  hinc  furit,  qui  co¬ 
dicem  italicum  codicis  Cantabrigi¬ 

enfis  effe  ftatuunt,  aut  fi  mavis ,  funt  ambo 
ex  uno  eodemque  codice-  olim  defcripti. 
Conf.  Millius  §.  1160.  et  126$.  Le  Long 


p.  173.  Pritii  introductio  in  N.  T.  p.  334* 
Joh.  Ad.  OJiandri  Oratio  de  manufcripto  codi¬ 
ce  cantabrigienfi  graeco  •  latino  Theodori  Be- 
zae,  et  Orat,  ejusdem  de  codice  manufcripto 
graeco  -  latino  Claromontano,Tubing.  174  2; 
4.  Rich.  Simon  hifi.  erit,  du Texte  du  N.T. 
ch.  30.  p.  369.  Cod.  3.  Conf.  Millius  §.  x  i6i7 
Wetflenius  p.  119.  n.  4.  Le  Long  p.  178, 
coi.  1.  A.  Cod.  4.  Wetflenius  p.  119.  n.  5. 
Millius  §.  1162.  Cod.  5.  Millius  §.  1165. 
Wetflenius  p.  119.  n.  6.  Cod.  6,  Le  Long 
p.  178.  coi.  1.  B.  Millius  1166.  Wetfle - 
nius  p.  up.  n.  7.  Cod.  7.  Le  Lotg  p.  178. 
coi.  1.  D.  Millius  §.  1 i<5 7.  Wetflenius  p.  1 19. 
n.  8-  Cod.  8*  Millius§.  1 16$.  LeLong]p.\j%. 
coi.  1.  C.  Wetflenius  p.  107.  n.  L.  Cod.  9. 
Millius  §J.  1169.  Cod.  10.  Millius  1170. 
Le  Long  p.  182.  coi.  D.  Cod.  11.  Millius 
1174.  Cod.  12.  Millius  1172*.  Wetflenius 
p.  119.ll.  9.  Cod.  13.  Millius  1 173.  Cod.  14. 
Millius  1174.  Wetflenius  p.  121.  n.  12. 
C’od.  15.  Millius  1175.  Le  Long  p.  181. 
coi:  r.  D.  p.  18).  coi.  1.  C.  Cod.  16.  Mil- 
litis  n 76.  • 
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.  * 

Edit.R.  Ste-  IV:  Evangelia  leguntur  in  codd.  i.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8-  9*  I2-  et 

phani.  Actus  Apoftolorum  in  codd.  1.  2.  4.  5.  9.  10.  12.  13. 

Epiltolae  Pauli  in  codd.  1.  4.  5-  7*  9-  IO-  15- 

Epiltolae  Canonicae  in  codd.  i.  4.  5- 7- 9-  IO-  Ir*  i3-feu  oc.  $.  f.  i 9.  1.  tx.  ty. 

Apocalypfis  in  codd.  1,  iS-  et  16. 

Cum  non  nifi  feptem  codices  praeter  Complutenfem  editionem,  iidemque  qui 
complectuntur  Epiftolas  Canonicas,  ad  oram  hujus  editionis  e  regione  commatis  primae 
Epiltolae  S.  Joannis  5, 7.  cum  obelo  apponantur,  in  quorum  quinque  Regiis  omnia 
prorfus  omittuntur,  quae  ab  his  verbis  ceno  tov  cugxvov  usque  ad  haec :  gv  ty\  yr\  verfus 
fequentis  reperiuntur,  in  duobus  pariter  aliis  haec  omiffa  effe  credendum  eft,  proinde 
totum  illud  comma  in  nullo  codice,  quo  ufus  eft  Stephanus,  exftitiffe  *> 

Intextu  ad  hos  codices  formando,  ( inquit  Millius )  l)  ita  fe  comparatum 
ait  Pvobertus,  ut  religiofe  ac  plane  ad  literam  fequeretur  plures  ac  meliores  e  R.egiis, 
eos  fcilicet  qui  maxime  convenirent  cum  Editione  Complutenfi,  cui  feu  fundo  inni¬ 
xura  eflet  editio  haec  Stephanica.  Sed  et  aliis  praeterea  editionibus  adjutum  1'e  fate¬ 
tur  Pvobertus ,  iis  nempe  lingulis,  quae  hanc  luam  praecellere.  Nempe  ita  fe  habet 
ratio  et  ftructura  hujus  editionis.  Complutenfi  feu  baft  infiftere  eam  manifeftum  eft 
in  Evangeliis,  Actis  et  Epiftolis;  verum  non  ita  ftricte,  quin  ut  ab  ea-  recedat,- locis 
certe,  fi  calculum  bene  fubduxerim,  581.  e  quibus  361.  genuinam  lectionem  contine¬ 
re  arbitror;  (in  his  autem  partim  mff.  codices  fecutus  eft  Stephanus,  locis  fcilicet  15, 
pardm  editiones  tres  feu  quatuor  Frobenianas,  Aldinam  et  Colinaeam,  aut  etiam 
«nam  Aid.  aut  Coi.  locis  fex,  partim  denique  Frobenianam. quintam,  locis  dico,  reli¬ 
quis  340.)  coeteras  non  item  in  quibus  abiit  a  Complutenfi,  feu  ex  fide  m  IT.  exempla¬ 
rium,  locis  12.  feu  ex  auctoritate  quintae  Frobenianae,  quod  factum  video  in  locis 
198.  In  his  certe  male  omninb  reliquit  Stephanus  Editionem  Hifpanicam. 

Vidimus  editionis  ejus  ftructuram  in  Evangeliis,  Actis  et  Epiftolis.i  Nempe 
fecundum  exemplar  Complutenfe,  cujus  t$a<pet  praecipue  infiftebat,  maximo  apudRo- 
bertum  loco  fuiffe  editionem  V.  Frobenianam,  hujus  auctoritate  pendere  lectiones  fere 
infinitas,  in  quibus  a  Complutenfi  diverfa  abit  haec  editio.  In  Apocalypfeos  textu 
conficiendo  haud  aliis  exemplaribus  inftmctum  fe  oftendit  in  margine  interiori  tertiae 
editionis  Stephanus,  quam  Complutenfi  et  MSS.  duobus  12.  et  15.  At  vero  lucu¬ 
lente  fatis  prodit  libri  hujus  contextus,  Editorem,  horum  duorum  feu  etiam  trium 
codicum,  quorum  lectiones  in  oram  Complutenfis  conjecerat,  ipfiusque  etiam  Cotfi- 
plutenfis,  adeo  exiguam  feu  potius  nullam  habuiffe  in  textu  fuo  ftatuminando  ratio¬ 
nem,  ut  rejecto  locis  plus  440.  Codice  Complutenfi,  Codice  te  (15.)  locis  240. 
Codice  t?  (16.)  locis  plus  minus  76.  univerfum  Apocalypfeos  textum  conformatum 
dederit  ad  Editionem  quintam  Frobenianam ,  comitatam  400.  fere  in  locis  Editioni¬ 
bus  Aldi  et  Colinaei,  locis  10.  fola  Colinaea,  locis  circiter  30.  una  Aldina,  folita- 
riam  autem  fere  fuilfe  in  reliquis  lectionibus. 

Lectiones  variantes  (  ait  idem )  ad  majorem  aliquanto  a  textu  diftantiam, 
pofitae  funt;  lectiones  inquam  16.  Exemplarium,  quibuseum  textum  fuum  collatum 

.  femel, 

/<)  Vid.  quae  infra  ad  Controverfiam  Cl.  /)  Prolegom.  p.  119. 

Semleri  et  Goezii  ad  N.  T.  Complutenfe  w)  ibid.  p.  126. 

Sect.  II.  §.  II.  adnotavimus.  ,  ,  .  '  • 
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femel,  iterum  et  jam  tertio  dederat  Editor.  Licet  autem  lectiones  difcrepantes  pleras- Edit.  R  Ste- 
que  omnes,  etiam  minutiores,  fiimma  fide  ac  diligentia  ad  oram  Hifpanicae  editionis phani. 
adnotafife  videatur  Stephanus;  illud  tamen  certum  eft,  plurimas  cx  iis  haud  idoneas 
vifas  fuiffe,  quae  locum  haberent  in  interiori  hujus  editionis  margine,  fed  infigniores 
fere,  quaeque  majoris  momenti  habebantur.  In  uno  eerte  exemplari  Complutenfi 
lectiones  plus  700.  omififas  in  hac  editione  deprehendimus ;  hoc  eft,  longe  plures,  quam 
quae  in  ea  notatae  funt;  neque  enim  adfcriptas  videre  eft  ultra  598*  Neque  certe 
credibile  eft,  majorem  habitam  fuifife  coeterorum  librorum  rationem,  quam  Hifpa- 
nici,  cujus  eficvpet  infiftebat  haec  editio.  Sed  et  in  mff.  codicibus  noftris,  quos  ex 
collatione,  Stephanicorum  aliquorum  gemellos  plane  comperimus,  ac  ad  eundem 
pmnino  textum  defcriptos,  plurimas  obfervavimus  varietates,  quae  in  hujus  Editio¬ 
nis  margine  non  comparent.  Teftis  eft  et  Morinns  Exercit.  bibi.  lib.  1.  Exercit.  2. 
c.  2.  §.  3.  Theodorum  Bezam  codices  hofce  Stephanicos  a  fodali  mutuatum,  ut  eo¬ 
rum  ope  textum  Graecum  N.  T.  reeenferet  et  commentaretur,  nonnullas  quae  in 
margine  hujus  editionis  praeteritae  erant,  annotafle.  Scilicet  nondum  innotuerat 
verus  infignisque  ufus  lectionum  variantium ;  rejectae  funt  plurimae,  ceu  quifquiliae, 
nulliusque  plane  pretii,  a  quibus  novimus  pendere  faepenumero  veram  et  genuinam  tex¬ 
tus  Apoftolici  lectionem. - -In  univerfum  notatae  funt  aRob.Stcphano  in  toto  N. 

T.  lectiones  1926,  defectus  268.  h.  e.  variationes  2194.  - - In  hac  autem  editi¬ 

one  receffit  Rob.  Stephanus  ab  editione  utraque  fua  priori  locis,’  quantum  quidem  ob- 

fervarim,  284. - Miffis  leviculis  varietatibus,  item  dubiae  fidei  lectionibus,  his 

Inquam  miliis ,  coeteras  quod  attinet,  71.  genuinae  funt;  defumptaeque  funt  ex  iis  7. 
ex  mff.  et  editione  Colinaei;  25.  ex  editione  Hifpanica;  39.  ex  editione  Frobeniana; 
in  reliquis  prioribus  fuis  Editionibus  perperam  abiit  Robertns,  locis  3.  ex  edit*  Coli¬ 
naei;  22.  ex  MSS.;  6.  ex  Edit.  Complutenfi;  60.  ex  Frobeniana.  Conftat  igitur, 
apud  Editorem  noftrum,  cum  Textum  N.  T.  tertia  jam  vice  concinnaret,  maximae 
auctoritatis  fuiffe  Editionem  Hifpanicam  et  Frobenianam  quintam;  Exemplar  Com- 
plutenfe  eo  jam  fuiffe  loco,  ut  lectiones  ejus  antea  rejectas,  in  hac  editione  refumen- 
'das  duxerit  31,  'et  quidem  locis  27.  ejus  unius  fide,  refragantibus  rejiquis,  quae 

tum  exftabant,  editionibus. - Neque. vero  minorem  in  hac  editione  Frobenianae 

quintae  rationem  ab  ipfo  habitam  fuiffe  apparet;  imo  vero  in  omnibus  N.  T.  libris 
praeter  unam  Apocalypfin,  multo  majorem.  Ejus  fiquidem  ductu  variatum  conftat 
ab  utraque  priori  editione  locis  99.  Conftat  praeterea  ex  calculo  fupra  pofito,  habe¬ 
ri  in  hac  editione  20.  lectiones  non  bonas  plures  quam  in  utraque  priori.  Id  quod 
praecipue  factum ,  ex  Stephani,  cum  editionem  hanc  adornaret,  ninpo  in  quintam 
Frobenianam  ftudio  w). 

[Satis  de  indole  et  conditione  hujus  editionis  facile  principis  e  Millio  egit  Le 
Long.  Quodfi  quis  plura  defideraret,  ipfum  Millium  adeat.  Ad  externam  formam 
quod  attinet,  duobus  conftat  voluminibus.  In  rubro  prioris  voluminis  verbis  lati- 
nis,  quae  fupra  exfcripfimus,  praecedit  Catalogus  graecus  feriptorum  hoc  volumine 
fcontentorum ,  nimirum  IV.  Evangeliorum  et  Actuum  Apoftolorum.  Praemittitur 
volumini  Stephani  praefatio  graece  feripta,  -adjuncta  ad  latus  verfione  latina;  Chryfo- 
fiomi  v7icfj.wip.oi  7rsgl  tov  ivccyyshlcv,  quod  jam  editioni  Bafileenfi,  anni  1545.  §.  XVIII. 

Dd  3  prae- 

n)  Haec  omnia  Le  Long  p.  20 7.  coi.  a.D.  —  p.  210.  coi.  1.  B, 


Edit.R.Ste- 
phani Jun. 


•xe 
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Edit.R.Ste^praefixiirti  eft;  Eujcbii  Canones  harmoniae-  EvangeTiorum ;  Catalogus  teftimoniorum 
pliani.  V.  T.  in  N.T.  citatorum';  Stephani  carmen  graecum;  Stfphrortii  vita  Matthaei,  et 
Theoptylatti  Sntroducdo-in  ejus  Evangelium,  nec  non  catalogus  Tectionum  *  quibus 
Evangelia  olim  diffecari  folebant.  Actis  Apoftolorum  vero  praemittitur  Itinerarium 
et  vita  Pauli-.  In  rubro  voluminis  polteriofis  recenfentur  ftripta  Apoftolica.  Additur 
Epiftolis  Chryfojlomi  prooemium.  Textus  typis  nitidis  et  diftinctis  exfcriptus  ad  mar¬ 
ginem  interiorem  habet Tectiones -veteres,  et-  lectionunv  Varietdtes,  ad -exteriorem 
vero  numerum  capitum  et  loca  parallela.  Varias  vero  lectiones  non  ipfe  collegit  Ro- 
bertus,  fed  YiXm^Henricus  Stephaniis,  Octodecim  annorum  juvenis,  qui  non,  qua 
par  erat,  cura  ac  folertia  opus,  quod  ftbi  demandatum  erat,  perfolvit.  Hisce  tribus 
Lutetiis  Pariliorum  evulgatis  editionibus  atcefiit  quarta,,  cum  duplici  verfione  latinaj 
cujus  notitiam  infri  Sect.  II.  XXXI.  daturi  fumus  •  *).-  •  '  t:  ri:  !-  ;  1  :  - 

_ ~  '"-cti  ?ri  ",  i  «©  1  tnoioboMT  ♦£  4  .# 

»-  .T  in  imissitiD  sn  ,r/M  m 

;  1  .  .  . . .uC-U  Edit.  Rob.  Stephani  yun,  r  '  1 

*  T rj?  xct/v?j<?  hotPr rpais’  &7tu\rci.  Nouum  Teftamentum.  Ex  Bibliotheca  Regia. 
BuutKm  t  celyccSv  'x^dsregcZ  r  cl/xjurjri}.  Lutetiae  ex  officina  Roberti  Ste* 
phani  typographi,  typis  Regiis. '  M.D. LX VIII.  * 6.  l  i\ 

J  Rob.  S/cpHanus  candido  Lectori  Si'  Ciim  Tellamenttim  graecum  hac  mi¬ 
nori  forma  a  patre  meo  femel  atque  iterum  {nempe  anno  1546.  et  1549.3  typis  com- 
miffumV  a  pfultis  quotidie  defiderari  animadvertilTem ;  id  iisdem  characteribus  denuQ 
excudendum  curavi:  additis  tamen  ad  priores  illas  editiones  variis  antiquorum.  eXern- 
plarium  lectionibus;  non  quidem  omnibifs,  fed  iis  duntaxat,  quae  aut  fenfum  juvare, 
‘aut  6i  aliquid  detrahere,’ .viris  quibusdam  doctis  vifae  funt.  „ 

In  editionibus  Stephanicjs  minoris  formae  {vel  potius  in  hac  fola )  non  omnes 
lectionum  varietates,  quae  in  majore  exftant,  annotatae  fuerunt,  fed  tantum  quae 
praecipuae  videbantur:  quas  deinde  alii  typographi,  qui  variantes  aliquas  lectiones 
adjecerunt. ad  marginem  fuarum  editionum ,  tanquam  archetypum  feqqemdas  fibi  pro- 
pofuerunt’  ¥).  , 

Prodiit  haec  editio  eadem  forma  iisdemque  typis,  quibus  duae  priores  patris 
Roberti  « —  - —  Ad  libri  vero  calcem  pofitae  funt  variantes  Editionis  Stephanicae  ter¬ 
tiae  lectiones,  non  omnes  quidem,  fed  quae  doctis  quibusdam  vifae  funt  infigniores. 
Textus  hinc  idem  fere  eft  qui  duabus  prioribus.  Rarius  hic  ab  eis,  aut  earum  faltem 
alterutra  receltiifn  eft. .  Ne  quidem  ad  tertiam  tranutum  effe  video,  nili  feptem  dun- 
faxat  in  locis  T).  ,/  '  %> 

[Rabertiis  Stephanus,  Pater,  Genevam  1551.  abietis  filio  Roberto  typogra* 
phiam  reliquif,  qui  et  hanc  exfcripfit  editionem,  ad  cujus  calcem  notatur:  Excude¬ 
bat  Rob.  Stephaniis  Typographus  Regius.  Parifiis  idib.  Januar.  anno  M.  D.  LXIX. 
Hinc  a  nonnullis  editio  ad  annum  1569.  refertur  ,  fiquidem  in  initio  hujus  anni  der 

■  nium 

j  O  i  •  J  .  J  »>  A  j  1  »i  V  '  l  iil  '  .11  *  '  J  J  * 

6)  Coii£,Raunigarteiiii  NachriclTen  Vol  4.  Biblioth.  Bunav.  Tom.,  1.  p.  10..  J.  M.  Goezii 
p.  377.  Nacliric.nten  p. -378. .Millius  Verzeichnis  p.  2$. 

p.  aiy.  Miclsatih*' p.  i’4'6.  wbtjlenifo ‘p. \$%’.  p)  'Steph.  'Curcetldeus  in  praef.  N.  T.  graeci' 
Praius  p.  392.  Job.  Alb.  Fabricius  Biblioth'.  ab  ipfo  editi  an.  1658. 
gr.  Vol.  3.  p.  18^.  fVubdiins  p.  22.  Catal.  q)  Miiliussp.  131; Le-Longp*.  112.  coi.  1.  D. 


/rQVAB  SOXVIMI  HABENT  TEXTVM  'GKAECVM.  Zl$L 

Uarnn  confummata  eft.  Editio  'eft  nltidiffima  et  emendatiffiitia;  ut  verfuum  diftinctioEdit.R.  Ste- 
a  patre  jam  anno  155 1,  inftittua,  hic  omifia  eft  f).  ?  phani.  , 

$.  XXXI. 

Editio  ,Praevotii  Pari/.  Edit.  Prae* 

*  mixtis  diccSyixYjs  c&uyxfa  Novum  Teftamentum.  Parifiis,  apudvotii i>ar^ 
Jpetrum  Hauitinum  in  vico  Jacobaeo.  1549.16. 

[Ad  calcem  Voluminis  fecundi :  Excudebat  Lutetiae  Pari/torum  Bene  di  cius 
Praevotius ,  Typo  graphiis  in  vico  Frementello  ad [  claufum  Brunellum  fub  injigni  jtellae 
aureae .  Anno  M.  D.  XLIX.  Idibus  Martiis.  Perperam  diltinguit  Le  Long  editionem 
P.arifienfem  hujus  anni  per  Petrum  Hauitinum,  ab  editione  Benedicli  Praevotiiy  quae 
non  nifi  unica  eft,  a  Braevoiio  exfefipta  fumptus  adminiftrante  Haultino.  Ad  Stepha - 
ni  primam  effigiata  eft,  uti  Le  Long  q  Mi  Ilio  docet  fequentibus,  quae  hic  adferibenda 
duximus;  quia  fufficientem  hujus  editionis  notitiam  fubminiftrant :  „ Prodiit  absque 
omni  praefatione.  Nulla  in  hac  titulorum  veterum  ad  oram  libri  notatio,  quam  ex¬ 
hibuerat  Stephanica,  fed  fola  diftinctio  facta  per  intervallum  quoddam  et  litteram 
majufculaur;  nulla  denique  prout  in  Stephanica  capitum  hodiernorum  divifio  defignata 
per  numeros,  fed  tantum  per  fpatiolum  interjectum  et  inchoatam  de  novo  lineam. 

Ipfe  porro  textus  adeo  totus  ad  Stephanicum  compofitus  eft,  ut  per  univerfum  N.T. 
non  nifi  Ipcfs  51'.  quantum  quidem  ojim  obfervaverim,  ab  eo  fit  variatum,  idque 
fere  ad  fidem  Editionis  quintae  Frobenianae,  feu  aliis  editionibus  ftipatae,  feu  (qua- 
tuor  hi  locis)  folius,  neqne  enim  ultra  undecim  funt,  quae  reliquarum  prorfus  fnnt 
editionum.  Pveftant  autem  adhuc  tres  lectiones,  quas  quidem  in  nullis  exemplaribus 
manu  exaratis  aut  excufis  videre  contigit,  s) 

§.  XXXII. 

Editio  Bajil.  Oporini.  Edit.  Bafil. 

Ttjs  Mt\v\s  hccStiHtts  cc7totwc6.  Nouum  Jefu  Chrifti  Teftamentum,  graece,  Oporini. 
antiquorum  aiiquot  exemplarium  collatione  mulco  quam  hactenus  eft 
editum  emendatius.  Acceffit  locorum  ex  Veteri  Teftamento  a  Chrifto 
et  Apoftolis  in  novo  citatorum  Index  lpnge  utiliftimus.  Balileae  per 

Joannem  t)ponnum.;  (1552.;  16. 

Ad  calcem  anntis  eft  notatus:  Bafileae  ex  officina  Joannis  Oporini ,  Anno 
M.D.LII.  Menfe  Augujlo.  Editio  rara  et  Jacobo  Le  Long  ignota,  'quae  accurate  ad 
tertiam  Stephani  exf?ripta  eft, ;  adjuncto  indice  teftimoniorum  ex  eadem  editione  *). 

'  < ^Xxxiii.  - 

'  V  ,(>  Editiones  Francofurth *  Hallt,  Fran* 

*  Novum  Te&amentum  graecum.  Francofurti  ad  Moenum  apud  Andreae  {j.j  * 

Wechelii  heredes,  Claudium  Marnium  et  JohannemAubrium.  1597.F0I. 

Ex 

0  Nachrichtert  vofi.  eiiief  hali.  Biblioth.  t)  Le Ltkgp.  267.  dol.  t.  C.  e Milliop.  125» 

Vol.  4.  p.  193-.  Walchius  p.  2 5 .  Index  Bibi.  Conf.  lV<tJ}evii  prolegom*  p.  368.  Index 

Wernigerod.  p.  23.  y,- Di  Michaelis  Ei nleit.  Bibi,  tyeniigerod  p.'  1 8 . 

p.140 .■  Maittsire  anftal.  Torri.  3.  Part.  2.  t)  Baum^artenii  Nachrichten  Vol.  6.  p.  2ol» 

P*  74^«  J'  Goezii  VerZeichnis  p.  43.  Maitfairc  annal.  T.  3.  Part,  z»  p.  607. 


PARTHI.  XTAV.  II*  SECT.  I,  DE  EDITICmiB  YS  TJ.  T. 

Edic.  Fran-  '  .  i)  Ex  praefatione  Bibitorum  Graecorum :  Ad  Navum  Teftamentum  'quod  attl- 

cof.  net,  exemplar  Roberti  Stephani  Typographi  Regril,  -patris  et  filii  fecuti  fumus,  atqjie 

varias  lectiones,  quae  non  tantum  in  eo  exemplari  ex  codicibus  Regiis  collectae, 
continebantur;  fed  et  in  Complutenfi  ac  in  aliis  editionibus,  et  quorundam  annotati¬ 
onibus  reperiri.potuerunt,  adjici  curavimus  *)/  4  '  ,  7  \  '  Is*  '* 

[Non  feorfim1  prodiit  hoc  N.  T.  fed  pars  efr 'Bibiiorum  graecorum  a  Fran- 
cifco  Junio ,  feu  ut  alii  volunt,  Fridcrico  Sylburgio  editoriim.  Telte  MtlliO  fequuti 
litat  editores  editionem  Roberti  Junioris  §.  XXX.  fed'  ita  ut  in  ima  cujus  vis  paginae 
parte  variantes  ex  editione  majori  Roberti  fenioris,  aliisque  editionibus  et  obfervati- 
onibus  collocarint  *).  "V 

m  *  T v\s  Mivti?  hectytjzi dvrotxroe.  Nouuiti  Teftamentum.  Ut  ex  Bibliotheca 
Regia  ann.  1546.  excufum  fuit.  Francofurti  apud  heredes  And.  Weche- 
li,  Claud.  Marnium  et  jo.  Aubrium.  M.  DC.  16.  ?). 

[  Adeo  accurate  primain  Roberti  Stephani  editionem  exprelferunt  editores, 
ut  et  ipfam  ejus  praefationem:  0  mirificam  Regis  nofiri  optimi  et  praefiantijjimi princi¬ 
pis  liberalitatem ,  exfcripferint,  quamvis  liberalitatis  laudatae  haud  participes  fuerint. 
Textus  integris  lineis,  quibus  verfuum  notae  numerales  infertae  funt,  additis  in 
margine  exteriori  capitum  numeris,  typis  iuciilentis  eft  exfcnptus  *).  '  ’ 

[III.]  ‘  *  T) is-  xcctvri?  ct7rocvTo6. - Novum  Jefu  Chrifti  Dn.  noftri  Tefta¬ 

mentum.  Ut  ex  Bibliotheca  Regia  Anno  M.  D.  L.  per  Robertum  Ste- 
phanum  excufum  fuit.  Francofurti,  typis  Wechelianis,  apud  Claudi¬ 
um  Marnium  et  heredes  Joannis  Aubrii.  M.  DC1.  fol.  n). 

[Duabus  abfolvitur  partibus,  quarum  prior  IV.  Evangelia  et  Acta  Apofto- 
lornm,  quae  et  in  ipfo  titulo  graece  recenfentur,  pofterior  vero  reliquos  N.  T.  libros 
continet.  Differt  omnino  haec  editio  a  prima  Wecheliana,  anni  1597.  et  proxime 
accedit  ad  editionem  Roberti  fenioris  archetypam,  ut  fingula,  quae  editioni  praemifit, 
hic  exhibeantur,  et  variantes  in  margine  notatae  fint  lectiones  A}. 

*  $.  XXXIV. 

Edit.Hanov,  •  Edit.  Hanov. 

*  Trfs*  Kctms  hctSfffls  U7tccxrcc.  NoviTeftamenti  Libri  omnes,  ex  Roberti 
Stephani  aliisque  optimis  editionibus  fedulo  et  fideliter  excufi.  Hano- 
viae,  typis  Wechelianis,  fumptibus  Clementis  Schleichii  et  Petri  de 
Zelter.  M.DC.XXIX.  12. 

-  [Editio  nitida,  quae,  quamvis  ad  Stephanianas  formata  fit  y  tamen  nil  nifi 
merum  textum,  notatis  in  margine  verfuum  numeris,  at  variantibus  et  locis  paralle¬ 
lis  orbatum  fiftit  d ).  ,  -  • 

u)  Le  Long  p.  215.  coi:  1.  A.  y)  Le.Long  p.  21$.  coi.  2  .  C. 

x)  Millius  proleg.  §.  1298.  Nachrichten  z)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  24. 

von  einer  hall.  Biblioth.  Vol.  7.  p.  481.  a)  Lt  Long  p.  215.  coi  2.  D. 

Knochii  Nachrichten  p.  157.  Goetze  Merk-  b )  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  4.  p.  380. 
wurdigk.  der  Konigl. Biblioth.  Vol.  2.  p.  18  8.  Index  Bibiior;  Wernigerod.  p.  24. 

Ereytagii  apparat.  Tom.  x.  p.  137.  Index*  c)  Le  Long  p.  21 7;  coi.  2.  C. 

Biblior.  Wernigerod.  p.  24.  Cat.  Biblioth.  d)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  1 10. 
Bijfhav.  Tom.  1.  p.  8.  Bibi.  Soigeri  Tom.  1.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  2 6.  J.  M.  Goctii 
p.  5.  Verzeiclinis.p.  j3. 


§.  XXXV. 
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$•  XXXV.  N.T:  gr.Ve- 

N.  T.  gr.  Veneti  net. 

*  Novum  Teflamentum  graecum  Venetiis  impenfis  Nicolai  Dulcis.  1687. 

fol.  e). 

[Recufa  dedit  Typographus  Venetus  Biblia  graeca,  quae  Francofurti  1597. 
ex  officina  Wecheliana,  curante,  ut  autumant,  Friderico  Sylbitrgio  ad  normam  Bibli- 
orum  graecorum  Aldinorum  anni  1518-  prodiere.  Verum  Novum  Teftamentum 
graecum  editionis  Francofurtanae  non  illam  Aldinam  fequitur,  fed  Roberti  Stephani 
tertiam  accurate  repraefentat,  §.  XXXIII.  quam  ob  caufam  editionem  Venetam  Weche- 
lianis  jungere  placuit  /). 

§.  XXXVI. 

Editio  Regia.  Edit.  Regia. 

*  ‘H  %otm 1  'Ek  Qctaikiwfi  TvTtoy^ovpiots.  ’£v  Wctqittiois.  ct.  %.  j u.  (3, 

(Parifiis  1642.)  fol.  £). 

[Non  citra  rationem  annumeratur  haec  fplendida  editio  typis  majoribus  niti¬ 
de  exfcripta,  quae  et  Regia,  et  Mazariniana  vocatur,  editionibus  Stephanianis; 
fiquidem  majorem  Roberti  Stephani  editionem  anni  1550.  typis  iterum  exferiptam  hic 
habemus.  Omiffa  tamen  omnia  funt,  quae  Robertus  fuae  editioni  praemiferat,  vari-  » 
aeque  lectiones  ab  ipfo  ad  marginem  expofitae,  hic  in  unum  collectae,  calci  operis 
adjectae  funt  b). 


§.  XXXVII. 

tertiam  editionum  familiam  ducunt  editiones  Crifpinianae.  Procu¬ 
ratae  funt  a  Johanne  Crifpino ,  viro  docto,  variis  feriptis  claro,  qui 
circa  annum  1548.  religionis  caufa  Parifiis  Genevam  abiit  ibique  typo- 
graphiam  exftruxit.  Inter  ab  ipfo  in  publicum  emiflos  libros  praeter 
lexicon  graecum ,  eminent  editiones  N.  T.  graeci  duae,  non  folum  ty¬ 
porum  nitore,  fed  et  lectionum  varietate  ab  aliis  diftinguendae ,  quas 
tamen  Cl.  J.  D.  Michaelis  in  introductione  in  N.  T.  Stephanicis  adnu- 
merat.  Textum  quidem  Scephanicum  maxima  ex  parte  fervavit,  fed 
tamen  variis  in  locis  alias  elegit  lectiones  Quibus  codicibus  aut  lubfi- 
diis  ufus  fit,  et  unde  varias,  quas  inferuit,  felegerit  lectiones,  omnino 
ignoramus.  Verum  factum  id  efle,  ex  ipfa  editioni  priori  praemifia 
praefatione  et  Mitlii  teftimonio  fatis  confiat.  Ao.  1572.  pefte  corre¬ 
ptus  ex  hac  vita  deceflit,  typographiamque  genero  fuo  Eujiathio  Vignoni 
reliquit,  qui,  uti  alii  typographi  exteri,  fuas  ad  Crifpinianas  formavit 
editiones  §.  XXXVIII. 


e)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  B. 

f)  Acta  erudit.  Lipfienf.  Supplem.  T  om.  2 . 
p.  275.  Walchius  p.  92.  Index  Bibi.  Werni- 
gerod.  p.  28.  Conf.  fupra. 

g)  .Le  Long  p.  2 1 8  •  coi.  1.  E. 

b)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  475. 
Knochii  Nachrichten  p.  438.  Job.  Alb.  Fabricii 
bibi,  graec.  Vol.  3.  p.  187.  JValchius  p.  23. 
Biblioth.  Sacr .  Part  I. 


Maittaire  atinal.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  903. 
y.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  34.  Index 
Bibi.  Wernigerod.  p.  26. 

i)  Conf. Baylii  Worterbuch  Tom.  2.  p.  2  3 9. 
qui  errorem  Caillii  in  bifl.  de  l’ imprimerie 
p.  148.  obfervat,  Crifpinum  Parifiis  1564. 
N.  T.  gr.  edidiffe.  Algem.  Gelehrten  -  Lex. 
v.  Ctifpin.  Melcb.  Adami  in  vita  Bezae  p.  205. 
E  e 


V. 


ai8  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 


Edit.  Crilpi- 
nianae. 

m 


>  §.  XXXVHI. 

Editiones  Crifpmanae. 

*  Tfc  KCCtVvjs  SjmSyiXYI?  C67T0CVTC&*  ’Ev  ok  7TU^C0  TOC  TtcXXtX,  CCKQl&OOS  ^tO^O)^S\T06y 
noc)  toc  Kstpcthctici ,  koc}  diccpcgovs  dvocyvmeis ,  *#c oCi  rds  iri  dAXyjXoo  fxx^v v^iocs 
7tQpa$eqp\m.  Novum  J.  C.  Domini  noftri  Teftamentum.  Additis  fum- 
mis  rerum  et  fententiarum ,  quae  fingulis  capitibus  continentur :  variis 
item  lectionibus  mutuisque  teftimoniis,  quae  laborem  in  legendo  et 
conferendo  magnopere  fublevabunt.  Uuqcx,  looxm  Ta>Kg/<r7nW  "Ere/  U7rb 
rij?  ivctvd,(>o0rJtri<reo6S'  rov  (twty\2os  yjjudov  ce.  (p.  v.  y.  ’EAa <py]@oXu»vo£  fxrjvcs'  cycictj. 
(Genevae.  155 3.)  8.  min.  vel  16.  maj. 

Editio  perquam  elegans.  Ex  praefatione :  Contulimus  in  eodem  libro  im¬ 
primendo  tum  varias  Codicum  lectiones,  tum  vero  etiam  annotavimus  mutua  tefti- 
monia  feu  confimiles  fcripturae  locos,  qui  invicem  collati  lucem  dare  et  conferre 
poffunt.  Appofuimus  etiam  fuis  quibusque  capitibus  Latinorum  more  feparatis  r<* 
%g<pocXccM.  etc.  Anno  1553.  Johannes  Crifpinus  edidit  ad  Textum  Roberti  Stephani 
Novum  Teftamentum  minori  forma,  typisque  admodum  elegantibus.  In  hac  autem 
cum  loca  S.  Scripturae,  Stephanique  lectiones  variantes  ad  oram  exteriorem  libri 
collocavit,  tum  vero  xe<poeX ccicc  lemmata  nova  methodo  djfpofuit,  miflis  quidem  vete¬ 
ribus  infertisque  aliis  de  fuo.  Verum  haud  placebat  hoc  qualecunque  artificium,  ne¬ 
que  quifquam  poftea  N.  T.  in  hanc  formam  edidit  *). 


[Plures  omnino  funt  editiones,  quamvis  MiUio  lecus  vifum  fit,  qnae  ad  Cri- 
fpinianas  formatae  funt ,  quas  fequentibus  §§.  recenfebimus.  Referendae  funt  quidem 
fingulae  ad  Claffem  editionum,  quae  Textum  Stephanicum  habent.  Verum  Crifpi¬ 
nus  et  alios  codices  confuluit,  et  primus  poft  Stephanum  numerum  variantium  lectio¬ 
num  adauxit,  quo  Theodorus  Beza,  ut  de  novo  Textum  ad  antiquos  codices  revo¬ 
caret,  excitatus  eft.  Utrum  vero  Crifpinus  bis  eodem  anno  N.  T.  graecum  ediderit, 
an  vero  unica  ejus  fit  editio,  quae  a  viris  eruditis  diverfimode  defcripta  fit,  omni¬ 
no  dubium  eft.  Editio,  cujus  titulum  huic  articulo  praemifunus,  certe  exftat.  Pro¬ 
diit  die  octavo  eXotfpvi&oKidoVos  jAY\ vcV,  i.  e.  vel  menfe  Februario  vel  menfe  Decembri, 
nterque  enim  menfis  apud  Graecos  ita  audit.  Hinc  Crifpinum  eodem  anno  duas . 
procuraffe  editiones ,  haud  eft  impoffibile.  Accedit  diverfus  libri  titulus,  quem  poft 
ffacob.  Le  Long  fuppeditavit  Fr eyt agitis :  T^r  xoewrj s  StoeSi pw\s  6c7tcc\Tcc.  Novum 
Teftamentum  graece,  additis  fingulorum  capitum  argumentis  graecis,  variisque  le¬ 
ctionibus,  mutuisque  Teftimoniis.  Genevae  ex  typographia  Jo.  Crifpini.  1553.12. 
Uterque  adfirmat,  adeffe  hic  praefationem  Crifpini  et  quidem  graecam:  for¬ 
mam  vero  elfe  duodecimam.  Verum  Frcytagius  in  Analectis  non  tam  fide 
dignus  eft,  quam  in  Apparatu  fuo  litterario,  in  quo  recenfentur  libri, 
quos  ipfe  confuluit,  dum  in  Analectis  faepe  aliorum  oculis  ufus  eft.  Addit 
idem  titulo  nomen  Urbis  Genevae ,  quod  fecundum  Le  Long  ab  illo  abeft.  Provocat 
uterque  quidem  ad  praefationem  graecam,  fed  quae  idem  Le-Long  ex  praefatione 
exfcripfit,  non  in  graeca,  fed  in  latina  praefatione  leguntur;  graeca  vero  prae¬ 
fatio  editioni  anni  1564  praemiffa  legitur :  nec  formam  accurate  ab  utroque  recogni- 
,  tam 


l)  Le  Long  p.  210.  coi.  2.  B.  e  MiUio  proleg.  p.  127. 


QVAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  21$ 

tam  efle,  mihi  facile  pcrfuadeo.  Hinc  unicam  tantummodo  hujus  anni  exftare  editio-  Edit.  Crifpi- 
nem  vero  eft  fimillimum,  quae  hoc  fpeciale  habet  criterium,  quod  pagina  prima  nianae. 
Evangelii  Matthaei  figno  B  ilii  loco  Aiiii  fignata  fit.  Accedit  denique,  Typographos 
Vignonium ,  Frofchoverutn ,  Voegelium  et  Erylingerum ,  non  nifi  hanc  unicam  noviiTe 
editionem,  quam  ipfi  recufam  dederunt  1 ). 

*  TtjcKc&iVvj?  $io&rtKv\s  XTtxrrx.  'EvxyyeXtcx  notrct  Mcct&cuov.  kcctoc  Moc^acv.  [n.] 
uctroc.  Aovxoiv.  y.o&rcc  looocvvrjv.  Yl^cc^ei?  roox  xttojoXkv.  ‘EtzvvoA#/  FhxvXov  tov 
dito^oXov.  ‘A/  kciSqXikcu.  A7roKxXv\p/s‘  ’l wccvvcv  rov  kscXoycu.  'O acc  ^rj[Ae7s 

iv  tovtm  tco  iyygiQttFioo  hs  Y.cixry  oo-plXeiocx ,  v\  ej~ris  eiu^oXr\ 

$rjX  oo<re/.  Wocqtx,  'iocdxxrf  too  K. qi<j7t\\<a.  (Genevae,)  M.  D.  LXIIII.  12. 

[Editio  Crifpini  fecunda ,  quae  praefationem  ejusdem  habet  graecam.  Ac¬ 
cedunt  Vitae  Evangeliftarum ,  catalogus  miraculorum  et  Parabolarum  e  quatuor  Evan- 
geliis,  argumenta  fingulorum  capitum  Actuum  Apoftolorum  et  Epiftolarum  Pauli, 
nec  non  index  teftimoniorum  e  Veteri  Teftamento  in  Novo  citatorum.  Loca  paral« 
lela  et  Variae  lectiones  marginem  occupant,  et  at  calcem  precationes  quatuor  graece 
adjectae  funt.  Refertur  editio  correctiffima  et  rarilfima  a  quibusdam  ad  annum 
1565 

*  Tys  §txSr,Krj£  x7txsTx.  —  Johannis  Crifpini  (Genevae)  1604.  16.  •)• 


§.  XXXIX. 

Edit.  Tigur.  Frofcboveri. 


*  TtfS,'  i lotwijc  StCC&MVLC  CC7SMXTCC.  ’Ev  OIS  7ixqx  TCC  7ToXXX  — - 7f^CC-ptg0fASV. 

Novum  Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Teftamentum.  Addicis  fummis  re- 
fum  —  magnopere  fublevabunt,  Tiguri  apud  Frofchoverutn.  Anno 
M.  D.  LIX.  8.  t). 

[Titulum  libri  Frdfchoverus  ex  editione  prima  Crifpini  §.  XXXVIII.  defum- 
fit;  quam  iterum  typis  exfcripfit.  Textus  itaque  hujus  editionis  eft  Stephanicus  a 
Crifpino  recognitus.  Recenfet  editionem  quidem  Le  Long ,  fed  ita  ut  eam  ad  editio¬ 
nes  latino -  graecas  Erafmicas  referre  videatur.  Conjungit  enim  eam  per  vocem :  Idcmy 
cum  editionibus  Brylingeri  et  Tornaefii  latino -graecis.  Editio  in  omnibus  Crifpinia- 
nae  primae  conformis,  excepta  praefatione  f). 

*  T KOCIVYIS  CC7IXMTX,  ’Ev  ols  TtOtqf  TOC,  7>cXXcC  7T %(><?<$) tyofXSV. 

Novum  Jefu  Chrilti  Domini  Noftri  Teftamentum.  Additis  fummis  — 
fublevabunc.  Tiguri,  apud  Frofchoverum.  Anno  MDLXVI.  8-  r)« 

E  e  2  [  Editio 

/)  Freytagii  analecta  p.  950.  Catal.  Biblioth.  '  q)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth. 
Baumgart.  p.  40.  'fi.  61.  Walchius  p.  22.  Vol.  4.  p.  192.  Walchius  p.  22.  Job.  Alb , 
Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  618.  Fabricius  Biblioth.  graec.  Vol.  3.  p.  1 86. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  4 6.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  42.  Index 

vi)  Le  Long  p.  211.  coi.  1.  C.  Biblior.  Wernig.  p.  23. 

„  ..  ,  „  r )  Le  Longo.  212.  coi.  i.D.  Baumgartenn 

«)  Baumgart  enn Nachrichten  V°i.  6.  p.  202.  Nachrichten  Vol.  4.  p.  109.  Index  Biblior. 
Joh.  Vogtii  Catal.  libr.  rar.  p.  662.  Freytagii  Wernigerod.  p.  23,  Walchius  p.  22.  Reittt- 
analeeta  p.  950.  manni  Catal.  p.  237.  cujus  monitum  priorem 

0)  Le  Long  p.  215.  C0I.  2.  E.  bibliothecae  facrae  Jacobi  Le  Long  editionem 

p)  Le  Long  p.  210.  coi.  a.  D.  refpicit. 


[in.] 

Edit.  Tigur. 
Frofchov. 


[io 


[ii.j 
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Edit.TigUr.  [Editio  iterata,  in  qua  nihil  mutatum  eft,  nili  unicum,  quod  loca  paral* 

Frofchov.  lela,  quae  in  priori  editione  graecis  numeris  notata  erant,  hic  latine  citentur. 


Edit.  Bafil. 
Brylingeri. 

-  [I-] 


§.  XL. 

Edit.  Bajtl.  Brylingeri. 

*  T v\s  kccmi?  $icc§riKY\s  oc7io<,\tu.  Novum  Jefu  Chrifti  Teftamentum  graece, 
collaris  non  paucis  venerandae  fidei  exemplaribus  accuratiffima  nunc 
linia  editum.  Additis  fummis  rerum  ac  fententiarum ,  quae  lingulis  ca¬ 
pitibus  continentur,  variis  item  lectionibus,  mutuisque  tellimoniis,  quae 
laborem  in  legendo  et  conferendo  magnopere  fublevabunt.  Bafileae 
per  Nicol.  Bryling.  Anno  1563-  8. 

In  hac  editione  quaedam  lectiones  a  Stephanicis  diverfae  inveniuntur,  no¬ 
tante  id  Sauberto  in  variis  lectionibus  Matthaei,  plurimae  tamen  confonae  J). 

fi  Editiones  Brylingerianae  fupra  §.  XV.  recenfitae  ad  Erafmicas  funt  referen¬ 
dae.  Hic  vero  idem  typographus  libri  titulo  lectoribus  perfuadere  vult,  hanc  editio¬ 
nem  ad  accuratillima  exemplaria  effe  revocatam  $  fed  revera,- textum  Stephanicum 
a  Crifpino  emendatum  expreffit,  et  primam  Frofchoveri  editionem  §.  XXXIX.  iterum 
prelo  fubjecit.  Variae  lectiones  et  loca  parallela  itidem  in  margine  locum  habent. 
Singulis  tum  N.  T.  libris,  tum  eorum  capitibus,  eadem  graeca  fummaria  praemifla  funt: 
et  poli  Apocalypfin  argumenta  quatuor  Evangeliorum  et  quatuordecim  Pauli  Epillola- 
rum  graeco  carmine  confignata  funt 


fili.]  T r&  v.cu\r[S  wi TavToc.  —  Bafileae  per  Nicol.  Bryling.  1564.  8-  0* 


Edit.  Lipf. 
Voegelii. 

[i-] 


5.  XWf 

Edit.  Lipf.  Voegelii. 

*  T Y\S  KO&iVrj?  $JOtBriYY]S'  067TCiVT0C.  ’Ev  ck  7 TCtQK  TCC  TfoXXX  — —  Tt^Off^S^OfXSV, 

Lipfiae  in  officina  Voegeliana  anno  M.  D.  LX1III.  8-  “)• 

[Telle  Pritio ,  Joachimus  Camerarius  editionem  procuravit,  qui  textum 
Erafmicum  cum  verfione  vulgata  et  Bezae  annotationibus  contulit:  ita  tamen,  ut  co¬ 
dicem  quatuor  Evangeliorum ,  feu  librum  veterem  in  fubfidium  emendationis  voca¬ 
verit.  Adeoque  haec  editio  ad  Erafmicas  referenda  effet.  Majori  vero  jure  Stepha¬ 
nicis  annumeratur,  fiquidem  editionem  Crifpini  anni  1553.  §•  XXXVIII.,  unde  et 
ipfum  libri  titulum  de  verbo  ad  verbum  defumfit,  recudi  curavit.  Refpondet  itaque 
accurate  editioni  Frofchoveri  §.  XXXIX.  et  Brylingeri  §.  XL.  Editio  nitida  et  accu¬ 
rata  *). 

Tij?  nctms  StccBmri?  cbsotvroe.  —  Lipfiae  fumptibus  Voegelii,  typis  Lan- 
zenbergeri.  M.  D.  XCV.  8- 

Editio  iterata,  eaque  nitida,  Jacoho  Le  Long  ignota 

$.  XLII. 


s)  Le  Long  p.  211.  coi.  r.  A. 

st)  Baumgart  cnii  Nachr.  Vol.  i.  p.  202. 
Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  22.  Walchnts 
P-  l7- 

t )  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40,  n.  71. 
«)  Le  Long  p.  211.  coi.  1.  B. 


x)  Baumgartenii Nachrichten  Vol. 4.  p.  1  q8. 
y.  G.  Pritii  introduct.  p.  394.  y.  M.Goezii 
Verzeichnis  p.  46.  Index  BiBlior.  Werni¬ 
gerod.  p.  22. 

jy )  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n.  84. 
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E:lit.  VignO' 
nii. 


§.  XLII. 

Edit.  Vignonii. 

T ije  Kottvtjs  oc7ra\rcc.  Evocyyektcv  xcctm  M ar^ouov,  koitcc  ,  [  [  j 

nccroi  Acvaccv  ,  t^cctoo  Iojqjvv^v.  Ilgcc^et?  roJv  Aito^oKm.  Ett/stcA#)  IIctuAou 
reti  ’  AttoSoKov.  At  YM^ohiAOil.  'A7rcKctAv^ts  I ooc&vvcv  tcv  SeoXoyov.  Trjv 
<5V  T$u  7tctocvTcs  iyyetQtfilov  wpeAetoiv  v\  e£rjf  sti/^oXyj  bjA oocet.  To~v  <5s  <J7«- 
<pc%wv  yqoc<pm  tyjv  vuv  TrQoSrjxriv  re,  ita;  S/o^oojtv  o  tm  (otftxloo  ivTvyyycvoM 
qoc$'m£  shsTOCt.  II ocqoc  E.  Ovty\mt.  ”Eret  cc.  <p.  7 r.  <57  (Genevae  1584.)  16. 

Ornat  editionem  praefatio  graeca  fohannis  Crifpini ,  qua  de  iis,  quae  prae- 
ftita  funt,  rationem  reddit.  Sed  praefationem  ipfe  Crifpinus ,  fatis  fuis  jam  functus, 
non  huic  editioni  praemittendam  fcripfit,  uti  fibi  perfuadet  Cl.  Knochius.  Pertinet 
enim  ad  fecundam  Crifpini  editionem,  anni  1564.  XXXVIII.  quam  Vignonius  ita 
accurate  expreffif,  ut  in  nulla  ab  illa  recedat  *).  Jam  antiquiorem  Eujlathii  Vignonii 
editionem  N.  T.  graeci  in  defideratis  quaerit  Cl.  Lorckius  Hafnienfis,  quae  uti  indi¬ 
cat  anno  1554.  prodierit.  Verum  illam  non  exftare,  exinde  liquet,  quia  Vignonius 
eo  anno  artem  typographicam  nondum  exercuit.  Crifpini  gener  et  focius  in  arte  fuit  5 
et  prima  Vignonii  eadem  eft  ac  fecunda  Crifpini  editio,  anni  1564. 

*  T y\s  Koctvijc  SiaSiVAYie  cc7rccvT06.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes»  recens  [II.] 

nunc  edici  >  cum  notis  Ifaaci  Cafauboni.  Adjectae  funt  variae  lectiones 
omnes,  cum  diligenti  fimilium  locorum  collatione.  Apud  Euftathium 
Vignon.  (Genevae  1587.),  1*6. 

Typographus  Lectori.  En  tibi  amice  lector,  facrum  hoc  volumen  jam  ter¬ 
tio  a  nobis  ifta  forma  editum  ,  nunc  vero  etiam  auctum  et  locupletatum.  — ?  Dedi¬ 
mus  jam  operam ,  ut  haec  editio  multo  quam  antehac  emendatior  exiret  fl). 

[Jam  anno  praecedenti  1586.  ex  officina Brylingeriana  prodierat  N.  T.  grae- 
cum  cum  Ariftarchi ,  i.  e.  Ifaaci  Cafauboni  notis  marginalibus.  §.  XV.  fequitur  nunc 
editio  ab  ipfo  Cafaubono  procurata,  cum  ejus  epiftola  nuncupatoria  Philippo  Canaio 
a  Fraxinis  die  i.Januar.  1587.  infcripta,  et  brevi Typographi  praefatione.  Accedunt 
vitae  Evangeliftarum  e  Sophronio  et  Dorotheo ,  et  Recenfio  miraculorum  et  Parabola¬ 
rum  in  N.  T.  recitatarum.  Ad  calcem  leguntur  tria  Symbola  Oecumenica,  et  deni¬ 
que  Cafauboni  annotationes  in  Evangeliftas,  Acta  Apoftolorum,  et  Epiilolam  ad  Ro¬ 
manos,  quae  poftea  Criticis  Anglicanis  infertae  lunt  *). 

*  T v\s  Kx/vrjc  ^ioc^y]‘ay]s  u7tu\Tct.  Novi  Teftamenti  libri  omnes  —  loco-  [III.] 

rum  collatione.  Genevae  apud  Vignon  1613.  12. 

*  T vp  xo&tvije  hocbv\-AYjs  oLtsmtoo.  Novi  Teftamenti  libri  omnes  —  locorum  [IV.] 

collatione.  Genevae  apud  Johannem  Vignon.  1615.  16.  d). 

[Tres  pofteriores  editiones  ex  eadem  typographia,  cui  poft  patris  mortem 
Filius  Johannes  praefuit,  emiffae  fibi  funt  omni  ex  parte  fimiles. 

E  e  3  XLIII. 

,  ,  V  ,  i  *  * 

z)  Knochii  Nachrichten  p.  931.  c )  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  C. 

a)  Le  Long  p.  214'.  coi.  1.  D. 

Niceronii  Nachrichten  Vol.  14.  d')  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  D.  Knochii 

p.  122.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  47.  Nachrichten  p.  419. 

Index  Bibi.  Wernigerpd.  p.  24.  v  .  /  c 


I 
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Edit.  iterat 
Londin.  , 


tu.] 

c  «i-] 


§.  XLIII. 

Edit,  iterat.  Londin. 

*  Tfc  Mtvij?  hocSy-M \s  chtocYTcc.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Adjectae 

funt  variae  lectiones  cum  diligenti  fimilium  locorum  collatione.  Lon¬ 
dini  excudebat  M.  F.  proflant  apudDanielem  Frere  in  vico  vulgo  Little 
Britain.  MDCXLVIII.  12.  *)• 

[Ad  normam  editionum  Vignonii ,  ex  quibus  defignatio  Miraculorum  et  Pa¬ 
rabolarum  N.  T,  una  cum  variantibus  lectionibus  defumta  ell.  Tabula  Teftimonio- 
rum  ex  editione  Elzeviriana  in  hanc  tranfiifle  videtur  editionem.  Cajauboni  vero  an¬ 
notationes  eliminatae  funt  /). 

T  rje  xx/vrj?  —  Londini,  apud  Rogerum  Daniel.  1652.  g. 

*  Tfjs  tcMvtj?  —  Londini  apud  Rogerum  Daniel,  fub  ligno  Campanae. 

1653.  4-  O. 

-  §.  XLIV.  * 

Quartas  curas  Novo  Teftamento  graeco  ad  antiquos  codices  revocando 
dicavi  t  Hern  icus  Stephanus ,  Roberti  filius,  typographus  quidem  Gene- 
venfis,  fed  eruditus,  et  in  graecis  apprime  doctus,  uti  teftatyr  ab  ipfo 
emilTus  Graecae  Linguae  thefaurus.  Is  patri  adhuc  Parifiis  degenti  juve¬ 
nis  octodecim  annorum  in  conferendis  MStis  codicibus  e  Bibliotheca 
Regia  mutuo  fumptis  ad  manus  fuerat;  qui  deinde  fchedas  paternas 
editionemque  majorem  anni  155°-  iterum  recognovit,  et  maturioEi  aeta¬ 
te  ea  cum  judicio  recoxit,  quae  ipfi  juveni  leviora  vifa  erant.  Cum  ita¬ 
que  Novi  Teftamenti  novam  meditaretur  editionem,  paternam  majo-, 
rem  non  accurate  exprefifit,  fed  ubi  maturius  judicium  aliter  fvafic,  alias 
elegit  lectiones,  quibus  Henrici  Textus  a  textu  Roberti  omnino  diftin- 
guitur,  quem  deinde  frater  Paulus  Stephanus  iterum  expreflit.  Accedit 
quidem  Textus  Henrici  propius  ad  Textum  Bezanum;  interim  tamen 
ab  illo  diftinguendus  eft;  nam  et  ipfe  Henricus  Bezae ,  amico  fuo,  in 
quibusdam  locis  modefte  contradicit.  Minus  itaque  accurata  funt.  quae 
Cl.  J .  D.  Michaelis  ( h )  de  Hernico  Stephano  fcribit,  eum  anno  1576. 
Novum  Teftamentum  Bezae  fecunda  vice  exfcripfifle ,  eique  Diflertatio- 
nem  de  ftilo,  lectionibus  et  interpunctionibus  N.  T.  praemififle.  Nani 
Bezanum  textum  Henricus\  Stephanus  anno  1565.  bis  in  folio  et  octavo, 
anno  1567.  tertio  in  8.  exfcripferat.  Hinc  editio  anni  1 576.  non  fecun¬ 
da,  fed  jam  quarta  foret.  Majori  jure  diftinguuntur  editiones  Stephani 
•  et  Bezae ,  fiquidem  haud  accurate  fibi  confentiunt.  Priores  Frater  Pau - 
lus  Stephanus  aliique  /ecufas  dederunt  J 


Edit-.  Henr.  XLV. 

Stephani.  Edit.  Henrici  Stephani. 

[I.]  *  ‘H  Koctvn  ^^tiv  Novum  Teftamentum.  Qbfcuriorum  vocum  et  quo- 

rundam  loquendi  generum  accuratas  partim  fuas ,  partim  aliorum  inter- 

,-j  :  .  -  5 '  -'a  ■  /  pretatio- 

e)  Le  Long  p.  218.  co).  2.  E.  g)  Le  Long  p.  215.  coL  2.  E. 

f )  J.  M .  Goezii  Verzeichnis  p.  55.  b)  Einleitung  p.  699. 


v 
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pretationes  margini  adfcripfit  Henricus  Stephanus.  Excudebat  Henri*  Edit  Henr. 
cus  Stephanusv  Anno  M.D.  LXXVI.  16.  Q.  Stephani. 

[  Ad  Theodori  Bezae  primam  formatam  efle  hanc  minoris  formae  editionem, 
adierit  quidem  MiUiusi  fed  fi  fingularia  hujus  editionis,  quae  ipfe  recenfet,  cum 
Bezana  conferuntur,  manifeftus  inter  illas  eft  diftenfus.  Quae  in  rubro  promittuntur 
obfcuriorum  vocum  interpretationes,  in  margine  collocatae,  breviores  quidem  funt, 
fed  haud  raro  multum  lucis  lectori  fuppeditant.  Elegans  acceffit  et  pererudita  de  ftylo 
N.  T.  difiertatio ,  cui  Epiftola  Philippo  Sidneo  infcripta,  et  exhortatio  ad  lectionem 
librorum  Novi  Teftamenti,  graeco  carmine  ab  editore. confcripta,  praecedit  Differ- 
tationem  illam  IValaeus  in  limine  Librorum  N.  T.  hiftoricorum  perpetuo  commenta¬ 
rio  illuftratorum ,  Lugd.  Bab  1653.  4*  et  Amftelod.  1662.  4.  recufam  dedit;  ob 
praeftantiam  vero  eam  Joh.  van  der  Honert  Syntagmati  Differtationqm  de  ftylo  N.  T. 
graeci  infer uit  *). 

*  CH  v, oeivYi  Novum  Teftamentum.  Obfcuriorum  vocum  —  adfcri-  [H.] 

pfit  Henricus  Stephanus,  cum  magna  acceffione  in  hac  pofteriori  editi¬ 
one.  Anno  M.  D.  LXXXVII.  1 6. 

[  In  locum  elegantis  diflertationis  fupra  laudatae  fubftituta  hic  eft  brevior  prae¬ 
fatio,  qua  ufus  Canonum  Eufebianorum  docetur.  Accedunt  neCpctKcoice,  antiqua  in 
Matthaeum  et  Marcum.  Annotationes  marginales  funt  aliquantulum  locupletiores. 

Bis  recenfet  hanc  editionem  Le  Long:  N.  T.  gr aecum  cum  nolis  marginalibus  Ifaaci 
Cafauboni ,  et  deinde:  N,  T.  gr,  cum  interpretatione  vocum  obfcuriorum  i  Fallitur  in 
eo,  quod  Cafaubono  notas  iftas  marginales  tribuat  m). 


§.  XLVI. 

Edit,  iteratae  Pauli  Stephani . 

*  ‘H  \cut\yj  hothfw.  Novum  Teftamentum.  Obfcuriorum  —  • —  margi¬ 
ni  adfcripfit  Henricus  Stephanus.  Editio  tertia.  Anno  MDCIIII.  16. w). 

[Addit  LeLong:  „Ex  officina  Pauli  Stephani,,:  quod  quidem  verum  eft,  at 
neque  in  fronte  neque  ad  calcem  indicatur.  Accurate  quidem  repraefentat  fecundam 
Henrici  Stephani  anni  1587.  ita  ut  pagina  paginae,  linea  lineae  refpondeat;  fed  quod 
externum  cultum  et  nitorem  attinet,  antiquioribus  duabus  tam  longe  efc  inferior,  ut, 
nifi  Oliva  id  teftetur,  vix  e  Stephanica  typographia  eam  prodiiffe  crediderim. 


Edit,  iterat. 
Pauli  Steph. 
[!•] 


*  'H  k ccnri  Novum  Teftamentum.  Obfcuriorum  vocum  et  quo- 

rundam  loquendi  generum  accuratae  magnaeque  accefliones.  If.  Cafau¬ 
boni,  Henr.  Stephani,  et  aliorum  tum  margini,  tum  ad  finem  adfcriptae 
Notae  et  Interpretationes  Editio  Poftrema.  Oliva  Pauli  Stephani, 
Sumtibus  Sam.  Crifpini.  MDCXVII.  16.  •). 


i)  Le  Long  p.  213.  coi.  1.  E. 
k)  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  i.p.  199. 
Millius  proleg.  §.  1264.  Walchtus  p.  33. 
Joh.  Petr.  Niceronit  Nachrichten  von  ber. 
Gelebrten  Vol.  2.  p.  44.  Beytriige  zur  Ge- 
fchichte  merkw.  Biicher  p.  30.  Buddei  ifa- 
gog.  p.  1504. 


[Ut 

l)  Le  Long  p.  214.  coi.  1.  D. 

m)  Bamngartenii  Nachr.  Vol.  4.  p.  110. 
Knnchii  Nachrichten  p.  403.  Maittaire  annal. 
Tom.  3.  Part.  2.  p.  798.  J.  M.  Goezii  Ver- 
zeichnis  p.  46. 

11)  Le  Long  p.  215.  coi.  2.  E. 

0)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  D. 


[ii.] 
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’  '  A  1 

Edit  iterafc.  [Ut  editionem  locupletiorem  praecedentibus  redderet  editor,  Editioni  tertiae 

Pauli  Steph.  Cafaubont  annotata,  ex  editionibus  Vignonii  §.  XLI1.  adjecit,  .  Poftrema  hujus  typor 
graphiae  editio,  quae  nihil  habet,  quo  fe  lectorum  oculis  commendare  poflit  t). 

[III.]  *  CH  8/ccBwyi.  Novum  Teftamentum,  Obfcuriorum  —  adfcriptae 
notae  et  interpretationes.  (Genevae.)  Sumptibus  Joannis  Crifpini. 
f  MDCXXXI1.  16.  ?).  > 

[Iterata  praecedentis  editio. 

Edit  iterat.  §.  XLVII. 

Bafil.  Edit,  iterat.  Bajil. 

*  Novum  Teftamentum  graecum  cum  latina  interpretatione  vocum  obfcuri¬ 
orum  in  margine.  Bafileae  1604.  12.  r). 

[Unicus  de  hac  editionis  exiftentia  tefds  eft  Le  Long.  Verum  illam,  quam 
et  Ci.  Lorckius  adhuc  quaerit,  ad  Claffem  dubiarum  editionum  referre  haud  dubi¬ 
tamus. 


Edit  iterat 
Londinenf. 


[!•] 


% 


[II-] 

[111.] 


§.  XLV1II. 

Edit,  iteratae  Londinenf. 

*  Novum  Teftamentum  graecum  ad  editionem  Henrici  Stephani  impreffum, 

cum  ultima  Theodori  Bezae  diligenter  collatum.  Londini.  Waucrolle- 
rii.  1587* 1 2*  0’ 

[  Edidit  eodem  anno  Thomas  Wautrollerius  typographus  Londinenfis  verfio- 
nem  latinam  N.  T.  a  Theodoro  Beza  adornatam.  Quae  hic  ultima  Bezae  vocatur, 
eft  editio  anni  1582. 

*  Novum  Teftamentum  graecum  cum  latina  interpretatione  vocum  obfcu¬ 

riorum  in  margine.  Londini  e  typographia  regia.  1592.16.  *). 

*  Tij s  xcuvtj?  SioeSrixYis  6c7tavTc&.  Novi  Teftamenti  libri  omnes  recens  nunc 

editi,  cum  notis  et  animadverfionibus  Docti ffimoriim,  praefertim  vero 
Roberti  Stephani,  Jofephi  Scaligeri*  Ifaaci  Cafauboni.  Variae  item 
lectiones  ex  antiquiffimis  exemplaribus  et  celeberrimis  Bibliothecis  de- 
fumtae.  Edente  Richardo  Whitackero.  Londini  ex  officina  Joh.  Billii. 
1622.  8-  . 

Editio  mendis  fcatens  *).  [Proxime  accedit  editio  ad  Pauli  Stephani  poftre- 
mam  anni  1617.  quam  Whitackero  debemus,  qui  illam  Carolo  I.  Magnae  Britanniae 
regi  infcripfit.  Millius  ftrenue  illam  fub  cenfuram  vocavit,  judiciumque  a  Jacobo  Le 
Long  pronunciatum  fatis  confirmat  *).  De  editione  Londinenfi  A.  1635.  vid.  §.  feq. 


Edit,  iterat. 
Elzevirian. 


§.  XLIX. 

Edit,  iterat.  Elzevirianae. 

*  T r\s  v.otifrs  buxSyy.Yis'  ccttocvtcc.  Novi  Teftamenti  libri  omnes,  recens  — 

edente 


s 


p)  Banmgartenii  Nachrichten  Vol.  1 .  p.  2  o 3 . 
y.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  49.  Maittaire 
Annales  Tom.  3 ■  Part.  2.  p.  870.  Walchius 
p.  33.  In  y.ic.  Er.  Keimmanni  catal.  p.  254. 
haec  editio  per  vitium  typographicum  ad 
annum  1677.  refertur. 


q)  Le  Long  p.  217.  coi.  2.  E. 

r)  Le  Long  p.  215.  col.  2.  E. 
s')  Le  Long  p.  214.  col.  1.  E. 
r)  Le  Lo?ig  p.  214.  col.  2.  E. 
n )  Le  Long  p.  216.  coL  2.  A. 
x )  Prolegom.  1301. 
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edente  Richardo  Whitackero.  Londini  apud  Richardum  Whitackerum  Edit,  iterat 
Bibliopolam.  1633.  8.  .  Elzevirian, 

Ex  admonitione  ad  Lectorem  :  Ego  quanquam  meo  hic  honori  velificari  no¬ 
lim  ,  tamen  nec  diflimulare  debeo,  editionis  luperioris  (anni  1622.)  praecipue  notas 
et  animadverfiones,  et  multis  efife  et  intolerandis  mendis  obfitas.  Quae  fic  tollenda 
curavi,  ut  tuum  «tc.  y). 

[Elzevirianae  Typographiae  Curatores  Londinenfem  editionem,  retenta  in 
titulo  loci  nota,  recufam  dederunt.  Imaguncula  enim  in  fronte  pofita,  ut  et  fequens 
editio,  officinam  fatis  indicant.  Recenfentur  a  Joh.  Alb.  Fabricio  editio  iterata  Lotidi- 
tienfis  A.  1635.  8-  cum  notis  Rob,  Stephani ,  Jof.  Sc aligeri  et  Jf.  Cafauboni ,  atque 
variis  USI.  fe  lectis'  ad  Voluminis  calcem.  Poft  editionem  1622.  8-  ex  officina  Jo.  Billii. 

Verum  dubia  eft  haec  editio,  et  ut* mihi  quidem  videtur  latet  in  anni  nota  fphalma 
typographicum ;  et  pro  1635.  legendum  eft  1633.  *). 

*  Ke&vfc  — r  Lugduni  Batavorum  typis  Elzeyirianis.  1641.8.  [11] 

Eadem  prorfus  eft  editio,  ut  patet  ex  utriusque  exemplaris  collatione,  ex 
iisdem  characterum  ,  et  eadem  imaguncula  in  fronte  utriusque  pofita  a ). 

[Prodiit  eodem  anno  alia  Elzeidriana  editio,  quae  ab  hac  facile  diftinguitur, 
dum  textum  habet  lineis  integris,  haec  vero,  quae  nova  tantummodo,  ut  emtores 
nomine  Elzeviriano  alliceret ,  hoc  anno  ornata  eft,  titulo,  eandem  habet  divifis  colu¬ 
mnis  inferiptum  *).  1 

§.  L. 

Quae  ad  hiftoriam  Textus  graeci  a  Theodoro  Beza  recogniti  faciant  ,  in 
fecunda  fectione,  ubi  editiones  ab  ipfo  procuratas  recenfebimus, 
commode  locum  habebunt.  Hic  tantummodo ,  Bezam ,  poftquam 
Exemplar  editionis  Stephanicae  cum  in  margine  notatis  variis  lectioni¬ 
bus  nactus  erat,  inque  codicem  MStum,  qui  adhuc  Bezanus  audit,  in¬ 
cidit,  novis  curis  textum  Stephanicum  recognoVifle,  lectiones  interdum 
mutafle,  eafSque  fubftituifle ,  quae  hypotheffbus  fuis  maxime  convenire 
judicavit.  Variae  funt  editiones ,  majores,  minores,  minimae:  e  qua¬ 
rum  numero  hic  tantummodo  enumerabimus,  quae  folum  textum  grae- 
cum  exhibent. 


§.  LI. 

.  •  c  •  * '  )>!*'/  • 

.  Edit.  Textus  Bezani. 

•  ‘  ’  '•  Oj  r. .  j  /’  J  '  .  *  -  *  \  .■  •  • 

*  CH  mm  Novum  Teftamentum. 

'meri.  MDCLXI.  8.  «> 

,  [Prima,  quantum  mihi  quidem  fcire  licet,  textus  folius  graeci  ex  recognitione 
Theodori  Bezae  editio. 


Tiguri ,  typis  Henrici  Bod~ 


Edit.Textus 

Bezani. 


m 


iy  I 


‘H 


y)  Le  Long  p.  218.  coi.  1.  A.  h )  J.  P.  Niceronii  Nachrichten  Vol.  21. 

z)  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  5 1.  y.  A.  p.  101.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  50.  et 

'Fabricii  bibi.  gr.  Vol.  3.'  p.  187.  51.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  2 6. 

d)  Le  Long  p.  218.  coi.  1.  D.  c)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  A. 

Biblioth.  Sqcr.  Pars  /.  i  F  f 
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[III.] 

[IV.] 


*  CH  Kct/vrj  Novum  Teftamentum.  Tiguri  typis  HenriciBodmeri. 

MDCLXXV1I.  16.  d). 

[Nulla  adeft  praefatio,  nullae  variantes :  Textus  nitide  eft  expreflus,  adhi¬ 
bitis  inultis  fcribendi  compendiis. 

‘H  Kx/vri  $/c£'&qxvj.  —  Tiguri.  MDCCII.  12.  O* 

‘H  xoctvij  hocSyxY)  rov  xvglcu  yi/jioov  'lyacv  Xysov.  Novum  Teftamentum  Domi¬ 
ni  noftri  Jefu  Chrifti  ex  recenfione  Theodori  Bezae,  cum  Summariis 
capitum.  Editio  nova  et  accurata.  Tiguri  ex  typographeo  Bodmeria* 
no.  MDCCIIX.  (1708.)  12.  f).  ' 

Textus  divifis  columnis  eft  infcriptus,  fine  variantibus  lectionibus  et  locis 
parallelis ,  itidem  absque  praefatione.  Prodiit  eodem  anno  ex  eadem  typographia  N. 
T.  graeco-latinum. 

§.  LII. 


Tertia  Textus  Graeci  Novi  Teftamenti  aetas,  commode,  li  placet,  aetas 
Textus  recepti  appellari  poteft.  Editiones  Bezanae  quamvis  magnam 
inter  eruditos,  inprimis  in  Ecclefia  Reformatorum,  nactae  fint  auctorita¬ 
tem^  ad  Textum  Stephanicum  tamen  redire  fatius  vifum  eft  viris,  quorum 
omnino  erat,  juftum  hac  in  re  et  verum  ferre  judicium.  Variae  prodie¬ 
re  feculo  decimo  feptimo  et  octavo  Novi  Teftamenti  graeci  editiones, 
quae  textum  habent  Stephanicum,  quamvis  in  uno  alterove  loco  alia 
admiffa  iit  lectio.  Textus  illarum,  qui  quam  proxime  ad  Stephanicum 
accedit,  hodie  textus  vocatur  receptus,  qui  non  quidem  communi  Cri¬ 
ticorum  fuffragio ,  aut  praevia  eorum  graviffima  inquifitione  publice  re¬ 
ceptus  eft ;  fed  cum  tempore  eam  nactus  eft  auctoritatem ,  ut  in  omni¬ 
bus  fere  editionibus  exhibeatur.  Merita  vero  virorum  clarorum  circa 
hunc  textum  duplicis  funt  generis.  Alii  ut  quam  accuratiflime  typis  ex- 
fcriberetur,  omni  cura  invigilarunt ;  alii  vero  de  novoMStos  confuluere 
Codices,  variantes  lectiones  collegerunt,  textui  eas  adjecerunt;  fed  in 
textu  ipfo  nihil  immutarunt.  .  Utriusque  generis  editiones  jam ,  eo  or¬ 
dine  ,  quo  libi  invicem  refpondent ,  recenfebimus. 


Edit.  Elze- 
virianae. 


§.  LUI. 

Editiones  Elzeviriatiae. 

*  'H  mtyri  hccSfari.  Novum  Teftamentum.  Ex  Regiis  aliisque  optimis 
editionibus  cum  cura  exprelfum.  Lugduni  Batavorum.  Ex  officina 
Elzeviriana.  cio  ioc  xxiv.  16. 


Elegans  plane  haec  editio  et  admodum  emendata;  textus  ipfe,  quidquid  fe¬ 
rant  curatores  ifti ,  ad  unum  Stephanicum  tertium  totus  compofitus  videtur,  praeter¬ 
quam  duodecim  in  locis,  in  quibus  folis,  quantum  video,  a  Stephanico  receffere  i). 

Z  ^  '  .Vv  C-  1  ••  7 -r  r:  -  '  Chrifto- 

*  *  *  <>•,  •  *  *  9  > 

d)  Le  Lot/g  p.  221.  Coi.  a.  C.  CataL’  Ei-  e'}  Catal.  Biblioth.  Bauingatt.  p.  7$.n.  91. 

lioth.  Baumgart.  p,  78.  rt.  8f.  7-  M.  Gaczii  f)  Baunigartcnti  Nachrichteti  Vol.  4.  p.  474. 
Verzeichnis  p.  57.  Index  Bibi.  Werniger*od.  g)  Le  Long  p.  u6,  coi,  3.  B.  e  MiUio 
p.  37.  l>.  i3«-  i:’'* 
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Chriftophorus  Plantinus  anno  1571.  Antwcrpiae  eximium  illud  opus,  quod  Edit  Elze 
Biblia  Regia  vocant,  variis  linguis  emifit,  et  graecum  Teltamentum  aliquoties  fepa- virianae. 
ratim.  Et  hoc  noftro  aevo  Elzevirii  nemini  antecedentium  fide  et  induftria  cedentes, 
non  femel  id  typis  fuis  defcripferunt.  (Stephania  Curcellaeia  praef  edit.  gr.  N.  T.  anni 

1675.)  .  .  .  . 

[  Elzevirianae  editiones  ,  quarum  haec  prima  eft,  tum  ob  typorum  nitorem, 
tum  ftudium,  quod  typographiae  Curatores  in  emaculandis  plagulis  adhibuerunt  fum- 
ffium,  merito  a  Jacobo  Le  Long  nitidiflimae  appellantur,  quae  vero  mendis  non  omni¬ 
no  immupes  funt.  Falluntur  omnino,  qui  per  editiones  Regias  hic  editiones  Antwer- 
pienies  jubente  Philippo  II.  Hifpaniarum  rege  procuratas ,  indicari  fibi  perfuadent ;  fi- 
quidem  Stephanianae  editiones  eodem  nomine  infigniuntur.  Praefationis  loco  prae¬ 
mittitur  tabula  teftimoniorum  e  V.  T,  in  N.  citatorum  e  R.  Stephani  editione  tertia 
defumta  }>). 

*  ‘H  xcuvti  —  —  editionibus  hac  nova  expreflum;  cui  quid  acceflerit,  [11) 
praefatio  docebit.  Lugd.  Batavorum,  ex  officina  Elzeviriorum. 
MD.CXXXIIL  12. 

Editio  cunctarum  EIzevirianarum  praeftantiffima ;  judice  Jacobo  Le  Long  *). 
Praemiferunt  Typcgraphi  praefationem,  qua  de  editione  rationem  reddunt:  „Anni 
jam  funt  aliquot,  Amice  ac Chriftiane  Lector,  ex  quo  Foedus  novum,  Graece  ex  Re¬ 
giis  ac  caeteris  editionibus,  quae  maxime  ac  prae  caeteris  nunc  omnibus  probantur, 
ea  fide  ac  religione  dedimus  expreffimusque;  ut  non  elegantia  editionis,  non  induftria 
concederemus  iis ,  quas  expreffcramus.  Exemplaribus  diftractis  ac  divenditis  editio¬ 
nem  omnibus  acceptam,  denuo  doctorum  oculis  fubjecimus.  Ut  fi  quae  vel  minu- 
tiflimae  in  noftro,  aut  in  iis  quos  fecuti  fumus,  libris,  fupereffent  mendae,  cum  ju¬ 
dicio  ac  cura  tollerentur.  Quod  cum  accurate  ab  iis  factum  effet,  <  —  ad  editio¬ 
nem  novam,  his  praefidiis  muniti,  denuo  accedimus.  In  qua  praeter  coetera,  et 
verfus,  quos  nunc  vocant,  accuratius  notavimus:  ne  praetermiffa  quidem  veterum, 
diftinctione,  ab  hac  noftra  fatis  aliena j  quam  fub  finem,  ne  quid  defit,  exhibemus. 

E  qua  difces,  qui  qualesque  fuerint,  quos  t/tAcus*  nuncupabant,  quos  in  fua  iterum 
%€<pochocic&  y  omnino  aliter  quam  fit  a  nobis,  olim  dividebant.  Qui  majores  ita  vulgo 
nunc  vocamus  partes,  quas  in  — -  : —  ut  inveftigandi  labor  abfit,  utiliffime 

dividimus.  Textum  ergo  habes,  nunc  ab  omnibus  receptum:  in  quo  nihil  immuta¬ 
tum  aut  corruptum  damus  etc.  „  .  Hujus  praefationis  auctor  a  nonnullis  habetur  Da- 
niel  Heinfius:  majori  vero  jure  adferibitur  Ant.  Thyjio ,  qui  tunc  temporis  Lugduni 
Batavorum  vixit.  Ad  calcem  accedunt  diftinctiones  veteres  una  cum  w<pce,Kcc{ois 

‘H  y.oavi'}  —  — Ex  officina  Elzqviriorum.  MDCXEI.  12.  ;j  j-ui.l 

Diftinguenda  omnino  haec  editio  eft  ab  alia  ejusdem  anni,  in  cujus  fronte  le¬ 
gitur:  Lugduni  Batavorum  typis  Elzeyirianis :  quae  in  di  vilis  columnis  textum  exhi¬ 
bet.  Ne  credas  velim,  ex  officina  Elzeviriana  bis  hoc  anfio  Novum  Teftamentum 

Ff  2  prodiilfe. 

h)  Baumgartcr.ii  Nachr.  Vol.  i.  p.  205.  h)  Bautngartefiii  NachrichtenVol.  1.  p.  706. 

Wdebius.  p.  19;  Job.  Jac.  IVetfienli  proleg.  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  26.  J.  M . 
p.  387.  Pritii  introduct.  p.  395.  J.  M.  Goczii  Goezius  p.  50.  et  feriptores  ad  primam  lau; 
Verzeichnis  p.  49.  dati,  j  g  *  ujju  : 

i)  Le  Long  p.  217,  coi.  2.  D. 


7 
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Edit  Elze-prodiiffe.  Pofterior  enim  editio  efl  antiquior  illa,  quae  nomen  Londini  1633  in  ti- 
virianae.  tulo  gerit,  cui  hoc  anno  novus  datus  efl:  titulus  *).- 

[IV.]  *  ‘H  Kctrty  hcc&viilv}.  Novum  Teftamentum;  ex  Regiis  aliisque  optimis 

editionibus  cum  cura  expreffum.  Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana. 

cid  io  clvi.  24.  M). 

Brevis  praemittitur  praefatio.  Veterum  {Minctiones  fecundae  editioni  ad¬ 
jectae,  ab  hac  remotae  funt;  tabula  vero  teftimoniorum  locorum  V.  T.  in  N.  citato¬ 
rum  hic  aliquantulum  auctior  quam  in  prioribus  reddita  efl 

[V.]  *  'H  xccmy} - Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana.  MDCLXII.  16.  *)♦ 

[VI.]  *  ‘H  nocivi} - Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana  MDCLXX.  24. 

Silentio  hanc  praeterit  editionem  Jacobus  LeLong;  fed  ad  annum  fequentem 
recenfet  editionem  Amltelodamenfem ,  quae,  nifi  omnia  me  fallunt,  eadem  efl  f). 

VII.]  f  *  ‘H  Kcovri - Amftelodami  ex  officina  Elzeviriana.  cid  idc  lxxviii. 

32.  *). 

Editioni  tertiae  anni  1657.  omni  ex  parte  fimilis  eft.  Numerantur  plerum¬ 
que  octo  editiones ,  quae  ex  officina  Elzeviriana  prodiere.  Sunt  vero  quoque  novem, 
vel  decem:  fed  duae  ab  aliis  longe  recedunt.  Quas  recenfuimus  feptem  editiones  fibi 
invicem  refpondent,  unum  eundemque  exhibent  textum.  Duarum  reliquarum  prior 
anni  1633.  8«  et  cum  nota  anni  1641.  8-  habet  textum  Stephanico-Bezeanum ,  quem 
§.  XLIX.  recenfuimus:  pofterior  vero  efl:  editio  a  Stephano  Cnrcellaeo  procurata,  de 
qua  infra  nobis  dicendum  erit.  LV.  r) 


Ed.  Boecle 
ri. 


[ij 


,  :  §.  LIV.  ■ 

,ji:  —  ...  .  .  Editiones  Boecleri. 

*  ‘H  kot/vri  hotSwy}.  Novum  Teftamentum.  Acceffit  prologus  in  Epifto- 
las  S.  Apoftoli  Pauli,  ex  antiquiffimo  MSC.  Argentorati,  ex  officina 
Jo.  Phil.  Miilbii.  An.  cid  idcxlv.  12. 

Ex  admonitione  ad  Lectorem.  Cum  typographus  de  editione  novi  foederis 
graeca  cogitaret lubens  illi  optima ,  quae  unquam  prodiere  exemplaria  fuppeditavi, 
atque  collatis  etiam  Mfc.  membranis,  ut  emendatiffima  fieret  editio,  quantum  licuit, 
providi.  „  *) 

[ Recenfet  Le  Long  hanc  editionem  ita,  ut  Lectori  facile  perfuaderi  poflit, 
Jokannem  Henricum  Boeclerum  Novum  Teftamentum  graecum  ex  antiquiffimo  MS. 
edidiffe :  quod  omnino  a  vero  alienum  eft.  Confuluit  editor  inter  reliquas  editiones 
Elzevirianam  fecundam',  ex  qua  quoque  Titulos  librorum  ex  diftincdone  Ve- 

:  adii  <  ■  /mns  inzhzi  terum 


l)  Conf.  Goczii  Verzeichnis  p.  50.11.  87.  p')  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B.  Catal.  Bi- 

collata  p.  51.  n  93.  blioth.  Baumgart.  p.  78*n.  82-  J-  M.Goezius 

in)  Le  Long  p.  219.  coi.  1.  A.  •  p.  51. 

n)  Baumgart enii Nachrichten  Vol.  4.  p.  383.  q)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  C. 

M.  Goezii  Verzeichnis  p.  50.  r)  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  i.p.  210. 

0)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B.  Conf.  Catal.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  27. 

Biblioth  Baumgart.  p.  77.  n.  8 1.  J.  M.  Goezii  s)  Le  Long  p.  2 1 8.  coi,  i-,  B. 

Verzeichnis  p.  jo.  .  :  -  >  . ; . :  ■  i 
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terum  defnmfit ,  fuaeque  addidit  editioni.  Ad  marginem  loca  parallela  funt  notata.  Ed.Boecle- 
E  Mfcripto  codice,  quem  Stephaniis  Gerlachius  ex  oriente  fecum  adduxit,  ad  calcem n. 
operis  additus  eft  Prologus  in  Epiftolas  PaulfXIV,  quo  hiftoria  Pauli  et  Epiftolarum 
argumenta  comprehenduntur  j  cujus  particulam  aliquam  jam  antea  Robcrtus  Stepha¬ 
niis ,  fub  nomine  Euthalii  Diaconi,  et  Erafrnus  Roterodamus  evulgarant  *). 

*  ‘H  Kouvfi - ex  antiquiffimo  MSC.  Secunda  editio.  Argentorati,  [II.] 

ex  offic.  Jofiae  Staedelii.  Anno  cio  id  clx.  12. 


menio  *). 


Editio  iterata  in  omnibus  priori 


§.  LV. 

Editiones  Steph.  Curaellaei . 


Edit.  Steph 
Curcellaei- 


*  ‘H  se otm\  hccSrji iit.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova:  in  qua  dili-  [I.] 
gentius  quam  unquam  antea  variantes  lectiones  tam  ex  manufcriptis 
quam  impreffis  codicibus  collectae,  et  parallela  fcripturae  loca  annotata 
funt,  ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amfteiaedami,  ex  officina 
Elzeviriana.  cididclviii.  12.  m. 

Ex  praefatione.  Cum  ergo  animadverterem  cognitionem  variarum  lectio¬ 
num  effe  valde  utilem  et  propemodum  neceffariam ,  et  tamen  magnam  partem  earum, 
quas  vetera  Mfc.  continent,  in  hodiernis  editionibus  defiderari,  operae  me  pretium 
facturum  arbitratus  fum,  fi  colligerem  omnes,  quas  in  diverfis  exemplaribus  invenire 
poflem,et  novae  editioni  adjicerem.  Primum  itaque  in  manus  fu  mpfi  Graecam  Biblio- 
lum  imprelftonem,  quae  Francofurti  apud  Andreae  Wecheli  haeredes  anno  1597.  prodiit 
opera,  ut  dicitur,  Francifci  Junii  doctiiTimi  viri,  et  ex  ea  omnes  Novo  Teftameiito 

adjunctas  variantes  lectiones  defcripfi. - Et  ubi  aliquis  locus  mendi  fufpectus 

mihi  fuit,  eum  cum  Stephani  editione  contuli,  atque  inde  correxi.  Deinde  iftis  in- 
ferui  varias  lectiones  excerptas  ex  antiquo  admodum  Epiftolarum  Pauli  codice  Mfc. 
quo  olim  Beza  in  fuis  annotationibus  concinnandis  eft  ufus ;  nempe  quem  Claromon- 
tanum  appellat,  qui  poftea  in. CII.  Puteanorum  fratrum  manus  devenit.  Item  ex  alio 
Thuani  codice  Mfc.  in  toto,  fi  Matthaeum  exemeris,  N.  Teftamento.  Quae  duo 
collectanea  mihi  fuppeditata  a  doctiffimo  Michaele  Falcario. 

Addidi  poftea  alias  ad  Evangelia  pertinentes ,  ex  MS.  Conftantinopolitano 
plusquam  octingentorum  annorum,  qui  eft  in  Bibliotheca  Card.  Mazarini,  nec  non 
ex  alio  MS.  adhuc  vetuftiore:  utrasque  ab  amico  Lutetia  ad  me  milfas.  Praeter  quas 
nonnullae  occurrent,  quas  ex  veteribus  meae  qualiscunque  Bibliothecae  libris  collegi. 

Et  hae  omnes  fimul  in  margine  inferiori  noftrae  editionis  continentur,  quae  ad  praece¬ 
dentes  Elzevirianas  expreflafuit,  nulla  prorfus  in  textu  facta  mutatione,  nifi  quod  vo¬ 
ces,  quae  diverfimode  leguntur,  afterifco  et  duabus  lineolis  includi  curavi,  ut  ftatiai 
ab  aliis  difcernerentur,  nullumque  polfet  fupereffe  dubium ,  quonam  variae  lectiones 
referri  deberent.  Sed  poftquam  haec  editio  plusquam  dimidia  fui  parte  abfoluta  fuit, 
alias  adhuc  accepi  a  viro  docto  ex  Frobeniana,  Hifpanica  et  limilibus  melioris  notae 

Ff  3  editio- 

'  •  Si'  i  ,,  ‘  1 1 r  •  .  ■ 

i)  BanmgarteHiiSlachrichteii  Vol.  i.p.  212.  «)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  A.  Conf.Baum- 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  2 6.  Wakhius  gartenli  Nadirichten  Vol.  i.p.  214.  Goetias 
p.  19.  J.  M.  Goezii  Verzciclmis  p.  54.  p.  54. 


/ 


2]0  PART.  X.  CAP.  II.  SECT.  I.  DE  EDITIONIBVS  N.  T. 

Edit Steph. editionibus  excerptas,  quibus  ne  curiofi  lectores  privarentur,  eas  inftar  appendicis 
Curcellaei.  ad  calcem  operis  attexui ;  cum  nonnullis  quas  defumpfi  ex  Ifaaci  Cafauboni  notis  in 
Evangelia,  et  iis  quae  in  Apocalypfi  in  Herwagiana  Bibliorum  graecorum  editione  an¬ 
no  1545*  Bafileae  facta  adjunctae  inveniuntur. 

Quibus  intermifcui  nonnullas  Henrici  Stephani  aliorumque  emendationes  ex 
conjectura,  quas  puto  non  fore  ingratas  illis,  qui  in  obfcuriorum  fcripturae  locorum 
fenfum  accuratius  inquirere  delectantur  *).  Quamvis  enim  ejusmodi  correctiones 
auctoritate  cedant  iis  quae  veterum  codicum  teftimonio  fulciuntur;  quaedam  tamen  ' 
fe  tanta  probabilitate  commendant,  ut  absque  veritatis  injuria  fperni  non  pofle  vide¬ 
antur.  Si  anguftia  marginum  perinififlet,  ubique  libros  nominaflem,  quOs  fecutus 
fui,  ut,  qui  vellent,  confulere  eos  quirent;  quanquam  id,  quod  nunc  in  genere  de 

illis  monui  abunde  fufficere  exiftimem. - Haec  funt  praecipua  in  nova  noftra 

Teftamenti  Graeci  editione  obfervanda;  quae  non  tantum  a  typothetarum  mendis, 
quam  accuratifiime  fieri  potuit,  ficut  praecedentes  Elzevirianae ,  fuit  repurgata,  fed 
etiam  pleniorem  quam  ullae  aliae  variantium  lectionum  fyllogen  exhibet,  ut  fit  inftar 
correctorii  vitiorum ,  quae' lapfu  temporis  auctoritatem  fibi  adquifiverunt.  „ 

Curcellaeo  a  nonnullis  vitio  datum,  quod  in  quibusdam  locis  vifus  ftt  Soci- 
nianis  frigidam  fundere.  Peculiarem  de  hoc  argumento  diflertationem  in  4.  Roftochii 
a.  1696.  edidit  Jo.  Gottl,  Mollerus ,  quae  infcribitur:  Curcellacus  in  editione  origine 
lis  N.  T.  Textus ,  Var.  Lecl.  et  Parallel.  fer.  locorum  additamentis  vefiita  Socinizans. 
Qua  quidem  Differtatione ,  Curcellaeum  circa  tria  illa  capita,  in  quibus  placita  Soci- 
no  propria  fita  funt,  de  Trinitate,  Deitate  Filii,  et  fatisfactione  Chrifti,  in  favo¬ 
rem  Socinianorum  loca  Scripturae  claffica  tam  in  variantibus  lectionibus  quam  locis 
parallelis  depravafle,  ac  inde  adeo  focinizafte,  autor  probare  contendit  *). 

[Ex  iis,  quae  Le  Long  ex  praefatione  adduxit,  propofitum  Editoris,  et  quid 
praeftare  voluerit ,  fatis  conflat.  Attamen  nonnulla  funt ,  quae  iis  addenda  cenfemus. 
Editio  ipfa  fefe  ob  chartae  et  typorum  nitorem  maxime  commendat.  Textus  ipfe  ne¬ 
que  mutatus  neque  variatus  eft:  at  quod  interpunctiones  et  loca  parallela  attinet,  in 
hifce  omnino  editor  nonnullis  eft  fufpectae  fidei;  ficuti  in  colligendis  et  cumulandis 
variantibus  lectionibus  fraudis  a  quibusdam  accufatur  *),  quam  fufpicionem  Jeremias 

Felbiji- 

x)  „  Hujusmodi  merae  conjecturae  ab  omni  accumulare  inftituerunt  /uixgoXoyus  diligentes, 
antiquitatis  fuffragio  defertae,  in  facrum  tex-  Quafi  vero  typographorum  errata  et  falfa- 
tum  nullo  admittendae  modo ,  nifi  hetero-  riorum  corruptelae  in  variantibus  lectioni* 
doxis  quibusque  campum  velimus  aperire  bus  fint  habendae.  In  nupera  Amftelodami 
gralTandi  pro  lubitu,  et  feripturas  velut  fu-  a  Neophiti  nimis  curata  Novi  Teftamenti 
tor  corium  tractandi.  Siquidem  quod  in  editione  vel  centum  loca  funt  corrupta,  tan. 
profanis  auctoribus  non  audent  Critici,  (fi- ,  tum  perverla  diftinctione  et  interpunctione 
ne  codicum  vel  interpretum  auctoritate,  callidum  confilium  haerefih  propagandi.  „  Le 
vel  urgente  necqflkate)  ex  proprio  ingenio  Long  e  GebJj.  Theod.  Meieri  Profeftoris  quon- 
corrigere ,  et  aliam  lectionem  fubftituere  dam  Helmftadienfis  libello  Trium  initiamen - 
(quod  in  iftiusmodi  libris  vix  ferendum),  in  torum  1690.  §.  16.  p.  21.  [Quocum  confe- 
libris  facris ,  quibus  multo  major  reverentia  ratur  Job.  Wilh.  Baieri  Diu.  de  Variantium 
debetur,  quam  ullis  feriptis  humanis,  plane  lectionum  Scripturae  N.  T.  ufu  et  abufu 
illicitum  eft.  „  Haec  Le  Long  eSauberti  pro-  §.  5.  p.  10.  et  qui  CurceUaeum  exculpare  vo- 
legom.  in  varias  lectiones  S.  Matthaei  p.  35.  luit,  J.  C.  Pfaffius  inDiff.  erit,  de  genuinis  li- 

y)  Lc  £o»gp.  219.C0I.  i.B.  —  220.C0I.  i.C.  brorum  N.  T.  lectionibus.  Amftelod.  1709. 

z)  ,,  Nuper  variarum  lectionum  acervum  cap.  7.  p.  135. 
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Felbhigerus ,  qui  novam  N.  T.  verfionem  germanicam  concinnavit,  fl)  quo  fuas  de-  Edit.  Steph, 
fenderet  locorum  corruptiones,  ad  hanc  editionem  provocavit,  magnopere  adauxit. Curcellaei, 
Variae  lectiones  infimam  occupant  paginae  partem :  addidit  vero  duplicem  appendicem 
V.  L.j  alteram  Actis  Apoftolorum ,  alteram  vero  Apocalypfi  adjectam  *).- 

*  ‘Hwmi  hc&fam.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova,  denuo  recufa,  [n.] 

in  qua  diligentius - —  ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amfte- 

lodami  apud  Danielem  Elfevirium.  cioidci.xxv.  12.  m. 

Haec  editio  a  priori  anni  1658.  publicata  nullo  modo  differt,  nifi  quod  in 
prima  praeter  quasdam  varias  lectiones  infra  paginam  pofitas,  aliae  ad  calcem 
Actuum  Apoftolorum  et  Epiltolarum  Pauli  5  inpoftrema  vero  in  parte  infima  fingula- 
rum  paginarum  omnes  collocatae  fint  c). 

[Accefilit  praeterea  huic  editioni,  quae  etiam  nitida  et  accurata  eft,  appendicis 
loco  Prologus  ille  in  Epiftolas  Paulinas,  quem  integrum  Boeilerus  primo  edidit,  §.  LIV. 

Eo  ipfo  anno ,  quo  haec  editio  in  lucem  producta  eft ,  Curccilaeus  inter  vivos  effe 
defiit  0* 

‘H  jca/vi )  hccSfat}.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova  denuo  recufa,  in  [111.] 

qua  diligentius - ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amftelo- 

dami ,  ex  typographia  Blaviana.  MDCLXXXV.  Sumptibus  Societatis. 

12.  maj. 

Editio  tertia,  Jacofco  Le  Long  ignota ,  quae  quamvis  adeurate  ad  fecundam 
exferipta  fit,  tameivin  eo  ab  illa  recedit,  ut  non  integris  lineis,  fed  divifis  columnis 
exferipta  fit  *). 

*  ‘H  necavi  itcc3-fan.  Novum  Teftamentum.  Editio  nova,  denuo  recufa;  [jy  i 
in  qua  diligentius  —  ftudio  et  labore  Stephani  Curcellaei.  Amftelo- 
dami,  Sumptibus  P.  et  J.  Blaeu,  Waesbergen,  Boom,  a  Someren  et 
Goethals.  M.DC.XCIX.  8.  /). 

[Editio  ultima,4  Campis  typis  Vid.  Cafparii  Cotii  et  cura  Johannis  Steenbergii 
divifis  in  columnis  exprefifa.  Utraque  pofterior  edido  eandem  habet  fecundae  adjectam 
appendicem  t3).  t 

§.  LVI. 


a)  Das  neueTeftament,  treulich  aus  dem 
Griechifchen  ins  Deutfche  uberfetzet.  — 
Amfterdam  gedruckt  bey  Chriftoff  Cunra- 
den.  1660.  8. 

b)  Conf.  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  6. 
p.  204.  Millii  proleg.  p.  1 5 1.  JVttflemi  pro- 
leg. p.  434.  Pritii  introductio  p.  395.  Micha - 
dis  Einleitung  p.  703.  FFalcbius  p.  23.  In¬ 
dex  Bibi.  Wernigefod.  p.  127.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  1.  p.  u.  J.  M.  Goezii  Ve r- 
zeichnis  p.  50.  55. 

c)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  E. 

d)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  uj9j.  tVdtkius  v.  23.  Goezius p.  55. 


e )  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  3  2. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  25.  Wakbius 
p.  24.  Goezius  j).  5j. 

f")  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  B. 

g)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  g.  p.  12. 
Knochii  Nachrichten  p.  455.  Mkb.  Lilientbalii 
exeget.  Biblioth.  p.  62.  job.  Fabricii  hiftor. 

•  Biblioth.  !'om.  6.  p.  373.  Jac.  Fr.  Reim - 
'mdnniC alal  Biblioth.' p.  237.  Joh.  Alb.  Fa~ 
bricii  Biblioth.  gr.  V0L3.  p.  187  J-  M.  Goc - 
zii  Verzeichtiis  p.  55.  Index  Bibi.  Wernige¬ 
rod.  p.  29. 
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Edit.Joh.  $.  LVI. 

Feili.  -  Edit.  Joh.  Feili. 

*  Tfc  Kcc/vyj!,-  hc&Sq-Aqs  clnocvTcc.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes.  Accefle- 
runt  parallela  Scripturae  loca ,  nec  non  variantes  lectiones  ex  plus  ioo. 
MSS.  codicibus  et  antiquis  verfionibus  collectae.  Oxonii  e  Theatro 
Sheldoniano.  Anno  MDCLXXV.  8. 

Ex  praefatione  :  Unde  inprimis  confulto  egifle  videntur  Pvobertus  Stephanns, 
Francifcus  Junius,  et  Stephanus  Curcellaeus,  qui  ubique  appofitis  juxta  textum  facrum 
variantibus  lectionibus,  id  praeftiterunt,  ut  quibusvis  de  iisdem  prompte  fententiam 
ferre  facta  fit  potefias.  Cum  vero  attentius  ea  recognofceremus,  plarte  comparebat 
pleraque  illa ,  quae  variae  lectiones  audiunt,  aut  nullius  efle  momenti,  Equidem  in 
vocibus  prorfus  fynonymis,  aut  particulis  mere  expletivis,  verfarentur;  aut  demum 
manifefta  efle  fphalmata,  fola  analogia  critica  et  grammatices  ope  corrigenda 
— -  —  Cum  ergo  Novi  Foederis  editionem  moliremur,  {latuimus  MSS.  codices, 
quotquot  haberi  poterant,  diligenter  recognofcere,  et  amicorum  ope  aliunde  accerfita, 
exemplarium  alibi  gentium  reperiendorum  fidem  expofcere :  porro  verfiones  veteres 
Evangeliorum  ante  1200.  annos  defcriptas,  Gothicam  nempe  etCopticam,  in Tubfi- 
dium  petere,  et  tandem  omnia  lectoris  oculis,  ufia  cum  textu  ipfo  fubjicere. 

Exhibemus  ergo  quae  Curcellaeus  ex  Stephano  inprimis  etWechelio  defumfit, 
Infuper  quae  Biblia  PolyglQtta  Anglicana  addidere.  Porro  collationem  de  novo  inftitui- 
~  mus  1 2.  MSS.  Bibliothecae  Bodlejanae,  quorum  plerique  intacti  prius,  nec  in  Polyglottis 
recenfiti.  Accedunt  collationes  codicum  duorum  Bibliothecae  Dublinienfis  in  Hiber¬ 
nia,  quos  H.  Dodwellus  collegit  et  transmifit.  Quatuor  itidem  e  Gallia  mittebantur, 
quorum  tres  Dn.Petavii  fenatoris  Parifienfis  mufaeum  fuppeditavit b) ,  quartum  Biblio¬ 
theca  Coenobii  Gallicani  quae  eft  S.  Germani.  Verfiones  Gothicam  et  Copticam  re- 
cenfuit  Th.  Marefchallus.  Ultimo  in  loco  lectiones  vagias  12.  MSS.  quae  Catenae  in 
D.  Marcum  Romae  nuper  a  Petro  Poffino  editae  appenduntur,  adjecimus.,, 

Verfionis  Copticae  ut  et  Gothicae  varias  lectiones  ( inquit  Millius  *)  reliquis 
a  fe  congefiis  inferendas  duxit  eximius  ille  rei  typographicaeomnisque  litterariae  apud 
nos  olim  Curator  (  Jodnriei  Feli  Epifcopus  Oxonienp')  In  editione  N.  T.  quae  prodiit 
Oxoniaeanno  1675. 

Haec  editio  *)  caeteris  omnibus  efi:  anteponenda,  quippe  quae  majorem  prae¬ 
cedentibus  variarum  lectionum  copiam  profert.  Infra  textum  fubjiciuntur;  verum 
quae  in  divtrlis  libris  editae  priUs  fuerunt,  *non  fublatis  imo  additis  quibusdam  fphaf- 
matis,  hic  fimul  collectae  furit  /).  ‘  *  ■  i  h 

[Haet^c^ffi  RiSiSdur:'Siffibn'  fcribcret,  omnino  maximam  Variarum  Lectio¬ 
num  copiam  haec  editio  fuppeditavit.  Verum  Felium  Milito  pofi  meflem  largum  re- 
'  liquifife  fpicilegium ,  experientia  docuit.  Falluntur  vero,  qui  fibi  perfuaderi  patiun¬ 
tur,  vel  JoL  Gregorinm ,  duce  Johanne  Fello  hanc  editionem  procuraffe,  vel  Textuni 
ipfum  fecundum  lectiones  codicis  Alexandrini  efle  transformatum  aut  variatum,  quod 
v  *  utrum- 

F)  Aflervantur  nunc  in  Bibliotheca  Vati-  E)  Juxta  Richard.  Simon  c.  19.  hift.  erit, 
cana  inter  codices  MSS.  reginae  Sveciae.  i  textus  N.  T. 
i)  Proleg.  in  N.  T.  p.  152.  0  Le  Lotig  p,  2  a  1.  coi.  1,  A -coi.  2.  B. 


Q VAE  SOLVM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  233  i 


iitrumque,  quamvis  perperam,  adfirmatur  in  Pritiana  introductione  in  N.  T.  Velli  Edit.  Joh. 
nomen  quidem  nullibi  exprimitur;  interim  eum  editorem  fuiffe,  fatis  certo  conflat  w).Felii. 
Gregorii  vero  editio  ab  hac  et  forma  et  tempore  differt.  Textus  efl  Stephanicus  vel 
Elzevirianus,  cui  variantes  lectiones  e  codice  Alexandrino  adjectae  funt.  Editio  efl 
fplendida,  et  quotidiano  ufui  magis,  quam  grande  Millianum  volumen,  accommodata, 
hinc  et  bis  inter  noftrates  recufa  ■).'»* 


§.  LVII. 


Edit,  iterat.  Edit,  iterat. 

Tjj?  «cofrvjf s.  ccTtavrcc.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Aeceffe-  [i,] 

runt  parallela  fcripturae  loca ,  nec  non  variantes  lectiones  ex  plus  100. 

MSS.  Codicibus  et  antiquis  verfionibus  collectae.  Omnia  juxta  exem¬ 
plar  Oxonienfe  ad  amuflim  recufa.  Cum  Privilegio  Sereniff.  Elect.  Sa- 
xoniae.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Chriftoph.  Konigii,  typis  Chriftopli, 

Fleifcheri  MDCXCVII.  8- maj. 

Satis  accurate  et  nitide  expreffa  efl  Oxonienfis  editio.  Variantes  vero  lectio¬ 
nes  fingulis  paginis  fubjectae,  hic  omnes  ad  calcem  Voluminis  rejectae  funt.  In  Syl¬ 
labo  editionum  N.  T.  filentio  praeterit  Le  Long  hanc  editionem,  quae  ut  pars  Biblio- 
rum  graecorum  cum  Prolegomenis  Johannix  Frickii  prodiit;  ejus  vero  loco  fubflituit 
editionem  commentitiam  •)■,  quae  nunquam  exflitit:'N.  T.  graece  nunc  denuo  ad 
exemplar  Oxonii  impreffum  cum  praefatione  nova  Augufli  Hermanni  Franckii.  m.  8. 
Francofurti,  Henrici  Richteri.  1697. 

*  Tv\s  ncitws  $M§wf\s  cfatoina.  Novi  Teftamenti  libri  omnes.  Acceffe-  [II.] 

runt - collectae.  Nunc  demum  ad  exemplar  Oxonii  impreffum 

revifae,  auctae  atque  emendatae.  Cum  praefatione  nova  Augufti  Her¬ 
manni  Franckii,  SS.  Theol.  Prof.  Ord.  in  Acad. Hallenfi  et  Paftoris,  de 
vera  ratione  tractandi  fcripturam  S.  inprimis  libros  N.  T.  Lipfiae,  fumpti¬ 
bus  Joh  Chriftoph.  Konig,  bibliopolae  Goslarienf.  excudit  Joh.  Heinr. 

Richter.  MDCCII.  8. 

Ex  praefatione :  Dicam  quod  tota  res  in  revidendis  atque  conferendis  lectio¬ 
nibus  variantibus,  ob  difcrepantiam  variarum  lectionum,  diligentiam  adhuc  magnam 
requirit,  atque  neceffaria  fubfidia.  Inde  tributas  ab  aliis  huic  editioni  Oxonienfi  lau¬ 
des  viri  erudiri  vix  probabunt.  Ex  revifione  atque  collatione  cum  aliis  antiquis  atque 
recentioribus  codicibus  impreffis,  illam  quam  plurimis  naevis  laborantem  de¬ 
prehendi  V). 

[  Quae 


m)  Producit  Le  Long  teflimonium  Pauli 
Windingi  in  adefpotis  nurri.  357.  „  Novum 
Teflamentum  graecum  cum  centum  MSS. 
collatum,  Oxonii  ante  quinquennium  edi¬ 
tum  curae  praecipuae  Joannis  Feli  debetur.  „ 

n )  Nachrichteii  von  einer  hall.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  200.  Knqcbii  Nachrichten  p.  449. 
Wetflaiii  prolegom.  p.  387.  Pritii  introdu- 

Biblioth.  Sacr.  Pan  t. 


ctiop.  39C».  Michaelis Einleitung T.  1 .  p.  70 6. 
Joh.  Alb.  Fabricius  bibi.  gr.  Vol.  3.  p.  187. 
Walcbius  p.  24.  Index  Bibi.  Wernigerod. 
p.  27.  Catal  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  n. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  56. 

0)  p.  22i.  coi.  2.  E.  Index  Bibi.  Werni- 
ger.  p.  29. 

p)  Le  Long  p.  122.  coi.  1.  D. 
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Edit. iterat.  [Quae  ut  tollantur  fummo  ftudio  allaboratum  eft,  ut  haec  editio  priori 

longe  fit  emendatior.  Accefllt  Praefationi  Johannis  Felli ,  nova  lectu  maxime  «jigna, 
et  Tabula  pericoparum  Evangelicarum  et  Epiftolicarum  4). 


§.  LVIII. 

Edit,  Gre.  Ediu  Cr^0''“' 

gorii,  *  ‘H  x««i  Novum  Teftamentum.  Una  cum  Scholiis  graecis, 

e  graecis  fcriptoribus ,  tam  ecclefiafticis ,  quam  exteris,  maxima  ex 
parte  defumptis.  Opera  ac  ftudio  Joannis  Gregorii,  olim  SS.  ac  indi¬ 
viduae  Trin.  Coli,  apud  Cantab.  Socii:  Nuper  Archi-Diac.  Gloceftrien- 
fis.  Oxonii  e  Theatro  Sheldoniano.  MDCCI1I.  Impenfis  Tho.Ben- 
net,  ad  Infigne  lunae  falcatae  in  Coemiterio  D.  Pauli.  Londini.  fol. 

Johannes  Gregorius  chartas  in  feceffu  expolivit  perpurgavitque ,  ideo  in  eo 
fuit,  ut  idoneam  edendi  operis  rationem  iniret.  Afl  obiit  inter  haec  diligentiffimus 
vir,  atque  adeo  impeditus  eft ,  quo  minus  editionem  operis  ipfe  curaret,  omnesque 
rationes  ejus  confectas  daret.  Cujus  proinde  curam  fufcepit  ac  editionis  negotium 

moderatus  eft:  Henricus  Aldrich, - qui  eo  rem  perduxit,  ut  prodierit  tandem 

opus  Augnftiffimae  Principi  Annae,  Magnae  Britanniae  Reginae,  infcriptum  et  ita 
comparatum,  ut  fmgulae  paginae  textum  novi  Foederis,  loca  parallela,  variasque  le¬ 
ctiones,  et  fubjecta  Scholia  exhibeant.  Deprompta  ifta  funt  tumexfacris,  tum  -ex 
profanis  fcriptoribus,  quorum  plerumque  unde  petita  funt  loca  confignavit,  et  partim 
in  cujusvis  fcholii  fine  notavit,  partim  peculiari  indici,  operi  praefixo,  inferuit,  prae¬ 
ter  Andr.  Pvinmannum ,  clar,  Jo.  Ern.  Grabius  — -  —  qui  infperfit  quoque  paffim  fua 
fcholia  r). 

Majorem  fane  ex  hac  editione  laudem  confequitur  is,  cujus  impenfis  facta 
eft,  quam  is  cujus  ftudio  Scholiis  fuit  onerata.  Ille  nitidiffimis  characteribus ,  charta 
pura,  delicatiffimis  imagunculis  opus  illuftravit:  hic  quasdam  tantum  interpretationes 
et  nonnulla  ex  SS.  Patribus,  inpriinis  Theophylacto,  quaedam’ etiam  ex  S.  Joanne 
Chryfoftomo,  et  in  Apocalypli  ex  Areta  Cretenfi  excerpta  loca,  Catenarum  inftar, 
congeffit;  quibus  varias  immifcuit  Philofophorum  fententias.  Hae  vero  cum  a  doctri¬ 
na  Evangelica  maxime  fint  diverfae,  earum  infimul  collectione  lectoris  animus  offen¬ 
ditur.  - Qui  Scholia  collegit,  pauca  et  quidem  breviffima  adjunxit  ex  fuis,  quae 

fi  penitus  omififfet,  egiffet  certe  prudentius;  illa  namque  nec  textum  elucidant,  nec 
obfcuras  ac  difficiles  fententias  explanant.  Mortuo  Joanne  Gregorii  abfoluta  eft  haec 
editio.  Variantes  lectiones  ex  maximo  tam  codicum  Mfc.  quam  praecedentium  edi¬ 
tionum  numero  congregatas  inter  ipfum  textum  et  fcholia  pofuit  is,  qui  hujus  curam 
habuit.  Codex  Bezanus,  feu  Cantabrigienfis  ei  plurimas  fuppeditavit  /). 

[Ad  manus  eft  editio  omnium  certe  fplendidiffima,  hinc  nonnulla  jam  a  Le 
Long  in  medium  prolatis  addere  non  fuperfiuum  videtur.  Pveginae  Magnae  Britanniae 

Augu- 

q)  Baumgartcmi  Nachrichten  Vol.  2.  p.37.  r)  Acta  Erudit.  Lipfienfia  Anni  1704.  p.  50. 
Knocbii  Nachrichten  p.  466.  Acta  erudito-  s)  Memoriae  Trevoltianae  art.  78.  men* 
rnm  Lipf.  lat  1702.  p.  17.  J.  F.  Reinnnanm  fis  Juiiii  anno  1708.  Le  Long  p,  222,  coi.  1. 
Catal.  biblioth.  p.  238-  iValchius  p.  25.  In-  E.  —  coi.  2.  E. 
dex  Bibi.  Wernigercd.  p.  29. 
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Auguftiffimae  infcripfit  opus  Jokamtes  G regor im ,  editoris  filius,  qui  et  brevem  prae-.  Edit.  Gre- 
mifit  operi  praefationem ,  qua  tum  de  inftituto  tum  de  vita  parentis  rationem  reddit,  gorii. 
Sequitur  tabella  notarum,  quae  in  textu  et  in  adjectis  ad  cujusque  paginae  calcem  Le¬ 
ctionibus  habentur,  una  cum  formulis  obfervationum,  quibus  Mfc.  codices  indicati 
funt,  quorum  fide  et  fuffragiis  quaelibet  ab  imprefiis  difceftio  innititur;  et  brevis 
].  E.  Grabii  praefatio,  qui  a  cap.  IV.  Lucae  ad  finem  fcholia  graeca  recognovit,  et 
loca,  unde  petita  funt,  diligenter  annotavit;  fubjuncto  indice  auctorum,  e  quibus 
fcholia  deprompta  funt.  In  qualibet  pagina  fuperiorem  partem  occupat  Textus  inte¬ 
gris  lineis,  quibus  verficulorum  notae  numerales  infertae  funt,  typis  diflinctis,  at 
non  a  compendiis  fcribarum  liberis,  expreffus:  alteram  partem  implent  loca  parallela; 
tertiam  lectiones  variantes.  Quae  omnia  tam  accurate  editionem  Oxonienfem  1675. 

§.  LVI.  exprimunt,  eandemque  variantium  appendicem  habent,  ut  fummo  jure  ite¬ 
rata  haec  editio  nominari  pofilt ;  quapropter  Auctores  Memoriarum  Trevoltianarum 
Editori  plus,  quam  aequo  par  eft,  tribuunt.  In  infima  vero  parte  paginae  leguntur 
fcholia  graeca ,  quae  magis  ad  oftentationem ,  quam  ad  ufum  lectorum ,  fuum  occu¬ 
pant  locum  *).  % 

V  §.  LIX. 

1  Edit.  Millii.  Edit.  Millii. 

:  *  ‘H  xtfivn  ^ccSyictt.  Novum  Teftamehtum  graecum,  cum  lectionibus  va-  [I.] 
riantibus  MSS.  exemplarium,  verfionum,  Editionum,  SS.  Patrum  et 
fcriptorum  ecclefiafticorum ,  et  in  easdem  notis.  Accedunt  loca  Scriptu¬ 
rae  parallela,  aliaque  e^yrimcc:  et  appendix  ad  Variantes  Lectiones, 
Praemittitur  Difiertatio,  in  qua  de  libris  N.  T.  et  Canonis  conflitutione 
agitur:  et  Hiftoria  S.  Textus  N.  Foederis  ad  noftra  usque  tempora  de¬ 
ducitur:  et  quid  in  hac  editione  praeftitum  fit,  explicatur.  Studio  et 
labore  Joannis  Millii  S.  T,  P.  Oxonii  e  Theatro  Sheldoniano. 
MDCCVII.  fol.  ? 

Ex  tertia  parte  hujus  differtationis  p.  167.  Poftquam  editor  differuit  fufius 
de  MSS.  exemplarium,  Editionum,  Verfionum  et  Monumentorum  SS.  Patrum  alio¬ 
rumque  Scriptorum  ecclefialticorum  lectionibus  variantibus,  quibus  in  editione  hac 
ufus  eft,  addit:  „  Ad  editionem RobertiStephani  tertiam,  magnificam  illam  an.  1550 
conformati  id  operam  dedimus,  ut  %s(poi\cAtcc  tamEvangeliorum  vetera,  quam  in  Actis 
et  Epiftolarum  Euthaliana  (adjunctis  infuper  iis,  quae  ad  oram  Apocalypfeos  adnotavit 
Arethas)  una  cum  fectionibus  Evangelici  textus  Ammonianis  et  Eufebiano  Canone  in 
interiori  margine  collocarentur;  tum  vero  ut  lectiones  exemplarium  ejus  fedecim  in 
inferiori  margine  ponerentur,  ut  et  caeterae  omnes,  quas  undecumque  collegimus. 

- Et  quidem  haud  exigua  fpes  eft,  lectionum,  quas  undecumque  accumulavi¬ 
mus,  et  notularum  noftrarum  beneficio,  lectori  paulo  attentiori  perfpectum  fore, 
quaenam  in  fingulis  pene  locis  fuerit  genuina  S.  Textus  Lectio. 

Gg  2  Feci 

0  Nachrichten  von  einei*  hall.  Biblioth.  Vol.  x.  p.  112,  Sanilung  v.  A.  u.  N.  1703. 

Vol.  4.  p.  201.  Eniti  introd.  p.  400.  J.  D.  p'.  656.  IValchius  p.  25.  Freytagii  analecta 
Micbaelis  Einleitung  p.  71 1.  Joh.  Alb.  Fa -  p.  956.  J.  P.  Niceroti  Nachrichten  Vol.  2 1. 
bricii  Biblioth.  gr.  Vol.  3.  p.  184.  et  i87*  P-  7* 

C.  M.  Pfaffii  introd.  in  hift>  litt.  •  theoL  .v  .  •'  •  . 
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Edit  Millii.  Feci  certe  quod  potui,  per  annos  jam  propemodum  triginta,  labore  fere 

continuo  et  plane  incredibili,  ut  antiquorum  Patrum  et  Scriptorum  Ecclefiafticorum, 
Verfionum  Orientalium  aliarumque  vctuftiflimarum ,  Exemplarium  denique  (ut  edi¬ 
tiones  fileam)  MSS.  optimorum  ;  ac  coeterorum  cujuscumque  feculi  ac  notae  referatis 
thefauris,  et  in  unum  collatis,  videat  ftatim  lector,  quem  in  modum  fe  habuerit ,  ab 
ipfis  Canonis  N.  T.  primordiis,  in  codicibus  cujusque  feculi,  textus  graecus  novi 
Foederis;  tum  vero  ut  in  fuo  de  variationibus  majoris  momenti,  quae  occurrunt, 
judicio  noftris  hinc  inde  notulis  nonnihil  adjuvetur.  Sed  et  ad  explicationem  facri 
codicis  fenftium  haud  parum  contuliffe  me  Ipero,  diligenti  locorum  parallelorum, 
aliorumque  quorundam  annotatione.  „ 

Haec  editio  ( inquit  Bentlejus  »)  )  ea  typorum  elegantia  eft  et  magnificentia, 
ea  in  annotationibus  eruditio  elucet,  in  variis  lectionibus  induftria,  quippe  etenim 
ad  eam  copiam  comparandam  omnia  SS.  Patrum  fcripta,  omnes  antiquas  verfiones,  et 
infinitam  vim  codicum  MSS.  curiofe  excuffifti. 

Has.  { 'inquit  Joh.  Alb.  Fabricius  *))  quamvis  magnificas  laudes  etiam  vincit 
opus  ipfum,  et  editio  N.  T.  luculenta  Milliana,  quae  hoc  anno  1707.  Londini  in 
folio  lucem  vidit,  cum  uberioribus  et  eruditiffimis  prolegomenis  complectentibus 
non  modo  hiftoriam  criticam  Canonis  facri,  quem  diligenter  confirmat,  fed  etiam  per 
fingula  fecula  progrediendo  cenfuram  continentibus  codicum ,  quibus  Patres  Graeci  et 
Latini  fuerunt  ufi,  denique  recentium  virorum  doctorum  induftriam,  qui  N.  T.  edi¬ 
derunt  vel  varias  lectiones  collegerunt. 

In  Actis  Erudit.  Lipf.  N.  T.  Milliani  hiftoriae  haec  praemittuntur:  Dudum 
exfpectatum  fummis  orbis  Chrifliani  ftudiis  opus  jam  demum,  Sereniff.  Britannorum 
Regina,  nequicquam  obftantibus  belli  et  pacis  curis,  urgente  iii  lucem  prodiit,  Au¬ 
ctore  quidem  paucis,  poft  illud  publicatum  diebus  mortalibus  rebus  erepto;  nimirum 
vanos  hominum  plaufus  vel  non  admittendos  ei,  qui  mentem  tamdiu  in  illis  defixam 
habuiffet,  vel  longo  eosdem  labore,  Herculea  conftanfia  per  XXX  annos  heic  exant¬ 
lato,  impares  efle  oftendentibus  fatis.  Stat  interea  immortalis  gloria  operis,  et  ut 
fas  elt  ominari  a  verbo  vitae  vitam  trahet  atque  immortalitatem  9 ). 

[  Editio  hacc  prima  Oxonienfis  apud  Anglos  frequentior  efl  quam  in  noftris 
oris;  nec  unde  Anglis  eam  invideamus,  habemus,  fiquidem  pofteriores  editionps  hac. 
priori  longe  funt  meliores.  Textus  nitide  eft  exfcriptus;  cui  tum  loca  parallela  in¬ 
tegris  lineis,  et  denique  variantes  lectiones,  quibus  annotationes  interfperfae  funt, 
minutioribus  typis  fubjiciuntur.  Accedit  variantium  lectionum  tardius  allatarum  ap¬ 
pendix.  Laudatur  in  opere  indefeffus  editoris  labor  et  induftria,  omnia  quaecunque 
lunt  ,  e  tam  diverfis  fontibus  conquirendi  et  accumulandi.  Quae  vero  in  opere  re¬ 
prehenduntur,  ad  tria  capita  revocari  poffunt;  nimirum  editorem  Verfioni  vulgatae 
nimium  quid  tribuere,  et  verfiones  quoque  alias  pro  lectionibus  variantibus  habuifife; 
lapfus  memoriae  a  SS.  Patribus  in  citandis  facris  effatis  commiffos  pro  variantibus  acce- 
piffe;  et  denique  indubitata  fphalmata  ad  variantes  eum  traxiffe,  adeoque  eum  multoties 
plus  laboris  ac  induftriae,  quam  judicii  adhibuiffe.  Hinc  Aditor 'non  unum  nactus  eft 
cenfjrem,  qui  operi  medelam  adhibere  fhlduit;  in.ter  quos  praeter  Jacobum  fErfar.t  et 

'  ' \;  ,.^,  .  '1  Jokan- 

u)  in  Epiftola  ad  Joann.  Millium  p.  95.  y)  Anno  1708.  p.  1.  etc.  Hactenus  Le 
x)  lib,  4.  c.  5.  $.  16.  Biblioth,  graecae.  Longy.  223.  coi.  2.  -A.  —  p.  224.  coi.  1.  D. 
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Jokannem  Clericum  maxime  eminet  Dajiiel  Whitby ,  qui  felici  fucceffu  multa  a  'Millio Edit. Milii/, 
commiffa  correxit  et  emendavit;  cui  nuper  acceffit  Cl.  Chrijl.  Aug.  Bode  in  Pieudo- 
critica  Millio -Bengeliana  *).  Pererudita  prolegomena,  quae  primo  librorum  N.  T. 
natales  eruunt,  et  canonem  conftituunt,  deinde  facri  Textus  fata  exponunt,  e£  de¬ 
nique  de  inflituto  editoris  rationem  reddunt,  feorfim  recufa  exflant 

*  f^ovum  Teftamentum  graecum,  cum  lectionibus  variantibus - -  [II.] 

Audio  et  labore  Joannis  Millii  S.  T.  P.  Collectionem  Millianam  recen- 
fuit,  meliori  ordine  difpofuit,  novisque  acceflionibus  locupletavit  Lu- 
dolphus  Kuflerus.  Excufum  Amftelodami,  et  proflat  Lipfiae  apud  Joh. 
Fridericum  Gleditfch  et  Fil.  MDCCX.  cum  privilegiis.  Fol. 

Ex  praefatione  Kujteri:  Joannes  Millius  accurata  fua  diligentia  effecit,  ut 
omnibus  nunc  apparere  poffit,  difcrepantianh  Codicum  MSS.  Novi  Teflamenti  longe 
minoris  effe  momenti,  quam  non  folum  homines  erga  S.  fcripturam  male  animati  ante 
jactitaverant,  fed  etiam  multi  forfan  ex  iis  qui  bene  de  religione  fentirent  fibi  perfua- 
ferant.  Ut  autem  Lector  de  variantibus  lectionibus  Novi  Teflamenti  eo  melius  judi¬ 
care  poffit,  de  earum  natura  et  differentia  paucis  hic  differere  vifum  eft. 

Quatuor  variantium  lectionum  flatuo  genera :  1.  Falfo  ita  dictarum,  five  quae 
tales  effe  videntur  at  revera  non  funt;  2. dubiarum;  3.  vere  quidem  talium, fed  nullius 
momenti;  4.  vere  itidem  talium,  fed  alicujus  vel  magni  momenti. 

Variantes  lectiones  falfo  ita  dictae,  funt  illae,  quas  certo  conflat,  efTe  textus 
depravationes.  Ad  hanc  igitur  claffem  non  folum  referendae  funt  lectiones  contradi¬ 
ctoriae,  abfurdae,  fed  etiam  lectiones  variantes  codicis  alicujus,  quem  ex  altero  co¬ 
dice  adhuc  exflante  defcriptum  effe  conflat.  Huc  etiam  pertinent  menda  typographica 

Gg  3  •  Editio- 


z)  Quae  Jac.  VEnfant  contra  MiJlhm  fcri- 
pfit,  legenda  funt  in  Biblioth.  choif.  Tom.  16. 
art.  y.  Tom.  18,  5-  et  Tom.  21.  Part.  1. 
art.  2.  Cui  accedit  Job.  Clerici  epift.  ad  C. 
Junium  Optimianum,  quae  eidem  Biblio¬ 
thecae  inferta  editioni  Kufleri  praemiffa  eft. 
Jungatur  Dan.  fVhirby  examen  variantium  le¬ 
ctionum  Johannis  Militi  S.  T.  P.  in  novum  te- 
ftamentum ,  ubi  oftenditur,  I.  lectionum  ha¬ 
rum  fundamenta  incerta  plane  effe ,  et  ad 
lectionem  textus  hodierni  convellendam  pro¬ 
tinus  inidonea :  II.  Lectiones  variantes,  quae 
funt  momenti  alicujus,  aut  fenfum  textus 
mutent,  pauciffimas  effe,  atque  in  iis  omni¬ 
bus  lectionem  Textus  defendi  poffe :  III.  Le¬ 
ctiones  variantes  levioris  momenti,  quas 
latius  expendimus  ,  tales  effe,  in  qui¬ 
bus  a  lectione  recepta  rariffime  receden¬ 
dum  eft.  IV-  Millium  in  hifce  variantibus 
lectionibus  colligendis  faepius  a/te  non  in¬ 
genua  ufumeffe,  falfis  citationibus  abundare, 
et  ffbimet  ipfi  mult  'ties  contradicere.  Pro¬ 
diit  hoc  opus  rei  Criticae  facrae  quam  maxi- 
tfie  inferviens  prima  vice  Londini  1710.  fol. 


et  deinde  1727.  fol.  Sigism.  llavercampius 
vero  cum  praefatione  praemiffa  iterum 
luci  expofuit  Lugduni  Batavorum  1724. 
et  1733.  8-  Cl.  Bodit  Pfeudocritica  Millio - 
Bengeliana,  five  tractatus  criticus,  quo  ver 
fionura  facrarum  orientalium,  Syriacae,  Ara¬ 
bicarum,  Polyglottae  Erpenianae  et  Roma* 
nae,  Perficarum,  Polyglottae  et  Wheloci- 
anae,  Aethiopicae  et  Armenicae  allegatio¬ 
nes  pro  variis  N.  T.  graeci  lectionibus 
Jo.  Millio  et  Jo.  Alb.  Bcngelio  fruftra  fa¬ 
ctae,  plene  recenfentur,  refutantur  et  eli¬ 
minantur,  infertis  earundem  verlionum  ve. 
ris  allegationibus ,  prodiit  Tomus  I.  Halae 
1767.  8.  Tom.  II.  ibid.  1769.  8- 
d)  Edidit  illa,  notisque  illuflravit  Daniel 
Salthenius  Regiomonti  quatuor  Diflertatio- 
nibus  1733-  et  1734.  Conf.  de  hac  priori 
.editione  operis^  Milliani :  J  G.  Bi-itii  introdl 
P-  3S )6.  qui  etrTpecimen  editionis  exhibet 
P-  399*  J'  E).  Michnelif  Einleitung  Topi.  L 
p.  713.  Walchius,  p.  25.  J.  F.  Buddei  ilagqg, 
p.  1505.  M.  Goetias  1.  c.  p.  35. 
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Edit. Millii. Editionum;  itemque  difcrepantiae  lectionum,  ortae  ex  citationibus,  quas  non  ex  fide 
codicis  alicujus  veteris,  fed  ex  memoria  factas  efle  conftat. - Neque  recte  vari¬ 

antium  lectionem  numerum  auxerint  voces  illae,  quae  diverfa  tantum  ratione  fcri- 
bendi  (quarum  utramque  apud  veteres  librarios  ufu  receptam  fuifle  conftat)  inter  fe 
difcrepant,  manente  eadem  prorfus  fignificatione  vocis.  Haud  paucas  hujusmodi  le¬ 
ctiones  varias  falfo  ita  dictas  in  collatione  hac  Milliana  reperiri  fateor:  quas  fi  pro 
veris  omnes  Millius  habuit,  absque  dubio  deceptus  faepe  fuit:,  fin  fcivit  quidem  non 
effe  veras  lectiones  variantes,  et  tamen  eas  quoque  annotandas  efle  cenfuit,  ne  quic- 
quam  ejus  generis  praetermitteret,  exactiffimam  ejus  diligentiam  merito  laudandam 
efle  arbitror. 

Quod  ad  fecundum  genus  variantium  lectionum  attinet;  eo  praecipue  refe¬ 
rendae  funt  citationes  illae  Patrum,  de  quibus  exploratum  non  eft,  utrum  fide  et  au¬ 
ctoritate  codicis  alicujus  veteris  nitantur,  an  vero  conceptae  tantum  fint  verbis,  quae 
memoria  forte  citanti  fuggerebat.  De  talibus  ergo  fententia  ferenda  eft,  ut  neque  il- 
lico  pro  variis  lectionibus  habeantur,  neque  ex  earum  numero  temere  excludantur, 
donec  omnibus  recte  ponderatis  de  illis  judicari  polfit  — •  —  Pergo  nunc  ad  varian¬ 
tes  lectiones  vere  tales,  five  eas  quae  fpeciem  veri  habent,  et  auctoritate  codicis  ali- 
cnjus  MS.  nituntur;  et  quidem  iis  in  locis,  de  quorum  vera  et  archetypa  lectione 
nondum  liquido  conftat.  Has  bifariam  nobis  difpertire  vifum  eft,  quarum  alteras  efle 
diximus  nullius  momenti,  alteras  alicujus  vel  magni  momenti.  Nullius  momenti 
dico  eas,  quae  nullam  fententiae  loci  inferunt  mutationem,  adeo  ut  nihil  interfit, 
utrum  hanc  an  illam  amplectaris.  Hujus  generis  variantes  lectiones  innumerae  pene 
in  collectione  hac  Milliana  occurrunt. 

Reftant  ergo  variantes  lectiones  alicujus  vel  magni  momenti;  quarum  non 
ita  multae,  pro  reliquarum  numero,  in  editione  hac  Novi  Teftamenti  reperiuntur. 
De  harum  plerisque  Cl.  Millius  tam  in  notis  quam  in  Prolegomenis  magna  diligentia 
egit,  poft  quem  actum  non  agemus. 

Pveftat  ut  quid  in  nova  hac  editione  a  nobis  praeftitum  vel  additum  fit,  Le¬ 
ctori  paucis  exponamus.  Primo  Textum  Graecum  cum  XXII.  codd.  MSS.  quibus  Cl. 
Millius  ufus  non  eft  ,  collatum  damus.  Ex  his  novem ,  qui  tantum  quatuor  Evange- 
lia  continent,  (nono  tamen  excepto,  qui  praeter  quatuor  Evangelia  et  alias  Novi 
Teftamenti  partes  complectitur)  Parifiis  in  Bibliotheca  Regis  Chriftianiflimi  affervan- 
tur.  —  —  Praeter  has  collationes  Parifienfes,  trium  aliorum  Codd.  collationibus 
Editionem  hanc  locupletavimus,  fc.  Codicis  Graeci  quatuor  Evangeliorum  fexcentorum 
annorum,  quem  in  notis  noftris  Lipfienfem  vocamus,  quod  eum  poflideat  vir  Reve¬ 
rendus  Jo.  Gottlob  Carpzovius  Eccleftaftes  Liplienfis:  Codicis  Scidclhmi,  ita  appellati 
a  poffeffore  ejus  Seidelio  Berolinenfi,  ante  paucos  annos  defuncto,  feptingentorum 
annorum;  in  hoc  cbdice  defiderantur  quatuor  Evangelia;  continentur  autem  reliqui 
libri  Novi  Teftamenti  omnes:  Ultimi  denique  et  nulli  reliquorum  fecundi,  codicis  fc. 
Borneriani ,  olim  Petri  Francii,  nunc  Chriftiani  Friderici  Borneri  S.  T.  D.  et  graecae 
latinaeque  apud  Lipftenfes  Profeflbris ,  qui  quidem  codex  tredecim  tantum  Epiftolas 
Paulinas  complectitur,-  et  qui  octingentorum  annorum  aetatem  excedit.  —  — -  Notas 
textui  fubjectas  numeris  verfuum,  in  quos  ipfe  textus  divifus  eft,  diftinximus,  iisque 
longam  appendicem  calci  prioris  editionis  annexam,  no»  fine  magno  labore  inferui- 
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mns.  —  In  iisdem  notis  loca  ex  Prolegomenis  paffim  citavimus,  praefertim  illa,  in  Edit,  Millli. 
quibus  Millius  vel  fententiam  fuam  correxit,  vel  quaedam  affert  ante  indicta  *). 

[Recedit  haec  editio  iterata  a  priori  quoad  externam  formam.  Textus  grae- 
cus  bipartitis  columnis  eft  infcriptus;  verficuli  textus  tum  numerorum  notis,  tumli- 
nearum  fpatiis  diftinguuntur;  litterae  vero  a,  b,  c,  etc.  quae,  ut  in  Stephaniana 
tertia  editione  lectorem  ad  Variantes  lectiones  remittunt,  prorfus  funt  eliminatae,  re¬ 
tentis  folummodo  afterifcis,  quibus  loca  parallela  indicantur.  Variantes  lectiones 
pari  modo  pro  numero  verficulorum  textus  et  numeris  et  fpatiis  funt  difcinctae,  et 
vox  ipfa,  quae  diverfimode  legitur,  uncinulis  inclufa  in  notis  iterum  expreffa  eft:  qui¬ 
bus  omnibus  editor  Lectori  optime  confuluit.  Accedit  ab  initio  Ludolphi  Kiijteri 
praefatio;  Johannis  Clerici  epiftola  de  Editione  NoviTeftamenti  Milliana,  quae  Oxo- 
nii  prodiit,  ad  C.  Junium  Optimianum;  quibus  prolegomena  prioris  editionis  fucce- 
dunt.  Quae  vero  in  opere  ipfo  editor  emendavit,  correxit,  addidit,  ex  fupra  allatis 
praefationis  ejus  fcctionibus  dijudicari  poffunt.  Id  denique  monendum  eft,  dari  hu¬ 
jus  editionis  exemplaria,  quibus  nota  anni  MDCC1X.  addita  eft,  in  quorum  rubro 
legitur:  Totum  opus  denuo  recenfuit ,  meliori  ordine  dijpofuit ,  appendice  integra  prio¬ 
ris  editionis  et  majori  Parte  Prolegomenon  fub  textum  revocata ;  variisque  praeterea 
lectionibus  plurium  Codd.  MSS.  fpcctandae  vetustatis ,  novisque  obfervationibus  auxit 
Ludolphus  Kiifierus,  Amjlelodami ,  fumptibus  Jo.  Frid.  Gkditfch ,  Bibliopolae  Lipf.  et 
Cafp.  Fritfch  Bibliopolae  Amjlelodamenjis .  Verum  funt  ifta  exemplaria  unius  ejusdem- 
que  editionis :  et  nifi  omnia  me  fallunt,  illa,  quae,  cum  prodiret  editio,  in  Germa¬ 
niam  transportata  funt,  hoc  rubro  ornata  fuere  c). 

Novum  Teftamentum - Ludolphus  Kiifterus.  Editio  fecunda.  Lipfiae  Q  IIT  1 

fumptibus  Fil.  Joh.  Frid.  Gleditfchii.  MDCCXXI1I.  fol. 

Editio  iterata,  uti  libri  titulus  vult:  fed  funt,  qui  non  fine  veri  fpecie  adfir- 
mant ,  antiquiorem  editionem  novo  ornatam  effe  titulo  A). 


§.  LX. 

‘Edit.  Majlrichtii. 


Edit.  M 
ftrichtii. 


*  ‘H  noturi  diccSmtj.  Novum  Teftamentum  poft  priores  Seph.  Curcellaei,  [I.] 
tum  et  DD.  Oxonienfium  labores ,  quibus  parallela  feripturae  loca  nec 
non  variantes  lectiones  ex  plus  C.  MSS.  codd-  et  antiquis  verllonibus 
collectae  exhibentur;  accedit  tantus  locor,  parall.  numerus,  quantum 
nulla  adhuc,  ac  ne  vix  quidem  ipfa  profert  praeftantiflima  aeditio  Milli¬ 
ana;  variantes  praeterea  ex  MS.  Vindobonenfi;  ac  tandem  erilis  perpe¬ 
tua,  qua  lingulas  variantes  earumque  valorem  aut  originem  ad  XL1II. 
Canones  examinat  G.  D.  T.  M  D.  cum  ejusdem  prolegomenis  et  notis 

in 


T)  Le  Longp.  224.  coi.  i.E.  -225.  coi.  i.E.  Micbaelis ,  Pritius  11.  cc.  Joh.  Alh.  Bengehi 
c)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth.  apparat,  erit.  p.  442.  Index  Bibi.  Wermge- 
Vol.  4.  p*  204.  Ktfdchii  Nachrichten  p.  492.  r°d-  P*  3o.  c-'.  !  1 

Mich.  Li/ienthalii  exe get.  Biblioth.  p  3  .  IJn-  d)  Watthiut  p.  ag.  Catal.  Biblioth.  Buna- 
fchuld.  Nachrichten  1710.  p.  21.  Acta  Eru-  vian.  Tom.  1.  p.  ia.  J,M,  Geezii  Verfceicli- 
dit.  Lipfienf  1710.  p.  421  Joh.  Alh .  Fabri *  nis  p.  36, 

di  bibi.  gr.  J,  Fr,  Buddci  ifagoge ;  fVatibw,  i  ..  :  L  •" 
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Edit.  Ma- 
ftnchtii. 


in  fine  adjectis  ;  omnium  indicem  quaere  ad  calcem  praefationis.  Aro- 
ftelodami  ex  officina  Wetfteniana.  cidioccxi.  8. 

Editio  nitidiflima  fine  ligaturis,  feu  litterarum  nexibus  et  Compendiis  *). 

[Quibus  haec  editio  fatis  accurate  typis  Henrici  Wetftenii  exfcripta  fele  ab 
aliis  diftingu at,  ipfa  docet,  quam  integram  exfcripfimus,  libri  infcriptio  fatis  larga. 
Debemus  illam  ftudio  et  curae  Gerhardi  de  Trajecto  Mofae  Doctoris,  i.  e.  Gerhardi 
aMufiriclit,  Jurisconfulti  peritiffimi,  Civitatis  Bremenfis  Syndici,  qui  in  adornanda 
hac  editione,  in  qua  Textus  ad  normam  Elzevirianae  fecundae  anni  1633.  §.  Lill. 
exfcriptus  eft,  opere  Milliano  ufus  eft,  ex  quo  loca  parallela,  variantesque  lectiones, 
quae  ipfi  gravioris  momenti  vifae  funt,  felegit,  atque  alias  e  codice  Vindobonenfi  addidit: 
fingujas  vero  fecundum  canones  criticos,  quorum  nonnullos  Bengelius  deinde  fub  exa¬ 
men  vocavit,  ad  dijudicandum  earum  valorem,  ftudiofe  examinavit.  Praefationem 
Typographi,  fequuntur  prolegomena  lectu  omnino  digna  et  multa  eruditione  referta; 
Stephani  CurceUaei  praefatio  in  N.  T. ;  Praefatio  N.  T.  Oxonii  1675.  edito  praefixa, 
et  denique  Praefationis  Whitbyanae  capita  vel  argumenta  cum  partitione  operis  Whit- 
byani.  Bis,  quantum  mihi  fcire  licuit,  recufa  exftat  haec  editio  eadem  forma,  et  fer-r 
vata  ejusdem  anni  nota.  Hinc  vix,  ac  ne  vix  quidem,  iteratae  ab  originali  difcerni 
poffunt  editione  /  ). 

'H  jc cuxv\  fitccSfavi.  — -  - —  Editio  altera  priori  auctior  atque  emendatior. 
Amflelodami.  Apud  J.  Wetftenium  et  G.  Smith,  MDCCXXXV.  8. 


Editio  iterata,  quae  revera  quarta  dicenda  fuiffet,  atque  prioribus  accurate 
refpondet  s). 

§.  LXI. 

Ad  ultimam  periodum  Textus  graeciNovi  Teflamenti  fata  ejus  referuntur  , 
recentiffima.  Seculum  noftrum,  nifi  omnia  me  fallunt,  feculum  criticum 
dici  poflet.  Nam  de  arte  critica  et  crifeos  ftudio  perfonant  Doctorum 
Cathedrae;  crepant  diaria  eruditorum  crifin;  et  ad  crifin  provocare  fae- 
pe  videmus  eos ,  qui  limites  ufus  et  abufus  ejus  transgrediuntur.  Fata 
Novi  Teftamenti  graeci  ita  voluerunt,  ut  textus  ejus  denovo  five  cri¬ 
feos  ufu  five  abufu  in  inquifitionem  traheretur.  Sunt  utique  viri  docti, 
qui  fincero  animo  ducti  manus ,  ut  fibi  perfuaferunt ,  auxiliatrices  textui 
facro  intulerunt,  et  quae  oculis  aliorum  praeterito  tempore  fefe  fubduxe- 
runt,  detegere,  nova  cura  examinare,  crifeos  ope  verum  a  falfo  fepa- 
rare,  alia  ejicere ,  alia  reftituere,  faltem  in  melius  textum  mutare  ftudue- 
runt.  Sunt  vero  et  alii ,  ^ui  audaciores ,  ne  amplius  textus  facer  typis 
expretius  illorum  opinionibus  opponi  poffit,  eas  ftabilire  ftuduerunc 
I  ii;  lectio- 


e )  Le  Long  p.  225.  coi.  2.  C. 

f)  'Nachrichten  von.einer  halL  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  2q6.  Mich.  Lilienthalii  exeget. 
Biblioth.  p.  63.  Acta  Erudit,  fuppl.  Tom.  5* 
P*  447.  J°b-  Fabricii  hift.  Bij>lioth.  Tom.  6. 
p.  374.  Unfchuld.  Nachrichten  17 1 2.  p.  531. 
et  655.  Pritii  introduct.  p.  397.  J.  D.  Mi¬ 
di  adis  Einleitung  p.  727.  fVakbius  p.  2  g. 


J.  Fr.  Buddei  ifagoge  p.  1506.  Pfaffius  hift. 
litt.  theol.  y.  F.  Reimmtitmi  catal.  bibi, 
p.  238.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  30.  Ca¬ 
tal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  11.  J.  M.' 
Goezii  Ver^eichnis  p.  59. 

g)  Biblioth.  raifonnee,  Tom.  15.  p.  27, 
Walchim  p.  .29.  Goezius  p.  59. 
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lectiones,  quae  ex  mente  illorum  pro  veris  habendae  fint  Contradixe¬ 
runt  alii,  et  crifin  contra  crifin  produxerunt,  quo  orta  funt  ilia  bella,  inter¬ 
dum  nimis  acerbf ,  quae  hifce  temporibus  funt  quam  frequentiflima. 

Quae  ita  vel  ab  illis  vel  ab  his  formatae  funt  editiones,  quia  textus  illa¬ 
rum  eft  plane  lingularis,  ad  nullam  praecedentium  referri  pofllint  clalfem. 

Ordine  itaque  chronologico,  conjunctis  tamen  iis,  quae  unius  tantum 
funt  iteratae  editiones,  hafce  lingulares  recenfebimus  editiones. 

}•.  LXII.  •  Edit.  Bea- 

Edit.  Bengelii.  geli}. 

‘H  muri  hcc&fati.  Novum  Tellamentum  graecum  ita  adornatum,  ut  textus  [I.] 
probatarum  editionum  medullam ,  margo  variantium  lectionum  in  fuas 
clalfes  diftributarum  locorumque  parallelorum  delectum,  apparatus  fub- 
junctus  crifeos  facrae,  Millianae  praefertim,  compendium,  limam,  fupple- 
mentum  ac  fructum  exhibeat:  inferviente  Jo.  Alberto  Bengelio.  Tu- 
bingae,  fumptibus  Jo.  Georgii  Cottae.  A.  D.  MDCCXXX1V.  4. 

Jam  anno  1725.  editor,  Vir  de  ecclefia  Chrifti  optime  meritus,  propofitum 
de  edendo  N.  T.  publice  propofuerat;  anno  vero  1731.  altero  fpecimine  nonnulla 
rectractarat ,  rationemque  mutationum  confilii  aliquarum  reddiderat.  Praeterlapfo 
deinde  fere  quadriennio  in  lucem  exiit  editio  multo  ftudio,  ingenti  cura,  et  indefeflo 
labore  procurata.  Textus  in  certas  Tectiones  divifus,  notatis  in  margine  capitum  et 
verfuum  notis  numeralibus,  ad  normam  probatarum  editionum  elTexfcriptus,  nec 
ulla  inferta  eft  ullibi  lectio,  quae  non  aliquam  jam  adepta  fit  auctoritatem,  hinc  textus 
nulli  omnino  refpondet  editioni,  fed  plane  eft  fingularis.  Apocalypfeos  vero  non  eadem 
eft  ratio;  fiquidem  hic  Editor  textum  e  MS.  codice  multoties,  ut  fibi  quidem  vifum  eft, 
emendavit.  Variantes  lectiones  felectae,  quae  alicujus  momenti  vifae  funt,  rejectis  iis 
plane,  quae  minoris  aut  nullius  ponderis  funt,  in  margine  inferiori  funt  locatae,  et  litteris 
certis  ad  defignandum  illarum  valorem  notatae;  in  quarum  numero  haud  raro  inveniun¬ 
tur,  quas  in  textu  ipfo  expreftis  praeferendas  efte  cenfet.  Accedit  apparatus  criticus,  in  quo 
habetur  1)  introductio  ad  univerfam  lectionis  varietatem  dijudicandam;  2)  tractatio, 
potiora  loca  variantia  fingulatim  difcernens;  3)  epilogus,  dubia  generalia  refolvens, 
et  rationem  hujufce  ferutinii  ad  ufus  fuos  referendi  deincepsque  confummandi  decla¬ 
rans  *).  Verum,  uti  fors  eft  humana,  non  omne  tulit  punctum  editor,  fed  in  vari¬ 
as  incurrit  inprimis  eorum  cenfuras,  qui  in  determinando  valore  variantium  lectionum 
ab  ipfo  receiferunt.  Nimis  acerbe  in  virum  pium  et  modelium  invehit  Joh.  Jac. 

Wetflenius  *);  amice  cum  amico  de  eodem  argumento  egit  C.  B.  Michaelis:  cui  fimili 

modo 


h )  Poft  fata  auctoris  apparatus  iterum 
prelo  iubmiffus  eft :  D.  Jo.  Alb.  Bengelii  ap¬ 
paratus  criticus  ad  Novum  Teftamentum, 
Crifeos  facrae  compendium,  limam,  fupple- 
mentum  ac  fructum  exhibens.  Editio  fe¬ 
cunda,  Curis  B.  Auctoris  pofterioribus  au¬ 
cta  et  emendata,  copiofoque  indice  inftructa, 
curante  Philippo  Davide  Burkio.  Tubingae 
1763.  4.  Acceffit  huic  editioni:  Appendix, 
Bibliotk.  Sacr.  Pars  I.  . 


ceteros  Bengelii  labores  in  N.  T.  criticos, 
feparatim  antehac  editos,  complectens :  quo¬ 
rum  in  numero  hic  exhibetur,  quem  fupra 
laudavimus,  Prodromus  anno  1725.  evulga¬ 
tus,  et  Notitia  N.  T.  recte  cauteque  ador¬ 
nandi  anno  1731.  publice  expofita.  Conf.  D. 
J.  A.  Ernefii  neue  theol.  Biblioth.  Vol.  4. 
p.  99.  etc.  ’  • 

i)  Prolegomena  in  N.  T.  p.  398-432. 
Hh 
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Edit.  Ben- modo  Editor  refpondit  *).  Jnngenda  omnino  eft  artis  critices  ftudiofo  haec  editio 
gelii.  operi  Milliano,  quod  numerum  variantium  lectionum  nimis  auget,  dum  ex  hac, 
exiguum  efte  verarum  variantium  numerum ,  apparebit  l). 

[IL]  ‘H  necm i  Novum  Teftamentum  graecum,  ita  adornatum,  ut  in 

textu  medulla  editionum  probatarum  retineatur,  atque  in  margine  ad 
difcernendas  lectiones  genuinas,  ancipites,  fequiores,  anfa  detur,  infer- 
viente  Jo.  Alberto  Bengelio.  Stutgardiae,  excudebat  Dan.  Benja- 
*  min  Faber.  A.  MDCCXXXIV.  8. 

Eundem  Textum  fimili  modo  difpofitum,  easdemque  lectiones  variantes  pro¬ 
fert  haec  editio  minor,  quae  eodem  anno  majori  fucceffit.  Qui  hac  vel  fequentibus 
editionibus  minoribus  utuntur:  iis  optime  confuluit  Cl.  Burkius  nova  editione  Appa¬ 
ratus  critici;  cum  alias  in  dijudicando  cujusvis  variantis  lectionis  valore  editio  major 
confulenda  fuiflet  **). 

[III.]  ‘H  kcuvy\  Novum - inferviente  Joh.  Alberto  Bengelio.  Ex¬ 

cudebatur  A.  MDCCXXXIV.  Stutgardiae,  nunc  autem  nova  editionis 
praefatione  inftructum  proftac  Tubingae,  in  bibliopolio  Bergeriano. 
MDCCXXXIX.  8. 

f 

Acceffit  praefationi  novae  illuftratio  notarum,  quibus  valor  variantium 
lectionum  indicatur.  Textus  fimili  modo,  ut  in  praecedentibus,  eft  difpofttus  "). 

[IV.]  ‘H  Kctfvq  S/ocStjHYi.  Novum - inferviente  Jo.  Alberto  Bengelio  S.  T, 

D.  Stutgardiae,  excudebat  Jo.  Nic.  Stollius.  MDCCLI1I.  g. 

Addita  eft  huic  editioni  novum  Editoris  de  hac  editione  monitum,  quod  re- 
cufum  datum  eft  in  nova  Apparatus  critici  editione  *). 


[V.] 


‘H  kccmi  hcc&t jKij.  Novum  Teftamentum  — ■  inferviente  Joh.  Alberto  Benge¬ 
lio.  Tubingae  impenfisChr.  Henr.  Bergeri.  MDCCLXII.  8-  *)• 


r  vi.1  ‘H  kcovv  SiocSv}-, crj.  Novum  Teftamentum  —  inferviente  Joh.  Alberto  Ben¬ 
gelio.  Tubingae  impenfis  Chr.  Henr.  Bergeri.  MDCCLXXVI.  8. 


[VII.] 


‘H  ttcuvtf  $(oc$t]KYi.  Novum  Teftamentum  graecum,  ita  adornatum  ut  textus 
probatarum  editionum  medullam ,  margo  variantium  lectionum  in  fuas 

clades 


k)  Cbrifliani  Benedifti  Michaelis  tractatio 
critica  de  variis  lectionibus  novi  teftamenti 
caute  colligendis  et  dijudicandis.  Halae  1749. 
4.  Refpondit  Bengelius ,  ipfumque  fcriptum 
cenfori  fuo  transmifit,  qui  illud  annotationi¬ 
bus  iliuftratum  typis  exfcribi  curavit:  Joh. 
Alberti  Bengelii  tractatio  de  finceritate  novi 
Teftamenti  graeci  tuenda:  cumadfperfis  hic 
illic  ab  editore  Chrift.  Ben.  Michaelis  adnota- 
tiunculis. 

/)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  42. 
Knochii  Nachrichten  p.  542.  Micb.  Lilientba - 
lii  exeget.  Bibliofh.  p.  37.  Coler  i  auserlef. 
theol.  Biblioth.  Vol.  7.  p.  4x5.  Acta  Erud. 


Lipf.  1735.  p.  529.  Acta  hiftor.  ecclef  Bey- 
triige  Vol.  3.  p.  209.  212.  Pritii  introductio 
p.  407.  J.  D.  Michaelis  Einleitung  p.  730. 
Samlung  von  A.  u.  N.  1735.  p.  646.  Wal- 
chius  p.  29.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  32. 
Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  12. 

m )  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  2.  p.  475. 
Walchius  p.  29. 

»)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  8-  P-  14. 
Samlung  v.  A.  u.  N.  1733.  friih  aufgelef. 
Friichte  p.  159.  Walchius  p.  29. 

0)  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  33. 
Goe ck- Verzeichnis  p.  64. 
lO  J'  M,  Goem  Verzeichnis  p.  64. 
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clafles  diftributarum ,  locorumque  parallelorum  delectum  exhibeat ,  cu-  Edit.  Ben- 
rante  Andrea  Buttigio.  Lipfiae  ex  officina  Weidmanniana.  MDCC-griii. 
XXXVII.  8. 


Jungimus  praecedentibus  merito  hanc  editionem,  quae  nil  nift  itera¬ 
ta  eft  textus  Bengeliani  editio,  quod  iple,  quamvis  in  rubro  Bengelii  nomen  filentio 
praetermiffum  fit,  in  praefatione  fatetur  editor»  Textus  idem  eft,  fed  more  eonfveto 
in  verficulos  dillinctus  et  bipartitis  columnis  inferiptus.  Variantes  lectiones  e  majori 
editione  mutuo  fumtae  funt,  appofitis  notis  valoris  earum,  et  tabula,  qua  figna  ipj^i 
explicantur.  Loca  parallela  editor  ex  eodem  opere  defcripfit.  Communi  ufui  ma¬ 
gis  accommodata  eft  haec  editio,  quam  minores  Bengelianae  fupra  recenfitae.  Verum 
et  variantes  fuperfluae  funt  ^is ,  qui  vel  majorem  editionem  vel  Apparatum  criticum 
confulere  nequeunt  *).  '* 


§.  LXIII. 

Edit.  fV etftenii. 


Edit.  Wet 
ftenii. 


CH  xocwY]  Ww.  Novum  Teftamentum  graecum  editionis  receptae,  cum  [I.] 
lectionibus  variantibus  codicum  MSS.  editionum  aliarum ,  verfionum  et 
patrum,  nec  non  commentario  pleniore  ex  feriptoribus  veteribus  he- 
braeis,  graecis  et  latinis  hiftoriam  et  vim  verborum  illuftrante.  opera 
et  ftudio  Joannis  Jacobi  Wetftenii.  Tomus  I.  continens  quatuor  Evan- 
gelia.  Amftelaedami,  ex  officina  Dommeriana.  MDCCLI.  fol  Tom.  II. 
continens  epiftolas  Pauli,  Acta  Apoftolorum ,  epiftolas  Canonicas  et 
Apocalyplin.  Amftelaedami  ex  officina  Dommeriana.  MDCCLII.  fol. 

Ut  hujus  editionis  jam  dudum  promiffae  hiftoriam  diftinctius  recenfere  poffi- 
mus,  in  priora  tempora,  et  ad  vitam  anteactam  J.  J.  Wetftenii  anno  1693.  nati  et 
1754.  denad  r),  aliquantulum  recedendum  eft.  Jam  ab  anno  1713.  quo  officio  pu¬ 
blico  admovebatur,  crifeos  ftudium  ei  in  deliciis  fuerat ;  hinc  multa  et  domi,  et  in 
itineribus  per  Helvetiam,  Galliam  et' Angliam  collegerat;  quae  omnia  propofitum. 
Novum  teftamentum  ita  edendi,  ut  fere  omnes,  quae  unquam  indagari  peffent,  cu¬ 
mulatas  exhiberet  variantes  lectiones,  inprimis  e  MSS.  Codd.  hauftas.  Verum  in  pa¬ 
triam  rediens  et  officio  publico  fungens ,  talem  fefe  docendo  geffit,  ut  collegae  in  gra- 
viffimam,  eum  in  varios  errores  abire,  inducerentur  fufpicionem.  Res  primum  in 
conventu  ecclefiaftico  tractata  eo  demum  rediit,  ut  magiftratui  denunciaretur ;  qui 
cognita  caufa  Wetftenium  ab  officio  removendum  effe  ftatuit.  Exftant  hujus  rei  acta 
publice  expofita,  quae  ab  amicis  Wetftenii  ut  falfa,  truncata  et  fuppofititia  declaman¬ 
tur  x).  Wetftenius  vero  Bafilea  dimiffiis  ad  Amftclodamenfes  abiit,  atque  fibi  deman- 

Hh  2  datum 


q)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  476. 
Samlung  v.  A.  u.  N.  1737.  friih  aufgelef. 
Er.  p  69.  fVdchius 'p.  32.  Index  p.  32. 

r)  Vitam  Viri,  cui  nec  fama  nec  gloria 
eruditionis  denegari  poteft,  fcriplit  Krig- 
bouttus  in  fermone  funebri  Amftelodami  d.  9. 
Julii  1754.  habito,  ibidemque  typis  exferi- 
pto ;  ex  quo  fua  haufere  Nouv.  Biblioth. 
Germanique  Tom.  16.  p.  109.  fqq.  et  Act. 


hift.  ecclef.  Vinar.  Beytriige  Vol.  3.  p.  713.’ 
fqq. 

r)  Acta ,  oder  Handlungen ,  betreffend  die  Tr- 
thiimer  uitd  anftofftge  Lehren  Herrn  J.  J  TV. 
getvefenen  Diae.  Leonh.  cntbaltend  die  Bedencken 
E.  Ebi  rv.  Conventus  Theologici  imd  feinet 
Herrn  PVetfieins  fdbfteigene  Schutzfchriften ,  famt 
andern  dazu  dienlichen  Documentcn.  Baftleae 
j  7  3  o.  4.  Conf.  Samlung  v,  A>  u.  N.  1 7  3  8 .  p.  7 1 . 
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Edit  Wet-  datum  munus  Profcfforis  in  gymnafio  Pvemonftrantium,  quod  Amftelodami  floret, 
Aenii.  capeffmt.  Prodierunt  interim  celebrata  illa  Prolegomena  ad  novi  Tejlamenti  graeci 
editionem  accnratij[imam  *),  quae  multa  lectu  digna  et  bene  concocta,  multa  vero  con¬ 
tinent,  quae,  dum  iufpicionem  femel  conceptam  augerent,  a  viris  eruditis  impugnata 
funt  *>  Publicum  vero  munus,  et  injuncti  labores 4  quibus  femper  pro  virili  ftetit, 
quominus,  quod  femel  fibi  propofuerat,  exequeretur,  eum  minime  impediverunt. 
Et  fic  tandem  poft  interjectam  viginti  annorum  moram  in  lucem  exiit,  quod  jam 
recenfemus,  Novum  Teftamentum  graecum.  Quod  ad  externam-  attinet  formam, 
duobus  abfolvitur  Voluminibus;  cui  utrique  praemittuntur  Prolegomena,  non  omni 
ex  parte  illa  priora,  fed  immutata,  variisque  contra  adverfarios  invectivis  referta  *). 
Volumen  prius  continet  Quatuor  Evangelia:  pofterius  vero  Epiftolas  Paulinas,  Acta 
Apoftolorum ,  Epiflolas  Canonicas  et  Apocalypfin.  Sic  voluit  editor  a  confveto  li¬ 
brorum  facrorum  ordine  recedere,  et  quidetn  fuafu  MSS.  Codd.  qui  hoc  ordine  libros 

.  facros 


r)  Prolcgomena  ad  novi  teftamenti  graeci 
editionem  accuratiffimam ,  e  vetuftiffimis 
codd'.  MSS.  denuo  procurandam ;  in  quibus 
agitur  de  codd.  MSS.  n.  teftamenti,  fcriptori- 
bus  graecis,  qui  n.  teftamento  ufi  funt,  ver- 
iionibus  veteribus ,  editionibus  prioribus  et 
claris  interpretibus:  et  proponuntur  animad- 
verfiones  et  cautiones  ad  examen  variarum 
lectionum  N.  T.  neceffariae.  Amftelaedami 
apud  B.  et  J.  Wetftenios  et  G.  Smith. 
MDCCXXX.  4.  In  16.  capita  diftinctum  eft 
integrum  opufculum.  i)Obfervationes  cir¬ 
ca  codices  graecos  manufcriptos  novi  tefta¬ 
menti,  2)  defcriptio  veterum  codicum  pri¬ 
mae  claflis  3) - fecundae  claflis.  4) - 

tertiae  claffis.  5) - quartae  claflis.  6)  de 

fcriptoribus  graecis,  qui  novo  teft  uft  funt, 

usque  ad  tempora  Conftantini  M.  7) - 

fec.  IIII  -  XIV-  8)  de  verfione  latina.  9)  de 
verfione  coptica  et  fyra.  10)  de  editione 
complutenfi.  n)  de  editionibus  Erafmi. 
njde  editionibus  R.  Stephani.  13)  de  editt. 
Theodori  Bezae.  14)  de  var.  lect.  collecto¬ 
ribus  atque  editoribus.  15)  de  claris  inter¬ 
pretibus  m  agnaeque  auctoritatis  inter  Pro- 
teftantes  viris,  et  quid  illi  de  V.  L.  fenferint. 
16)  animadverfiones  et  cautiones  ad  examen 
variarum  lectionum  N.  T.  neceffariae.  Conf. 
Nachrichren  von  einer  hall.  Bibliotb.  Vol.  4. 
p.  217.  Mich.  Lilienthalii  Exeget.  Biblioth. 
p.  238.  Sami.  v.  A.  u.  N.  1731.  p.  596. 
Biblioth.  railbnnee,  Tom.  4.  p.  294.  Reim- 
manni  acceff.  ad  Catal.  p.  441. 

u)  Referenda  huc  funt  duo  fcripta  dvovifiut 
fedita:  Specimen  animadverfionum  in  prole¬ 
gomena  ia  novi  Teftamenti  graeci  editionem 


accuratiffimam  nuper  Amftelodami  edita. 
Londini  1731.  8.  et  AnonymiBalileenfis  vin¬ 
dicatio  ab  accufatione  gemina  auctoris  Pro- 
legomenon:  quod  J.  C.  Ifelino  adfcribitur. 
Utrumque  fcriptum  infertum  legitur  in  Mi- 
fcellaneis  Duisburgenfibus  Tom.  I.  fafc.  III. 
p.  493.  et  507.  Quibus  jungi  poteft  Anr. 
Drieffenii  divina  auctoritas  N.  T.  Vindicata. 
1733- 

x)  Prolcgomena  N.  T.  praemiffa  triplicem 
occupant  locum.  Quatuor  Evangeliftis  prae- 
mifit  capita  quindbcim  prioris  editionis,  fed 
ita  ut  multa  immutarit,  multa  addiderit, 
ut  de  editionibus  Ariae  Montani ,  de  editione 
hodie  recepta,  de  editione  Schmidii  et  Benge. 
Hi.  Secundo  Volumini  praemifit  prolego- 
mena,  quae  MSS  Codd.  Epiftolarum  Apo- 
ftolicarum  defcriptos  in  certas  Claffes  diftri- 
buunt.  Ejusmodi  prolegomena  et  Apoca- 
lypli  praefixit.  Caput  vero  ultimum  prioris 
editionis  ad  calcem  Apocalypfeos  rejecit, 
eique  obfervationes  de  interpretatione  N.  T. 
et  de  interpretatione  Apocalypfeos  attexuit, 
una  cum  duplici  indice  auctorum  et  verbo¬ 
rum.  Singula  collecta  et  recufa  exftant  f.  t. 
Job.  Juc.  Wetftenii  prolegomena  in  Novum 
Teftamentum.  Notas  adjecit  atque  appen¬ 
dicem  de  vetuftioribus  latinis  recenfionibus, 
quae  in  variis  codicibus  fuperfunt ,  Joh.  Sal. 
Semler,  cum  quibusdam  characterum  graeco- 
rum  et  latinorum  in  libris  manufcriptis  exem¬ 
plis.  Halae  Magdeb.  1764.  8.  in  qua  editi¬ 
one  p.  1-538.  prolegomena  prioris,  p.  539  - 
582.  pofterioris  voluminis,  p.  583  -  686. 
Semleri  appendix  exhibetur. 
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lacros  exhibent.  In  fingulis  paginis,  nifi  annotationum  profufa  ubertas  id  impedit,  Edit.  Wet- 
textus  fuperiorem,  variantes  lectiones  medium,  et  annotationes  infimum  occupant ftenii. 
locum.  Singula  nitidis  typis,  ut  moris  eft  typographiis  belgicis,  funt  impreffa. 

Quod  vero  ad  internam  editionis  attinet  conditionem ,  nonnulla  hic  nobis  ob- 
fervanda  veniunt.  Textus  fine  ulla  mutatione  ex  Elzeviriana  defcriptus  eft,  notatis 
in  margine  verfuum  numeris.  Non  licuit  enim  editori,  ^pas  meditatus  erat  textus 
facri  mutationes,  ipfi  immifcere;  hinc  mandato  parens  textum  receptum  exfcribi  cu¬ 
ravit.  Nihilo  tamen  fecius  variis  lignis ,  lineolis,  punctisque,  quae  mutanda,  omit¬ 
tenda  vel  inferenda  fibi  vifa  funt,  fat  aperte  indicavit;  fubjectis  cujusvis  in  notis  me¬ 
delis,  quas  ipfe  textui  facro  parare  ftuduerat  ?).  Textui  fubjectae  funt  typis  minutio¬ 
ribus  variantes  lectiones,  multo  ftudio  et  labore  e  variis  MSS.  Codd. ,  Editionibus, 

Verfionibus  et  S.  Patrum  fcriptis  undequaque  congeftae.  Tantus  eft  MSS.  Codd.  nu¬ 
merus,  tantaque  variantium  colluvies,  ut  editor  omnes,  qui  ante  eum  eodem  nego¬ 
tio  occupati  fuere ,  longo  poft  fe  intervallo  relinquat.  Sed  quod  maxime  dolendum, 
congeftae  funt  et  fingularum  valo*  et  auctoritas  dijudicata  eft  fine  ullis  ftabilitis  cri- 
tices  regulis;  hinc  fructus  e  tanto  labore  redundans  minime  ipfi  refpondet  exantlato 
labori.  Subjunguntur  hifce  annotationes  uberiores ,  et  haud  raro  prolixitatis  modum 
excedentes,  atque  nimis  luxuriantes,  quae  eum  in  finem  adjectae  funt,  ut  hiftoriam 
et  vim  verborum  illuftrent.  Sunt  vero  rudis  et  indigefta  moles,  quam  undequaque 
e  fcriptis  Rabbinicis,  graecis  tam  profanis  quam  facris,  latinis  et  aliarum  linguarum 
fcriptoribus  adeo  corrafit ,  ut  nihil  unquam  fruftra  lectum  voluiffe  fatis  fit 
apertum.  Verum  et  hifce  annotationibus  plura  immifcuit,  quae  mentem  irreligio- 
lam  fatis  produnt,  et  ipfum  graviflimorum  errorum  in  doctrina  de  infpiratione  S.  fcri- 
pturae  et  Deitate  Servatoris  omnino  fufpectum  reddunt;  aut  certe  veritates  divinas 
cum  effatis  gentilium  ludicris  collatas  ludibrio  exponunt,  aut  comparatione  cum  fa¬ 
bulis  gentilium  inftituta,  quae  facra  fcriptura  tradit  facta ,  ejusdem  generis  efle  indi¬ 
care  videntur.  Hinc,  editorem  impia  mente  in  facrum  codicem  faevire,  qui  judica¬ 
runt,  omnino  non  defuere  *).  Celebratiffimum  illud  Johanneum  de  tribus  coeli  te- 
ftibus  amplo  fermone  e  codice  facro  eliminat;  fed  ne  huic  quid  detraxiffe  videatur, 
canonem,  feu  fi  mavis  antiquitatem  facram,  duabus  Epiftolis  Clementis  Romani^  quas 
pro  authenticis  agnofcit,  adaugere  ftuduit  fl). 

Hh  3  ‘Hw 


y)  Tria  diverfa  in  textu  obveniunt  ligna. 
Linea  circumflexa  notat  lectionem  textui 
fubjectam  efle  probatiorem ;  linea  recta 
transverfa ,  vocem  vel  voces  fequentes  efle 
delendas ;  lignum  crucis ,  vocem  vel  voces 
textui  cum  hoc  ligno  fubjectas  efle  ad¬ 
dendas.  Signa  itaque  textum  variatum  ex¬ 
primunt  ,  cum  typorum  characteribus  idem 
prohibitum  effet. 

z)  Conf.  Baurngartenii  Nachrichten  Vol.  2. 
P.47.V0I.4.  p.  114.  Nova  Acta  erudit  Lipf. 
1752.P.  1  1754.  p.  529.  F.  IV.  Kraftii  theo- 
logilche  Biblioth.  Vol.  8.  p.  99.  Vol.  10. 
p.  99.  Zuverliijjige  Nachrichten  part.  145.  p.  3. 


part.  174.  p.  393.  Neue  Zeitungen  von  gei. 
Sachen,  Lipf.  1751.  p.  379.  Walchius  p.  30. 
Addatur  J.  A.  Ernefti  fpecimen  caftigatio- 
num  in  Joh.  Jac.  Wetjhmi  editionem  N.  T. 
Lipliae  1754.  4.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis 
p.  36. 

a )  Duae  epiftolae  S.  Clementis  Romani, 
difcipuli  Petri  Apoftoli,  quas  ex  codice  ma- 
nuferipto  novi  teftamenti  Syriaci  nunc  pri¬ 
mum  erutas ,  cum  verfione  latina  appofita, 
edidit  Jo.  Jacobus  Wetftenius.  Lugduni  Ba¬ 
tavorum,  typis  Eliae  Luzac  jun.  MDCCLII. 
Duos  nactus  eft  adverfarios,  qui  authenti- 
am  epiftolarum  impugnarunt.  Alter  eft 

H.Ve - 
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[II.]  ‘H  v.ccm\  hctdyxti.  —  Amftelodami  ex  officina  Dommeriana.  MDCCLI. 

Ita  quidem  in  titulo  primi  voluminis  expreffum  eft,  ut  externa  facies  accu¬ 
rate  editionem  primam  Amftelodamenfem  repraefentet.  Interim  ,  editionem  iftam  Ba- 
fileae  anno  1775  recufam  effe  omnino  certum  eft. 


5.  LXIV. 

Bojye  Edit .  Bowyeri  Londiti. 

ri  Londm. 

[I.]  Novum  Teftamentum  graecum  ad  fidem  graecorum  folum  Codicum  MSS. 

nunc  primum  expreffum,  adftipulante  Jo.  Jac.  Wetftenio,  juxta  Tectio¬ 
nes  Joh.  Alberti  Bengelii  divifuin ,  et  nova  interpunctatione  faepius  il- 
kiftratum.  Acceffere  in  altero  volumine  emendationes  conjecturales 
virorum  doctorum  undique  collectae.  Londini  cura,  typis  et  fumpti- 
bus  G.  B.  MDCCLXIII.  12.  maj.  2V0I. 

Editionem  procuravit  Gnill.  Botvyeruf ,  typographus  quidem  LOndinenfis, 
9,  at  vir  doctus  et  Stephanorum  tum  in  arte  Tua,  tum  in  graecarum  litterarum  fcientia 

aemulus.  Praemiffa  quibusdam  exemplaribus  legitur  praefatio  de  variantibus  lectio¬ 
nibus  earumque  origine:  cujus  loco  aliis  exemplaribus  adjecta  efl  brevis  tabella  prin- 
cipum  editionum  ad  MSS.  expreffarum.  Textum  graecum  ex  editione  Wetfteniana, 
quam  magni  facit,  ita  exfcripfit,  uti  Wetfleniu /,  li  licuiffet,  eum  editurus  fuiffet.  At¬ 
tamen  non  ubivis  fibi  ipfi  conftat,  fed  varia,  quae  fecundum  IVetflenium  ejicienda  e£ 
fent,  in  textu  retinuit.  Accedit  tabula  pleniluniorum  pafchalium,  et  tabula  locorum 
parallelorum  e  Veteri  Teftamento  in  novo  citatorum.  Emendationes  conjecturales 
anglice  fcriptae  ultimas  adimplent  fecundi  voluminis  partes:  f.  t.  Conjectural _emen- 
dations  on  the  New  Teftament,  collected  from  various  Anthors,  As  wel  in  regard 
toWords  as  Pointing.  With  the  Ileafons  on  which  the  feveral  Alterations  in  the  latter 
have  been  admitted  in  our  Edition.  London  printed  in  the  Year  MDCCLXIII  *). 

[II.]  Novum  Teflamentum  graecum  ad  fidem  —  Londini  —  MDCCLXXII.  12. 
2  Vol. 

Iterata  praecedentis  editio ,  in  qua  emendationibus  conjecturalibus  novum 
acceffit  fupplementum.  Ipfas  emendationes  revifas  et  adauctas  exfpectari  juffit  Cl. 
Schuitzius  c). 

§.  LXV. 


H.  Venema  in  epiftola  ad  V.  C.  P.  Wcffeling. , 
qua  duas  Clementis  Epiftolas  a  Cl.  PVetJlenio 
ad  calcem  N.  T.  nuper  publicatas ,  Epipha- 
nio  et  Hieronymo  notas  fuiffe,  in  dubium 
vocatur,  et  de  fcopo  pofterioris  fic  dictae 
Epiftolae  Clementis  ad  Corinthios  differi- 
tur.  Harlingae  1753.  8.  Cui  oppofita  eft: 
Jo.  Jac  obi  IVetftenii  epiftola  "ad  H.  Venema 
de  duabus  Clementis  Romani  ad  virgines 
epiftolis  e  codice  fyriaco  nuper  editis.  Am- 
ftelodami  1754.  8>  Alter  eft  Nuthanael  Lard - 
n crus  in  Differtation  upon  the  t\yo  Epiftles 


afcrihed  to  Clement  of  Rome,  lately  pu- 
blifhed  by  Mr.  JVetJlein.  With  large  Ex- 
tracts  ont  of  them,  aud  Argument  fhewing 
them  not  to  be  genuine.  London  1753.  g, 
cui  Wetjlenius  refponfum  oppofuit  in  Biblio- 
theque  raifonnee  Tom.  50.  p.  363. 

b)  J.  A.  £>•»<?/?/ Theolog.  Biblioth.  Vol.  6. 
p.  867.  J.  D.  Michaelis  Einleitung  Tom.  I. 
p.  66 4.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  64. 

cj  Freynill.  Beytriige  zu  den  Hamb.  gei.  Zei - 
tungen  1775.  p.  253, 
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6.  LXV.  N.  T.  gr. 

N.  T.  gr.  Griesbacbii.  Griesbachii. 

Libri  hiftorici  NoviTeftamenti  Graece.  Pars  prior  fidens  Synopfin  Evan- 
geliorum  Matthaei,  Marci  et  Lucae.  Textum  ad  fidem  Codicum, 
Verfionum  et  Patrum  emendavit  et  lectionis  varietatem  adjecit  Jo.  Jac. 
Griesbach,  Theologiae  Prof.  Pubi.  Halae  apud  Jo.  Jac.  Curt. 
MDCCLXXIV.  8.  maj. 

Accedit  parti  priori:  Pars  poderior  fidens  Evangelium  Joannis  et  Acta  Apo- 
dolorum  —  MDCCLXXV.  et  denique:  Novum  Tedamentum  graece.  Textum 
ad  fidem  Codicum,  Verfionum  et  Patrum  emendavit  et  Lectionis  Varietatem  adjecit 
Jo.  Jac.  Griesbach  Theologiae  Prof.  Pubi.  Volumen  11.  Epidolas  omnes  et  Apoca- 
lypfin  complectens.  Halae  apud  Jo.  Jac.  Curt  MDCCLXXV.  Tria  ida  volumina 
continent  Textum  N.T.  graecum  et  quidem  emendatum.  Prius  volumen  omnino  ab 
aliis  recedit  editionibus,  et  utrum  ad  editiones  N.  T.  an  vero  ad  cladem  harmonia¬ 
rum  Evangelicarum  referri  debeat,  omnino  dubium  ed.  Placuit  editori  tres  Evan- 
gelidas  in  unum  ita  redigere  volumen,  ut  fingulorum  narrationes  unicum  tantummo¬ 
do  condituant  volumen.  Integrum  contextum  in  134  didinxit  Tectiones,  et  quae 
ab  unico  tantummodo  referuntur  E vangelida,  integram  occupant  pagellam;  quae 
vero  a  duobus  vel  tribus  recitantur  facta ,  per  duas  vel  tres  funt  difpofita  columellas. 

Synopfis  ida  Evangelidarum  potiffimum  in  ufum  praelectionum  publicarum  ed  com- 
pofita;  fed  ufus  editionis  hujus  magnis  omnino  premitur  difficultatibus,  et  loca  cu¬ 
jus  vis  E  vangelidae  inventu  funt  maxime  difficilia.  Ipfe  id  intellexiffe  videtur  editor; 
aliam  hinc  exfpectari  jubet  in  voluminis  fecundi  praefatione,  partis  prioris  feu  Trium 
priorum  Evangelidarum  editionem,  quae  fingula  Evangelidarum  fcripta  nativo  fuo 
ordine  fidet.  In  praefatione  priori  volumini  praemifla  editor  tum  de  Synopfi  ador¬ 
nanda  rationem  reddit,  trajectionesque  nonnullas,  quae  fibi  neceffariae  vifae  funt, 
excufat;  tum  leges,  quibus  in  adornanda  novi  textus  recenfione  ufus  ed,  exponit. 

Nimis  fane  longum  foret,  fi  idas  hic  exfcribere  vellemus  leges;  interim  editorem  ne¬ 
mini  recenfionem  fuam  obtrudere  velle,  neque  temere,  aut  cupide  aut  negligenter 
egiffe,  obfervafife  fufficiat.  Duplex  in  qualibet  pagina  obfervatur  margo;  interior, 
in  quo,  quae  editor  immutanda,  aut  e  textu  recepto  eliminanda  cenfet,  recenfentur; 
exterior,  qui  lectionum  felectarum  variantium  farraginem  continet.  Accedit  Expli¬ 
catio  lignorum,  notarum  et  fcribendi  compendiorum  in  textu,  in  margine  interiori  et 
denique  in  lectionum  variantium  farragine:  una  cum  catalogo  Codicum,  quorum  plu- 
res  ipfe  editor  et  infpexit  et  dudiofe  cum  graeco  contextu  contulit.  Textum  rece¬ 
ptum  ubique  expreffit  Wetflenius ,  in  notis  alias  fuggelfit  lectiones.  A  quo  tamen  edi¬ 
tor  recedit,  et  haud  raro  lectioni  receptae  aliam  fubjecit.  E.  g.  Act.  XX,  28-  lectioni 
tov  &sov  fubjecit  typis  minufculis  lectionem  rov  K v^tov.  1  Timoth.  III,  16.  in  fupe- 
riori  lineola  legitur  os  et  in  inferiori  Ssos.  Dictum  illud  Johanneum  de  tribus  coeli 
tedibus,  ad  morem  editoris  Novi  Tedamenti  graeco  *  anglici  Londinr  1729.  8«  tan- 
quam  fpurium  et  fuppofititium  plane  ed  ejectum.  Variantes  lectiones,  quas  Millius 
et  Wetflenius  ut  et  Bcngelius  collegerunt,  non  omnes  et  fingulae,  fed  tantum  felectio- 
ris  hic  exhibentur  <i).  ^  LX VI 

(T)  Conf.  Ernefli  Neuede  Theologifche  Biblioth.  Vol.  4*  p-  33* 


N.  T.  gr. 
Harsvoodi. 
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"  5*  LXVI.  .  ^  .  ff 

N.  T.  gr.  Harwoodi. 

H  jtcuw!  Sm&vmi-  The  new  Teftament,  collated  with  the  moft  approved 
Manufcripcs;  wkh  felect  noces  in  Englifh  critical  aud  explanatory;  and 
references  to  thofe  Authors,  who  have  beft  illuftrated  the  facred  Wri- 
tings.  To  which  are  added  a  Catalogue  of  the  principal  Editions  of  the 
Greek  Teftament,  and  a  Lift  of  the  moft  efteemed  Commentators  aud 
Critics.  By  E.  Harwood  DD.  London  printed  by  J.  D.  Cornifh,  for 
J.  Johnfton.  MDCCLXXVI.  med  1 2.  2  Vol. 

Recentiflitna  N.  T.  graeci  editio,  eaque  plane  fingularis,  quae  ab  omnibus 
aliis  recedit.  Procuravit  eam  HarXvodus ,  cui  verlionem  anglicam  N.  T.  et  introdu¬ 
ctionem  in  fludium  N.  T.  debemus.  Praemifit  editor  praefationem  anglico  idiomate 
confcriptam,  qua  de  inflituto  fuo  rationem  reddit.  Inter  Codices  N.  T.  MStos,  ju¬ 
dice  editore,  principes  funt  Codex  Cantabrigienfis  feu  Bezanus,  et  Codex  Claromori- 
tanus,  quibus  accedit,  qui  tamen  et  auctoritate  et  aetate  longe  inferior  efl.  Codex 
Alexandrinus.  Iftos  codices  potiflimum  fequutus  eft  in  exfcribenda  hac  Editione, 
fed  varias,  quas  fuppeditant  lectiones,  non  fine  jufta  difquifitione  in  textum  recepit. 
Textum  receptum  immutavit  quidem  variis  in  locis;  fed  id  non  fine  graviffimis  factum 
efl:  rationibus.  Ab  emendationibus  conjecturalibus,  quamvis  maximam  habeant 
fpeciem,  plane  abftinuit,  et  ne  unicum  quidem  editioni  infertum  efi:  verbulum,  quod 
non  auctoritate  MStorum  Codicum  confirmatum  fit.  Confuluit  IVetflenii N.T.  et  ex  in¬ 
genti  variarum  lectionum  acervo  eas  tantummodo,  quae  maximam  habent  auctoritatem, 
felegit.  Se  non  ex  favore  cujusdam  fyftematis  aut  opinionis  ullum  immutaiTe  verbum, 
ad  Deum  provocat  teftem.  Notae  accedunt  textui  anglico  fermone  fcriptae,  quae  aut 
explicando  textui  inferviunt,  aut  ad  aliorum  fcripta  provocant.  Haud  raro  locutiones 
facrae  teflimoniis Ethnicorum  fcriptorum  illuftrantur.  E.g.  Matth.I,  2 s.cvn  ey\a>  ccvryv. 
Ovid.  Metam. IX.  45i.Matth.  VII,  14.  oXtyci  g/ovv.  Virgil.  Pauci  lacta  arva  tenemus. 
c.  IX,  23.  Ovid.  Faft.  VI.  657.  et  in  ipfo  libri  rubro  loco  Johan.  VII,  46.  jungitur 
illud  Virgilii:  Extulit  osjacrum  coelo ,  tenebrasque  refolvit.  Aliae  notae  res  ipfas 
declarant.  Sic  tentatio  Jefu  Matth.  IV.  facta  efi:  in  vifione;  Daemoniaci  non  funt  ob- 
fefii,  fed  mala  valetudine  afflicti.  Ad  joh.  I,  1.  obfervatur,  Jefum  Deum  appellari, 
fed  a  Deo  lupremo  diftingui  etRom.  IX,  5.  ingeniofa  refertur  Schlichtmgii  opinio,  qui 
oov  0  Z7ti  7 raJvrcov  etc.  legi  voluit.  Lectiones  hujus  editionis,  quae  ad  Codices  nomina¬ 
tos  potiflimum  formata  eft,eM illio  et  Wetftenio  facile  dijudicari  poliunt.  E.  g  Act.  XX, 
28.  rrjv  €V.k\y\<?ixx  rov  K vcicv.  1  Timoth.  111, 1 6.  b  e<pxvt(j>co$n.  Comma  Johanneum  de 
tribus  coeli  teftibus,  Doxologia  Matth.  VI,  13.  ut  et  verba  Act.  IX,  5.  6.  X,  6.  ab 
aliis  jam  difputata,  nullum  in  hifce  paginis  habent  locum.  Externus  libri  habitus  fatis 
efi:  elegans;  typi  funt  clari  et  difiincti,  at  omnes  omnino  accentuum  notae,  excepto 
unico  fpiritu  afpero ,  ejectae  funt.  Accedunt  variae  appendices:  1)  recenfio  editio¬ 
num  principalium  N.T.  gr.  2)  Editiones  textus  originalis  cum  notis  additis.  3)  Com¬ 
mentatores,  Latini,  Galli,  Angli.  Agmen  claudit  Elogium  nonnullorum  Critico¬ 
rum ,  quos  editor  maxime  commendat,  quorum  in  numero  funt  Fratres  Poloni , 

qui 


/QVA:E  SOLVM  teAEE>jf  f E3ttVM  GRAEOVm  -  £& 

cjui  fere  Ath.anafianae  impietati  oppofuifle  dicuntur,  Remoti fir antes ,  et  ex  Anglis  N.  T’  er. 
Peurce ,  Hallet ,  Emlyn ,  Clarck ,  Sykes,  Taylor  et  Lardner  <?).  Harwoodi. 

j .  ,  '  _  »  .  *  ' 

’  §•  I.XVU.  .  . 

r,  j.  v  ■  XT  Deed.mm. 

minoribus*  N.  i.  N  T 

Reftat  adhuc  ,  ut  et  Editionum  Novi  Teftamenti  graeci  minorum ,  quae 
plerumque  textum  habent  receptum,  recenlionem  inftituamus/  Minores 
illas  appellamus,  quia  potiffimum  minoris  funt  molis,  leviori  aere  com¬ 
parantur,  et  quotidiano  ufui,  tum  in  fcholis  publicis,  tum  privatos  inter 
parietes,  magis  quam  grandia  ifta  Volumina,  funt  accommodatae.  Ca¬ 
veas  vero ,  ne  editiones  minores  omnes  ad  eas  referas ,  quae  funt  mino¬ 
ris  aedimationis  dignae.  Sunt  enim  in  numero  illarum  editiones  exceh 
lentes  et  praeftantiflimae,  fumma  cura  procuratae,  et  externa  forma  ad¬ 
modum  fpectabiles.  Sed  quia  tam  ingens  illarum  numerus,  tamque 
‘diveffa  earum  conditio,  ut  lingulas  ad  certas  clades  referre  difficile  lit, 
ordinem  Alphabeticum  Typographiarum  fequuturi  fumus;  et  de  lingulis 
quae  ad  meliorem  earum  notitiam  faciunt,  annotabimus. 

5-LXVIII.  St^nele! 

Aboae  et  Stregnefiae.  j"  j  j 

‘H  wiyy  hct&w ttj.  Novum  Tellamentum  graecum,  in  ufum  Scholarum  tri¬ 
vialium  in  Patria,  lingulari  cura,  quoad  analyfin  Vocabulorum  Gramma¬ 
ticam,  editum  ftudio  et  impenlis  J.  G.  D.  Ep.  Ab.  Aboae,  Excufum  a 
Johanne  Winter.,  Typographo  Regio,  in  Magno  Ducatu  Finlandiae. 

Anno  1688.  8.  pp.  735- 

Debemus  editionem  hanc  fere  in  hifce  oris  ignotam  curae  et  fumptibus  Jo- 
havms  Gezelii  Epifcopi  Aboenfis,  qui  et  brevem  Aboae  die  Caroli  Anno  1688.  datam, 
praefationem  praemifit.  Editio  adeo  graeca  eft,  ut  folummodo  in  margine  fuperiori 
Capita  librorum  latine  expreffa  fint.  Jam  anno  1675.  Johannes  Leus denus  diftinctio- 
nem  verfuwn  y  *in  quibns  fingulae  voces  graecae  N.  T.  occurrunt,  promiierat;  fed 
promiffo  demum  1688-  ffetit.  Idem  quidem  egit  editor  nolter,  attamen  alia  incedit 
via;  de  qua  in  praefatione:  „  —  —  Feliciffime  illi  facras  litteras  fcrutantur,  qui 
voces  emphaticas  praecipue  ad  fua  reducunt  primitiva.  —  —  In  N.  autem  T.  licet 

ys  tv'  plures 

e)  Conf.  Gehbrte  Zeituugen  Jenae  1776.  Nouveau  Teftamentpar  Bcaufobre  et- L’ E11. 
n.  LVL  fn  appendicibus  varia  errata  funt,  fant.  Atnft,  1741  ..4.  Le  Nouveau  Tefta- 
quae  hic  monenda  efie  duximus,  cum  edi-  ment  traduit  <5n  Fran$Ois  par  le  Clere.  Amft. 
tiones  N.  T.  recenfemus,  ne  quis,  auctori-  1703.  4.  Sic  et  pV'261.  etc.  plures  ad 
tate  hujus  editoris  ductus,  nos  errorum  com-  Claffem  Commentatorum  in  N.  T.  referun- 
mifforum  accufet.  Pag.  258.  Bezae  editio-  tur,  qui  nullo  jure  huc  referri  poffunt.  e.  g. 
nes  N.  T.  gr.  lat.  Par]'.  1556.  1565.  1582.  Mpsbemii  i  nftitut.  ecclefiafticae,  Pfaffit  introd. 

1589»  Pag*  260.  ad  editiones  textus  origina-  in  hift.  theolog.  litterariam;  Fabricius  de 
lis  ?um  notis  referuntur  HarduiniN.  T.  Fol.  veritate  re.ligianis  Qhriftianae ,  et  ejusdem 
Parif.  1741.  ■  Hammoiuli  et  Cln ici  N.  T;  Lux  Mvangelii;  Rectis  grammatica  graeca, 

Fpancof.  1714.  Georgii-N.  T.  Wratislaviae.  Groning.  1655.  $. 

1737.  8.  Scbpetgenii  N-.-T.  Lipf.  1765.  Le 

Jjiblioth.  Sacr.  Pars  L  1  i 
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Aboae  et  plures  fint  dialecti,  in  Communi  tamen  ipfum  thema  inquirendum  eft,  quod  facili 
Stregnefiae.  negotio  fieri  poteft,obfervatis  adminiculis,  quae  in  hac  N.T.  editione  et  Lexico  ad  N.T. 

accommodato,  ad  calcem  annectuntur.  De  Methodo  non  eft,  quod  aliquid  dicam, 
cum  illa  fit  ufitatiffima.  De  Afterifcis  et  punctis,  quae  hic  cernuntur,  hoc  tenendum: 
In  verficulo  Afterifco  fignato,  occurrit  una  vel  plures  voces  punctulis  ab  initio  nota¬ 
tae,  quae  prima  vice  in  N.  Teft.  fefe  offerunt,  ideoque  in  Lexico  citatae  funt,  quae 

quoad  fna  accidentia  et  Derivata  imprimis  fimplicia  probe  notandae  funt.,,  - - 

Typi  funt  majufculi  et  diftincti,  lineae  integram  occupant  pagellam,  et  verficuli  tum 
numeris  tum  fpatio  funt  diftincti.  Ad  calcem  accedit  Indigitatio  quorundam  Thema¬ 
tum,  quae  nonnullis  videbuntur  difficiliora,  cum  annotatione  verficuli,  in  quo  eft 
Derivativum,  et  Index  Epiftolarum  et  Evangeliorum  Dominicalium  et  praecipuorum 
feftorum,  cum  Indice  Librorum  et  Capitum  N.  T.  Vitam  editoris  recenfet  das  Ge - 
lehrten  Lexicon ,  fcd  de  editione  hac  N.  T.  ibi  eft  altum  filentium  f), 

[II.]  *H  %ca\n  8'oiSrm-  Novum  Teftamentum  graecum  —  Aboae  —  1720.  8. 

Editio  iterata;  cujus  notitiam  debeo  Cl.  Jacobo  Ax.Lindblom  Bibliothecario 
Upfaliae  vicario.  Idem  Cl.  Vir,  pro  fua  in  promovendis  litteris  benevolentia  mecum 
communicavit  notitiam  N.T.  graeci  Stregnefiae  imprelfi,  quam  infra  fuo  loco  exhibu- 
iflem ,  nifi  plagulae  jam  praelo  adaptatae ,  et  fingula  fuo  ordine  difpofita  fuiflent. 

[III.]  Novum  Teftamentum  graecum.  Stregnefiae  1758.  8- 

Curam  editionis  corrigendarumque  plagularum  in  fefe  rogatu  Confiftorii 
Stregnenfis,  et  inprimis  Erici  Aljlrin  Epifcopi  ejusdem  Dioecefeos  fufcepit  Ericus 
Ekbom  Gr.  L.  Lector,  qui  textum  cum  editionibus  et  recentioribus  et  optimis  ftudiofe 
contulit,  et  immani  labore  et  faepiffime  iterata  plagularum  relectione  effecit,  ut  accura- 
tiffimis  et  emendatiffimis  editionibus  annumerari  polfit.  Textus  ab  omnibus  fcribendi 
compendiis  liber  eft;  loca  parallela  omifTa  funt,  retentis  tantum  iis,  ad  quae  ipfe  pro¬ 
vocat  textus.  Sic  et  variae  lectiones,  quae  minoris  funt  momenti  aut  manifeftaSphal- 
mata,  ex  editione  rejectae  funt.  Typi  funt  majufculi  et  nitidi. 

[IV.]  Novum  Teftamentum  graecum.  Stregnefiae  apud  M.  Swederum.  1777.  8- 
Recufum  typis  majufculis  et  nitidis. 


Amftelod. 


janfonii. 


[i-] 


..  .  LXIX. 

Amflelodami  J.wfonii. 

*  ‘H  Konvyj  ho&tm.  Novum  Teftamentum  ex  utraque  Regia,  aliisque  opti¬ 
mis  editionibus  fummo  ftudio  expreflum.  Amftelodami  typis  ac  fum- 
ptibus  Joannis  Janffonii.  MDCXXX.  8.  •*)• 

[Dum  ad  utramque  Regiam  provocat  typographus,  fumum  lectoribus  ven¬ 
dit.  Elzevirianam  enim  primam  accurate  recufam  dedit,  diftinctis  tamen  fingulis 
textus  verficulis,  et  praemiffa  tabula  teftimoniorum ,  quae  Elzevirianae  ad  calcem  ad¬ 
jecta  eft  h).  »  e,. 


/')  In  Cei.  Lorctdi  Hafnienfis  Deflderatls  aila.  Matth.  I.  notantur  a  Gezelto  v.  1.  2. 
quaeritur  Editio  Gezelii  aftni  1649,  Dorpati  3* 6.  ti.  11.  16.  17.  ig.  19.  20.  21.  22.  23. 
vel  Aboae  imprefla,  quam  vero  exftare  vix  24.  25.  A  Leusdenio  vero  v.  13.  17.  19.  'ao. 
crediderim  Diftinctio  veriuum  per  Afte-  g )  LeLongy.  217.  coi.  2.  C. 

rifcos  longe  recedit  a  diftinctione  Letjsdem-  h)  -Wakhius  p.  ai. .  ; 
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*  Tl  tikmi  hc&faa.  Novum  Teftamentum  — -  Amftelodami  —  Joannis  Janf-  rji  *i 

fonii.  MDCXXXII.  16.  *').  ■ 

Editio  priori  prorfus  fimilis,  uti  et  fequentes. 

*  CH  % cMti  hocSrW'  Novum  Teftamentum  —  Amftelodami  —  Joannnis  rill.l 
Janflbnii.  MDCXXXVIII.  16.  *). 

*  ‘H  hot&faq.  Novum  Teftamentum —  Amftelodami - Joan-  [IV.] 

nis  Janffonii.  MDCXXXIX.  8.  ')• 

Editio  eum  in  finem  adornata,  ut  Bibliis  hebraicis  eodem  anno  editis  com¬ 
mode  ligatura  jungi  queat. 

*  CH  v,x/vr\  hcc&fan.  Novum  Teftamentum  —  Amftelodami  —  Joannis  f  V 1 
Janflbnii.  MDCXXXIX.  16.  »). 


§.  LXX. 

Amfielod.  Bleau. 

*  T y\s  Kowiis  civoivTM.  Amftelodami  apud  Guillelmum  Biaeu. 

.  1633.  16.  min. 

Minutiffimo  fed  elegantiflimo  charactere.  Editio  non  absque  mendis,  [quae 
primam  EIzevirianam  accurate  repraefentat  M). 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Amftelodami  1648.  8. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Amftelodami  1671.24.  f). 

[De  utraque  editione  Amftelodamenfi  teffcis  nobis  eft  LeLong.  Nec  priorem 
nec  pofteriorem  indagare  potuimus.  Pofteriorem  quod  attinet,  parum  abefl,  quin 
crederemus,  elTe  illam  EIzevirianam  anni  1670,  quae  in  eadem  forma  prodiit.  L11I. 


Ainftelcd. 

Bieau. 


[i] 


(»•] 

[m.] 


* 


§.  LXXI. 

Amjlelodami  Leusdeni.  , 

*H  M/vrj  hccSvxyj.  Novum  Teftamentum.  In  quo  non  tantum  felecti  ver- 
ficuli  1900.  continentes  omnes  voces  N.  T.  afterifcis  notantur,  fed  etiam 
omnes  et  lingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  nota  di- 
ftinguuntUr.  Auctore  Johanne  Leusden.  Amftelodami  apud  Henricum 
et  Viduam  Theodori  Boom.  1688.16.  -  * 


Amftelod. 

Leusdeni. 

[!•] 


*  H  iut/vti  Novum  Teftamentum  —  auctore  Johanne  Leusden. 

Amftelodami  apud  Abrahamum  van  Someren.  cidioclxxxviii.  16.  ?). 
[Una  eademque  efi:  editio,  quamvis  Titulus  diverfum  oftendat  Bibliopolii 
nomen.  Non  Amftelodami,  fed  Ultrajecti  typis  Johannis  van  Stuyvejant  ad  normam 

I  i  2  prioris 


i)  Le  Long  p.  217.  coi.  2.  D.  Conf.  Baum- 
gartcnii  Nachrichten  Vol.  i.p.  215.  fValdnus 
p.  21.  J.  M.  Goezii-  Verzeichnis  p.  53. 

k)  Le  Long  p.  2 1  Coi.  t.  C. 

'7)  Le  Long p.  218.  coi.  1.  D.  Conf.  Baum- 
gaifenii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  217.  Goezii 
Verzeichnis  p.  54. 


m)  Le  Long  ibid.  Catal.  Biblioth.  Baum- 
gart.  p.  77.  Goezii  Verzeichnis  p.  54.  Indes 
Bibi.  Wernigerod.  p.  26. 

n)  Le  Long  p.  aig  -  coi.  i.  A.  Goezii  Ver- 
zeichnis  p.  53. 

0)  Le  Long  p.  218.  coi.  2.  E. 

p)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B. 

q)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  B.  et  C. 
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Awftelod.prioris  editionis,  ibidem  A.  167.5.  evulgatae,  §.  XCVIL,  exprefla  eft.  Quae  Vero 
Leusdeni.  jam  in  titulo  prioris  editionis  promiffa  erant,  hic  praellitit  Leusden ,  parato  ftudiofis 
linguae  graecae  fubfidio ,  dum  verficulos  afterifco ,  cbrtocjr  A eyof^evoc  Tigno,  et  voces 
reliquas  diverfa  nota  diftinxit,  ut  quilibet  lector  eo  facilius  in  vocem  ita  diftinctam 
attendere  poflit.  Inventum  hocce  fe  ita  commendavit,  ut  plures  id  imitati  fint  edito¬ 
res.  Plurcs  inde  notae  1'unt  editiones,  quae  Leusdeni  nomen'  in  fronte  gerunt ;  fed 
duae  tantummodo  fuftt,  quas  ipfe  procuravit,  Ultrajectina  anni  1675.  et  haec  Anifte- 
lodamenfis  r). 

[II.]  *  ‘H  %ctivv}  <Licc§v)*y\.  Novum  Teflamentum.  In  quo  non  tantum  — * 

Auctore  Johanne  Leusden,  Profeffore.  Amftelodami,  ex  officina  Wet- 
fteniana.  cididcxoviii.  8- 

Ex  praefatione:  En  tibi  hic  Novum  Teflamentum  Graecum  nitidiflime  et 
correctiflime  impreflum.  Sine  ullis  literarum  compendiis,  quae  vulgo  abbreviaturae 
dicuntur.  —  Haec  editio  optime  convenit  cum  Bibliis  Hebraicis  non  punctatis  fub 
meo  nomine  Francofurti  typis  Wuftianis  anno  1694.  editis,  adeo  ut  V.  et  Novum 
Teflamentum  originale  fimul  nunc  in  eodem  volumine  compingi  poflit.,,  *). 

[De  prioribus  editionibus,  quas  ipfe  Leusdenus  Angulari  cura  procuravit,  et 
Ultrajecti  typis  exfcriptis  jam  diximus.  Praemifit  quidem  et  huic  praefationem  die 
1  Maji  1698.  datam,  fed  curam  editionis  ipfe  haud  geflit.  Forma  eft  octava,  non 
duodecima.  Wujlius  Francofurtenfis  jam  anno  1693.  N.  T.  graecum  in  eadem  forma 
exfcribi  curarat,  ut  Bibliis  Hebraicis  jungi  queat,  §.  LXXIV.  quibus  jungantur  Libri 
Apocryphi  ibidem  eadem  forma  1694.  exfcripti.  (Cap.  IV.  §.  II.)  *). 

Tiii.]  *  CH  $ioc&r]Ky\.  Novum  Teflamentum.  In  quo  —  Auctore  Johanne 
Leusden ,  Profeffore.  Amftelaedami  ex  officina  Wetfteniana.  cioiocci. 
16.  »). 

[Ad  normam  editionis  praecedentis,  fervataque  eadem  praefatione,  omiflis 
tamen  iis,  quae  Biblia  Hebraea  refpiciunt,  poft  mortem  Leusdeni  exfcripta  eft.  In 
titulo  aeri  incifo  annus  1702.  notatur  graecis  litteris;  hinc  quibusdam  exemplaribus, 
cujusmodi  ad  manus  eft,  idem  annus  eft  adfcriptus  *}. 

[IV.]  ‘H  Novum  Teflamentum  — Auctore  Johanne  Leusdeno, 

Profeffore.  Amftelaedami  ex  officina  Wetfteniana.  MDCCXL.  8* 

Editio  praecedentibus  accurate  refpondens. 


Edit.  Can- 
irabrig. 

[i-] 

ni.] 


* 

* 


...  §.  LXXII. 

Edit.  Cantahrjg .  ...  •  ; 

Ntfovum  Teflamentum  graece.  Cantabrigiae ,  Johannes  Buck.  1632. 8.  >) 
Novum  Teflamentum  graecum  cum  Liturgia  Anglicana.  Cantabrigiae 
per  Joannem  Field.  1665.  12.  *). 

Edente 


r)  Baumgartenii  Nachr.  Vol.  2.  p.  34.  Wal- 
chius  p.  20.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  57. 

s)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  A. 

t)  Baum^artcnii Nacbrichten  Vol.  2.p  202. 
Walchius  p.  2o.  J  M.  Gcezii  Verzeichnis 
p.  58.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  25». 


u)'Le  Long  p.  222.  coi.  1.  C.  f 

x )  Baumgartenii  Nachricbten  Vol.  2..p.  3 6. 
Walchius  \ .  c.  Index  Bibi  Wernigerod.  p.  .29. 

y )  Le  Long  p.  217.  coi  2.  D. 

z)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B.  Walchius  1.  c. 


f 


/ 
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Edente  Johavne  Pearfonioy  qui  novum  Teftamentum  Editioni  Septuaginta  Edit.  Can* 
Interpretum  adjungi  curavit.  tabrig. 

Novum  Teftamentum  graecum,  Cantabrigiae  1700.  g«  [Bl-l 

LXX1II. 

Edimburgi.  Edimburpd* 

Novum  Teftamentum  graecum.  Edimburgi  apud  Rudimannos.  i74°*  8-  *) 

§.  LXXIV. 

Edit.  Erancofurtana.  Edit.  Fratt- 

*  ’  '  J  cof. 

*  'H  itocivrj  tiiciSmv}.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  felecti  ver- 

iiculi  1900  continentes  omnes  voces  noviTeftamenti  afterifcis  notantur, 
fed  etiam  omnes  et  fingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftin- 
ctis  fignis  notantur,  et  in  margine  latine  transferuntur;  quod  quidem 
hactenus  tentavit  nemo.  Edidit  fub  ductu  Patris  RudolphusLeusdenus, 

Johannis  filius.  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis  Balthaf. 

Chriftoph.  Wuftii  fen.  Anno  MDCXCI1I.  8.  *)• 

Ad  fecundam  Patris  anni  1688  formata  eft,  additis  in  margine  vocum  femel 
vel  faepius  occurrentium  latinis  interpretationibus.  Refpondet  accurate  Bibliis  hebrai- 
cis  ibidem  editis,  ut  integer  facer  codex  una  ligatura  commode  jungi  queat  e ). 

§.  LXXV. 

Gicjfae.  Gieflae. 

H  %oc/vr\  Novum  Teftamentum  graecum.  Ad  probatiffimos  co¬ 

dices  exactum ,  accurateque  revifum.  Item  locis  vere  parallelis  illuftra- 
tum  atque  auctum,  et  fummariis  inftructum.  Cura  atque  vigiliis  D. 

Job.  Henric.  Maji.  Giflae  Halforum,  typ.  et  imp.  Joh.  Reinh  Vulpii, 

Acad.  Typ  Anno  MDCCV.  12.  A). 

Editio  minus  nota  et  parum  obvia.  Singulae  paginae  in  duas  diftinctae  funt 
columnas,  quarum  interior  textum  graecum  exhibet;  exterior  vero  penitus  vacua 
eft.  Cum  enim  Typographus  Novum  Teftamentum  graecum  cum  verfione  germani- 
ca,  (Sect.  II.  §•  LVI.)  eodem  anno  excuderet,  nonnulla  exemplaria  ita  expreffit,  ut 
verfione  careant. 

§.  LXXVI. 

Glasgoae.  Glasgoae. 

rH  xcavti  Novum  Teftamentum.  Glasgoae  in  aedibus  R.  Vrie. 

Proftanc  venales  apud  J.  Barry  Bibliopolam  MCCCL.  8*  eJ> 

Ii  3  §.  LXXVII. 

a)  Catal. Biblioth.  Baumgart.  p.  42.  n.  1 2 3.  Walchius  p.  .20.  Index  Bibfioth.  Wernigerod. 

Walchius  X .  c.  p.  >g.  J.  M.  Goezn  Verzeichnis  p.  5  &. 

b)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  D.  qui  editio-  d  Index  Bibi.  Wernigerod  p.  30. 

nem  vero  ad  annum  1692.  refert.  ej  Catal.  Biblioth.  Baumgart. p.  78.  n.  107. 

c)  Baumgart emi  Nachrichten  Vol.  2.  p.  35.  Walchius  p.  21. 
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* 

Edit.  GotBa-  §•  LXXVIt. 


nae. 

Edit.  G  oth  an  a  e. 

M 

's 

‘H  Kotivvi  &oc&rr/,ri.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  felecti  ver- 
ficuli  —  Auccore  Johanne  Leusden,  ProfeiTore.  Gothae,  fumptibus 
Joh.  Andr.  Reyheri.  MDCCV1II.  12, 

Editio  ad  fecundam  Leutdeni  formata. 

*  ‘H  wtvrj  $iotSv\‘Av\.  Novum  Teftamentum.  Accefferunt  libri  Apocryphi, 
ita  ut  exhibeantur  libri  biblici  graeco  idiomate  fcripti  omnes  ad  fidem 
probatorum  codicum  emendate  expreffi ,  cum  Praefatione  Em.  Sal.  Cy¬ 
priani.  Gothae ,  fumptib.  Joan.  Andr.  Reyheri  An.  MDCCXV.  1 2.  /) 

% 

[Ad  annum  fequcntem  hanc,  quam  in  opere  fuo  recenfet  ultimam  editionem, 
refert  LeLong ,  cui  in  tironum  gratia  acceflerunt  libri  Apocryphi  V.  T.  Textus  mul¬ 
tis  feribendi  compendiis  eft  oneratus.  Defiderantur  vero  capitum  fummaria  et  loca 
parallela  S). 

Edit.  Halen-  5-  LXXVIU. 

fes,  /  Edit.  Halenfes. 


[ij 

Novum  Teftamentum  graecum  germanice  illuftratum:  oder  das  griechifche 
neue  Teftament,  mit  teutfchen  Noten,  darinnen  I.  derText  auf  das  ac- 
curatefte  nach  desMaftrichts  Edition  exhibiret,  II.  die  Lectiones  vari¬ 
antes,  die  von  einiger  Wichtigkeit  find,  wie  auch  die  Loca  parallela, 
forgfaltig  beigebracht;  III.  die  Worte  grammatice  nach  Etymologia 
und  Syntaxi,  wie  auch  die  Idiotifmi  in  der  Conftruction  deutlich  ge- 
macht,  IV.  Die  Schwierigkeiten  in  der  Chronologie,  Geographie, 
Hiftorie,  Genealogie,  Antiquitat  und  Philofophie  erleutert:  V.  die 
fchwereften  Stellen  nach  den  beften  exegetifehen  Regeln  richtig  erkla- 
ret,  und  dann  VI.  die  Sonn-  und  Fefttags-Evangelia  und  Epifteln  in- 
fonderheit  noch  mit  moralifchenMeditationen  begleitet  worderi.  'Nebit 
einer  Vorrede  herausgegeben  von  Chriftian  Neudecker,  Pfarrer  zu 

Patzdorf  undMenfsdorff - Halle  173°.  Zu  finden  in  derRengeri- 

fchen  Buchhandlung.  2  Vol.  8. 

Altera  libri  pars  prodiit  1732.  Ad  normam  Auctorum  clafficorum  germa¬ 
nice  illuftratorum  hanc  editionem  inftruxit  editor,  eo  modo,  quem  ipfe  in  rubro  fa¬ 
tis  abunde  expofuit.  Ad  editionem  Maftrichtianam  §.  LX.  textum  recenfuit.  Tiro¬ 
nibus  utile  elTe  potuiffet  opus,  fi  editor  omnibus  iis,  quae  exfpectari  juffit,  ipfe  par 
fuiftet  hy 

[n.] 

‘H  mmt  Novum  Teftamentum  graecum  ad  Maftrichtianum  ita 

expreffum,  ut  paginae  paginis  editionis  germanicae  Canftenianae  re- 
fpondeant.  Halae,  impenfis  Orphanotrophei.  MDCCXXXX.  12. 

Summa- 

f)  Le  Long p.  226.  coi.  1.  C.  Samluvgv.  A.u.  N.  1732.  p.  1013.  Auterlc- 

g)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol  2.p.  39.  fene  Theolog.  Biblioth.  Vol.  5.  p.  447.  Index 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  31.  Biblioth.  Wernigerod.  p.  32.  Catal.  Biblioth. 

h)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  40.  Bunav.  Tom.  1.  p.  12. 

Mich.  Ltkenthalii  exegetifehe  Biblioth.  p.>  66, 
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Summaria  latina  ut  et  Joca  parallela  eadem  funt,  quae  in  Bibliis  CanftenianisEdit.  Halen- 
notantur.  Variantes  vero  lectiones  editioni  Maftrichtianae  adjectae,  ut  paginae  Bi- fes. 
bliis  germanicis  reipondere  poffint,  omiflae  funt  *). 

■  H  komwi  8/ocStiKtj.  Novum  Teftamentum  graecum  ad  Maflrichtianam  —  [III.] 
Halae  impenfis  Orphanotrophei.  MDCCLV1.  12. 

Editio  iterata,  praecedenti  limilis,  in  ufum  Scholarum  Orphanotrophei 

adornata. 

H  mmi  hccSviKY].  Novum  Teftamentum  graecum  —  Halae  impenfis  Or-  [IV.] 
phanotrophei.  MDCCLXil.  12.*). 

■  \  $.  XXXIX.  .  -  , 

Edit .  y  e  ne  n  fis.  Edit.  JeneR- 

*H  vxmri  S/uSfavi.  Novum  Teftamentum  ad  probatiflimos  codices  accurate 
revifum,  fummariis  lingula  capita  dividentibus,  copiofis  locis  parallelis, 
et  praecipuis  variantibus  lectionibus  inftructum ,  obfervationibus  philo- 
logicis  criticis  et  exegeticis  illuftratum ,  et  in  memoriam  Jubilaei  11.  Aug. 
Confellionis  in  lucem  editum  cura  et  ftudio  Chriftiani  Stockii ,  in  Acad. 

Jen.  Prof.  Pubi.  ord.  Jenae  apud  Viduam  Mayerianam.  MDCCXXXI, 

S.  maj.  •  -  ^ 

Textus  ad  editionem  Stephani  Curcellaei  fecundam  §.  LV.  eft  exfcriptus.  Ex 
eadem  etiam  editione  variantes  lectiones,  quae  aliquid  ponderis  habere  videntur,  ad¬ 
jectae  funt:  Annotationes  vero  funt  fatis  copiofae  et  interdum  abundantes  1 ). 


§.  LXXX. 

Edit.  Re chenb e  r gii. 

*  ‘H  aodvri  S/ccSty iv\,  five  Novum  Domini  ac  falvatoris  noftri  Jefu  Chrifti  Te¬ 

ftamentum,  ad  formam  editionis  Leusdenii,  additis  infuper  parallelis 
S.  Scripturae  locis ,  diligenter  expreflum  cum  Praefatione  D.  Adami 
Rechenbergii  P.  P.  Loneburgi  MDCXCl.  apud  Joh.  Ge.  Lipper.  16.  *») 
[Quibusdam  exemplaribus  nomen  Bibliopolae  Johannis  Heinichii  additura 
eft.  Textus  ad  Leusdenianam  anni  1688.  exprelfus  eft,  adjectis  locis  parallelis  ex 
editione  Stephani  Curcellaei.  Acceflit  praeter  praefationem  editoris  breviorem  Tabula 
teftimoniorum  Veteris  Teftamenti  ex  editione  Vignoniana,  Genevae  1587.  $  XLII. 
et  prologus  in  Epiftolas  Pauli,  quem  primo  integrum  edidit  Boeclerus  §.  LIV.  *). 

*  CH  xx/vrj  - -  Cum  Praefatione  Adami  Rechenbergii  P.  P. 

Lipfiae ,  apud  Joh.  Henricum  Richterum.  1697.  12.®). 

*  'H 


Ed,  Rechen  • 
bergii. 


i)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4 .  p.  3  8  $  • 
Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  32. 

&)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 

I)  Knochii  Nachrichten  p.  539.  Lilienthalii 
exeget.  Biblioth.  p.  66,  Auserlefene  Theol. 
Biblioth.  Vol.  5.  p.  303.  W ahlrius p.  34.  Qatal. 
Biblioth.  Bunav.  p.  12. 


iri )  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  0. 
n)  Baumgartenii  Nachrichten,  Vol.  2.  p.  3?. 
Knochii  Nachrichten  p.  463.  Samlung  v.  A. 
u.  N.  1721.  p.  1104.  Index  Bibi.  Wernige¬ 
rod.  p.  28.  IValcbius  p.  20. 

0)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  E.  Index  Biblior. 
Wernigerod.  p.  29. 
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[III.] 

cm 


[V.] 

[VI.] 


*  CH  'Acuvri  $iciSri%Yi.  —  Cum  Praefatione  Adami  Rechenbergii.  P.  P,  Lipfiae 

apud  eund.  1702-  »2.  f).  -■  .  •  - 

*  Novum  Teftamentum ,  graece,  ad  formam  editionis  Leusdenii  r  additis 
infuper  locis  parallelis,  ec  lingulis  pagellis  fubjunctis  variantibus  lectio¬ 
nibus  ex  viginti  Codicibus  felectis  defumtis,  diligenter  expreffum, 
cum  nova  Praefatione  D.  Adami  Rechenbergii,  P.  P.  Lipfiae  apud  Vi¬ 
duam  Joh.Heinichii,  Typis  Joh.  Henr.  Richterf.  MDCCIX.  i2. 

[Editio  quidem  ordine  quarta.,  fed  fecundis  curis  emendata,  cui  variantium 
lectionum  collectio  acceffit.  Typographum  aut  potius  Bibliopolam  Le  Long  appellat 
Henifchium  r). 

Novum  Teftamentum  —  —  cum  nova  Praefatione  D.  Adami  Rechen¬ 
bergii.  Lipfiae  ex  officina  Heinfiana.  MDCCXXXVI.  12.  ') 

*  Novum  Teftamentum  —  cum  nova  Praefatione  D.  Adami  Rechenbergii. 

Ratisbonae.  Binckmanni.  MDCCIX.  12.  *) 

[Infcio  et  invito  editore  editionem  fecundis  curis  emendatam  recudi  fecit 
typographus.  -  '*■ 

§.  LXXXI. 


Edit.  Pritii.  Editiones  Pritii. 


*  ‘H  totivii  StocSyiM j.  Novum  Teftamentum  ad  probatiffimos  codices  ftudi- 
ofe  revifum,  adjunctisque  fummariis,  lingula  capita  in  partes  fuas  accu¬ 
rate  dividentibus ,  locis  parallelis ,  quam  unquam  antea  locupletioribus, 
variis  lectionibus  praecipuis ,  et  denique  chartis  geographicis.  Iri  con¬ 
cinnam  hanc  formam  adornatum  vigiliis  et  induftriis  Jo.  Georgii  Pritii. 
Lipfiae  fumtibus  Gleditfchii  Senioris  MDCCIII.  1 2. 

Ex  praefatione :  Ante  omnia  de  editione  emendatiffima  calliffimaque  proden¬ 
da  fuimus  folliciti.  Inde  praeftantiflimos  circumfpeximus  codices  ( nempe  Editionem 
Erafmi  an.  1522.  Rob.  Stephani  an.  1546,  aliamque  Colonievfcm  Arnoldi  Birckman- 
ni  an.  1549.  Tigurinam  an.  1559.  Voegclianam  Lipfctfem  an.  1564.  Th.  Bczae  an. 
1588*  et  denique  Elzevirianam  an.  1633.  Hi  igitur  ftmt  prae  flant  i  fimi  illi ,  quos 
vocat ,  codices.  )  eosque  contulimus  ftudiofe,  lectionemque  probatiffimam  recepimus 
in  textum,  et  fi  aliquibus  in  locis  variabant,  diverfitatem  illam  in  variis  adnotavimus 

lectionibus. - Quamvis  vero  typographo  adeffe  non  potuerimus,  confidimus 

tamen  Frid.  Guil.-Schutzium  muneri  huic  dextere  fatisfecifle.  —  - —  Capitum  fu  ul¬ 
maria  pleraque  hoc  in  locodebemus  Seb.  Schmidio.  Porro  et  lectionum  varietates 
adpofuimus  in  calce  cujusque  paginae,  neque  tamen  omnes,  ied  praecipuas  faltem. 
Hic  vero,  ne  et  hoc  djffimulemus,  et  Curcellaei  et  Oxonienfis  editio  plurimum  nobis 
inferviit,  fed  plures  tamen,  quae  in  editionibus  illis  non  adparent,  hinc  inde  a  nobis 

praeterea  obfervatas  adjunximus. - Non  integrum  vero  fuit  infimul  memorare, 

’  7  V  ‘  ;  quod 


p)  LeLong  p.  222.  coi.  1.  C.  Catal.  Biblioth.  r)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  78.11.  105. 

Baumgart.  p.  78.  n.  92.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  135. 

q)  Le  Long  p.  225.  coi.  2.  A. 

r)  Index  Biblioth.  Wernigerod.  p.  30.  t )  LeLong  p.  225.  coi.  2.  B. 

Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  14. 


QVAE  SOL VM  HABENT  TEXTVM  GRAECVM.  2*7 

quod  quidem  defiderat  Rich.  Simonius ,  ex  quibus  codicibus  illarum  unaquaeque  le¬ 
ctionum  fuerit  deprompta.  Tabulas  geographicas,  quibus  Palaellina  et  itinera  a  Pau¬ 
lo  obita  repraefentantur,  debemus  Chriftophoro  Cellario,  etc.  *). 

[Carpit  quidem  Auctor  Pritium ,  quod  editiones  illas  fupra  recenfitas  Codi¬ 
ces  falutarit,  attamen  duplicem  erravit  errorem.  Primo  bis  eandem  recenfet  editio¬ 
nem,  aliam  cum  prolegomenis  Pritii,  Lipfiae  1703.  24.  et  alteram  cujus  titulum 
fupra  dedimus,  quarum  prior  ab  hac  pofleriori  nullo  modo  differt.  Secundo,  Pri¬ 
tium  ad  editionem  aliam  Colonienfem  Arnoldi  Birckmanni  1549.  provocare  ait;  fed 
in  qoatuor,  quae  praelio  funt,  editionibus,  Pritius  ad  aliam  Parijienfem  editionem 
Arnoldi  Birckmanni  1 549.  provocat  *) 

*  'H  xocny  hccSrw.  Novum  Teftam.  Joh.  Georg.  Pritii.  Editio  fecunda 
locis  parallelis  et  variis  lectionibus  fubinde  aucta  et  emendata.  AccefTit 
hiftoria  Pafliohis  J.  C.  ex  quatuor  Evangeliftis  graece  collecta.  Lipfiae 
fumtibus  Joh.  Frid.  Gleditfch.  MDCCIX.  12. 

Elegans  et  infignis  editio,  charactere  minori  quam  prioris  editionis.  Prae¬ 
fatio  etiam  nova  addita  effc  >). 

[Praefatio  fere  eadem  eli  prioris  editionis,  paucis  in  locis  tantummodo  im¬ 
mutata.  Accefierunt  varirntes  nonnullae  ex  opere  Milliano,  quod  fibi  magno  ufui 
fuiffe  fatetur  'editor. 

‘H  Novum  Teflamentum —  Joh.  Georgii  Pritii.  Editio 

tertia.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Fr.  Gleditfchii  et  fil.  MDCCXXIV.  12. 

[Editionis  iteratae  curam  in  fe  fulcepit  Buttigius ,  cui  et  aliam  debemus 
facri  foederis  editionem.  §.  Lll.  *). 

‘H  xcc/vri  }sc*j.  Novum  Teflamentum  —  Joh.  Georgii  Pritii.  Editio 
quarta.  Lipfiae  fumptibus  Joh.  Fr.  Gleditfchii.  MDCCXXXV.  12. 

Editio  ultima  fecundae  et  tertiae  prorfus  fimilis. 

'  .  §.  LXXXII.  , 

Li£f.  ‘Titii* 

‘H  • touvYi  j.  Novum  Teflamentum,  in  quo  tum  felecti  verficuli  — 

Auctore  Johanne  Leusdeno.  Lipfiae  et  Lubbenae,  typis  Immanuelis 
Titii.  MDCCXXIV.  12. 

Editio  in  ufum  Scholarum  ad  editionem  Amflelodamenfem  anni  1698.  quam 
et  titulus  fequitur  §.LXXI.  adornata,  quaeTnter  exflantiores  haud  recenferi  potclt  fl). 

‘H  Kcttvi}  hx&wrj.  Novum  Teflam.  —  Lipfiae  et  Lubbenae  apud  Geor- 
gium  VofTium,  impreflit  Joh.  Chriftian.  Langenheim.  MDCCXXX.  1 2.  *). 

Editio 

ii)  Le  Long  p.  223.  coi.  1.  A.  y)  Le  Long  p.  225.  ccd.  1.  E. 

^■)  Pattwj^rtireffwNachrichten  V0I.4.  P.1 1 1.  z)  Samlung  von  A.  u.  N.  1723.  p.  1103. 
'Knochii  Nachrichten  p.  478-  Acta  erudito-  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  31. 
rum  Lipf.  1703.  p.  172.  Unfchuldigc  Nachrich-  a)  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  31. 
ten  1703.  p.  743.  fValchius  p.  31.  Index  Bibi.  b)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  78. 
Wernigerod.  p.  29.  De  vita  Editoris  conf.  n.  104.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  31, 
Acta  hiftorico-ecclefiaft.  Vol.  1.  p.  48,  T 

Biblioth.  Sacr .  Pars  L  Kk 


Edit,  Pritii. 

en.] 

[in-] 

[IV.] 

Lipf.  Titii, 

[i-] 

■[«•] 
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Lipf.  Titii.  Editio  iterata ,  typis  minutioribiis  in  divifis  columnis  expreffa,  fervata  iti¬ 

dem  Leusdeni  praefatione  ex  editione  anni  169U. 

Ijpfiae  Rei-  J;  LXXXJlt 

neccii.  "  Lipj/tae  Reineccii. 

[I.]  ‘H  m/vri  StccSwti.  Novum  Teflamentum  graecum  ad  optimas  quasque 
editiones  collatum  et  excuTum.  Adjectis  nonnullis  variantibus  lectioni¬ 
bus  et  notis.  Nec  non  Harmonia  Evangeliorum  et  Chronotaxi  Actuum 
Apoftolorum ,  accurante  M.  Chrifl.  Reineccio  —  Lipfiae  apud  Bernhard. 
Chriftoph.  Breitkopff.  MDCCXXV.  8. 

Textus  idem  eft  ac  in  Bibliis  Polyglottis,  fine  diftinctione  verTuum,  quo¬ 
rum  numerus  in  margine  notatur,  exfcriptus  in  eadem  forma,  qua  Biblia  hebraica 
ab  eodem  Editore  emifla  funt.  Selectae  Variantes  Lectiones  annotatae  funt,  omiffis 
"tamen  locis  parallelis  c). 

[II.]  ‘H  xxivij  8tx&r,itri.  Novum  Teflamentum  graecum  — -  accurante  M.  Chrifl. 

Reineccio  —  —  Lipfiae  apud  Bernhard.  Chriftoph.  Breitkopff. 
MDCCXXXIII.  8- 

[ni.]  ‘h  Kctnrj  ho&jitti.  Novum  Teflamentum  graecum  —  accurante  Chrifti- 
ano  Reineccio  SS.  Theol.  B.  Confiliar.  Saxo- Weiflenfelf.  111.  Auguftei 
Rect.  et  P.  P.  Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf.  MDCCLIII.  8-  d). 

[IV.]  ‘H  Kx/vri  J/ccSfarf.  Novum  Teflamentum  graecum  —  accurante  Chriftiano 
Reineccio  - - Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf.  MDCCLVIII.  8- 

[V.]  ‘H  YM/vti  fitcc&rjnvi.  Novum  Teflamentum  graecum  ; —  accurante  Chriftiano 
Reineccio  —  Lipfiae  apud  B.  C.  Breitkopf  et  filium.  MDCCLXVL  8* 

Lipf  Schotfc-  •  I  LXXXIV. 

genii.  Lipfiae  Schottgenii, 

[I.]  CH  mmi  lto&Y[Kv\.  Novum  Teflamentum  graecum.  In  Tectiones  divifit, 
interpunctiones  accurate  pofuit  et  difpofitionem  logicam  adjecit  .Chriftia- 
nus  Schoetgenius.  Lipfiae  et  Goerlicii  in  Bibliopolio  Marchiano. 
‘  MDCCXL1V.  8< 

Textum  ipfum  editor  in  minores  Tectiones,  e.  g.  Matthaeum  in  92.  Marcum 
in  73.  Lucam  in  103.  Johannem  in  43.  divifit:  cuique  Tectioni  diTpofitionem  logicam 
praemifit.  Capita  vero  conTveta  ut  et  commata  Stephanica  in  margine  annotata  Tunt. 
Appendix  continet  annotationes  breves  rationem  praecipuarum  mutationum  reddentes. 
Non  vero  textum,  Teu  lectiones,  Ted  tantummodo  interpunctiones  ejus  mutavit,  in 
quo  non  omne  tulit  punctum  e). 

FILI  H  nam \  S/ccStiw.  — -  adjecit  Chriftianus  Schoetgenius.  Lipfiae  — 
MDCCXLIX.  8- 

H  Ml- 

c)  Satnlung  v,  A.  u.  N.  a.  1725.  p.  786-  p.  43.  Satnlung  v.  A.u.  N.  1745.  p.  612.  Ge- 
JValcbius  1.  c.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  31.  lehrte  Zeitungeny  Lipfiae  1744.  p.  543.  W al¬ 
ii)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33.  cbius  p.  21.  J.  M.  Goczii  Verzeichn.  p.  6 3. 

e)  Baumganenii Nachvichten  Vol.  2.  p.  45.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  33. 

JR r.  W<  Kraftii  theolog.  Nachrichten  Vol.  4. 


■x. 
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;  HwiikVff- — 1  adjecit  Chriftianus  Schoetgenius.  Editio  nova.  Vra-  ripn 
cislaviae  apud  Jo.  Michael  Gampertum.  cididcclxv.  8.  0-  J 

.  Ad  calcem :  Lipfiae  excudebat  B.  C.  Breitkopf  et  Fil.  Adcurate  relpondet 
priori  editioni, 

§.  LXXXV.  v  ^  ,v  *  N.  T.  gr. 

N.  T.  gr.  Londin.  Hoole.  Londinent' 

;*/H  KeqvrtfipfSfar,.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  omnia  diffici lio-  [i.] 
rum  vocabulorum  Themata,  quae  in  Georgii  Paforis  Lexico  grammatice 
refolvuntur  in  margine  appofuit  Carolus  Hoole,  in  eorum  Scilicet  gra¬ 
tiam,  qui  prima  graecae  linguae  tirocinia  fecerunt.  Londini, 

MDCLlil.  i2.  *>  V 

*  CH  nouvri  hctOfavi.  Novum  Teftamentum.'  Huic  editioni - Carolus  [11] 

Hoole.  —  Londini  excudebat  Andreas  Clark.  MDCLXXII.  12.  *> 

*  CH  j tecmi  hotQrixy.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  —  Carolus  [III.] 
Hoole.  —  Londini  excudebat  Andreas  Clark.  MDCLXXIIL  12.  *). 

*  CH  nocivi  hi xQyixyi.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  -rr?  Carolus  [IV.] 

Hoole,  .ttt  Londini  excudebat  Andr.  Clark,,  pro  Sam.  Mearne,  Joan.t 
Marcyn  et  Henr.  Herringmann.  MDCLXX1V.  8-  A).  .  .A. 

*  CH  Koctvrj  hMw.  Novum  Teftamentum.  Huic  editioni  —  —  Carolus  fV.] 

Hoole.  —  Londini  MDCCI.  8.  0* 


X  i  i  •  i  J  »  0  .<% 


")• 


N.  T.  gr. 
Lond.  Red- 
maind. 


N.  T.  gr. 
Leusdeni. 


^  j  :  §.  lxxxvi:*  J 

N.  T.  gr.  Lond.  Redmuine. 

*  Novum  Teftamentum  gr.  Londini.  Redmaine.  1674.  12.  m 
'  *  "  j.  'LXXXVII.  !  ' 

N.  T.  gr.  Leusdeni.  Londin. 

'H  Kott\Y]  Sic&Sfart.  Novum  Teftamentum  ,  iri  quo  non  tantum  felecti  verfi-  Londin. 
culi  1900.  continentes  omnes  voces  N.  T.  afterifcis  notantur;  fed  etiam 
omnes  et  lingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  notadi- 
ftinguuntur.  Auctore  Johanne  Leusden.  Londini  apud  Samuelem  Smith. 

CIDIDCLXXXVIir.  12.  ;  fi ' 

Praefatio  Leusdeni  anni  1688.  praemiffa  eft  ").  .  ] 

;  §.  Lxxxvnr. 

’ '  N.  T.  gr.  Maittuirii  Londin.  'J  '  i  '  T  ,. 

6  •  .  ,  :  .  Londin. 

Tij?  'icu\y\s  iM&iwp  cc7toi\Tc6.  Novum  Teftamentum.  Londini  ex  officina  [i.] 
Jacobi  Tonfon  et  Johannis  Watts.  MDCCXIV.12.,,  .  . . 

V  «  »  «  i  '  A 

.ri  2  Ex 

f.)  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  135.  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  D. 

g)  Le  Long  p.  21 8.  coi.  2.  E.  T)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  C.^  * 

•>'£)  Le  Long  p..  226;  coi.- 2.  C.  *  :*»)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  E. 

i)  Le  Long-. p.  220.  coi  a.  D  n)  Index  Bibi.  Wernigerod.  D,  28, 


N.  J.  gr. 
Maittairii 


N.  T.  gr. 
Maittairii 
Londin. 

[ii.] 

/ 

[ni.] 


N.  T.  gr. 
Londin. 

[i-] 

[u.] 


N.  T.  gr. 
Lovanienf. 


N.  T.  gr. 
Lugd. 


N.  T.  gr. 

Lugd.  Bat. 

[!•] 
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ExEpiftola  nuncupatoris  Comiti  Darthmouthienfi  infcripta  apparet,  editionem 
fplendidam  et  accuratam,  divffis  tolumnis  infcriptam,  a  Michaele  Maittaire  effe  pro¬ 
curatam,  qui  dum  latinos  et  graecos  fcriptores  in  minori  forma  emittere  voluit, 
omnium  primo  N.  T.  graecum  praelo  fubjeeit  •).  ,  .  -  j  . 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Londini  1715.  12.  t). 

Editio  praeftantiflima. 

Tfc  is  hocbrrws  u7tcc\tcc.  Novum  Teftamentum.  Londini  ex  OfHc. 
Jac.  Tonfon,  et  Johannis  Watts.  MDCCXXX.  12. 

Accurate  relpondet  editioni  anni  1714. 

§.  LXXXIX.  "  .  •  t  ■ 

N.  T.  gr.  Londin. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Londini  1701.  12.  r). 

T rj?  jc curte  <$iocQv)kyis  <x7rc&vTo&.  Novum  Teftamentum.  Londini:  impenlis 
R.  Knaplock,  J.  Tonfon  et  J.  Watts.  MDCCXXVIII.  8*  maj.  i). 

Editio  fplendida,  ad  editionem  Buckii  Cantabrigienfem  formata.  Accedit 
tabula  altera  dictorum  e  V.  T.  in  novo  citatorum,  et  altera  locorum,  ad  quae  loca 
N.  T.  refpiciunt.  .  -  ' 

§•  xc. 

N.  T.  gr.  Lovanienf. 

Novum  Teftamentum  graecum.  Lovanii  1634.  8.  «) 

■  §.  XCI.  •:  -i  . 

N.  T.  gr.  Lugd.  !' 

*  N,  T.  graece.  Lugduni,  Petri  deHarfy.  1610.  12.  •). 


§.  XCII. 


N.  T.  gr.  Lugd.  Bat. 

‘H  jc dcrvti  SictQriM.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  felecti  verft- 
culi  1 900.  continentes  omnes  voces  N-  T.  Afterifcis  notantur,  fed  etiam 
omnes  et  fingulae  voces  femel  vel  faepius  occurrentes  diftincta  nota  di- 
ftinguuntur.  Auctore  Johanne  Leusden  Profeffore.  Lugduni  Batav. 
MDCCXVI.  16.  «).. 

‘H  Kccmvj  SidAmy.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  —  Auctore 
Leusden  Profeffore.  Lugduni  Batav.  apud  Samuel.  Luchtmannum. 
MDCCLI.  12.  y). 

Editio 


•)  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  6  o. 
f)  Le  Long  p.  22 6.  coi.  i.  B. 
f)  J-  M.  i  Goezii  Verzeichnis  p.  X  o. 

r)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  C. 

s)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  8-  p.  «3 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p..  60. 


t )  Whtcmus  p.  2  r. 

*)  Le  Long  p.  21 6.  coi.  1.  B. 
x)  Cafcal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  78. 
n.  X02. 

y~)  Gelebrtf  Zeitungen  Lipflae  A.  1751. 
P*  **?•  . 
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Editio  parum  nitida,  non  folum  multis  fcribendi  compendiis,  fed  et  vitiis  N.  T.  gr, 
typographicis  adimpleta,  aliis  editionibus  in  Belgio  procuratis  longe  inferior.  Lugd. Bat. 

‘H  xocJvri  ^ocOrjKtj.  Novum  Teftamentum,  in  quo  non  tantum  —  Auctore  [IIL] 
Johanne  Leusden ,  Profeflore.  Lugduni  Batavorum  ex  officina  Lucht- 
manniana.  17 65.  24. 

Minimis  typis ,  adhibitis  fimul  fcribendi  compendiis. 


-  •  $.  XCIIL 

Edit.  Parifienf.  Edit.  Parif. 

*  Novum  'teftamentum  graecum.  Parifiis  apud  focietatem  Bibliopolarum.  [I.] 

1704.  24.  -  V. 

Editio  mendofa  *).  . 

*  Novum  Teftamentum  graecum  ex  optimis  regiis  aliisque  exemplaribus  [II.] 

cum  poftrema  editione  Milliana  collatis  impreffum.  Parifiis,  Emery. 

1715.  2  Voh  12*  K 

Ex -praefatione  Typographi :  Decrevi  itaque  editionem  Oxonienfem  de  novo,  .7.,  7 
fed  accuratioribus,  quam  adhuc  a  me  factum  eEat,  oculis  perluftrare ,  nimirum  ut  exa¬ 
minarem  atque  perpenderem,  qua  potiffimum  ratione  quam  commodiffime  ac  utiliffi- 
me  a  nobis  recudi  pollet.  Verum  hic  occurrebant  difficultates  non  paucae  nec  leves. 

Errata  reperiebam  in  textu ,  in  Parallelis,  in  variantibus,  tum  in  notis  vel  fignis.  — - 
- - •'  Textum  emendavi  ad  editionem  Elzevirianam  anni  1633.  a  Cl.  Leusdenio  mendis 
purgatam.  Parallela  contuli  haud  fegniter  cum  aliis  editionibus,  et  fi  quae  erant 
mutila  et  manca,  quae  certe  erant  nec  pauca,  ea  in  ipfis  locis  invelcigando  in  inte¬ 
grum  reftitui.  At  nimirum  quantum  (fed  quam  immenlo  labore)  eorumdem  auxi 
numerum,  ex  aliis  editionibus,  praecipue  vero  Milliana,  tam  fedulo  conquifitum,  ut 
nulla  hodie  exftet  novi  Foederis  editio  tot  parallelis  abundans,  nec  ipfa  Milliana  — 

—  nec  praeter  haec  quicquam  adderem*,  nifi  laudanda  hic  veniret  exactiffima  accura¬ 
tio  atque  diligentia  clariflimorum  virorum,  Graeceque  doctiffimorum ,  qui  laborem 
meum  in  corrigendo  hoc  opufculo  adjuvare  voluerunt.  Eam  vero  talem  credo ,  re- 
peries,  qua  nulla  major  reperiri  poffit  fl). 

[Dum  ad  editionem  Elzevirianam  provocat  editor,  forte  editionem  Joh. 

Leufdeni  ad  illam  Elzevirianam  exfcriptam  intelligit.  Leusdenus  enim  anno  1624. 
natus,  Juvenis  novem  annorum  labori  tanto  minime  jam  par  fuit  *). 


■  §.  XCIV. 

.  Edit.  Rotertf. 

9  ‘H  Kectvri  iac9qxif.  Novum  Teftamentum.  Ex  regiis  aliisque  optimis  editi¬ 
onibus  hac  nova  expreffum:  cui  quid  accefferit,  praefatio  docebit. 
Roterodami.  Ex  officina  Arnoldi  Leers.  MDCLIV.  12.  c). 

Secundani  Elzevirianam  aditionem  ita  recufam  dedit  typographus,  ut  et  ipfam 


Edit  Rote- 


rod. 


praefationem,  cum  infcriptione,  Typographi  lectoribus ,  iterum  exfcripferit:  nihilo 
’  >  .  , Kk  3  tamen 


z)  Le  Long  p.  223.  coi.  1.  E.  E)  TV ad cbius  p.  20.  Pritii  introduci.  p.  397. 

«)  Le  Long  p.  225.  coi.  2.  E.  c)  Lc  Long  p.  iig.  coi.  2.  E. 


Edit,  Rote. 
rod,- 


[ii.] 


Edit.  Seda' 
nenf. 


Edit.  Tauri* 
nentis. 


Edit.  Ultraj, 


Ed.  Witteb. 
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tamen  fecius  appendicem,  cujus  ipfa  mentionem  facit  praefatio,  fuae  non  adjecit 
editioni  d).  • 

‘H  mm i  Novum  Teftamentum  —  Roterodami  ex  officina  Arnol- 

diLeers.  MDCLV1II,  12.  <?)• 

m  -4 

-  §.  XCV..  ;  ;  :  u 

Edit.  Sedattenf. 

*  Tfc  xwvrjs-  dtdQrw j?  ccrfotvTcc.  Nouum  Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Tefta¬ 
mentum,  ex  regiis  aliisque  optimis  editionibus  cum  cura  expreflum. 
Sedani  ex  Typograpbia  et  typis  noviffimis  Joannis  Jannoni.  1628.  32. 

Minutiffimo  charactere,  qui  fedanenfts  dicitur  /). 

[Ad  calcem  notatur,  abfolutum  effe  hoc  N.  T.  quod  forma  externa  eft: 
omnium  editionum  minimum ,  .  Calendis  Martii  anni  1629.  Pvepraefentat  accurate 
editionem  primam  Elzevirianam  j  omiffa  tamen  tabula  Teftimoniorum  e  V*  T. 

§.  XCVI.  •  .  f  - 

Edit.  Taurinenjtt.  >‘*v 1  -V. 

Hovum  Teftamentum  graece.  Taurini.  MDCCXLI.  12.  *). 

§.  XCVU. 

—  Edit.  Ultraject: 

*  ‘H  KcavY]  StctSrixn-  Novum  Teftamentum,  cum  diftinctione  verticulorum, 

qui  omnes  novi  Teftarnenti  voces  continent*  Ultrajecti  ex  officina  An¬ 
tonii  Smytegelti  MDCLXX V.  12.  *). 

[[Prodiit  quidem  editio  absque  praefatione  aut  ulla  editoris  nota.  Interim 
Johannem  Leusdenum  curam  ejus  fufcepiffe,  fatis  notum  eft;  fiquidem  et  ipfe  in  prae¬ 
fatione  fequenti  editioni  .praemifla,  ad  hanc  priorem  provocat.  Textus  ad  Elzeviria-* 
nas  eft  formatus  ;  fed  in  ipfo  libri  titulo  promiffa  verfunm  diftinctio  fruftra  in  ipfo 
opere  quaeritur;  fecunda  vero  editio  (v.  §.  LXXI.)  exhibet  illam  dillinctionem  k}.: 

§.  XCVIII.  .  ! 

.  Edit.  fVitteber g. 

Novum  Teftamentum  graecum  ad  probatiffimorum  virorum  exempla  fum- 
ma  diligentia  recognitum,  chartarum  ac  typorum  elegantia  magnifice^ 
adornatum,  capitum  argumentis  ac  locis  parallelis  curatius  inftructum, 
notis  pariter  theologicis  ac  philologicis  quoad  difficiliores  locos  exquifi- 
!  .  tius  illuftratum ,  vitiofa  contr^interpungendi  ratione  textum  difturbante, 
qua  codices  vulgo  premuntur,  et  mendis  typographicis  pro  virili  libe- 

-  •  ratum 

h)  JVal chius  p.  .  21. 

*)  Le  Lotig  p.  221.  coi.  2.  B. 

k)  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  4.  p.  3  8 3 
IVahhius  p.  20«  J.  M.  Goezii  Verzeichnis 

P*  57'  ''I-..:*'  '• 


d)  Baumgartcnii  Nachr.  Vol.  1.  p.  2 1  t.  IV al- 
fhius  p.  19.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  55. 

e )  Index  Biblior.  Wernigerod.  p.  27. 

f)  Le  Lor.g  p.  217.  co] .  2.  C. 

<7)  Baumgartemi  Nachrichten  Vol.  8-  p.  i£. 
JValchius  p.  21.  Index  Biblior.  Wernigerod. 
p.  26.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  53. 
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%  " 

ratum  perpurgatumque  a  Chriftiano  Sigism.  Georgio,  in  acad.  Witteb.Ed.  Wittet- 
Prof.  Pubi.  Wittebergae,  fumptibus  Jo.  Mich.  Teubneri.  MDCC- 
XXXVI.  8. 

Quae  in  hac  editione  praeftita  funt,  ipfe,  quem  defcripfimus,  indicat  libri 
titulus.  Textus  non  ad  editiones  EIzevirianas ,  feu  ad  Textum  receptum,  fed  ad 
primam  Roberti  Stephani  editionem  anni  1546,  collatis  tamen  aliis  editionibus,  for¬ 
matus  eft l). 

§.  XCIX. 

Edit.  Zullichov.  '  Edit.  Zulli- 

Novum  Teftamentum  graecum.  Zullichovii  i74T-  4-  cll9y* 

Prodiit  cum  Bibliis  hebraicis  et  Apocryphis ,  et  ad  Reineccianas  expreflum 
eft  editiones.  Conf.  fupra  Cap.  I.  Sect.  I.  XXXIjLI. 

..  '.".i;-,.  •  Partefw-T.gr.  PartesN.T. 

Jam  vero  ut  et  lingularium  partium  N.  T.  graed  feorfim  editarum  recenfio-  * 
nem  inftituamus,  ordo,  quem  fequuti  fumus,  a  nobis  omnino  exigit. 

Sed  perpaucae  funt  iftiusmodi  editiones ,  et  fatis  vetuftae  et  tam  raro 
obviae,  ut  omnino  dignae  lint,  ut  earum  memoria  confervetur.  Qua- 
tuor  nimirum  funt  Paulinae  Epiftolae ,  quarum  editionem  Philippo  Me- 
lanchthoni  debemus ,  qui  cum  Witebergae  facras  doctrinas  puriores  tra¬ 
dere  inciperet,  librorum  penuria  coactus  eft,  partes  novi  Teftamenti 
typis  mandare,  ut  auditoribus  facram  fcripturam  explicare  poflec.  Pro¬ 
diit  itaque  primo: 

Pauli  Apoftoli  ad  Romanos  Epiftola.  Wittembergae  8-  (1520.)  [I.] 

Rariflima  editio,  cujus  poft  tantum  temporis  intervallum  duo  tantummodo 
innotuerunt  exemplaria.  Alterum  fuit  in  Bibliotheca  Goringii ,  Superattendentis 
Mindenfis;  alterum  adfervatur  in  Bibliotheca  G.  C.  Giefii  V.  D.  M.  apud  Gorlitzenfes. 
Defcripferat  primo  integram  epiftolam  manu  fua  Mdanchthoti ,  anno  1519.  et  difti- 
chon  apographo  infcripferaU 

Ov  Se  ks  SctiSc&XUs  rov  Xpi^ov  ypoi \pcc/  cc7FeXXYl£ 

E vSeos’  ojs  UoivXcs’  too  tieyoipci^e  Xcyoo. 

i.  e.  Nec  artifex  Apelles  Chriftum  ita  pingere  poteft,  ac  Divinus  Paulus  enm  verbo 
depinxit.  Idem  diftichon  et  typis  exfcripto  praemiffum  eft  exemplari,  nna  cum 
epiftola  Melanchthonii  ad  Johannetn  Bugenhagium ,  in  qua  paucis  ab  initio  praemiffis, 
ita  de  hac  editione :  „  Porro  cum  inter  facros  commentarios  plane  non  alius  Chriftum 
nobis  exprefferit,  aut  propius,  aut  evidentius  hac  Epiftola,  ita  adornavi  eam,  ut  en¬ 
chiridii  vice,  et  graeca  quidem,  femper  poflit  in  manibus  haberi,  ne  qua  unquam  ab 
illa  vitae  imagine,  ilioque  falutari  vultu  Chriftianae  Juventutis  oculi  deflecterent.,. 

Ex  qua  epiftola  Vitembergae  data,  Melanchthonem ,  qui  jam  anno  1519.  apographum 
Epiftolae  graCcum  JoanniHelto  Nurembergam  transmiferat ,  editionem  ipfam  Witte¬ 
bergae 

l)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  44.  Pritii  introd.  p.  407.  Walchius  p.  34.  J.  M. 

Knocbii  Nachrichten  p.  584.  Samlung  v.  A.  Goczii  Verzeichnis  p.  6 3.  Index  Bibi.  Wer- 
u.  N.  1736.  friih  aufgelef.  Frlichte  p.  162.  nig.  p.  32. 
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Partes  Jv;T.bergae  procuraffe,  apparet.  Textus  nitide  eft  expreffus  absque  diftinctione  Capitum 

gr.  vel  Pectionum  minorum,  adjectis  in  margine  latinis  fcholiis.  Una  cum  Locis  Theo¬ 

logicis  1521.  exiiffe  Epiftolam  autumat  Goringius ,  quia  uno  volumine  comprehende-; 
bantur.  Verum  ex  ipfius  editoris  verbis  publicis  praelectionibus  editionem  deftina- 
tam,  feorfim  prodiifle,  et  quidem  jam  anno  1520,  quo  publice  Epiftolam  expofuit 
■anno,  majori  jure  conjiciendum  eft.  Praelectiones  vero  ejus  edidit  Martinus  Luthe- 
rus  infeio  Melmichthone ,  fub  titulo:  Annotationes  Philippi  Melanchthonis  in  Epifto- 
_  Jam  Pauli  ad  Pvhomanos  et  Corinthios.  Impraeflum  Norimbergae  per  Joh.  Stuchs. 
10  Kal.  Novemb.  Anno  22.  4.  *•). 

[11]  Pauli  Apoftoli  ad  Romanos  Epiftola.  Hagenoae  1533-  8- 

Ex  officina  Seceriana  Anno  falutis  1533.  die  8*  Menf.  Mart.  Adhaeret 
Textus  graecus  Commentariis  in  Epiftolam  Pauli  ad  Romanos  recens  feriptis,  et  ibi¬ 
dem  recufis  /  > 

[III.]  Pauli  Apoftoli  ad  Corinthios  prior  Epiftola.  Wittenbergae  1521.  8. 

[IV.]  Pauli  Apoftoli  ad  Corinthios  fecunda  Epiftola.  Wittebergae  1521.  8. 

Utramque  epiftolam  Melanchthon  feparatim  in  vulgus  emifit,  ut  auditoribus 
graeci  exemplaris  copia  fit;  priorique  praefationem  addidit  •). 

[V.]  S.  Pauli  ad  Colofienfes  Epiftola.  Witembergae  (1521.)  8. 

Poffidet  exemplar  laudatus  Gicfius. 

[VI.]  S.  Pauli  ad  Coloffi  Epiftola,  cum  comment.  P.  Melanchthonis  jam  ultimo 
ab  ipfo  multis  in  locis  recognitis  et  locupletatis.  Hagenoae  apud  Jo. 
Secerium.  1529.  8-  *) 

[VII.]  Epiftola  Pauli  ad  Coloffi  cum  comment.  P.  Mei.  quae  jam  noviflime  ab  au- 
thore  ipfo  recognita  funt  ac  locupletata ,  idque  quam  plurimis  in  locis* 
Hagenoae,  apud  Val.  Kobianum  Menfe  Augufto  1534*  8.  *) 

Praeterea  huc  pertinent:  , 

[VIII.]  Epiftola  Pauli  ad  Rom.  gr.  Pariflis.  Wechelii.  .  i54°- 

Editio  fatis  dubia  et  incerta. 

[  IX.3  Actus  Apoftolorum ,  Epiftolae  Pauli  et  Catholicae ,  divifae  eo  modo ,  quo 

recitari  folent  in  officiis  graecorum ,  graece.  Romae  1626.  4.  r). . 

§.  CI. 

N.T.gr.Ro-  Kov.  Teft.  Gr.  Rotttan.  + 

man*  Coronidis  loco  huic  fectioni  fubjungendam  Novi  Teftamenti  graeci  pro- 

miffi ,  fed  et  hactenus  latentis  recenfionem  judicamus.  Roma  illa,  cujus 

Biblio- 

iri)  Joh.  Petr,  Kohlii  Briefwechfel  der  Ge-  o')  Mylii  Chronolog.  feript.  Melanchth. 
lehrten,  Hamb.  1751.  8.  p.  512.  etc.  epift.  ad  ann.  1521.  Hardtii  Autograph.  Lutheri 
J.  P.  K.  et  p.  63  5.  etc.  epill.  Gdringii.  G.  Th.  et  coaetan.  Tom.  1.  p.  128. 

Strobclii  Nachricht  von  Phil,  Mei.  Verdien-  p)  Strobelius  p.  127. 
ften  um  die  h.  Schrift.  Altdorff  .J773*  S-  4)  Strobelius  ibid. 

p.  97.  ’  *  r)  Baueri  biblioth.  univerf.  fuppl.  Tom,  ir 

»)  Strobelius  p.  109.  p.  14. 
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Bibliotheca  Vaticana  tot  fuperbit  MStis  antiquis  novam  exfpectari  juflk  N.  T. 
N.  T.  editionem,  cujus  edendi  curam  in  fefe  fufceperat  Johannes  Mat- Rom*n. 
thaeus  Caryophilus.  Illam  Jacobus  Le  Long  haud  lllentio  praetermifit, 
fed  fequentia  annotavit : 

„Novi  Teftamenti  graeca  editio,  juxta  editionem  Antwerpienfem  Regiam, 

Romae  juiTu  Urbani  VIII. Pont.  Max.  adornanda  circa  annum  1624  aut  25.  (Utrum¬ 
que  hunc  annum  determinat  electio  Urbani VIII.  ad  fummum  Pontificatum,  quae  facta 
eft  an.  1623.  et  electio  Johannis  Matthaei  Caryophili ,  qui  erat  Archiepifcopus  Ico- 
nienfis  an.  1626, cum  confutationem  Nili  Theffalonicenfis  de  Primatu  Papae  edidit,  de 
qua  tamen  dignitate  in  hac  praefatione  non  meminit.)  Adjectis  variantibus  lectioni¬ 
bus  ex  XXII.  codicibus  mfc.  imprimis  ex  Bibliotheca  Barberina,  ftudio  et  labore  Jo- 
annis  Matthaei  Caryophili ;  cujus  praefatio  his  difcrepantibus  lectionibus  praemiffa  le¬ 
gitur  ad  calcem  Catenae  graecae  in  Marcum  a  Petro  Poflinodlomae  anno  1673  vul¬ 
gatae,  ex  qua  hic  eXfcripta  eft.  Sed  haec  novi  Teft.  editio  in  lucem  nunquam  prodiit. 

„  Ad  Lectorem  Joannes  Matthaeus  Caryophilus.  Graecam  Novi  Teftamenti 
editionem,  quae  ut  archetypa ,  facrarum  literarum  ftudiofis  notiffima  debet  effe,  non 
privato  quorumlibet  judicio,  fed  publica  et  legitima,  hoc  eft.  Sedis  Apoftolicae,  au¬ 
ctoritate  probatam ,  prodire  piorum  hominum  vota  optabant.  Abfoluti  enim  operis 
iatio  exigebat,  ut  quod  jam  pridem  in  facris  Bibliis  juxta  LXX  interpretes,  et  aliis 
Veteris  Teftamenti  voluminibus  Graece  editis,  fumma  diligentia  per  Sedem  Apoftoli- 
cam  praeditum  fuit,  id  ipfum  per  eandem  non  minori  ftudio  in  facrofanctis  Evange- 
liis ,  et  reliqua  facrae  paginae  Graeca  editione  praedaretur.  Si  quidem  mira  codicum 
praefertim  impreflorum  varietas  et  difcordia  tam  crebra  lectoribus  offerat  incommoda, 
ut  paflim  anceps  haefitaret  animus;  et  quaenam  praeferenda  ut  germana  lectio,  quae 
minus  amplectenda  videretur,  prorfus  ambigeret. 

Ita  in  graecis  ipfis  fontibus  puriores  requirere  fontes  oportuit,  et  graecam  in 
codicibus  diflonantiam  ad  Graecam  prorfus,  quoad  ejus  fieri  potuit,  revocare  origi¬ 
nem  ;  expurgatis  ad  fidem  vetuftiffimorum  codicum  inutilibus  plerumque  mutationi¬ 
bus  ,  five  Librariorum  vitio  five  quorumvis  audacia  in  facrum  textum  tot  novitates 
itreplerint.  r 

Conquifitis  igitur  juffu  Sanctiflimi  Domini  noftri  Urbani  VIII.  manufcriptis 
codicibus  venerandae  antiquitatis ,  e  Vaticana  potiffimum  et  primariis  in  Urbe  biblio¬ 
thecis,  repertisque  Evangeliorum  Codicibus  X.  Actuum  Apoftolorum  etEpiftolarum 
omnium  VIII.  Apocalypfeos  IV.  et  collatione  cum  textu  imprefio  R.egii  codicis, 

(i.  e.  Editione  Antwerp.  anni  1572.)  de  verbo  ad  verbum  diligentiffime  peracta, 
opus,  Deo  favente,  abfolutum  eft;  certis  hifce  univerfim  regulis  quinque, 
bic  relati /.  ,  -  7  ^ 

Hifce  regulis  diligenter  obfervatis,  et  textus  ipfe  cautiffime  emendatus,  et 
fingulis  capitibus  fuae  funt  annotationes  affixae.  In  quibus  etiam,  ubi  opus  fuit,  red¬ 
dita  ratio  eft,  cur  necefle  fuerit  a  regulis  recedere,  et  textum  ipfum ,  ut  erat,  inte¬ 
grum  magno  veritatis  fundamento  relinquere.  Summo  namque  Dei  beneficio  ex  hac 
collatione  perfpectum  illud  eft:  Vulgatam  Editionem  latinam,  teftimonio  Graecorum 
▼etuftifli morum  codicum  et  autorum,  effe  fideliflimam,  et  Graeco  illi,  ut  fanctus 
BiUioth .  Sacr.  Pars  L  L1  Hierony- 
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r-N.  T.  gr.  Hieronymus  vocat,  fonti,  cujus  ille  nitore  quatuor  Evangelia  juflu  Damafi  emenda* 
Roman.  vit,  non  immerito  aequiparandam. ,, 

Pag.  522.  obfervatur  in  caput  5.  prioris  Epiftolae  Sancti  Joannis  verfu  7. 
„Porro  totus  7  verfus  hujus  capitis  defideratur  in  octo  (proindeque  in  omnibus,  cum 
octo  tantum  codices  habeant  Canonicas  Epiftolas)  MSS.  codicibus  graecis.  ') 

[Regulas  quinque,  quas  fibi  ad  dijudicandum  varietatum  valorem  praefcri- 
pferat  Caryophilus ,  fub  cenfuram  vocat  Millius ,  easque  fallaces  efle  judicat.  Idem 
in  variantes  lectiones  collectas  inquirit,  earumque  plures  haud  amplectendas  efife  ab¬ 
unde  docet. 

Perkopae.  CII. 

[  I.]  Evangelia  Dominicalia  graece.  Lovanii  apud  Rutgerum  Refcium.  (Circa 
annum  1540.)  8- 

[ILJ  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicales.  Coloniae  1545-  8- 

[III.]  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicorum  Feftorumque  Dierum,  eo,  quo  in 

templis  legi  confveverunt ,  ordine  e  Bibliis  collecta ,  graece.  Antwer- 
piae  apud  Johannem  Gymnicum.  1554.  menfe  octobr.  8- 

Tres  hafce  editiones  conjungit  Maittaire  in  annalibus  non  fine  ratione. 
Refcii  enim  Evangeliorum  Dominicalium  editionem,  Colonienfes  adauxerunt,  addendo 
Epiftolas  Dominicales ;  Colonienfem  vero  editionem  recufam  dedit  Antwerpienfis  ty- 
pographus  cum  Praefatione  Graeca  Alberti  Orftani.  u) 

§.  CUI. 

Dieta  S.  S.  &  S. 

Loci  feu  dicta  infigniora  ex  Evangelio  Johannis,  Actis  Apoftolorum  et 
Epiftola  Pauli  ad  Romanos.  (Francofurti)  1563.  8. 

Adjuncta  funt  loca  Biblica  verfioni  graecae  Catechelis,  quae exftat  fub  titulo: 
K«T»j%j}07S‘  Xg/j/c&vocv  sKKy]\iv.ks.  *  Catechefis  Chriftianorum  graece ,  una  cum  exa¬ 
mine  in  eandem  grammatico,  pro  incipientibus  Graecae  linguae  tironibus.  Auctore 
Luca  Loflio,  Luneburgenfi.  Franc.  apud  Haered.  Chr.  Egen.  Anno  M.  D.  LXIII.  Praefa? 
tionem  fcripfit Loflius  Luneburgi  1545;  antiquiorem  itaque  exftare  editionem,  veroi 
fimile  eft.  Loca  biblica  fine  verfione  exhibentur  fol.  14.  a.  20.  b. 

s)  Le  Long  p,  216.  coi.  2.  E.  —  p.  217,  t)  Millius  prolegom.  1313. 
jcol.  2.  A.  Annal.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  631. 
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§.  r. 

Textui  facro,  ut  lector  eo  facilius  in  fenfum  ejus  inquirere,  et  verfione 
aliqua  ut  proficuo  artis  exegeticae  fubfidio  uti  polfit,  verfionem  ali¬ 
quam  jungere,  variis  ejus  editoribus  opus  vifum  eft,  a  quo  ingens  fperari  pof- 
fit  fructus.  Variae  inde  ortae  funt  editiones,  quae  verfionem  comitem  ha¬ 
bent  ,  et  pro  conditione  verfionis  adjectae  duplicis  potiflimum  funt  generis. 
Aliis  enim  textus  graeci  editionibus  addita  eft  verfio  illa  latina,  quae  fub  no¬ 
mine  Vulgatae,  et  cum  antiquiffima  eft,  fefe  praedantia  et  utilitate  maxime 
commendat.  Aliis  vero  recentior  adjecta  eft  verfio,  vel  latino  vel  alio  idio* 
mate  confignata.  In  illa  Vetus  ille,  in  hifce  pofterioris  temporis  loquitur  In¬ 
terpres.  Singulas  hujus  generis  editiones,  ea,  quantum  fieri  poteft  folertia, 
ita  recenfebimus ,  ut  primo  illas  enumeremus,  quae  Verfionem  Vulgatam  cum 
Textu  graeco  conjunctam  exhibent;  a  quibus  ad  recentiores  facri  textus  ver- 
iiones  progrediendum  erit.  Prioris  vero  generis  editiones  inter  fefe  diffe¬ 
runt,  tum  ratione  ipfius  textus ,  tum  ratione  verfionis  Vulgatae. 

Aliae  habent  textum  Complutenfem;  aliae  vero  Textum  hodie  re¬ 
ceptum  ad  editiones  Elzevirianas  formatum.  Aliae  exhibent  Vulgatam  ver- 
lionem,  et  quidem  eam ,  quam  in  facris  Bibliis  Iatinis  legimus ,  aliae  vero  illam 
Vulgatam  ab  Aria  Montano  emendatam.  Habes  itaque  hic  editionem  princi¬ 
pem  et  cardinalem,  nimirum  Complutenfem,  §.  II.  et  ad  eandem  effigiatas 
Plantini  {.  III.  ejusdemque  Sectatorum  et  imitatorum  editiones.  {.  V-XIII. 
Quibus  fuccedunt  textus  recepti  editiones  cum  verfione  Vulgata,  quarum  plu- 
res  a  Pontificiis,  §.  XIV.  qui  plurimum  huic  verfioni  tribuunt,  eamque  pro 
authentico  textu  agnofcere  jufti  funt,  pauciores  a  Proteftantibus  {.  XV.  in 
vulgus  emiflae  funt.  Succedunt  editiones,  quibus  verfio  Erafmiana  {.  XVI. 
Bezana  {.  XXXIII.  Caftaliana  {.  XLI.  Schmidiana  §.  XLII.  et  denique  ver¬ 
fio  hodie  vulgaris  §.  LIV.  adjuncta  eft. 

{.II. 

AT.  T.  Complutenfem 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  in  academia  complutenfi  noviter 
impreffum  fl).  Ad  calcem:  Ad  perpetuam  laudem  et  gloriam  Dei  et 
1  .  L1  2  domi- 

a)  Verbis ,  quibus  Le  Long  hanc  editio-  nem ,  quam  ipfi  editores  libro  dederunt, 
nem  annuntiat,  fubftituimus  hic  infcriptio-  Interim  lectori  ipfius  verba,  quia  medela 

indi- 


N.  T.  Ccm 
plutenfe. 


v 
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domini  noftri  iefu  chrifti  hoc  facrofanctum  opus  noui  teftamenti  et  libri 
vite  grecis  latinisque  characteribus  noviter  impreflum  atque  ftudiofifli- 
me  emendatum :  felici  fine  abfolutum  eft  in  hac  preclariffima  Complu- 
tenfi  vniverfitate :  de  mandato  et  fumptibus  Reverendiflimi  in  chrifto 
patris  et  illuftriflimi  dni  domini  Fratris  Francifci  Ximenez  de  Cifneros 
tituli  fancte  Balbine  fancte  Romane  eccl  ie  presbyteri  Cardinalis  hifpante 
Archicpi  toletani  et  Hifpaniarum  primatis  ac  regnorum  caftelle  archica- 
cellarii :  induftria  et  folertia  honorabilis  viri  Arnaldi  Guilielmi  de  Broca- 
rio  artis  impreflorie  magiftri.  Anno  Domini  Millefimo  quingentefimo 
decimo  quarto.  Menfis  ianuarii  die  decimo.  (1514-)  fol. 

Ex  codicibus  MSS.  N.T.  Gr.  quos  fibi  corrogaverat  Franc.  Ximenius  (inquit 
MiUius )  *),  erat  Epiftolarum  Apoftolicarum  codex,  ex  infula  Rhodo  allatus  ac  modo 
donatus  D.  Cardinali  c).  Id  enim  a  Stunica,  cui  haud  exiguae  in  codicibus  hifce  con¬ 
ferendis  partes  erant,  difcimus,  qui  mentionem  ejus  facit  haud  femel,  et  inter  vene¬ 
randae  vetuftatis  libros  recenfet,  qualibus  praecipue  ufos  fe  profitentur  hujus  Editionis 
Curatores,  ac  quales  porro  notat  Stunica,  cum  verfionis  Vulgatae  lectione  magis 
quam  coeteros  convenire.  Certe  tantam  in  eo  cum  textu  latino  concordandam  de¬ 
prehendit  Erafmus ,  ut  eum  ad  codicem  aliquem  latinum  caftigatum  fuifie  fufpicaretur. 
Coeteri  omnes  e  Bibliotheca  Vaticana  conquifiti  funt.  Codicis  qui  exftat  jam  ad  fi¬ 
nem  Bibliorum  graecorum  kutoc  rovs  6,  a  Sixto  quinto  editorum,  haud  dubium  eft, 
quin  rationem  habuerint  Editores  ifti.  E  reliquis  erat  infignis  ille  prae  coeteris  Co¬ 
dex  eximiae  vetuftatis  fpectataeque  fidei ,  quem  tanquam  Archetypum  Complutenfibns 
noftris  tradidit  Leo  X.  (Erafmus  Epift.  1.  23.  Ep.  8.)  quemque  proinde  fecutos  eos  in 
hac  editione  ait  Erafmus  in  capitibus  argum.  praefixis  editioni  quintae  N.  T.  —  — 
Certum  eft  eos  parum  fibi  permifilTe  in  emendatione  textus  hujus  Vaticani:  imo  potius 
ipfum  univerfum  integrum ,  et  illibatum  propemodum ,  qualis  exftabat  in  mfc.  Exem¬ 
plari  ,  transtuliffe  in  hanc  editionem.  Indicio  rei  hujus  luculento  plane  funt  lectiones 

fingulares,  quibus  paflim  confperfa  eft  haec  editio. - Licet  autem  % ocroc  ito^ccs 

fere  prefierint  Vaticanum  hoc  exemplar ,  haud  dubium  tamen ,  quin  ipfius  textum  ad 

coeterorum  Leonis  X.  codd.  fidem  hic  illic  correxerint. - Illud  pro  rato  eft,  in 

paucis  admodum  a  codice  fuo  abiifle  Editores.  —  — -  Certe  commodum  accidit  in 

•  „•  *  Evan- 


N.  T.  Com- 
plutenfe. 


Indigent ,  non  denegabimus :  „  Novum  te- 
ftamentum  graece ,  line  fpiritibus  ac  accen¬ 
tibus,  ut  ipfum  autographum  melias  refe- 
rat,  juxta  codicem  Vaticanum  cum  verfione 
latina  interlineari  nova  et  cum  vulgata.  V. 
Biblia  polyglotta  Complutenfia  anno  1514. 
edita,  fc.  Novum  Teftamentum,  at  publi¬ 
catum  duntaxat  poft  annum  1522.  Haec 
editio  omnium  prima  eft  ac  nobilifiima.  In 
ea  legitur  pericope  verfus  7.  cap.  5.  Epi- 
ftolae  1.  Joh.  deeft  tantum:  x«i ot  rgtUs  hs  ro 
Vv  iiffiv. ,,  Verum  fallitur  auctor  in  eo,  quod 
de  verfione  interlineari  nova ,  et  de  vulgata 
ei  addita  aflerit.  Vera  profeflus  eflet,  li 
de  Veteri  Teftamento  haec  adfirmafiet ;  in 


eo  enim  exhibetur  una  cum  textu  hebraeo 
et  verfione  vulgata  latina ,  nova  latina  ver- 
fio  interi  inearis  textus  graeci.  In  Novo 
vero  teftamento,  unica  tantum  textui  ad  la¬ 
tus  appofita  eft  verfio  latina,  Vulgata.  In 
eodem  errore  fuit  Job.  Alb.  Fabricius  bibi, 
gr.  lib.  4.  Vol.  3.  p.  185«  Fallitur  in  eo, 
quod  de  verbis  graecis  commatis  feptimi  ad- 
firmat.  Leguntur  utique  commate  feptimo  ; 
fed  commate  octavo ,  ubi  de  tribus  teftibus 
in  terra  fermo  eft ,  omifla  funt. 

b )  Prolegom  N.  T.  gr.  p.  iog. 

c)  Delineat  hunc  codicem  Lc  Lotig  p.  x  8  3. 
coi.  2.  C.  quocum  conferantur  JVetficnii  pro¬ 
legom.  p.  j<S2.  n.  jo. 
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Evangelils ,  quod  ad  umim  hoc  compofita  fuerint  exfeffiplar.  Hinc  enim  textus  pu-  N.T.Conv 
rior  et  ab  injectitiis  lectionibus  aliquanto  liberior  illo  quem  exhibent  pofteriores  ali  plutenfe, 
quae  editiones  N. Teft.  Unius  nimirum  codicis  ductum  fecuti,  ejus  Iblius  interpola¬ 
tiones,  haud  ita  numerofas,  in  editionem  hanc  transtulere,  —  in  Actis  autem 
Apoftolorum  et  Epiftolis  haud  ita  profpere  Ceffit  Complutenfibus  noftris  diligens  illa 
textus  ad  codicem  hunc  unum  conformatio  (cujus  rei  exempla  hic  proferuntur).  Mifc 
fis  autem  iftis,  textus  reliquus  fanus  fere  eft,  et  fupra  quam  a  primis  Editoribus  ex- 
pectari  poterat,  emendatus:  ad  genuinam  dictionem  Apoftolicam  omni  propemodum 
fili  parte  egregie  compofitus ,  tantaeque  propterea  apud  fuccedentes  N.  T.  Editores 
auctoritatis ,  ut  ad  Editionem  hanc  pofteriores  fuas  magis  magisque  accommodarint. 

Optandum  omnino  eflet,  (inquit  idem)  *)  ut  editio  haec  magnifica,  ficut 
omnium  prima  erat,  ita  fola  quidem  fuififet,  cujus  textus  (demto  uno  et  altero  vitio, 
quae  in  iterata  proinde  Bibliornm  illorum  editione  fuftulit*Arias  Montanus)  integer  et 
illibatus  in  editiones  pofteriores  quasque  tranfiiflet - praeftitiffet  omnino  prin¬ 

cipi  huic  editioni  (ceu  immobili  fundo)  ad  marginem  lectiones,  quae  meliores  judi¬ 
carentur,  adjeciflej  quam  fublatis  iis,  has  in  ipfarum  locum  in  corpore  textus  fub- 
rogafle.  <?) 

[Referendum  efife  hoc  N.  T.  ad  Biblia  Polyglotta  Complutenfia,  quorum,  fi 
temporis  rationem  habes,  primum,  fi  ordinem  fpectas,  quintum  eft  volumen, 
omnino  non  diffitemur.  Sed  duce  Jacobo  Le  Long,  quia  non  eft  polyglotton,  fed 
tantummodo  graecum  fiftit  textum  cum ‘latina  verfione  Vulgata ,  hoc  loco  reeenfen- 
dum  judicavimus.  Quae  vero  hoc  volumine  continentur,  in  ipfo  prooemio  ita  enu¬ 
merantur:  „ - -  Prirpum  omnium  tibi  occurret  epiftola  Eufebii  Pamphili  ad  Car- 

pianum  de  concordia  quatuor  Evangeliorum.  Sequitur  deinceps  prologus  Hieronymi 
ad  Damafum  pappam  *  et  alii  ejusdem  Doctoris  prologi.  Poft  haec  fuccedunt  quatuor 
Evangelia  greco  fermone  cum  latina  beati  Hieronymi  translatione  ex  oppofito.  De¬ 
inde  fequuntur  duo  graeci  tractatus,  alter  de  peregrinatione  beati  Pauli  et  Euthalii 
diaconi,  alter  de  temporibus  predicationis,  et  martyrio  ejusdem.  '  Succedunt  poftea 
hypothefes  five  argumenta  Theodoriti  doctoris  graeci  eminentiffimi  in  epiftolas  Pauli: 
et  in  epiftolas  canonicas :  et  item  argumenta  alia  in  easdem  alterius  doctoris  greci  in¬ 
nominati.  Poft  hec  fequuntur  epiftole  ipfe  beati  Pauli :  cum  reliquis  noui  teftamenti 
operibus:  omnia  cum  interpretatione  latina  ejusdem  beati  Hieronymi  e  regione.  De¬ 
inde  fubjungitur  vocabularium  grecum  continens  omnes  dictiones  totius  novi  tefta¬ 
menti  et  infuper  fapientie  et  ecclefiaftici  grece  et  latine  cum  breviflima  quadam  in 
initio  ad  grecas  litteras  introductione.  Poftremo  loco  librum  claudunt  interpretatio¬ 
nes  omnium  totius  novi  teftamenti  vocabulorum  que  tam  grecam  quam  hebraicam  et 
chaldaicam  ibrtita  funt  etymologiam  ab  initio  matthei  usque  ad  finem  apocalypfis.  „ 

Unde  eandem  in  libris  N.  T.  ordinandis,  ac  in  Vulgata,  obfervatam  efle  methodum, 
apparet.  Judicium  Millii  de  praeftantia  et  antiquitate  MSS.  Codd.  ipfo  editorum  ef¬ 
fato  fuffulcitur,  qui  in  prooemio  N.  T.:  „ Illud  lectorem  non:  lateat:  non  quaevis 
exemplaria  huic  impreffioni  archetypa  fuifife:  fed  antiquiflima  emendatiffimaque:  ac 
tante  preterea  vetuftatis  ut  fidem  eis  abrogare  nefas  videatur.  Que  fanctiffimus  in 

L1  3  chrifto 

d)  MiUius  p.  IXI,  e)  Haec  Le  Long}  p.  199,  coi.  2,  C.  -  p.  aoo.  coi.  x. 
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RT.Com-chrifto  pater  et  dominus  nofter  LeoX.  Pohtifex  maximus  huic  inftituto  favere  cupiens 
plutenfe.  ex  apoftolica  bibliotheca  educta  mifit  ad  Reverendiffimum  Cardinalem  hifpanie.de.  cu- 
jus  auctoritate  et  mandato  hoc  opus  imprimi  fecimus,  „  Ad.  normam  codicis  vene¬ 
randae  vetnftatis,  (qui  u.trum  ifte  idem  fit»  qui  hodie  Vaticanus  ille,: celebris  eft ,  an 
vero  adhuc,  in  Hitpania  alicubi  lateat,  vel  flebili  fato  perierit,  poftqu.am  apographon 
typis  exfcriptum  exftaret,  dubium  .adhuc  eft,)  textus,  graecus,  typis  eum  in  finem 
fculptis,  ut  antiquorum  modum  fcribendi  referant,  fine  ullis  fpirituum  aut  tonorum 
notis,  adjectis  tamen  acutis  fimplicibus,  exfcriptus  eft,  ad  imitationem  veterum  codicum, 
qui  ejusmodi  literarum  faftigiis  carent.  Verfio  latina  Vulgata  non  inter  lineas  grae- 
cas  eft  inferta  ,  fed  ad  latus  appofita,  obfervatis  tfmen  linearum  fpatiis,  ut  graeca  lat¬ 
rinis  femper  refpondeant.  Vocibus  graecis  additae  funt  litterae  latinae  minutiores, 
quae  iterum  fingulis  latinae  verfionis  vocibus  adjectae  funt,  ut  cujusvis  vocis  graecae 
latina  interpretatio  eo  facilius  indagari  poflit.  Operi  graeco  ad  prelum  adaptando 
praefuere  Aelini  flcbrijfenjis  ■,  Demetrius  Cretenjis ,  Ferdinandus  Pintianus ,  et  Lopez 
de  St  unica ,  e  controverfia  cum  Erafmo  Roterodamo  fatis  celebris,  quorum  ope  N.  T. 
gr aecum  ita  typographo  concreditum  eft,  ut  jam  in  initio  anni  J5 14.  penitus  excufum 
'  effe  potuerit.  Sed  ita  voluerunt,  quae  interdum  rebus  graviffimis  obftant,  fata,  ut 
fplendidiffima  et  omnium  prima  N.  T.  graeci  editio,  per  aliquot  annos  tanquam  carceri 
inclufa  retineretur.  Sed  tandem  denique  JLecfni  X.  lubuit  litteris  die  22.  Martii  1520. 
datis  et  volumini  primo  praemiffis  concedere,  ut  publice  emtoribus  exponeretur. 
Verum  aote  anqum  ,1522.  parum  eruditis  innotuit.  Quod  Millius  optavit ,  id  nun¬ 
quam  accidit,  h?emo  editorum  NoviTeftamenti,  nemo  typographornm  eandem  editi¬ 
onem  et  quidem  eadem  forma  repudi  curavit.  Pfajttims poft  quinquaginta  annos, 
qui  confilium  hoc  coepit,  primus  fuit 5  fed  textui  fpirituum  et  tonorum  notas  adjecit, 
et  ftudio  Arice  Montani  multa  in  textu  ipfo  emendari  curayit.  Hinc  nulla  exftat, 
quae  primam  adpurate  repraefentet,  editio,  Sufpicio  illa,  quam  jam  olim  Erafmur 
aluit,  codicem  hujus  editionis  Archetypum  ad  codicem  latinum  five  Vulgatam  fuiffe 
caftigatum,  noltro  tempore  refufeitata,  lites  in  orbe  litterario  celebres  inter  viros 
excitavit,  qui  hanc  editionem  vel  accqfarunt,  vel  ejus  defeufionem  fufeeperunt.  /) 

III. 

f')  Carmen  Erafinicum  de  novo  cantavit  cemplutenjtfcben  griecbifcben  neuen  Te fl  ament  t. 
Wetftetiius  in  utraque  editione  Prolegome-  Hamburgi  1766.  g.  Semlerus  iterum  refpon- 
non,  cujus  partibus  fefe  adjunxit  Cl.  D.  Sem-  dit  in  parte  fecunda  der  hiftorifchen  Samlung 
Urus ,  Theologus  Halqnfis,  qui  eadem  pro-  uber  die  Berveisftellen ;  addidit  itaque  Goezius 
legomena  obfervationibus  adaucta  1764.  Fortfetzung  der  ausfiibrlicberen  V ertbeidigung  ctc. 
iterum  exferibi  curavit.  Oppofuit  iftis  accu-  Hamburgi  1769.  8.  Quae  vero  ab  utraque 
fationibus  Cl.  J.  M.  Goezius  Theologus  parte  dilputata  funt,  hic  recenfere,  a  fcopo 
JHamburgenfis  pro  defendendo  N.  T.  Ver-  noftro  alienum  foret.  Cl.  Goezium  certe  ma- 
theidigung  der  Complutenfifchen  Bibel ,  infonder -  ximo  ftudio  in  i  piam  hujus  editionis  condi- 
heit  des  Neuen  Teftaments ,  gegen  die  Wetfteni -  tionem  inquifiviffe,  cuique  lectori  facile  pa- 
fchen  und  Semlerifeben  B cfcbuldigungep.  Ham-  tebit.  Conf.  praeterea  de  hac  editione  J. 
burgi  176  5.  g.  Refpondit  Semlerus  in  der  ge-  D.  Micbaelis  Einleitung  Tom.  j.  p.  6 S 3. 
naiteren  Unterfuchung  der  fchlecbten  Befchaffen-  J.  G.  Pritii  introductio  p.  390.  Maittaire 
Feit  des  zti  Alkula  gedruckten  griechifcben  neuen  annal.  Tom.  2.  Part.  2.  p.  3  52.  nec  non 
Teflaments.  Halae  Saxon.  1766.  §.  Cui  oppo-  feriptores  infra  Sect.  III.  g.  IL  laudandi, 
fuit  Goezius  ausfiibrlichere  Vertbeidigung  des  j 
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contextus  lineis  inferta  $  quae  quidem  interpretatio  cum  a  graecarum  "  T 
dictionum  proprietate  difcedit,  fenfum  videlicet  magis  quam  verba  ex¬ 
primens,  in  margine  libri  eft  collocata,  atque  aliaBened.  Ariae  Mon¬ 
tani  Hifpalenfis  opera  e  verbo  reddita,  ac  diverfo  characterum  genere 
diftincta ;  Lovanienfium  vero  Cenforum  judicio  et  totius  academiae  cal¬ 
culis  comprobata  ,  in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Antwerpiae  excudebat 
Chriftophorus  Plantinus  Regius  Prototypographus.  MDLXXII.  fol. 

Editiones  novi  Teftamenti  graeci  omnes,  quae  abhinc  centum  aut  circiter 
annos  factae  funt,  aut  adhuc  fiunt,  nihil  melius  aut  accuratius  primis  illis  habent. 

Sunt  enim  omnes  vel  ad  Frobenianas,  vel  ad  Stephanicas,  vel  ad  Plantinianas  expref- 
fae,  quarum  accurationem  et  elegantiam  affequi  poffe  fumma  votorum  ell  multis  hu¬ 
jus  aevi  typographis.  Plantinianae  autem  Complutenfem ,  quae  fuit  omnium  prima, 

Qexcufh  quidem  non  vero  publicata')  xoctm  mo^c&s  fecUtae  funt,  nifi  quod  accentuum 
et  fpirituum  notas,  in  ea  omiffas  adfcripferint;  fed  nullarum  variantium  lectionum 
meminerunt,  quafi  omnia  exemplaria  quibus  ufi  funt  Complutenfes  inter  fe  confen- 
filfent;  cum  tamen  facile  conjici  poffit,  ex  aliis  quae  communiter  in  manibus  verfan- 
tur,  in  illis  quoque,  praefertim  fi  magno  fuerint  numero,  non  parvam  a  collectoribus 
inventam  effe  difcrepantiain.  S) 

[Adjunctum  ell  hoc  N.  T.  graecum  Bibliis  hebraicis,  quorum  recenfionem 
fupra  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  IV.  dedimus.  Textus,  uti  communi  eruditorum  fuffragio 
conflat,  ex  editione  Complutenfi  defcriptus  eft,  uti  hoc  variae  lectiones  fingulares, 
huic  editioni  peculiares,  fatis  demonftrant;  fed  ita  eft  defcriptus,  ut  nonnullae  lecti¬ 
ones  ex  Erafmicis  infertae  fint.  In  contrariam  J.  A.  Bengelinr  abiit  fententiam,  tex¬ 
tum  Erafmicum  vel  Stephanicum  ad  Complutenfem  conformatum  effe  contendens: 
in  quo  vero  ipli  contradicit  Wetftenius }' ad  effata  Cenforum  provocans,  qui  ex  editio¬ 
ne  Complutenfi  textum  tum  in  Bibliis  polyglottis  Antwerpienfibus,  tum  in  hoc  opere, 
Polyglottis  appendicis  loco  juncto ,  exfcriptum  efld  teftantur.  Lineis  inferta  eft  in 
N.  T.  verfio  vulgata,  ab  Aria  Montano  in  iis  locis  immutata,  in  quibus  verfio  non 
exacte  cum  graeco  conveniens  erat  j  rejectis  in  margine  ipfis  Vulgatae  vocibus  latinfs. 
Eundem  quoque  occupant  locum  radices  graecae,  fi  illae  lectorem  aliquando  morari 
pollent,  ut  opus  ipfum  ftudio  linguae  graecae  commode  infervire  pofiit.  Editio  prima, 
omnium  rariffima,  cui  Libri  Apocryphi,  pofterioribus  editionibus  adjecti,  defnnt. 

.  *  Novum  Teftamentum  gr.  lac.  Antwerpiae  typis  Chriftophori  Plantini.  [II.] 
J574-  8- 

[Ita  recenfet  hanc  editionem  te  Long,  quam  videre  mihi  nunquam  contigit. 

Utrum  verfio  latina  lineis  inferta,  an  vero  ad  latus  appofita  fit,  definire  non  audeo.  f) 

k  •  *  Novum 

g)  Le  Long  p.  213.  col.  1.  A.  e  Stephani  p.  435.  tV tt (tenti  prolegOrti.  p.  385-  IValchii 
CurceBaei  pfaerat.  N.  T.  gr.  1658  editi.  Biblioth.  exeget.  p.  43.  Index  Biblior.  Wer- 

h)  Conf.  de  hifce  Bibliis  auctores  Cap.  t.  nig.  p.  23. 

Sect.  XII.  §•  III.  J.A.  Bengetii apparat,  erit,  t)  Le  Long  p.  21$«  col.  X.  0. 


III.  N.  T.  gr.latJ 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Moti:  Viamini.  '  Planti^i°  ^ 

Novum  Teftamentum  graece  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci  r  n 
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C«I;3 

[iv.] 


Edit  gr.  lat. 
Ar.  M-  Ra¬ 
phelengii. 

[1] 


*  Nouum  Teftamentum  graeco  -  l^tmum  ex  recognitione  Ariae  Montani. 

Antwerpiae.  Plantini.  1583. 8.  *)  :  T 

*  Novum  Teftamentum  graecum  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci 

contextus,  lineis  inferta:  Quae-  quidem - -  characterum  genere  di- 

ftincta,  in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Aceeflerunt  et  huic  editioni  Libri 
Graece  fcripti,  quos  Ectlefia  orthodoxa,  Hebraeorum  Canonem  fecu- 
ta,  inter  Apocryphos  recenfet;  cum  interlineari  interpretatione  latina 
exBibliis  Coinplutenfibus  deprompta.  Antwerpiae,  ex  officina  Chri- 
ftophori  Plantini.  M.D.LXXXIill.  fol. 

[Editio  judice  Le  Long  praeftantiffima.  Pvecufum  dedit  Plautinus  inte-^ 
grum  opus  V.  ac  N.  T.  1572.  primum  publicati,  cujus  partem  priorem  fupra  Cap, 
1.  Sect.  III.  V.  defcripfimus:  fed  novum  teftamentum  graecum  non  accurate  priori 
refpondet  editioni,  fiquidem  obfervante  Wetjlenio ,  in  Evangeliis,  Actis  et  Epiftolis 
minimum  centies  a  Complutenfi  difcedens,  ad  Erafmi  et  Stephani  editionem  deflectit;, 
dum  in  Apocalypfi  preflius  Complutenfi  adhaefit  editor,  ita  tamen  ut  quadragies  tan¬ 
tummodo  Erafmicam  fequeretur.  Ultima  eft  Plantini  editio ,  quae  vero  faepius  ab 
aliis  recufa  eft. 

IV. 

\  f  Edit.  Gr.  la,t.  Atiae  M.  Raphelengii.  \ 

*  Novum  Teftamentum  Graecum,  latinum  Ariae  Montani.  Ex  officina 

Plantiniana.  1 609.  8.  *) 


[  Solus  Jacobus  Le  Long  hanc  editionem  paucis  recenfet.  Poft  mortem  Plan¬ 
tini  Raphelengius  Lugduni  Batavorum  typographiam  exftruxit,  cui  itidem  nomen- 
officinae  Plantinianae  dedit,  ex  qua  haec  editio  in  vulgus  exiit. 


*  Novum  Teftamentum  graece,  cum  vulgata  interpretatione - in  ejus 

fubftituta  eft  locum.  Ex  officina  plantiniana  Raphelengii.  1613.8%  °) 
[Sequitur  accurate  editionem  ultimam  Clirijlophori  Plantini  anno  1584.  edi¬ 
tam  ,  et  ultimum  conftituit  facrorum  Bibliorum  volumen.  Conf.  fupra  Cap.  I.  Sect. 
I1I.§.  VII. 

}.  V. 


Edit,  iterat.  '  %  Editio  iterat.  Hifpan. 

Hifpan.  ♦  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ex  recognitione  Benedicti  Ariae 
Montani.  In  Burgo  Aracenfi  in  Hifpania.  1581.  fol.  *) 

[Ad  primam  Chriftophori  Plantini  editionem  anni  1572.  recufum  N.  T.  curh 
verfione  interlineari,  et  Bibliis  Hebraicis  ibidem  editis  junctum.  Conf.  fupra  Cap.  I. 
Sect.  IU.  §.  VI. 

§.  VI. 


k)  Le  Long  p.  >14.  coi.  1.  B.  Catalog. 
BibHoth.  Baumgart.  p.  40.  n.  79.  Walchius 
P-  43-  r 

/)  p.  214.  coi.  i.B., 

*»)  IVttJleniut proleg. p.  387.  Index  Biblior. 


Wemigerod.  p.  14.  Walchius  p.  43.  Conf. 
§.  VII.  de  immutato  libri  titulo. 
n )  Le  Long  pag.  216.  coi,  i.A. 

0)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  C.  PVahbiut 
p.  14.  Index  Bibi.  Werniger.  p.  25, 
p)  Le  Long  p.  2x3.  coi.  2.  D. 
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f  VI.  Edit.  Com- 

Editiones  Coininetini.  melini. 

*  Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  Grae-  [I.] 

ci  contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  interpretatio  quum  a  Graeca¬ 
rum  dictionum  interpretatione  difcedit ,  fenfum  videlicet  magis  quam 
verba  exprimens,  in  margine  libri  eft  collocata:  atque  alia  Ben.  Ariae 
Montani  Hifpalenfis  opera  e  verbo  reddita  ac  diverfo  characterum  gene¬ 
re  diftincta  in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Editio  poftrema ,  multo  quam 
antehac  emendatior.  Cum  Praefatione  ejusdem  Ben.  Ariae  Montani,  in 
qua  fui  hujus  operis  rationem  reddit,  docetque  quis  ex  eo  fructus  a  fa- 
i)  erae  paginae  ftudiofis  percipi  poffit.  Ex  officina  Commeliniana. 

.  i-cMDXCIX,  fbI.:tf).  r  ■  u- 

[Quae  in  titulo  de  emendatione  hujus  editionis  proferuntur,  non  ita  funt 
accipienda,  ac  f»  ex  eadem  officina  jam  antiquior  exierit  editio.  Prima  eft  editio  Com- 
nieliniana,  quae  ex  editione  Antwerpienfi  1584-  exferipta,  eum  in  finem  procurata 
eft,  ut  ci^m  Bibliis  polyglottis  ex  officina  Sanet  -  Andreana  conjungi  poffit:  quibus 
Bibliis  hoc  anno  novus  Titulus  cum  nota  anni  1 599.  datus  eft,  in  quo  acceffiffe  huic 
editipni  Novum  Teftamentum  expreffe  indicatur.  Conf.  Cap.  III.  VIII. 

*  Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  —  [II.] 

— •  ftudiofis  percipi  poffit.  Ex  officina  Commeliniana.  MDXCIX.  8. 

[Sola  forma  externa  a  praecedenti  differt. 

*  Novum  Teftamentum  graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  latina  — -  [III.] 

ftudiofis  percipi  poffit.  Ex  officina  Commeliniana.  MDCXVI.  fol. 

(Eadem  eft  antiquior  editio,  cujus  hic  mentionem  faciendam  ef Te  duximus, 
quia  in  Pviibro  exemplarium  Bibliorum  Polyglottorum ,  quae  notam  anni  1616.  ha¬ 
bent,  Novum  Teftamentum  graecum  exprefle  nominatur. 


^  .  $.  VII.  Edit. Genev. 

Editiones  Genevenfcs  Rovierii  et  Stoerii.  Ro  vier  ii  et 

■  .  jtowtw  j  Stoerii. 

*  Novum  Teftamentum  graecum.  Cum  vulgata  interpretatione  latina  —  [i.] 

in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Acceflerunt  et  huic  editioni  Libri  grae¬ 
ce  feripti,  qui  vocantur  Apocryphi,  cum  interlineari  interpretatione 
latina  e  Bibliis  Complutenfibus  petita.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere. 
cididcix.  fol.  r)  i  -r 

:  [  Ad  manus  eft  editio  typis  minutioribus  excufa  diverfa  Omnino  ab  illa,  quae 

notam;anni  1619.  in  fronte  gerit.  Habet  enim  N.  T.  in  hac  editione  pp.  186.  in  re- 
centiori  vero  pp.  271.  Pvefpondet  omni  ex  parte  editioni  fecundae  Plantini  anni 
1584*.  Libri  vero  apocryphi  in  rubro  aliis  recenfen  tu  r  verbis  ac  in  editione  Plan- 
tiniana,  ubi  fequentia  feripta  funt:  Accejf erunt  et  huic  editioni  Libri  graece  feripti , 

quos 


q)  Le  Long  p.  215.  coi,  2.  C  pfa  C.  I.  Sect.  III.  §.  VIII.  et  feriptores 

r)  Le  Long  p.  2,16.  coi.  1.  A.  Conf.  fu-  ibidem  laudatos. 

Uiblioth.  Sacr.  Pars  /.  M  m 
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Edit.  Genev.  quos  Ecclejia  Orthodoxa  hebraeorum  canonem  fecuta  inter  Apocryphos  reccnfet  etc. 

Rovierii  etConfirmatur  exinde  Thomae  Crenii  et  Jacobi  Le  Long  relatio ,  de  immutato  editionis 

Stoerli.  Antwerpienfis  titulo ,  cujus  jam  fupra  mentionem  fecimus.  Genevenfes  enim  exem¬ 
plar  Plantinianum  ob  oculos  habuifle  certum  eft.  Cur  vero  hi  typographi  titulum 
immutafient,  nulla  omnino  dari  poteft  ratio.  Hinc  ni  Antwerpienfi  ita  eos  legiflfe, 
ac  typo  expreflerunt,  riiaxime  eft  probabile.  Pertinet  haec  editio  ad  Biblia  hebraeo- 
Jatina  ejusdem  anni,  quae  fupra  recenfita  funt. .  : 

i  n.J  Novum  Teftamentum  graecum.  Cum  vulgata  interpretatione  latina  — 

in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cioiocix. 

8.  0  I*,  .  ,  .  .«  i  i  c  '  u  !jf,-  t  -Mo  v 

[Editio  minor  eodem  tempore  ibdemque  typis  et  ad  eandem  normam  exfcri- 
pta.  Quibusdam  exemplaribus  adfcriptum  eft  nomen :  Aureliae  Allobrogum  i  quod 
in  aliis  omiffum  eft. 

\  III.]  Novum  Teftamentum  Graece.  Cum  Vulgata  interpretatione  lineis  inferta. 

Quae  quidem  interpretatio  — *  in  ejus  eft  fubftituta  locum.  Cum  prae* 
fatione  ejusdem  Ben.  Ariae  Montani,  in  qua  fui  hujus  operis  rationem 
reddit  ,  docetque  quis  ex  eo  fructus  a  facrae  paginae  ftudiofis  percipi 
pofiic.  Aureliae  Allobrogum  excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  MDCX.  8. 

Editio  a  Jacobo  Le  Long  praetermifla.  Pars  prior  pp.  342.  pofterior  pp.239. 
occupat.  Praefatio  Ariae  Montani  e adem  ipfa  eft,  quae  antiquioribus  quin  et  primae 
anni  1572.  jam  praemiffa  eft.  E  plagularum  lignatura  apparet  formam effe  octavam.  *) 

[IV.]  Novum  Teftamentum  Graecum  cum  Vulgata  interpretatione  latina  Graeci 
contextus  lineis  inferta:  quae  quidem  interpretatio  —  ftudiofis  percipi 
pofiic.  Coloniae  Allobrogum  excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cioiocxi. 
16.  * 

Praecedenti  editioni  quoad  paginarum  numerum  apprime  fimilis,  differt  ve¬ 
ro  ab  illa  ratione  fignaturae  plagularum. 

[V.]  *  Novum  Teftamentum  graecum ,  cum  Vulgata  interpretatione  latina  «— 

fubftituta  locum.  Excudebat  Petrus  de  la  Roviere.  cioidcxix.  fol. 

[Editio  ab  illa  anni  1 609.  fol.  omnino  diverfa,  typis  majoribus  chartae  albae 
infcripta,  uti  oculorum  infpectio  et  ipfe  paginarum  numerus  271.  aperte  docet, 
quamvis  fecus  Jacobo  Le  Long ,  Reimwanna  aliisque  vifum  fit.  Pertinet  ad  Biblia 
bebraeo- latina  C.  I.  Sect.  III.  §.  IX.  recenfita..  Adfunt  Libri  Apocryphi,  et  Lucae 
Briigenfis  Correctiones  una  cum  indice  rerum  et  fententiarum,  quamvis  Titulus  et 
V.  et  N.  T.  de  hifce  taceat.  Editio  priori  editioni  anni  1609.  fol.  longe  anteferenda*). 

[VI.]  Novum  Teftamentum  graece  cum  vulgata  interpretatione  —  fubftituta 
locum  Editio  poftrema  multo  quam  antehac  emendatior.  Cum  Prae¬ 
fatione  ejusdem  Ben.  Ariae  Montani  —  Aureliae  Allobrogum  apud  Pe¬ 
trum  de  la  Roviere.  MDCXIX.  8. 

Jacobus 

i)  Le  Long  p,  ai 6.  coh  i.  A.  Index  Bibi.  u)  BaUtHgartemi  Nachrichteti  Vol.  $.  p.  7. 
Wernlgefod.  p.  25,  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  48. 

0  Bibliotheca  Gryphica  Tom,  1,  p*  x  88«  a-;  Bauwganenii N&chriehten  Vol.  10.  p.  4. 
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Jacobus  Le  Long  filentio  hanc  editionem  praetermifit.  Iisdem  vero  typis  ma-  Edit.Genev. 
joribusexfcripta  eft,  quibus  editor  in  exprimenda  hujus  anni  majori  editione  nfus  eft.  Ro  vier  ii  et 
Nomen  urbis  Aureliae  Allobrogum  a  quibusdam  exemplaribus  abeft.  Editiones  Stoerii. 
omnes,  quas  Petrus  de  la  Roviere,  five  Petrus  Quercetanus ,  five  Cepha  Elon ,  uti 
hebraice  nominari  voluit,  parum  habent,  quo  fefe  oculis  commendare  poffint;  inte- 
rim  duae  pofteriores  longe  priores  poft  fe  relinquunt..  Quod  ad  editionem  Aurelia- 
nenfem  et  Colonienfem  attinet,  quas  fibi  finxit  Hagemannus ,  non  e’ft,  quod  multa 
de  iis  difputemus.  Fraudi  ipft  fuerunt  nomina  Colonia  Allobrogum  et  Aurelia  Alio • 
brogum ,  quibus  urbs  Geneva  defignatur.  J) 

*  Novum  Teftamentum  graece  cum  Vulgata  Interpretatione  latina  —  per-  [VILJ 
cipipoflit.  Genevae  ex  typographia  Jacobi  Stoer.  MDCXXVII.  8-  e) 

[Jungimus  hanc  editionem  praecedentibus,  quia  Stoer  Petri  de  la  Rovicre 
ultimam  ejus  editionem  ita  recudi  curavit,  ut  iisdem  typis,  ufus  fit,  eademque  ubique 
oeconomia ,  ut  latina  verfio  graeci  contextus  lineis  inferta  fit.  *) 


$.  VIII. 


Editiones  Genev.  Crifpitt. 


Edit.Genev. 

Crifpin. 


*  Novum  Teftamentum  Graecum ,  cum  vulgata  interpretatione  latina  Con-  [  I.J 
textus  lineis  inferta.  Quae  quidem  —  fubftituta  locum.  Cum  Prae¬ 
fatione  ejusdem  Ben,  Ariae  Montani  —  percipi  pollit.  Apud  Samue- 
lem  Crifpinum.  MDCX11.  8*  b) 

0  Novum  Teftamentum  Graecum  cum  vulgata  —  percipi  pollit.  Apud  [II.] 
Samuelem  Crifpinum.  MDCXXII.  12.  c) 

[Editiones  typis  minufculis  exfcriptae.  Latina  inprimis  interpretatio  adeo 
exilibus  typis  eft  expreffa ,  ut  oculos  maxime  in  legendo  impediant.  Recenfet  hanc 
pofteriorem  Le  Long:  fed  ita  ut  maxiipe  diverfas  apprime  confundat  editiones.  Ad- 
fcribit  hanc  editionem  Thomae  Wautrollerio ,  qui  vero  non  Genevenfium,  fed  Londi- 
nenfium  fuit  typographus.  Prodiit  hoc  anno  editio  N.  T.  graeci  Londini  edente  Ri- 
chardo  Whitackero  ex  officina  Joh.  Billii ,  quam  fupra  Sect.  I.  XLVIII.  defcripfimus. 

Thomae  Wautrollerii  editio  vero  jam  A.  1587*  vulgus  exiit,  et  itidem  graeca  eft, 
fine  verfione  latina.  Genevenfium  vero  hujus  anni  editio  eft  graeco- latina  a  Samuele 


Crifpino  procurata. 

§.  IX. 

Editiones  Lip/ienf.  et  Francof. 

'Novum  TeftamenCum  Graece  cum  verfione  latina  interlineari  Ben.  Ariae 
Montani.  Lipfiae  1602.  8. 

Pvecenfet  editionem  Reimmannus  <*);  fed  quae  de  illa  annotavit,  de  unaquaque 
praecedentium  editionum  vera  funt.  Nemo  certe  praeter  Rehnmannum  hujus  editio¬ 
nis  mentionem  fecit;  quam  et  Cl.  Lorckius  adhuc  quaerit. 

M  m  2  *  Novum 


Edit.  Lipf. 
et  Francof. 


y)  Hagemanni  Nachrichten  von  den  Ueber-  b)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  C. 

fetzungen  der  h.  Schrift  p.  136.  Index  c)  Le  Long  p.  216.  coi.  2.  B.  Catal.  Biblioth. 

Bibi.  Wernigerod.  p.  25.  Baumgart.  p.  41.  n.  93. 

z)  Le  Long  p.  217.  coi.  2.  B.  d)  Catal.  Biblioth.  p.  235. 

c)  Baumganenii  Nachric|iten  Vol,  2 .  p.  4  $  1 . 


/ 
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[II.] 


*  Novum  Teflamentum  Graecum  cum  vulgata  interpretatione  latina  graeci 
contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  interpretatio  —  eft  fubftituca 
locum.  AccefTerunt  et  huic  editioni  Libri  graece  fcripti  —  deprompta. 
Lipfiae  impenfis  Chrifliani  Kirchneri.  Typis  Joannis  Wittigau. 
MDCLVII  fol. 

[Editio  magnifica  et  accurata,  juffu  Johannis  Georgii  Saxoniae  Ducis  et  Ele¬ 
ctoris  procurata."  Ad  calcem  N.  T.  accedit  Index  rerum  et  fententiarum  V.  et  N.  T. 
et  Chronologia  S.  fcripttirae.  Conf.  quae  fupra  Cap.  I.  Sect.  IU.  §.  VIII.  de  Bibliis 
hebraeo-latinis  annotavimus.  *) 


$.  X. 


Edit.  Lug- 
dunenf. 


N.  T.  gr. 
c.  quadrupl. 
Vulgata. 


Editio  Lugdunenjts. 

Novum  Teflamentum  Graece.  Cum  vuigata  interpretatione  latina  graeci 
contextus  lineis  inferta.  Quae  quidem  —  eft  fubftituta  locum.  Editio 
poftrema  multo  quam  antehac  emendatior.  Cum  praefatione  ejusdem 
Ben.  Ariae  Montani,  —  percipi  poflit.  Lugduni.  Veneunt  apud 
Barthol.  Vincentium  cid.  id  xgix.  8-  maj.  pp.  827. 

Editio  typis  aliquantulum  majufculis,  claris  et  diftinctis  exprefla,  praeceden¬ 
tibus  omni  ex  parte  fimilis. 

$.  XI. 

N.  T.  gr.  cum  quadrupl.  Vulgata. 

Novum  Teflamentum  Domini  noflri  Jefu  Chrifti  «  ^  .  T  . 

TT  j  a  r  y  tx  vjf26CO  m  JLati- 

H  jc ctsvti  oiccijwM 1  tov  tivgjov  yjfxoov  Yyigcv  X(?/?cu 

num  ad  literam  verfum  et  fubjecta  quadruplici  editione  vulgata,  in  ufum 
Theologiae  Candidatorum  accuratum.  Pars  I.  Quatuor  Jefu  Chrifti 
Evangelia  continens.  Viennae  Auftriae,  anno  a  partu  V irginis  cididccxl. 
Typis  Leopoldi  Joannis  Kaliwoda ,  Imperial.  Aul.  typogr.  Pars  II.  Acta 
Apoftolorum ,  Epiftolas  Pauli,  Jacobi,  Petri,  Joannis,  Judae,  et  Apo- 
calypfim  complectens,  ibid  eod  II  Vol.  8.  maj. 

Editio  fatis  nitida,  quam  Ludovico  Debiel  S;  J.  debemus.  Ad  normam  editionis 
Antwerpienfis  textus  graecus  expreftus,  et  verfio  latina  lineis  contextus  graeci  eft  in¬ 
ferta.  Quae  vero  ab  editore  praeflita  funt,  ipfe  in  praefatione  exponit:  „ Ariae 
Montani  Regiam  Antwerpienfem  Editionem  quidem  typum  habui,  ad  quem  hanc  me¬ 
am  efformarem ;  verum  multis  adeo  locis  ab  eo  recedere  coegit  id ,  quod  profeffus 
fum  literariae  obfervantiae  ftudium ,  ut  Ariae  verfionem  an  dicere  hanc  aut  poffim, 
aut  debeam,  ignorem.  —  —  Subjeci  verfionem  Vulgatam  quadruplicem.  Sixti- 
nam,  anno  cioioxcii.  Romae  editam,  Antwerpienfem,  Joannis  Moreti  Plantinianis 
typis  adRomanum  Sixtinum  Exemplar  feptimo  ab  ejus  evulgatione  anno  fummoftudio 
accuratam,  Lovanienfium  Theologorum  latinam  Graeco  textui  adjectam,  publicatam 
Coloniae  eodem,  quo  ipfa  Sixtina  prodiit  anno,  et  Lugdunenfem,  quae  trigefimo  at¬ 
que  feptimo  anno  lucem,  quam  Romana,  prius  adfpexit.  Ex  his  unam  Sixtinam 

' .  '  Editio- 


d)  De  editione,  quae  Francofurti  apud  Fridencutn  Knochium  prodiiffe  ^dicitur,  conf. 
C.  I.  Sect.  III.  §,  VlIL 


DE  EDITIONIBVS  N.  T.  GR.  CVM  YERSIONE. 


Editionem  ut  authenticam,  ut  ab  Ecclefia  probatam  receptafnque  refpicies:  reliquas,  N.  T.  gr. 
«t  privatorum  hominum,  Doctornmque  Lectiones  varias,  facrae  eruditionis  gratia  c.  quadrupL* 
pervolves.,.  Optime  editor  lectoribus  confuluit,  dum  non  Vulgatam  editionem  qua- Vulgata, 
ter  cxfcribi  curavit,  fed  verba  in  verfione  nova  typis  diftinxit,  et  in  fubjectis  notis 
varias  editionum  Vulgatae  lectiones  addidit,.  Diu  Sixdnum  Exemplar  in  caffum  qUae-  r  / 
fivit,  adeo  ut  opus  inchoare  coactus  fit,  priusquam  hoc  Exemplar  confulere  potuerit. 

Ne  vero  quidquam  defit,  fingu.las  Sixtinae  Variantes,  quae  ab  iis,  quas  textui  fubje- 
cit,  aliquantulum  recedunt,  ad  voluminis  fecundi  calcem  fubjecit.  Accedunt  binis 
tomulis  binae  facrae  Geographiae  tabulae,  quarum  prior  loca  in  Evangeliis,  pollerior 
loca  in  reliquis  Novi  Teltamenti  libris  defcripta  repraefentat.  /) 


Edit.  Leus- 

Editiones  Leusdeniame.  denianae. 

*  CH  nou\v\  ${cc$rtv.q.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina-AriaeMon-  [1.] 
tani,  in  quo  tam  felecti  verficuli  1900,  quibus  omnes  Novi  Teltamenti 
voces  continentur,  Afterifcis  notantur,  tum  omnes  et  lingulae  voces  fe- 
mel  et  faepius  occurrentes  peculiari  nota  diftinguuntur.  Auctore  Jo- 
anne  Leusden,  ProfelTore.  Amftelodami  ex  officina  Wetfteniana. 
MDCXCV1IL  8.  i) 

[Quae  jam  fequuntur  editiones,  hactenus  recenfitis  quoad  verfionem  latinam, 
nimirum  Vulgatam  ab  Arta  Montano  emendatam  et  textui  graeco  adaptatam,  fuq£  con¬ 
formes:  recedunt  vero  ab  iis  ratione  textus  graeci,  qui  non  ad  normam  Complutenfis 
aut  Plantinianarum  editionum,  fed  adElzevirianas  elt  exfcriptus,  ita  ut  textui  recepto 
hic  juncta  deprehendatur  verfio  vulgata  emendata.  Praefatio  editoris  elt  bipartita. 

Prior  ejus  pars  refpicit  editionem  graeci  textus,  et  in  fronte  editionis  graecae  hujus 
anni,  ut  et  fequentium  editionum,  legitur.  Pollerior  pars  agit  de  hac  editione  graeco - 
latina,  ex  qua  fequfintia  annotabimus.  „  Latinam  addo  hic  verfionem  Ariae  Mon¬ 
tani,  quae  fere  omnibus  Chriftianis,  cujuscunque  Profelfionis ,  placet:  nam  elt  ad- 

„flricta  verbis,  et  verbotenus  fere  cum  Textu  graeco  convenit. - Dices:  multa 

„  in  verfione  Ariae  occurrunt,  quae  latinis  auribus  funt  ingrata.  Refp.  Arias  id  agens 
„ut  textum  graecum  verbotenus  redderet,  et  fingulis  vocibus  graecis  voces  latinas  fu- 
„perponeret,  non  potuit  non  faepiffime  Graecifmos  exprimere,  latinis  auribus  ingra¬ 
tos,  latinitate  neglecta.  Arias  igitur  hos  confiderans  graecifmos  exprelfis  verbis  mo* 

„net,  ne  aliquis  verfionem  ita  interpolatam Teparatim  fine  contextu  graeco  in  lucem 
„edat.  —  Nos  ergo  verfionem  ejus  interlinearem  facientes  collateralem,  quali 
,,modo  ea  nunquam  elt  edita,  non  peccamus  contra  ejus  intentionem.,,  Editio  nftfda 
et  accurata,  ad  quam  infequentes  formatae  funt. 

‘H  huSfari.  Novum  Teftamentum ,  cum  verfione  latina  Ariae  Mon-  [n.] 
tani,  in  quo  tum  — Auctore  Johanne  Leusden,  Profeflbre.  Amftelae- 
dami  ex  officina  Wetfteniana.  cidiocoxvii.  12. 


Praecedenti  editioni  in  omnibus  elt  conformis  ,  eandemque  habet  prae¬ 
fationem;  ^ .  CiLujia 10*  t  iu3.:r;m^iq  €[  .  -•-> 


M  m  3  rH  ft&b 

f)  Acta  hiltor.  ecclef  Vol.  7.  p  1056. 

g)  Le  Long  p.  221.  coi,  2.  E.  fVakbitts  p.  43.  ■  'I  /  •  0 


«  V 


n  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  II. 


[IV.] 


[V.] 

[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 


‘H  j icovri  Novum  Teftamentum  cum  Verfione  latina  Ariae  Mon- 

tani,  in  quo  tam  felecti  verficuli  1900  —  peculiari  nota  diftinguuntur. 
Auctore  Joanne  Leusden ,  Profeffore.  Gothae  typis  Henrici  Heufchii 
1-708.  12.  h)  | 

*  ‘H  lioc/vn  hct&rxy.  Novum  Teftamentum  cum  Verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani  ,  in  quo  —  peculiari  nota  diftinguuntur.  Auctore  Joanne  Leus¬ 
den ,  Profeffore.  Accedit  nova  praefatio ,  et  appendicis  loco  tabulae 
chronologicae  et  geographicae.  Gothae,  typis  Henrici  Heufchii. 
1710.  12.  *) 

fH  tccc/vrj  ho&fan.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Montani. 

—  Gothae,  typis  Henrici  Heufchii.  1712.  12.  *) 
fH  xae/vrj  StocBm yj.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani  - — '  Auctore  Joanne  Leusden ,  Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 

apud  Georgium  Voflium.  lmprefiTit  Immanuel  Titius  1722.  12.  l) 

'H  itewij  hccOriKYj.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani.  —  Auctore  Johanne  Leusden  y  Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 
apudGeorgium  Voflium,  impreflit  ImmanuelTitius.  MDCCXXVII.  12. 

‘H  M/vri  $ioc$r\*vi-  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani  —  Auctore  Joanne  Leusden,  Profeffore.  Lipfiae  et  Lubbenae 
-apud  Joh.  Gottlob  Voflium.  Impreflit  Jo.  Chriftian.  Langenhemius. 
MDCCXXXVI1.  12. 


[IX.]  ‘H  Ko&iVYi  huQv\*Y\.  Novum  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani  - - Auctore  Johanne  Leusden ,  Profeffore.  Berolini  et  Lipfiae, 

apud  Chr.  Frider.  Voflium.  Impreflit  Jo.  Chriftian,  Langenhemius. 
MDCCLIII.  12. 


[X.]  ‘H  m/vri  $ (ctS rj-Atj.  Novum*  Teftamentum  cum  verfione  latina  Ariae  Mon¬ 
tani  - -  Auctore  Johanne  Leusden.  Berolini  et  Lipfiae  apud  Chri- 

ftianum  Fridericum  Voflium  MDCCLXI.  12. 


Edit.  Witte- 
berg. 


Editiones  quatuor  pofteriores  nitidae  funt,  et  quotidiano  ufui  accommoda- 
tiflimae.  Tertia  vero  ob  Chartae  nitorem  et  typorum  claritatem  praecedentibus  ante¬ 
ferenda  eft. 

$.  XIII. 

i  Editio  JVittebvrg.  ; 

--Novum  Teftamentum  graecum  ad  probatiflimorum  codicum  exempla  fum- 
ma  diligentia  recognitum,  verfione  latina  Benedicti  Ariae  Montani  dona¬ 
tum,  chartarum  ac  typorum  elegantia  magnifice  adornatum,  capi¬ 
tum  argumentis  ac  locis  parallelis  curatius  inftructum,  notis  pariter 
theologicis  ac  philologicis  quoad  difficiliores  locos  exquifitius  illa- 
^  ftratpm,  vitiofa  contra  interpungendi  ratione  textum  deturbante*,  qua 
codices  vulgo  premuntur ,  ec  mendis  typographicis  pro  virili  liberatum 

perpur- 

E)  Catal.  Biblioth  Baumgart.p.78.  n.  97.  k )  Catal.Biblioth.Baumgart.p.  78.0/100. 

i')  Le  Long  p.  325.  coi.  2.  B.  .0  Knochii  Nachrichten  p.  516. 
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N.  1?.'  gr. 
c.  Vulg.  a 
Cathol.  etlit. 


tri)  Bumtigartertii  Nachrichtett  Vol.  4.  p.  td6. 
SamlungJv.  A.  u.  N.  A.  1737.  p.  8 7*  Nova 
Acta  Supplem.  Torti.  3.  p.  59.  IV aU 

cbius  p.  44.  J.  M.  Ooezii  Verzeichnis  p.  63, 
n )  Le  Long  j).  214,  coh  2 .  IX 
0)  Le  Long  p.  3 17*  coL  a/  B.  Maimire 


[U.] 


perpurgatumque  a  Chriftiano  Sigismundo  Georgio,  in  Academia  Wit-Edit,  Witte- 
teb.  Prof.  Pubi.  Wittebergae  fumptibus  Jo.  Michaelis  Teubneri.berg. 
cididCcxxxvii.  8*  ...... 

Jam  anno  praecedenti  graecnm  contextum  variis  annotationibus  illuftratum 
emiferat  editor,  v.  Sect.  I.  §.  XCVIU.  qui  iteratae  editioni  Ariae  Montani  addidit  tex-  , ... 
tui  facro  ad  latus  verfionem.  m)  r  * 

.  -  .  .  ,  i 

N.  T.  gr.  c.  Vulg.  a  Cathol.  edit.  •  5  -  . 

Novum  Teftamentum  graeco-latinum,  ex  vulgata  editione  latina  a  The-  [1] 

,  oiogis  Lovanienfibus  quam  dilJgenuflime  recognita  et  emendata,  quae 
contextui  e  regione  oppofita.  Coloniae.  Arnoldi  Mylii.  1592*8.  n) 

[  Textus  graecus  ad  Plantinianas  formatus  eft.  Vulgata,  vero  hic  offertur, 
uti  ab  Hentenio  et  dein  a  Francifco  Luca  Brugenfi  aliisque  Lovanienfinm  Theologis. 
cognita  et  emendata  eft:  quae  ab  editionibus  Ariae  Montani  variis  in  locis  differt. 

*  ‘H  fyccSfavi.  Noyum  Jefu  jChrifti  Domini  noftri  Teftamentum. 

Textui  graeco  conjuncta  eft  verfio  latina  vulgata  fummorum  Pontificum 
Sixti  V.  et  Clementis  VIII.  autoritate  edita  et  recognita.  Quae  funt 
hoc  tomo  praeftita ,  docebit  fequens  ad  Lectorem  epiftola.  Tomus  ter¬ 
tius.  Lutetiae  Pariliorum  apud  Nicolaum  Buon,  via  Jacobaea  fub  lignis  S. 

Claudii  et  Hominis  Sylveftris.  MDCXXVIII.  fol.  ') 

[Prodiit  N.  T.  cujus  textus  graecus  e  probatis  exemplaribus  expretius  eft, 
una  cum  V.  T.  ex  interpretatione  Septuagintavirali,  feu1  Bibliis  graecis ,  quae  jtiflu 
Epifcoporum  in  Comitiis  generalibus  Johannes  Morinus  evulgavit,  cujus  nomen  in 
aliis  exemplaribus  in  titulo  eft  exprellum,  in  aliis  vero  omiffum. 

*  CH  xcc/vri  djaBnxrj.  Novum  Jefu  Chrifti  Domini  noftri  Teftamentum  — 

Parifiis,  Simonis  Piget.  MDCXLI.  fol.  t ) 

[Eadem  eft  editio  ac  praecedens:  integra  enim  Biblia  graeca ,  novo  titulo, 
omilTo  Morini  nomine,  hoc  anno  ornata  funt.  ..  . 

1  1  jSi  cb'  itl  I  vJ  Hi..  '  ii  -  ’  ..h  1  ■  IJli 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ex  verlione  vulgata.  Lugduni 

apud  Viduam  Antonii  de  Harfy.  16 n.  2  Vol.  16.  tf) 

0  Nov.  Teft.  graece.  V.  Biblia  latina  cum  Comment.  Jacobi  Gordoni.  in 
Folio.  Pariliis  Cramoify.  1632.  r) 

le  Long .  Refpicit  vero  ad  Jacobi  Gordoni  e  S.  J.  Commentaria  in  facra 
Biblia  ad  fenfum  litteralem  et  explicationem  temporum,  locorum  omnium,  quae  in 
facris  litteris  habent  obfcuritatem ,  una  cum  Textu  Biblico.  Conf.  quae  fupra  Cap.  I. 

Sect.  III.  §.  LV.  de  hoc  opere  exegetico  annotavimus. 

*  Novum 

arttial.Tdrii,  3.  Pai*t.  i*  p.  889.  Biblioth. 

Solgeri  Tom.  1.  p.  4.  J.  M .  Goezii  Verzeich- 
nis  p.  291.  .0  .r.  /3  oir  ,q  v  '.  2 1 

p) l  Le  Long  p.  r  937  cdl.  -1  <  B. 

q)  Le  Longi ?•  21^'  c°l*  i*  B* 

r)  Le  Long  p.  2i$*PC©t,i.  D«  ■}  0* 


[ni.J 


[IV.] 

[V.] 


2-S0- 
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N.  T.  gr. 
c.  Valg.  a 
ProtefE  ed. 


iui 


[  VI.]  *  Novuni  T eftamentum  Gr .  et  Lat.  ex  vulgata  cum  interpretatione  vocum 
difficilium.  Lugduni.  Molin.  1673.  2  Voh  12.  ') 

[Textas  ad  editionem  Henrici  Stephani  formatus  effe  videtur;  interpretatio 
vocum  difficiliorum  ad  minimum  ex  ejus  editione  defumpta  eft. 

.  '  §.  xv. 

N.  T.  gr.  s.  Vulg.  a  Ptotefi.  edit. 

*  Novum  Teftamentum  gr.  lat.  Petri  de  la  Royiere ,  Jac.  Stoer,  Jac.  et  Pe¬ 
tri  Chouet.  Genevae  1 609.  2  Vol.'  1 6.  *) 

[Ita  Le  Long.  Sed  forma  eft  duodecima.  In  Rubro  voluminis  fecundi, 
quod  Epiftolas  et  Apbcalypfin  ‘continet,  tantummodo  legitur:  Genevae  apud  jacobum 
Stoer.  MDC1X.  Paginae  fbnt  bipartitae.  In  priori  volumine  columna  prim;a  fiftit 
graecum  textum,  fecunda  verfionem  vulgatam*  in  fecundo  vero  volumitie  verfio  pri¬ 
mam  ,  textus  fecundam  occupat  columnam. 

m  *  C'A? tccvtcc  rx  rr\s  y.x/vij?  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 

Graece  et  latine.  Apud  Jacobum  Stoer MDCXXV.  16.  ») 

[Textum  ad  Plantinianas  referendum  ccnfeo;  Verfio  latina  vero  eft  ipfa 
Vulgata.  **,  ' 

[III.]  *  Novum  Teftamentum  graeco  -  latinum ,  cum  notis  Ifaaci  Cafauboni  et 
Henrici  Stephani.  Ex  officina  Pauli  Stephani.  1617.  12.  *)• 

[Ex  eadem  officina  eodem  anno  prodiit  editio  N.  T.  graeca,  cujus  textus 
editionem  anni  1 587*  fequitur,  cui  hic  tefte  Le  Long  verfio  latina  adjecta  eft.  Gonf* 
Sect.  I.  $.  XLVI.  ;  i  .  •  ■  ' 

[IV.]  w  Novum  Teftamentum  graecum  cum  verfione  latiiia  vulgata,  et  nova 
Praefatione  Adami  Rechenbergii.  Lipfiae  1709.  24.  y ) 

De  editionibus  Rechenbergianis  vid.  Sect.  I.  §.  LXXX. 


on 


HDf 


.  ,  :  XVI.  _  H13DC4  j  • 

Quae  in  fectione  prima  §.  II.  cum  textus  ipfius  facri  pbitiflimum  haberemus 
rationem,  ad  primam  N.T  graeci  periodum  ut  editiones  primae  et  car¬ 
dinales  relatae  fune,  editiones  a  Dtfiderio  Erafmo  Roterodamo*  viro  uti 
de  omni  eruditione,  fic  et  de  Novo  Teftamento  graeco  optime  irierito, 
quinquies  procuratae :  eaedem  jam  veto,  dum  ad  verfiones  inprijtiis  no¬ 
bis  refpiciendum  eft  , .  fecundam  eftitionum  Novi  Teftamenti  Graeco - 
latini  conftituunt  claffem.  Quinque  funt  editiopes i  qardinales ,  quas 
Erafrni  ipfius  ftuffiq,,.  curae  et  vigiliis  debemus ;  quae  cum  nulla  earum 
accurate  alteri  refpondeat,  fingulatim  recenfendae  funt.  §.  XVII  -  XX. 
Jungimus  hifce  duplicem  editionem  in  Operibus  Erafrni ,  quae  accurare 
editionem  quintam  repraefentat.  §.  XXI.  Tanta  autem ErafmianaeN  T. 

:  K  .q’.' 'i  .moT  .  .  .  . efficio ♦ 

s)  Le  Long  p.  220.  coi.  3.  D.  .1  mi  Nacljrichten  Vol.  8-  p.  7.  -Ji  Ml  Goezfi 

t )  Le  Lotigrp.  216.  coh  1..  A.  Index  Bibi.  Verzeiehtus  p.  49. 

Wernigerod.  p.  x)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  D. 

u)  Le  Long  p.  317.  coi.  2.  B.  Baumgarte -  y  Le  Long  p.  225.  coi.  2.  A. 
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editiones  inprimis  in  noftra  ecclefia  invaluerunt  auctoritate,  ut  omni¬ 
um  quam faepilTiftie  fint  recufae.  Ingens  itaque  et  numerus  editionum, 

'<  quas  ordine  Alphabetico  typographiarum  recenfebiinus.  §.  XXII.  etc. 

Ab  hi fce  vero, quae  omnes  in  eo  conveniunt,  ut  etTextumet  verfionetff 
•  j  exhibeant,  non  fine  jure  diftinguitur  unica  editio,  quam  Roberto  Ste - 
pfrano  debemus ,  quae  textum  habet  Stephanicum ,  duplicem  vero  ver- 
fionem,  Erafmianain  et  Vulgatam;  quam  itaque  feorfim  ultimo  loco 
recenfendam  effe  judicavimus  J.  XXXII. 

§.  XVII. 

Edit.  Erafmi  I.  Edit. 

*  Novum  inftrumentum  omne,  diligenter  ab  Erafmo  Roterodamo  recogni-  1 
tuin  et  emendatum ,  non  folum  ad  graecam  veritatem ,  verum  etiam  ad 
multorum  utriusque  linguae  Codicum,  eorumque  veterum  fimul  et 
emendatorum  fidem,  poftremo  ad  probatillimorum  autorum  citationem, 
emendationem  et  interpretationem ,  praecipue  Origenis,  Chryfoftomi, 
Cyrilli,  Vulgarii,  Hieronymi,  Cypriani,  Ambrofii ,  Hilarii,  Auguftim, 
una  cum  annotationibus,  quae  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione  mu¬ 
tatum  fit.  Quisquis  igitur  amas  veram  Theologiam,  lege,  cognofce, 
ac  deinde  judica.  Neque  ftatim  offendere,  fi  quid  mutatum  offenderis, 
fed  expende,  num  in  melius  mutatum  fit.  Apud  inclitam  Germaniae 
Bafileam.  Cum  Privilegio  Maximiliani  Caefaris  Augulti,  ne  quis  alius 
in  Sacfa  Romani  imperii  ditione,  intra  quatuor  annos  excudat,  aut  ul- 
libi  excufum  importet.  Ad  calcem :  Bafileae  in  aedibus  Joannis  Frobe-  . 
nii  Hammelburgenfis.  Menfe  Februario  Anno  M.  D.  XVI.  Regnante 
Imp.  Caef.  Maximiliano  P.  F.  Augufto.  Fol. 

Praefigitur  Epiftola  Erafmi  Leoni  X.  nuncupata,  et  ejus  apologia.  Ex  hac 
Epijlola:  Novum  Teftamentum  uriiverfum  ad  Graecae  originis  fidem  recognovimus, 
idque  non  temere  nec  levi  opera,  fed  adhibitis  in  confilium  compluribus  utriusque 
linguae  codicibus ,  u£c  iis  fane  quibuslibet,  fed  vetuftiffimis'  fimul  et  emendatifiimis. 

Et  quoniam  novimus  in  rebus  facris  religiofe  quoque  verfandum  effe,  nec  hac  con¬ 
tenti  diligenda,  per  omnia  Veterum  Theologorum  fcripta  circumvolantes,  ex  horum 
citationibus. atque  expofitionibus  fubodorati  fumus,  quid  quisque  legiffet,  atit  mutaffet. 
Adjecimus  annotationes  noftras,  quae  primum  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione 
fuerit  immutatum,  deinde  fi  quid  alioqui  perplexum ,  ambiguum  aut  oblcurum,  id 
explicent  atque  enodent.  Poftremo  quae  obfiftant,  quo  minus  proclive  fit  in  pofte- 
rom  depravare,  quod  nos  vix  credendis  vigiliis  reftituiffemus.  „ 

Ex  praefatione  ^notationum  in  Nov.  Teft amentum :  Teftamentum  quod  vo- 
qant  novum,  omni  qua  licuit  diligentia,  quaque  decuit  fide  recognovimus,  idque 
primum  ad  graecam  veritatem,  ad  quam  ceu  fontem,  fi  quid  inciderit,  .confugere  — - 
—  et  ipfa  Romanorum  Pontificum  decreta  jubent;  deinde  ad  fidem  vetuftiffimorum 
Latinae  Linguae  Codicum,  quorum  duos  exhibuit  Joannes  Coletus,  Paulinae  apud 
Londinum  Ecclefiae Decanus,  adeo  prifeis  literarum  typis,  ut  mihi  ab  integro  difeenda 
lectio,  et  in  nofeitandis  elementis  fuerit  repuerafeendum.  Tertium  praebuit  Illuftr. 

Biblioth.  $acr.  Pan  1.  Nn  Virgo 
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Edit.  Era> Virgo  Margareta,  Caroli  Caefaris  amita,  cujus  in  hac  editione  tertia  (anni  1522.) 
fmi  I*  frequenter  adduximus  tedimonium  aurei  codicis  titulo,  quod  totus  et  auro  fit  conve- 
ditus,  et  aureis  literis  pulchre  defcriptus.  Mox  aliquot  mirae  vetuftatis  exhibuit 
Burgis,  ut  antiquiffimum,  ita  longe  celeberrimum  Collegium  Divi  Donatiani,  .  Nam 
ante,  codicem  belle  caftigatum  praebuerat  Collegium  Corfendonkenfe,  praeter  eos 
quos  nobis  eruditifiimi  Fratres  Amerbachiani  communicarant.  Non  igitur  ad  animi 
poliri  fomnium  emendavimus  quaedam ,  fed  ad  horum  quos  recenfui  codicum  fidem, 
aliorumque  his  fimilium,  quos  non  perinde  refert  memorare.  Poftremo  ad  probatif- 
fimorum  omnium  fuffragiis  auctorum  vel  citationem,  vel  emendationem,  vel  enar¬ 
rationem,  nempe  Origenis,  Chryfoftomi,  Hieronymi,  Ambrolii,  Hilarii,  Auguftini, 
Theophylacti ,  Bedae,  quorum  tellimonia  complufculis  locis  in  hoc  adduximus.  — 
- —  Hac  in  parte  cum  primum  hoc  opus  ederemus ,  nonnihil  adjuti  fumus  opera  fub- 
fidiaria  viri  trium  peritia  linguarum  eminentis,  Joannis  Oecolampadii. 

Quod  fane  miror  ( inquit  ipfe  Erafmus  *))  a  nemine  calligatorum  hactenus 
animadverfum ,  quum  id  muneris  in  prima  editione  obierint  Joannes  Oecolampadius 
et  Nicolaus  Gerbelius,  in  quarta  Sigismundus  vir  egregie  doctus.  „ 

Quibus  haec  placet  aeditio  ( vulgata  inquit  Erafmus  a))  quam  ego  nec  damno 
nec  muto ,  his  lua  manet  aeditio.  Si  quidem  ea  noftra  calligatione  non  laeditur  fed 

redditur  illudrior,  purior,  emendatior. - Illud  aufim  polliceri,  quisquis  hanc 

noftram  domi  legerit,  fu am  rectius  intellecturus  eft. - Jam  fi  collatio  tibi  non 

fatisfacit,  ne  continuo  pronuncies.  Confule  noftras  annotationes,  quae  forfan  tibi 
vel  autoritate  tefiium ,  vel  rationibus  adductis  fatisfacient.  Fit  interim ,  ut  diverfa 
fit  lectio,  fit,  ut  iisdem  ex  verbis  complures  fenfus  accipi  poffint.  Nos  primum  uni¬ 
cam  duntaxat  lectionem  proponimus.  Nec  enim  aliter  poteramus.  Coeterum  in  an¬ 
notamentis  varias  referimus,  aut  indicantes,  quid  nobis  optimum  videatur,  aut  tuo 
relinquentes  arbitrio,  quid  fequi  malis.  Sunt  in  quibus  noftra  vulgata  magis  proba¬ 
tur  aeditio,  aut  Ambrofiana  lectio,  quam  Graeci  codices.  Et  tamen  confentientibus 
omnibus  Graecis  exemplaribus,  quoniam  illa  mutare  non  licuit,  latina  accommoda¬ 
vimus,  ne  non  refponderent,  cum  in  hoc  ipfum  adderentur.  Coeterum  id  in  fcho- 
liis  difcutimus. ,, 

Cum  jam  edendum  effet  opus  (fc.N.  T.  inquit  Erafmus  *))  inftigarunt  quidam 
ut  vulgatam  aeditionem  mea  vel  correctione  vel  interpretatione  mutarem.  Ejus  far- 
einulae  acceffionem,  cum  oppido  quam  levem, effe,  ducerem,  longe  graviflimam  ipfam 
comperi.  Deinde  perpellebant,  ut  annotationes  adderem,  aliquanto  locupletiores, 
jam  protinus,  ut  fcis,  texenda  omnia.  Acceffit  et  illud  oneris,  arbitrabar  Bafileae 
haberi  emendata  exemplaria:  Ea  fpes  quoque  fefellit,  coactus  fum  praecaftigare  codi¬ 
ces  quibus  ufuri  erant  Typographi.  Ad  haec  conducti  erant  duo  probe  docti,  alter 
Jurisconfultus,  ( Gerbelius )  alter  Theologus,  (Oecolampadius) ,  etiam  hebraice  peritus, 
qui  formis  cafligandis  praeefifent:  at  hi  quoniam  hujus  laboris  erant  rudes,  quod  fufee- 
perant,  praedare  non  poterant,  proinde  necefie  fuit  extremam  formarum,- quas  vo- 

-  *  -d  -  eant, 

z)  Tom.  IX.  operum  p.  goi.  ad  collatio-  a)  In  Apologia  fua  tertiae  fuae  editioni 
nes  cujusdam  Juvenis  Erandfd  Titdmanni ,  N-  T.  praefixa. 

Refponlionis.  A  b~)  Epift.  lib.  1,  Ep.  9.  . 
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eant,  recognitionem  in  me  recipere.  Conficiebatur  fimul  et  excudebatur  opus,  ab-  Edit.  Era 
folvebatur  lingulis  diebus  ternio ,  fic  nunc  vocant.,,  finii. 

In  Novo  Teftamento  nihil  aliud  propofueram  e )  quam  inftaurare  veram  le¬ 
ctionem,  et  addita  luce  difcutere  quaedam,  ad  quae  videbam  multos  impingere.  Ne¬ 
que  quicquam  mihi  minus  erat  in  animo,  quam  mutare  vulgatam  interpretationem: 
imo  et  veterem  translationem  addidiffem  Graecis,  quamvis  diffidentem ,  ni  me  docti 
quidam  amici  confiliis  improbis  verius  quam  felicibus  huc  protrufiffent  reclamantem, 

— •  —  Quum  ederem  primum  Novum  Teftamentum,  aderant  affidue  Capito  et  Oe- 
colampadius,  quorum  uterque  tum  videbatur  et  vir  pius  et  Theologus,  utcumque 
res  mutatae  funt.„ 

Erafmus  (inquit  Millius  d))  inftituta  femel  atque  iterum  Exemplarium  N.  T. 

(quae  in  priori  recognitione  quatuor,  in  polteriori  quinque  ipfi  obtigerant,)  Graeco¬ 
rum  inter  fe  et  cum  mff.  codicibus  verfioriis  Vulgatae,  Patrumque  etiam  monumentis 
collatione,  (Epill.  1.  12.  Ep.  21.)  textuque  adeo  ad  mentem  ipfius  caftigato,  ad  Edi¬ 
tionem  novi  Foederis  fe  accinxit  Bafileae,  circa  Calendas  Octobres  anni  1513.  (Epill. 

1.  8.  Ep.  29.)  Ibi  fuppetebant  ipfi  tria  exemplaria  codicum  Evangeliorum ,  et  al¬ 
terum  Actorum  et  Epiflolarnm  Apoflolicarum  fuppeditabat  Monaflerium  Praedicato¬ 
rum  Bafileae,  Apocalypfeos  exemplar  Joannes  Reuchlinus.  —  Ad  finem  certe  perdu¬ 
ctum  eft  opus,  intra  menfes  fere  quinque,  tefte  ipfo  Erafmo,  (Epill.  1.  1.  Ep.  7,) 
unaque  cum  amplo  annotationum  corpore  ipfi  affixo  in  lucem  prodiit  poftea  menfe Fe¬ 
bruario  15 16.  Quid  autem  in  hac  editione  tantopere  praecipitata  praellitum  fit, 
jam  videbimus.  In  edendo  N.  T.  haud  aliter  Erafmo  primum  in  animo  erat,  quam 
ut  inllauraret  genuinam  lectionem  cum  Graeci  textus,  tum  et  vulgatae  verfionis. 

Nihil  minus  conftitutum  ipfi  erat, quam  mutare  veterem  translationem:  imo  vero  hanc 
addidiffem  (inquit)  Graecis  quamvis  diffidentem,  ni  me  docti  quidam  amici  confiliis  im¬ 
probis  verius  quam  felicibus  huc  protrufiffent  reclamantem.  Horum  precibus  devi¬ 
ctus,  vir  alias  confultiffimus  pariter  et  doctiffimus,  e  regione  textus  graeci  pofuit 
verfionem  a  fe  perpetuo  renovatam,  latinisque  auribus,  fi  placet,  et  Graeco,  quem 
exhibebat,  textui  magis  accommodatam.  In  Evangeliis  unum  fere  fecutus  eft  exem¬ 
plar,  illud  dico ,  quod  fuppeditavit  ipfi  Monallerium  Praedicatorum  Bafileae  —  — — 

In  Actis  Apoftolorum  et  Epiftolis  Apoftolicis  codicis  alterius  fupradicti  ufuram  nactus 
eft,  qui  Praedicatorum  Bafileae  erat.  — Exemplar  mire  alligatum  effe  ait  et  vene¬ 
randae  antiquitatis,  fexcentorum  fcilicet  annorum. - In  Apocalypfi  adornanda 

uno  ufus  eft  Reuchlini  exemplari;  in  libri  calce  deerat  claufula. - quum  jam 

haud  occurrebat  alius  codex,  hunc  Erafmus  e  latina  verfione  in  Graecum  transtulit. 

In  hac  editione ,  quae  omnium  jam  prima  in  vulgus  prodiit,  praeter  menda,  quibus 
fcatet,  typographica ,  lectiones  jam  olim  notavimus  vitiofas  paulo  amplius  quingen¬ 
tas;  fimulque  etiam  puras  et  genuinas  plus  centum,  pro  quibus  in  pofterioribus 
Erafmi  editionibus,  nefcio  quo  confilio,  repetitae  fint  non  bonae.,, 

Erafmi  translatio  0  omne  punctum  femper  et  apud  omnes  tulit;  ita  ut  nihil 
in  ea  purgandum  deprehenderit  fupremus  Senatus  generalis  Inquifitionis  in  Pvegno  Hi- 
Ipaniarum.  Hanc  Erafmi  verfionem  permittit  fub  nomine  auctoris  damnati.,, 

Nn  2  Quidam 

c)  Epift.  lib.  19.  Ep.  91.  e)  Laur.  Beyerlink.  praef.  in  varias  facr. 

d)  Prolegom.  in  N.  T,  Gr.  p.  m,  na,  BibL  translationes,  Autwerpiae  16 16. editas. 
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.Edit  Era-  Quidam  (inquit  Huetius  f)j  intra  Novi  Teftamenti  cancellos  interpretando 

irrui.  ;I  induftriam  explicuerunt,  quorum,  facile,  meo  judicio,  princeps  eft  Defiderius  Era- 
fmus;  is  ea  facilitate  hanc  ornavit  fpartam,  ut  et  verba  verbis,  et  fententias  fententiis, 
et  faporem  fapore  exaequaverit;  et  perfpicuitatem  tamen  cum  dictionis  caflitate  et  na¬ 
tivo  illo  colore  obtinuerit,  quae  ad  integram  Interpretis  laudem  unice  requirebamus. 
Quin  etiam  ubi  propter  Latinae  linguae  indolem,  quod  uno  Graeci,  idem  pluribus 
exponere  verbis  necefife  habuit,  afeititia  verba  vario  et  infigni  charactere  depingi. cu¬ 
ravit,  quo  fidei  fuae  integritas  palam  extaret.  Inde  adeO  Leoni  X.,  Pont.  Max,  di* 
plomate  commendari  meritus  eft  hic  ipfius  labor.,. 

Eo  tamen  nomine  fugillatus  eft  a  multis,  inter  quos  familiam  duxit  Petrus 
Sutor.  Praeter  hunc,  (ut  feribit Korthaltus  i ))  Erafmi  Novo  Teftamento  fe  objecit 
Jacobus  Lopes  Stunica;  cui  cum  Apologiam  Erafmus  opponeret,  liti  huic  irnmifeere 
fe  coepit,  praefertim  quod  ad  annotationes  Erafmianas  attinet,  Sanetius  Caranza Theo¬ 
logus  Complutenfis ,  editis  pro  Stunica  vindiciis,  quibus  refpondit  Erafmus.  Infur- 
rexit  porro  in  Erafmum  lieic  Eduardus  Lens.  „ 

Dum  codices  graecos,  (judicat  Joh.  Alb.  Fabricius  h)j  qui  cum  latino  vul¬ 
gato  frequentius  confpirant,  fufpectos  habet  Erafmus,  ac  fi  a  Concilii  Florentini  tem¬ 
pore  ad  latinos  libros  effent  interpolati,  non  femper  contigit  optimas  illi  deligere  le¬ 
ctiones,  ut  a  Sepulveda  in  Epiftoljs,  a  Leo,  et  maxime  a  Stunica  fatis  quidem  acerbe, 
non  tamen  femper  citra  rationem  ipfi  fuit  objectum.  „ 

Hoc  merito  illi  debetur,  quod  recentiorum  omnium  Interpretum  N.  T.  ac- 
curatiffi.mus  habeatur  *). 

[Teftimoniis  et  judiciis  hifce  a  Jacobo  Le  Long  productis  nonnulla,  quae 
majori  hujus  editionis  notitiae  inferviunt,  addenda  funt.  Laudes  et  grates  debentur 
omnino  Erafmo  Roterodamo  k ),  qui  operam  fuam  eo  intendit,  ut  cum  jam  complura 
libri  feripta  cujusvis  generis,  et  facra  Veteris  Teftamenti  oracula,  a  tempore  inventae 
artis  typographicae  in  vulgus  producta  fint,  tandem  novum  Foedus  in  lingua  authen¬ 
tica  legentibus  traderetur.  Prima  merito  falutatur  N.  T.  editio  graeca,  quae  quidem 
biennio  poft  Complutenfem  exferipta  eft,  attamen  ftatim  publice  expofita;  cum  illa 
per  aliquot  annos  occulta  retineretur.  Paginae  primae  verlae  inferipta  eft  Johannis 
Frobenii  Epiftola,  qua  pio  lectori  fi  d.  qua  ftudium  fuum  ut  hoc  volumen  maxime 
emendatum  in  hominum  mjnus  emitteret,  profitetur.  Sequitur:  i )  Epiftola  Leoni  X. 
P.  M.  ab  Erafmo  nuncupata:  2)  Erafmi  Roterodami  paraclefis  ad  lectorem;  3)  Ejus¬ 
dem  Methodus;  4)  Ejusdem  Apologia ;  5)  Vitae  quatuor  Evangeliftarum  e  Dorotheo, 
graece;  5)  Textus  graecus  cum  verfione  nova  ad  latus:  Accedunt  denique  annotatio¬ 
nes,  quibus  praefationem  praemifit  editor  Bafileae  1515  datam ;  addita  ad  calcem  Jo- 
htinnis  Oecolamyadii  epiftola,  et  nota  temporis:  „  Bafileae  in  aedibus  Joannis  Frobenii 
„  Hammelburgenfis  Menfe  Februario.  Anno  M.D.XVI.,,  Subfidio  fuere  editori 

codices 

f)  Libr.  2.  de  interpretatione.  §.  22.  k )  Vitam  fuam  ipfe  defcripfit  Erafmur , 

£)  De  variis  feripturae  editionibus  cap.  15.  quam  edidit  Anton .  Thyjius  una  cum  aliquot 
27.  28.  Epiftolis,  Lugdun.  Batav.  1649.  12.  Ad- 

h)  Lib.  4.  c.  5.  p.  81.  Bibliothecae  graecae.  datur  Saviuel Knight  vita  Erafmi  anglice  feri* 
iYRich.  Simone ap.  21.  hift.  erit.  verfion.  pta,  et  a  Theod.  Arnold  1736.  germanice 
M.  T.  p.  262.  Hactenus  Le  Longip.  200.  edita.  Bayle  "Worterbuch  Torm  2.  p.  408- 
coi.  2.  A.  —  p.  202.  coi.  2.  C.  Freberi  theatr.  vir.  erud.  p.  1443. 
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codices  mff  quos  Millius  recenfet  ,  fed  poft  eum  Wetjlenius  accuratius  delineavit,  fub  Edit.  Era- 
N.  i.  2.  3.  6r.  et  69.  qui  eos  omnes,  quia  litteris  minoribus  et  accentibus  appofitisfmi  I. 
funt  exarati,  adClaffem  codicum  juniorum  refert.  Duo  vero  funt,  quae  in  Erafmo 
reprehenduntur,  primo  quod  nimis  feftinanter  tantum  fufceptum  negotium  gefferit, 
fecundo  vero  non  ubivis  genuinas  et  optimas  lectiones  delegerit.  Primum  omnino 
verum,  et  multis  a  Wetjlenio  ex  Epiftolis  Erafmi  accumulatis  teRimoniis  comprobat 
tum.  Et  quamvis  Millius ,  Erafmum  fefe  jam  anno  1513.  ad  edendum  N.  T.  accin- 
xiffe  contendat;  anni  tamen  notam  errorem  involvere,  et  1515  legendum  effe,  ex* 
inde  liquet ,  tum  quia  Epiftola  ad  Ammonium ,  ad  quam  provocat ,  varias  anni  1515 
eventus  enarrat,  et  ipfe  Erafmus  non  nifi  poft  mediam  partem  Anni  1514.  exactam 
Bafileam  rediit.  Sed  idem  ipfum  minime  Erafmo  vitio  eft  vertendum,  cum  fine  du¬ 
bio  id  urgeret  opus  Typographus,  cui,  quid  in  Hifpania  moliretur,  non  omnino 
ignotum  fuit.  Quod  ad  alterum  attinet,  felicior  procul  dubio  fuiffet  Erafmus ,  fi  no- 
ftris  temporibus  vixiffet,  et  iisdem  fubfidiis  criticis,  ac  hodierni  ejus  cenfores,  fuf- 
fulcitus  fuiffet.  Ad  locum  t  Joh.  V,  7.  annotavit  Jacobus  Le  Long:  „In  hac  editione 
3,ficut  in  fecunda  Erafmi,  anni  1519.  in  Bibliis  Venetis  a.  1518.  in  Hagenoenfi  a> 

„1521.  in  Argentoratenfi  a.  1524.  et  in  Parifienfi  apud  Sim.  Colinaeum  a.  1534. 

„  deeft  pericope  Epifcolae  Joh.  1.  cap.  5.  verf.  7.,,  Quibus  et  altera  Argentoratenfis 
anni  1534.  adjungi  pOteft.  *  Nec  temere  et  fine  fundamento  locum  iftum  omifit  Era¬ 
fmus  ,  fic  enim  in  Annotationibus  ad  locum :  Tres  funt  qui  Tefiimonium  dant  in  Coelo ) 

In  graeco  codice  tantum  hoc  reperio  de  tejlimonio  triplici:  rori  rfets  hfiv  et  puygTv- 
ecvxTez ,  rc  7Tvsv(ACi ,  xoii  to  vooeq,  net)  tc  ccifxcc.  i.  quoniam  tres  jiint  qui  teflifican- 
tur ,  Spiritus  et  aqua  et  finguis.  Et  hi  tres  unum  funt)  Hi  redundat.  Neque  eft ,  unum , 
fed  in  unum ,  ets  to  dvrb.  i.  five  in  idem..  Idem  quoque  obfervandum  eft  de  loco 
Mare.  XI, 26.  qui  diu  ab  Erafmicis  abfuit  editionibus;  ubi  editor  annotavit:  Haec  in 
graecis  codicibus  nOn  adduntur.  Lites  denique,  quae  Erafmo  a  variis  motae  funt, 
quantum  ad  hiftoriam  harum  editionum  faciunt,  infra  reeenfebimus  1 ). 

Edit.  Erafmi  II.  Edit.  Eia- 

*  Novum  Teflamentum  omne,  multo  quam  antehac  diligentius  ab  Erafmo fmi  II. 
Roterodamo  recognitum,  emendatum  ac  translatum,  non  folum  ad  grae- 
cam  veritatem ,  verum  etiam  ad  multorum  utriusque  linguae  codicum, 
eorumque  veterum  fimul  et  emendatorum  fidem;  poftremoad  probatiffi- 
morum  autorum  citationem,  emendationem  et  interpretationem,  praeci¬ 
pue  Origenis,  Atbanafii , Nazianzeni,  Chryfoftomi,  Cyriili,  Theophy lacti, 
Hieronymi,  Cypriani,  Ambrofii,  Hilarii,  Auguftini,  una  cum  annotationi¬ 
bus  recognitis,  ac  magna  acceflione  locupletatis,  quae  lectorem  doceant, 
quid  qua  ratione  mutatum  fit.  Quisquis  igitur  amas  veram  Theologiam, 
lege,  cognofce ,  ac  deinde  judica.  Neque  ftatim  offendere ,  fi  quid  mu¬ 
tatum  offenderis,  fed  expende  ,  num  in  meliusmutatum  fit.  Nam  mor- 

N  n  3  bus 

/)  Baimgartenii  Nachrichten  Vol.  6.  p.  189.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  20.  Palmii  de- 
Knochii  Nachrichten  p.  243.  Pritii  introdu-  fignat.  codic.  p.  34.  H.  von  der  Hardt  hift. 
ctio  p.  391.  Michaelis  Einleitung  Tom.  r.  litterar.  reformat,  p.  33.- 101.  Maittaire  an- 
p.  6y2.  fVetJienii  prolegom.  p.  241.  etc.  nal.  Tom.  2.  Part.  2.  p.  276.  J.  M.  Gotzii 
318.  Walchius  p.  37.  Vogtii  catal.  libr.  rar.  Verzeichnis  feiner  Bibelfaml.  p.  20. 
p.  262.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  10. 
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Edit.  Era<  bus  eft,  non  judicium ,  damnare  quod  non  jnfpexeris/  Salvo  ubiqtie  et 
nili»  illabefacto  ecciefiae  judicio.  Addita  funt  in  fingul^s  Apoftolorum  .Epi- 

ftohs  Argumenta  per  Erafmum  Rot.  Ad  calcem:  Bafileae  in  aedibus 
Joannis  Frobenii,  Anno  falutis  humanae  M.D.XIX.  menfe  Martio.  Fol. 
Praefigitur  diploma  Leonis  X.  Pont.  Max.  Dilecto  Filio  Erafmo  Roteroda- 
ito,  facrae  Theologiae  Profeffori ,  Leo  Papa  X.  Dilecte  Fili,  falutem  et  apoftoli- 
cam  benedictionem.  Valde  nos  delectarunt  lucubrationes  tuae  in  Teftamentum  No* 
vum  jam  pridem' aeditae,  non  tam  quia  noflro  nomini  dicatae  fuerant ,  quam  quod 
non  vulgari  fed  nova  et  inligni  quadam  eruditione  praeftabant  omniumque  doctorum 
calculo  plurimum  laudabantur.  Quas  nuper  a  te  recognitas  et  pluribus  additis  hota- 
tionibus  locupletatas  illuftratasque  fuilfe  certiores  facti,  non  mediocriter  gavifi  fumus, 
ex  prima  illa  aeditione ,  quae  abfolutiflima  videbatur,  conjecturam  facientes,  qualis 
haec  futura,  quantumque  boni  S.  Theologiae  ftudiofis  ac  Orthodoxae  fidei  noftrae  fit 
allatura.  Macte  igitur  illius  animi  tui  efto,  ac  publicae  utilitati  Itudens,  operi  tam 
fancto,  ut  in  lucem  exeat,  fedulo  invigila,  dignam  quidem  tot  laborum  mercedem 
ab  ipfoDeo  relaturus;  a  nobis  vero  meritam  commendationem  et  cunctis  Chrifti  fide¬ 
libus  perpetuam  laudem  confecuturus.  Datum  Romae  apud  S.  Petrum  fub  annulo 
Pifcatoris  die  io.  Septembris  1518.  Pontificatus  noilri  annoTekto.  „  ' 

Textum  ipfum  hujus  editionis  fecundae  quod  attinet,  (inquit  Millius  “)  eft 
quidem  is  prioris  editionis  altero  illo  longe  emaculatior  et  calligatior.  Veram  et  genui¬ 
nam  lectionem  in  priori  depravatam  locis  amplius  330  reftituit ;  fed  ab  ea  receffit 
locis  circiter  70.  in  lectiones  interpolatas  et  minime  probandas.  Editio  prior,  ut  et 
haec  utcumque  et  magno  lludio  elaborata.  K) 

[  Erafnms  ex  itinere  in  Belgium  et  inde  in  Angliam  redux  fecunda  vice  No¬ 
vum  Tellamentum  recognovit  et  emendavit.  Digna  funt,  quae  ad  Calcem  operis  ad¬ 
didit  Joh.  Frobenius ,  ut  hic  legantur:,,  —  —  nos  operam  dedimus  ut  calligatior 
et  nitidior  in  lucem  prodiret,  ac  quantum  ad  nos  etiam  attinet,  priorem  longe  vin¬ 
ceret.  Sed  enim  fuit  illi  foli  quidquid  laboris  erat  exhauriendum :  infpiciendi  veterum 
interpretum  codices;  exemplaria  graeca  conferenda,  annotanda  multa,  mutanda  quae¬ 
dam,  adjicienda  plurima,  videndum  quid  hic  fecutus,  eccur  ab  aliis  ille  diflentiret: 
ad  fingulas  denique  fyllabas  fere  fubfiftendum  et' in  minutiis  haefitandum.  Qui  labor 
tantum  habet  moleftiae,  tantum  taedii,  ut  nullum  fit  ingenium  etc.  „  Adfuerunt 
Typographo  fratres  Amorbacchii  Pruno  et  Bafilius  ;  et  Jacobus  Nepos,  viri  doctiffimi, 
qui  memorabilem  in  opere  caftigando  diligentiam  oftenderunt.  Pagina  prima  verfa 
exhibet  Diploma  Pontificis,  Leonis  X.  quod  editori  Antonius  Puccius ,  Legatus  in 
Helvetia,  a  quo  id  per  litteras  Bafileae  die  26.  Augulli  1518.  datas  petierat,  procu¬ 
ravit.  •)  Excipit  illud  i)Epillolanuncupatoria  primae  editionis.  2)  Erafmi  Pvotero- 

dami 

vi)  Proleg.  in  N.  T.  p.  114;  incilis  diplomati  fbbjectis,  et  quibus  nota 

n)  p.  203.  coi.  1.  adjecta  eft:  Apelles  olim  hujusmodi  pictum 

0)  Nonnulla  ex  hac  ad  Puccium  epillola  Calumniam  ultus  eft ,  dijudicari  poteft.  Lau- 
excerpta  inferuit  J.  G.  Schclhornius  amoenit.  des  vero,  quas  infallibilis  Pontifex  Roma- 
litt.  Tom.  1.  p.  230.  Quem  in  finem  -Era.  nus  Erafmo  canit,  minime  confonant  cum 
fmus  pontificale. diploma  tum  quaefierit,  tum  titulo  Auctoris  damnati,  quo  a  Cenforibus 
et  huic  editioni  praemiferit,  e  figuris  ligno  R.  E.  ornatus  elt  Erafmus.  Jam  in  Indice 

;  Expur- 
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dami  paraclefis  ad  lectorem  pium.  3)  Ejusdem  ratio  feu  compendium  verae  theologiae.  Edit.  Era* 
quo  tractatu  49.  paginarum,  copiofius  explicantur,  quae  in  priori  editione  in  Methodo ftnilh 
brevius  recenfita  erant.  4)  Ejusdem  Apologia.  Accedunt  de  hac  pofteriori  editione : 

5)  Capita  argumentorum  contra  morofos  quosdam  ac  indoctos.  6)  Soloecifmi  per 
interpretem  admiffi ,  manifeftarii  etinexcufabiles,  e  plurimis  pauci  decerpti.  7)  Loca 
Obfcura,  et  in  quibus  lapfi  fint  magni  nominis  interpretes ;  ex  innumeris  pauca  decer¬ 
pta  ,  ut  fit  ad  manum  quod  objiciatur  eis ,  qui  dicunt  fuperfuiffe ,  quod  noftris  anno¬ 
tationibus  foret  explicandum.  8)  Loca  manifefte  depravata ,  fed  ex  infinitis,- ut  oc¬ 
currebant,  pauca  decerpta.  9)  Ad  placandos  eos,  qui  putant  in  facris  libris  nihil  ne¬ 
que  fuperefie  neque  deefle,  quaedam  excerpfimus ,  quae  manifeftius  depravata  funt  in 
fcdc  genere ,  quam  ut -negari  poflit.  10)  Quae  fint  addita  in  noftris  exemplaribus, 
i  f)  Quae  per  interpretem  commifta.  12)  Ubi  interpres  aufus  fit  aliquid  immutare 
de  verbis  Apoftolorum  aut  Evangeliftarum :  quibus  tractationum  capitibus  Erafmus 
fibi' conatibnsque  fuis  apologiam  parare  ftuduit,  carpendo  vero  Vulgatum  interpretem 
aliorum  animos  in  fe  concitavit.  13)  Symbolum  Nicenum.  1 4)  ‘  Y 7tc&eats  xoivcwv 
Ttjs  tocv  ivccyyeh&oc iy  ,  •  una  cum  Eufebii  epiftola  ad  Carpianum ,  graece. 

15)  Ordo  feu  numerus  librorum  Novi  Teftamenti.  r6)  Hieronymi  vitae  quatuor 
Evangeliftarum,  fubjectis  cuique  biographiae  veteribus  capitulis  feu  Tectionibus  cujus- 
libet  Evangelii.  Singulis  Evangeliftis  vita  fecundum  Soptironium ,  et  Argumentum 
fecundum  TheophylaHum,  Actis  Apoftolorum  itinerarium  et  martyrium  Paulis  omnia 
graece;  Epiftolis  apoftolicis  m noSeats  graece,  et  argumentum  latine  praemittitur,  ex¬ 
ceptis  Bpiftofts.  Joh annis  fecunda  et  tertia,  ubi  fola  07 roBeatc  adjecta  eft;  Apocalypfi 
vero  neque  vTrodsatv  neque  argumentum  addidit.  Textus  ad  latus  habet  verfionem 
latinam  et  ad  marginem  Canones  Eufebianos,  notatis  fimul  in  margine  capitum  nume¬ 
ris.  Accedunt  denique:  Def.  Erafmi  Pvoterodami  in  Novum  Teftamentum  ab  eodem 
denuo  recognitum ,  Annotationes  ingenti  nuper  acceffione  per  autorem  locupletatae. 

Bafileae  anno  M.  D.  XIX.  Defiderantnr  in  hac  editione  eadem  loca ,  quae  fupra  ad 
primam  editionem  adnotavimus.  < 

-  -  .  ■ ,  r.  - 1  ■  E 'dit% 

.  U  1:  i  ■  :  «v  .  •  •  •  - 

Expurgatorio  Gafp.  Ouirogde ,  Madritti  1584.  doval  et  Roxas  apnotavit  Schelhornius  amoenit» 
evulgato,  multa  in  Annotationibus  et  m  litt.  tom.  8- p.  355. 

paraphrafibus  expurganda  recenfentur.  In  p)  Nacbricbten  von  einer  hallifch.  Biblioth 
Indice  librorum  prohibitorum  Pii  IV.  et  Six-  Vol.  1.  p.  379-  Knochii  Nachrichten  p.  26 4. 
ti  V.  prohibentur  ejus  opera,  in  quibus  de  J.  A.  Fabricii  Biblioth.  graec.  Voh  3.  p.  185* 
religione  tractat,  quamdiu  a  facultate  Theo-  Pritii  introduct.  p.  392.  IVetfienii  proleg. 
logica  Parifienfl  vel c  Lovanienfi  '  expurgata  .  1.  c.  J.  D.  Michaelis  Einleitung  Tom.  1. 
non  fuerint.  In  Indice  Sotomajoris  dilectus  p.  692.  J.  G\  Schelhornii  amoenit.  litter, 
ille  Leonis  X.  filius  inter  auctores  damnatos  Tom.  1.  p.  222.  Mylii  memotab.  Biblioth. 
primae  claffis  numeratur,  cum  mandato:  Jenenf.  p.  279.  Hirfchii  millenar.  3.  p.  17. 

In  prima  omnium  operum  inferiptione,  poji  illud:.  Palmii  defignat.  codic.  p.  40.  Walcbius  p.  37. 

Erafmi  Roterpdami,  adde :  auctoris  damnati.  Vogtii  Catal.  libr.  rar.  p.  262.  Maittaire  an- 
v,  p.  256.  Ad  marginem  Epiftolae  Leonis  nal.  Tom.  2.  Part.  1.  p.  327.  J.  M.  Goezii 
Papae  X.  adferibendum  eft:  Dulcibus  enco. -  Verzeichnis  p.  it.  Index  Biblior.  Werni* 
miis  pius  Pater  nutantem  ovem  allicere  conatur.,  gerod  p.  2  i , 

v.  p.  2^8.  Idem  ex  Indice  Bernardi  dc  San*  * 
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Edit.  Era-  •  Edit.  Erafmi  III.  v  ...  .  r.r^. 

fini  III.  *  Novum  Teftamentum  omne,  tertio  jam  diligentius  ab  Erafmo  Roteroda- 
mo  recognitum ,  non  folum  ad  graecam  veritatem ,  verum  etiam,  ad  mul¬ 
torum  utriusque  linguae  codicum,  eorumque  veterum  fimul  et  emenda^ 
torum  fidem,  poftremo  ad  probatiflimorum  autorum  citationem  et  in¬ 
terpretationem,  una  cum  annotationibus  recognitis,  ac  magna  acceflione 
locupletatis,  quae  lectorem  doceant,  quid  qua  ratione  mutatum  Iit. 
Quisquis  igitur  amas  veram - ecclefiae  judicio.  Addita  funt  in  lin¬ 

gulas  Apoftolorum  Epiftolas,  Argumenta  per  eundem.  Ad  calcem : 
Finis  Novi  Teftamenti  totius  ad  graecam  veritatem,  vetuftiflirnorumqvie 
codicum  latinorum  fidem  et  ad  probatiflimorum  autorum  citationem  eC 
interpretationem  jam  tertio  accurate  recogniti,  opera  ftudioque  Def* 
Erafmi  Roterodami ,  Theologiae  Profefforis.  Anno  M.  D.  XXII*  foi. 

Efx  capitibus  argumentorum  adverfus  moro  for  quosdam:  Nec  ideo  hanc  pofte-’ 
riorem  aeditionem  immenfis  fudoribus  paravimus,  quod  priori,  diffideremus ,  fetfc 
opus  quod  tum  pro.  virili,  proque  temporis  fpatio,  quam  fieri  potuit,  optimum  dev 
dimus,  nunc  emendatius  multo,  inultoque  locupletius  damus.,,  ?)  - 

Idem  Erafmus :  T)  Aggrefius  Novum  Teftamentum,  iri  quo  decreveram 
adeo  verborum  parcus  efle,  ut  ftatuerim  fingula  loca  tribus  verbis  annotare ,  praefer- 
tim  cum  Laurentii  (  Vallae)  caftigationem  jam  edidiffem,  qui  mihi  verbofior  quam 
pro  re  videbatur.  Caeterum  ubi  jam  accinctus  eflet  Frobenius  ad  excudendum,  per¬ 
pulerunt  amici  docti,  quihus  aliquoties  obfequentior  fum  quam,  expedit,  ut  i#utarem 
etiam  aeditionem  vulgatam  et  in  annotationibus  eflem  aliquanto  oopiofior.  —  non 
credendis  laboribus  totum  opus 'retexuimus  ac  rurfum  officinae  tradidimus.  Rurfum 
tertio  manum  admovimus,  magnaque  cura  locupletavimus  anno  1522.  quae  quidem 
hactenus  fuit  nobis  aeditio  noviffima.  Quartam  habemus  paratam,  quod  dum  Para» 
phrafes  feribererous ,  multa  deprehendimus,  quae  prius  fefellerant  „ 

Textum  hujus  editionis  quod  attinet,  ')  acervandum  eft  itiprimis  majorem 
in  dies  accreviffe  Editori  Exemplarium  copiam,  de  quorum  tamen  numero,  indole, 
caeterisque  circumflandis  altum  hic  filentium.  Extant  in  hac  editione  ad  marginem 
graeci  textus  lectiones  variantes  circiter  1 9.  e  quibus  pars  maxima  ex  Aldina  editione- 
defumpta  eft,  reliquae  ex  libris  MSS.  qui  Erafmo  fuerunt  ad  manum.  Editio  haec 
tertia  fecundam  per  omnia  fere  fequitur ;  ita  quidem  ut  ab  ea  per  univerfum  N.  T. 
haud  recedat,  quod  video,  nili  in  locis  circiter  1 1 8 ,  in  lectionibus  quidem  36.  ad 
fidem  textus  Aldini,  in  reliquis  ex  auctoritate  MSS.  codicum,  quos  compararat,  aut. 
quovis  modo  infpexerat,  Eft  priori  altera  nonnihil  expurgatior,  et  quidem  funt  in 

hac 

q)  Refert  Le  Long  hanc  Erafmi  alTertio.  Icriberentur ,  edidit  Catalogum  omnium 

nem  ad  han.cce  tertiam  editionem ;  ipfe  ve-  Erafmi  Roterodami  Lucubrationum  ,  ipfo 
ro  non  nili  de  fecunda  loquitur,  cui  primo  Auctore,  Bafileae.  1523.  8.  qui  eodem  anna 
argumenta  contra  morofos  quosdam  atque,  jam  menfe  Majov  Lovanii  apud  'Fijendoricum 
indoctos  addita  funt.  1  :  s:  > .«  Martinum  Aloftetifem  in  gtrecufus  eft.  Hinc 

r )  In  catalogo  operum. ab  ipfo  recenfito-  jam  ad  finem  anni  1522.  Eraftnum  hunc 
rum  anno  1524.  confecto.  [Jamanno  1523.  catalogum  confcripfifle  liquet. 

Erafmus ,  verens  ne  libi  aliorum  feripta  ad-  s)  Sunt  verba  Job.  Militi  proiegom.  p.  114. 
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hac  lectiones  purae  et  germanae  aliquot,  pro  quibus  aliae  repofitae Tunt  in  pofteriori- 
busFrobenianis.  Denique  et  illud  notandum  *  in  hac  jam  primum  repertam  effe  Peri- 
copen  de  triplici  teftimonio  Patris,  Filii  et  Spiritus  Sancti  i  Joan.  5,7.  quam  repofuit 
ex  codice,  quem  vocat,  Britannico.  „ 

De  hoc  Codice  haec  habet  Erafmus  in  Annot.  ad  hunc  locum:  „Pvepertus 
eft  apud  Anglos  codex  unus,  in  quo  habetur,  quod  in  vulgatis  deeft.  — •  —  Ex  hoc 
igitur  codice  Britannico  repofliimus,  quod  in  noftris  dicebatur  deefle,  ne  cui  fit  anfa' 
calumniandi.  Tametft  fufpicor,  illum  ad  noftros  e(Te  correctum.  „  Anno  fuperiori 
jam  in  editione  latina  N.  T.  minori  hunc  locum  ipfe  Erafmus  reftituerat.  *) 

[Praemittitur  iterum  pagina  prima  verfa  Leonis  X.  diploma,  quod  hic  orna¬ 
mentis  cinctum  eft*  quae  vitam  aulicam  repraefentant.  Cum  haec  editio  tertia  fe¬ 
cundae  quam  proxime  accedit,  eadem  praemiffa  leguntur,  quae  §.  praecedenti  fub 
n.  1  ^  1 6.  recenfuimus,  excepto  tertio;  ratio  enim  feu  Compendium  verae  Theolo¬ 
giae  ab  hac  editione,  ficut  ab  iniequentibus,  abeft.  Libris  facris  eadem  praemittun¬ 
tur,  quae  in  praecedenti,  textusque  graecus  eodem  modo  eft  exfcriptus,  ut  femper 
occupet  primam  cujusvis  paginae  columnam.  Accedunt  denique  Annotationes: 
Defiderii  Erafmi  Roterodami  in  novum  Teftdmentum  ab  eodem  tertio  recognitum. 
Annotationes  item  ab  ipfo  recognitae  et  auctario  neutiquam  poenitendo  locupletatae. 
Apud  inclytam  Rauracorum  Bafilaeam.  Anno  M.D.  XXII.  fol.  Pericopen  Johanneana 
Erafmi]  m  in  hac  editione  reftituiffe  omnino  certum  eft.  Fallitur  vero  Jacobus  Le 
Long  in  eo,  quod  id  jam  anno  fuperiori  abErafmo  fa'ctum  efle  adferat.  Exiit  quidem 
anno  1521.  Erafmi  N.T.  latinum,fed  eam  editionem  neque  Erafmus^  neque  Probemus , 
fed  Andreas  Cartander ,  feu  Cratander  procuravit,  a  qua  dictum  Johanneum,  quoque 
abeft.  Ex  tertia  vero  editione  Erafmi ,  latina  verno  fola  exfcripta  eft  A.  1522.  Baji- 
leac  apud  Joh.  Probenium  8,  Coloniae  apud  Encharium  Cercie  ornum  fol.  et  A.  1523. 
Mogimtiae  apud  Joh.  Schoejfer  8,  et  Colmariae  apud  Amandum  ParckaU, ,  8»  in  qui¬ 
bus  dictum  illud  expreffum  eft.  H) 


Edit.  Erafmi  I V. 


*  Joannes  Frobenius  candido  Lectori.  S.  D.  En  Novum  Teftamentum 
ex  Erafmi  Roterodami  recognitione,  jam  quartum  damus  ftudiofe  le¬ 
ctor,  adjecta  vulgata  translatione,  quo  protinus  ipfis  oculis  conferre 
poflis,  quid  conveniat,  quid  diflideat.  Hic  non  fine  gravi  tedio  noftro, 
tibi  tedium  ademimus.  Adjecta  eft  Pauli  pergrinado  latina,  cum  praefa¬ 
tione  Chryfoftomi ,  in  omnes  epiftolas  Pauli.  In  annotationibus  prae¬ 
terquam  quod  autor  exaedora  reddidit  omnia,  magnam  accelTionem  ad¬ 
junxit 


t)  Haec  Le  Long  p.  203;  coi.  2.  C.  — 
.p.  204.  coi.  1.  D. 

u)  Raumgartemi Nachricbten  Vol.  6.  p.  193. 
Knochii  Nachrichten  p.  323.  Joh.Alb.  Fabri¬ 
cius  1.  c.  Pritii  introduct.  p.  392.  J.  D.  Mi- 
cbaelis  Einleitung  Tom.  1.  p.  692.  Mylii 
niemorab.  biblioth.  Jenenf.  p.  279.  Walchius 
1.  c.  Maittaire  annales  Tom.  2.  Part.  2, 


p.  621.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  feiner 
Bibellainlung  p.  23.  Index  bibi.  Wernige- 
rod.  p.  2i.  Quae  de  editione  N.  T.  graeci 
Erafmiani  Wittebergae  1522.  excufa  refert 
Le  Long  p.  204.  coi.  1 .  D.  ea  cum  vero  non 
confentire,  infra  §.  XXXI.  demonftrabiiuus, 
ubi  de  Wittebergenuum  Editionibus  agen¬ 
dum  erit. 


Biblioth.  Sacr .  Pars  I. 


O  0 


Ed.  Erafini 
III. 


Ed.  Erafmi 
IV. 
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Ed.  Erafmi  junxit  ex  Graecorum  voluminibus  eque  vetuftiflimis  exemplaribus  Lati- 

IV.  nis ,  quae  nuper  eft  nactus.  Cujus  in  recognofcendo  fummam  diligen¬ 

tiam,  nos  in  excudendo  fumus  imitati.  Si  proxima  aeditio  fatisfecit, 
fateberis  hic  Frobenium  a  Frobenio  fuperatum.  Accefiit  et  locorum 
annotatu  dignorum  index  non  afpernandus.  Fruere ,  noftrisque  conati¬ 
bus  fave.  Bafileae  anno  M.D.  XXVII.  Ad  calcem :  Bafileae  in  aedibus 
Jo.  Frobenii  M.  D.  XXVII.  Menfe  Martio.  Fol. 

Laurentius  Valla  ( 'inquit  Erafmus  *)  feptem  bonae  fidei  codices  fe  fecutum 
fuifle  teflatur.  Nos  in  prima  recognitione  quatuor  graneis  adjuti  fumus,  in  fecunda 
quinque;  in  tertia  praeter  alia  accedit  aeditio  Afulana  ( feu  Veneta  an.  1518.);  in  hac 
quarta  praedo  fuit  et  Hifpanienfis  (fivc  Complutcnfs  Ximenii ).  Deinde  confultis  tum 
pervetuftis  tum  emendatis  aliquot  latinae  linguae  voluminibus;  nec  hoc  contenti,  di£ 
cuffis  et  exploratis  probatiffimis  autoribus,  non  ofcitanter  obfervavimus,  quid  cita- 
rint,  quid  legerint,  quid  interpretentur.  Atque  hifce  rebus  omnibus,  qua  licuit  vi¬ 
gilia,  certe  fu mma  fide  collatis  ac  penfi tatis ,  quod  optimum  judicavimus,  fecuti  fu¬ 
mus,  et  hac  lege  in  medium  contulimus,  ut  nihilo  fecius  fuo  quisque  judicio 
frueretur.,, 

Scito,  >)  exemplaria  Graeca,  quae  tu  fecutus  es  in  Novo  Teflamento,  ple- 
risque  mendis  efife  depravata,  jam  fingulis  verbis,  jam  folidis  orationibus  fublatis,  aut 
viciffim  redundantibus.  Quod  factum  effe  reor  culpa  Librariorum ,  quibus  errandi 
occafionem  praebuerint  fcholia  quaedam  importune ,  ut  faepe  folet ,  a  quibusdam  flu- 
diofis  in  librorum  margine  adfcripta. ,, 

Ad  textum  graecum  quod  fpectat  (inquit  MiUius  *)  profitetur  alicubi  editor, 
eum  fere  in  omnibus  confentire  cum  Complutenfi  illo,  quem  ad  exemplar  e  Biblio¬ 
theca  Vaticana  fuppeditatum  a  Leone  X.  exprimendum  curarat  Ximenius.  Extant  ad  • 
marginem  textus  graeci  praeter  lectiones  variantes  ex  editione  priori  traductas,  aliae 
quaedam  fumptae  ex  editione  hifpanica.  Et  quidem  licet  editio  haec  in  plurimis  ex- 
preffa  fit  ad  tertiam  Erafmicam ;  tamen  cum  Editori  jam  tandem  fuppeteret  Exemplar 
Complutenfe,  e  re  vifum  fuit,  in  haud  paucis  a  tertia  illa  deflectere,  locis  106.,  lo¬ 
coque  complurium  ejus  lectionum  reponere  alias  ad  fidem  editionis  hujus 
nobiliflimae.  fl) 

[Jam  anno  1523.  meditabatur  editor  quartam  editionem,  quae  tamen  usque 
ad  annum  1527.  retenta  fuit.  Non  omnia  quae  prioribus  editionibus  praemiffa  le¬ 
guntur,  hic  iterum  exhibentur.  Diploma  Leonis  X,  eundem  ut  in  antecedentibus 
occupat  locum.  Sequitur  1)  Epiflola  Leoni  X., nuncupata  omnibus  editionibus  prae¬ 
miffa;  ad  cujns  calcem  Erafmus  notavit:  Paraclejtm ,  quoniam  toties  excufa  nusquam 
•non  circumfertur ,  vifum  efl  hic  omittere.  Sequitur  2}  Apologia,  quae  exceptis  per¬ 
paucis  locis  hic  illic  mutatis ,  omnino  eadem  efl.  3)  De  hac  poflrema  aeditione :  ca¬ 
pita  argumentorum  contra  morofos  quosdam  ac  indoctos.  4)  Symbolum  Nicenum; 
5)  Canones  Eufebiani ,  et  reliqua ,  quae  ad  editionem  fecundam  recenfuimus.  Textus 

graecus 

x)  In  apologia  fua  quartae  editioni  et  t)  p*  114.  Prolegom.  in  N.T. 
fequentibus  praefixa.  a)  Le  Long  p»  204.  coi.  2.  C.  —  p.  20j. 

jy)  JoannesGenefiusSepnlveda  ex  epift.  3.  coi.  1*  C. 
lib.  1.  Epift-  ad  Defid.  Erafmum  an*  1533. 
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graeeus  typis  exfcriptus  eft,  quorum  forma  aliquantulum  ab  iis  recedit,  quibus  Fro-  Ed.  Erafmi 
benius  hactenus  ufus  erat.  Singulae  paginae  in  tres  difpartitae  funt -columnas,  qua-  IV. 
rum  prima  textum,  fecunda  Erafmi  verfionem,  tertia  Vulgatam  fiftit  verfionem,  quo 
magis  in  promptu  fit  lectori  collatio.  Annotationes  eodem  quoque  anno  quartum  reco¬ 
gnitae  prodiere:  Def.  Erafmi  Roterodami  in  novum  Teftamen tum  annotationes,  ab 
ipfo  autore  jam  quartum  recognitae,  et  ex  graecis  codicibus,  quos  poftea  nactus  eft, 
auctario  neutiquam  poenitendo  locupletatae.  Apud  inclytam  Rauracorum  Bafileam. 

An.  M.  D. XXVII.  fol.  Quae  vero  ab  initio  hujus  editionis  ejecerat  tractatus,  nimi¬ 
rum:  Soloecifmi  etc.  loca  obfcura  etc.  loca  manifefte  depravata  etc.  ad  placandos 
eos  etc.  quae  funt  addita  etc.  quae  per  interpretem  commiffa  etc.  et  ubi  interpres  au- 
fus  fit  etc.  de  quibus  fupra  §.  XVII.  egimus,  non  plane  ab  hac  editione  abefie  voluit, 
fed  ad  calcem  voluminis  annotationum  rejecit.  *) 

Edit.  Erafmi  V.  Ed.  Erafmi 

*  Novum  Teftamentum  jam  quintum  accuratiflima  cura  recognitum  a  Def. 

Erafmo  Roter,  cum  Annotationibus  ejusdem  ita  locupletatis,  ut  prope- 

modum  opus  novum  videri  poflit. - Bafileae.  Anno  MDXXXV, 

Cum  privilegio  Caefareae  Majeftatis  in  annos  quatuor.  Ad  calcem :  Ba¬ 
fileae  apud  Hieronymum  Frobenium  et  Nicolaum  Epifcopium.  Anno 
MDXXXV.  menfe  Martio.  Fol. 

Textus  Graecus  priori  (i.  e.  editioni  quartae )  per  totum  adeo  plane  fimilis 
eft:,  ut  ab  eo  non  recedat,  quod  viderim,  nifi  quatuor  in  locis  duntaxat,  in  quibus 
quidem  ipfis  lectionem  exhibet  veram  et  genuinam.  c) 

[ Senex1  Erafmus  fere  feptuagenarius  mortique  vicinus,  quae  ipfum  anno  fe- 
quenti  ad  aeterna  evocavit,  ultimam  hancce,  quam  diu  meditatus  erat,  procuravit 
editionem ,  quae  praecidenti  fat  accurate  refpondet.  Praemittuntur  Diploma  Leonis, 

Epiftola  nuncupatoria ,  et  Apologia  immutata,  ex  praecedenti  editione;  De  duabus 
poftremis  seditionibus  quarta  et  quinta,  feu  illa  priorum  editionum  capita  argumen¬ 
torum  contra  morofos  quosdam  ac  indoctos  multis  fectionibus  adaucta,  in  quibus  apo- 
logiam  agit  pro  minus  honorifica  veteris  interpretis  tractatione.  Sequuntur  Canones 
Eufebiani  et  reliqua  prioribus  editionibus  praemiffa.  Pagina  in  duas  difpartita  co¬ 
lumnas,  in  priori  fiftit  textum  graecum,  in  fecunda  verfionem  Erafmi.  Additae  An¬ 
notationes  ita  funt  locupletatae,  ut  novum  opus  videri  poffit.  *  Multa  olim  acerbius 
dicta  hic  funt  mitigata,  et  ut  remiffiorem  oftenderet  animum,  eas  omnes,  quas  in 
fuperiori  editione  appendicis  loco  adjecerat,  cenfuras  Soloecifinorum  aliorumque  a 
Veteri  interprete  commifiorum ,  ab  hac  editione  penitus  abeflfe  voluit ,l).  Quinque 
funt  itaque  Novi  foederis  editiones,  quas  Defiderio  Erafmo  Roterodamo  debemus, 
quarum  fingulae  novis  curis  procuratae  funt.  Superfunt  adhuc  duae  editiones,  quae 

O  o  2  eidem 

V)  Eaumgartemi  Nachrichten  Vol.  6.  p.  196.  c)  Job.  Millius  proleg.  p.  116.  Le  Lotig 
Knochii  Nachrichten  p.  353.  Pritius  p.  392.  p.  205.  coi.  2.  E. 

Wctftcnius  1.  c.  Michaelis  Einleitung  Tom.  1.  d)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  95-. 
p.  692.  Job.  Alb.  Fabricius  l.c.  p.  185.  Cata-  Knochii  Nachrichten  p.  359.  Job.  Alb.  Fabri - 
log.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  10.  Mait-  cius  p.  1 S 5-  Pritius  p.  392.  Michaelis  p.  692. 
taire  annal.  Tom.  2.  Part.  2.  p.  633.  J.  M ■  fVetJiemus  p.  320.  W akhitis  p.  35.  J.  M. 

Goezii  Verzeiclmis  p.  24.  Goezii  Verzeichnis  p.  24. 


/ 
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Ed.  Erafmi  eidem  Erafmo  vindicandae  funt,  quamvis  non  ab  ipfo,  fed  ab  aliis  emiflae  fint,  fed 
V.  antequam  illas  recenfemus,  de  controverfiis  Erafmo  motis  nonnulla  monenda  funt  *). 

$.  XVIII. 

Ed. iteratae.  Edit,  iteratae. 

[I.]  *  Novum  Teftamentum  jam  quintum  ac  poftremum  accuratiflima  cura  re¬ 

cognitum  ab  Erafmo  Roterodamo ,  cum  annotationibus  ejusdem  ita  lo¬ 
cupletatis,  ut  propemodum  novum  opus  videri  poflit.  Bafileae,  Hie¬ 
ronymi  Frobenii  et  Nicolai  Epifcopii  1540.  (1541.)  fol.  / ). 

■  [Quarto,  poftquam  Erajmus  ex  hac  vita  evocatus  erat,  zono  Beatus  Rhe¬ 

nanus  fingula  ejus  fcripta  ltudiofe  collecta  Bafileae  in  IX.  Voluminibus  evulgavit. 
Tomo  fexto  exhibetur  Novum  Teftameritnm  graecum  ,  cum  verlione  et  annotationi¬ 
bus  ad  calcem  N.  T.  rejectis,  cum  nota  anni  1539.  ad  calcem.  Repraefentat  haec 
editio  accurate  quintam  et  ultimam ;  hinc  et  ad  calcem  Annotationum  eaedem  in  Ve¬ 
terem  Interpretem  cenfurae  defiderantur.  Acceffit  vero  Index  rerum  et  Verborum 

fat  copiofus.  5)  :* 

'  . *  \ 

[II.]  *  Novum  Teftamentum  graecum  cum  verlione  latina  Erafmi  graeco  textui 

e  regione  adjecta,  additis  commatum  numeris:  Annotationes  ejusdem 

fingu- 

plit  annotationum  adverjus  Erafmum  Roteroda- 
mum  librum  unum ,  qui  infertus  legitur  Criti¬ 
cis  Anglicanis  Tom.  7.  p.  1231.  Oppofuit 
'Erajmus  Apologiam  refpondentem  ad  ea  quae  in 
N.  T.  taxaverat  Jacobus  Lopis  St  unica ,  Ao. 
1522.  infertam  ibidem  p.  1337.  cui  fecunda 
A.  1529.  addita  eft  apologia.  4)  A  Stunicae 
partibus  ftetit  San&ius  Caranza ,  contra  quem 
apologiam  quoque  fcripfit.  5)  Varias  porro 
confcripfit  Erajmus  apologias  cohtra  diver- 
fos,  qui  ipfi  lites  moverant,  ut,  Apologiam 
de  loco :  Omnes  quidem  rejurgent ;  Apologias  ali¬ 
quot  in  Nataletn  Bedatn, pro parapbraji,  A.  1526. 
Apologiam  adverjus  debaccbationes  Petri  Sutoris  ;■ 
et  Declarationes  adverjus  cenjuras  Facultatis 
Tbeol.  Parijienjis.  Singula  Erajmi  fcripta  apo¬ 
logetica,  quae  fata  Novi  Teftamenti  quin¬ 
quies  editi  illuftrant,  Tom.  IX.  opp.  Lugdu¬ 
ni  Batavorum  1703.  etc.  editorum  inferta  le. 
guntur.  Conf.  Job.  Heinr.  Hottingeri  Biblioth. 
quadripart.  lib.  1.  c.  4.  p.  163. 
f')  LeLong  p.  206.  coi.  1.  C. 
g)  Walcbius  p.  3  8.  Reimmanni  Catal.  p.  202. 
ubi  quidem  editio  Bafileenfis  anni  1639.  re* 
cenfetur ,  fed  ex  ipfa  recenfione,  notam  an¬ 
ni  errorem  typographicum  involvere ,  lau- 
datamque  fextam  Erafmi  editionem,  non 
aliam  efle,  quam  illam  in  collectione  Opp. 
fatis  apparet.  Conf.  Goezii  Verzeichnis 
p.  2  j.  ubi  integra  Tomi  lexti  Operum  Era¬ 
fmi  exhibetur  infcriptio. 


0  Varias  cum  variis  aluit ' Erajmus ,  dum 
viveret,  lites,  quas  omnes  hic  recenfere, 
nimis  longum  et  a  fcopo  noftro  alienum  fo¬ 
ret  opus.  Paucis  tantummodo  lites  per  N. 
T.  editionem  excitatas ,  et  qui  in  hifce  cer¬ 
taminibus  antefignani  fuere,  miliis  iis,  qui 
ad  minorum  gentium  deos  referendi  funt, 
hic  recenfebimus.  1)  Cum  prima  N.  T. 
prodiret  editio,  multis,  Erajmum  Joh.i,  1. 
vertiffe:  Ifi  principio  erat  jermo ,  fcandalo  fu¬ 
it,  qui  publice  et  in  ecclefiis  contra  eum 
declamarunt,  uti  ipfe  in  Epiftoia  ad  Herman- 
num  Bujcbium  1520.  data  conqueritur.  Op¬ 
pofuit  hifce  fcriptum:  Apologia ,  refellens  quo- 
rundam  jeditiojos  clamores  apud  populum ,  qui 
vellit  impium  injectabantur ,  quod  verterit :  In 
principio  erat  jermo .  Bajtleae  apud  Joban.  Fro- 
beniutn.  1520.  4.  2")  Contra  Annotationes 

in  N.  T.  infurrexit  Eduardus  Leus ,  Anglus, 
Annotationum  libris  duobus  in  Annotationes  in 
N.  T.  Erajmi ,  quos  Job.  Frobenius  Bafileae 
1520.  4.  recudi  curavit.  Scripfit  Erajmus 
Apologiam ,  contra  quam  Leus  edidit  Epijlolam 
apologeticum ,  cui  duplicem  Erajmus  oppofuit 
Apologiam ;  cum  Bafileae  ex  aedibus  Job. 
Frobenii  fimul  emitterentur  Epiftolae  aliquot 
Eruditorum  Virorum,  ex  quibus  perjpicuum  quan¬ 
ta  jit  Eduardi Lei  virulentia.  1520.  4.  3)  Ac- 

cefiit  Didacus  Lopez  Stunica ,  vir  orientalium 
linguarum  periti  ffirnus,  unus  e  numero  edi¬ 
torum  Polyglottorum  Complutenlium.  Seri- 
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lingulis  Paginis  fubjiciuntur.  Lugduni  Batavorum  apud  Petrum  van  der  Ed.  iterata*. 
Aa.  1705.  fol.  h).  '  .  ■ 

[Johaimes  Clericus  novam  eamque  emendatiorem  operum Dcfiderii  Erafmi 
ab  anno  1703-17061  in  decem  tomos  diftinctam  procuravit  editionem,  cujus, tomus 
iextus  Novum  Teftamentum  ad  editionem  quintam  exfcriptum  fiftit.  Praemittuntur 
vero  varia,  quae  ab  editione  quinta  abfunt.  1)  Clerici  Praefatio ,  quae  Erafmum  ab 
Arianifmo  defendit  J  2)  Epiftola  nuncupatoria  Erafmi, Leoni  X.  infcripta,  cum  diplo¬ 
mate  Pontificis  aliis  editionibus  praemiffo ;  3)  Erafmi  'praefatio ;  4)  Paraclefis; 

5)  Epiftola  de  philofophia  evangelica;  6)  Index  foloecifmorum  etc. ;  7)  Apologia 
pro  verfione  et  annotationibus;  8)  Capita  argumentorum,  contra  morofos  quosdam 
et  indoctos;  9)  Praefatio  in  primam  anni  1515.  annotationum  editionem ,  infertis  iis, 
quae  ad  pofteriores  fpectant  editiones  j.  10)  Eufebii  Canones;  1 1)  Summa  totius  fcri- 
pturae,  librorum  videlicet  V.  et  N.  T.  12)  Index  vocabulorum  et  locorum;  13)  Vi¬ 
tae  qpatuor  Evangeliftarum,  et  reliqua  quae  fupra  jam  recenfuimus  fingulis  editionibus 
praemiffa.  Editio  eft  fatis  nitida ,  prioribus  non  uno  nomine  praeferenda.  Nam  cum 
in  illis  numeri  commatum  non  fmt  additi ,  in  hac  graecis  et  latinis  diligenter  funt  ap- 
pofiti.  Annotationes  Erafmi,  quae  antea  ad  calcem  erant  fubjectac,ut  facilius  cum  textu 
conferri  poffint,  fingulis  paginis  fubjiciuntur,  et  ad  numeros  verfionis  Erafmi  referun¬ 
tur.  Nihil  omnino  omiffum  eft,  quod  hanc  editionem  perfectiffimam  reddere  poffit  *). 

.  §.  XIX. 

Edit.  Argentorat.  Ed.  Argent. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  De.  Erafmo  Roterodamo  interprete. 

Cum  Summariis ,  concordandis  et  explicationibus  difficiliorum  vocabu¬ 
lorum  et  aliis  in  hac  editione  praeftitis  ,  uti  ex  feqiientf Epiftola  et  ipfius 
operis  impreffione  apparet.  Argentorati.  Excud.  Theodofius  Rihelius. 

(f.  a.)  8.'  ■  *v,"  V" 

Typographi  epiftola,'  quae  in  hac  editione  praedita  funt,  longe  lateque  re- 
cenfet,  fed,  dumfibi,  quae  alii  deberet,  appropri^t,  non  erubefcit.  Nihil  omnino 
egit  praeter  id  unicum ,  quod  editionem  Wittobergenfem  anni  1 605  accurate  expref 
ferit,  et  Erafmi  Schmidii  epiftolam  ita  immutarit,  ac  fi  ipfe  omnia  egiffet.  Poft 
Epiftolam  fequitur  Summa  totius  facrae  Scripturae,  librorum  videlicet  Veteris  et  Novi  , 
Teftamenti,  quae  e  Bibilis  latinis  Roberti  Stephani  anni  i 545.  et  1557.  defcripta  eft. 

Evangeliftis  adduntur  vitae  per  Hieronymum,  et  Epiftolis  Apoftolorum  Argumenta 
per  Def  Erafmum.  -Ad  calcem  accedit  Index  vocabulorum  quorundam  cum  dpmoir- 
ftratione  certorum  ad  intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum  ,  ex  editiohe  Bry- 
lingeriana  anni  1564.  defumtus.  Capitibus  in  vefficulos  diftinctis  praefiguntur  argu¬ 
menta  additis  ubique  locis  parallelis,  Recenfet  editionem  Cl.  Knocliim^  fed  ita  ut  fin- 
gula,  quae  Erafmo  Schmidio  debemus,  Rikelio  tribuat,  et  editionem  ad  annum  1675 
referat ,  verum  eam  mox  poft  Wittebergenfem  anno  1605  aut  1606  prodiifte  ,  ex  iis 
quae  jam  obfervavimus ,  .fatis,  liquet, -fy:  •  v  ;  r ;  .  i t .  b?i. ;  j 

Oo.  3  .  •  .•  .  gi;.  §.  XX. 

h)  Le  Lottg  p.  7.-1 3.  coi.  1.  E.  Tom.  1.  p.  11.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis 

i)  Acta  Eruditor.  Lipf.  A.  1705.  p.  482.  p.  25.  *  f 

JoJk  Fabricii  hift.  Biblioth.  Tom.  1.  p.  36  9.  k)  Baumgartenii  Nachrich ten  Vol.  2.  p.  1 6. 

WaUhius  p.  3  8.’  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Knocbu  Nachrichten  p.  447.  '  .  •  *'/ 
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VART.  I.  CAP.  II.  SECT.  II,: 


Edit.  Bafi!. 
Brylingeri. 

[IO 


Edit.  Bafil.  ^  f  XX'  :  &  4 

Frobenii,  Edit.  Bafil.  Frobenii,  - 

*  Novum  Teflamentum  Gr.  lati  ex  vulgata  et  nova  verfione  jam  quin¬ 
tum  ac  poftremum  accuratiffima  cura  recognitum  a  Defiderio  Erafmo 
Roterodamo.  Bafileae  Hieronymi  Frobenii  et  Nicolai  Epifcopii. 

.  1542.  fol.  ?•)./  V1 

[Accurate  repraefentat  editionem  ex  eadem  typographia  Anno  1540.  vel 
1541.  §.  XVIII.  emiffam.  Jam  ad  annum  praecedentem  Le  Long  et  Walchius  recen- 
fent  editionem  iisdem  typis  Bafileae  1541.  8.  exprefTamJ  quae  vero  non  ad  Frobenia* 
nas,  fed  ad  Brylingerianas  referenda  efi. 

■  1  a  *  I  .  1  ivi  J  •  IIT  f  ?  • i  1  i  .  ■  .  I  .  i  ,a  <  .  1  i*  I  •  t  ■  -A*  \  '  C;  —  '  v’  J»-  '•  1 1  V  •  / 

§.  XXI. 

Edit.  Bafil.  Brylingeri. 

Novum  Teflamentum  graece  et  latine,  juxta  veterum  cum  graecorum, 
tum  latinorum  emendatiflima  exemplaria,  accuratiffima  cura  et  diligentia 
Def.  Erafmi  Roterodami  jam  denuo  collatum  et  poftrema  manu  caftiga¬ 
tum.  Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum  et  Sebaft.  Frahckium.  Anno 
MDXLI.  8. 

Eadem  ipfa  eft  editio,  quam  Le  Long  w)  Hieronymo  Frobenio  et  Nicolao 
Epifcopio  adfcribit.  Sed  prima  eft  graecO- latina,  quae  ex  officina  Nicolai  Brylingeri 
prodiit  editio,  quam  mox  et  aliae  fequutae  funt,  quas  hic  temporis  ratione  habita. re- 
cenfebimus. 

[II.]  *  Novum  Teflamentum  graece  et  latine  juxta  Veterum  ■ —  —  cura  et  di¬ 

ligentia  D.  Erafmi  Roterodami  jam  denuo  et  collatum  et  poftrema  manu 
caftigatum.  Adjecimus  quoque  huic  editioni  ejusdem  argumenta,  una 
cum  Scripturae  (ut  vocant)  concordandis ,  ne  lector  quicquam  defide- 
rare  poffit.  Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum  et  Sebaft.  Franckium. 
Anno  MDXLII.  8.  ") 

[Non  ad  Erafmi  tertiam,  ut  autumat  Cl.  Knochius ,  fed  ad  ejus  quintam, 
-poftrema  manu  caftigatam  exferipta  eft.  Ad  marginem  cum  locis  parallelis  harmonia 
Evangeliftarum  addita  eft,  Evangeliftae  vero  via  compendiaria  litteris  M.  Pv.  L.  I. 
defignantur:  quod  compendium  ex  hac  in  alias  inprimis  Lipfienfes  tranfiit  editiones. 
Ad  Calcem  accedit  Erafn\i  tractatus  ex  Atkanafto  defumtus  de  libris  utri  usque  tefta- 
mepti,\partim  rejectis,  aut  non  fine  contradictione  admiffis,  partim  apocryphis j 
quem  jam  Andreas  Cratander  Bibliis  latinis  1522.  8.  impreflis  praefixerat  °). 

[III.]  Novum  Teflamentum  graece  et  latine  diligentia  Def.  Erafmi  RoterocL 
emendatillimum,  et  jam  denuo  ad  multa  exemplaria  tam  impreffa  quam 
o  manuferipea  diligenter  caftigatum  et  editum.  Adjecta  funt  argumenta 
ejusdem  una  cum  marginalibus  concordantiis.  Bafileae  apud  Nicolaum 
Bryling.  Anno  M.  D,  XLIX.  8.  O 

.ci  foisan  V’ib'  '  .  .y  •  -  • 1  -r  a  .  Tertia 

/)  Le  Lotig  p.  206.  coi.  1.  D.  Walchius  p.  39.  »)  Le  Long  p.  20 6.  coi.  1.  D. 

.  ?«),  Le  Long  p.  206.  coi.  1.  C.  Index  Bibi.  0)  Knochii  Nachrichten  p.  363. 

Wernigerod.  p.  21.  ■  *  > . 
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i  i  '  r  Tertia  ex  officina  Bryliogeriana  emifla  editio  graeco  *  latina ,  quam  J,e  Long  Edit?.  Bafil. 

filentio  praetermifit.  Quae  in  rubro  de  iterata  collatione  exemplarium  jmpi§fforum  Brylingeri. 
.et  mannfcriptorum  commemorantur,  aut  editionem  Roberti  Stephani  primam,  quam 
typographus  confulere  potuit,  refpiciunt,  aut  emptorum  gratia  fcripta  funt.  O  ' 

*  Novum  Tellamentum  Graece.  V.  Biblia  Graeca.  1550.  8*  *)  -  [IV.] 

[Qui  de  Bibliis  graedcr-latinis  ex  officina  Brylingeriana  emiffis,' ad  quae  pro-  y  ; 
vocat  Auctor  nofter,  loquuti  funt  fcriptores,  quorum  utique  plures  funt,  de  editione 
N.T.  graeco-Iatini  hujus  anni  omnino  tacent.  Exftat  vero  tanquam  ultimum  Biblio- 
rum  graecorum  volumen :  Novum  Tefiamentum  graece  et  latine  diligentia  Def  Erafmi 
Roter od.  etnendatifimum  et  jam  tertio  ad  multa  —  cum  marginalibus  concordantiif. 

Bafdeae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDL.  8. 

*  Novum  Tellamentum  graece  et  latine  diligentia  Def.  Erafmi  Roterod.  [V.] 
emendatiflimum  et  jam  poftremo  ad  multa  —  cum  marginalibus  concor¬ 
dandis.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDL1II.  8.  r) 

Novum  Tellamentum  graece  et  latine  diligentia  Def.  Erafmi.  Roterod.  [VI.] 
emendatiflimum  et  jam  poftremo  ad  multa  —  cum  marginalibus  con¬ 
cordandis.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  MDLVi.  8£ 

Editio  Jacobo  Le Long  ignota,  ad  praecedentem  formata  rj.  r  .  : 

f  Novum  Tellamentum  graece  et  latine  diligenda  Def.  Erafmi  Roterodami.  [  VU] 

— -  cum  marginalibus  concordandis.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling, 

Anno  MDLVI1I.  8-  *)• 

*  Novum  Tellamentum  graece  et  latine  diligentia  Def.  Erafmi  Roterod.  —  [VIII.] 

Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  MDLXII.  8.,«).  ,  » 

Novum  Tellamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine  ,  primo  quidem  ftudio  [IX.] 
et  induftria  Qef  Erafmi  Roterod.  accurate  editum,  nunc  autem  magna 
diligentia  collatis  compluribus  exemplaribus  denuo  expreflum.  Adje¬ 
ctis  argumentis  cum  concordandis  in  margine  et  quadam  adjuncta  fepa- 
radm  utili  tam  explicatione  vocabulorum  quorundam,  quam  monftra- 
tione  certorum  ad  intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum.  Bali- 
leae  apud  Nicolaum  Bryling,  Anno  1564.  8. 

Novam  quamvis  titulus  venditet  ad  plura  exemplaria  recognitionem  i  prae¬ 
cedentibus  tamen  accurate  refpondet.  Acceffit  tamen  huic  editioni,  quae  alibi  fae- 
pius  recufa  exftat  vocabulorum  explicatio  et  locorum  monftratio.  *) 

*  Novum  Tellamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine  primo  quidem  ftudio  [x.l 
et  induftria  Def.  Erafmi  Roterod.  —  ad  intelligentiam  veritatis  perti¬ 
nentium  locorum.  Bafileae  apud  Nicolaum  Bryling.  Anno  1566.  8.  O 

*  Novum 


p)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  5. 
IValchius  p.  39. 

q)  Le  Long  p.  107.  coi.  2.  C. 

r)  Le  Long  p.  aio.  coi.  2.  D.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  22. 

x)  Nachrichten  von  cinerhall.  Biblioth.  Vol,  4. 
p.  192/1 -  iV-' -  ■  .h.i • 


O  Le  Longp.  210.  col.  2.  D. 
u)  Le  Long  p.  211.  col.  1.  A. 

x)  Banmgartefiii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  479. 

y )  Le  Longp.  212.  col.  1.  C.  Biblioth.  Sol- 
geriana  Tom.  3.  p.  ij. 
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[.VI] 

[XII.] 

XIII.] 


*'  Novum  Tefiamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine  *—  Bafileae  apud  Ni* 

'  colaum  Bryling.  1571.1  8.  c,  ■  .:.;.rr ,r ?:■!  t 

r';:'JP  [Ultima  eft  ab  ipfo  Brylingero  procurata  editio  graeco- latina.  Brylingeria- 
nae  editiones  verfuum  diftinctione  adhub  carent ,  quamvis  jam  alii  editores  inventum 
Stephanicum  in  diftinguendo  textu  adhibuerint, 

-0  *  Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti  graece  et  latine  — -■ —  Bafileae,  apud 
0  :  v; L Haeredes  Nic.  Brylingeri.*  157.7,:  8.  Bimpoi  «aaft  •  lotouK  ib«r 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine,  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Ro- 
terodami  accurate  editum.  Quadam  adjuncta  feparatim  utili  tam  ex¬ 
plicatione  vocabulorum  quorundam ,  quam  demonftrarione  certorum  ad 
intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum.  His  acceflerunt  Chfono- 
bo*iorjogia  Novi  Teftamenti,  Symbola  orthodoxae  fidei  graeco -latina,  Ar- 
-  :r>-j;^gumenta  fingulorum  capitum,  Concordandae  marginales  biblicae,  Varia 
lectio  graeca,  Diftinctio  verfuum.  Ad  calcem  additus  eft  eeftimonio- 
•i  :  •  rum  S.  Scripturae  in  Articulos  Symboli  Apoftolici  brevis  elenchus.  fBa- 

•  j  fileae  ex  officina  Leonhardi  Oftenii.  cioidxxciix.  (1588.)  8- 

•S  $rylingerianis  hanc  jungimus  editionem.,  quia  Ojienius  haereditario  jure  in 
officinam  Brylingcri  fueceffit,  ejusdemque  typis  editionem  procuravit;  quae  tamen 
praecedentes  longe  fuperat,  diftinction,e  verfuum,  qua  antecedentes  omnes  carent. 
Variae  lectiones  ex  editione  anni  1563.  in  hanc  tranfiiffe  videntur.  ' 


Edit.  Bafil. 
FlaCii.  ; 


§.  XXII. 

Editr  Bafil.  E  lacii. 


TV  rev  viov  Qsov  m/vijs1  'Sto&qws  cc7tuvroc.  Novuni  Teftamentum  Jefu 
Chrifti  Filii  Dei  ex  verfione  Erafmi ,  innumeris  in  locis  ad  graecamlve- 
ritatem ,  genuinumque  fenfum  emendata.  GlolTa  compendiaria  M.  Mat¬ 
thaei  Flacii  Illyrici  Albonenfis  in  Novum  Teftamentum.  ^  Cum  multi¬ 
plici  indice  tum  ipfius  facri  textus ,  tum  etiam  gloflae.  Quid  praeterea 
fit  in  commodum  lectoris  in  hac  editione  praeftitum  ,  fequens  nuiicupa- 
toria  praefatio  indicabit.  Bafileae  anno  M.  D.  LXX.  fol. 

Ex  epiftola  nuncupat  oria:  „  Adjiciam  quidnam  fimus  faltem  conati  in  hac 
'editione.  —  Primum  graeco  texttii  praeter  concordandas  additae  funt  diverfae  lectio¬ 
nes,  hactenus  a  diverfis  ex  collatione  veterum  exemplarium  ,  patribusque  et  vulgata 
verfione  collectae.  Deinde  verfionem  Erafmi  adjunctam  in  pluribus  locis  ad  graecam 
veritatem ,  genuinumque  cujhsque  loci  fehfnm,  et  etiam  fententiae  perfpicuitatem, 
graecarumque  vocum  aut  etiam  hebraearum  proprietatem  et  emphafin  emendare  co¬ 
nati  fumus.  Tertio  tam  graecus  quam  latinus  textus  per  verfus  diftinctus  eft.  — 
Adjecimus  brevia  fcholia  in  margine  facri  textus  —  praepofuimus  fingulis  capiti¬ 
bus  duplicia  argumenta,  verfu  et  foluta  oratione  facta.  — -  Quod  ad  gloffam  a  me 
adjectam  attinet ,  multa  quidem  dicenda  forent,  etc.  b ) 

[Imprefluin^eft  opus  Bafileae  per  Petrum  Pernam  et  Theobaldum  Dieterich . 
Praemiffam  habet  epiftolam  nuncupatoriam  Magiftfatui  Argentoratenfi  inferiptam. 

,  •  Singu- 

z)  Le  Lotig  p.  212. coi.  2. E.  «)  LeLottg  P.213.C0I.  i.E.  b )  Le  Long  p.  21 2.  coi.  2.  C. 
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Shi^nlis  libris  prbfego^emppraeffiilfa  Ibnt.-  Ttxtils  graecus  efl  qiiidem  Erafmi-  Edit  Bafil. 


cus,  fed  variae  in  margine  annotatae  funt  lectiones  una  cum  locis  parallelis.  Latina  Fiacii. 
Verftd  Erafmrab  Editore  emendata  ad  latus  graeci; textus  pofita  ad  marginem  brevia 
habet  Icholia.  ,  Accedit  Glofla  fingiilij.xapitibus  adjecta,  de  qua  Editor  in  breviori 
praefatione :  ,,  Habes  hic  Cbriftiane  Lector  dilucidato  et  genuinam  Textus  Teftamcnti 
Filii  Dei  explicationem,  unico  valufoine  comprebenfam..  Ex  qua  fola  maximo  com¬ 
pendio  famptuuib^  temporiret  laboris  percipere  poffis,  quod  hactenus  ex  multis  co¬ 
dicibus,  majore  impenia*  labore  et  temporis  jactura  conquirere  coactus  fuifti.,,  Coni 
tinet  glofla  annotationes  exegetfcas  et  philologicas ,  et  haud  raro  controverfias  per  aur 
ctorem  motas , -vel  eo  tempore  agitatas.  Ad -alterum  opus  auctoris,  .quod  huic  jun¬ 
gendum  elt,  et  fub  titulo  Qlavis  fcripturae  facrae  exftat ,  laepe  remittitur  lector  c).  -  - 

,  *  Tiji*  tov  viov  Osov  xcuyvjs  diocQ-yiK^  octsocvtcc.  Novum  Telia  mentum  Jefu  [II.] 
i  Chrifti  Filii  Dei  ex  verlione  Erafmi  —  Glofla  compendiaria  M.  Matthiae 
Fiacii  Illyrici  Albonenlis,  nec  non  cum  multiplici  indice  tum  —  gloflae. 
infuper  additiope  vprfuum,  ut  vocant  allegatorum  S.  Scripturae  locorum 
neceiTafria,  Quid  praeterea  — ^  nuncupatona  indicabit  praefatio. 
MDCLIX.  Francofurti  apqd.  Jo,  JBeyerum,  Jo.  Wilh,  Amonium,  et 
;  Wilh.  Serlinum.  fol,  d)  ...... 

Editio  fecunda  priori  fimilis. 


-  v  1  ■  "•  §.  xxirr. 

'i  '  r  '  A  „■  ...  ’  1  ')fi  ifl.  t  . 

,  .  Edit,  Francofurt.  , 

Novum  Tfcftamentunf  graecum  Ctim  verlione  latina  ex  prioribus  Erafmia- 
nae  verfionis*  editionibus  emendata.  Francofurti,  Palthenii  1596.  8.  e) 


Edit.  Fran- 
cof. 

[i-] 


Novurta  Teftameikurii  graece  et  latine  Delid.  Erafmo  Roterodamo  inter-  [II.] 
pfete ,  cum  fumrrfMis ,  Collcdrdantiis  et  explicationibus  difficilium  vo¬ 
cabulorum,  et  aliis  in  hac  editione  praeftitis,  uti  ex  fequenti  praefatione 
et  ipflus  operis  fmpreffiorfe  apparet.  Francofurti  et  Wittebergae,  im- 
penlis  Balthafaris  Mevii  bibliopolae  Witteberg.  M.  DC.  LIH.  8- 


Primam  Francdfurterifium' ex  officina  Palthenii  editionem  mihi  videre  non 


contigit,  interim  ad  Brylingerianas  eam  fbrmatam  efle  mihi  facile  perfvadeo.  Se¬ 
quentes  Francofurtenfes  accurate  exprimunt  editionem  Wittebergenfem  anni  1635. 
cum  praefatione  Erafmi  Schmidii  ex  mufeo  B.  Lutheri  data.  Editio  Mevii  typis  Cafpa- 
ris  Rdtelii  ei 1  exlferipta,  et  fummam  totius  facrae  fcripturae  praemiffam,  indicem 
vero  vocabulorum  quorundam  cuin.  demoniftratione  certorum  ad  intelligentiam  veri¬ 
tatis 


c )  Prodiit  Clavis  Bafileae.  1 567.  1580.  Goezii  Verzeichnis  p.  33.  Index  Bibi.  Wer- 

1609.  1617.  1629.  1639.  fol.  et  cum. addi-  nigerod.  p.  .23. 

tamentis  y.  Mufaei.  Jenae  1674.  et  Lipliae  di)  Le  Lo»g  p.  220.  coi.  2.  A.  Baumgartenii 
1695.  fol.  Cqnf.  Baumgartenii  ^achfichten  Nachrjchten  VoJ<  2.JV484.  Micb.  Utientha- 
Vol.  a.  p.  20.  Ricb.  Sirnon  mft.  erit,  des  iit  exeget.  Biblio&i.  p.  565,  J.  M.  Goezii 

Comment.  du  N.  T.  p.  700.  J.  F.  Buddei  Verzeichnis  p.  34.  Ind.  Bibi.  Wernig.  p.  27. 

ifagoge.  p.  1679.  Walchius  p.  39.  jf.  M.  e)  Le  Long  p.  2 1  j.  coi.  1,  A> 
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Ed.  Francef.tath:  .  pertinentium  locorum  *r$djectuny  ^»1$;,.  n et  •  «edjtfpfli, .■■Rjfhflimar.  ?  §:■  XUq 
'  ,.Jl;  refpondet.  f)  c  ■  ;  :nar)  na  2*ft  hool  imft  o&sl  ;:rtV;r-Km  ni  Am-av  bsl  ■ 


Cilio 


[IV.] 


i  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete  cum  fummariis;  operis  impreffione  apparet.  Editio  nova  ac^ 
curatiflime  recognita.  FrancoTurti  et  Wittebergae  impenf.  iBalthafaris 
Chriftophori  Wuftii.  Anno  MDCLXIv  8*  tf)  :  i  ->rf  i  ■ 

Ad  editionem  praecedentem  accSflitpraefatio  Joh.  E  fici  Ojlemumni,  Witte¬ 
bergae  1 66 1,  data.  Reliqua  omnia  funt  eadem,  Quibusdamexemplaribusfblum- 
modo  nomen  Wittebergae  adfcriptum  eft.  '  "i  :  --  .  n- 

riantibus  lectionibus  ex  clariffimorum  virorum  fcriptis  collectis  ,  diffici- 
liorumque  vocabulorum  Explicationibus  locupletatum,'  et  vitis  et  ima¬ 
ginibus  Evangeliftarum  exornatum.  Editio  nova,  accuratiffime  reco¬ 
gnita,  a  mendis  repurgata,  et  ufui  Juventutis  tam  fcholafticae  quam 
academicae  deftinata.  Cum  privilegio  Saxonico.  ApUdBalth,  Chriftoph. 
t  -  Wuftium.  Francofurti  ad  Moenum.  MDCLXXI1I.  4.  *) 

[Editio  inter  Francofurtenfes  nitidiflima ,  in  forma  quidem  quarta  exfcripta, 
fed  lato  margine,  ut  textus  ipfe  formam  octaVam  repraefentet  ad  normam  editionis 
Giffenfis,  fecundum  quam  haec  effigiata  eH.  Vera  effigies  Erafmi  Roterodami  et  qua- 
tuor  Evangeliftarum  aeri  nitide  funt  infculptae.  Praemittitur  Summa  totius  facrae 
fcripturae,  librorum  videlicet  veleris  et  novi  Teftarfienti,  quae  editionibus  Witteber- 
genlibus' praemitti: fblet.  Accedunt  Erafmi  Argumenta  in  Epiftqlas  Apoftolicas;'  vftae 
Evangeliftarum  »  jet  ad  calcem  Index  vocabulorum  quorundam„  cum  demonftratione 
certorum  ad  intelligentiam  veritatis  pertinentium  Jocorum.  Textus  ad  latus  habet 
verfionem  Erafmicamj  in  margine  exteriori  loca  parallela,  et  in  inferiori  variantes 
lectiones.  *)  r;  . 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete,  cum  fummariis,  concordandis  et  explicationibus  difficiliorum 
vocabulorum,  ec  aliis  in  hac  edi$ione  praeftitis,  uti  ex  fequentj  praefa¬ 
tione  ,  vet  ipfius  operis  impreffione  apparet.  Editio  nova,  accurariffime 
recognita  Cum  privilegio  Saxonico.  .  Francofurti  ad  Moenum,  typis 
et  impenfis  Balthafaris  Chriftoph.  .Wuftii.  Anno  MJDCLXXIV.  12.  k) 
[Praefatio,  ad  quam  provocat  typographus,  pertinet  ad  editionem  Witte- 
bergenfem  anni  1655.  Wuftianae  edfitiones'  ad  normam  Wittebergenfiunv  funt 
exprefiae.  1 ) 


Novum  Teftamentuni  graeco  -  latinum  fii&£rqt£  prifidj^id  Erafmo" Ro¬ 
terodamo,  capitum  fummariis,  innutrieris  fcripturae  concordandis,  va- 


[VI.]  Novum  Teftamentum ,  graece  et  latine  Defid.  Erafmo,  Roterqdamo  inter¬ 
prete.  Cum  fummariis - -  recognita.  Cum  privilegio  Saxonico, 

•  /X  Index .BihlibF** ' i)! 

|)  Mex  Bibi;  ^trrdgetod;  p.  27.  ?  ?■;  "  *  ""  .  .  ,  4  -c  -IoV 

'  if)  Le  Long  p.  220:  coi  2.  C.  Jf&anmgartenii Naclirichteh Vol.-^  p. ‘3 $7*. 

i)  Mich.  LiUenthaiii  exeget.  Biblioth.  p.  40.  Goezim  p.  56. 

Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  27.  '  _  _ 
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[VII.] 


Francofurti  ad  Moenum<  et?'impenfis  Balthafaris  ChriftophoriEd.F&ficof 

Wqftii ;  >  §en.  Anno  M.  DCtfX&XVfc^.  •) 

np  rn-'j  onoSiav-  svon  xa  e^gluy  xa  .i:>i  .*:D  nc^rr-  -nib  l  mrjvo/. 

u^rNpYiJm:T^aient«fiijra^fe  efrlatia&Defid.  Erafmo  Roterodamor inter¬ 
prete  —  —  Francofurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis.  Balthafaris 
Chriftophori  Wuftii,  Sen..^j0jC^Cllt  ,4.  et,  \z\  bAl 

*'Novutai  Tdftafrientum  gtaece  €t latine  Befld.  Erafmo  Roterodamo-  inter¬ 
prete  — ; —  recognita. . ,  -Cum  povilegio  Regio  -  Polonico  et  Eiectoraii 
10 }  Saxorirco.  Francofurti  ad  Moenum ,  typis  et  impenfis  Balthafaris1  Chri- 

^ftopVMWm  •  &;  M.  D.  CC:%r'°'j  ‘  > 

-C!.02db?Q.L^p/ri  nom^qf!  »nc;jlrxprneB  tristfp  ; msbmr mm ftittl&L  >07  , 

[  Edition.es  Wulhanae  quoad  e^ternapa  formam  et  fplenaorem.illa  Annu  673. 
longe  Tunt  inferiores.  Praemittitur  furnmV  totius' iacrae,  fcrip*turae,  vitae.  Eyangeli- 
ftarum  per  Divum  Hieronymum ;  et  aci  calcem  -  additur  index  vocabulorum  quorun- 
dam  eum  IJemorritratione  certorum  ad  intelligentiam  veritatis  pertinentium  locorum. 

Ob  anguftum  marginis  fpatium  loca  parallela  fingulis  commatibus  funt  fubjecta,  vari¬ 
antes  veto-  lectiones  funt  pmiffae.  P)  ••  -  1 


V  o 


»  n  ,  * 

v  :-{j,  .>'U 


h  t  5.  XXIV.  -  . '  :r.  [.VI i. 

'■  ;  * *'  '*  tiMr&iifenf.--'  55  EcLGieflenf: 

*  CH  xctrtfi  1 hccBnatj..  Novum  Tdlamentum  graeco  -  latinum ,  interprete 

Defiderio  Erafmo  Roterodamo.,  in  quo  variantes  lectiones  itemque  in¬ 
numerae  fcripturae  concordandae  ex  clariffimotum  virorum  fcriptis  col- 
1  lectae.  Editio  nova,  lato  margine  notis  philoiogico- theologicis  an- 
V  nectendis  accbmmodatiflima  et  udliftima,  tah  vultu  nondum  hactenus 
vifa,  prout -ex  fequenti  praefatione  et  ipfo  opere  cuilibet  confpicuum 
erit.  Giflae  Haflorum ,  ex  officina  Jofephi  Dieterici  Hampelii,  Acad. 

Typogr.  ord.  M.DCLXIX.4.  v)  .  '  , 

E  Editio*  nitida  fet  fatis  acciicata.  Variantes  lectiones  ex  editione  Stcphani 
Curcellaei  delectae  fnht  \  loca  vero  parallela  fatlnumerofa  ad  marginem  funt  collocata. 

Recufam  dedit  hanc  editionem  Wufims  1673.  omiffa  tamen  praefatione  et  additis  or¬ 
namentis  aeriincifis,  aliisque  quae  fupra  §.  XXVI.  indicavimus.  r) 

hoi 

§•  XXV.  ;  ,  ; 

••s  •  Editi'  Hamburg.  . ;,.i  —  Yi  Ed  Hamfr. 

*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Hamburgi  1655. 12.  *) 

Pp  2  §.  XXVI. 

m)  Baumganenii  Nachrichten  Vol.  4.  f)  Nachrichten  Vol.  4.  p.  3  87* 

p.  103.  Catal. Biblioth.  Bunav. Tdffi.  f.p.  1  ts4  Index  Bibi.  Werniger.  p.  29: 

*  •  q)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B. 

_  **■)  .  L°ng  p.  221.  coi.  2.  D.  Index  Bibi.  r ^  Baumvartenii  Nachrichten  Vol.  4.0.  ior. 

Wermgerod.  p.  ^8.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  27. 

0)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  C.  0  Le  Long  p.  218.  coi.  2.  E. 


3®<? 


PAR,T.  r.  <3A)P..it  SBGT,  II.  7fn 


'•  (S3  . .  :Ut3  .tmme.sWl  fcs  bidwini 

(“  .8^<V-XS*aO&'  M.onnA  .ns2yijftj 

veruone  iam 


!'•] 


!«•] 


[in.] 

[IV.] 


>  r,rr 


[v.] 


[vi.] 

[vii.] 

[VIII.] 


*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  ex  vulgata  et  ex  nova  veruone  jam  quin¬ 
ctum  ac  poftremum  accuraaffima  data  recognitum-  a  Defiderio  Eraffiio 

Roterodamp.  ’  Lipfiae  1543 .  g.  Q  ^  -t-  ' ;  . -  * 

[Ad  Frofebniiifara-ejiisdem  2  ,  u  ?V/  norfqoflHtD 

•  ef  induftrj^  pef.  Eraftni 

Roterodami  accurate  editum,  magnaque  diligentia  collatis  compluribus 
exemplaribus  jam  denuo  expreflum,  Adjectis  argumentis  cum  cpncor- 
dantifs  in  margine,  et  quadaiq  adjuncta  fepar^tir^ ufffi  tam  explicatione 
v  vocabulorum  quorundam ,  quam  demonflratione  certorum  ad  iritelligen- 
’  tiam  yen*atfs^pertmentium  Ibcbhim.  Lipfiae  in  officina,  Vobgefiana. 
! Aiino  MDLXill.  g.  '  •  ‘3 ■  - 

•. r  1  r  ‘ #  * '  * 

;  Adcurate  exfcripta  eft  ex  editione  Brylirigeriana  anni  1549.  adjecta  appeu* 
dice,  quam  iterum  Brylingevus  editioni  anni  1564.  annexuit.  *l 

*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Erafmi  adjectis  argumentis  a  PJiiftppo  Ni¬ 

colai.  Lipfiae  Voegelii  1564.  8.  *) 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  iatifie  ftudioet  induftria  Def.  Erafmi 
Roterodami  accurate  • —  — ■  locorum.  Lipfiae  typis  Voegelianis. 

^  (157-0-)  8-  . 

Ad  calcem :  Lipfiae  imprimebatur  per  Andream  Schneider  typis  Voegelianis. 
Anno  MDLXX.  Refpondet  accurate  editioni  a.  1563.  *) 

-  *  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Audio  et  induftria  Def  Erafmi  Ro¬ 
terodami  accurate  • —  locorum.  Lipfiae  1578.  8.  r Ad  calcem:  Lipfiae 
inprimebat  Johannes  Steinmann.  Anno  MDLXX  VIII. 

Eidem  Philippo  Nicolai ,  cui  editionem  anni  1564.  Le  Long  adfcripferat,  et 
hanc  appropriat,  quae  praecedenti  omnino  conformis  eft.  a) 

0  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Defid.  Erafmi 
Roterodami  —  locorum.  Lipfiae  imprimebat  Johannes  Steinmann. 
MDLXXXII.  8-  *) 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Rote- 
rod.  —  Lipfiae  imprimebat  Johannes  Steinmann.  MDLXXXVlII.  8.  f) 
Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Rote¬ 
rodami  —  locorum,  Lipfiae.  Aimo  MDXCI.  8- 

Ad  calcem  :-  Lipfiae  imprimebat  Michasl  Lantzenberger  Anno  M.  D.  XCI.  d) 

?  *  No- 

’  j?)  LeLong  p.  206.  coi.  1.  D.  b)  LeLong  p.  213. coi.  2.D.  Catal.Biblioth. 

n)  Baumgartenii  Nachrlchten  Vol.  g.  p.  6.  Eaumgart.  p.  40.  n.  7%.  Index  Bibi.  Werni- 
x)  Le  Long  p.  211.  coi.  1.  B.  gerod.  p.  23. 

jy)  Le  Long  p.  212.  coi.  2.  E.  cjCatal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  40.  n.  80. 

zj  Batwigarmuiksichnchlen  V0I.4.P.  98. 

<?)  p.  213.  coi.  1.  E.  Baumgartenii  Nach-  <0  Baumgartenii  Nacbrichten  Vol,  2.  p.  16. 
richten  Vol.  2.  P..14.  r  1  .r 


/ 
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*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat..  Erafmi.  Lipfiae  1592.  8.  e)  [IX*! 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Erafmi  Rote-  "  [x.] 

..  >  V.of  g^Jii.  ? 594«  8-.  f) 

*  Noviiin  teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Ro-  fXI.1 

,  terofi-  Lipfiae  1595.  8.  1)  ' 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  ftudio  et  induftria  Def.  Erafmi  Rote-  [XII!  ] 
rod.  —  Lipfiae.  1599.  8-  hj 

,  ’  *  Imprimebat  Michael  Lantzenberger.  Omnes  hactenus  recenfitae  editiones 

Lipfienfes  ad  Brylingerianas  funt  formatae,  fibi  invicem  funt  ftmillimae,  verluum 
diftinctione  carent,  et  inter  fefe  non  nifi  typorum  et  charta®  vel  nitore  vel  fqualore 
djferup.^r:  Typi  ipfi-ftwt  admodum  fubtiles. 

:  No vumr Teftamentum  gr.  lat.  Erafmi  Roterodami*  Lipfiae  1691.  8*  *) 


'  ;  §.  XXVII.  . 

.r  Edit.  Lugdun.  Batav. 

w  ^ovum  Teftamentum  gtaecum  cum  Verfione  latina  D.  Erafmi  Roterodami. Batav. 
Lugduni  Bat.  i562-  12 •  cum  fig. 

Editio  cujus  exiftentia  annunciatur,  fed  quae  oculis  meis  fefe  ita  fubduxit 
Ut  quamvis  nulli  operae  pepercerim,  eam  tamen  indagare  haud  potuerim. 


[XIII.] 
Edit.  Lugd. 


§.  XXVIII. 

Edit.  Lugdun.  Ed.Lugdun. 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine.  Juxta  veterum  tum  graecorum  j-j  j 

tum  lacinorum  emendatiflima  exemplaria  accuratiftima  cura  et  diligentia 
Def.  Erafmi  Roterod.  jam  denuo  et  collatum  et  poftrema  manu  caftiga- 
tum.  Lugduni  excudebat  Joannes  Tornaefius,  typographus  Regius, 
ann.  MDL1X.  8.  *) 

[Archetypa  hujus eft  quidem Brylingeriana  anni  1542;  verum  non  hanc,  fed 
Parifienfem  Carolae  Guillard  anni  1543.  fequutus  eft  Johanne s  Tornaefius  Junior. 

Loco  appendicis  Parifienfis  editionis  acceffit  hic  Index  Epiftolarum  et  Evangeliorum, 
quae  e  veteri  et  novo  Teftamcnto  excerpta,  in  templis,  Dominicis  et  aliis  feftis  le¬ 
guntur.  v.  §.  feq.  t) 

*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Erafmi.  Lugduni  Jac.  Rouflin.  1598.  8-  **)  [H.J 

*  Novum  ^Teftamentum  graeco-Iatinum  Def  Erafmi  Roterod.  Lugduni  £xn.] 
apud  Antonium  de  Harfy.  1599.  *6oo.  16.  w) 

[Nulla  adeft  praefatio,  et  nihil  fingularis  habet  editio  in  duo  volumina  di- 
ftincta,  quorum  prius  notam  anni  15995  pofterius  notam  anni  1600.  oftendit. 

Pp  3  §.  XXIX. 

Le  Long  p,  214.  coi.  2.  D.  /)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  97. 

f )  Le  Long  y .  214.  coi.  2.  E.  Joh.  Fabricii  hift.  Biblioth.  Part.  6.  p.  372. 

g)  Le  Long  p.  214.  coi.  2.  E.  tn)  Le  Long  p.  2x5.  coi.  2.  B. 

b )  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n)  Le  Long  p.  215.  coi.  2.  C.  Catal. 
n.  85.  8<5»  Biblioth.  Baumgart.  p.  76.  n.  57.  J.  M. 

i)  JValchhis  p.  40.  Goezii  Verzeiehnis  p.  48. 

k)  Lt  Longp.  210.  coi,  2.  D. 


*  !  'C  I  :  :  PART.  tPCA*.  II.  SECTUttC^TTCH?  Ha 

•  1  -  '  «.  ■  ■"'  $.  XXIX.  ■  ■  jfc^TP  ro#voVf  * 

Edit.  Pari£  -•  Edit.  Parijtehf. '  .t-nfjh'  '< 

[I.]  *  Novum  Teflamentum  graece  et.Iatine,  juxta  Veterum  gAedorum 

tum  latinorum  emendatiflima  exemplaria,  acdufatiflima  cura  &tl tiiligentia 
Def.  Erafmi  Roterod.  jam  denuo  et  collatum  et  poftrema  maftu  daftiga- 
tum.  Accefierunt  in  fine  operis  lectionum  varietates  ex  diverlis  ex«n- 
plarib.  ( quibus  ufi  fuimus  in  hac  editione)  vetuftilf.  collectae.  Parifiis 
veneunt  apud  Joapn,em  Roigny  fub  Bafilifco,  aut  quatuor  elementis  in 
vico  Jacobaeo.  15435.  8* 

Utrum  hic  cafligationem  intelligat  Editor  ’ab  Erafmo  in  Editiorie  fui  poltre- 
itia  factam;  an  vero  recenfionem  iftius  ab  ipfo  paulo  ante  mortem  elaboratam,  haud 
conflat.  Illud  certum  efl,  opera  editoris  hujus  factum  effe,  ut  textus  graecus  a  Fro- 
beniano  quinto  iflo  in  locis  triginta  fupra  centum  diffentiat;  idque  ex  fide  fubinde 
editionum  paucarum  aliarum,  fubinde  unius  duntaxat.  Notandum  in  hac  editiqne 
Frobenianae  quintae  in  Evangeliis  et  Actis  minorem  longe  ^rationem  habita  tnbfie, 
quam  in  Epiflolis,  in  quibus  non  nifi  15.  in  locis  ab  ea  deviatum  deprehendimus.  In 
Apocalypfi  Textus  fere  ad  Frobenianas  tres  priores  compofitus  efl.  Ad  calcem  hujus 
editionis  adpofuit  quispiam  varias  lectiones  ex' libris  prius  excufis  aliisque  exemplari¬ 
bus  excerptas.  °) 

[Quae  Millio  dubia  vifa  furit,  facile  dirimuntur,  fi  genealogiam  hujus  editi¬ 
onis  attente  confideramus.  Archetypa  ejus  efl  Brylirigeriana  arifti '  #  ^4  r.  vel  1*542. 
quam  editor  cum  editione  Colinaei  Sect.  I.  §.  XXVII.  contulit,  et  ex  hac  lectiones 
varias  inferuit,  quarum  nonnullae  cum  Codice  Rob.  Stephani  14.  quo  Colinaeus  jam 
ufus  efl,  confentiunt.  Reliquae  ad  calcem  notatae- lectionum  varietates  e  diverfis 
ipfius  Erafmi  editionibus  quatuor  praecedentibus  funt  collectae.  Ad  calcem  operis 
legitur:  Parifiir  excudebat  Carola  Guillard  via  ad  Divum  Jacobaeum fub fole  aureo. 
Anno  rejl  auratae  falutis  M.D.  XLI1I.  hinc  editio  a  Jac.  Le  Long  Carolae  Guillard 
adfcribitur.  Quia  vero  quibusdam  exemplaribus  infcriptum  efl:  Parifiis ,  veneunt 
fiptid  Jacobum  Bogardum ,  fub  infigni  divi  Chriflophori ,  e  regione  gymnafii  Cameracenfis 
1543.  placuit  WetJleniO)  hanc  Bogardi ,  qui  Carolae  ex  forore  nepos  fuit,  editionem 
appellare.  Quisquis  ille  vir  doctus  fuerit,  cui  hanc  ornatam  debemus  editionem, 
omnino  incertum  efl.  Jacobum  Tufanum ,  Linguae  Graecae ProfefTorem  regium,  fu- 
ifTe  fufpicatur  Baumgartenius.  Praemittitur  diploma  Leonis  X.  Erafmo  datum ;  Era- 
fini  epiflola  nuncupatoria  primae  editionis  et  ejusdem  apologia.  Evangeliflis  vitae  e 
Sophronio ,  Actis  Apoflolorura  itinerarium  Pauli,  Epiflolis  vero  Argumenta  ex  Era¬ 
fmo  praefixa  funt.  Pofl  variarum  lectionum  defignationem  fequitur:  De  libris  utrius- 
que  Teflamenti  partim  rejectis,  aut  non  fine  contradictione  admiffis  ,  partim  apocry¬ 
phis.  Ex  Athanafio ,  tametfi  mihi  fufpectus  efl  titulus.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete.  (v.  §.  XXL)  Recufam  dedit  editionem  Tornaefus.  §.  XXVIII.  f) 

*  ‘H 

0)  MiUii  proleg.  p.  116,  Le  Long  p.  206.  p)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  r. 
coi.  1.  E.  IVetJlenii  prolegom.  p.  367.  fValcbius  p.  39. 
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-Novum  Teftamentum  graece  et  latine.  Parifiis  apud 

•  iR  j  Jacobum  Dupuis  ftib  infigne  Samaritanae.  15 49-  12-  2V0I.  t) 

jtHUu.y. Ttrfin  titulo  voluminis  fecundi  expreffum  eft:  Parifiis  apud  Michaelem  Fezan- 
dat,  in  aedibns  Albreticis.  ad  D.  Hilar.  1549.  Exacte  refpondet  editioni  praeceden¬ 
ti;*  omiffa  tamen  variarum  lectionum  collectione,  fervato  vero  tractatu  de  libris  utri* 
usque  Tjeftamenti  partim  rejectis  etc.  T)  .  f,  "- 

•  f  Novum  Teftamentum  Gr.  Lat.  Erafmi.  Parifiis.  Grajon  et  apud  Fratres 

de  Marnex.  1549.  16.  2  Vol.  /)  o  ;  ; 

v  ;  v. .  .  £provocat  J,  Cr,  Pritius  in  praefatione  N.  T.  ad  editionem  Parificnfcm  Ar- 
twldi  Birckmanni  anni  1549.  Quae  vero  illa  exliifce  duabus  hoc  anno  evulgatis  fit, 
definire  haud  audeo.  _  " 

;  Novum  Teftamentum  grafece  et  latine.  Parifiis  1599. 

Editio ^  quam  quidem  annunciatam  invenio ,  fed  nec  vidi,  nec  indagare  po¬ 
tui.  Fortaflis  per  vitium  typographicum  annus  fuperioris  editionis  1549.  in  annum 
1599.  deformatus  eft. 

j.  XXX. 

...  ®  '  *  '  -  ‘  %  - '  *  t .  *  ‘  ? 

Editio  Tubingenf. 

*  CH  MtvYi  $to6&rj%t\  'itjffov  Xp?cu.  Novum  Teftamentum  Jefu  Chrifti.  Tubin- 
.  ,  gae  per  Theodoricum  Werlin.  impenfis  Joh.Berneri  Bibliopolae  Erane. 
1618.4. 

Ex  praefatione :  Erafmiana  verfio  non  ubique  ad  verbum  fervata  eft.  —  et 
ut  conflaret,  quaenam  vox  aut  fententra  non  Erafmi,  fed  meae  effet  verfionis,  illam 
diverfo  characterum  genere  exprimendam  curavi,  Erafmianis  praemiffis.  *) 

£  Nomen  Editoris  Matthiae  Hafenrejferi  ad  calcem  praefationis  indicatur. 
Textus  ad  Erafmicam  editionem  collatis  aliis  editionibus  typis  majufculis  in  exteriori 
pagellae  parte ,  adnotatis  fimul  lectionum  varietatibus  exferiptus  eft.  u) 


DM 


[nij 


C  !v.  j 


ki 


Ed.  Tubing. 


§.  XXXI. 

,r  •  •  Edit'  fVittebergenf.  Ed.  Witteb. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterod.  interprete.  £  1.] 
Wittebergae  Impenfis  Samuel  Selfifch.  Anno  1604.  8* 

Editio  prima  Wittebergenfis ,  paene  ignota,  quam  tamen  certo  exftare,  ex 
praefatione  fequentis  apparet. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  interprete. 

Cum  fummariis ,  concordandis  et  explicationibus  difficiliorum  vocabu¬ 
lorum  ,  et  aliis  in  hac  editione  praeftitis ,  uti  ex  fequenti  praefatione  et 
ipfius  operis  impreffione  apparet.  Witebergae  typis  Laurentii  Seuber-. 
lich,  Impenfis  Samuel  Selfifch  Anno  1605.  g. 

Editio  fecunda,  quae  adeo  fefe  oculis  fubduxit ,  ut  nullibi  ejus  recenfionem 
indagare  potuerim.  Ad  manus  eft  editio  ad  Brylingerianam  anni  1564.  $.  XXI.  efti- 

A  i  ^  .  ... .  .  .  giata. 

'Loig  p.  207.’  coi.  2.  C.  0  Le  Long  p.  2x6.  coi.  1.  E. 

»)  Bautngariejtii iQafchriehiteh Vol. 6, p.  19 i}.  *0  Bauitiganenii  Nachrichten  Voi.  2.p.  1  $. 

f)  Le  Long  p.  2 oyfhol.  2:  C.  JVakbhis  p.  39. 
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„ Edit  nunc  iterum,  amice  Lector,  in  publicum  Ecclefiae  urum,  vir  Ampliff.  et  Pru- 
dentiff.  deque  litteraria  repub.  optime  meritus  Samuel  Selfifchius  NoVum  Teftamentum 
graece  latineque,  et  edit  quidem  non  tantum,  typo  utriusque  litteraturae  eleganti, 
quantum  fieri  potuit,  emendatiffime  excufum,  fed  etverficulis  diftinctum,  vocularurh 
latinarum,  quibus  ad  fenfum  exprimendum  opus  fuit,  modo  graphico  difcretunr;  ma* 
teriarum  earundem  vfcl  fimilinm  harmonia  plurimis  in  locis  correcta  et  alicubi  locuple¬ 
tata,  ad  marginem  illuftratnm ;  denique  et  Evangeliftarum  atque  Apoftolorum  vitis;  et 
fingulorum  capitum  vj toSeveat  ns<pc*A cciooSsscctcus ‘9  et  totius  religionis  Chriftianae  ex 
utroque  TeftamentO£5T/rcjU)7  breviffima;  et  vocabulorum  difficiliorum,  rerumque  prae*? 
cipuarum  catalogo  fecundum  ordinem  alphabeticum  congefto,  auctum.  —  Ex  piovaslq 
noftro  die  Matthiae  Apoftoli ,  Anno  Chrifti  M.DC.Y.  „  Haud,  bene  fibi  profpexit 
Schmidius ,  qui  et  vitas  Apollolorum  fcriptis  eorum  praemiffas  effie  adfirmat.  Sunt 
enim  Argumenta  Epiftolarum  ab  Erafnho  compofita,  quae  Epiitolis  praeponuntur.  Di- 
(linguitur  haec  editio  ab  archetypa  Brylingeriana  primo  diilinctione  verficulorum ,  et 
fecundo  acceflione  tractatus:  Summa  totius  facrae  fcripturae,  quae  e  Roberti  Stepket- 
wi  Bibliis  latinis  mutuo  fumpta  eft.  Schmidii  praefationem  in  Epiftolam  transforma¬ 
vit  Rikelius,  atque  fic  hanc  editionem  redufam  dedit.  §.  XIX.  Ad  normam  hujus 
editiones  fequenteS  Witebergenfes  furit  exprefiae.  • 

[III.]  *  Novum  Teftamentum  graece  et  1'atine  Def.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete.  —  Witebergae  Samuelis  Selfifchii  1 606.  8.  *) 

[Ita  nomen  Bibliopolae  legendum,  quod  apud  Le  Long  mendofe  SchalifchH 
expreffum  eft. 

Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete.  —  Witebergae,  Samuelis  Selfifchii.  i6t6.  8.  y)  •• 

*  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Defid.  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete  —  Witebergae.  Typis  haeredum  Seuberlichii,  Impenfts  haere¬ 
dum  Selfifchii.  Anno  1618.  8.  *y  ‘ 


[IV.] 

[V.] 


[Praefatio  fecundae  editionis  iisdem  verbis  hic  iterum  exfcripta  eft;  mutatis 
iri  initio  verbis,  ut  loco  Samuelis  Selfifchii  nunc  ejus  Haeredes  fubftituantur ,  et  ad¬ 
dita  ad  calcem  praefationis  anni  nota  MDCXVllf. 

[VI.]  Novum  Teftamentum  graece  et  latine  Def  •  Erafmo  Roterodamo  inter¬ 
prete. —  Wittebergae,  fumptibus  haeredum  Selfifchii.  1623.  g.  af 
‘  VII.]  *  Novum  Teftam.  graece  et  latine  Def.  Erafmo  Roterodamo  interprete:  *— 

Witebergae,  impenfis  haered.  Sam.  Selfifch.  Anno  MDCXXXV.  8.  b) 
[Ad  calcem  notatur;  Wittebergae  typis  Joh,  Chriftoph  Siegel.  impenfis  haere¬ 
dum  Samuelis  Selfifchii  Anno  MDCXXXVI.  Erafini  Schmidii  praefatio  e  mufeo 
B.  Lutheri  25.  Mart.  MDCXXXV.  data  eft.  Reliqua  omnia  in  hifce  editionibus 
editioni  fecundae  A.  1605.  ex  omni  parte  relpondent.  Ultima  eft  Witebergenfiunt 

J  n  eaitio? 


x)  Le  Long  p.  2x5.  coi.  2.  lin.  ult.  d)  Catal.  Biblioth.  Baumgarfc^p,  4^,94. 

f)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  41.  n.  91.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  25.  "V  ‘ 
c)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  D.  Raumgartenii  b )  Le  Long  p.  aig,  coi.  1.  C. 

Nachrichten  Vol,  4.  p.  100. 
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editio  ;”  ex  hoc  enim  tempore  Bibliopolae  Francofurtenfes  privilegio  Saxonico  muniti Ed.Witteb. 
editiones  facrorum  BiblioFum  variis  ijn  linguis  procurarunt,  hinc  editiones  Francofur¬ 
tenfes  fupra  §.  XXIII.  recenfitae  ad  normam  ultimae  \¥ittebergenfis  exfcriptae  funt  c)* 

Antequam  vero  hafce  editiones  dimittimus,  id  notandum  eft,  Jacobum  le  Long  jam 
ad  annum  1532..  recenfere  edjtipftem  graecolatinam  N.  T.  editionem.  „  Novum 
Teftamentum  Gr.  lat.  Erafmi.  .4*,  Wittebergae  1522.,,  quem  et  fequitur  Walchiu /f 
Verum  in  hoc  eum  errafife  fatis  certum  eft,  uti  fatis  a  pluribus  demonftratum  eft.  d) 


'  ;  §.  XXXII. 

Edit.  Rob.  Stephani  gr.  lat. 

*  r,h7toe.)>roc>  toc  rtjf-  xouvrj?  foctSyicyff.'  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum. 
Cum  duplici  interpretatione  D.  Erafmi  et  Veteris  interpretis:  harmonia 
item  evangelica  et  copiofo  indice.  Ex  officina  Roberti  Stephani. 
MDLI.  8-  (Genevae.) 

In  omnibus  quae  vidi  annus  notatur  XLI.  pro  LI.  in  quibusdam  abrafa  eft 


Edit.  Rob. 
Steph.  gr.  L 


littera  X.  quo  conlilioid  factum  fit,  prorfus  ignoro;  certum  eft  hanc  editionem  vulga¬ 
tam  fuiflfe  Genevae  anno  ipfo,  quo  in  hanc  urbem  fe  recepit  Pvobertus  Stephanus.  *) 
Praefatio.  Lectori.  Cum  nobis  in  animo  effiet,  Novum  Teftamentum ,  ut 
eft:  a  Veteri  interprete  latine  redditum  excudere:  adjectis  tamen  brevibus  annotationi¬ 
bus  tum  quae  te  locorum,  in  quibus  ille  non  fatis  fidelis  interpretis  officium  functus 
erat,  admonerent:  tum  etiam  quae  paucis  locos  obfcuriores  enuclearent;  (quales  ab¬ 
hinc  annos  jam  decem  /)  edideramus)  ecce  tibi  amici  ali, quot,  fingulari  vereque  Chri- 
ftiana  eruditione  praediti,  qui  confilium  meum  fibi  probari  negant,  effe  enim  illas 
annotationes  partim  breviores  jufto,  partim  etiam  hujusmodi,  intquibus  major  ev, an¬ 
gelicae  doctrinae  puritas  deliderari  poffit.  Florum  ergo  faluberrimo  confilio  quum  pa¬ 
rendum  effe  ducerem;  operae  pretium  me  facturum  putavi,  fi  pro  Illis'  brevibus, 
quas  olim  a  me  accepifti,  annotationibus,  tibi  nunc  alias,  quae  pleni  perfectiqud  com¬ 
mentarii  vice  effe  pofferit,  in  proximum  annum  praepararem  S).  Sed  ne  tibi 

..  .  paulo 

0  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  77.  n.  72V  gi ne  junxerat.  Prodiit  N.  T.  fub  rubro: 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  5  3.  Index  Bibi.  Novum  Teftamentum.  Breves  variarum 
Wernigerod.  p.  26.  tralationum  annotationes,  adjecta  veterum 

d"j  Conf.  Pet.  Ad.  Boyfetiii  DifT.  erit,  et  latinorum  exemplarium  MSS.  diverfa  lectio- 
theolog.  de  codice  gr.  N.  T.  quo  ufus  eft  ne;  cum  praefatione  Roberti  Stephani. 
B.  Lutherus  etc.  Lipfi  1723.  4.  §.  5.  Acta  Parifiis  ex  officina  Roberti  Stephani.  1541. 
Eruditor,  german.  Vol.  g.  p.  216.  Knocbii  2  Vol.  g. 

Nachrichten  p.  906.  ,g)  Annotationes,  quas  in  proximum  annum 

e)  [Exipfa,  quam  integram  damus,  cum  praeparare  feribit,  non  aliae  funt,  quam 
Auctor  tantum  aliquot  ejus  paragraphos  ex-  eae ,  quas  fub  nomine  Theod.  Bezae  anno 
fcripfit,  praefatione  fatis  apparet,  editionem  155  6.  prima  vice  excudit.  [Quae  fub  Bezae 
non  anno  1 541.  fedanno  1 55 1.  eife emiflam ;  nomine  exculae  funt  annotationes,  vere 
falfa  itaque  anni  nota  ad  errata  typographica  funt  Bezae.  Meditatus  erat  Stephaniis  majo- 
eft  referenda.  res  annotationes  uri  V.  T.  et  in  N.  T.  Pri- 

/)  In  latina  editione  N.  T.  hoc  eft  anno  ores  bonfcripfit;  fed  cum  ipfi  et  verfto  et 
1541.  Ecce  tibi  amice  aliquot  etc.  [Breviores  annotationes  Bezae  traderentur:  operam  fu- 
funt  illae  annotationes ,  ad  quas  refpifcit  am  a  N.  T.  revocavit. 

Stephanus ,  quas  editioni  N.  T.  latini  in  mar- 

Biblioth.  Sacr.  Pars  L  Qq 
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Edit.  Rob.  paulo  longior  mora  molefta  fit et  ut  dum  'commentarios  exfpectas;  iuteriin 
Steph.  gr.  1.  te  in  ipfo  contexfu  excutiendo  diligenter  exerceas,  accipe  a  me  hoc  opus  ,  in 
quo  graecum  habes  Novum  Teft.  ad  vetuUiffinia  manuferipta  exemplaria  excu- 
fum :  adjecta  duplici  -  translationfe :  in  interiori  quidem  margine  veteris  inter¬ 
pretis:  in  exteriore  D.  Erafmi.  Quia  autem  hic  interdum  voculas  nonnullas  in 
lua  interpretatione  habet,  quae  ideo  pdfitae'  funt  ab  eb,  quod  in  graeco  fermone  com¬ 
mode  fubaudiantur ,  in  latino  non  item:  rudioribus  &ac  etiam  parte  confulentes,  eas 
minutiori  charactere  fignavimus,  ut  internolci  poffint.  Porro  veterem  verfionem  ne- 
gligendam  non  exiftimavi:  idque  -tribus  potiffimiuii  dexaufis.  Primum  quia  eam  mul¬ 
tas  in  locis  vetnlUffimi  exemplaris  graeci  loco  effc  videbam,  deinde  quod  ea  ita  memo¬ 
riae  hominum  irihacftt,  ut  vix  evelli  poffit.  pofiremq,  quod 'alteram  cum  altera  con¬ 
ferendo,  poffit  quis  vel  mediocriter  gvaece  doctus,  faciliys  vim  graecorum  verborum 
affequi.  Quod  autem  per  quosdam  ,  ut  vocant/ verficulos  opus  diftinximus,  id, 
vetuftiffima  graeca  latinaque  ipfius  novi  ted.  exemplaria  fecuti  fecimus,  eo  autem  li¬ 
bentius  e.a  fumus  imitati,  quod  hac  ratione  utraque  translatio  pollet  omnino  e  regione 
graeco  contextui  refpondere.  Ad  calcem  praeterea  harmoniam  evangelicam  et  indi¬ 
cem  adjecimus.  His  igitur  interrm  fru ere,  Lector ,  Ut  illarum  annotationum ,  quas 
affiduo  curfu  perfequimur,  defidefium  lenius  feras.  Vale.,, 

Graeca  eadem  omnino  quod  video  ( inquit  Mi]liush)')  cum  prioribus  anni 
'1550.  nifi  quod  Matth.  c.  24.  et  Marci  c.  13.  hos  mutetur  in  has ,  quomodo  fe 
habebat  in  prima  Stephanica.  Illud  vero  in  hac  Edit,  palmarium  eft,  quod  in  ea  jam 
omnium  prima  textus  diftinctus  fit  in  tmemata  ea  feu  verficulos,  quibus  hodieque  uti¬ 
mur.  Hanc  enim  divifionem,  quae  ipfi  forte,  cum  equitando  liutetia  Lugdunum 
peteret,  in  mentem  venerat,  jam  perfecit  Hobertus  Stephanus,  *)  pofuitque  in  hac 
editione,  et  ex  eo  tempore  verficulos  hofce  agnofeunt  pleraeque  editiones  pofte- 
riores.  k) 

[Tres  priores  Roberti  Stephani  novi  Telia  menti  graeci  editiones  fupra  Sect.  I. 
§.  XXIX.  delineavimus.  Sequitur  quarta,  et  quidem  omnium  rariffima",  quam  ut  hic 
recenfeamus,  ejus  requirit  indoles,  fiquidem  adjunctas  habet  textui  verfiones.  Me¬ 
dium  optimo  jure  occupat  inter  editiones  Erafmicas  et  Bezanas  locum.  Si  verfionem 
fpectas,  accedit Eraimicis;  fi  vero  textum  refpicis,  Bezanis  praemittenda  eft,  fiquidem 
priores  Bezanae  eundem  fere  textum  Stephanicum  exhibent.  Quod  ad  .externam  ejus 
attinet  formam,  eft  editio  fatis  nitida  et  accurata ,  duobus  voluminibus  aut  partibus 

\  V  :  '  conflans. 


h)  Prolegom.  in  N.  T.  p.  1 27. 

i)  De  hac  inventione  videatur  Hcnrici 
Stephani  Rob.  filii  Praefatio  in  concordanti- 
as  Graecas  N.  T.  [Integram  relationem 
hic  infertam  daturi,  eflemus,,  nifi  id  jam  fe. 
efflet  y.  G.  Pritius  loco  infra  citando.  Ad¬ 
dendum  vero  aliud  eft  ejusdem  Hernici  tefti- 
moniumex  Epiflola  ad  Philippum  Sidneum 
editioni  N.  T.  gr.  ^dhpraemifla.  „  Pu¬ 
debat  me  equidem,  quum  Pater  meus  illis 
toties  operam  et  ftudium  navaffet,  variis 
Teftamenti  novi  graeci  editionibus  -  -  ac 
poftremo  illam  fingulorum  hujus  libri  capi¬ 


tum  in  certum  verfuum  numerum  diftribu- 
tionem  excogitafiet ,  nifi  et  ipfe  fymbolam 
meam  —  —  conferrem,  ab  illo  videri  dege¬ 
nerare.  Sed  magnam  laboris  paterni,  id 
eft ,  illius  feu  diftributionis  feu  divifionis  ab 
eo  excogitatae,  efie  utilitatem,  univerfi 
propemodum  Chriftiani  orbis  in  ea  ample¬ 
ctenda  confenfus,  quacunque  Teftamentum 
novum  excudatur  lingua ,  fatis  fuperque  te- 
ftatur.  „ 

k)  Hactenus  Lt  Lo?tg  p.  210.  coi.  1.  C.  - 
coi.  2.  B. 
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cbnftans.  'Volumen  primum  continet  qilatuor  Evangeliftas  ct  Aetur$  Apoftojorum,  EJifc.  ftobi 
adjuncta  harmonia  evangelica  ex  opere  Andr.  OJiapdri  1537.  edito  petita.  Alterum  Steph.  gr. i 
volumen  fiftit  Epiftolas  Apoftolicas  ct  Apocalypfm,  cum  indice  rerum  et  verborum 
in  N.  T.  Accadunt  ad  marginem  exteriorem  loca  parallela.  Ad  imitationem  Manu- 
feripiorom  tectum  fjicrum-  in  verficulos  fe  dillinxiffe  contendit  quidem  Stephaniis,  fed 
hoc  tantummodo  in  gratiam  eorum  dictum  efie,  qui  quovis  itiodo Stephanum  fugillare 
confveverant,  fatis  notum  eft:  longe  enim  alia  eft  antiquorum  tmernatunyr^tio.  l) 

Utiliffimum  fane  et  inventum,  quod- typographi  Genevenfes  ftatim,  Lipfienfes  vero - 
nimis  fero  imitati  funtj  in  quo  tamen,  Stephanum  faepe  a  vera  interpunctione  abec- 
rafle,  dolendum  eft.  m)  \  .  •  •  •  '  :  . 


§.  XXXIII.  j  .  n  ..  . 

De  editionibus  Theod.  Bezae.  ^lieod 

Ad  tertiam  editionum  N.  T.  claffem  referendae  funt  editiones,  quae,  a  Bezae. 
Theodoro  Beza  nomen  acceperunt.  Plures  funt  hujus  generis  editiones, 
quarum  aliae  fpuriae,  aliae  genuinae  dici  pollent.  Satis  perplexa  eft 
editionum  hiftoria ,  et  nifi  accurate  editiones  genuinae  a  fpuriis  difeer- 
nantur,  editiones  inter  fefe  confunduntur.  In  genere  funt  editiones  Be- 
zanae  vel  majores,  vel  minores,  vel  minimae.  Majores  triplicis  funt 
generis:  fpuriae,  quae  ante  Bezae  primam  graecam  jam  expreifae  funt 
§.  XXXV,  genuinae,  quas  ipfe  Beza  procuravit.  §.  XXXVI.  et  ab  aliis 
recufae  §.  XXXVII.  Minores  duplicis  funt  generis.  Aliae  habent  ver- 
fionem  et  annotationes  minores  §.  XXXVIII.  aliae  vero  folam  exhibent 
cum  textu  verfionem  §.  XXXIX.  Minimae  vero  funt,  quae  textum 
habent  Bezanum ,  quas  fectione  I.  §.  LI.  recerjfuimus. 

•  §.  XXXIV. 


Edit.  Bezae  I.  ; 


Ed  Bezae  L 


Primam  Novi  Teftamenti  Bezani  editionem  hic  filentio  praetermittere. pof- 
’  femus,  quippe  quae  folam  verlionem  Vulgatam  et  Bezae  novam  cum 
ejusdem  annotationibus  continet.  Verum  duplex  eft  ratio,  quare  ejus 
hic  breviorem  praemittendam  judicamus  recenfionem.  Primo  ipfe  Beza 
hanc  editionem.prknam  appellat,  et  quae  prima  eft  ejus  graeco  -  latina, 
fecunda  numeratur.  Accedit  alterum ,  quod  typographi  alii  huic  pri¬ 
mae  editioni  jam  prius,  quam  ipfe  Beza  textum  facrum  cum  verfione  fua 
.  edidit,  textum. graecum  junxerint,  atque  hanc  primam  cum  textu  recu- 
fam  dederint:  unde  editiones  fpuriae  natae  funt.  En  itaque  editionis 
primae  titulum:  Novum  D.-N.  jcfu  Chrijli  Tejl amentum.  Latine  olim 
a  Te  teri  interprete ,  nime  denuo  a  Theodoro  Beza  verfum:  cum  ejusdem  an¬ 
notationibus  ,  in  quibus  ratio  interpretationis  redditur.  Oliva  Roberti  Ste¬ 
ph  ani.  M  D.LVI.  fol.  Prodiit  opus  Genevae  una  cum  V.  T.  ex  verlione 

Qq  2  Santis 


l)  Coni  .Sal.  CilaJJii  Philolog.  facr.  lib.  1.  tur.  Pritii  introd.  n.  353»  7 •  E>-  Michaelis 
tract.  4.  fect.  4.  p.  345.  •  jEinleitqBg-Tom.  1.  p.  699.  Wetjlenii  proleg. 

vi)  Conf.  Baumgartenii  Nachrichten Vol.  2.  p.  368.  376.  Joh.  Leusdeni  philpl.  graec. 
p.  5.  Knocbii  Nachrichten  p.  483.  ubi  falfo  Diff.  20.  p.  167,  7'  M.  Goezii  Verzeichnis 
typographiae  Parifienli  haec  editio  adfigna-  p.  43;  - 
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Ed.  Bezae  I.  Santis  P agnini  et  ex  verfione  Vulgata ,  in  cujus  fronte  annus  MDLVII. 

expreffus  eft.  Quaelibet  pagina  eft  bipartita.  Columnam  interiorem 
eamque  minorem  occupat  Vulgata  typis  minutioribus  expreffa,  exteri¬ 
orem  majorem  Verfio  nova  typis  majoribus  exfcripta,  annotationes 
vero  in  inferiore  margine  funt  collocatae;  Saepius  recufa  data  eft 
haec  prima  editio.  Sed  plura  de  hac  verfione  bono  cum  Deo  alio 
('  tempore.  ■  '  '  -  * 

Ed.  Bezanae  XXXV. 

fpuiiae.  Editiones  Bezanae  fpuriae.  o ..  .  , 

[I.]  T vjff  KMvqe  hccSqxYi?  cc7rccvroc.  Novum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamentum  Lati¬ 
ne  jam  olim  a  Veteri  interprete,  nunc  denuo  a  Theodoro  Beza  verfum: 
cum  ejusdem  annotationibus ,  in  quibus  ratio  interpretationis  redditur. 
Additi  funt  indices  tres,  quorum  primus  res  et  fententias  praecipuas  N. 
T.  complectitur;  fecundus  res  et  fententias,  quae  in  notationibus  ex¬ 
plicantur;  tertius  verba  et  Phrafes  Graecas.  Tiguri  MDL1X.  fol. 

,  Editio  parum  cognita,  quae  non  ad  feriem  editionum  Bezanarum  eft  refe¬ 
renda.  Defumfit  praefationem  et  verfionem  latinam  Betae  e  bibliis  dalinis  Roberti 
Stephania  eique  textum  graecum  junxit  Typographus.  B) 

[no  *  Tij?  v.cuws  fi/ecSnxfj?'  \cc71u\toc.  Novum  D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum, 
a  Theodoro  Beza  verfum  ad  veritatem  graeci  fermonis  e  regione  appo- 
fiti :  cum  ejusdem  annotationibus ,  in  quibus  ratio  interpretationis  red¬ 
ditur.  Additi  funt  indices  tres ;  quorum  primus  res  et  fententias  prae¬ 
cipuas  novi  Teftamenti  complectitur;  fecundus  res  et  fententias ,  quae 
in  annotationibus  annotantur;  tertius  verba  et  phrafes  graecas.  Bafiieae 
impenfis  Nicolai  Barbirii  et  Thomae  Courteau.  MDL1X.  fol. 

Aliae  editiones  textus  graeci  cum  eadem  verfione  1560.  1562.  1563. 

♦  £  Addit  deinde  Le  Long :  ,,N.  T.  gr.  lat.  Bezae  cum  ejusdem  annotationibus,  in  folio 

Bafiieae.  1560.  Eadem  eft  ac  praecedens  editio. ,,  Quod  omnino  verum  eft.  Aliis 
exemplaribus  annus  prior,  aliis  pofterior  eft  adfcriptus:  fed  non  duae  diverfae  funt 
editiones.  Eosdem  vero  typographos  eandem  editionem  iterum  1562  et  1563.  ex - 
fcripfiffe,  relatum  quidem  lego :  fed  nifi  orpnia  me  fallunt,  ex  Jacobi  Le  Long  affertis 
hauftafunt:  hinc  de  hifce  editionibus  Bafileenfibus  omnino  dubito,  fiquidem,  qui  il¬ 
las  viderit  editiones ,  deprehendo  omnino  neminem.  P) 


*  Novum  Teftamentum  Gr.  lat.  Bezae,  cum  quibusdam  brevibus  annotat. 
'  Excu4ebat  Henr.  Stephanus  1563.8.  *) 

Ita  recenfet  hanc  editionem  Le  Long .  Sed  utrum  exiftat,  an  vero  anni  nota 
errorem  involvat,  dijudicare  nolo.  Pofterius  mihi  videtur  verofimilius;  nam  idem 
Stephanus  anno  1565.  editionem  in  forma  octava  emifit  ;  eundem  vero  typographum, 
qui  cum  Beza  conjunctiflime  vixit,  editionem  Bafileenfem,  quam  Beza  non  ut  fuam 
agnovit,  recudi  curaffe  vix  mihi  perfvaderi  patior. 

•  •  §.  xxxvr. 

v)  y.  M.  Goezii  Verzeichnis  feinerBibel-  p.  194.  TValchius  p.  41.  Index  Bibi.  Werni- 
fatnlung  p.  29.  gerod.  p.  22.  Catal.  Biblioth. Siismilchii  p.  5. 

t»)  Le  Long  p.  210.  coi.  2.  E.  Le  Long  p.  211.  coi.  1.  B. 

f)  Nachric/jten  von  einer  ball.  Biblioth .  Vol.  4. 
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§•  XXXVI.  Bezaeed.  II 

Bezae  edit.  II.  Recogntt.  I.  Recogn.  I. 

*  Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teflamentum  five  novum  Foedus.  Cujus  [I.] 
graeco  textui  refpondent  interpretationes  duae,  una  Vetus,  altera  No* 
va  Theodori  Bezae  ,  diligenter  ab  eo  recognita.  Ejusdem  Th.  Bezae 
annotationes,  quas  itidem  hac  fecunda  editione  recognovit  et  acceflione 
non  parva  locupletavit.  Indices  etiam  duo,  Theologis  (praefertim  he- 
braicae,  graecae  et  latinae  linguae  ftudiofis)  multum  profuturi  adjecti 
funt.  Refponfio’  ejusdem  ad  Seb.  Caftalionem ,  in  qua  multi  N.  Tefta- 
menti,  et  harum  in  ipfum  annotationum  loci  acciiratiflime  excutiuritur, 
feorfim  excufa  proflat.  Anno  MDLXV.  Excudebat  Henricus  Stepha¬ 
niis,  illuflris  viri  Huldrici  Fuggeri  Typographus.  Fol. 

Praemittitur  epifiola  Elizabethae  Anglorum  Reginae  dicata,  et  fcripta  Gene* 
vae  1564.  five  prioris  editionis  praefatio  eadem,  fed  initio  et  in  fine  aucta  et  quibus¬ 
dam  in  locis  mutata.-  Ex  hac  Epifiola:  .  f:r 

Annus  jam  agitur  octavus  ,  ex  quo  noflram  hanc  Novi  Teftamenti  verfio- 
nem  ( hoc  ejl  anno  155 6.) additis  annotationibus  aggreffus,  aliquod  ejus  fpecimen  edidi. 

—  .  Veterem  interpretem  Erafmus  merito  in  eo  reprehendit,  quod  unum  idem- 

que  vocabulum  faepe  diverfis  modis  explicet. - Deinde  quam  immerito  multis 

locis  illum  reprehendit,  tanquam  a  Graecis  diffentientem ?  DiiTentiebat ,  fateor,  ab  iis 
exemplaribus  quae  ille  nactus  erat:  fed  non  uno  loco  comperimus  aliorum  codicum, 
et  quidem  yetuftiffimorum  authoritate  eam  interpretationem  niti,  quam  ille  reprehen¬ 
dit.  Quin  etiam  aliquot  Locis  animadvertimus  veteris  interpretis  lectionem ,  quam¬ 
vis  cum  noftris  graecis  exemplaribus  interdum  ei  non  conveniat,  tamen  ipfis  rebus 
melius  quadrare  quam  verjionem  Erafmi:  nempe  quod  ille,  quisquis  fuit,  emendatius 
aliquod  exemplar  nactus  effet.  Praeterea  quisquis  ex  veterum  fcriptis  aut  Graecis  aut 
Latinis  ifla  emendanda  fufceperit,  nifi  admodum  attente  et  confiderate  id  faciat, 

omnia  certe  corruperit  potius  quam  emendarit. - Studui  autem  imprimis  ut 

non  modo  a  Graecis,  fed  etiam  a  recepta  jam  olim  editione  quam  minimum  deflecte¬ 
rem.  Verborum  proprietatem  adeo  fludiofe  fum  fectatus,  ut  etiam  a  Synonymis, 
quoad  ejus  fieri  potuit,  lubens  abflinuerim.  Singula  graeca  vocabula  eodem  ubique 
modo  exprimere  fludui,  nifi  cum  diverfa  fuit  fignificatio ,  aut  peculiaris  aliqua  ratio  •- 
incidit:  quam  et  ipfam  breviter  plerumque  annotavi.  Hebraifmos  tum  in  fingulis 
dictionibus,,  tum  in  fenfibus  integris  plurimos  obfervavi,  praefertim  Antonii  Ceva- 
lerii  diligentia  ac  eruditione  adjutus,  ut,  quae  funt  hujus  generis,  non  mihi,  fed  illi 
debeantur.  In  ipfis  porro  Hebraifmis  latine  exprimendis  aliquoties  malui  non  fum- 
mam  habere  latinitatis  rationem,  quam  temere  Caftellionis  exemplo  quicquam  audere. 

- —  Deinde  cum  in  illis  explicandis  non  femper  confentiant  doctiffimi  etiam  fcri- 

ptores,  fatius  efife  exiflimavij  integra  omnia  interdum  relinquere,  quam  committere, 
ut  illata  in  ipfum  contextum  una  interpretatione-,  alias  omnes  viderer  rejeciffe.  Ne¬ 
que  tamen  nobis  religio  fuit  in  annotationibus  illuftrare  quae  obfcurius  dicta  videban¬ 
tur,  et  quid  potiffimum  fequeremur,  paucis  indicare.  In  ipfis  autem  annotationibus 
fludui  ut  nihil  prorfus  appareret  ad  oftentationem  compofitum,  quum  alioquin  multae 

Qq  3  fefc 
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Bezaeed.ir.Tefe  liberius  exaltandi  occafiones  offerrent.  Itaque  Verborum  et  formularum  inter- 
Recognit  I.  pretatione  contentus,  addidi  exempla  ex  profanis  authoribus  pedta,  non  quoties  licuit, 
,  ie(Ji^otie§_r(<neo  juaiqicQ  ita.  necefle  fuit,  -t-  In  his  autem  omnibus  Goncinnandis , 
'  J  cpm  vellae,  Stapulenfis^  Erafnai  annotationibus,  etiam  veterum. tum  Graecorum  tum 
Latinorum  'et  recentiorum  quoque  doctiffima  fcripta  diligenter  contuli,  a  quibus  me 
plurimum  adjutum  effe  ultro  profiteor:'  quanquam  ne  his  quidem  aut  illis  ita  fui  ad¬ 
dictus,  ut  meum  judicium  libere  non  fim  fequutus.  Ad  haec  omnia,  acceffit  exemplar 
Stephani  noftri  Bibliotheca  cum  viginti  quinque  plus  minus  manufcriptis  codicibus, 
et  omnibus  pene  impreffis,  ab  Henrico  Stephano  ejus  filio  quam  diligentiflime  colla¬ 
tum!  quae  res  una  prae  caeteris  me  in  plerisqiie  Tublevavit.  „  Huc  usque  praefatio, 

*  Henricus  Stephaniis  nqtatis  a  tloberto  Stephano  patre  fuo  ad  oram  eqitionis 

nobfUlfimae  N.  T.  graeci  anni  1550!  lectionibus  variantibus  Editionis 'CbmpTutenfis 
ut  quindecim  mff.  exemplarium  ,  adjecerat  variationes  aliorum  decem ‘codicem  et  Edi¬ 
tionum  pene  omnium  quae  Stephanicam  praeceffe rant.  Hoc  exemplar  'Robertus 
Theodoro  Bezae  fuo,-  qUi  novam  jam  verftonem  et  annotationes  in  N.  T.  moliebatur, 
in  manum  tradidit;  iscjne  tanto  Thefauro  mirifice  fe  in  opere  ifto  adjfitum  profitetur! 
Ecquii  vero  ipfe  nfus  harum  lectionum  ?  Adhibet  eas  fcilicet  ad  explicandos  feripturae 
fenfus  feu  etiam  xmo&BQsib  fuas  ftabiliendas:  raro  ad1  ereendtim  ,  cui  'potitfirftum  infer: 
viebant,  facri  codicis  textum  genuinum,  de  hoc  eniin  parum  laborat:  et  ubi- de  le¬ 
ctionis  cujuspiam  ocuSevrlrt  forte  agit,  offendit,  quam  nihil  fere  in  his  rebus  viderit, 
vir  alias  eruditus  et  perfpicax  r). 

[Variis  exemplis  comprobat  Millius  judicium  fuum  de  hac  editione  Bezana, 
ad  Annotationes  ejus  inprimis  provocans.  Nec  a- vero  plane  alienunh  eff  ,  quamvis  in 
infequentibus  editionibus  Bezd  qffbqife  ftudiofe  in  textum  graecum  inquifiverit  ,•  ut 
ope  MS torum  Codicum  illum  caffigatiorem  redderet.  Differunt  enim  ipfae  ejus  in¬ 
ter  fefe  ratione  lectionum  variantium  adhibitarum  editiones.  Textus  in  hac  editione 
eft  Stephanicus,  adjunctamqne  habet  ad  latus  tum  verfio-nem  veterem  Vulgatam,  tum 
novam  a  Beza  confectam,  una  cum  ejus  annotationibus.  Uti  Beza  Erafmim ,  Ca* 
jlalionem  et  veterem  Interpretem  faepiffime-  fub  cenfuram  vocavit,  ita  et  ipfe  varios 
cenfores  invenit,  viros  magnae  eruditionis  et  famae,  qui  eum  vel  laudarunt  vel  -re¬ 
prehenderunt  0.  s-  1  ♦  •  :  ;  i  Jjd  7 

Edit.  Bezae 

Edit.  Bezae  III.  Recogn.  II. 

*  Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teftamentum  five  novum  Foedus.  Cujus 
graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae:  una  vetus:  altera 
nova  Theodori  Bezae ,  diligenter  ab  eo  recognita.  .  Ejusdem  Th.  Bezae 

'  .  ^  ;  .  Anno- 

r')  Millius  proleg.  p.  130.  Le  Lotig  p.  2 1 1.  Bezam  profequitur  Job.  Hettr.  Hctthigcrus 
coi.  1.  C.  —  p.  212.  coi.  1.  C.  Biblioth.  quadri  partit,  lib.  1:  c  4.  p.  167. 

j)  Omnium  primo  hic  nominandus  venit  Gonf.  de  hac  editio ixe  Knocbii  Nachrichten 
y obarmes  Boifius,  qui  in  collatione  Veteris  p.  391.  Wietfienii  proleg.  p.  377 .  Etitii  in- 
interpretis  cum  Beza  aliisque  recentioi;ibus,'ntrod.  p.  394.  J.  D.  Michaelis'  Einleitung 
Londini  1655.  8-  Vulgatam  contra  cenfu-  Tom.,i.  p.  699.  JValcbius  p.  41.  Catal. 
ras  Bezana  s  defendit.  Accedunt  Drufius,  Biblioth.  Susmilchii  p.  1 2.  Maittaire  annales 
Daniel  Heinfius  in  exercitationibus  facris,  Torri.  3.  Part.  2.  p.  733.  J.  M.  Goezii  Ver- 
Lugdun.  Bat.  1639.  -fol,  et  Cantabrigiae  zeichnis  p.  29.  Index  Bibi.  Wernig.  p.  22. 
11540.  4.  Ericaeus  aliique.  Snmma  lau.de 


111.  Rec.  II. 
[n-] 
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-  Annbtatiories ,  quas  dddem  hac  tertia  aditione  recognovit,  et  acceflione  Edit.  Bezae 
non  parva  locupletavit.  Refponfio  ejusdem  ad  Seb.  Caftfellionem ,  inULRec.IL 
qua  multi  Novi  Teftamenti ,  et  harum  in  ipfum  annotationum  loci  accu* 
ratiflime  excutiuntur j  feorfim  excufa  proftat.  Anno  MDLXXXII. 

1  (Genevae  typis  Henrici  Stephani.)  Fol. 

Lectori  Bfeza?:  Quid  fit  a  nobis  in  hac'  tertia  'hujus  voluminis  editione  prae- 
ftifnnh ,  fic  paucis  cognofce.  Hos  novi  foederis  libros,  non  modo'  cum  variis  feptem- 
decim  Graecorum  codicum  aPvob.  Stephano  citatorum  lectionibus -rurfum  contulimuSj 
fed  etiam  cum  Syra  interpretatione.  „  Deinde  mentionem  facit  cddicis  vetuftiffimi  y  faem 
Academiae  Carit  abrigietiji  dono  dedit ,  et  codicis  Claromontani ex  quibus,  'inquit ,  plu- 
tidia  non  parvi  momenti  obfervavimus.  Denique  in  latina  interpretatione  nollra 
paitcula  qhaedam  Facere  rheliora  fluduimus:  in  annotationibus  quaedam  ,  partimab 
amicis  admoniti ,  partim  judicio  hoiWo  emendavimus^  multa-prins  non  animadverfa 
fuis  locis  adjecimus,  etc.,,  Beza  in  annotationibus  licet  vitium  unum  et  alterum  cor¬ 
rexerit,  caetera  tamen  mordicus  t-uetur,  ac  nova  infiiper  addit,  et  quidem  fere  ex 
auctoritate  Codicum  duorum  eximiae  vetuftatis  (fa.  Cantabrigtenfis  pojlea  dicti ,  et 
Claromontani')  et  verfionum,  quibus  fe  in  fecunda  hac  annotationum  Editione  locu¬ 
pletatum  fuifle  gloriatur.,,  Q  >  -  ..-a  - 

£  Oliva  in  fronte  libri  Typographum  Henricnm  Stcphanum,  quamvis  nomen 
ejus  nullibi  expreflum  legatur,  fatis  prodit.  Praemittitur  et  huic  editioni,  quae  ter¬ 
tia  eft,  illa  ad  Elifabetham  Angliae  Pveginam  epiftola,  qua  fecundam  editionem' illi  in- 
fcripferat.  Secunda  vero  vice  textum,  verfionem  et  annotationes  Beza  recognovit, 
uti  ipie  in  praefatione  teftatur,  adjutus  Codicibus  MStis,  de  quibus  jam  fupra  Sect.  I. 

5.  XXIX.  quae  ad  notitiam  illorum  pertinent,. annotavimus.  *) 

52  A  "  r7,  p  lTJ  '  „  a  )  .  tJr  '  tq  «VOS  mfdt  Edit  Bezae 

Edit.  Bezae  Ir.  Recogtnt.  Ly.  .  IV.  Rec.  IV. 

*  Teftamentuni  novum ,  live  novum  Foedus  Jefu  Chrifti  D.  N. ‘cujus  grae-  [M.] 
co  contextui  refpondent  interpretationes  duae;  una  vetus,  altera 
Theodori  Bezae,  nunc  quarto  diligenter  ab  eo  recognita:  ejusdem  an¬ 
notationes,  quas  itidem  hac  quarta  editione  adcurate  recognovit,  et 
acceflione  non  parva  locupletavit  ,  ut  docebunt  Afterifci  margini  appo-* 
fiti,  nec  non  ejus  ad  lectorem  epiltojiijim. ,  'Haec  quarta  editio,  propter 
accefliones  non  paucas,  duos  indices  noyos  habet,  quorum  prior  prio- 
fi  parti ,  pofterior  pofteriori  fubjunctus  eft.  Seorlirfi  edetur  ^ecenfio 
earundem  in  diverfis  novi  Teftamenti  locis  vocum  (vulgo  concordandae 
nqvi  Teftamenti)  cui  edam  operam  multum  lectori  profuturam  idem 
Theodorus  Beza  et  quidam  alii  impenderunt.  M.D.LXXXIX.  fol. 

Chriftiano  Lectori.  Theodorus  Beza  etc.  Annus  agitur  fextus,  ex  quo  C. 

L.  quid  fit  a  nobis  in  tertia  hujus  voluminis  editione  praefdtum,  fic  paucis  declaravi. 

Hos  novi  Foederis  libros  non  mbdo  cum  variis  17.  Graecorum  Codicum  etc.  Haec 

r  :  v  .  *  *  t 

tum  ego - Quartam  autem  hanc  editionem  idem  a  me  expreffit  juvandae  magis 

.•  *  -i-  ■  .*.;»!  .q  1..W  •  ;  ”  •  .  ■  ■  ' A  h  .*  .103  .•  -  "  .  u,  (/ 

i)  Mdlius  proleg.  p.  151.  LeLong  p.  2131  Michdelis  f.c .  V.  G.  Ereytagii  analechi  Idfete- 
col.  2.  D.  —  p.  2*4.  eoi.  1.  A.  faria  p.  951.  Maittaire  annal.  Tom.  3. 

u)  IValdius  p.  42.  Wetjleniiis  p.  377.  Part.  2.  p.  784.  J.  M.  Goezius  1.  c,  p.  31. 


3L2  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  II.  ■'  !  . 
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Edit.  Bezae  ac  magis  Ecclefiae  Rudium. - Rurfum  igitur  illa  omnia  placuit  quarto  copferre  *, 

IY.  Rec.  IV.  difp  icere ,  et  diligentius  etiam  quam  unquam  antehac  expendere.  Obfervavi  quoque 
locos"  rion  paucos  tum  ex  veterum  Graecorum  et  Latinorum  Patrum  tum  ex  erudito¬ 
rum  noftri  feculi  fcriptis.  .  Contuli  quoque  multa  cum  Sanctis  Pagnini  thefauro  O* 
editione  anni  1577.)  Admonuit  etiam  me  de  non  paucis  Joannes  Drufius  —  non 
nihil  aeque  me  adjuvit  Joannes  Pifcator.  etc.  Genevae.  1588.  „  *) 

[[JEx  Henrici  Stephani  typographia  jterum  prodiit  hoc  opus,  uti  ejus  Oliva 
teftatur:  Haud  paucis  vero  exemplaribus  annus  MDLXXXVIII.  efl:  adfcriptus,  quo 
anno  editio  efl:  exfcripta,  cujusmodi  exemplar  ad  manus  efl:.  Nota  anni  eum  in  finem 
mutata  efle  vijietur ,  ut  haec  nova  editio  eo  facilius  ab  iterata  editione  tertia,  quam 
eodem  anno  1588-  Jacobm  Stoer  in  folio  procuravit,  difcernj  queat.  Quarta  voca¬ 
tur  editio,  in  relatione  ad  primam,  fed  non  fatis  accurate  quarta  recognitio  laudatur, 
nam  revera  efl:  tertiq^cta  recognitio  ;  interim  et  hot;  propter  editionem  Stoeri  factum 
eflfe  conjicio.  >)  au  an  •  L:!:  .'ii'.  . 

Edit.  Bezae  Edit.  Bezae  V.  recoguit.  ult . 

V.  Rec.  ult.  *  jefu  Chrifti  Domini  Noftri  Novum  Teftamentum,  live  novum  Foedus, 
[IV.]  cujus  Graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae:  una  vetus; 

altera  Theodori  Bezae.  Ejusdem  Th.  Bezae  annotationes,  in  quibus 
ratione  interpretationis  vocum  reddita,  additur  fynopfls  doctrinae  in 
Evangelica.  hiftoria  et  Epiftolis  Apoftolicis  comprehenfae ,  et  ipfe  quo¬ 
que  contextus  quafi  brevi  commentario  explicatur.  Omnia  nunc  de¬ 
mum  ultima  adhibita  manu  quam  accuratiflime  emendata  et  aucta,  ut 
quodammodo  novum  opus  videri  poffit.  (  Sumptibus  Haered.  Euftat. 
Vignon.)  M.p.  XCV11I. fol.,  ;  / 

Cum  nova  praefatione  et  nova  Epiftola  Elizabethae  Anglorum  Reginae 
'  .  •  ;  ‘  etiam  dicata.  •  .  :  „ ;■ 

„  Chrifliano  Lectori  Th.  Beza.  Annus  agitur  quadragefimus  fecundus,  ex 
quo  Novi  Teftamenti  latinam  interpretationem  fum  aggreflus.  ( fcilicet  anno  1556.) 
Graeco  contextu  non  modo  cum  novemdecim  vetuftiflimis  (fcptemdecim  fcilicet  Hetir. 
Stejjhani,  Bezano  et  Claromontano)  quam  plurimis  mfc.  et  multis  paflim  impreffts  codici¬ 
bus,  fed  etiam  cuni  Syra  interpretatione  collato,  et  quam  optima  potili  fide  ac  diligentia, 
partim  cum  veterum  graecorum  et  latinorum  patrum  fcriptis,  partim  cum  recentioribus 

Theologorum  verfionibus  et  variis  enarrationibus  comparato. - Ita  igitur  factum, 

ut  quater  ifFad  a  me  fuerit  editum,  novis  femperacceffionibus  valde  locupletatum,  dum 
paucula  quaedam  in  ipfo  contextu  facere  meliora  ftudeo,  in  annotationibus  quaedam, 
partim  ab  amicis  admonitus,  partim  judicio  ipfo  meo,  emendo;  quaedam  prorfus  tollo: 
multa  prius  a  me  non  animadverfa- adjicio  : - tantum  abfum  ab  eo  ut  toties  inno¬ 

vatae  iftius  reimepoenituerit,ut  in  hac  quinta  hujus  operis  editione  eandem,  imo  etiam 
pene  majorem,  quam  unquam  antea,  operam,  diligentiam,  fidem  adhibuiflfe  me  minime 
pudeat.  Inimo  nunc  quoque  libens  agnofcam ,  ac  profitear  a  me ,  neque  tanti  operis 

:L  5  ;  :  magni- 

x)  Le  Long  p.  214.  coi.  2.  A.  Freytagii  analecta  p.  952.  TValcbius  1.  c. 

y)  Nacbricbten  v.  e.  baUifchen  Bibliotb.  Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part,  2.  p.  goo. 
Vol.  4.  p.  195.  Knocbii  Nachrichten  p.  407.  J.  M.  Goezius  1.  e.  p.  31. 

Fritiut  p.  394.  Wetjlenius  1.  c.  Micbaelis  1.  C, 
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(nagnitudini,  neque  meo  iplius  fummo  de  fi  der  io,  quamvis  non  paucorum  vere  amico-  Eiit.  Bezae 
rum  opera  adjuto,  effe  fatisfactum.  Inter  hos  autem,  duos  nominatim  hoc  loco  V.  Rec.  ult. 
recenfeam  Qfc.  Joan.  Pifcatorem  et  Tajfanum.  Berchetum')  —  mecum  omnia  com¬ 
municare  fuRinuerunt,  —  -=-r-  nt  profiteri  minime  verear,  non  parvam  illius  quin¬ 
tae,  et  .ut  fpero,  ultimae  futurae  editionis  partem,  illorum  eruditioni  et  candori  de¬ 
beri.  Quid  plura?  Hanc  ipfam  editionem ,  dum  adhuc  fub  prelo  effet,  non  paucis 
in  locis,  et  in  ipfo  contextu,  et  in  annotationibus,  nonnullis  partim  notatis,  partim 
detractis,  partim  adjectis,  recognovi,  etc.  Genevae.  1598.,, 

Per  illam  editionum  varietatem  factum  elt  ( inquit  Kortholtus  *))  ut  annota¬ 
tiones  interdum  verfioni  parum  refpondeant,  imo  aperte  fibi  adverfentur.  „  «) 

[Spei  et  voti  fui  compos  factus  efi:  Beza ,  qui  octogenarius  hanc  prelo  adapta¬ 
vit  editionem  eamque  ultimam.  Pvecedit  editor,  obfervante  IVetftenio ,  ab  editione  Ste- 
phanica  in  verfione  et  notis,  locis  circiter  ducentis,  quorum  quinquaginta  in  ipfum 
textum  recepit;  fexcentis  vero  minimum  locis  lectionem  receptam  dubiam  facit, 
eique  alias,  aut  fingulas  aut  fubinde  plures  aequiparat.  Accentus,  fpiritusque,  com¬ 
mata  etiam  et  dillinctiones,  pro  lubitu  immutavit,  quoties  ita  planiorem  fenfum  effici 
exillimabat.  Neque  raro  etiam  fententia  mutata  fecundis  curis  priora  refingit  atque 
retractat.  Accedunt  huic  editioni  praeter  epillolam  nuncupatoriam,  duo  indices,  uti 
quartae  jam  additae  fuere  editioni.  Quinque  hae  funt  editiones  majores,  quae  ipfi 
Bezae  adfcribendae  funt.  h) 

§.  XXXVII. 


Edit,  iteratae. 

*  Novum  Tellamentum  graeco-Iatinum  ex  vulgata  verfione,  et  nova  Be¬ 
zae,  cum  ejus  annotationibus  ex  editione  tertia.  Genevae  Jacobi  Stoer. 
1588.  fol.  c) 

[Recenfitis  hactenus  editionibus  N.  T.  majoribus,  quas  ip fe  Beza  prelo  ad¬ 
aptavit,  fubjungimus,  antequam  ad 'minores  progredimur,  editiones  illas,  quas  aut 
infcio  aut  invito,  aut  non  amplius  fuperftite  editore,  alii  recufas  dederunt  Typographh 
Quorum  in  numero  prima  ell  editio  a  Jacobi)  Stoer  Genevae  exfcripta,  quae  editio¬ 
nem  tertiam  anni  1582.  §.  XXXVI.  repraefentat,  et  cum  editione  Bezae  quarta  eodem 
anno  in  vulgus  exiit. 


Edit,  iterat. 

['•] 


*  Jefu  ChrifK  Domini  noftri  Novum  Tellamentum,  live  Novum  Foedus, 

cujus  graeco  contextui  refpondent  interpretationes  duae:  una  vetus;  al-  [U*] 
tera  Theodori  Bezae.  Ejusdem  Th.  Bezae  annotationes,  in  quibus  ra¬ 
tione  interpretationis  vocum  reddita,  additur  Synopfis  doctrinae  in  evan- 
gelica  hilforia  et  Epiftolis  Apollolicis  comprehenfae,  et  ipfe  quoque 
contextus  quali  brevi  commentario  explicatur.  Omnia  nunc  demum, 
ultima  adhibita  manu,  ex  collatione  exemplarium  omnium  quam  accura- 
tiflime  emendata,  et  aliquantulum  aucta,  Acceffit  etiam  Joachimi  Ca¬ 
merarii 


z)cap.  15.  de  variis  fcripturae  facrae  edi-  Walchius ,  P ritius ,  Michaelis  11.  cc.  Goezius 
tionibus  §.  30.  1.  c.  p.  32. 

a.)  Le  Long  p.  215.  coi.  1.  B.  c)  Le  Long  p.  114.  coi.  1.  E. 

Z>)  Knochii  Nachrichten  p.  417.  WetJlaiiusA 
Biblioth.  Sacr.  Pars  1. 


Rr 
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Edit. iterat.  ..  merarii  in  Novum  Foedus  commentarius,  in  quo  et  figurae  fermonis, 
et  verborum  fignificatio  et  orationis  fententia,  ad  illius  foederis  intelli- 
gentiam  certiorem  tractantur.  Cantabrigiae ,  ex  officina  Rogeri  Danie- 
lis,  almae  Academiae  Typographi.  Anno  Dom.  MDCXLII.  Et  fub 
ligno  Angeli,  in  vico  Lumbardenli,  (vulgo  Lombardftreet)  Londini 
venales  proflant.  Fol. 

Omnium  Bezan arum  optima  editio,  at  minoris  literae.  Ex  monito  ad  le- 
ftorem:  Poftremam  Bezae  editionem  fecuti  fumus,  utpote  in  quam  ultimas  curas, 
adeoque  optimas  Author  impenderat.  In  qua  elaboranda  tantum  adjecit,  ut  jam 
novum  opus  videri  poffit.  Nonnulla,  fateor,  ex  prioribus  editionibus  adjecimus, 
quod  tamen  nulla  temeritate,  fed  neceffitate  a  nobis  factum  putes.  — •  Bezae  comitem 
adjunximus  Camerarium  tum  ob  paritatem  materiae,  tum  ut  aliquid  faltem  auctarium 
et  s7rifAST^ov  adderemus  ad  priores  editiones,  verfuum  diftinctionem  et  indicem  de 
novo  appofuimus.  „  d ) 

[Reculam  dedit  Editor  recentiffimam  Bezae  editionem;  quae  vero  e  praece¬ 
dentibus  inferenda  judicavit, uncinulis  diffinxit.  Praemittitur  duplex  epiftola  nuncu- 
patoria  Anglorum  Reginae  infcripta  ex  editionibus  annorum  1564.  et  1598.  cum 
praefatione  Bezae  ultima.  Textus  et  verfiones  ita  difponuntur,  ut  Bezae  ver- 
fio  medium  occupet  locum,  marginem  vero  occupant  loca  parallela,  et  infe¬ 
riorem  paginarum  partem .  annotationes ,  quibus  ad  calcem  index  fubjungi- 
tur.  Joachimi  Camerarii  lucubrationes  prodiere  feorfim  :  Notatio  figurarum  fer¬ 
monis  in  quatuor  libris  Evangeliorum ,  indicata  verborum  fignificatlone  et  orationis 
fententia:  Lipjiae  1552.  8-  et  acceflionibus  locupletata,  ibid.  1572.  4.  Notationes 
figurarum  fermonis  in  fcriptis  apofiolicis ,  in  libro  praxeon  et  Apocalypfeos .  Lipfiae 
3556.  8-  et  1572.  4.  Uterque  liber  ad  calcem  adjectus  eft  fub  rubro:  Commenta¬ 
rius  in  novum  foedus  elaboratus ,  nunc  demum  plurimum  illufiratus  et  locupletatus  cum 
novo  Tefiamento  ac  Theodori  Bezae  annotationibus.  Cantabrigienfem  hanc  Commen¬ 
tarii  Camerarii  editionem  recufam  dederunt  Francofurtenfes  A.  1712.  e) 


Edit.  Bezae 
minores. 


§.  XXXVIII. 

Edit.  Bezae  minores. 


M  *  jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teflamentum,  five  novum  Foedus,  graece 
et  latine,  Theodoro  Beza  interprete.  Additae  funt  eodem  authore 
fummae  breves  doctrinae  unoquoque  Evangeliftarum  et  Act.  Apoftoli- 
corum  loco  comprehenfae.  Item  Methodi  Apoftolicarum  Epiftolaruin 
explicatio.  Ejusdem  ad  iiluftrilT.  Principem  Ludovicum  Borbonium 
Principem  Condenfem  et  gallicam  nobilitatem  verum  Dei  Evangelium 
amplexam  praefatio ,  in  qua  de  Verbi  feripti  autoritate  et  vera  ejus  in¬ 
terpretatione  dilferitur.  Anno  MDLXV.  Excudebat  Henricus  Stepha- 
nus,  iiluffcris  viri  Huldrichi  Fuggeri  Typographus.  8-  -0 

[Eodem 


d)  Le  Long  p.  21  g.  col.  1.  E. 

<r)  Baumgartemi  Nacbricbten,  Vol.  g.  p.  8. 
AI  i  At.  Lilienthalii  exeget.  Bibliofch  p;  571. 
Frejtagii  analecta  p.  956.  Job.  Alb .  Fabri¬ 


cius  Vol.  3.  p.  189.  IValchius  p.  42.  Index 
Bibi.  Wernigerod.  p.  26.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  x.  p.  11.  Goczius  1.  c.  p.  33. 
f)  Le  Long  p.  212.  col.  1.  C. 
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[Eo^em  anno,  quo  major  editio  fecunda  §.  XXXVI.  cum  annotationibus  majori-  Edit.  Bezae 
bus  in  lucem  exiit,  et  haec  minor  curante  ipfo  Beza  exprelfa  eft.  Sic  enim  in  epillo- minores. 

Ia  nuncupatoria  de  majori  opere  loquens:  „Sed  quum  fpiffum  illud  opus  et  valde, 
quod  expertus  profecto  loquor,  laboriofum  fub  incudem  revocatum,  et  denuo  excu- 
fum,  lic  viderem  excreviffe,  ut  eo  non  fatis  commode  plerique  uti  polfent,  curavi 
ut  absque  illis  annotationibus  feorfim  excuderetur.,,  Annotationum  loco  fubflituit 
annotatas  breves  doctrinae  fummas  in  hifroricis  narrationibus,  et  explicationem  fcopi 
et  feriei  argumentorum  in  Epiftolis,  ut  methodus  intelligi  et  omnibus  ordine  diffcri- 
butis  genuinae  expofitiones  cognofci  poffint.  Epillola  ipfa  Genevae  Calendas  Martias 
anno  M.  D.  LXV.  data  eft.  8) 

*  Jefu  Chrifti  D.  N.  Novum  Teftamentum,  gr.  et  lat.  Theodoro  Beza  in-  [II.] 

terprete.  Additae  —  —  difleritur.  Anno  M.  D.  LXV11.  Excudebat 
Henricus  Stephanus,  illuftris  viri  Huldrichi  Fuggeri  typographus.  8-  b) 

[Editio  minor  fecunda,  cum  eadem  epillola  nuncupatoria.  Ad  calcem, 
ex  ipfius  interpretis  confilio,  Symbolum  Apoftolicum,  et  quatuor  illorum  univer- 
falium  conciliorum  quas  vocant  nlseas  fioSsae/s,  vel  uti  evangelicae  doctrinae  fummas, 
adjecit,  quibus  etiam  celebre  illud  Athanafii  Symbolum,  Niceni  expolitionem  inle- 
ruit  Typographus.  *) 

*  Jefu  Chrifti  D.  N.  novum  Teftamentum  gr.  et  lat.  Theodoro  Beza  inter-  [III.] 

prete.  Additae  funt  ab  eodem  fummae - Epiftolarum  explicatio. 

Huic  autem  tertiae  editioni,  praeter  quorundam  locorum  recognitionem, 
accefferunt  breves  difficiliorum  phrafe<tfv  expolitiones ,  et  aliae  quaedam 
annotatiunculae,  cum  ex  majoribus  ipfius  Bezae  annotationibus  tum 
aliunde  excerptae  opera  eorum,  qui  in  typographi  epillola  nominantur. 

Anno  MDLXXX.  8. 

„  Typographus  Lecton.  Quoniam  multi,  qui  tertiam  hanc  Novi  Tefta- 
menti  editionem  multo  fuperioribus  locupletiorem  effe  audient,  omnia  quae  ad  ejus 
locupletationem  contulimus,  animadvertere  ftatim  non  poterunt.  Sic  igitur  habeto 
Lector.  Quum  Lofelerius  Villerius  ad  ea  quae  binae  editiones  fuperiores  habebant, 
phrafecDS-  et  quorundam  etiam  difficilium  locorum  expofitionem  partim  ex  majoribus 
Bezae  ipfius  annotationibus,  partim  ex  Joachimi  Camerarii  notis  addidiffet,  his  quoque 
adjici  multa  poffe,  in  his  pleraque  poffe  emendari:  dignam  effe  hanc  tertiam  editionem 
putavi,  quae  non  folum  illam  Villerii  acccffionem,  verum  et  aliam  fibi  propriam  exhi¬ 
beret.  Dum  igitur  commodum  in  johannem  Cherpontium  incidiffem,  meumque 
illi  confilium  communicafiem ,  oilendit  mox  ex  parte  jam  navatam  a  fe,  quam  nava¬ 
ri  cupiebam  etc.  k) 

[Tertiae  huic  editioni  addita  eft  ad  Bezae  verfionem  Verfio  Vulgata  et  ap¬ 
pendix  fecundae  editionis.  Quae  typographus  Henricus  Stephanus  de  Villerio  et 
Cherpontio  refert,  Jacobum  Le  Long  eo  induxerunt,  ut  titulo  libri  notam:  opera 

R  r  2  Lofe - 

g)  Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part.  :.p. 732.  Maittaire  annal.  Torn.  3.  Part,  2.  p.  739. 

Index  Bibi.  Wernig.  p.  22.  Index  p.  23. 

]j)  Le  Long  p.  212.  coi.  1.  D.  k)  Le  Long  p.  213.  coi.  2.  A. 

i )  Baumgartenii Nachrichten.  Vol.  4p.  3  S 5. 
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Edit.  F>ezze.l*ofelerii  Villerii  et  Joannis  Chcrpontii ,  adfcriberet.  'Fallitur  vero  in  hoc  afferto, 
minores.  Edidit  Villcrius  Londini  1573.  Verfionem  Bezae  latinam,  fine  textu  graeco,  eam- 
qu eHenrico  Comiti  Hungtindoniae  infcripfit.  Adjecit  illi  annotationes  breves  ex  ope¬ 
re  Bezae  majori  petitas,  infertis  quibusdam  maxime  in  IV.  Evangeliftas  et  Acta  Apo- 
ftolorum  Joachimi  Camerarii  annotationibus.  Hafce  a  Villerio  excerptas  annotatio¬ 
nes  editor  adjecit,  una  cum  ejusdem  epiftola  nuncupatoria  ad  Henricum  Comitem. 
Reliqua  addidit  Cherpontiuf.  l) 

[  IV.]  *  Novum  Jefu  Chrifti  Teftamentum  graece  et  latine  Theodoro  Beza  inter¬ 
prete.  Additae  funt  ab  eodem  —  epiftolarum  brevis  explicatio.  Huic 
autem  quartae  editioni ,  praeter  multorum  locorum  —  aliunde  excer¬ 
ptae.  Anno  id  cid  xc.  8.  maj.  m) 

[  Oliva  Euftathii  Vignonii ,  cujus  et  Haeredes  ultimam  Bezae  majorem  ex- 
prefferunt  editionem  §.  XXXVI.  in  fronte  Libri  confpicitur.  Praecedens  quidem  edi¬ 
tio  accurate  una  cum  Villerii  annotationibus  exprefla  eft,  fervatis  epiflolis  nuncupato- 
riis  Ludovico  Bourbonio,  et  Henrico ,  Comiti  Huntingdoniae  inferiptis,  eliminata 
tamen  typographi  praefatione  et  verfione  latina  vulgata.  w) 

[V.]  *  Novum  Jefu  Chrifti  Teftamentum ,  graece  et  latine  Theodoro  Beza  in¬ 

terprete.  Additae  funt  —  brevis  explicatio.  Huic  autem  quintae  edi¬ 
tioni  praeter  multorum  virorum  recognitionem  —  aliunde  excerptae. 
Anno  M.DC.  J1II.  8  maj.  °) 

[Praecedens  accurate  iterum  exferipta  eft  editio;  nihil  additum,  nihil  muta¬ 
tum.  Duplex  vero  exftat  editio,  quae  in  rubro  quinta  vocatur;  utraque  enim  in 
fe  diverfa  ad  manus  eff.  f) 

[VI.]  *  Novum  Jefu  Chrifti  Teftamentum,  graece  et  latine,  Theodoro  Beza 

interprete.  Additae  funt - epiftolarum  brevis  explicatio.  Huic 

autem  quintae  editioni  praeter  multorum  locorum  —  excerptae,  opera 
eorum ,  qui  in  typographi  epiftola  nominantur.  Cum  duplici  interpre¬ 
tatione.  Apud  Johannem  Vignon.  MDCXI.  8.  O 

[Ad  editionem  anni  1580.  recufa  ell  haec  editio,  praemiffis  iisdem,  epiftola  - 
Bezae ,  praefatione  Villerii  et  carmine  Henrici  Stevhani.  Praefatio  typographi  hic  ite¬ 
rum  addita  eft,  fed  ita  ut  ad  quintam  editionem  immutata  fit.  Appendix  vero  fecun¬ 
dae  et  tertiae  editionis  hic  defideratur.  Duae  funt  itaque  editiones,  quae  editio  quinta 
vocantur.  r) 

§.  XXXIX. 


/)  Nachrichten  von  einer  hall.  Biblioth. 
Vol.  4.  p.  197.  tydlcbius  p.  42.  Freytagii  ana- 
lect.  p.  952.  Index  Bibi.  Wernigcrod.  p.  23. 
Maittaire  annal.  Tom.  3.  Part.  2.  p.  779. 
m )  Le  Long  p.  214.  coi.  2.  C. 

» )  Baumgartettii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  99. 
Kmcbii  Nachrichten  p.  486.  Reimmanni  ca¬ 
ta  1.  p.  237.  Ad  annum  1594.  duas  recenfet 
Le  Long  Novi  Teftamenti  graeco  -  latini  Bezae 
editiones,  Framcquerae  typis  Radaei ,  12.  et 


Francofurti,  24.  Utraque  vero  non  grae- 
cum  textum ,  fed  tantummodo  latinam  Be¬ 
zae  verfionem  fiftit. 

0)  Le  Long  p.  215.  coi.  2.  E. 

f)  Baumgartenii Nachrichten  Vol.  2.p.  480. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  48. 

q)  Le  Long  p.  216.  coi.  1.  B. 

r)  Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n.  88. 
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-  ~  VT  t  '§.  XXXIX.  ‘  ; 

Edit.  Amjielodamenf.  'C'  ’  Ed.  Amftel. 

*  I>.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  lat.  Theodoro  Beza  interpr.  [  i.] 

prioribus  editionibus  multo  accuratior  et  a  multis  mendis  expurgatum. 

Amfterodami  fumptibus  Henric.  Laur.  1626.  8. s) 

[  Ad  calcem  :  Lugduni  Batavorum ,  typis .  Joamiis  Cornelii  Wourdani  Anno 
1626.  Bibliopola  Henricus  Laurentius  epiftolam  praemifit,  ex  qua  fequentia  notan¬ 
da  funt:  —  In  textu  graeco  fecuti  fumus  eum,  qui  anno  1624;  Lugduni  prodiit, 
cui  non  pauci  viri  eruditione  et  pietate  praeftantes  profuere,  qui  ad  regium  exemplar, 

et  optimas  quasque  editiones  eum  cum  cura  exprefferunt. - Huic  ex  adverfo 

Theodori  Bezae  interpretationem  adjunximus.  —  Eft  autem  haec  edita  anno  1573. 
eique,  prout  ex  praefatione  videre  eft,  praefuit  vir  doctiffimus  Lofelerius  Villerius. 

• —  Ne  vero  moles  voluminis  nimium  excrefceret,  argumenta- capitum'  prolixiora 
omifimus,  fingulisque  duntaxat  quaedam  quafi  breviaria  five  praefiximus, 

a  Doctiffimo  Gemma  Fabro  olim  ita  confcripta,  ut  quid  quoque  capite  con¬ 
tineatur,  memoriae  juvandae  caufa,  uno  intuitu  confpici  poffet.  „  Differunt  ita¬ 
que  editiones  Amftelodamenfes  vario  modo  a  praecedentibus,  ratione  textus,  qui 
ad  Elzevirianam  primam  eft  formatus,  ratione  annotationum,  quae  prorTus  elimina¬ 
tae  funt  $  et  ratione  argumentorum,  quae  breviora  funt.  Loca  parallela  in  margine 
exteriori  funt  notata.  Sequentes  editiones  eandem  habent  praefixam  epiftolam. 

*  D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  lat.  Theodoro  Beza  interpr.  [II.] 

—  Amfterodami  fumptibus  Henrici  Laurentii.  1643.  8-  “) 

*  D.  N.  Jefu  Chrifti  Teftamentum  novum  gr.  Jat,  Theodoro  Beza  interpr.  [III.] 

—  Amfterodami.  Sumptibus  Henrici  Laurentii.  1647.  8-*) 

Editio  nitidiffima.  [Monitum  Typographi  ,  ex  quo  Le  Long  nonnulla  hoc 
loco  profert  ,  jam  fupra  exfcripfimus. 

§.  XL. 

Edit.  Tigurinae.  Edit.  Tigur. 

*  ‘H  xottvYj  SiocS-YjKy  tcv  xvglcu  Yifxw  ’ltjiTcu  Xoi^cv.  Novum  Teftamentum  Do-  [I.] 

mini  noftri  Jefu  Chrifti  graeco  -  latinum,  Theodoro  Beza  interprete. 

Editio  nova  et  accurata.  Tiguri  ex  typographeo  Bodmeriano. 

MDCLXIII.  8. 

[Prior  editio  anni  1661.  graecum  habet  textum  fine  verfione  latina.  Suc¬ 
cedit  ei  haec  graeco -latina,  quae  fine  ulla  praefatione  aut  editoris  monito  in  vulgus 
exiit.  Altera  columnarum  textum ,  altera  verfionem  exhibet,  adjectis  in  margine 
locis  parallelis.  Singulis  capitibus  diftichon  latinum 'praemittitur.  *) 

*  CH  nouvij  hoc&wrii  —  Theodoro  Beza  interprete.  Editio  nova  et  accura-  [II.] 

ta.  Tiguri  ex  Typographeo  Bodmeriano.  MDCLXXI.  8-  a) 

Rr  3  *  ‘H 

s)  Le  Longp.  i  17.  coi.  2.  B.  y)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  B. 

t)  MiUius  proleg.  p.  138.  J.  M.  Goezii  z)  Baumganenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  10 1. 

Verzcichnis  p.  52.  a)  Le  Long  p.  220.  coi.  2.  C.  Baumgartenii 

u)  Le  Long  p.  218.  coi.  2.  B.  Nachrichten  Vol;  4.  p.  103.  Index  Bibi. 

*)  Le  Long  p.  218.  col.  2.  C.  Wernigerod.  p.  27. 


V*8 


PART.  I.  CAE.  It  SECT.  It 


[  III.] 
[IV.] 


N.  T.  gr.  c. 
Verf.  Caflel- 
lionis. 


[i-] 

[n.] 

[in.] 


Edit.  Erafmi 
Schmidii. 


*  'H  xa my\  8/ct$wYi.  —  Theodoro  Beza  interprete.  Tiguri  ex  typogra- 

pheo  Bodmeriano.  MDCCIL  8- 

CH  Humi  Sioe&faq.  Theodoro  Beza  interprete.  Tiguri  ex  typographeo 
Bodmeriano.  MDCCI1X.  12.  *) 

§.  XLI.  ' 

N.  T.  gr.  c.  Verf.  CafleUionir. 

Inter  facri  textus  interpretes  Sebajiianus  Cajlellio  non  infimum  occupat  lo¬ 
cum,  qui,  cum  alios  videret  a  latinae  linguae  puritate  aliquantum  re¬ 
cedere,  ut  textum  facrum  eo  melius  exprimerent,  eo  omnem  intendit 
nervum,  ut  puro  et  nitido  fermone  latino  ea  exprimeret,  quae  in  fa- 
cris  litteris  leguntur.  Quo  vero  factum  eft,  ut  elegantiam  fermonis 
quaerens  ,  a  vero  et  genuino  fontium  fenfu  receiferit.  Prodiit  Verfio 
integri  codicis  facri  ab  ipfo  verfi  prima  viceBafileae  i55i.fol.  ex  officina 
Oporini .  Inter  editiones  N.  T.  tres  recenfentur,  quae  cum  textu  grae- 
co  hujus  verfionem  junctam  habent;  quarum  vero  nullam  ipfe  procura¬ 
vit,  liquidem  jam  anno  1563.  ex  hac  vita  decedit. 

*  Novum  Teftamentum  gr.  lat.  ex*yerfione  Sebaftiani  Caftalionis.  Vene¬ 

dis.  1583-  8-  0 

*  Novum  Teftamentum - Caftalionis.  Antwerpiae  1584.  8.  d ) 

*  Novum  Teftamentum  — ■  Caftalionis.  Lipfiae  1591-  8.  0 

§.  XLII. 

Denique  ad  recentiffimos  interpretes  progredimur,  qui  Ecclefiae  Luthera- 
nae  cives  facrum  textum  latinitate  donarunt.  Duo  funt  viri  de  ecclefia 
noftra  optime  meriti,  qui  hic  in  cenfum  veniunt.  .  Alter  eft  Erafmus 
Schmidius  Wittebergenfis,  qui  Bezanam  verfionem  adeo  recognovit, 
ut  omnino  nova  dici  mereatur.  Alter  eft  Seba/lianus  Schmidius  Argen- 
toratenfis,  cui  integri  codicis  facri  verfionem  debemus^.  Neuter  illorum 
facrum  textum  cum  verfione  edidit,  nam  prior  quo  minus  id  fieret, 
morte  eft  impeditus;  pofterior  vero  folam  edidit  fontium  latinam  ver¬ 
fionem,  cui  recendoribus  temporibus  textus  authenticus  additus  eft. 
De  codice  hebraeo-  latino  jam  fupra  Cap.  I.  Sect.  111.  §.  IX.  loquuti  fu¬ 
mus.  Supereft  ut  et  codicem  Novi  Teftamenti  graeco  -  ladni  recen- 
feamus. 

§.  XLIII. 

Edit.  Erafmi  Schmidii.  i 

*  Erafmi  Schmidii  opus  facrum  pofthumum :  in  quo  continentur  verfio  no¬ 

vi  Teftamenti  nova,  ad  graecam  veritatem  emendata,  et  notae  ac  anim- 
v  ~  •  .  adver- 


b)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  78.  n.  '96. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  30.  Eodem  an¬ 
no  et  Lipfiae  N.  T.  gr.  lat.  Bezae  recufum 
ede ,  refert  Cl:  Lorckius ,  de  quo  vero  nihil 
compertum  habeo. 


c)  Le  Lovg"  p.  214. 
p.  44. 

d )  iid.  ibid. 

e)  iid.  ibid. 


coi.  1.  13.  JValchiui 
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adverfiones  in  idem:  quibus  partim  mutatae  alicubi  verfionis  redditurEdit.Erafmi 
ratio,  partim  alia  neceflaria  monentur.  Accedit  facer  contextus  graecusSchmidu. 
cum  verfione  veteri,  nec  non  index  rerum  et  verborum  locupletiflimus. 

Itemque  auctoris  orationes  de  -Sibyllis ,  multum  hactenus  defideratae. 
Norimbergae  fumptibus  ac  typis  Michaelis  Endteri,  Anno  cididclviii. 

Fol.  ;•  „  Sn  T 1 .  •  {  j  U 

Ex  monito  ad  LeBorem:  Nae  iri  Iocupletiffima  fua  eruditione,  quam  ex  in¬ 
numeris  graecorum  fcriptorum  folertiffnna  lectione  fibi  comparaverat,  fumma  fua 
cum  laude  et  obtinuit  jam  Erafmus  Schmidius,  et  obtinebit  doctiffimo  fuo  in  novum 
Foedus  commentario ;  ex  quo  dum  plurima,  quibus  authentici  textus  puritatem,  quem 
GchcMi^etv  nonnulli  opinantur  impie,  affertum  doctiffime,' et  vocum  derivationes,  em- 
phafes,  diverfamque  conftructionis  conjecturam  evolutum  enucleatumque  ibat  -etc.,. 

Hic  novam  (inquit  Kortholtus  /))  adornavit,  eamque  accuratiffimamTefta- 
menti  novi  verfionem,  additis  animadvcrfionibus,  quibus  partim  mutatae  alicubiBe- 
zanae  translationis  ratio^  redditur ,  partim  notis  ipfius  occurritur.  „  S) 

[Non  opus  eft  affectum  ?  quamvis  poRhumum.  Nam  Auctor- die  30.  Au- 
guRi  mentis  anno  1637.  operi  colophonem  impofuit;  eodemque  die  morbo  ultimo 
et  lethali  fuccubuit.  Sed  lucem  demum  vidit  anno  1658.  PoR  epiRolam  nuncupa- 
toriam  Carolo  Guftavo ,  Svecorum  Regi  infcriptam,  fequitur  brevis  Jacobi  IVel- 
Jeri  praefatio  Francofurti  ad  Moenum  e  diverforio  data.  Textus  graecus  adeo  eff: 

BezanuSy  ut  vix  vicies  ab  illo  recefferit,  editionem  Stephani  aut  annotationes  Bezae 
fequutus,  aut  etiam  conjectura  inductus  Editor.  Verfionem  N.  T.  quod  attinet, 
omnino  eff  Bezae  verfio,  fed  Editor  Rngula  accurate  examinavit,  quae  ipfi  dubik  vel  falfa 
vifa  funt,  immutavit,  emendavit  et  expolivit,  ut  verfio  nova  appellari  poffit.  An¬ 
notationes  funt  vel  philologicae  vel  criticae,  et  haud  raro  polemicae,  quae  contra 
Bezam  difputant. 

N.  T.  c.  verf.  Seb.  Schmidii.  '  * '  "  Seb.  Schmi- 


§.  XLIV/ 


T1  r* 


Tfc  iMtms  <$iot§Y\*v\s  cc7rocvra.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes  interprete  Se-dli- 
baftiano  Schmidio.  Accedunt  Summaria  Capitum,  felectiora  loca  7 joc^oiK-  [I*] 
breviores  Evangeliftarum  Apoftolorumque  delineationes  et  tabu¬ 
lae  geographicae.  Recenfuit  Chrift.  Frider.  Wilifch,  illuftris  Gymnafii 
Fridericiani ,  quod  Altenburgi  eft,  Director.  Cum  Privilegio  Reg. 
Polon.  et  Elect.  Sax;  Cheinnitii  apud  Cunradum  Stoeffeliuin 
MDCCXV1I.  8.  i  '  ,  ‘  V 

^ i  _  >  •  •  .  .  5  -  ....  .  -  •  .  .  t  •  .  ■  »•  '  j  .  '  .*  •  '  .  .  .  ‘ 

Non  ipfe  Sebaftianm  Schmidius ,  cujus  verfio  latina  facri  Codicis  V.  et  N. 

T.  Argentorati  1696.  prodiit,  hanc  Novi  Teftamenti  editionem  procuravit,  aut  ver- 


fioni  facrum  textum  junxit :  fed  Wilifchiut  novae  textus  graeci  editioni  Schmidii  ver- 
r  |V  •  r  1 v  fionem, 


f)  De  variis  fcripturae  editionibus  C.  15.  p.  391.  tValchius  p.  44.  Job.  Fabricii  hift. 
§.31.  T  Biblioth.  Vol.- 1,.  p.  39*  J.  F.  Buddei  ifagog. 

£)  Hactenus  Lc  Long  p.  220.  coi.  1.  D.  p.  1543*  G'.' Hagemanni  Nachrichten  von 

‘h)  Baumgartcnii Nachrichten  Vol.  2. p.  23.  Ueberfetzungen  p  143.  J.  M.  Goczius  1,  c. 
Knochii  Nachrichten  p.  933.  Mich.  Lilienthalii  p.  34.  Index  Bibi.  W ernigerod.  p.  26, 
exeget.  Biblioth.  p.  566.  Wetjlenii  proleg. 


J20 


l  d. 


PART.  I.  C AP,  'II.  SECT.  II. 


N.  T.  c.  verf. 
Seb.  Sehmi- 
dii. 


[ii.] 


Partes  N.  T, 


Libri  hifto 
rici  gr.  lat. 

[IJ 


fionem,  una’ cum  capitum  fummariis  ex  eodem  opere  Schmidiano  defumptis,  adjun¬ 
xit.  Textus  ad  normam  editionis  Leusdeni  elt  exfcriptus,  ut  voces,  quae  femel  oc¬ 
currunt,  reliquae  vero,  ubi  prima  vice  leguntur,  nota  diftinguantur.  Accedunt 
loca  parallela  columnae  exteriori,  quae  verfionem  Mitv  fubjecta.  Vitae  vero  Evan- 
geliftarum  et  Apoftolorum  ex  Opere  Cav.ei  mutuo  Ibmpfae  funt..  Q 

Tijs-  Kou\Yi£  StoiSrixy?  dc7ro6vTa.  Novi  Teftamenti  Libri  omnes  interprete  Se- 
baftiano  Schmidio  —  Recenfuit  Chrift.  Frider,  Wilifch  « —  Chemnitii 
—  1730.  8.  k) 

i  XLV. 

-  -  P arte s  N.  T. 

Non  integrum  femper  Novum  Teftamentum  cum  verfione  in  vulgus  exiit: 
fed  et  partes  vel  plures  vel  lingulae,  prout  cuilibet  vifum  ell  editori,  fe* 
orfim  exfcriptae  funt.  Verum  in  recenfendis  lingulis  N.  T.  partibus  jam 
non  eandem  habebimus,  uti  in  praecedentibus,  verlionum  rationem, 

*  ut  quae  ab  uno  eodemque  auctore  profectae  funt ,  libi  invicem  conjun¬ 
gantur;  fed  facrorum  voluminum  ordinem  fequuturi,  in  lingulis,  quo 
auctore  confecta  lit,  annotabimus. 

§.  XLVI. 

Libri  hifiorici  gr.  et  lat. 

Novi  Teftamenti  Libri  hiftorici  graec  et  lat.  perpetuo  Commentario  ex  an¬ 
tiquitate,  hiftoriis,  philologia  illuftrati,  quem  praeter  venerabilis  Be- 

*  zae ,  undique  conquifitae  doctilT.  virorum  lucubrationes ,  ac  prae  coete? 
ris  inligniores  explicationes  fuppeditarunt.  Adornante  Balduino  Walaeo, 
Foederat.  Belgarum  ad  potentilf.  Galliar,  Regem  legationi  a  facris. 
Praemilfa  eft  H.  Stephani  de  ftylo  N.  T.  dilfertatio.  Ad  calcem  vero 
adjecti  funt  Indices  quatuor  locupletiffimi.  Lugduni  Batavorum.  Ex 
officina  et  typographia  Adriani  Wyngaerden.  MDCLIII.  4. 

Ad  normam  auctorum  clafficorum,  qui  cum  Notis  Variorum  prodiere,  Wa¬ 
laeo,  Novum  Teftamentum  graecum  ,  et  quidem  hoc  in  volumine,  libros  ejus  hi- 
lloricos,  in  vulgus  emittere  vifum  eft.  Junxit  itaque  in  fuperiori  paginarum  parte 
textui  facro  Verfiones  duas  latinas,  alteram  Theodori  Bezae ,  alteram  Veteris  Interpre¬ 
tis.  Inferiorem  partem  vero  occupant  commentarii  variorum ,  in  quibus,  quorum 
lucubrationibus  quam  frequentiffime  ufus  eft,  recenfentur  Ifaacus  Cafaubovus ,  Joa - 
chimus  Camerarius ,  Francifcus  Gomarus ,  Claudius  Sdlmafius ,  Daniel  Heinfius,  Johanncs 
Camero ,  et  Fridericus  Spanhemius ,*  quibus  data  occafione  accedunt  Johannes  Drujius , 
ffoh.  Seldenus ,  Ludovicus  de  Dicti,  et  complures  alii,  quorum  nomina  hic  exferibere 
iiimis  longum  foret.  Opus  nitide  quidem  eft  exferiptum,  fed  tentamen  hocce,  non 
eum,'  quein  fibi  editor  promiferat,  invenit  applaufum,  Henriei  Stephani' frugifera 
Diftertatio  editioni  N.  T.  Anni  1576.  adjecta  erat.  Conf.  Sect.  I.  §.  XLV.  l) 

*  Novi 

1)  Baumgartettii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  105.  Pfiffii  introductio  in  hift.  litt.  Part.  1.  p.  14  f. 
IValcbius  p.  44.  Rick  Simon  hift.  erit,  des  Comment.  au  N. 

■  k)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  42.  n.  113.  T.  p.  791. 

l)Mich.  Lilicntbalii  exeget.  Biblioth.  p.  786.  .V 
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*  NoviTeftamenti  Libri  hiftorici  graeci  et  ladni  perpetuo  commentario  —  [  n.] 

locupletiflimi.  Amftelaedami  apud  Johannem  Ravenfteinium ,  civitatis 

et  illuftris  Scholae  typographum.  MDCLXII.  4.  »*) 

[Non  iterata,  fed  eadem  eft  editio,  novo,  ut  novi  fpeciem  habeat,  or¬ 
nata  rubro.  >  j.  * 

§.  XLVII.  '  lV.Evang. 

IV.  Evang.  gr.  lat.  gr.  lat. 

*  IV.  Evangelia  graece  ex  editione  Antwerpienft  an.  1572.  et  latine  ex  [I.] 

Vulgata,  cum  commentariis  Franc.  Lucae  Brugenfis.  Antwerpiae 
Moreti  1606 — 1616.  IV.  Vol.  fol.  ") 

£Nifi  ipfe  Le  Long  Commentariorum  Lucae  Brugenfis  in  quatuor  Evangelia 
mentionem  feciflet,  no$  hoc  opus  ,  quod  majori  jure  ad  numerum  feriptorum  exege- 
ticorum  referendum  eft,  filentio  praeterrnifsffemus.  Jam  vero  ipfo  praeeunte  non¬ 
nulla  de  opere  annotabimus.  Commentarius  in  quatuor  Evangelia  prodiit  Antwerpiae 
1606.  II.  Vol.  Praemittitur  itinerarium  Jefu  Chrifti  Filii  Dei  e  quatuor  Evangeliftis 
collectum.  Ad  calcem  vero  adjectus  eft  tractatus  de  chaldaica  facrae  feripturae  para- 
phrafi,  quo  et  oftefiditur,  quis  paraphrafeos  illius  ufus,  et  plurima  facrae  feripturae 
loca  enodantur,  feu.apologia  pro  Chaldaico  P-araphrafte.  Acceffit  deinde  Commenta¬ 
rii  fupplementum In  S  Lucam  et  S.  Johannem,  Antwerpiae  1612.  fol.  et  denique  alr 
ter  fnpplementorum  tomus,  qui  reliqua  S.  Johannis  complectitur.  Textus  graecus 
eft  Plantinianus,  qui  maxima  ex  parte  Complutenfem  fequitur  editionem,  infertis 
quibusdam  in  locis  lectionibus  Erafmianis. 


Johannis  Clerici  Harmonia  Evangeiica,  cui  fubjuncta  eft  hiftoria  Chrifti  ex 
IV.  Evangeliis  concinnata.  AccefTerunt  tres  diflertationes  de  annis 
Chrifti,  deque  concordia  et  auctoritate  Evarigeliorum.  Amftelaedami, 
fumdbus  Huguetanorum  MDCXCIX.  fol. 

Splendidum  hocce  et  pereruditum  opus  non  ab  omnibus  editionibus  facro- 
rum  Bibliorum  adnumeratur.  At  quia  integrum  IV.  Evangeliorum  Textum  continet, 
hoc  loco  minime  praetermittendum  eft.  Textus  quatuor  Evangeliftarum  graece  et 
latine  expreffus  per  quatuor  columnas  eft  difpofitus,  ita  ut,  ubi  unicus  tantummodo 
facta  refert  Evangelifta,  reliquae  columnae  vacuae  fint.  Ubi  vero  duo  vel  tres- eadem 
recenfent,  verba  illorum  in  duabus  vel  tribus  columnis  apponuntur*  Latinam  ver- 
fionem  ipfe  Clericus  confecit,  quam  Joh.  Michael  Langius ,  at  fine  textu  graeco,  AI- 
torfii  1700.  4.  recudi  curavit;  hiftoriamque  Chrifti  ad  calcem  adjecit,  praemiffa  dif- 
fertatione  de  potiorjbus  feriptoribus  Harmoniarum  Evangeliftarum.  Id  denique  mo¬ 
nendum  eft»;  nonnulla  Exemplaria^ notam  anni  1700.  in  fronte  gerere,  quamvis  fint 


ex  una  eademque  editione  ®). 


m' )  Le  Long  p.  2  a  6.  coi.  1.  C. 

Nachrichten  Vol.  2.  p.  27. 

«)  Le  Long  p.  2 16.  coL  n.C.  p.  875»  cofi  2. 
J&.JV cikhius  p.  627, 

0)  Acta  Epidftor.,  |ftpf.  A.  1699.  p.-  273. 
Unfcbuld.  Nachrichten  A.  1701.  p.  164.  Mtch. 

Biblioth.  Saer,1  Pars  /. 


§.  XLVIII. 

Baumgartenii  Lilienthalii  exeget.  Biblioth.  p.  590.  Joh.  Fa¬ 
bricii  hift  biblioth.  Vol.  4.  p.  xox.  Joh.  Fr. 
Bucidei  ifagog  hift.  theol.  p.  1751.  fValchii 
Biblioth.  exeget  p.  898-  J-  G.  Ptitii  intro- 
duct.  p.  224.  J.  M.  Goezii  Verzei.chnis  p.  37. 


Di.) 


Ss 


% 
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Edit.  Joh.  §.  XLVIII. 

Pricaei.  Edit.  Joh.  Pricaei. 


*  Joannis  Pricaei  Commentarii  in  varios  Novi  Teftamenti  libros:  in  qui¬ 
bus  vulgatae  verfionis,  quam  plurimis  locis,  prae  quavis  alia  recentiore, 
fermo  purus  latinusque  oftenditur:  contextus  graeci  litera  explicatur; 
ejusdem  phrafeologia  cum  auctorum  Ethnicorum  locutionibus  amoene 
comparatur ;  multorum  difficilium  locorum  expolitiones  novae  afferun¬ 
tur,  fenfusque  non  folum  ex  chriftianis  eccleftae  antiquiffimae  doctori- 
bus,  fed  et  ex  graecis  latinisque  gentium  fcriptoribus  ubique  illuftratur. 
His  accefferunt  annotationes  inPfalmorum  librum,  item  in  aliquot  lparfa 
capita  novi  Teftamenti.  Ad  Sereniffimum  Principem  Cofmum,  ma¬ 
gnum  Principem  Hetruriae.  Londinf,  excudebat  Jacobus  Flefher. 
MDCLX.  Proliant  apud  Cornelium  Bec.  Fol.  f ) 

[Non  omnes  N.  T.  libros,  fed  tantummodo  Matthaeum,  Lucam ,  Johannis 
cap.  X.  et  XI.  Acta  Apojlolorum ,  Epiftolas  Pauli  ad  Timotheum ,  Titum  et  Philemo <- 
nem.  Prioris  Epift.  ad  Corinth.  cap.  XI,  Epiftolas  Johannis ,  Jacobi  et  Judae  ©t  Apo- 
calypfm  ita  illuftravit  Pricaeus ,  ut  contextui  graeco  Vulgatam  addiderit,  et  commen¬ 
tario  tum  textui  tum  verfioni  novam  addere  lucem  ftuduerit.  Jam  antea  nonnullas 
hujus  collectionis  partes  feparatim  evulgarat,  ut  Commentarium  in  Matthaeum  Pariftis 
1646,  Commentarium  in  Epiftolam  Jacobi  eodem  anno,  et  anno  fequenti  Com¬ 
mentarium  in  Acta  Apojlolorum ,  quae  lingula  cum  aliis  in  hac  collectione  tecufa  funt. 
Commentaria  vero  ipfa  Criticis  Anglicanis  inferta  leguntur.  Collectionem  integram 
editionibus  facris  non  adnumeraftemus ,  nift  nobis  Jacobus  Le  Long  exemplo 
praeiviffet  *). 

§.  xlix.  ,77; 


Johan.  gr.  1. 

[I-] 

[n.] 


Johan.  gr.  lat. 

*  Evangelium  S.  Joannis  gr.  lat.  Bafileae  1547.  8.  f)  , 

*  Evangelium  Joannis  et  Epiftolae  Apoftolorum  graece  et  latine  ex  ver** 
lione  Jo.  Cocceii.  V.  ejus  Opera  1673.  1689.  1701.  fol. 

Ita  Le  Long  f),  quo  duce  has  editiones  albo  editionum  facrorum  librorum 
infcribimus.  Divifit  Coccejus  textum  facrum  in  fectiones  minores,  eique  novam  ver- 
fionem ,  fubjtincto  cuilibet  lectioni  commentario  fatis  amplo,  adjecit.  In  Collectione 
operum  Cocceji ,  Francolurti  ad  Moenum,  typis  et  impenfis Balth.  Chriftoph.  Wuftii, 
A.  MDCXXC1X.  (1689)  exftat  Evangelium  Johannis  tom.  4.  p.  126  fqq.  Epift.  ad 
Romanos  p.  36*4  fqq.  Ad  Corinth.  Galat.  Ephef.  p.  605.  fqq.  Ad  Philipp.  • —  Titum 
tom.  5.  p.  3. fqq.  AdHebr.  nec  non  Epiftolae  Jacobi  et  Petri  p.  449.  fqq.  Epift.  Ju¬ 
dae  p.  873.  et  Apocalypfis  p.  893- 


Act.  Apoft. 

[tj 


Acta  Apofl. 

*  Acta  Apoftolorum  Gr.  Iat.  Ingolftadii,  Sartorii  1595.  12.  *) 


'  '  jp)  LeLong  p.  226:  coi.  1."  D. 

q)  Bamngartenii  Nachrichten  Vol.  4.  p.  II 9.’ 
fCnochii Nachrichten  p.  44 2 ,  fValchius  p.  gig. 


r)  Le  Long  p.  226.  coi.  I.  E. 

/)  p.  2  26.  coi.  1.  E. 

f)  Le  Long  p.  22 6»  coi.  t.  E. 


*  Acta 
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*  Acta  Apoftolorum  graeco -latina  litteris  majufculis.  E  Codice  Landiano  [IIJ 
characteribus  uncialibus  exarato ,  et  in  Bibliotheca  Bodlejana  adfervato, 
defcripht  ediditque  Tho.  Hearnius  A.  M.  Oxonienfis ,  qui  et  Symbolum 
Apoftolorum  ex  eodem  codice  fubjunxit.  Oxonii  e  Theatro  Sheldo- 
niano.  MDCCXV.  fumptibus  editoris.  8- 

Praemittitur  Ipecimen  codicis  et  Alphabetum  illius  latinum  et  graecum.  Ex 
praefatione  Hearnii:  „Ad  codicis  antiquitatem  quod  attinet,  mea  fert  opinio,  eum 
efie  annorum  plus  mille,  id  quod  facile  afifequor  ex  ipfa  literarum  forma.  —  Itaque 
non  equitum  refert  quod  a. nobis  aliquantulum  diffentiat  Cl.  Millius.,  qui  minore  cura 
(id  quod  nollem  dicere,  nifi  ita  poftularet  veritas)  quam  par  erat,  hunc  codicem  evol¬ 
verat,  ut  e  notis  noftris  adimum  paginae  pofitis  manifeftum  erit.,,  ») 

[[Textui  graeco  juncta  eft  verfio  antiqua  Itala,  quae  aetate  tempora  Hiero¬ 
nymi  fuperare  dicitur.  In  exprimendo  textu  et  verfione  typis  majoribus  ufus  eft  edi¬ 
tor,  atque  fingula  ita  ordinavit,  ut  codicem  ipfum,  quantum  fieri  poterit,  repraefen- 
tent:  Characterum  vero  graecorum  et  latinor.um  Codicis  fpecimen  aeri  incifum  una 
cum  editoris  effigie  praemittitur.  Liber  infigne  rarus,  cujus  tantummodo  i2oExem- 
plaria  typis  exfcripta  exftant  *).  "•  ;,:•<>  :  r .  r:  1 

§•  LI.  \ 

Epiji.  Apojrol.  -  Ep.ApoftoL 

*  Epiftolae  Divi  Pauli  graece  cum  triplici  editione  ad  veritatem  graecam.  [I.] 

Venedis  apud  Jo  Antonium  et  fratres  de  Sabio,  Sumptu  Joannis  An¬ 
tonii  Garuphae  civis  Veneti  1533.  8*  y) 

[  Cura  Efratris  Damiani  Lori  Veneti.  Accedit  ad  M.  Antonium  Contarenum 
Oratorem  Venetum  apud  Carolum  Caefarem  Epiftola!  et  Lini  Epifc.  dePaffione  Pauli, 

Epiftola  ad  Laodicenfes,  aliaque.  Verfio  prior  eft  Erafmi ,  altera  Jacobi  Fabri  Sta- 
pulenfis,  tertia  vulgata  *}• 

*  Epiftola  ad  Galatas  gc<  lac.  Breinae  1612.  8.  0  [II.] 

§.  lii.  .  .  ;  : 

Apocaljpf.  *  *  Apocalypf. 

Apocalypfeos  Cap.  XXII.  graece  et  latine,  edente  Richardo  Bentlejo. 
Cantabrigiae  1720.  et  Lipfiae  1737*  8.  . ,  ■ 

Speciminis  loco  edidit  Richardut  Bentlejm  ultimum  Novi  Teftamenti  graecl 
caput,  curii  verfione  antiqua,  et  fubjunctis  variantibus  lectionibus.  Jam  ante  annum 
1716.  novam  N.T.  editionem  ,  Miliiana  longe  praeftantiorem ,  ad  codices  aetate  mille 
annorum  recenfitam  meditatus  eft,  quam  demum  1720  publico  programmate  exfpe- 

Ss  2  ctari 


«)  Le  Long  p.  116.  coi.  1.  E. 
x )  Banmgartenii Nachrichten  Vol.  8.p.  22. ' 
D.  Clement  biblioth.  hift.  Tom. i.  p.  433. 
Samlung  v.  A.  u.  '  N.  1 7 1 6.  p.  3  6  8 .•  io 9  6. 
Gelebrte  Zcitung.  Lipfiae  1716.  p.  521.  Acta 
Erudit.  Lipfienf.  i 7 1 7.  p.  101.  J.  V ogtii 
catal.  libr.  rar.  p.  5.  'Freytdgii*  analecta  p.  6. 
Bautri  biblioth.  univerf.  p.  3.  J*  M.  Goezii 


Verzeichnis  p.  60.  De  codice  ipfo,  qui  eft 
Bodlejanus  1119.  conf.  Le  Long  p.  183.  Mih 
Itus  p'.  157.  fV etftenius  et  Mkhaelis  Einleifc. 
Tom.  i. -p.  145. 

’  f  .%  ~ 

f)  Le  Long  p.  226.  coi.  2.  B.  coli.  p.  312.' 
z)  Maittaire  annal.  Tom.  2.  Part  2.  p.  778. 
a)  Le  Long  p,  226.  coi.  2.  C. 
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Apocaljpf. etari  juffit,  fub  rubro:  ‘H  xouvn  :  graece.  Novum  Te jl amentum  vtrfionis 

vulgatae  per  Sanctum  Hieronymum  ad  vetujla  exemplaria  graeca  cajligatae  et  exactae 
—  — -  Utrumque.  ex  antiquijf.  codd.  mjf,  tum  gr aecis  tum  latinis  edidit  Richardus 
Bentlejus.  S.<?d  tantas  ipli  D.  C .  Midletonius  movit  lites,  ut  a  propofito  abftineret, 
et  haec  editio  Bibliothecae  promifforum  et  latentium  adfcribenda  fit.  Qualis  vero  fu¬ 
tura  fuiffet,  ex  fpecimine  ifto  in  Pritii  introductione  in  Ef.T.  Lipf.  1737.  8*  p.  401  - 
405.  dijudicari  poterit.  b)  , 

§.  LIII. 

Ev.  Ep.gr.  1  Evang.  Epijl.  gr.  lat. 

[  1.]  Evangelia  etEpirtolae  Dominicorum  ac  fertorum  Dierum  graece  et  larine. 

Argentorati  excudebat  Theodofius  Rihelius.  Anno  MDXCII,  8. 

Verfio  latina  eft  Erafrni  Roterodami. 


[II.]  'EvccyyeXicc  ts  y,cci  emscXcti  roov  KvqioiKoov  */«;  IcqtkSiym\  nptsqoov,  gAA non 
QooiAtxtit.  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicorum  ac  Fertorum  dierum 
Graece  et  Latine.  Una  cum  diftichis  graeco  -  latinis ,  fummam  cujuslibet 
Evangelii  continentibus.  An.  163  4.  Wittebergae,  Sumptibus  Haeredum 
Samuelis  Selfifchii ,  Typis  haeredum  Georgii  Mulieri.  8. 

Editio  ad  praecedentem  formata. 

[III.]  Evangelia  Dominicalia  graece  et  latine.  Aboae  1679.  8. 

Eidem  Gezelio ,  cujus  N.  T.  graecum  fupra  Sect.  I.  §.  LXVlII.  laudavimus, 
fcranc  debemus  in  ufum  fcholarum  procuratam  editionem. 


'•  f  LtV. 

Reftant  adhuc  nonnullae  Novi Teftamenti  graeci  editiones,  quae  verrtonem 
vulgarem  ad  latus  habent,  quae  pro  ratione  verflonis  adjunctae  quadru¬ 
plicis  funt  geiieris.4*  Primum  locum  occupant  merito  editiones  cum 
verfione  neo -graeca,  feu  graeco- barbara  eum  in  finem  procuratae,  ut 
ecclefiae  orientali  infer.vfant.  §.  LV;  Accedunt  bis  editiones  cum  ver¬ 
fione  germanica  B.  Lutheri  noftri  §.  LVI.  quibus  editiones  cum  verfione 
belgica,  §.  LVII.  et  denique  illam,  quae  verfionem  Anglorum  fer- 
.mone  confcriptam  ad  latus  habet,  adjungimus.  LV1II. 

•  :  '  :  '  '  ••  '  §.  LV. 

b')  Varia  funt,  quae  ifto  tempore  de  N.  1721.  quamvis  tecto  nomine.  Refpondit 
T.  Bentkjano  fcripta  funt,  quae  lingula  hic  Bentlejus  Propofals  for  printing  a  tietv  Edition 
recenfere,  et  quae  hinc  inde  difputata,  funt,  of  the  Greek  Tejiament ,  xoitb  a  fui  Ansmer 
accurate  exponere,  nullius  plane  ufus  foret,  to  ali  the  Remarks  of  a  late  Pamphlet  by  a  Mem- 
cum  ipfa  editio  femper  latebit.  Tnterim  non  ber  of  Trinity  College.  'Caiitabr.  1721.  et  A 
abs  re  efie  judicamus,  li  brevibus  fcripta  defence  ofDr.  Bemleys  propofals  etc.  Middle- 
quae  libi  invicem  fuccefierunt,  indicamus,  tonius  vero  oppofuit:  Sonte  farther  Remarks 
CUm  a>  1716.  propofitum  BentUji  innotefce-  Paragrapb  by  paragrapb.  Acceflerunt  hisce 
ret,  duae  Epiftolae  illud  di judicaruptiqpibus  alia,  fcripta  minora,  ut  et  alii  fcriptores, 
refpondit  BmlejiA*  TmBetters  ro  Dr.  Bemlqy  quibas  lites  auctae  fuerunt.  Conf.  J.  P.. 
and  the  Doctor  s  Ansroer^  1 7 1 6 .  JanJf  1,7 17. );  Nieeromi  Nachrichten  von  beriihmten  Ge- 
Sequuti  funt  Propofals  for  printing  a  'new  Jjdi-  lehrben  Tom.  4.  p.  429.  etc.  Samlung  v.  A. 
tion  of  the  Greek  Tejiament ,  and  St.  Hieroms  u.  N.  1721.  p.  613.  613.  GeUhrte  Zcitung. 
Latin.Verfon.  1720.  Oppofuit  D.  Conyerius  Lipf  1731.  p.  179*  JJJ. 

Middletottius  Remarks paragrapb  by  parggrqpbf 
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§.  I  V.  N.T.c.V. 

AT.  T.  c.  VcrJ'.  Neograec .  Neograec. 

*  £H  $/ocBy\*y]  tov  Kvgtcv  r^oov  'incov  Xg/rcv,  (hyXocrros ,  Iv  jf  oi\Tntpo~  [].] 

C007TC0S  TOTS  Be7o\  T.QXTCTVT.O\  KCCi  Y)  d7SU^0iKXcCAT00S  SKSIVCV  S/S  CC7tX yjV 

hctXenTcy  Sia,  tov  fAOCKccglTcv  K vglov  M ct£i[*cv  KocXAiov7rehjTcu  yivcjjJyri 
perdocta/?  cifxoc  ervirccBricrccv.  ar7Lret  XHHAAAIIIII.  (1638.)  4. 

Decreto  et  fumptibus  Ordinum  Generalium  Belgii  Foederati  in  gratiam  mo¬ 
dernorum  Graecorum ,  ut  afTerit  praefatio,  Genevae  prodiit  c). 

[Novum  teflamentum  efl  bilingue,  in  quo  textus  authenticus  cum  verfione 
Neograeca  a  Maximo  Calliop  olit  ano  confecta  exhibetur.  Genevae  editum  eflfe  afferit 
Le  Long,  ad  infigne  typographi  Petri  Choueti  in  fronte  libri  provocans  d).  Sed  cum 
Decreto  et  Sumptibus  Ordinum  Generalium  B.  F.  in  lucem  emiffum  efl,  iis  potius, 
qui  Lugduni  Batavorum  apud  Elzevirios  impreffum  effe  autumant,  affenticndum  judi¬ 
camus.  Edidit  hoc  N.  T.  {grillus  Lucaris ,  de  quo,  ut  et  de  auctoie  et  verfione 
ipfa ,  plura  fuo  loco  annotabimus 

*  H  KCUVri  <$101&Y\M\  TOV  KvglOV  ‘ACCI  'ZwTYiepS  Y]fJLCCV  'Itjaov  X(>l~CV,  TOVT  ST/  TO  [II.] 
Be7cv  cc^%eTv7rov  xoci  fi  ccvrov  [aercccp^oiois  eis  wm jv  SiocXsatov.  Merce  7ccc- 

cr\s  eTMjJieXeiocs  SiopBoeBevTcc ,  v.cci  \eoori  \AerctTv~noBe\Toc  Iv  r'AA oc  rrjs  Zcc£c- 
vlccs ,  Iv  TooJTv7rcyqpcpeioo  O %<pcc\cr(>o<pel2.  5/E re/  ociio  ty\s  hoocgAts  Oixmofxlccs 
tov  Kvglov  kocI  Xoot^os  y][aoov  Brjoov  Xg/rcu.  cc.  \p.  i.  (Halae  Saxonum 
1710.)  12.  f ) 

[Novum  Teflamentum  graecum  cum  verfione  neograeca  Halae  Saxonum  ty¬ 
pis  Orphanotrophii  imprefifum,'fequitur  quoad  textum  graecum,  editionem  Leusde- 
nianam,  Amflelodami  apud  Wetjlenium ,  1698.  verfio  vero  neograeca  ex  editione 
Londinenfi  neograeca  a  Seraphino  Mitylenfi  defumta,  fed  variis  in  locis  emendata  efl: 
id  quod  in  fe  fufeepit  negotium  Anajlajius  Michael  Macedo.  Duplici  ornata  efl  editio 
praefatione,  altera  graeca  Johannis  Heimanni,  altera  latina  A.  H.  Franckii.  Sqmptus 
et  impenfas  BoruITorum  Regina  Sophia  Louifa  clementiffime  fubminiilravit.  S) 

•  ;  3  -  -  ii-  ;  •  §.  lvi. 

N.  T.  c.  Verf.  germ. 

*  S/ocBri %tj:  das  ift  'das  neue  Teftament  unfers  Herrn  Jefu  Chrifti,^ 
Griechifch  und  Teutfch,  mit  einer  Anleitung  der  Verficul  und  Worter, 
welche  Herr  Leusden  in  feiner  griechifchen  Edition  gezeichnet  zu  mer- 
cken,  und  Vorrede  Herrn  Johann  Wincklers  Paftor  zu  S.  Michaelis  in 
Hamburg.  Luheburg,  verlegts  Joh.  Georg  Lipper  Anno  1693.  8.  l) 

[Textus  ex  editione  Leusdeniana  expreffus,  quo  Jacobus  Le  Long  eo  dedu¬ 
ctus  eft  ,  ut  hanc  editionem  fiudio  Lcusdeni  tribuat.  Ad  latus  ejus  Verfio  germanica 

S  s  3  B»  Liim 

c )  p.  21 8.  coi.  1.  C.r  f}  Le  Long  p.  325.  coi.  2.  C. 

d)  p.  227.  g)  Knochii  Nachrichten  p.  5  r  1.  ActaEru- 

e)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  8*  p.  t.  dit.  Lipfienf.  A.  1710.  p.  424.  Index  Biblioth. 

Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  i.p.  11.  Vog .  Wemigerod.  p.  30.  Acta hift.  ecclef.  Vol.  XI. 
tii Catal.  libr.  rar.  p.  662.  Freytagii  analecta  p.  703. 

p.  958.  Bejeri  Arcan.  Bibi.  Drefd.  cont.  h)  Le  Long  p.  221.  coi.  2.  E.  qui  addit: 
p.  80,  Acta  hift.  ecclef.  Vol.  XI.  p.  702.  Jludio  Leuidm. 


N.  T.  c.V. 
germ. 


N  T.  c.  V. 
germ. 

[II.] 

[III.] 


[IV.] 


[V.l 

[VI.] 

LVII.] 
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B .Lutheri  adjecta  ed.  Loca  parallela  marginem  occupant,  et  certis  lignis  diftincta  funt 
verba,  ad  quae  illa  refpiciunt.  *) 

*  H  xcavy  dtccSyKrj. - Liineburg - -  1702.  g. 

Editio  prior  iterata.  *) 

'H  VMiYt}  ^/ot^rjnyj  rou  kvqIcv  net)  c  cordos  yjjjioov  h\  <rou  Xoi?ou  nctrot  70 

ptrot  ty\s  tcv  A cvSyiqov  fAsrot^ctasoos-.  Das  neue  Teftament  unfers  Hei^rn 
und  Heylandes  Jefu  Chrifti  nach  dem  Grund- Texte  mit  der  teutfchen 
Ueberfetzung  Lutheri.  Leipzig  und  Liibben,  verlegts  George  Vofs. 
1732.  8. 

Recufam  dedit  typographns  praecedentem  editionem,  fed  ita  ut  praefationem 
Winckkri ,  argumenta  capitum  et  loca  parallela  eliminarit.  l) 

*  H  Hcc/vri  fiiotSyrnyi.  NovumJTeftamentum  graeco-  germanicum ,  ad  proba- 

tiflimos  codices  exactum  accurateque  revifum:  item  locis  vere  parallelis 
illuftratum  atque  auctum  etfummariis  inftructum,  prorfusque  ita  ador¬ 
natum  ,  ut  magno  adjumento  et  ufui  efle  poflit  Graeca  difeere  et  cum 
verfione  germanica  conferre  volentibus.  Cura  atque  vigiliis  D.  Joh. 
Henrici  Maji.  Giflae  Haflbrum,  typis  et  impenf  Joh.  Reinh.  Vulpii: 
Acad.  Typ.  Anno  MDCCV.  12.  w) 

[Titulum  et  praefationem  latine  fcripfit  editor,  qui  textui  graeco  Lutheri 
verfionem,  infertis  quibusdam,  ut  graeco  textui  eo  melius  relpondeat,  verbis,  ad 
latus  junxit.  Loca  parallela  cuique  commati  fubjecta  funt.  n) 

H  nctm\  SiotSri nrj.  Das  ift  das  neue  Teftament  unferes  Herrn  Jefu  Chrifti, 
griechifch  und  teutfch,  mit  kurzen  Summarien  der  Capitel,  vielen  Paral- 
lelen ,  und  kurzen  Lebensbefchreibungen  eines  jeden  Evangeliften  und 
Apoftels ;  nebft  zween  zur  Lefung  diefer  h.  Schriftfehr  dienlichen  Land- 
charten  zum  Druck  befordert  von  Chriftian  Friderich  Wilifchen.  — 
Chemnitz  bey  Conrad  Stoffeln.  1717-  8-  °) 

H  tcot/vti  —  • —  Chriftian  Friderich  Wilifch  — *  Chemnitz  bey 

Joh.  Chriftoph  und  Joh.  David  Stoeffet.  1730-  8. 

Novum  Teftamentum  graeco  -germanicum.  Zullichovii  1741.  4. 

Pars  integrorum  Bibliorum  lingua  authentica  editorum  cum  praefatione  Joh. 
Mutkmamii ,  in  qua  textus  graecus  ex  editione  Reinecciana,  verfio  vere  Lutheri  ex 
editione  Canfteniana  deferiptus  eft.  Praemifit  Steinbartius  harmoniam  hiftoriae  vitae 

Jefu 

i )  Baumgartcnii  Nachrichten  Vol.  2.  p.'  29.  lerique  praefationem  adjectam efte  adfirmat^ 
Joh.  Alb.  Fabricii  centifol.  lutheran.  p.  164.  in  quo  utroque  a  vero  aberravit. 

2  g.  Goezii 


Index  Biblioth.  Wernigerod.  p 
Verzeichn.  p.  58. 

k )  Le  Lot/g  p.  2  2  2.  coi.  1.  E.  Fctbriciur  1.  C. 


«)  BaumgartenitNzchrichten  Vol.  2.  p.477. 
Knocbii  Nachrichten  p.  488.  Samlung  v.  A. 
u.  N.  A.  1721.  p.  957.  Index  Bibi.  Werni. 
gerod.*p.  30, 

0)  Catal.  Bibi.  Baumgart.  p.  42.  n.  199. 
Fabricii  centifol.  p.  164.  J.  M.  Goezii  Ver- 
ni)  Le  Long  p.  223.  coi.  1.  E.  qui  typo-  zeichnis  p.  62. 
graphum  Joh.  Max.  a  Sande>  appellat,  Winck-  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  3  2 . 


/)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  2.  p.  30. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  32. 
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Jefu  Chrifti  praeeunte  Haubero  et  collationem  verfionis  Lutheri  cum  textu  graeco  a  N.  T.  c.  V. 
BeDgelio  revifo.  ?)  germ. 

H  m/vti  Sioe&tiKYi.  Das  neue  Teftament  griechifch  und  teutfch:  Jenes  nach  [VIII.] 
der  Herausgabe  D.  Gerhards  von  M&ftricht;  diefes  nach  der  Ueber- 
fetzung  D.  Martin  Luthers  dergeftalt  eingerichtet,  dafs  beyde  mit  dem 
in  den  Canfteinifchen  Bibeln  von  Blatt  zu  Blatt  iibereinkommen.  Halle, 
in  Verlegung  des  Wayfenhaufes  1741.  12. 

De  editione  graeca  originali  fupra  Sect.  I.  §.  LX.  rationem  reddidimus :  Re¬ 
liqua  ex  ipfo  libri  titulo  dijudicari  poliunt.  r) 

H  mtwi  hct&w y\.  Da?  Neue  Teftament  —  Zweite  Auflage.  Halle  in  Ver-  [  IX,] 
legung  des  Wayfenhaufes.  1756.12. 

Editio  prorfus  praecedenti  fimilis. 


§.  LVII. ' 

N.  T.  c .  Verf\  belg. 

*  Het  Nieuwe  Teftament  met  de  Nederduytfche  Overfettinge  door  Joh. 
Leusden.  Amfterdam  by  Hendrick  Wetftein.  1698.12./) 

[Tres  diftinguendae  funt  hujus  anni  editiones  Leusdenianae,  graeca,  Sect. I. 
§.  LXXI.  graeco -latina  Sect.  II.  §.  XII.  et  graeco -belgica,  in  qua  verlio  e  Bibliis  Sta¬ 
tuum  defumpta  exhibetur.  Textus  graecus  in  omnibus  idem  eft. 


N.  T.  c.  V. 


belg. 

W 


*  T’  Evangely  volgens  Mattheus,  en  de  de  Brief  van  Paulus  aan  de  [II.] 
Romainen  in  t’  Griekfch.  Met  en  Nieuwe  Nederduitfche  Vertaaling 
van  Woord  tot  Woord  onder  het  Griekfch  gevoegt.  Door  Wylen 
Adam  Boreel.  By  welke  gevoegt  zyn:  I.  De  verfcheide  Griekfche 
Leezingen,  met  hun  Nederduitfche  Vertaalingen.  II.  De  Syrifche 
Overzetting  van  zommige  plaatzen,  waar  in  t5  Syrifch  anders  ais  in  den 
Griekfche  Tekft  fchynt  geleezen  te  worden.  Zynde  een  Werk  zeer 
nut  en  dienftig  niet  alleen,  om  in  de  Kennis  der  Griekfche  Taal  gevor- 
dert  te  worden,  maar  inzonderheit,  om  de  Boeken  des  Nieuwen  Ver- 
bonds  wel  te  verftaan.  t’  Amfterdam.  By  Jan  Rieuwertsz.  1693.  4.  *) 
[Textus  graecus  ad  normam  editionis  St  ephani  Cur  cella  ei  A.  1658.  eft  ex- 
fcriptus,  cui  variantes  ab  eodem  collectae  adjiciuntur.  Accedit  verfio  belgica  ab 
Adamo  Boreel  concinnata,  quae  fingulis  vocibus  typo  gothico  fubjecta  eft.  Auctorem 
Le  Long  Mennonitam  appellat,  qui  hoc  opus  MStum  reliquit,  quod  poft  obitum 
ejus  Wilhelmuf  Homme  addita  'praefatione  in  publicum  emifit.  Auctor  idem  eiTe  vi¬ 
detur,  qui  a  Sandio  antitrinitariis  annumeratur.  *) 

~  $.  LVIII. 

q)  vid.  Script.  cap.  I.  Sect.  III.  §.  XLII.  u)  y.  M.  Goezii  Verzeichnis  feinerBibel- 
citat.  '  /  '  fami.  p.  39.  Ifaae  Le  Long  Boeckzaal  der  ne¬ 
ri  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  32.  derd.  Bibeln  p.  842.  Conf.  Sandii  Biblioth. 

/)  Le  Long  p.  222.  coi.  1.  B.  Catal.  Biblioth.  antitrinit.  p.  144.  Hiftoire  du  Socinianifine, 

Bunav.  Tom.  1.  p.  34.  et  n.  Parif.  1723.  4«p.  516.  Dav.  Clemcnt  Tom-  $• 

f)  Le  Long  p.  226.  Coi.  1.  E.  p. 


328  PART.  I.  CAP.  II.  SECT.  II.  DE  EDIT.  N.  T.  GR.  C.  VERS. 


N.  T.  gr.  c. 
Verf.  Angi. 


j.  LVIII. 

N.  T.  gr.  c.  Verf.  Angi. 

The  new  Teftament  in  Greek  and  Englifh.  Containing  the  originai  text 
corrected  from  the  authority  of  the  moft  Authentic  Manufcripts,  and 
a  new  Verlion  form’d  agreeabiy  to  the  illuftrations  of  the  moft  Learned 
Commentators  andCritics:  with  notes  and  various  readings  and  a  copi- 
ous  alphabetical  Index.  In  two  Volumes.  London  printed  for  J.  Ro- 
berts,  near  the  Oxford- Arms  in  Warwik-Lane.  MDCCXXIX.  8.maj. 

Editio  fi  ad  externam  fpectas  formam  fatis  nitida.  Typi  eum  in  finem  fingu- 
Iari  cura  exfculpti  funt,  ut  antiqua  repraefentent  Manufcripta.  Textus  vero  variis 
in  locis  ita  immutatus  elt,  ut  Arianorum  hypothefi  ipfa  fuccurrat  lectio.  Novam 
verfionem  ut  et  annotationes  D.  Maceo ,  Collegii  Greshami  Londinenfis  focio,  tri¬ 
buunt,  qui  haud  raro  et  in  verfione  et  in  annotationibus  Arianifmi  femina  fpargit.  *) 


x)  Nacbricbten  von  einer  haU.  Biblioth.  Vol.  4. 
p.  2oS«  Bcytrnge  zur  Gefcbicbte  merkro .  Biicber 
'  p.  43.  Pritii  introduct.  in  N.  T.  p.  408. 
J.  D.  Michaelts  Einleit.  Tom.  1.  p.  728. 
fValchius  p.  45.  M.  Lilienthalii  exeget.  Bibi. 


P*  959*  J'  M.  Goezii  Verzeiclmis  p.  6 2. 
Conf.  Leonb.  TweUJii  critical  examination 
of  the  late  N.  T.  Lond.  1732.  8.  et  J.  C. 
Woljjii  curas  philolog.  paffim. 
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PARTIS  I.  CAPVT  III. 

•  :  i-  „  M  ' :  ■  '  -  . 

EDITIONIBVS  POLYGLOTTIS. 


§.  i. 

Jam  ad  tertiam  accedimus  Bibliorum  facrorum  editionum  Claffem,  quae 
Editiones  polyglottas  recenfet.  Quibus  in  definiendis  aliquantulum  ab 
aliis  recedimus ,  qui  in  eodem  nobiscum  occupati  fuere  negotio.  Placuit  vi¬ 
ris  eruditis ,  qui  rei  facrae  infervire  ftuduerunt ,  Bibliorum  facrorum  textum 
et  verfiones,  vel  plures  interdum  textus  facri  verfiones,  ita  difponere,  ut 
plures  fimul  et  in  una  eademque  pagella  legentibus  offerantur.  Hinc  funt, 
qui  ad  Polygiottorum  claffem  omnes  referunt  editiones,  in  quibus  textus  ar¬ 
chetypus  vel  unam ,  vel  duas  una  eademque  lingua  confcriptas  verfiones  ad¬ 
junctas  habet  ®).  Verum  hifce  editionibus  nomen  polygiottorum  minime 
convenit;  funt  enim  tantummodo  duae  linguae,  edamfi  duplex  adfit  verfio 
una  eademque  lingua  confignata.  Sunt  alii,  qui  polyglottis  adnumerant  edi¬ 
tiones  ,  in  quibus  variae  verfiones  vel  una  eademque  lingua  vel  diverfis  lin¬ 
guis  expreffae  fibi  invicem  junguntur  et  quidem  fine  textu  authentico  *). 
Sed  et  ejusmodi  editiones  a  numero  polygiottorum  exinde  excludimus ,  quia 

T  t  2  coti- 

d )  Cl.  G.  L.  0.  Knocbitis  tum  in  Biblio.  h>)  Ipfe  Le  Longy  qui  alias  fatis  adcurate 
theca  Bibiica,  Brunfwigae  1752.  4.  edita,  Polyglotta  ab  dliis  editionibus  diftinguit, 
p.  1.  etc.  tum  in  Hijtor.  erit.  Nacbridbten  etc.  eo  interdum  abreptus  eft-,  ut  catalogo  illo- 
ad  editiones  polyglottas  refert  codicem  V.  rum  editiones  inferuerit,  quae  majori  jure 
et  N.  T.  Antwerpienfem  cum  verfione  lati-  ab  illo  removendae  funt  ,  fiquidem  folas, 
11&  interlineari ,  ab  Aria  Montano  editum,  quamvis  plures  continent  textus  facri  verfi- 
p.  1.  nec  non  Biblia  Hebraeo  -  Rabbinica  ones.k  Harum  in  numero  funt,  1)  Pfalte- 
Buxtorfii ,  p.  34.  et  Biblia  hebfaeo  -  latina  riuiii  Da vidis  Coptice  et  Arabice  ftudio  Tb. 
SebaftianiMuhJlerip.  52.  Haud  difiimili  Petraei,  Lugdun.  Bat.  1663.  4.  p.  43.  coi.  2. 
tiofie  Job.  Georg,  Plagem  annus  in  Nacbricljt  D. .  2 )  Canticum  Canticorum  Aethiop.  Arab. 
von  'den  'lOeberfetzungen  'der  H.  S.  Polyglottis  et  Latine  J.  G.  Niffetii  Ltigd.  Bat.  1656.  4. 
adnumerat  Biblra  Hebfaeo  -Rhbbiuica 'Row-  p.  44.  coi.  1.  B.  3>  Evangfefia  ab  Ulfila  Go- 
lergi ,  p.  185.  Editiones  Plantinianas  etGe-  thice  translata.  Hoitmaer'67i.  4.P.46.-C0I. 1. 
nevenfes  interlineares,  p.  189.  Parum  fibi  D.  4)  Epiftolae  Jacobi,  Joannis  et  Judae, 
ipfi  confiat  Uagemannus,  qui  undequaque  fua  Arabice,  Aethiopice  et  latine,  per  NiJJe/iutn 
corrafit ;  llquidem  eodem  jureq  quo  Novum  et Petraeuih.  Lugd.  Bat  r6  54. 4.  p.  47.  coi.  1.' 
Teftamentum  graeco  -latinum  Aviae  Menta-  B.  Sequitur  auctorem  nofirum  M.  Mejfer- 
tii  ad  Polyglotta  refert,  et  editiones  N.  fcbmidt  i  n  annotat,  ad.  Caltneti  Bibliothecam 
T.  Erafmicas  graeco  -  latinas  ,  Bezanas  ad  Bihlicam  p.^‘34.  et  p.  13 1.  Biblia  peotapla 
minimum  editiones,  quae  duplicem  iatinam  Wandsbeckienfia  1711.  4.  polyglottis  an- 
verlionem  habent,  in  eandem  cladem  trans-  numerat,  praeeunte  ipfi  Hagemanno ,  qui 
ferre  debuiffet  p.  193.  eadem  Biblia,  in  quibus  quinque  ver- 

;i§q  :  i  i.  -v*\w  \  vtv;  *.=v«  .fiones 
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contextus  authenticus  defideratur.  Illas  enim  tantummodo  huc  referimus 
editiones,  in  quibus  Textus  archetypus  five  Veteris  fi  ve  Novi  Teftamenti 
ita  expreflus  eft,  ut  ipfi  plures  et  ad  minimum  duae  verfiones  et  quidem  di- 
verfo  idiomate  confcriptae  ad  latus  ponantur.  Editiones  itaque  textus  he- 
braei,  cum  paraphrafi  chaldaica  et  latina  verfione,  vel  editiones  hebraeae 
graecae  erlatinae',  aut  graecae  latinae  et  gallicae,  et' quae  hifce  funt  fimiles, 
ad  claflern  polyglottorum  funt  relatae.  Differunt  editiones  illae  inter  fe  ma¬ 
xime  multitudine  linguarum,  in  quibus  verfiones  funt  concinnatae.  Hinc 
aliae  funt  octoglottae,  aliae  heptaglottae ,  aliae  pentaglottae.  Cum  vero  va¬ 
riis  incommodis  laboratura  foret  tractatio,  fi  pro  numero  verfionum  editiones 
diflinguere  voluifiemus  ,  .aliam  omnino  methodum  eligendam- efle  dpximus. 
Praemittimus  itaque  Biblia  Polyglotta  integra  ,  et  ab  editoribus  abfoluta,  ob- 
fervato  plerumque  temporis  ordine,  ut  tamen  opera  majora  minoribus  prae¬ 
cedant,  §.  II  -IX.  Sequuntur  deinde  Biblia  Polyglotta  inchoata  quidem,  fed 
quorum  editores  vario  modo,  quominus  opus  tentatum  ad  finem  perducere 
potuerint,  impediti  funt,  §.  X.  XI.  Subjungimus  hifce  tum  partes  Veteris 
Teftamenti,  §.  XII -XXXI.  tum  editiones  Novi  Teftamenti,  §.  XXXID 
XXXV.  et  denique  partium  ejus,  §.  XXXVI.  Ultimo  denique,  loco  recen- 
fentur  Specimina  Polyglotta,  et  dicta  claflica  minoresque  textus  facri  fectio- 
nes,  §.  XXXVII.  fqq. 

:  §.  II. 

Bibi,  polygl.  ^  Biblia  polygl.  Complutenjia. 

Compiuten-  *  gacra4  Vetus  Teftamentum  multiplici  lingua  nunc  primo  impref- 
fiim.  Et  imprimis  Pentateuchus  Hebraico  atque  Chaldaico  idiomate. 
Adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  IV.  Vol.  fol.  (1514- 1517.) 

Ad  calcem  voluminis  quarti  leguntur  haec  verba:  „Explicit  quarta  ec 
ultima  pars  totius  Veteris  Teftamenti  htbraico,  graecoque  et  latino 
idiomate  nunc  primum  impreffa  in  hac  preclariflima  Complutenli  Uni- 
verfitate.  De  mandato  et  fumptibus  Reverendiflimi  in  Chrifto  Patris 
, Domini,  Domini  Francifci  Ximenii  deCisneros,  tituli  fancte  Balbine, 
facrofancte  Romane  Ecclefie  prefby teri  Cardinalis,  et  Hifpaniarum  pri¬ 
matis  ac  regnorum  Caftelle  Archicancellarii,  Archiepifcopi  Toletani. 
Induftria  et  folertia  honorabilis  viri  Arnoldi  Quillelmi  de  Brocario  artis 
imprefTorie  Magiftri.  Anno  Domini  millefimo  quingentefimo  decimo 
feptimo,  Menfis  Julii  die  decimo.,, 

,  Haec 

fiones  germanicae  per  quinque  Columnas  ta,  Pfalterium  efle  exfcriptum ;  cum  non 
funt  difpofitae;  p.  194.  Biblia  latina  Ant-  nifi  quinque  diverfas  latina  lingua  con- 
werpienfia  16 26.  fol.  et  Pfalterium  quincu-  fignatas  verfiones  contineat.  Longe  plures 
plex  J.  Fabri  Stapulenfis,  Parifiis  1509.  hic  addere  poffemus  editiones,  injullo  titu- 
fol.  iisdem  poiyglottis  accenfet,  atque  de  lo  polyglottis  adnumeratas.  Sed  haec  ani- 
pofteriori  diferte  adfirmat,  in  quin  que  di  ver*  madvertiiTe  fufficiat,  ne  quis,  nos  errore 
fis  linguis,  ais  franzofifchen ,  bebraijcben ,  Ro-  ejusmodi  editiones  intactas  praetermififfe, 
mifchai ,  mch  der  alten  und  verbejjferten  V ulga-  fibi  perfvadeat. 
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Haec  Biblia  Cardinalis  Ximenii  vel  Polyglotta  Complutenfia  vulgo  nun-Bfbl 
cupantur. 

Praemittitur  in  primo  Volumine  Francifci  Cardinalis  Ximenii  ad  Leonem  X.  ^la 
Pontificem  Maximum  Prologus:  deinde  alter  prologus  ad  Lectorem,  Ximenii  nomine 
confcriptusj  Prologus  in  Novum  Teftamentum,  et  Diploma  Leonis  X.  opus  praefar 
tum  comprobans.  • 

Ex  primo  Prologo  ad  ipfum  exemplar  exfcripto:  „  Multa  funt  beatitfime  Pa¬ 
ter:  quae  ad  excudendas  imprefioriis  formis  originales  facrae  fcripturae  linguas  nos 
incitarunt.  Atque  haec  imprimis:  quod  cum  unius  cujusque  idiomatis  fuae  fint  ver¬ 
borum  proprietates:  quarum  totam  vim  non  poflit  quantum  libet  abfoluta  traductio 
prorfus  exprimere:  tum  id  maxime  in  ea  lingua  accidit,  per  quam  os  Domini  locu¬ 
tum  eft. - Accedit  quod  ubicunque  latinorum  codicum  varietas  eft:  aut  depra¬ 

vatae  lectionis  fufpicio  ( id  quod  librariorum  imperitia  fimul  et  negligentia  frequenti^ 
fime  accidere  videmus)  ad  primam  fcripturae  originem  recurrendum  eft:  ficut  B. Hie¬ 
ronymus  et  Auguftinus  ac  coeteri  Ecclefiaftici  tractatores  admonent:  ita  ut  librorum 
Veteris  Teftamenti  fynceritas  ex  Hebraica  veritate :  Novi  autem.ex  Graecis  exempla¬ 
ribus  examinetur. 

Ut  ipfa  igitur  originalia  in  promptu  haberet  quicumque  divinarum  litterarum 
ftudiofus:  poffetque  non  folis  rivulis  eflfe  contentus:  fed  ex  ipfo  fonte  falientis  aquae 
in  vitam  aeternam  fitim  pectoris  extinguere:  juffimus  archetypas  facrae  fcripturae  lin¬ 
guas  cum  adjunctis  variarum  linguarum  translationibus  impreflioni  mandari  Sanctitatis 
tuae  nomini  dedicandas.  Atque  imprimis  Novum  teftamentum  Graeco  latinoque. 
fermone  excudendum  curavimus  fimul  cum  lexico  Graecarum  omnium  dictionum: 
quae  poliunt  in  eo  legentibus  occurrere:  ut  his  quoque  qui  non  integram  linguae  co¬ 
gnitionem  adepti  funt,  pro  viribus  confideremus.  Deinde  vero  antequam  Vetus  Te¬ 
ftamentum  aggrederemur:  Dictionarium  praemifimus  Hebraicorum  Chaldaicorumque 

totius  veteris  inftrumenti  vocabulorum. - Quibus  omnibus  veluti  pro  praeludio 

ita  peractis  ad  excufionem  diverfarum  veteris  teftamenti  linguarum  nos  convertimus: 
adjicientes  etiam  fingulis  earum  fuam  latinam  translationem. 

Qua  in  re  aperte  beatitudini  tuae  Id  teftari  pofifumus:  Pater  fanctiflime,  ma¬ 
ximam  laboris  noftri  partem  in  eo  praecipue  fuiflfe  verfatam :  ut  et  virorum  in  lingua¬ 
rum  cognitione  eminentiflimorum  opera  uteremur:  et  caftigatilfima  omni  ex  parte  ve- 
tuftiffimaque  exemplaria  pro  archetypis  haberemus:  quorum  quidem  tam  Hebraeorum, 
quam  Graecorum  ac  Latinorum  multiplicem  copiam  non  fine  fummo  labore  conquifi- 
vimus.  Atque  ex  ipfis  quidem  Graeca  fanctitati  tuae  debemus,  qui  ex  ifta  Apoftolica 
Bibliotheca  antiquiffimos  tum  Veteris  tum  Novi  Teftamenti  codices  perquam  humane 
ad  nos  mififti:  qui  nobis  in  hoc  negotio  maximo  fuerunt  adjumento.,, 

Ex  altero  prologo  ad  ipfum  exemplar  exfcripto:  Pentateuchus  triplicem  lin¬ 
guam  habet:  Hebraicam  videlicet,  Chaldaicam  et  Graecam:  quas  imprimendas  juffimus 
cum  aliis  tribus  latinis  interpretationibus  juxta  correfpondentibus :  ita  ut  Hebraicae 
veritati  refpondeat  latina  b.  Hieronymi  tranflatio :  Chaldaicae  vero  alia  latina  fere  de 
verbo  ad  verbum  a  viris  ejus  linguae  peritiffimis  elaborata  :  Graecae  autem  Septuaginta 
Interpretum  editioni  interlinearis  latina  traductio.  Agiograplii  deinde  libri  fimul  et 
Prophetales  duplici  lingua  excuduntur;  hoc  eft  Hebraea  et  Graeca  cum  aliis  duabus 
*  ■  Tt  3  latinit 
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Bibl.polygl.  latinis  translationibus  illis  correfpondentibus.  Nam  Chaldaica  in  coeteris  libris  prae- 
Compluten- terquam  in  Pentateucho  corrupta  eft  aliquibus  in  locis:  et  fabulis  merifque  Thalmu- 
fia.  diftarum  nugis  confperfa:  indigna  prorfus  quae  facris  codicibus  inferatur:  Verum  qui- 

bufdam  in  locis  ubi  integra  eft  litera  et  incorrupta:  mirum  in  modum  favet  Chriftianae 
religioni:  Idcirco  reliquos  libros  totius  Veteris  Teftamenti  Chaldaica  lingua  in  lati¬ 
nam  verti  fecimus:  et  diligentiflime  cum  fua  latina  traductione  confcriptos  in  publica 
Complutenfis  noftrae  Univerfitatis  Bibliotheca  reponi.  At  vero  libri  extra  canonem 
—  —  Graecam  tantum  habent  fcripturam  cum  duplici  latina  interpretatione :  altera 
b.  Hieronymi,  altera  interlineari  de  verbo  ad  verbum;  eo  modo. quo  in  caeteris. 

/  Haec  autem  de  numero  linguarum  hujus  libri  oportuit  in  univerfum  praelibafle.- 
Nunc  de  modo  quo  linguas  Pentateuchi  in  libro  ipfo  difpofuimus :  brevibus  agendum 
eft.  Primum  itaque  aperto  codice  duae  fefe  tibi  chartarum  facies  hinc  et  inde  offe¬ 
runt:  quarum  unaquaeque  tres  praecipuas  columnas  habet.  Ex  quibus  ea  quae  ad 
marginem  exteriorem  fita  eft:  Hebraicam  continet  veritatem.  Quae  vero  interiori 
margini  adhaeret:  Graeca  eft  feptuaginta  Interpretum  editio f  cui  fuperponitur  latina 
interlinearis  de  verbo  ad  verbum.  .  Mediam  autem  inter  has  beati  Hieronymi  tranfla- 
tionem  velut  inter  Synagogam  et  orientalem  ecclefiam  pofuimus.  —  —  c).  His 
praeterea  tribus  columnis  duae  aliae  minores  columellae  in  calcc/ paginae  fupponuntur. 
Quarum  altera  latior  Chaldaicam  continet  fcripturam :  altera  anguftior  latinam  ejus 
interpretationem.  Difponuntur  autem  columnae  ipfae  hoc  modo :  ut  ftngulis  lineis 
hebraicis  correfpondeant  binae  lineae  latinae  e  regione:  hoc  tamen  femper  obfervatot 
ut  omnes  quaeque  columnae  tam  in  principio  quam  in  fine  confentiant:  nifi  ubi  loci 
anguftia  non  patitur ,  quod  veriffime  deprehendes.  - — —  Ut  hebraicas  dictiones  fa¬ 
cile  polfit  quicunque  diftinguere  et  fuam  latinam  interpretationem  cuique  affignare  : 
inter  fingulas  dictiones  Hebraicas  fuperponuntur  minutae  literulae  latinae  alphabetico 
ordine  procedentes:  quibus  confimiles  aliae  in  latina  proxima  columna  relpondenU 
ut  per  fimilitudinem  lifeerulae  cognofcatur :  quae  dictio  latina  ad  quam  Hebraica  fit 

referenda, - Primitiva  feu  radices  dictionum  hebraicarum  et  Chaldaicarum  ad 

marginem  funt  appofita. 

Illud  eft  etiam  confiderandum,  quod  in  Hebraicis  characteribus  fcienter  omi- 

fimus  apices  illos :  quibus  nunc  utuntur  Hebraei  pro  accentibus. - -  Quod  autem 

ad  graecam  fcripturam  attinet  illud  te  non  latere  volumus :  non  vulgaria  feu  temere 
oblata  exemplaria  fuifle  huic  noftrae  impreffioni  archetypa ;  fed  vetuftiffima  fimul  et 
emendatiffima:  quae  fanctiflimus  dominus  nofter  Leo  decimus  Pont.  Max.  coeptis  no- 
ftris  afpirans  ex  ipfa  Apoftolica  Bibliotheca  ad  nos  mifit:  tantae  integritatis :  ut  nifi  eis 
plena  fides  adhibeatur:  nulli  reliqui  effe  videantur:  quibus  merito  fit  adhibenda. 
Quibus  etiam  adjunximus  alia  pauca  quorum  partem  ex  Beffarionis  caftigatiffimo  codi¬ 
ce  fumma  diligentia  tranferiptam  Illuftris  Venetorum  Senatus  ad  nos  mifit :  partem 
ipfi  magnis  laboribus  et  expenfis  undique  conquifivimus :  ut  copia  emendatorum  codi¬ 
cum 

c)  Non  fine  ratione  omifit  hic  Le  Long  „  Jeftam ,  hoc  eft  Romanam  ecclefiam  collo- 
comparationem  illam  infulfam,  quam  et  „  cantes.  Haec  enim  fola  fupra  firmam  petram 
plures  ecclefiae  Romanae  addicti  jtifta  rati-  „ aedificata,  reliquis  a  recta  feripturae  in- 
one  reprehenderunt:  „  pofuimus,  tanquam  „  telligentia  deviantibus ,  immobilis  femper 
nduos  hinc  et  inde  latrones,  medium  autem  „  in  veritate  permanfit.  „ 
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cum  abunde  fupereflet.  Latinam  itidem  beati  Hieronymi  tranflationem  contulimus  Bibi,  polygl. 
cum  quamplurimis  exemplaribus  venerandae  vetuftatis:  fed  his  maxime:  quae  in  Compluten- 
publica  Complutenfis  noftrae  Univerfitatis  Bibliotheca  reconduntur:  quae  fupra  octin-  ^ia* 
gentefimum  abhinc  annum  literis  Gothicis  confcripta:  ea  funt  fynceritate  ut  nec  api¬ 
cis  lapfus  poffit  in  eis  deprehendi.  Demum  in  libro  Pfalmorum  illud  eft  admonendum 
communem  tranflationem  latinam  qua  utimur  pofitam  effe  pro  interlineari  fupra 
Graecam  LXX  Interpretum  editionem:  quia  ei  de  verbo  ad  verbum  fere  correfpondet. 

Eam  autem  quam  b.  Hieronymus  juxta  Hebraicam  tranllulit  veritatem  in  medio  dua¬ 
rum  columnarum  fuifle  locatam.  „  ■  -  ’  f 

Ex  Prologo  in  Novum  Tejlamentum  ad  ipfum  exemplar  exfcripto :  „Ne  mireris 
aut  vitio  vertas  o  ftudiofe  lector  quod  in  novi  teftamenti  editione  graeca  aliter  quam  in 
veteri  nudae  tantum  litterae  fine  ullis  aut  fpirituum  aut  tonorum  notis  impreffae  publi¬ 
centur.  Operae  precium  vifum  eft  hujus  tibi  rei  rationem  aflignare,  Ea  enim  hujusmodi 
eft.  Antiquiffimos  graecos  absque  hifce  faftigiis  literarum  fcriptitafle  notius  eft  quam  ut 
fit  multis  argumentis  comprobandum.  Cum  igitur  univerfum  novum  teftamentura, 
praeter  Evangelium  Matthaei  et  Epiftolam  ad  Hebraeos  Graece  primum  fit  a  Spiritu  S. 
dictatum:  vifum  eft  prifcam  in  eo  linguae  illius  vetuftatem  uiajeftatemque  retinere.,, 

Ex  diplomate  Leonis  X  :  „  Intelleximus  inter  alia  quae  bonae  memoriae  Fran¬ 
cifcus  Ximenins  S.  Balbinae  Prefbyter  Cardinalis:  antequam  ab  humanis  excederet 
fumma  cum  laude  abfolvit:  extat  opus  n.  et  v.  teftamenti:  povi  videlicet  in  graeco 
et  latino :  et  veteris  in  graeco  et  latino  praedictis  nec  non  hebraeo  et  chaldaeo  fermo- 
cibus  ab  eodem  Francifco  Card.  multa  cum  vigilia  et  doctorum  confenfu  compofitunn 
Et  ufque  ad  fexcenta  volumina  vel  amplius  impenfa  ejusdem  Francifci  Cardinalis 
Impreffa.  Sed  cum  poft  impreffionem  hujusmodi  fubito  dictus  Francifcus  Card.  mor¬ 
te  effet  ablatus:  et  nofter  ad  publicationem  dicti  operis  confenfus  petitus  non  eflet: 
nequivit  hactenus  opus  ipfum  ad  doctorum  manus  et  publicam  utilitatem  cui  erit  fru- 
ctuofum  advenire.  —  —  motu  proprio  et  ex  certa  fcientia  noftra  opus  praefatum 
comprobantes:  et  ut  tale  in  lucem  per  Doctorum  et  aliorum  manus  libere  de  caetero 
venire  poflit.  etc.  Datum  Romae  die  22.  Martii  1520.  ,, 

Ex  Mandato  Francifci  Epifcopi  Abulenfts :  „  Curavimus  per  viros  induftrios 
atque  ejus  rei  peritos  terniones  in  volumina  et  ea  ipfa  volumina  in  fex  totius  operis 
partes  redigere :  et  non  habita  impenfarum  ratione:  quae  fuerunt  propemodum  infi¬ 
nitae:  fed  utilitate  quae  inde  fequeretur  ex  lectione:  taxavimus  totum  opus  ducatorum 
aureorum  numerorum  pretio  fex  et  dimidio  aut  aliquando  pluris.  — -  —  „ 

„  Primus  omnium  poftremis  hifce  temporibus  Textum  facrum  cum  diverfis 
conjungendum  verfionibus,  typisque  mandandum  excogitavit  Francifcus  Cardinalis 
Ximenius ,  fummus  ille  vir  cum  ad  tantos  Ecclefiae  ac  reipublicae  honoris  gradus  eve¬ 
ctus  fuiflet ^  nil  aliud  in  mente  habebat,  quam  utriufque,  hoc  eft  ftatus  cujus  penes 
fe  regimen  erat,  et  Ecclefiae  cujus  ampliflimas  obtinuerat  dignitates,  utilitati  confu- 
lere.  Anno  igitur  millefimo  quingentefimo  fecundo,  ut  refert  Alvares  Gomefius,  il) 

inten- 

d)  lib.  2.  de  geftis  Francifci  Ximenil  folierdu  mhtijlere  du  Cardinal  Ximenes^  1693; 
pag.  47.  num.  10.  [  Prodiit  Opus  hoc  lectu  neC  nofl  Herm.  von  der  Hardt  memoria  fifCU* 

dignum  Compluti  1569.  fol.  Jungatur  Fle-  laris  Ximenii ,  Helmftadii  >717» 

•hier  hijioire  du  Cardinal  Ximtnts  1 6  9  3  j  e  t  Mar* 
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Bibi,  polygl.  intentionem  ad  ea  convertit,  quae  jam  diu  meditabatur.  Intelljgebat  fane  Vir  pru- 
Compluten- dens  facrorum  voluminum  lectionem  ,  quae  Biblia  Graeco  nomine  paffim  appellantur, 
fia.  cunctis,  qui  facris  initiati  funt,  fed  praefertim  Theologis  maxime  effie  neceffariam. 

- Magni  igitur  Origenis  .diligentiam  imitatus ,  qui  hexaplis  illis  decantatis, 

omnes  facrorum  voluminum  quae  tunc  habebantur,  tranflationes  in  unum  conjunxe¬ 
rat,  editionem  Bibliorum  faciendam  curavit.  In  ea 'Veteris  Teftamenti  libri  ternis 
columnis  per  fingulas  paginas  funt  diftincti.  Prima  hebraicam  lectionem  tenet,  me¬ 
dia  vulgarem,  qua  nunc  utimur,  tertia  verfionem  Graecam  LXX.  interpretum  tranf- 
latione  etiam  latina  illuftratam :  In  margine  vero  inferiori,  ne  quid  defideraretur, 
Chaldaica,  quam  vocant,  paraphrafis  fubjecta  eft,  latina  verfione  e  regione  appofita. 
At  novum  Teftamentuin  Graecam  lectionem  quam  emendatiffimam,  et  vulgarem, 
tranllationem  habet.  Additum  eft  poftremum  volumen  Hebraicarum-  dictionum  eru¬ 
ditum  et  copiofqm  Onomafticon ,  ab  ejus  linguae  peritis  valde  laudatum.  Id  in  ali¬ 
quot  Bibliorum  hujufmodi  libris,  quorundam  incuria,  qui  eos  affiervandos  fufcepe- 
rant,  non  fine  gravi  jactura,  defideratur.  s 

Res  fuit  cum  primis  operofa  et  magnifica,  et  quae  non  modo  tam  ingentem 
principem,  fed  etiam  ingentis  animi  virum,  ad  difficultates  omnes  evincendas  rem 
tam  arduam  comitantes,  requireret,  Accerfivit  continuo  ad  fe  homines  utriusque 
literaturae  peritiflimos,  Demetrium  (Ducam')  Cretenfem  natione  Graecum,  (  Aeliutn') 
Antonium  Nebriffenfem,  (Jacobum)  Lopidem  Aftunigam,  et  Ferdinandum  (  Nonnium 
de  Gufman')  Pintianum,  Graecarum  literarum  et  latinarum  Profeffores,  quorum  fcri- 
pta  et  ftudiofa  monumenta  paffim  nunc  in  manibus  habentur;  Alphonfum  Medicum 
Complutenfem ,  Paulum  Coronellum,  et  Alphonfum  Zamora,  hebraearum  rerum 
confultiffimos ,  qui  cum  olim  inter  fuos  publicas  fcholas  fuiffent  moderati,  tunc  Chri- 
ftianae  fidei  facris  ex  animo  fufceptis ,  ecclefiae  orthodoxae  domeftici  et  alumni  effient, 
merito  ad  tantum  negotium  a  Ximenio  funt  vocati:  quod  illorum  virtuti,  eruditioni 
et  conftantiae  merito  eft  commiffum. 

Cum  his  viris  de  fuo  confilio  fermones  confert,  liberaliffime  impenfas  pro»- 
mittit,  et  fingulos  praemiis  propofitis  privatim  invitat.  Ante  omnia  feftinandum  ad¬ 
monet,  ne,  ut  funt  res  mortales  caducae  et  fluxae,  aut  illi  patrono  ad  eam  fem  prom- 
pdffimo,  aut  ipfe  tam  accommodis  adjutoribus  privaretur,  quorum  praefentiam  st 
operam  pluris  quam  ullas  preciofas  poffeffiones  aut  divitias  aeftimaret.  Accenduntur 
cuncti  Ximenii  verbis,  et  ab  eo  die,  donec  ultima  manus  fuit  impofita,  nihil  eft  * 
viris  eruditiifimiS  ceffatum.  .  •- 

Conquifiti  funt  undique,  ntriufque  tqftamenti  vetuftiffimi  codices,  ad  quo¬ 
rum  fidem  caftigatio  excudendorum  fieret,  et  vitiata  loca  fanarentur,  et  quae  dubia 
et  obfcura  effient,  illuftrata  collucerent.  Sed  potiffiipum  adjumento  fuerunt  Biblio¬ 
thecae  Vaticanae  venerandae  antiquitatis  apographi,  quorum  copia  per  Leonem  X. 
Pont.  Max.  benigniffime  Ximenio  facta  eft.  *)  LXX  tamen  tranflationis  expli¬ 
catio  (feu  verjio  latina )  partim  ab  aliquot  Academiae  Complutenfis  eruditis  , ho¬ 
minibus  ,  qui  jam  tunc  fub  Demetrio  et  Pinciano  praeceptoribus ,  in  Graecis  literis 

non 

e)  Sixtus  Senenfis  in  Bibliotheca  fancta  erunt ,  aut  aliunde.  „  [  vid.  Biblioth.  Sam 
addit  „  exemplaria  Medicaeae  Bibliothecae,  ctam  libr.  4.  p.  236.  coi.  2.  edit.  1586.  fol. 
et  quae  a  Venetorum  Senatu  transmiffia  fu-  Vv  > 
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Boa  vulgariter  profecerunt,  partim  a  Demetrio,  Pinciano  et  Aftuniga,  adeo  feliciter  Bibi,  polygl. 
confecta. fuit,  ut  nihil  a  LXX  Interpretibus,  juxta  Graecam  eruditionem  fit  dictum,  Complutea- 
qnalia  permulta  apud  eos  habentur,  quod  a  noftris  in  tanta  brevitate  fuerit  praeter-  **la> 
mififum. 

Fuit  inter  hos  ad  hoc  munus  vocatus  Joannes  Vergara ,  cui  libri,  quos  Sa¬ 
pientiales  vocant  (ut  ab  eofaepius  audivi)  explicandi  funt  eommiffi;  in  quibus  mui- 
ta,  quae  in  vulgata  translatione  difficilia  effie  videbantur,  in  antiquam  lectionem  re- 
ftituit.  —  <—  Duravit  ab  hoc  anno  qui  M.D.  II.  Chrifii  nati  fuit,  annos  continuos 
plus  minus  quindecim  de  facris  Bibliis ‘edendis  cura;  ut  pene  cum  Ximenii  vita  finem 
quoque  editio fufeeperit..  Ubi  fi  per  partes  narrandum  effiet,  quantum  laboris  exhau- 
ftum  fit,  quantum  taedii  et  fafiidii  devoratum  a  viris  illis  operi  praefectis,  in  exem¬ 
plaribus  excutiendis,  quamque  multiplici  et  ardua  negotiorum  mole  Ximenius.interim 
alio  evocetur,  nimium  profecto  in  fis  dicendis  immoraremur.  At  illud  unum  quod 
ad  impenfas  a  Ximenio  in  ea  re  abfolvenda  factas  pertinet,  reticendum  nequaquam 
eft.  Septem  Hebraea  exemplaria ,  quae  nunc  Compluti  habentur ,  quatuor  millibus 
aureorum  ex  diverfis  regionibus  fibi  comparafie,  Alphonfus  de  Zamora .  faepenuaiero 
referebat:  ut  intprjqi  de  Graecis  et  Latinis  taceam,  quorum  illa  ab  urbe  Romana, 
haec  tum.cx  peregrinis  locis ,  tum,ex  variis  in  Hifpania  Bibliothecis,  ab  octipgentis 
fere  annis  characteribus  Gothicis  feripta,  magnis  fumptibus  Complutum  funt  delata. 

Jam  vero  Chalcographorum  et  Scribarum  falaria,  doctorum  hominum  non  vulgaria 
_praemia,  mercedes  internuntiis  propofitas,  quibus.ad  codices  vetuftos;  adipifcendos 
utebatur,  afliduam  denique  fubminifirantium  catervam,  quam  ad  res  quae  iniperato 
emergebant  expendendas  fuftentabat,  et  mille  alia,  quae  longum  effiet  referre,  11 
bene  quis  ratione  fubducta  numeret.,  quinquaginta  millium  aureorum ,  et  amplius, 

Summam  conficiet  s  quod  et  majores  natu  frequenter  dicere  audivi. 

Hac  tandem  diligentia  et  authoritate  et  liberalitate,  opus  illud  abfoltitiffimum 

prodiit  Leoni  X.  Pont.  Max.  dicatum. - Ppus  me  hercule  miraculo  par,  et 

cujus  tanta  apud  omnes  qui  ubicumque  terrarum  in  facris  literis  vertantur,  veneratio 
efi,  ut  ad  Complutenfium  Bibliorum  exemplum ,  quidquid  alibi  excuditur,  certatim 
revocetur/).  .  Audivi  Joannem  Brocarium  Compl.  excuforem  ,  Arnoldi  Guilidmi 
Brocarii  filium,  faepenumero  ad  aequales  dixifie,  eo  ipfo  die  quo  ultima  manus  a 
patre  operis  cxcufioni  impofita  fuit,  fe  puerum  eleganter  ycftitum  cum  ultimo  biblio¬ 
rum.  volumine  ad  Ximenium  veniffie:  qui  impendio  laetatus  ita  coelum  fufpiciens  ac¬ 
clamavit:  Grates  tibi  ago  fumme  Chrifte,  quod  rem  magnopere  a  me  curabam  ad 
optatum  finem  perduxeris.  Et  ad  familiares  continuo  converfus ,  equidem  (inquit) 
cum  multa  ardua  et  difficilia  reipub.licae  caufa  hactenus  geflerim ,  nihil  efi,  amici,  de 
quo  mihi  magis  gratulari  debeatis,  quam  de  hac  bibliorum  editione,,  quae  una  facros 
religionis  nofirae  fontes  tempore  perquam  nqceffiario  aperit;  tinde  multo  purior  theo¬ 
logica  difciplina  haurietur,  quam  a  rivis  poftea 'deductis.  „ Huc  usqits  Qomecius.  £) 

[Sex  integrum  opus  abfolvitur  partibus,  in  quatuor  volumina  diitributis, 

.quae  fequenti  ordinejn  lucem  exiere ;  -..0  m  al-,:  ■> 

j  f  i  »  i  J-  L  -No* 
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L  Novum  Teftamentum  grece  et  latine  in  academia  complutenfi  noviter'  ilfipref- 
fum.  Ad  calcem  notatur  annus  MDXIV.  diesque  X.  Januarii,  v.  fupra. 

II.  Vocabularium  hebraicum  atque  chaldaicum,  totius  Veteris  Teftamenti,  cum 
aliis  tractatibus  in  academia  Complutenfi  noviter  impreffum ,  .de  mandato  et 
fumptibus  F.  Francifci  Ximenes  de  Cifneros,  Cardinalis,  indtfftfia  et.folertia 
honorabilis  viri  Arnaldi  Guilielmi  de  Brocario1  drtis  imprefforie  magiftri. 
MDXIV.  Menfis  maji  die  ultima.  Ex  praefatione  i  Poftquam  jubente  Domi¬ 
no  Fratre  Francifco  Ximenes  de  Cifneros  etc.  dedimus  Novum  Teftamentum 
graeco  latinoque  fermone  imprefliim,  adjecto  infuper  quam  utiliflimo  lexico 
Graecarum  omnium  dictionum,  quae  in  eo  continentur :  daturi  quam'  primum 
Vetus  Inftrumentum  (quod  jam  nunc  in  praelo  eft)  Hebraica,  Chaldaica 
'  Graecaque  lingua  cum  fingulis  latinis  interpretationibus  exculfum:  En  praemit¬ 
timus  vobis  veluti  pro  deguftamento  et  praeludio  operis  copibfiffimu.m  hebraeo- 
rum  Chaldaeorumque  vocabulorum  dictionarium - fummo  labore  elucu¬ 

bratum  nec  minori  etiam  ftudio  et  fedulitate  correctum :  In  quo  non  modo  fim- 
plices  dictionum  interpretationes  tam  primitivorum  quam  derivativorum  totius 
Veteris  inftrUmenti  feriatim  continentur;  Ted  (qUod  omnium  Operofiflimurji 
fuit)  quot  locis  in  eodem  Veteri  Teftamento  unaquaeque  dictio  propter  linguae 
-  illius  foecunditatem  multiplicet  fignificata,  adjectis  quam  plurimis  concordandis 
continuo  fubjungitur :  affignata  cuique  loco  propria  fignificatione,  qua  ibidem 
ufus  eft  latinus  interpres.  —  —  Adjectus  eft  tractatus  de  nominum  proprio¬ 
rum  interpretatione. - -  Appofita  deinde  eft  legendorum  hebraicornm  cha¬ 

racterum  ars  et  inftructio,una  cum  ipfa  hebraeae  linguae  Grammatica  exfummis 
ipforum  auctoribus  accuratiffime  collecta,  atque  etr  Ordine  digefta,  ut  nullibi, 
(aut  certe  in  quam  pauciffimis)  praeceptoris  opera  defiderar?  poffe  videatur.  — 
—  Poftremum  tandem  voluminis  locum  obtinet  aliud  dictionarium  latini  Abe¬ 
cedarii  ordine  digeftum:  quod  omnia  Veteris  Teftamenti  latina  vocabula  citatis 
prioris  Vocabularii  paginis  hebraice  proferre  docet,  ut  non  tantum  hebraiea 

:  ,  :Iatine,  ifed  verfa  vice  latina  hebraice  poffis  enunciare.  „ 

IIIv  Vetus  Teftamentum  multiplici  lingua  nunc  primum  impreffum.  Et  imprimis 
Pentateuchus  hebraico  aftjue  Chaldaico  idiomate,  adjuncta  unicuique  fua  latina 
interpretatione.,,  Hebraicum  et  chaldaicum  idioma  quamvis  folummodo  ex- 
prefie  nominetur  ;  adeft  tamen  graecum. .  Prima  in  fupqriori  paginae  paftc 
columna  fiftit  tektum  hebraicum  punctis  jnftrnctum,  fed  6ne  fignis  tonicis:  fe¬ 
cunda  verfroneni  latinatn'  Vulgatam  ad  antiquiflimos  codices  revocatam ,  et  in¬ 
terdum  ad 'textum  hebraeum  conformatam:  tertia  Textum  graecum,  non  ad  fi¬ 
dem  Manufcriptorum  :  emendatum ,  fed  ad  textum  hebraeum  adaptatum ,  et 
fine  caufis  fonticis  immutatum,  cum  verfione  latina  interlineari  de  verbo  ad  ver¬ 
bum  a  Demetrio,  Pinciano ,  Aftimiga  feu  Stunica ,  de  Pergar  a  aliisque  Academiae 
Complutenfis  doctorib^s  confecta  *,  Columella  prima  in  interiori  paginae  parte 
fiftit  Paraphrafin  Chaldaicam  Onkeloji ,  cum  latina  verfioric  Alphonji  de  Zamora-. 

IV.  Secunda  pars  Veteris  Teftamenti  hebraico  graecoque  idiomate  nunc  primum 
imprefla,  adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  Pars  haec  continet  Jo- 

n  J  A  vut  •  fue. 
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fue,  Judices,  Ruth,  libros  quatuof  Regum  et  duos  Paralipomenon ,  et  oratio- Bibi. polvgh 
nem  Manafife.  ...  .  v  n  ■  ^  Compluten- 

.  -V.  Tertia  pars  Veteris  Teftamenti  hebraicq  graecoque-idiomate,.  nunq  primum  im-  ^la- 
prefla,  adjuncta  unicuique  fua  latina  interpretatione.  Quae  in  hoc  volumine 
continentur,  haec  funt:  Esdras,  Nehemias,  Tobias,  Judith,  Hefter,  Job,  Pfal- 
terium,  Proverbia,  fecclefialtes,  Cantica,  Sapientia,  Eccleftafticus. 

VI.  Quarta  pars  Veteris  Teftamenti  hebraico  graecoque  'idiomate  nunc  primum 
imprefla,  adjuncta  utrique  fua  latina  interpretatione.  Quae  in  hoc  volumine 
continentur,  haec  funt:  Ifaias,  Hieremia^,  Threni,  Baruch,  Ezechiel,  Daniel, 

Ofee,  Johel,  Amos,  Abdias,  Jonas,  Micheas,  Naum,  Abachuc,  Sophonias, 

Aggeus,  Zacharias,  Malachias,  Maccabaeorum  libri  tres.,,1  Ad  calcem  hujus 
partis  notatur  annus  MDXVII.  dies  X.  menfis  Julii! 

In  lingulis,  partium  titulis  confpiciuntufc  in  parte  fuperiori  verfus  fequentes  V 
Haec  tibi  pentadedas  tetragonoh  refpicit  illud 
Hofpitium,  petri  et  pauli  ter  quinque  dierum. 

Namque  inftrumentum  vetus  hebdoas  innuit:  octo 
.  Cex  nova,  lignatur,  ter  quinque  regeptat  utrqnque. 

In  medio  exhibentur' ‘iufignia  Cardinalis  Ximenii,  in  qtiindecim  campos  divifa :  et  in¬ 
fra  legitur  cujdsvis  partis  infcfiptio.  1  '  !l'  '  1 

Per  quindecim  annos 'fub  praefidio  Cardinalis  Ximenii  viri,  quos  elegerat, 
eruditi  in  opere  edendo  ab  anno  feculi  decimi  fexti  fecundo  ad  annum  decimum  fepti- 
mum  fuere  occupati,  et  approbante  quidem  Ponfifiie.  Romano.  Sub  Alexandro  fexto 
coeptum,  et  fub  Leone  X.  demum'  finitum.  Sed  non  ante  annum  MDXXII.  in  publi¬ 
cum  productum  eft.  Voluit  Leo ,  ut  opus  non  fine  ejus  fpeciali  conceffione  divulga¬ 
retur.  Cum  vero  Ximenius  jam  inter  vivos  effe  defiiffet,  opus  patrono  orbatum  in 
clauftris  retentum  eft,  donec  tandem  Leoni ,  diplomate  praefixo  conceffionem  dare 
placuit,  Opus  quoad  externam  formam  fplendidiffimum  atque  rarilfimum,  cujus  ta¬ 
men  quindecim  exemplaria  completa  in  Germania  obvia  recenfet  Cl.  Goetzins.  *) 

Uu  2  §•  III. 

Quid  Ubi  velit  lufus  ifte  ingenii,  dlfpu-  Wolffii  Bibi.  hebr.  Vol.  1.  p.  338.  Rich.  Si~ 
tatum  eft  inter  eruditos.  Niti  omnia  me  mon  hift.  erit,  du  V.  T. ,  Catalogue  des  Princi- 
fallunt,  pentadecas  tetragonon  referenda  pales  Editions  de  la  Bible  p.  515.  J  .  G.  Carp- 
eft:  ad  infignia  quindecies  divila ,  ita  ut  per  zovii  critica  facra  p.  3  8y.  Walchii  Bibi,  exe- 
tetra^onon  campus  feu  fpatium  fit  intelligen-  gat.  p.  167.  Joh.  Fr.  Buddei  ifagog.  hift. 
dum.  Comparantur  inter  fefe  quindecim  theol.  p.  1473.  C.  Dormi  biblioth.  theol. 
fpatia  cum  quindecim  diebus  hofpitii  Petri ,  Tom.  1.  lib.  4.  c.  4.  p.  657.  etc.  Hottingeri 
defenforis  legis  live  V.  T.  et  Pauli ,  defen-  biblioth.  quadripart.  p.  134.  Joh.  Alb.  Fabri- 
foris  evangelii  f.  N.  T.  Galat.  1,  x8-  et  de-,  cius  bibi,  graec.  Vol.  2.  p.  325.  Mdittaire 
nique  cum  quindecim  annis,  in  quibus  opus  annales  Tom.  2.  Part.  2.  p.  273.  295.  Mylii 
ad  finem  eft  perductum,  quorum  feptem  V.  memorab.  Biblioth.  Jenenf.  p.  39.  Vogtii  ca- 
et  octo  N.  T.  adfignantur :  ut  ter ‘quinque  tal.  libr.  rar.  p4  92.  Gevdefii  Florilegium. 
anni  integrum  opus  receptent.  p.  32.  Widekindi  VerzeiGhnis  p.  600.  D. 

i)  In  praefatione  ad  ausfurlicbere  Vcrthei -  Clement  biblioth.  hift.  et  erit.  Vol.  4. p.  i6§. 
dignnz  des  Complutcn/tfcben  griechifcben  Neuen  et  auctores  ab  illo  citatos ;  Catal,  Biblioth.. 

Tejlamems.  Hamb.  1766.  8-  P-  XXX.  etc.  Bunav.  Tom.  1.  p.  3.  G.  C.  Giefii  hiftorG 
Conf.  Ejusdem  V ertbcidigung  der  Complutenji-  fche  Nachricht  von  der  Bibeliiberf.  Lutherr 
fchen  Bibel.  Hamb.  1765. . 8.  p.  2.  etc.  Conf.  Part.  1.  p.  77.  etc.  J.  G.  Hagematmi  Nachr. 
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Bibi,  pplygj. 
Antwerp. 


-Ci: 


Bii»/.  Polygl.  Antwerp'. 

Biblia  Sacra,  Hebraice,  Chaldaice 'Graece  et  Latine,  Philippi  II.  Re¬ 
gis  cathol.  Pietate  et  ftudio  ad  facrofanctae  ^ecclefiae  ufum.  Chriftoph. 
Plantinus  excud.  Antwerpiae  (1569 -1572)  VIII.  Vol.  Fol.  .  (  , 

Quo  anpp,  legitur  ad  calcem  primi  voluminis:  „Quinque  Mofis  libros  He¬ 
braice  Graece  et  Latine  cum  Paraphrafi  Chaldaica  et  latini$  verfionibus  fumma  diligen¬ 
tia  a  Plantino  excufos,  Benedictus  Arias  Montanus  ex  Philippi  Catholici  Regis  man¬ 
dato  Legatus  a  fe  cum  Complutenli  et  correetiflimis  aliis  exemplaribus  collatos  recen- 
fuk  ac  probavit.  Antwerpiae  Kalendis  Martii  M.D.JfXIX. ,,  Et  in  adverfa  pagina, 
haec  hebraicc  leguntur’:  ,,abfolutum  eft  opus  in  menfe  Nifan,  anno  329  juxta,  mino¬ 
rem  fupp  litationem-,,  (hoc  eft  anno  Chrjfti  1569.) 

Sic’  explicit  volumen  quartum:  „ Hanc  quartam  et  ultimam  totius  veteris 
Teftamenti  partem,  Hebraice,  Graece  et  Latine  cum  Paraphrafi  Chaldaica  et  latinis 
verfionibus  Chriftophorus  Plantinus  excudebat  Antwerpiae  pridie  D.  Joannis  Baptiftae 
anno  Domini  1570.,, 

Et  in  calce  quinti  voluminis  haec  exarata  fhnt:  „  Novum  Teftamentum 
Graece,  Syriace  et  Latine  fumma  diligentia  a  Plantino  excufum  Ben.  Arias  Montanus 
—  —  a  fe  cum  Complutenfi  et  correctilfimis  aliis  exemplaribus  collatum  recenfuit  et 
approbavit.  Antwerpiae  Calendis  Februarii  1571.,,  Apparatus  facri,  qui  triplici 
volumine  conilat,  tomus  primus  finjjus  eft  2  die  Januarii  1571.  fecundus  et  tertius 
eodem  anno  perfectus  eft. ,  Sicque  illa  editio  quatuor  ad  minimum  annis  abfoluta  fuit. 
Pvegia  vocantur  haec  Biblia,  quod  impenfis  Philippi  Regis  excufa  fuerunt,  vel  Ant- 
vverpienfia,  etPlantini,  qui  ea  in  celebri  hac  civitate  typis  mandavit.  Licet  in  tomi 
prioris  titulo  quatuor  duntaxat  linguae,  fcilicet  Hebraica,  Chaldaica,  Graeca  et  latina 
recenfentur,  cum  in  quinto  Tomo  adjectum  fit  novum  Teftamentum  lingua  expref- 
fum  Syriaca,  merito  quidem  hoc  opus  Pentaglotton  nuncupatur. 

Omnia  haec  ftudio  et  induftria  Ariae  Montani  *),  qui  latinas  omnes,  prae¬ 
ter  illam  quae  eft  ex  Syro,  verfiones  recognovit,  et  Guidonis  Fabricii  Boderiani,  qui 
translationem  Novi  Teftamenti  latinam  ex  Syro  confecit 5  Juvantibus 

1)  'Nicolao  Guidonis  Fabricii  Fratre: 

2)  Joanne  Harlemio  S.  J.  qui  in  Chaldaeis,  Syris  et  Graecis  non  vulgares  fecit  pro- 
greffus, plurimum  nos  fublevavit  *),  adjuvitque  cum  in  translationis  noftrae  re¬ 
cognitione,  tum  etiam  in  univerfo  Bibliorum  opere  ejusque  appendicibus. 

.  '  -  Idem 


von  den  Ueberfetzungen  der  H.  S.  p.  180. 
Aug.  Cdmetii  Biblioth.  Biblica  p.  126.  edit, 
german.  Freytagii  analect.  delibr.  rar.  p.  948. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  feiner  Bibelfaml. 
p.  1.  etc.  Varia  funt,  quae  in  opere  hoc 
recenfertdo  errata  funt;  quorum  nonnulla 


comparantur  haec  Biblia ,  quia  enim  verfionibus 
non  optimis  inftructa  funt ,  nullius  habentur 
pretii,  etc. 

k)  [De  vita  Ariae  Montani  conf.  J.  P. 
IGcerou  Nachrichten  Vol.  22.  p.  139.  Nic. 
Antonii  Biblioth.  Hifpan.  nov.  Tora.  2.  p.  2  84. 


Jam  fupra,  ubi  de  novo  Teftamento  actura  citat,  ap.  Wclffium.  Les  Eloges  de  Air.  deToou 
eft, emendavimus  Addimus  jam  tum  erro-  et  les  Additions  de  Teijjier  Tom.  2.  p.  271.  et 
rem  Hagevianni ,  qui  initium  imprimendi  jam  427.  Pauli  Freheri  theatr.  p.  1492. 

1502.  factum  efle  affirmat;  tum  fatis  Jeju-  /)  Inquit  Boderianus  in  fine  praefationis 
num  et  falfmn  Dornii  judicium ;  Hodie  raro  in  N.  T.  Syrum. 
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1  Idem  w)  Indicem  Biblicum  concinnavit,  variasque  collegit  lectiones  in  Latinis  Bibi,  polygl. 
Bibliis,  et  ad  textum  Hebraicum ,  Chaldaicum  Graecum  atque  Syriacum  exa-Ant\yerp. 
ininavit  et  dlfcuffit: 

3)  Francifco  Raphekngio  qui ")  incredibile  quantos  labores  fuflinuerit  in  edendis 
Bibliis  Regiis  cum  Benedicto  Aria  Montano,  Andrea  Mafio  et  Guidone  Fabri¬ 
cio:  In  quorum  omnium  impreffione  °J  indefeffo  labore  doctiffimi  ac  diligen- 
tiffimi  correctoris  officio  functus  eft  Francifcus  Raphelengius,  Plantini  gener, 
cui,  ut  ornato  multarum  linguarum  peritia ,  ftudiofi  omnes  acceptum  fere  ha¬ 
bent,  quod  nunc  habeant  univerfam  Paraphrafim  Chaldaicam  longe  emendatio¬ 
rem  quam  hactenus  prodierat,  punctorum  affixione  ad  analogiam  librorum  Da- 
nielis  et  Efdrae  ubique  revocata:  _ 

4)  Francifco  Luca  Brugenf ,  qui  ?)  R.egiorum  Bibliorum  editioni  cum  magno  illo 
Benedicto  Aria  Montano  caeterisque  praefectus  fuit: 

5)  Andrea  Majio ,  qui  ?)  Antwerpiam  evocatus  una  cum  Benedicto  Aria  Montano 
iftam  vere  Regiam  Bibliorum  editionem  adornavit: 

6)  Joanne  Livineio ,  qui  in  Plantiniana  Bibliorum  editione  Graeca  cum  Guill.  Can- 
tero  fedulam  operam  navavit :  r) 

7)  Guill.  Cantero,  qui  variarum  in  Bibliis  illis  lectionum  libellum  concinnavit, 
qui  extat  in  apparatu. 

„Poftquam  autem  ')  quotquot  huic  operi  aflidue  incubuerunt,  fedulam  in  eo 
navaffent  operam,  Benedictus  Arias  Montanus,  Hilpalenfis,  Doctor  Theologus,  pro 
munere  fibi  a  Regia  Maj.  mandato,  femper  poflremam  adhibuit  perluflrationem , 
examinationem  atque  approbationem.,, 

Ex  iis,  quae  jam  allata  funt,  patet,  in  hujufce  editionis  prioribus  quinque 
voluminibus,  Vetus  Teftamentum  exftare  Lingua  Hebraica,  Chaldaica,  Graeca  et  la¬ 
tina  j  novum  autem  lingua  expreffum  Syriaca :  utrumque  autem  exaratum  typis  ele- 
gantiffimis  Parifiis  a  Guillelmo  le  Be  fufis  et  efformatis  *).  In  apparatus  facri  primo 
volumine  reperiuntur  Grammatica  hebraica,  et  Epitome  Thefauri  Sanctis  Pagnini  a 
Francifco  Raphelengio  concinnata,  Grammatica  Syra  et  Lexicon  Syro -Chaldaicum 
Guidonis  Fabricii  Boderiani;  Andreae  Mafii  Grammatica  Syra  et  Lexicon,  quod  in- 
fcripfit  Peculium  Syrorum :  Grammatica  denique  Graeca  cum  Lexico  graeco  diligen¬ 
tia  et  impenfis  Chrift.  Plantini  confecta.  Secundus  tomus  ejusdem  apparatus  exhibet 
Hebraeum  veteris  et  Graecum  novi  Teftamenti  contextum,  minore  charactere 
quam  in  praecedentibu*  voluminibus  exaratum,  atque  Latina  interlineari  verfione  il- 
lullratum  *).  In  ultimo  tandem  apparatus  tomo  leguntur  idiotifmi  linguae  Hebraicae, 
et  plurimae  differtationes ,  quae  circa  pondera  ac  menfuras.  Geographiam  facram , 

U  u  3  •  acdifi- 


tti)  Addit  Sotuel  in  Bibi.  Scriptorum  S.  J. 

ti)  ut  ait  Swertius  in  Athenis  Belgicis 
pag.  251.  [  Addatur  Joh.  Mem/tus  in  Athe¬ 

nis  Batavis  p.  140. 

0)  Scribit  Boderianus  fub  finem  ejusdem 
Praefationis. 

f)  Juxta  eundem  Swertium  ibid.  p.  245. 
q)  Juxta  eundem  p.  123. 


r)  Jac.  Aug.Thuanus  fub  finem  libri  122. 
fui  temporis.  [  Adde  TeiJJierii  Addit.  Tom.  2. 
p.  289. 

/)  Sic  fuam  abfolvit  Praefationem  Bode¬ 
rianus. 

t)  ut  refert  Jo.  de  Ia  Caille  pag.  4 6.  Hift. 
Artis  typographicae. 

a)  [vid.  de  hoc  codice  fupra  cap.  1  .'Sect.  III. 
§.  III.  et  Cap.  II.  Sect.  II.  $.  III. 


34^  PART.  I.  CAP.  III.  -  - 

Bibi. Polygl. aedificia,  veftitus,  et  ornamenta,  Chronologiam  et  alia  ejusmodi  verfantur,  quorum 

Antwerp.  Auctor  eft  Arias  Montanus ,  quaeque  fejunctim  poftea  ibidem  fub  titulo  Antiquita- 
tum  Judaicarum  typis  mandata  fuerunt ;  adjecta  eft  quoque  diverfarum,  lectionum  a 
inultis  auctoribus  excerptarum  varia  fuppellex. 

Quo  major  hiftoriae  hujus  editionis  Regiae  lux  affulgeat,  placuit  hic  quae¬ 
dam  excerpere,  quae  in  dedicatione  totius  operis  fub  finem  leguntur:  «Cauterum 
veritatis  ille  pater  et  piorum  omnium  protector,  Eeclefiae  Catholicae  illuftrator,  ver¬ 
bique  fui  aflertor  Deus  —  —  eam  mentem  Philippo  II.  Catholico  Hifpaniarum  Regi 
et  Principi  potentiffimo  et  Chriftianae  pietatis  ftudiofilfimo,  injecit,  ut  inter  qpam  plu¬ 
ma  confilia  —  —  de  facris  etiam  libris,  antiquis  linguis,  et  earum  optimis  inter¬ 
pretationibus,  qua  fieri  poffet  diligentia,  inter  fe  collatis,  excudendis,  is  etiam  deli¬ 
beraret.  —  —  Igitur  quam  plurimis  ex-  publicis  Academiis  et  ex  facrae  religionis 
Magiftratibus ,  Cenfores  et  Judices,  atque  adeo  ex  omni  Ecclefiaftico  ordine  miniftri 
confpiciuntur,  ad  tantam  rem  deliberandam  adhibitis;  communi  omnium  fententia 
confirmatum  eft  hujusmodi  Regis  confilium,  non  tanquam  utile  tantum,  fed  etiam  ve- 
luti  plane  neGeflarium  ac  divinum  comprobari,  et  omnium  fuffragiis  poftulari,  omni- 
umque  piorum  ftudio,  ut  expleretur,  orari  oportere.  Id  quod  Rex  ipfe  libenjiffime 
fufceptum  mature  exfequi  atque  perficere  inftituit:  praefertim  vero,  cum  eorum 
omnium  quae  ad  eam  rem  parandam  et  oportuna,  ac  etiam  neceffaria  erant,  magnam 
copiam  apud  fe  intelligeret;  feque  iis  viris,  qui  tanto  huic  operi  et  exolvendo  praeef- 
fent,  quales  ipfae  rei  literariae  amantiffimus  quam  plures  continuo  fovet,  omnino 
non  carere  confpiceret.  Tantum  igitur  Catholici  Pvegis  confilio,  ftudio,  auctoritate 
atque  benignitate  praeftitum  eft,  ut  operis  hujus  admiranda  moles,  maximis  rerum 
difficultatibus  fuperatis,  extracta  et  in  publicum  Catholicae  Eeclefiae  ufum,aeternum- 
que  Chriftianae  veritatis  monumentum ,  ftabilita  et  expofita  denique  fuerit;  cujus  in- 
fpectionem  nulli  chriftianae  pietatis  ftudiofo  non  gratiffimam,  utiliftimamque  fore  ar¬ 
bitramur,  cum  propter  eximiam  omnis  generis  characterum  elegantiam,  et  egregiam 
optimi  et  celeberrimi  Typographi  operam  :  tum  vero  maxime  propter  fummam  inte¬ 
grae  et  incorruptae  lectionis  perfectionem ,  quam  praeter  afliduam  doctilfimorum  et 
linguarum  omnium  peritiffimorum  hominum  diligentiam,  variorum  quoque  et  corre- 
ctilfimorum  exemplarium,  Pvomanorum  videlicet,  Venetorum,  Conftantinopolita- 
norum  et  Germanorum  collatio  nobis  praeftitit;  Complutcnlibus  vero  potiffimum  hac 
in  parte  ufi  fumus,  quae  quidem  a  celebratiftimo  ac  pientilfimo  viro  Francifco  Xime- 
nio  S.  R.  E.  Cardinali,  magno  ftudio,  incredibili  fumptu,  infigni  diligentia,  utiliffi- 
moque  eventu  edita  quondam  fuerant,  et  apud-doctos  homines  magno  in  pretio  ha¬ 
bita;  quae  tamen,  quia  propter  miram  eorum  paucitatem  et  raritatem  defiderabantur, 
hoc  in  opere  non  modo  inftaurata ,  fed  multis  etiam  in  partibus  aucta,  integrata,  lo¬ 
cupletata,  magno  etiam  appofitiffimoque  rerum  et  verborum  apparatu  exornata  funt. 
Nam  praeter  excellentem  formarum,  chartae  et  characterum  praeftantiam,  integras 
etiam  chaldaicas,  in  veteri  teftamento  paraphrafes,  et  Syriacae,  in  novo,  lectionis 
libros,  eosdemque  diligenti  ftudio  et  cenfura  examinatos,  et  commoda  latinarum  in¬ 
terpretationum  copia  inftructos,  opus  hoc  Complutenfibus  Bibliis  addit;  et  quod  ad 
lectionis  et  fententiarum  diftinctionem ,  explicationemque  plurimum  confert,  accen¬ 
tus  omnes,  Hebraicosque  apices  diligentiffime  obfervatos  adjungit.  Infignem  prae- 

-terea 
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lereareruin  et  verborum  fuppellectilem ,  aliis  variis  codicibus  difperfam,  hoc  unum  Bibi  polygl. 
opus  continet,  quae  magis  ufu  percipi,  quam  oratione  judicari  poffunt.  Antwerp. 

His  accedunt  variarum  in  omnibus  linguis,  lectionum  propofita  exempla, 
quae  quidem  quot  et  quantos  lectoribus  fructus  allatura  fint,  nemo  facile  aeffimare 
poteft.  Sunt  praeterea  integra  Biblia  ,  novumque  Teffamentum  Graecum  latinis  ad 
verbum  interpretatidnibus,  majori  quam  unquam  antea,  diligentia  et  ledulitate  elabo¬ 
ratis  i  quae  praeterquam  quod  ad  fententiarum  cognofcenda  myfteria  plurimum  adju¬ 
menti  afferunt,  Latinum  hominem  Hebraicam  et  Graecam,  Graecum  vero  et  Hebrai¬ 
cum  Latinam  linguam  line  praeceptore  ac  nullo  pene  negotio  docere  poffunt.  Addita 
praeterea  funt  opportunis  locis  difficiliorum  verborum  Hebraicorum,  Graecorum  et 
'Syriacorum  Themata,  quas  radices  Hebraei  dicunt.  Poftremum  vero  et  utiliffimum 
illud  volumen  adjungitur,  quod  quia  multarum  et  ad  familiares  divini  verbi  explicatio¬ 
nes  commodiffimarum  rerum  copiofam  ac  mujtiplicem  fuppeditat  materiam,  facrorum 
librorum  apparatum  infcripfimus,  quo  in  opere  dictionaria,  obfervationes,  arcanorum 
fermonum  interpretationes  multaque  alia  cognitu  digniflima  continentur.  Atque  haec 
quidem  omnia  magnae  facrarum  literarum  lludiofis  utilitati,  magnoque  ufui  Catholi¬ 
cae  Ecclefiae  futura  a  Philippo  Catholico  Rege  curata,  ejusque  tum  auctoritate,  tum 
dignitate,’  tum  liberalitate  Regia  expedita,  et  infigni  rerum  omnium  diverfitate  et 
elegantia  infignita,  ad  optimum  et  feliciffimum  exitum,  divinae  providentiae  fummo 
beneficio ,  tandem  perducta  funt.  „ 

Ex  ejusdem  Benedicti  Ariae  Montani  alia  ad  lectorem  praefatione ,  quae  ita 
orditur:  „Ampliffimos  et  uberrimos  fructus,  qui  ex  illuffri  hoc  opere  percipientur. 

Lector,  nulla  lane  faciliori  ratione  tibi  repraefentare  potuimus,  quam  fi  fingulas  ejus 
partes,  eo  quo  collocatae  funt,  ordine,  diligenti  explicatione  perfequeremur.  — -  — - 
Sed  quia  ex  veterum  exemplarium  cum  noftro  hoc  diligenti  collatione,  quid  alii,  qui 
in  eodem  opere  non  mediocrem  alias  adhibuerunt,  (quorum  laboribus  nihil  detrahi¬ 
mus)  et  quid  deinde  nos  in  hac  parte  praeftiterimus ,  planius  et  apertius  cognofcatur: 
Complutenfibus  Bibiiis  ad  unguem  examinatis,  et  cum  noftris  hifce ,  qua  fieri  potuit 
diligentia,  collatis  quid  per  nos  in  noftra  hac  editione  effectum  fit,  quo  res  tota  clari¬ 
us  pateat,  breviter  exponemus. 

In  iis  itaque,  ut  characterum  elegantiam,  quibus  pollent,  ac  ordinem  et 
feriem  dictionum  fuis  locis  difpofitarum ,  miffam  faciamus :  Hebraica  veritas  puris  u 
dictionibus  et  claufulis  bene  diftinctis,  atque  omnibus,  ut  par  eff,  fuo  ordine  collo¬ 
catis,  dilucide  confpicitur.  Graecum  item  contextum  ea  habent,  cui  interpofita  eff 
Latina  interpretatio ,  quae  ad  verbum  apte  refppndet.  His  additur  vulgata  editio, 
fancto  Hieronymo  plerumque  adferipta,  quae  inter  hebraeum  et  Graecum  textum, 
medium  obtinet  locum.  Praeterea  in  eorum  infima  pagina  legitur  Onkelofi  in  quin¬ 
que  libros  Mofis  Chaldaica  Paraphrafts,  cui  e  regione  addi-ta  <3ft  Latina  interpretatio. 

Opus  certe  omni  laude  dignum  et  ( temporibus  illis  )  fatis  eruditum  atque  elaboratum. 

—  —  Deinde  coeteri  omnes'  libri  TtuQXtpqctstKols  verfi,  partim  a  Jonathane  Uzielis 
filio  in  pofferiores  Prophetas,  partim  a  Jofeph  Coeco,  atque  aliis  antiquis  auctoribus 
in  reliquos  Iaerae  feripturae  libros,  in  Complutenfi  editione  plane  defiderantur.  Has 
quidem  in  latinum  fermonem  converfas,  atque  adeo  de  verbo  redditas,  et  ad  fidem 
tum  Hilpanorum,  tura  Venetorum  exemplarium  fumma  diligentia  caftigatas  et  cor- 
<  :  rectas, 
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Bibl.polygl, rectas,  in  Pvegio  hoc  opere  non  defiderari  comperies.  Ea  vero  praeter  illas,  quae 
Antwerp.  ut  diximus,  alias  in  quinque  libros  Molis  editae  fuerunt,  hae  funt:  HiAoriarum  libri, 
qui  priores  Prophetae  dicuntur:  Quindecim  poAeriorum  Prophetarum  explanatio: 
Pfalterium  ac  Proverbiorum  libri  qui  una  voce  nDtf  appellantur.  Qui  omnes  quanta 
cura,  Audio  et  diligentia  et  expurgati  et  latine  facti  fuerint,  et  res  ipfa  docet, 
et  nos  etiam  fuis  locis,  Deo  dante,  commodius  demonArabimus.  Habent  itaqup 
Theologi  et  facrarumliterarum  Audiofi  Vetus  Teftamentum,  illud  quidem  Hebraicum, 
Chaldaicum,  Graecum  ac  Latinum.  Novum  vero  Syriace,  Graece  et  Latine  confcri- 
ptum.  Quibus  accedit,  in  eorum  gratiam,  qui  minus  in  antiquis  linguis  funt  exer- 
jcitati,  triplex,  latino  idiomate ,  Veteris  Teftamenti  interpretatio,  quae  Hebraicam 
veritatem,  cui  coeterae  linguae  fe  interpretes  praebent,  ita  reddit,  ut  non  mediocrem, 
fed  certe  ampliffimum  fructum  ex  ea  fint  reportaturi. 

Opus  procul  dubio ,  omnibus  fuis  partibus  abfolutum,  quod  quidem  nullis 
annotationibus  magis  illuArari  poteA,  cum  in  eo  veluti  primario,  et  fummae  auctori¬ 
tatis  exemplari  uberrimi  quatuor  linguarum  fontes  continentur.  Coetera  vero  quae 
ad  Veteris  TeAamenti  tempora  referuntur,  eodem  idiomatis  genere,  quo  fcripta  repe^ 
xiuntur,  Graeca  fcilicet Graece,  et  Latina  Latine,  diligenter  correcta  his  annexa  con- 
-fpicies.  Novum  denique  Teftamentum  ,  jam  Syriaca  ( ut  diximus)  lingua  confcri- 
ptum,  ex  optimis  quibusque  exemplaribus  cxpreffum  prodit,  idque  duplex:  alterum 
Syriacis,  et  genuinis  characteribus 5  alterum  vero  in  infima  margine  Hebraicis  literis, 
et  omnibus  fuis  punctis  et  numeris  conftans  huic  etiam  accedit,  ut  iis,  qui  tam  in 
Hebraica  quam  in  Syriaca  lingua  exercitatiores  funt,  hac  ratione  confuleretur.  Syri; 
aci  quidem  idiomatis  Latina  interpretatio,  fumma  fide,  et  diligentia  adhibita  eA  a 
Guidone  Fabricio  Boderiano,  qui  et  hanc  fuam  interpretationem,  fummo  Audio  ela¬ 
boratam,  atque  adeo  fe  ipfum  una  cum  fratre  Hebraicae  linguae  peritifiimo,  alacri 
promptoque  animo  obtulit. ,, 

Deinde  apparatum  facrnm  defcribit,  et  quid  complectatur,  pluribus  verbis 
indicat.  Denique  ultimi  tomi  initio  facit  mentionem  ,  in  quo^reperiuntur  Biblia  He¬ 
braica  integra  cum  Latina  interpretatione,  quae  quidem  omnia  hic  praetermittimus, 
de  quibus  jam  fufius  fupra  dictum  eA.  Tandem  adjutores  recenfet: 

„ Itaque  (inquit)  ne  quam  plurimos  Hifpanos,  Italos  et  Gallos,  qpi  nos 
fua  ope  et  auxilio  plurimum  juverunt,  hoc  loco  referamus;  eos  tantum  recenfebimus, 
qui  ab  ipfo  operis  initio,  ad  finem  usque,  tam  in  eo  parando,  defcribendo,  vertendo, 
adornando,  immutando,  aut  corrigendo,  multum  laboris  operae  ac  diligentiae  adhi¬ 
buerunt.  v 

Ex  quorum  numero  ChriAophori  Plantini  (Turonenfis)  viride  Typograplii- 
ca  arte  optime  meriti,  fummam  ingenii  dexteritatem,  admirabilem  prudentiam  ,  fedu«^~ 
lam  operam,  infinitos  labores,  aG  denique  omnibus  in  rebus  infignem  diligentiam  ne¬ 
mo  latis  admirari  ac  dignis  laudibus  extollere  poteA. 

Maximam  vero  partem,  quae  hic  diligenter  correcta,  exornata,  perpolita 
et  elaborata  funt,  Francifci  Pvaphelengii,  quem  fibi  generum  Plantinus  adfeivit ,  fum¬ 
mae  induAriae,  incredibili  diligentiae,  continuae  fedulitati ,  perfpicaei  ingenio  et 
praeA;nti  judicio  acceptam  referre  debes.  Ampliflimus  hic  fcientiarum  et  linguarum 
thefaurus  hujus  viri  ope  et  induAria  correctiffime  in  lucem  prodit. 

Guido- 
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Guidoirem  Fabricium,  cujus  fupra  meminimus,  Hebraici  idiomatis  peritiflI-Bibl.polygl. 
mum,  atque  adeo  Syriacae  linguae  infigni  cognitione  ornatum  (quod  quidem  vel  exAntwerp. 
ipfa  novi  Teftamenti  Syriaci  Latina  interpretatione  aperte  cognofci  poteft)  non  eft 
quod  meis  verbis  hoc  loco,  commendem;  ejus  quippe  infignis  eruditio  et  opera,  qua 
nos  in  hoc  opere  mirifice  juvit ,  ipfa  per  fe  fatis  praedicant ,  a  ftudiofis  omnibus  huic 
viro  plurimum  deberi,  i  •  .n  >  > 

Nicolaum  Fabricium  Guidonis  fratrem,  ac  potiffimum  in  Hebraica  lingua 
non  infeliciter  verfatum,  qui  fua  diligentia  et  continuis  laboribus,  in  hoc  opere 
tranferibendo,  interpretando  et  corrigendo  inter  coeteros  nobis  etiam  adjumento  fuit, 
huic  catalogo  merito  inferendum. duximus. 

In  primis  autem  facrarum  literarum  ftudiofi.  Auguftino  Hunnaeo  et  Cornelio 
Goudano,  duobus  Lovanienfis  Gymnafii  luminibus,  facrae  Theologiae  Doctoribus, 
et  publicis  ProfelToribus ,  ac  toti  rei  litterariae  addictiffimis,  ingentes  habeant  gratias; 
his  enim  propter  infignem  eruditionem  et  facrarum  linguarum  non  vulgarem  cogni¬ 
tionem,  optimi  Regis  mandato,  hoc  opus  evolvendum  ac  diligenter  examinandum, 
aLavanienfi  Academia  commiffiim  eft.  Qui  quidem,  quo  funt  felici  ingenio  et  ma¬ 
turo,  et  ad  graviflimas  quasque  res  apto  judicio  (adhibito  ad  eam  rem  Joanne  Harle- 
mio  Sacrae  iTheologiae  Licentiato ,  in  omni  linguarum  genere  exercitatilfimo ,  S.  Scri¬ 
pturae  et  Hebraicae  linguae  apud  Lovanienfes  in  Societate  Jefu  Profeffore)  fuo  mu¬ 
nere  ,  ut  a  tantis  viris  exfpectari  poterat ,  cum  fumma  laude  perfuncti  funt. - 

Cardinali  Spinofae  Regii  in  Hifpaniis  fummi  confilii  et  fanctae  Inquifitionis 
Praefidi  ampliffimo,  non  parvae  habendae  funt  gratiae;  ejus  enim  conlilio  et  favore 
convocatis  etiam  ad  eam  rem  praeftantiffimis  viris,  Regique  aConfiliis,  Rex  nofter 
optimus  et  fapientiffimus  praeftantiflima  haec  Biblia  inchoari  et  ad  finem  perduci 
voluit. 

Nec  vero  Granvellanus  Cardinalis  ampliffimus  hoc  loco  nobis  defuit;  pro 
eo  enim,  quo  erga  rem  literariam  ac  potiffimum  facrofanctae  Theologiae  ftudia  efi:  pro- 
penfo  animo,  Bibliorum  Graecorum  exemplaria,  fuis  impenfis  ad  Vaticanorum  fidem 
deferipta,  ac  diHgefttiffime  collata,  ad  nos  oppqrtune  transmifit. 

Nec  polium.  Lector,  Sirleti  etiam  Cardinalis  operam,  laborem,  induftri- 
am ,  ac  doctrinam  prope  fingularem  tibi  non  vehementer  commendare.  Is  enim  prae¬ 
ter  graviflimas  occupationes,  quibus  ampliffimus  et  facratiffimus  Cardinalium  ordo 
diftineri  folet,  animum  ad  facra  lludia  ita  convertit,  ut  jam  Theologorum  labor  ia 
perquirendis  lacrorum  voluminum  variis  lectionibus  magna  ex  parte  fit  fublevatus; 
tanta  enim  induflria  et  judicio  eas  collegit,  et  quas  fequi,  et  quas  rejicere  oporteat,' 
ita  docte  admonuit,  ut  merito  tanti  beneficii  immortales  gratias  ampliffimo  huic  vira 
habere  debeas.  x 

Joannes  R.egla  feliciffimae  memoriae  Caroli  V.  Caelaris  invictiffimi  ConfelTor, 
quem  vocant,  inftituti  Hieronymiani  apud  Hifpanos,  Tuam  hac  etiam  in  parte  prae- 
ftitit  operam.  ^  {:  •  ...  ,  yy:  r:  l  ,  ' 

Ab  Andrea  Malio,  viro  aConfiliis  et  Secretis  Ducis  Cliviae,  plerisque  valde 
doctis  annotationibus,  et  Chaldaica  Paraphrafi  in  priores  Prophetas,  Pfalmos,  Ec- 
clefiaften  et  Ruth ,  ope  Hifpani  exemplaris  a  fe  Romae  inventi ,  et  quod  maximum 
eft,  Dictionario  Syriaco  cuqa  ejusdem  idiomatis  doctiffima  Grammatica  aucti  fumus; 

Bibliotk.  Sacr.  Pan  L  X  x  fum~ 
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Bibi  polygl.  fummam  certe  commendationem  praeftantiflimus  et  antiquarum literarum  pferitiflimuS 
Antwerp.  hic  vir  apud  omnes  ftudiofos  meretur. 

. c  Eft  etiam  nobis  a-Clemcnte  Anglo,  Philofophiae  et  Medicinae  Doctore ,  qui 
in  hifce  regionibus  propter  Chriftianam  religionem  exulat,  exhibitum  Pentateuchi 
Graeci,  ex.Thdmae  Mori  Bibliotheca,"  eleganriflimum  exemplar. 

His  omnibus  addo  Guilielmum  Canterum,  virum  praeter  generis  nofyilita* 
iem  et  rei  familiaris  amplitudinem,  in  Graecis  et  latinis  literis  feliciter  verfatum,  rei¬ 
que  publicae  ftudiofiflimum ,  atque  adeo  de  hoc  opere,  omni  ex  parte,  bene  meritum; 

.  .  •  Detulimus. et  nos  ex  Complutenfi  Bibliotheca  pofteriorum  Prophetarum  Pa- 

raphrafim  latinam  ex  Chaldaica  factam;  atque  adeb  exnoftra  antiquiffimum  exemplar 
pofteriorum  Prophetarum  Hebraice  et  Chaldaice,  fcriptjom.  .  mnq  il 

Chriftophorus  Plantinus  habuit  penes  fe  Complutenfia  Bibliorum  exemplaria 
excufa.  Praeterea  Veneta  Hebraica ,  Chaldaica  et  Graeca ,  et  Germanica 'Hebraea  et 
alia  fuis  typis  alias  impreffa:  deinde  Graeca  omnia,  quae  quidem  in  Galliis  et  Germa¬ 
nia  extant  celeberrima.  !  ■  t: -  n  C  .  ,1;^  •>  .insncii 

Daniel  Bombergus  pius  et  doctus  vir,  et  paterni  tum  nominis,  tum  ingeiiff 
baeres,  Novi  Teftamenti  antiquiffimum  exemplar  Syriacum  Colonia Agrippina  ad  nos 
attulit:  quod  quidem  magno  nobis  fuit  ufui  et  commodo.  Id  enim’  contulimus  cum 
iis  noftris,  quae  Ferdinandi  optimi  ac  piiffimi  Imperatoris  beneficio,  paucos  ante  -  an¬ 
nos  cum  Latina  Ecclefia  communicata  fuerant. 

Itaque  jam  ex  te  ipfe.  Lector,  facile  potes  conjicere,  quale  et  quantum 
munus  tibi  offeratur;  cum  ad  id  parandum,  tot  et  tam  infignium  virorum  induftria 

et  Angularis,  qua  praediti  funt,  doctrina  acceflerit. - Vale.  DatumAntwer- 

piae  X.  Cal.  Textilis.- cio  io  lxxi,„  <  - \  ■  > 
Ex  Epifiola  Lovanienfium  ad  fummum  Pontificem:  „ Sacra  Biblia  ex  parte 
quidem  veteris  Teftamenti,  Hebraica,  Graeca,  Latina  atque  Syriaca  a  Chriftophoro 
-Plantino  Regis  Architypographo  Antwerpiano  opera  quatuor  integrorum  annorum,  et 
fumptu  incredibili,  ex  Complutenfi-exemplari,  quatenus  id  exemplar  extendebatur, 
fumma  fide  atque  diligentia  expreffa  (fiunt).  In  quo  opere  quantum  ad  vetus  Tefta- 
mentum  attinet,  quod  Paraphrafi  Chaldaicae  in  Complutenfi  editione  deerat,  id  ex 
Bibliis  Venetis,  collaris  tamen  prius  cum  MS.  Chaldaico  exemplari,  quod  Cardinalis 
Ximenius  ante  mortem  Tuam  Compluti  per  viros  doctos  fideliter  corrigi  juflerat,  fup- 
pletum  eft.  Novum  vero  Teftamentum  in  hac  memorabili  editione,  Syriaco  Textu 
(ex  editione  Viennenfi)  cum  ejusdem  catholica  et  doctiffima  verfione  e  regione  refpon- 
dente,  auctum  atque  locupletatum  eft.  His  omnibus  in  ifta  editione  acccffit  Appara¬ 
tus  facer, - in  tres  tomos  diftribiitus,  quorum  primus  libros  ad  earum  lingua¬ 

rum  ,  quibus  in  iftis  Bibliis  Sacra  Scriptura  expreffa  eft ,  prima  rudimenta  facile  ad- 
diTcenda  utilifiimos  continet.  Secundus  vero  tomus  ad  earundem  linguarum  primam 
exercitationem  atque  meditationem  plurimum  earum  ftudiofis  adjumenti  allaturus  eft* 
Tertius  vero  tomus  variarum  rerum  ad  facrae  feripturae  verum,  germanumque  feifc- 
fum  perfpicieridum  cognitu  neceffariariim ,  copia  eft  refertus.,, 

Ex  oratione  Bene d.  Ariae  Montani  ad  Gregorium  XIII.  Pont.  Max.i  «Fui¬ 
mus  in  labore  per  quatuor  integros  annos,  a  XV.  Maii  menfis,  quo  ego  in  Belgium 
perveni,  anni  1568.  usque  ad  ultimam  Martii  15 72.  Cum  tamen  nemo  'efferi,  qui 
•X1'  /X  A  vi  .tu;.'.  ..  v  credere 
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credere  poffef,  tantum  opus,  tanta  elegantia»  tantaque  Maj  effate;  tanto  fumptu,  tanta  Bibi. Polygl 
denique  mole  abfolutum  iri,  propter  fumiuam  omnium  rerum  caritatem,  maxime Antwerp. 
vero  propter  bellorum  tempeflates  in  Galliis  et  aliis  provinciis,  unde  nobis  chartarum 
et  operarum  totiusque  materiae  copia  petenda  erat.  Atque  his  difficultatibus  omni¬ 
bus,  gratia,  providentia  atque  ope  Dei ,  in  cujus  honorem  opus  hoc  a  Philippo  Ca¬ 
tholico  infiituebatur ,  fuperatis,  tandem  ftructura  omnis,  magnis  quidem  fumptibus, 
texaginta  perpetuis  operis ,  magnis  virorum  doctomm  laboribus  eft  abfoluta.  —  — 

Quod  vero  ad  operis  integritatem  attinet,  ego; Benedictus  Arias  Montanus  offero  fan,- 
cdtati  veffrae  Biblia  ipfe  a  me  a  prima  pagina  ad  ultimam  usque  diligenter  Graece, 

Latine  et  Chaldaice  perlecta,  et  cum -exemplaribus  fideliffime  collata,  tanta  fide,  ut 
non  folum  fi  verbum  aliquod  depravatum  deprehendatur,  fed  fi  vel  unus  apex  aut  iota 
unum  in  illis  merito  defideretur;  coeteris  coadjutoribus  meis  exceptis,  et  a  culpa  li¬ 
beratis,  ipfe  perpetuam  ignorantiae  et  negligentiae  notam  fubire  velim. - Ter¬ 

tium  tomum  Qn  quo  continetur  Apparatus;)  totum  fere  ipfe  confcripfi.  „ 

•  Haec  editio  compta  eft  et  elegans;  partibus,  quibus  conflat,  integra J  pro* 
legomenis,  Lexicis,  grammaticisque  variis  ornata. 

„Immenfnm  illud  ac  vere  Regium  opus  a  Theologis  Hifpanis,  Parifienfibus, 
Lovanienfibusque,  et  aliis  viris  eruditione  et  pietate  confpicuis  approbatum,  imo  et 
a  Summo  Pontifice  Gregorio  XlII.  eximie  laudatum  *).  A  quibusdam  etiam  orbis  mi¬ 
raculum  dictum  ?).  Sunt  tamen  nonnulla  in  hoc  opere  cum  judicio  pio  legenda  *). 

[Qnatuor  priora  operis.  Regii  volumina  continent  Vetus  Teftamentum  infer¬ 
tis  fuis  locis  libris  Apocryphis,  et  quidem  Contextum  Hebraicum  ex  Complutenfi 
editione  pum  editione  Veneta  Bombergi  collatum,  Paraphrafin  Chaldaicam,  et  quidem 
in  Pentateuchum  ex  Complutenfi,  in  reliquos  libros  ex  Veneta  editione  et  MStis 
Gomplutenfibus,  Verfionem  graecam  ex  Complutenfi  cum  Aldina  collatam ;  Verfionem 
ktinam  Hieronymi,  feu  Vmigatam ;  Verfionem  ex  graeco  e  Complutenfi  exemplari, 
et  denique  Verfionem  laimafti-e  chaldaico  partim  a  Zamora  confectam  et  ab  AriaMoti* 
tano  recognitam,  partim  ab  ipfo  Aria  elaboratam.  Quae  fingula  ita  funt  in  columnis 
difpofita,  ut.paginae  fecundae  prima  textum  hebraeum,  fecunda  verfionem  Vulgatam, 
pagina:  tertia. in :  prima  columna  verfionem  e  graeco  et  fecunda  columna  contextum 
graecum  contineat.  In  inferiori  vero  parte  paginae iecundae  Textus  Chaldaicus  et  ia 
pagina -tertia  verfio  fcjus  latina  exhibetur.  Simili  modo  fingulae  plagulae  per  totum 
opus, .exceptis  iis,  ubi  vel  Contextus  Hebraeus,  vel  Chaldaica  Paraphrafis  defideratur, 
fimt  difpofitae.  ’  Tomus  I.  continet  Pentateuchum  ,  . cui  duplex  praemittitur  Ariae  Mon¬ 
tani  praefatio,  altera  de  divinae  feripturae  dignitate*  linguarum  ufu  et  Catholici  Regis 
confilio  ,  altera  ad  Lectorem,  in  qua  de  totius  operis  ufu,  dignitate  et  apparatu  ex  or¬ 
dine  differitur.  Tomus  II.  praemiffam  hab et  Ariae  Montani  de  Chaldaica  Paraphraff 
praefationem  et  Hieronymi  prologum  in  librum  jofuae,  et  in  fe  comprehendit  librum 
Jofuae,  Judicum,  libros Samuelis  et  Regum:  Accedunt  libri  Paralipomenon  in  qua- 
tuor  columnis  per  integram  paginam,  fine  par aphrafi.. Chaldaica J  et  appendicis  loco 

Xx  2  *  Oratio 


x)  Richardus.Simon.difquifit.  crit  ^e  .va-  *)  Ut  oKervat  Nic.  Seineccerus,  cujus 
rUs  bibliorum  editionibus  p.  216.  ad.  haec’  Biblia  notata  leguntur  in  Arcanis 

.y)  Tefte  Waltono  in  Praef.  ad  Biblia  Bibi.  TJ}/Qm.  Lipf.  fecris  p.  49*  ;  : 

Polygl.  Londit*.  et  Proleg.  XV.  p.  33.  .  T  V-  .1 
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Bibi.  poJygl. Oratio  ManafTae,  cum  hac  inlcriptione :  «Oratio  Manaflfae  Regis  Juda,quae  neque  ia 

Antwerp.  Hebraeo,  neque  in  Graeco  habetur.  „  a)  Tomus  III.  fiftit  libros  Efdrae  et  Nehemiae  in 
quatuor  columnis,  fine  Chaldaica  Paraphrafi,  tertium  et  quartum  Efdrae  vero  librum' 
tantummodo  latine;  librum  Tobiae  et  Judith  in  tribus  columnis  fecundum  Verftonem 
Vulgatam,  textum  graecum  et  ejus  verfionem;  Librum  Eftherae  in  quatuor  columnis 
adjecta  Paraphrafi  Chaldaica,  et  acceffiones  apocryphas  graece  cum  duplici  latina  inter¬ 
pretatione;  Librum  Jobi  ,  Pfalterium,  et  Salomonis  fcripta  canonica  in  quatuor  co* 
Jumnis,  fubjecta  Paraphrafi  Chaldaica;  Sapientiam  vero  et  Ecclefiafticum  graece  cum 
duplici  verfione  latina.  Tomus  IV.  fiftit  Prophetas  pofteriores  eodem  modo,  uti  Pen- 
tateuchus,  exfcriptos,  excepto  Daniele*  a  quo  Paraphrafis  abeft  Chaldaica.  Libri 
priores  Maccabaeorum  tribus  columnis  inlcripti  funt,  tertius  vero  liber  duas  explet 
paginae  cujusvis  columnas.  ir 

Quintum  Volumen  exhibet  Novum  Teftamentum  in  quatuor  itidem  co^ 
lumnis,  ac  in  prima  verfionem  Syriacam  typis  Syriacis  expreffam,  in  fecunda  Textus 
•Syriaci  verfionem  latinam  a  Guidone  Fabricio Boderiano  confectam,  in  tertia  verfionem 
latinam  vulgatam,  et  in  quarta  denique  Contextum  graecum  ex  editione  Complntenfi. 
In  inferiori  margine  vero  Textus  Syriacus  typis  hebraicis  expreffus  exhibetur.  Tex¬ 
tus  Syriacus  ex  editione  Widmanftadii  Viennae  15  55  emifla  exfcriptus  cum  MSto  Cq- 
lonienfi  eft  collatus:  defunt  vero  ab  illo  eadem,  quae  in  editione  Viennenfi  defide- 
rantur: 'Secunda  Epiftola  Petri,  fecunda  et  tertia  Johannis,  Epiftola  Judae  etApoca- 
lypfis  *),  nec  non  hiftoria  Adulterae  Joh.  VIII.  et  dictum  1  Joh.  V.  c.  7.  Tres  reli¬ 
qui  Tomi  continent  Apparatum  facrum,  nimirum  variorum  opufculorum  collectio¬ 
nem,  et  codicem  facrum  V.  et  N.  T.  authenticum  cum  verfione  interlineari.  Quibus  in 
difponendis  Artas  Montanus  fibi  ipfi  haud  conftat  ,  quippe  qui  codicem  facrum  modo 
ad  feptimum,  modo  ad  octavum  refert  tomum,  jqui  fortaffis  majori  jure  quinque  prio¬ 
ribus  jungendus,  ex  fextus  dicendus  elfet.  Apparatus  luimus  primus  et  operis  fextus 
continet  tractatus  de  Verborum  copia  fequentas:  1)  Thefeuii  hebraicae  linguae  olim 
a  Sonte  Pagnino  Lucenfi  confcripti  epitomen;  2)  Dictionarium  Syro  -  Chaldaicum 
Guidonis  Fabricii  Boderiani ,*  3)  Majii  grammaticam  linguae  Syriacae;  4)  Ejusdem 
Syrorum  peculium  ;  5)  Lexicon  graecum  et  inftitutiones  linguae  graecae.  Tomus 
fecundus  feu  feptimus  continet. Biblia  hebraea  et  N.  T.  graecum  ad  linguarum  exer¬ 
citationem.  Tomus  ultimus  exhibet  varias  Ariae  Montani  opellas  de  copia  rerum: 
1)  De  idiotifmis  linguae  hebraicae.  2)  Liber  Jofeph,  five  de  arcano  fermone.  3) 
Liber  Jeremiae,  five  de  actione.  4)  Tubal-  Cain,  five  de  menfuris  facris.  5)  Pha- 
feg,  five  de  gentium  fedibus  primis,  orbisque  terrae  fitu.  6)  Chaleb,  five  de  Terrae 
promiffae  partitione.  7)  Chanaan,  five  de  duodecim  gentibus..  8)  Exemplar,  five 
de  facris  Fabricis  liber.  9)  Aaron  five  lanctorum  veftimentorum  ornamentorumque 
lumma  deferiptio,  10)  Nehemias,  five  de  antiquae  Jerufalem  fitu.  u)  Daniel, 
five  de  Saeculis  codex  integer.  12)  Index  Biblicus.  1 3)  Catalogus  librorum  cano¬ 
nicorum  veteris  et  novi  Teftamenti  ex  cap.  XLVII.  Concilii  tertii  Carthaginenfis. 

^  .tfiO  ’  x  X  v  14)  He- 

d)  vide  infra 'cap.  IV.  §.  XVIL  Bat.  v6yc.  4.  Apocalypfih  vero  edidit-  e 

F)  Epiftolas  hafce  Petri ,  Johannis  et  Ja-  MS.  Jofephi  Scaligert ,  Lud.  de  Dieu  \  Lugd. 
cobi  primus  e  eodiceMS  Bibliothecae  Bod-  Batav.  1627.  4.  et  ad  calcem  Critices&crae. 
hjanae  evulgavit  Edw.  Pococke,  Lugdun.  1693.  fol.  v.  XXXVII. 
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14)  Hebraea,  chaldaea,  graeca  et  latina  nomina  virorum - cum  adjecta  eorum  Bibi,  polygl. 

expolitione.  15)  De  variis  in  hebraicis  libris  lectione  ac  deMazzoreth  ratione  at-Antwerp. 
que  ufu.  16)  Variae  lectiones  in  Thargum.  17)  Loca  ex  chaldaica  paraphrafi  re¬ 
jecta.  1 8)  Variarum  in  graecis  Bibliis  lectionum  libellus  a  Guill.  Cantero  concinna¬ 
tus.  19)  Sirleti  annotationes  variarum  lectionum  in  Pfalmos.  20)  Tabula  evange- 
licarum  lectionum  ecclefiae  Syriacae.  21)  Loca  reflituta  in  N.  T.  Syriaci  contextu 
ope  MS.  exemplaris.  22}  Errata  quae  in  N.  T.  Syriacum  irrepferunt,  23)  Variae 
lectiones  in  latinis  Bibliis  editionis  vulgatae.  Novem  illi  Tractatus  a  n.  3.  ad  n.  11. 
xecenfiti,  feorfim  Lugduni  Batavorum  poltea  excufi ,  Criticis  lacris  Anglicanis  inferti 
leguntur  e).  Ad  normam  Complutenfium  Bibliorum  exfcripta  funt  quidem  Bibli* 
haecce  Antwerpienfia,  fed  iis  funt  certe  longe  praeftantiora;  commendant  fe  enim 
prae  iliis  non  folum  majore  chartae  et  typorum  elegantia ,  fed  et  apparatu  copiofo 
literarum  facrarum  ltudiofis  fatis  utili.  At  varia  funt,  quae  in  opere  illo  reprehen¬ 
denda  vifa  funt  viris  eruditis  Proteliantium ,  quin  et  Romanorum  facris  addictis,  quae 
latis  erudite  exponit  Joh.  Gottl.  Carpzovius.  Artas  Montanus ,  cui  maximus  omnino 
exhauriendus  fuit  labor,  cuique  plurimae  debentur  grates,  adeo  fratrum  fuorum  fa- 
crum  odium  in  fe  excitavit,  ut  Apologiain  fcribere  coactus  fit.  Et  ipfe  Plantims > 
quum  Regia  liberalitate  fuffultus  dicatur,  edendo  opere  res  ftias  domellicas  ita  detur¬ 
bavit,  ut  multo  aere  alieno  oneratus,  a  creditoribus  multum  vexatus  fit.  Inter  ra¬ 
riora  Bibliothecarum  ornamenta  refertur  editio,  dum  magna  exemplarium  pars,  dum 
Hifpaniam  vehebatur ,  in  undis  periit  d). 


§.  IV. 

Biblia  Polygl.  Tarifienf.  Bibl.polygL 
*  Biblia  1.  Hebraica.  2.  Samaritana.  3.  Chaldaica.  4.  Graeca.  5.  SyfParifienf. 
riaca.  6.  Latina.  7.  Arabica.  Quibus  textus  originales  totius  fcriptu- 
rae  facrae ,  quorum  pars  in  editione  Complutenli ,  deinde  in  Antwerpi- 
enii  regiis  fumptibus  exftac,  nunc  integri,  ex  manufcriptis  toto  fere 
orbe  quaelitis  exemplaribus,  exhibentur.  Lutetiae  Pariliorum  excu¬ 
debat  Antonius  Vitre,  Regis ,  Reginae  regentis  et  Cleri  Gallicani  Typo- ' 
graphus.  Anno  MDCXLV.  Fol.  maxim. 

[Hiltoriam  hujus  Operis  Biblici,  quoad  externam  formam  omnium  fplendi- 
diffiroi  tam  accurate  expofuit  Le  Long ,  ut  quae  iis,  quae  fatis  amplo  fermone  recen- 
fet,  addi  pollent,  nobis  omnino  non  fint.  Verum  cum,  gratum  fore  lectori,  fi  in 
compendio  quae  fcitu  funt  maxime  necelfaria  exhibeamus,  non  fine  ratione  judica¬ 
mus,  brevem  operis  recenfionem  praemittimus.  Opus  ipfum  typis  nitidis  et  .diftin- 

Xx  3  ctis 

c)  Tom.  VI.  p.  525.  etc.  edit.  Francof.  D.  CUment  Bibliotb.  hili.  Vol.  4.  p.  176. 

y.  G.  Schelbornii  amoenit.  litt.  Tom.  a. 
p.  398.  Mylii  memorab.  Biblioth.  Jenenf. 
p.  39.  Bibliotheca  Solgeriana  Tom.  1.  p.  1. 

V opii  catal.  libr.  rar.  p.  92.  Walcbii  Bibi. 

Exeg.  p.  169.  Job.  Georg.  Hagemanni  Nach- 
richteri  p.  ig2.  Aug.  Cnlmttii  Biblifche 
Biblioth.  p.  127.  y.  M.  Goezii  Verzeichnis 
feiner  Bibeifaml.  p.  4. 


fub  titulo:  Antiquitatum  Judaicarum  libri 
JX.  Prodierunt  antea  feorfim  anno  1593.4. 

d)  Conf.  praeter  Ricb.  Simon  et  JValtonum 
JVvlffius  Bibi.  hebr.  Vol.  2.  p.  341.  Vol.  4. 
p.  100.  Carpzovii  erit,  facra  p.  391.  Baum- 
ganenii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  289-  Dornii 
bibi.  theol.Tom.  i.  Iib.  4.  c.  4.  p.  663.  yob. 
Franc.  Buddei  Ifagoge  hift.  theoi.  p.  1474. 
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Bibi,  polygl.  ctis  in  charta  imperiali  exfcripfit  Antonius  Vitre ,  fumptus  vero  haud  exiguos  fubmini- 
Parifienf.  ftrwlt Michael  le  Jay.  Jam  anno  1628.  coeptum  eft  opus,  novem  tomis  in  decem 
volumina  diftributis  conflans;  fed  per  lites  inter  Jayum  et  Sionitam  adeo  retardatum 
eft,  ut  demum  anno  1645.  ultimus  tomus  in  lucem  prodire  potuerit.  Prodiit  enim 
Tom.  1  -  IV.  A.  1629.  Tom.  VI.  A.  1632.  Tomi  V.  Vol.  r.  1630.  Vol.  2.  1633. 
Tom.  VIII.  1635.  Tom.  VII.  1642.  Tom.  IX.  1645.  In  duo  corpora  opus  ipfum 
diftinguitur.  Primum  in  V.  Tomos  et  VI.  Volumina  diftributum  exhibet  eas  quae 
e  Bibliis  Polyglottis  Antwerpienfibus  exfcripta  funt;  quorfum  lectorem,  qui,  quae 
fmgulis  tomis  contineantur,  fcire  cupit,  ablegamus.  Interim  notandae  veniunt  im¬ 
mutationes  et  acceffiones  nonnullae.  Paraphrafis  chaldaica  V.  T.  ex  editionibus  Ve¬ 
netis  aliisque  interpolata  aut  emendata  eft;  verfio  vero  latina  ex  Opere  Antwerpienfi 
retenta  eft,  Hinc  textus  chaldaicus  et  verfio  latina  fibi  non  ubique  accurate  refponr 
dent.  Acceffit  Volumini  priori  Pcntateuchus  Hebraeo- Samaritanus ,  et  Pentateuchus 
Samaritanus  charactere  Samaritano,  cum  verlione  latina  unica  a  Morino  confecta; 
Novo  Teftamento  acceflit  verfio  Arabica  cum  verfione  latina,  in  locum  Textus  Syriaci 
in  Antwerpienfi  opere  typis  hebraicis  exfcripti,  fubftituta,  nec  non  Epiftolae  Cano¬ 
nicae  et  Apocalypfis  Syriace.  Secundum  Corpus  Vol.  VII -X.  continet  textus  Syri¬ 
acos  et  Arabicos  V.T.  cum  verfione  latina,  ubi  tamen  varii  V.  T:  aut  fi  mavis,  Apo^ 
cryphi  libri  defiderantur.  Pveliqua  elegans  Jacobi  Le  Long  dabit  Differtatio ,  cum 
qua,  quos  infra  nominamus,  fcriptores  conferantur.  *)  .  i 

*  DE  , 

BIBLIIS  POLYGLOTTIS  PARISIENSIBVS. 


Q.t 


HISTORICA  DISSERTATIO. 


mandoqiiidem  omnium  quae  feculo  decimo  fexto  in  lucem  data  fuerunt,  Biblio- 
rum  Polyglottorum  Hiftoriam  conficere,  variosque  eorumdem  cafus  referre  abfolvi- 
mus,  de  Parifienfi  nunc  Editione  inftituenda  eft  oratio. 

I.  Hujus  operis  inJHtutum  a  Perronio  delineatum. 

Non  mirum  cuiquam  effe  debet,  quod  antefextum  et  decimum  feculi  fequen- 
tis  annum  hujus  Editionis  inftitutum,  ac  vellit  ortum  conftituamus.  Hoc  enim  anno 
fic  ea  de  re  Jacobus  Auguftus  Thuanus  fcribebat:  „  Librarii  noftri  novaim  Bibliorum 
„ editionem  parant,  cui  poft  Hifpanam  et  ultimam  Antverpianam,  meliorem  para- 
„phrafim  Chaldaicam,  five  Syriacam  et  Arabicam  verfionem  in  vetus  et  novum  Te- 
„ftamentum  addent  cum  interpretatione  Latina  peculiari.  Illuftriffimus  Cardinalis 
„Perronius  opus  urget,  et  vicaria  opera  noftra  ad  eam  rem  utitur.,,  Ita  Thuanus 
in  Epiftola  fcripta  4.  nonas  Majas  anni  1615.  ad  Sebaftianum  Tengnagelium,  quae 
reperitur  p.  150.  libri  I.  Comment.  Lambecii  de  Bibliotheca  Vindobonenfi. 

Ex  his  poftremis  Thnani  verbis  Cardinalem  Perronium  hujufce  inftituti  au-f 
ctorem  ac  patronum  quis  non  colliget?  imprimis  qui  recordabitur  horum  congrefliium, 

quos 

e)  Wolffius  Vol.  'a.  p.  374.  Carpzovii  erit.  Nachrichten  p.  15.  Catalog.  Biblioth.  Bu- 
facr.  p.  395.  Rich.  Sitnon  hift.  erit,  du  V.T.  nav.  Tom.  1.  p.  3.  Biblioth  Solgeri  Tom.  x. 
p.  518-  J-  F.  Buddei  Ifagog.  p.  1474.  VVal-  p,  1.  Cdmetii  Bibiifche  Biblioth.  p.  129. 
cbius  p,  170.  fValfom  proleg.  p.  265.  Knochii 
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quos  cum  Joanne  Baptifta  Raymundo  Romae  de  hoc  argumento  circa  annum  1607.  Bibi,  polygl. 
habuit.  Jamque  et  ipfe  Thuanusr  fcripferat  Francifco  Savari  de  Breves  ,  qui  anno  Paririfinf.  - 
1614.  apud  Summum  Pontificem  Oratoris  Regii  munere  fungebatur,  ut,  in  Galliam 
rediturus,  binos  fecum  adduceret  Maronitas.  Ifti  quidem  circa  hujus  anni  finem 
Parifios  adventarunt,  et  a  Thuano,  Bibliothecario  Regio,  doctorumque  hominum 
Ihidiofiffimo ,  benigne  fuerunt  excepti.  Cujus  rei  memoriam  ipfi  fervarunt  Maronitae 
in  Epiftola  Guillelmo  du  Vais  Epifcopo  Lexovienfi  nuncupata  Geographiae  Nubienfi 
praefixa,  et  excufa  Parifiis  an.  Dom.  1619.  ita  namque  orditur:  „Cum  nos  e  longin¬ 
qua  terrarum  regione  advenas,  blando,  ut  folebat  coeteros  omnes,  excepiffet  vul- 
*tu  doctiffimus  ille  et  nunquam  fatis  laudatus  Jac.  Thuanus,  etc.  et  poft  aliquot  li¬ 
neas:  „  Illuftriffimus  Francifcns  Savarius  Dn.  de  Breves,  cui  non  pauca  debemus, 

„ quique  nos  Roma  fecum  in  Gallias,  legatione  ad  Pontificem  Summum  Paulum  V. 

„functus,  julfu  Henrici  Magni ,  transvexerat,  quos  prae  manibus  ex  fua  Bibliotheca 
Arabica  Salomonis  et  Jobi,  atque  adeo  omnes  veteris  Teftamenti  libros  abhinc  ter 
3, centum  annis  Arabice  defcriptos  habebamus,  jamque  primo  ftilo  a  nobis  exarati, 

3, extremam  aut  lituram  aut  manum  defiderabant,  ad  umbilicum  perducendos,  decre- 
3, verat.,,  -  .  :  ~  ‘  —  ‘  ■  ,  ■'«!  - 

-  .  Hujus  quoque  meminerant  utrique  Maronitae  in  Epiftola  praefixa  Gramma¬ 

ticae  Arabicae  ibidem  editae,  quam  nonis  Januariis  an.  Dom.  1616.  ornatiffimis  viris, 

Cardinali  Perronio  et  Jac.  Aug. Thuano,  quorum  ope  et  cura  in  hanc  urbem  fe  rece¬ 
perant,  nuncuparunt;  in  cujus  fine  haec  ajunt:  „ Prodit  opus  hoc  in  lucem,  ampliffi- 
3, mi  Domini,  veftrorum  nominum  fplcndore  infignitum ,  quod  quidem  velut  folida 
„ fundamenta  continet,  et  fpecimen  eorum  librorum  praecurrit,  quos  ex  Arabico 
„fermone,  nec  non  et  Chaldaico  per  nos  in  Latinum  convertendos  (quas  linguas  ae- 
3, que  profitemur  )  maxima  prudentia  decreviftis  in  lucem  mandari.,, 

Non  modo  jucundus  fuit  Thuano  Parifios  Maronitarum  adventus;  fed  et 
curavit  ftatim ,  ut  omnibus  utilis  effet  ac  fructuofus.  Ante  omnia  effecit  ut  Gabriel 
Sionita,  de  Monte  Libano,  Syriacarum  et  Arabicarum  fieret  Regius  Profefifor  ac 
Interpres,  atque  Joannes  Hefronita  alter  Maronita,  item  earum  quoque  Regius  inter¬ 
pres  conftitueretur.  Utrique  conceffi  funt  diplomate  Regio  4.  die  Januarii  anni  1615. 
annui  reditus  ducentorum  coronatorum;  fed  et  majores  obtinuifife  Sionitam  patet  ex 
alio  diplomate  anni  1619.  fiquidem  ducentarum  et  mille  librarum  fumma  tum  frue- 
batur.  1  •' 

Supra  relatis  Thuani  verbis  evidentifiimum  eft,  idem  eos  praeftare  voluiffe, 
qui  tunc  de  Bibliis  edendis  confilium  inierunt,  ac  id  quod  executus  eft  qui  ad  opta¬ 
tum  finem  opus  perduxit,  Guido  Michael  le  Jay,  hoc  eft,  Antverpianae  editioni  Syri¬ 
acos  et,  Arabicos  facrorum  librorum  contextus  adjungere.  Verum  anno  1617.  mor¬ 
tuo  Cardinale  Perronio,  itemque  anno  fequente  Thuano  fato  functo,  qui  duo  fuam 
huic  inftituto  operam  navabant;  alii,  tum  in  primis  Francifcus  de  Breves,  qui  in 
idem  opus  confpirabant,  fuere  tantum  folliciti  de  Arabica  Bibliorum  verfione  in  lu¬ 
cem  emittenda,  de  qua  jam  anno  1617.  fama  percrebuerat.  Nam  Joannes  Melchior 
Malderus,  Auguftanus  linguae  Arabicae  Profefifor,  in  oratione  quam  habuit  menfe 
Octobri  hujus  anni,  Parifienfis  Bibliorum  Arabicorum  editionis  mentionem  facit  his 
verbis:  „ Nuper  admodum  (anno  1616,)  novum  teftamentum  univerfum  Arabicum 

«elegan- 
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Bibl.polygl.,,elegantiflimis  typis Erpenius  nofter  emifit  dias  in  luminis  oras;  et  breviter  etiam  ve- 
Pariftenf.  ,,tus  adjunget.  Quod  idem  fperamus  a  Maronitis,  qui  Parifiis  docent;  nam  fub 
,,  praelo  nunc  habent  cum  verfione  collaterali.,. 

Idem  amplexi  funt  confilium  Cleri  Gallicani  Proceres  Blefis  anno  1619.  coa- 
vocati;  die  namque  prima  Julii  Dominus  de  Saint  -  Jean,  coetus  hujufce  Promotor 
obtulit  Clero  fcriptum  Maronitarum ,  quo  exponebant  fe  a  Francifco  Savario.  de  Bre¬ 
ves  e  Collegio  Romano  fuiffe  advocatos ,  ut  Arabicam  codicis  facri  verfionem  Latio 
donarent.  Quae  cum  eflet  jam  abfoluta;  ne  inutilis  evaderet  ac  irritus  ipforum  la¬ 
bor,  id  tantum  a  Clero  poftulabant,  ut  haec  Latina  textus  Arabici  converfio  in  ho¬ 
norem  Ecclefiae  Catholicae,  et  Religionis  Chriitianae  lucem  publicam  afpiceret. 
Ideo  coetum  univerfum  fupplices  exorabant,  ut  quandam  pecuniae  fummam  conftitue- 
ret,  cujus  ope  haec  editio  perficeretur.  Illis  quod  petebant,  libenter  annuit  omnis 
Cleri  Conventus,  juffitque,  ut.  quoquomodo  pecunia  ad  eam  rem  confummandam 
deftinaretur,  Fuit  itaque  determinata  ab  ipfo  Promotore  fumma  octo  millium  libra¬ 
rum,  huic  operi  deinceps  impendenda,  dummodo  Latina  Maronitarum  tranflatio  ab 
Archiepifcopo  Turonenfi  Bertrando  d’Efchaux,  a  Joanne  Davy  du  Perron,  Cardina* 
lis  cognominis  fratre ,  Senonenfi  Archiepifcopo ,  a  Carolo  de  Balfac  Epifcopo  Novio- 
menfi,  a  Joanne  Camus  de  Pontcarre'  Sagienfi  Epifcopo  et  a  Promotore  Dii.  de  Saint- 
Jean,  ab  omni  coetu  ad  hoc  deputatis,  fecognofceretur. 

Haec  fane  noverat  Fronto  Ducaeus,  cum  literas  mifit  ad  eundem  Tengnage- 
lium  (apud  Lambecium  ibidem  ut  fupra)  idibus  Januarii  anno  1621.  fcriptas,  qui¬ 
bus  illi  fignificat  „Maronitas  duos  linguam  Arabicam  (Parifiis), profiteri,  et  illis  tan- 
„quam  Regiis  ProfefToribus  quadringentorum  aureorum  ilipendium  affignatum  eflfe. 
„  Nuper  etiam  ab  univerfo  Franciae  Clero  munere  non  exiguo  funt  adjuti  ,  ut  incho- 
„atam  veteris  Tellamenti  paraphrafim  Arabicam  in  lucem  edere  poffint,  una  cum 
„ interpretatione  Latina,  quam  fuis  fumptibus  iidem  Epifcopi  in  lucem  exire  cu- 
„  rabunt.  „ 

At  haec  pecuniae  fumma  ad  Arabicam  facri  voluminis  editionem  deftinata 
aliorfum  expenfa  fuit;  de  qua  re  graviter  conqueritur  Gabriel  Sionita  in  praefatione 
Pfalterii  Syriaci  a  fe  anno  1625.  editi,  in  qua  poftquam  verba  fecit  de  nobilifiimo 
totius  veteris  inftrumenti  Arabico  exemplari  iir  Aegypto  exarato  ante  annos  trecentos, 
fubdit :  „  quo  quidem  una  cum  verfione  Latina  frueretur  modo  Chriftiana  Refpublica, 
„liberalitate  Muflriffimorum  Ecclefiae  Gallicanae  Praefulum ,  nifi  pecunias  ab  iis  iik 
„  Comitiis  Blefenfibus  anno  1619.  huic  operi  moliendo  attributas  quidam  avertififent, 
1,  inque  alios  et  forfitan  in  fuos  ufus  convertiffefit. ,, 

Idem  Sionita  initio  hujus  praefationis  dixerat,  „poft  longos  acerbofque  bien- 
„nii  dolores  et  valetudinem  holiilem  ipfi  animum  fuiife  Pfalterium  Syriacum  cum 
„  verfione  Latina  in  lucem  edere,  „  ficut  et  reapfe  anno  1625.  praeftitit.  Ad  id  certe 
non  intendebat  Jac.  Sirmondus,  cum  eidem  Tengnagelio  (apud  Lambecium  ibidem 
pag.  166.)  anno  1626.  nonis  Novembris  fcribebat:  „  quod  ad  Biblia  Syriaca  et  Arabica 
„fpectat ,  quae  Maronitae  pollicebantur,  nihil  hactenus  apparuit. „ 

II.  Editionem  Biblicam  aggreditur  Guido  Michael  le  Jay. 

Huc  ufque  celebra tiffimum  Gtiidonis  Michaelis  le  Jay  nomen  vix  indicavi¬ 
mus,  qui  licet  hujus  operis  infUtutum  alteri  cedat,  illius  tamen  perficiendi  atque  con- 
0  >  fummaa- 
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fummandi  gloriam  merito  fane  adeptus  eft.  Hoc  quidem  vix  incoeptum  fummis  ex-Bibl.  polygl. 
tollit  laudibus  anno  1633.  Joannes  Morinus  exercit.  i.in  Pentat.  Samarit.  ubi  poft-Parifienf. 
quam  mentionem  fecit  Complutenfis  et  Antverpienfis  editionis,  ita  pergit:  «Illam 
>w(  Antverpianam)  et  impenfis  et  charactere  et  finceritate  longe  antecellit  Editio, 

«quam  cjariflimus  et  eruditiflimus  D.  le  Jay  Parifienfis  animo  plane  regio  non  modo 
«molitus  eft,  fed  etiam  ad  umbilicum  perduxit.  Editio  illa  omnes  tantum fuperemi- 
«net,  quantum  lenta  folent  inter  viburna  cupreffi;  fapientiffimum  Cardinalis  Ximenii 
«Heroicum  conatum,  potentiflimique  Regis  Philippi  II.  admirandum  opus  adeo  vin- 
,,cit  una  Parifienfis  civis  pietas  et  magnificentia.,. 

Tanto  revera  fuit  Jayus  animo,  et  ad  res  etiam  difficillimas  audendas  a  natu¬ 
ra  comparato,  ut,  quamvis  magnam  pecuniae  vim  et  copiam  ad  opus  illud  promo¬ 
vendum  atque  abfolvendum  neceflfariam  judicarit,  eam  tamen  ipfe  quafi  profundere, 
feque  ingentis  aeris  alieni  vadem  reddere  non  dubitaverit. 

III.  Ab  Antonio  Vitre  excudendum  opus  demandatur. 

Itaque  Antonio  Vitre'  celebri  Typographo  fuum  opus  typis  edendum  commi- 
fit;  qui  quidem  fculptis  a  peritiffimo  artifice  Jacobo  Sanlecque,  et  ab  eodem  fufis 
elegantiffimis  characteribus,  diligenti  {ludio  illud  adornavit;  nova  tum  papyracea, 
eaque  ita  fingulari  forma  excogitata,  ut  infolitum  huc  ufque  chartae  imperialis  nomen 
modo  adeptum,  etiamnum  hodie  confervet. 

Una  licet,  diverfas  tamen  haec  Parifienfis  editio  fortita  eft  appellationes. 

A  quibusdam  nuncupantur  Biblia  Polyglotta  Dn.  le  Jay.  Apud  alios  Magna  Biblia 
Paripenfia  audit,  vel  etiam  Antonii  Vitre ,  utpote  qui  fuis  illa  typis  Lutetiae  Parifio* 
rum  exaravit. 

IV.  Perronii  inflitutum  pro/equitur  Jayus. 

Non  alia  fuit  mens  clariffimi  Jayi  ac  olim  doctiffimi  Cardinalis  Perronii, 
Antverpienfem  fcilicet,  ut  diximus,  iteratis  typis  dare  editionem,  adjectis  tantum¬ 
modo  Syriacis  et  Arabicis  textibus  cum  Latinis  eorumdem  interpretationibus.  De 
edendo  Samaritanorum  Pentateucho,  nondum  ipfi  ulla  cogitatio  fubierat;  contextum 
duntaxat  Hebraeum  (ut  refert  Claudius  de  Peirefc  Epift.  36.  Antiquit.  Eccl.  Orient. 
pag.  180.)  iis  in  locis,  in  quibus  major  inter  utrumque  Pentateuchum  feperitur  dif- 
crepantia,  notis  fuis  illuftrare  ftatuerat.  Verum  piiffimus  Cardinalis  Berullius  clarif- 
-  fimo  Jay 0  au tor  fuit,  ut  curaret,  ne  Pentateuchus  Hebraeo  -  Samaritanus  in  editione 
fua  defideraretur ,  de  quo  in  praefatione  fua  fic  legitur:  ,, Eminegtiffimus  Cardinalis 
«Petrus  Berullius,  Congregationis  Oratorii  auctor  ac  primus  Generalis  in  Francia, 

«piiffimae  memoriae,  qui  inchoahdi  hujufce  laboris  propofitum  adjuvit  ac  mirifice 
«confirmavit, dum  pro  commiflo  fibi  a  fede  Apoftolica  munere  (confiliis  ac  fuafu  Emi- 
«nentiffimorum  Cardinalium  Cremonenfis,  Dandini  et  Melini,  ac  R.R.  PP.  Cornelii 
„  a  Lapide  e  Societate  Jefu  et  Claudii  Bertin  ejusdem  Congregationis  Oratorii,  et  alio- 
„ rum  Theologorum  ad  id  congregatorum)  de  fufeipiendae  editionis  ratione,  verfio- 
„  num  fide ,  deque  toto  apparatu  illuftre  ac  luculentum  teftimonium  perhibuit. ,,  Is 
ergo  Joanni  Morino ,  Congregationis  fuae  Prefbytero  doctiffimo,  qui  primus  aflidua^ 
fua  inveftigatione  ac  diligenti  cura  exemplaris  Samaritici  lectionem  fuerat  alTecutns, 
onus  impofuitjut  huic  textui  una  cumLatina  ab  ipfo  condenda  verfione  typis  exarando 
Biblioth.  Sacr.  Pars  L  Yy  totusr 
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1.  totus  incumberet.  Scribebat  enim  anno  1628.  MorinusHieronymo  Aleandro:  (Ep.  4. 
Antiq.  Eccl.  Orient.  pag.  141.)  «Editionem  Pentateuchi  Samaritani  juflu  Illuftriflimi 
Cardinalis  Berullii  meditor.  „ 

Abfoluta  fuerat  hoc  ipfo  anno,  ejusdem  Morini  cura  et  labore,  juflu  Cleri 
Gallicani  anno  1626.  in  Comitiis  generalibus  congregati  fufcepta  ad  Romanum  exem¬ 
plar  Graeco -Latina  Sacrorum  Bibliorum  Editio.  Tunc  doctiflimus  ille  vir,  qui  ftbi 
proponebat  „ tria  vel  quatuor  folia,  non  plura,  verfionis  famariticae  in  Pentateuchi 
«Samaritani  illuftrationem  (ut  ipfe  Petro  a  Valle  fcribebatEpift.  21.  Antiq.  Eccl.  Orient. 
p.  195.)  « typis  committere:,,  cum  fibi  copia  totius  verfionis  illius  Samariticae ,  hu- 
-jufce  ftudiofi  Viatoris  beneficio ,  peropportune  facta  fuiflet,  hanc  ipfi  textui  conjun¬ 
gere,  et  utrumque  luci  publicae  exponere  operae  pretium  judicavit. 

Opus  Polyglotton  anno  1628.  menfe  Martio  typis  exfcribere  coepit  Antonius 
Vitre';  literis  namque  Madriti  ad  Jayum  circa  finem  Julii  hujus  anni  fcriptis  Andreas 
de  Leon  ex  ordine  Clericorum  R-egularium  qui  Minores  dicuntur  (Epift.  3.  Antiq. 
Eccl.  Orient.  pag. T 31.)  teftificabatur  fe  «folium  Polyglottorum  Latinis,  Graecis,  He- 
«braicifque,  Hebraice  et  Chaldaice,  literis  editum  infpexiffe.,,  Verum,  quae  poft- 
ea  exortae  funt  contentiones  et  diffidia  inter  Jayum  et  Sionitam ,  dum  Bibliis  edendis 
immorabantur,  eorum  editionem  toto  fere  decennii  fpatio,  nempe  ab  anno  1635.  ad 
minum  1645.  retardarunt,  quapropter  hoc  ipfo  tantum  ultimo  anno  conclufa  fuit  at¬ 
que  perfecta. 

V.  Titulus  Operis  defcribitur. 

Rem  ipfam  nunc  attentius  confiderare,  titulum  integrum  defcribere;  quibus 
liaec  editio  partibus  conflet ;  juxta  quos  tam  editos  quam  manu  exaratos  codices  con¬ 
dita  fit;  quibus  doctiflimorum  hominum  auxiliis,  quove  labore  ad  umbilicum  per¬ 
ducta  Biblia,  quibus  tandem  cafibus  obnoxia  fuerint,  juvat  etiam  indicare. 

Ex  ipfius  tituli  lectione,  quid  totum  complectatur  opus,  facilius  dignofcetur: 
infcriptum  eft:  Biblia.  1. Hebraica,  2.  Samaritana,  3. Chaldaica,  4. Graeca,  5. Syri¬ 
aca,  6.  Latina,  7.  Arabica.  Quibus  textus  originales  totius  Sacrae  Scripturae,  quo¬ 
rum  pars  in  editione  Complutenfi,  deinde  in  Antverpienfi  regiis fumptibus  extat:  nunc 
integri  ex  manufcriptis  toto  fere  orbe  quaefitis  exemplaribus  exhibentur.  (Novem 
tomi  in  decem  partiti  volumina  in  folio  maximo.)  Lutetiae  Pariliorum, excudebat  An¬ 
tonius  Vitre,  Regis,  Reginae  regentis  et  Cleri  Gallicani  Typographus,  ab  anno  1628. 
ad  annum  MDCXLV.  menfe  Octobri. 

Cum  autem  in  illo  titulo  nulla  facta  fitGuidonisMichaelis  le  Jay  mentio,  ne- 
ceffe  mihi  vifum  eft  aliquam  partem  Infcriptionis  quae  illum  excipit,  hic  proferre,  ut 
palam  omnibus  fiat  clariflimum  Jayum  hujufce  operis  Biblici  fuiffe  E gyohoMTVfti 
«Regnante  Ludovico  XIV.  .  .  Gallia  .  .  .  auguftos  Regis  feculorum  codices,  facras 
«paginas  fepteno  idiomate  perfonantes  .  .  .  aeterno  immortalitatis  templo  appendit, 
«fummo  perennitatis  auctori,  offerente  et  confecrante  Guidone  Michaele  le  Jay,  dat, 
«dicat,  vovet.,, 

Poft  hanc  infcriptionem  fequitur  Praefatio  fub  nomine  ejusdem  clariflimi  le 
Jay  vulgata;  licet  enim  prolixius  aequo  forfan  fer  pta  fit,  quae  et  quanta,  quae  ftu- 
diofus  lector  difeere  averet,  in  ea  tamen  reticentur!  plurima  fiquidem  quae  ad  ejus 
editionis  hiftoriam  Ipectant,  in  ea  penitus  cmifia  fuere. 
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Primam  hanc  altera  fubfequitur  Joannis  Morini  Praefatio,  in  qua  fi  ve  deBibl.polygl. 
textu ,  five  de  verfione  Samaritanorum  docte  ac  fufe  differit.  At  quae  in  praefatione  Pariftenfi 
editorum  a  fe  feptuaginta  Interpretum,  et  in  fuis  Samaritanis  Exercitationibus  jam 
fcripferat,  haec  eadem  ille  hic  iterum  ac  tertio  tuetur,  Pentateuchum  fcilicet  Judai¬ 
cum  feu  Maforeticum  corruptum  effe;  Samaritanum  vero  fincerum  ac  integrum, 
adeoqtie  et  alteri  praeferendum.  Cui  opinioni  multi  multa  oppofuere,  inter  quos 
eminet  Joannes  Henricus  Hottingerus,  qui  ‘doctiffimum  Morinum  fuis  Exercitationi¬ 
bus  Antimorinianis  Heidelbergae  anno  1642.  editis,  acrius  perftringit, 

VI.  Partitio  Operis  Biblici.  I 

Totum  hoc  quantum  quantum  eft  opus,  in  duo  quafi  corpora  invicem  lepa- 
rata  diftinctum  eft.  Primum  quinque  tomis  vel  fex  voluminibus  (quintus  quippe  to¬ 
mus  in  duo  volumina  difpefcitur)  conftat ;  cum  autem  in  hac  priori  parte  contineatur 
duntaxat  exemplar  denuo  recufum  feu  repetita  Antverpienfis  editio,  non  mirum  fi 
eadem  fit  amborum  verfio,  idem  textus,  par  oeconomia  fervata,  adjuncta  tantum  in 
quinto  tomo  Arabica  novi  Teftamenti  tranflatione,  quae  una  cum  illius  Latina  inter¬ 
pretatione,  loco  Syriacae  editionis  typis  Hebraicis  exaratae  in  Antverpienfi ,  imas  pa¬ 
ginas  occupat;  nec  non  addita  quatuor  Epiftolarum  Canonicarum  et  Apocalypfeos  Sy¬ 
riaca  verfione  quae  in  praecedenti  aberat.  In  primo  infuper  volumine  geminus  exhi¬ 
betur  Pentateuchus :  alter  charactere  Samaritano,  lingua  Hebraea:  alter  charactere  et 
idiomate  Samaritano ;  utrique  tamen  una  duntaxat  Joannis  Morini  Latina  tranflatio 
correfpondet.  Secundum  corpus  'contextus  veteris  Teftamenti  Syriacos  et  Arabicos 
lina  cum  eorum  interpretationibus  Latinis  quatuor  voluminibus  complectitur. 

Quod  autem  ad  Editorem ,  allata  fuperius  tam  fubfcriptionis  quae  in  fine 
praefationis  legitur,  quam  praecedentis  Infcriptionis  verbg  invictiflime  probant  clariC- 
fimum  Jayum  praecipuum  fuiflfe  hujus  operis  Propaiatorem,  utpote  qui,  quo  opus  in¬ 
coeptum  ad  coronidem  perveniret,  nec  curas  nec  expenfas  neglexerit  aut  praetermi- 
ferit,  imo  quod  erat  fupra  vires  ac  fortunas  privati  hominis,  tanto  animo  tamque  ar¬ 
denti  ftudio  fufcepit,  ut  omnes  quas  palfus  eft,  dum  opus  praelo  fubjaceret,  difficultas' 
tes ,  infregerit  atque  fuperaverit. 

VII.  Quorum  opera  et  labore  promotum  fit  Opus. 

Fautores  hujufce  inftituti  fuerunt  viri  ea  aetate  doctiffimi;  quorum,  quos  in¬ 
dicat  praefatio ,  gratia,  favore,  ope  et  confilio  tantae  molis  opus  incoeptum,  pro-i 
Vectum,  ac  tandem  abfolutum  eft.  Nonnulli  quoque  adjutrices  ac  benignas  eidem 
operi  manus  admovere  non  funt  dedignati;  quos  inter  juxta  Valerianum  de  Flavigny 
Epift.  1.  quam  in  hanc  Editionem  fcripfit,  pag.  9.  ,, Hebraicis  excudendis  praefuit  fi-. 

„mul  et  Chaldaicis  Philippus  Aquinas,  Avenionenfis,  et  e  Judaeo  Chriftianus;  Sama- 
„  ritanis  Joannes  Morinus,  Blefenfis,  Oratorii  D.  I.  C.  Prefbyter  et  infignis  JTheolo- 
„ gus ;  Arabicis  fimul  et  Syriacis  Gabriel  Sionita,  Maronita  celeberrimus,  et  in  alma 
„ Parifienfium  Academia  Syriacarum  et  Arabicarum  literarum  Profefifor  Regius;  Grae-. 

,,  cis  vero  et  Latinis  mercenarii  quidam  correctores ,  nullius  plane  nominis ,  ac  mihi 
,, (inquit  Valerianus)  penitus  incogniti.  Porro  (pergit  idem  ibid.  pag.  16.)  libello 
„Ruth  obftetricatus  eft  Abrahamus  Ecchellenfis ,  Maronita,  nuper  Pvoma  Parifios 
«evocatus.,,  Et  pag.  45.  his  quoque  adjungit  „  Hieronymum  Parent  Doctorem  ac 
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Bibi,  polygi.»  Socium  Sorbonicum  et  linguarum  Orientalium  peritiflimum ,  qui  multis  rogatus 

ParifienF.  „  precibus,  textus  Syros  et  Arabicos  novi  Teftamenti  ac  Pentateuchi  Hebraici,  qui 
,,foli  tunc  temporis  (an.  1635.)  6  praelo  prodierant,  una  cum  Latinis  verfionibns  re- 
,,cenfuit.  „  Quod  autem  hic  narrator  tomi  fexti  Pentateuchum  Syro- Arabico -Sama¬ 
ritanum  complectentis,  item  octavi  tomi  et  etiam  feptimi,  aliqua  licet  non  omni 
parte  exarati  non  meminit,  id  fane  ex  profeffo  et  mala  mente  videtur  praeteriiffe. 

Alios  quosdam  viros  eruditos ,  qui  huic  operi ,  praefertim  contextui  Graecd 
recognofcendo  laboraverunt,  indicat  Adrianus  Baillet  in  vita  Godefridi  Hermant,  Gal¬ 
lico  fermone  confcripta  et  edita  Parifiis  1718-  Bellovacenfis  hic  Canonicus  unus  fuit 
inter  clariffimos  ac  praeflantiffimos  homines,  quorum  curis  et  monitis  plurimum  fe 
adjutum  fuiffe  Jayus  in  praefatione  fua  profitetur.  Hujus  quoque  mentionem  facit 
Bailletus  (tomo  3.  Judiciorum  a  viris  doctis  prolatorum  pag.  524.)  quod  duntaxat 
intelligendum  videtur  de  accurata  Graeci  contextus  revilione,  qui  jam  anno  1633. 
editus  erat,  et  cui  recenfendo  anno  1640.  operam  dabat  Godefridus  Hermant.  At 
haec  recenfio  nondum  fuit  in  publicum  emiflfa. 

v  Idem  Bailletus  in  Epiftolis  Latinis,  quas  ad  Vincentium  Placcium  fcripfit,  duos 
alios  homines  literaturae  Graecae  peritiffimos  memorat,  qui  curas  fuas  huic  operi  per¬ 
ficiendo  contulerunt,  quorum  primus  in  praefatione  Jayana  nuncupatur,  fcilicet  Joannes 
Aubertus,  linguae  Graecae  Regius  Profefifor,  quique  de  literis  Graecis  operum  S.  Cy- 
rilli  Alexandrini  Graeco -Latina  editione  bene  meritus  eft.  Is,  forte  Graecum  etiam 
contextum  recognovit:  at  quomodo  id  Flavignium  ejus  Collegam  fugerit,  explicare 
non  intendo.  Alter  vocatur  Joannes  Tarinus,  Andinus,  vir  fumma  praeditus  facun¬ 
dia  ,  Pvegiusque  Eloquentiae  Profeffor ,  et  Origenis  Graeco  -  Latina  Philocalia  fuo  fludio 
et  labore  excufa  celebris.  Cum  ei  praefertim  flilus  concifus  et  veluti  fectus,  quo 
uti  folent,  qui  Lapides  marmoreas  fuis  ornant  infcriptionibus,  unde  a  quibusdam 
Lapidarius  dicitur;  infcriptionem  in  capite  primi  voluminis  Bibliorum  Parifienfium 
appofitam,  ab  eo  confcriptam  fuifife  non  aegre  crediderim.  Epitaphium  fane  Simeo- 
nis  Muifii  Collegae  fui  eodem  auctore  et  ftilo  elaboratum  confpicitur  initio  operum 
doctilfimi  hujufce  linguae  fanctae  Regii  Profefforis.  Facile  Tarino  concederem  quo¬ 
que  praefationem  totius  operis  Biblici ,  utpote  multa' verborum  facundia  infignem,. 
ornamentis  ac  figuris  rhetoricis  decoratam,  cui  fubfcripfit  Guido  Michael  le  Jay;  fed 
de  his  plusquam. 

Recenfentur  adhuc  duo  clariifimi  viri,  qui  Biblicum  opus  fuis  manu  exaratis 
exemplaribus  fubminiftratis  juvare  iluduerunt;  quorum  alter  Claudius  Fabricius  de 
Peirefc,  Aquenfis  Senator,  cujus  benevolentia  tres  Pentateuchi  Samaritani  codices  Jo¬ 
annes  Morinus  paulo  tardius  accepit;  ut  ipfe  ait  in  fua  praefatione:  „ Editione  Parifi- 
„  enfi  jam  peracta  tres  Pentateuchi  Samaritici  codices  nobis  fupervenerunt  ab  amplif- 
„ fimo  viro  Peirefcio  ad  nos  mifli;  fed  eorum  nullus  integer  erat.,.  Alter  Petrus  a 
Valle  Patricius  Romanus  feliciorem  opellam  contulit;  fiquidem,  ut  Samariticae  ver- 
fionis  exemplar  doctillimo  eidem  Morino  redderetur,  fumma  cura,  iludioque  Angu¬ 
lari  ufus  eft,  tefte  ipfo  Morino,  qui  in  Epift.  21.  Antiq.  Eccl.  Orient.  pag.  195.  haec 
ait:  „ Pentateuchum  tuum  hunc  fanum ,  integrum ,  nulla  fui  parte  lacerum  aut  macu¬ 
latum  accepi.,, 
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VIII.  Recetijio  Codicum ,  ad  quos  exacta  eft  haec  Parijtenfts  Editio.  Bibi,  polygl. 

Jam  fatis  de  iis  qui  fuam  huic  editioni  operam  et  laborem  praebuerunt:  nnnc^ar^en** 
aliquid  de  codicibus  five  typis  fi  ve  calamo  exfcriptis,  ad  quos  haec  Parifienfis  Editio 
fuit  exacta,  dicendum  eft.  In  quinque  primis  voluminibus  iteratis  typis  emifla  eft 
Antverpientis  Editio,  cui  tantum  Arabica  translatio  quatuor  Evangeliorum  adjecta  eft  : 
in  quo  judicium  clariffimi  Editoris  requirit  Andreas  de  Leon  Clericus  Minor.  Is  ni¬ 
mirum,  cum  primum  Jayani  operis  folium  infpexiffet,  cohibere  fe  non  potuit,  quin 
auctorem  infimularit,  quod  Editionis  Antverpianae  veftigia  nimium  premens  „Vul- 
„gatam  Latinam,  et  Graecam  LXX.  Interpretum  converfionem  Cne  Romanis  correctio- 
„nibus  contra  expreffam  Sixti  V.  et  Clementis  VIII.  fummorum  Pontificum  prohibiti- 
5,onem  temerario  quodam  aufu  iterum  protulerit.  Quod  idem  fuit  deinceps  virorum 
5, doctiffimorum  judicium.,. 

Quod  ad  Graecam  interpretationem  attinet,  Morino  fane,  qui  eam,  ut  dixi¬ 
mus,  ad  exemplar  Vaticanum  a  fe  recenfitam  mox  ediderat,  praetermifla  Romana 
editione,  aliave  Complutenfi  adjecta,  favere  voluerunt  hujus  operis  alii  Curatores. 

Sed  „quis  ferat  (inquit  Flavignius  pag.  42.  prioris  fuae  Epift.)  Vulgatam  Editionem 
„  Latinam  etiam  non  emendatam  a  fummis  Pontificibus,  ac  minime  recognitam  in. 

„  hoc  opere  repraefentari.  Equidem  ego  fcio  facile  regeri  poffe  Propalatoris  illius 
„ operis  inftitutum  tantum  pofitum  fuiffe,  ut  Editionem  Antverpienfem  fub  incudem 
„ revocaret;  fedfcio  etiam  atque  facile  intelligo  bino  diplomate  Sixti  V.  Pont.  Max. 

„  quod  longe  pofterius  eft  Editione  Antverpienfi ,  hoc  omnino  interdictum  effe  atque 
„  prohibitum.,,  J 

Arabica  quatuor  Evangeliorum  traductio  cum  Latina  eorumdem  interpretati¬ 
one,  quae  Joanni  Baptiftae  Raymundo  deberi  videtur,  ea  quidem  a  Gabriele  Sionita 
revifa,  una  cum  textu  Arabico  ad  Romanum  exemplar  anni  1591.  excufa  eft. 

In  fexto  volumine,  quod  alteram  novi  Teftamenti  partem  complectitur. 

Textus,  Graecus,  'Latinus  et  Syriacus,  ex  Antverpienfi  editione  toti  defumpti  funt, 
quibus  in  Syriaco  Pocockii  Epiltolae  quatuor  Canonicae ,  et  Ludovici  de  Dieu  Apo- 
calypfis  cum  utriusque  Latina  verfione  additae  fuerunt.  Sed  in  hac  noftra  editione 
deeft  etiam  Hiftoria  Syriaca  mulieris  adulterae  Joannis  VIII.  1  - 1 1.  et  Comma  I.  Joan- 
nis  de  tribus  coeleftibus  teftibus  c.  5.  v.  7.  quod  quidem  abeft  in  omnibus  Syriacis 
exemplaribus.  Libri  Arabici  hujufce  voluminis  ex  codice  MSc.  Aleppo  recens  Parifi- 
os  adfportato  exfcripti  funt,  quibus  fuam  Latinam  interpretationem  Gabriel  Sionita 
fubjunxit. 

Ex  his  verfionibus  Orientalibus,  quibus,  conficitur  alterum  operis  corpus, 
plurimae  jam  publica  luce  donatae  fuerant;  Pentateuchus  nempe  Arabicus  Conllanti- 
oopoii  anno  1 546.  Plalterium  Syriacum  fimul  et  Arabicum  in  Monte  Libano  anno 
1610.  Syriacum  feorfim  Parifiis  anno  1625.  Arabicum  etiam  Genuae  anno  1516;. 

Arabica  enim  Pfalmorum  editio,  quae  Romae  anno  1613.  prodiit,  non  eadem  eft 
utpote  ex  Graeco  concinnata,  ac  ea  quae  juxta  textum  Hebraeum  condita  in  Bibliis 
Parifienfibus  invenitur.  . 

Licet  autem  hujus  operis  Propalatores  in  fronte  libri  magnifice  jactitent,  ex 
manufcriptis  toto  fere  orbe  quaefitis  exemplaribus  textus  exhiberi ;  conftat  tamen  ad 
fex  vel  feptem  exemplaria  confectum  fuiffe  totum  hoc  opus  Polyglotton.  Gabriel 

Yy  3,  Sionita 


PART.  I.  CAP.  III. 


Bibi  polygl.  Sionita  in  fupplici  Libello,  quem  fupremo  Galliarum  Senatui  in  Jayum  anno  1643. 

Parifienfi  obtulit,  quatuor  tantum  memorat  codices,  binos  Arabicos,  et  binos  Syriacos ,  quo¬ 
rum  unus  Pfalterium  jam  ab  eo  typis  mandatum  complectebatur;  quid  contineat  alter, 
nullus  indicat-,  neque  ex  quo  codice  expreffus  fit  Syriacus  veteris  Teftamenti  contex¬ 
tus.  Sed  ejusdem  verfio  Arabica  juxta  exemplar ,  quod  Conftantinopoli  rediens  Illu- 
ltriffimus  Savarius,  tum  Legatus  Pvegius  apud  Turearum  Imperatorem,  fecum  attu¬ 
lit,  omnino  conformata  eft,  eique  adjuncta  fuit  Pentateuchi  a  Joanne  Hefronita,  coe- 
terorum  vero  librorum  ab  ipfo  Gabriele  elaborata  converfio,  praeter  librum  unicum 
Ruth  Syrum  et  Arabicum  unica  verfione  Latina  redditum  ab  Abrahamo  Ecchellenfi, 
.ejusque  ftudio  excufum.  Hic  quidem  Maronita  anno  1640.  Roma  Parifios  evocatus, 
eximium  advexit  totius  veteris  Inftr umenti  Syriacum  exemplar,  quod  teftamento  ipfi 
legaverat  Sergius  Rifius,  de  quo  codice  et  aliis  haec  aitAbrahamus  (pag.  149.  Epift.  2. 
Apolog.)  ■  „ Aliqui  deliderabantur  in  codicibus  Gabrielis  Sionitae  libri,  ut  Ruth, 
Efther ,  Tobiae ,  Judith,  Baruc,  Machabaeorum  etc.  quos  mecum  attuleram,  par- 
,,  tim  ex  codicibus  Collegii  Maronitarum  de  Urbe,  partim  Collegii  ejusdem  nationis 
,, Ravennatis,  partim  ex  codicibus  bonae  memoriae  Illuftriflimi-Rilii  Archiepifcopi 
,,  Damafcenl,,  Maronitae,  fuisque  adornavi  verfionibus  et  vocalibus.  Et  cum  editis 
„  ex  his  Ruth  ac  tertio  Machabaeorum  intellexi  id  Gabrieli  Sionitae  utcunque  difpli- 
„  ccre,  ab  incoepto  deftiti  opere  non  absque  magno  clariffimi  viri  D.  le  Jay  difpendio 
3,  et  forte  Reipublicae  Litorariae  injuria.  Ipfi  libri  cum  fuis  verfionibus  extant  apud 
a, praefatum  clariffimum  D.  le  J^y  cum  quibusdam  notis  ac  variis  lectionibus,  quas 
„  partim  collegi  ex  collatione  textus  quondam  Illullriffimi  Archiepifcopi  Damafceni, 
.«nunc  vepo  Eminentiffimi  Cardinalis  Mazarini  (etiamnum  in  Bibliotheca  Regia  afler- 
„  vatur  )  cum  textu  edito  in  Magnis  Bibliis ;  partim  ex  collatione  eorum  quae  ad  me 
«Parifiis  Romam  miferat  olim  praefatus  D.  Gabriel  Sionita;  nec  non  dubia  quaedam 
„et  mendas,  quas  in  ejusdem  D.  Gabrielis  verfionibus  annotavi,  dum  illa  recenfui 
5,  ex  mandato  Eminentiffimi  Cardinalis  Pvichelii.  „ 

Tertius  hic  memoratus  liber  Machabaeorum,  fi  Bartholomaeo  d5HerbeIot 
Cp*  5 2  3.  Bibliothecae  Orientalis)  fit  adhibenda  fides,  nihil  eft  aliud  quam  quaedam  pars 
operis  Jofephi  benGorion  ex  Hebraeo  Arabice  reddita.  Pveliquos  novi  Teftamenti  libros, 
qui  funt  in  VI.  volumine,  fujut  narratur  in  Scripto  Antonii  Vitre  adverfus  Sionitam 
anno  1640.  excufo,  ad  mfc.  codicem  Pv.  Patris  Jofeph  Carmelitae,  qui  illum  Aleppo 
afportaverat.  Editores  adornarunt.  Hic  autem  textus  Arabicus  exceptis  Epiftolis 
Canonicis,  ut  me  monuit  Michael  le  Quien  ex  Ordine  Praedicatorum  infignis  Theo¬ 
logus,  ab  eo  quem  anno  1616.  vulgavit  Thomas  Erpenius,  plurimum  diferepat. 

Pentateuchum  Hebraeo  -  Samaritanum  Joannes  Morinus  edidit  juxta  optimum, 
Bibliothecae  Oratorianae  Parifienfis  exemplar,  quod  R,ev.  Pater  Achilles  Sancius  tum 
Congregationis. Oratorii  D.  J.  Socius  et  Symmifta  anno  1620.  huic  Bibliothecae  do¬ 
no  dederat;  Samaritanam  vero  publicavit  translationem  ex  illo  codice,  quem  cum 
priori  Damafci  anno  1616.  multo  precio  Petrus  a  Valle  redemerat,  ut  ipfe  feribit 
Epift.  13.  Tomi  1.  Itineris  fui  Gallice  verli.  Utriusque  codicis  etiam  meminit  Hiero¬ 
nymus  Aleander:  „  At  vero  (inquit  Epift.  5.  Antiq.  Ecel.  Orient.  pag.  142.)  Petrus 
,,a  Valle  Patricius  Pvomanus,  qui  duodecim  totos  annos  in  Orientalibus  regionibus 
n confumpferat ,  et  cujus  potiffimum  opera,  ut  audio,  Pater  Harlaeus  Sancius  codi*- 
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3icem  fuum  nactus  eft,  aliud  Pentateuchi  exemplar  Romam  detulit,  quod  non  cha-Bibl.polygl; 
,,ractere  tantum,  fed  et  idiomate  Samaritano  confcriptum  eft.  „  Parifierif. 

Samaritanae  verfionis  codicem  hunc,  quem  multo  tempore  ab  ifto  curiofo 
Viatore  Joannes  Morinus  poftularat,  literis  tandem  ac  precibus  Hieronymi  Aleandri 
.  et  Claudii  Peirefcii  victus  Petrus  a  Valle,  ei  tandem  anno  1630.  conceffit ;  fuam  ipfe 
de  vulganda  hac  interpretatione  mentem  explicat  Epift.  14.  Antiq.  Eccl.  Orient. 
pag.  160.  „  Pentateuchum  Samariticum,  qui  apud  me  eft,  cum  primum  in  Syria 

„reperi,  femper  ea  fui  mente,  ut  publicae  utilitati  in  lucem  emitterem  .  .  .  volvebam 
„  igitur  animo  dare  operam  ut  characteres  ifti  Samaritani  efformarentur ,  occalione 
5,cujusdam  Germani  hujus  artis  peritiftimi,  qui  modo  Pvomae  commoratur;  nec  pro- 
„cul  aberam  ab  imprellione  libri  omni  conatu  aggredienda;  quandoquidem  alius 
„adeft  nobis  ad  haec  aptiflimus  vir,  Stephanus  Paulinus,  alumnus  olim  eruditiftimi 
,,viri  Joannis  Bapdftae  Raymundi,  qui  Orientales  literas  et  praefertim  Arabicas,  in 
„ Europa  femimor tuas,  fufc‘tavit,  illasque  facillime  atque  elegantiffime  imprimendi 
,, modum  primus  adinvenit.  Sed  ab  his  omnibus  ea  me  diftinuit  cogitatio,  quia 
5,  Pentateuchum  Samaritanum  absque  verfione  typis  mandare  infructuofum  putavi, 

5, illum  vero  qui  Latine  redderet,  Romae  non  erat,  et  fi  fuiffet,  fortaflis  ibi  facile  fu¬ 
lturum  erat,  ut  hujusmodi  liber  imprimi  a  fuperioribus  impetraretur,  ( impediretur ) 

„ praecipue  fi  textus  ille  a  Vulgata  editione  in  aliqua  tantifper  difcordaret.  Haec 
„  omnia  praeftiterunt,  ut  ad  hanc  ufque  diem  nihil  amplius  fiin  molitus  .  .  .  Attamen 
„  mirum  in  modum  laetatus  fui,  quando  R.  Pater  Bertinusuna  cum  Aleandro,  nec  non 
„amantil'limus  ille  bonarum literarum,  de  iliisque  optime  meritus,  Dominus  de  Pei- 
,,refc  me  de  Paternitate  tua  admonuerunt,  virum  nempe  linguarum  Orientalium 
„ftudiofiftimum  aeque  ac  peritiffimum  effe,  et  praeterea  ad  id  onus  fufcipiendum  Penta¬ 
teuchi  Samaritani  tum  fideliter  interpretandi,  tum  eximia  diligentia  imprimendi, 

„ante  alios  omnes  longe  idoneum,  itemque  paratiflimum  fore.  Perfuadentibns  idcir- 
;-,co,  ut  ad  te  librum  in  Gallias  amandarem,  facile  affenfi ;  dummodo  enim  pubii- 
,,co  confulatur  commodo,  nihil  ad  me  refert,  an  liber  Parifiis  an  Pvomae  fit  excufus. 

.  ...  Libenter  etiam  in  hanc  fententiam  defcendi ,  ut  ipfummet  originale  ad  te 
,, mitterem.,,  Haec  fcribebat  12.  Kalendas  Aprilis  anno  1630.  Jamque  eodem  anno 
Kalendis  Augufti  codicem  hunc  Morinus  acceperat. 

Vitae  doctiflimi  Morini  Scriptor  anonymus  nimiam  in  eo  Pentateucho  eden¬ 
do  feftinationem  non  fine  injuria  illi  exprobrat  his  verbis.  „  Verum  (inquit  pag.  27. 
hujus  vitae,  quae  praefixa  eft  Antiquitatibus  Ecclefiae  Orient.)  „dum  nimis  urget  ope- 
'„ris  illius  editionem  Morinus,  minus  accurati  prodierunt  Samaritani  codices.  Penta- 
„  teuchum  Hebraeo- Samaritanum  ex  uno  exemplari  Oratoriano  et  verfionem  Samari¬ 
tanam  ex  eo  tantum,  quod  a  Petro  a  Valle  acceperat,  edidit;  vixque  peracta  fuerat  il~ 

„la editio,  cum  illi  fupervenerunt  a  Peirefcio,  viro  clariffimo,  gentis  Samariticae  co¬ 
ndices  Hebraeo  -  Samaritani,  Samaritani  et  Arabici.  Thomas  quoque  Cromberus,* 

„ Collegii  S.  Trinitatis  apud  Cantabrigienfes  in  Anglia  Socius,  qui  de  Pentateuchi  Sa- 
„maritani  editione,  quae  Parifiis  tunc  parabatur,  aliquid  refeiverat,  Morinum  de 
„  exemplari  Hebraeo -Samaritano,  quod  tunc  in  privata  Cottonorum  Bibliotheci  affer- 
„vabatur,  monuit,  mifitque  ad  illuni  poftea  diverfas  Pentateuchi  illius  Samaritani 
„  ab  Hebraeo  feu  Judaico  lectiones.  Cui  malo  ut  manum  medicam  adhiberet  Mori¬ 
nus, 


Z6o  -?t:  part.  t.  caf.  i  ii. 

Bibl.polygl. „nus ,  excufum  Pentateuchum  Samaritanum  relegit,  manufcfiptos  inter  fe  codices 
Parifienf.  ,,cum  fua  editione  comparavit,  variisque  annotatis  lectionibus,  eas  cum  aliis  ejusdem 
,,  naturae  animadverfionibus ,  quas  jam  paraverat,  adtexere  meditatus  fuerat  ad  vo- 
„lumen  obfervationum  criticarum  in  omnes  Bibliorum  editiones,  quod  ad  calcem 
„  Bibliorum  Parifienfium  mox  edendum  erat;  fed  ob  eoruip,  qui  Polyglottis  illis 
„ praeerant,  contentiones  et  diflidia,.  egregium  illud  opus  ad  finem  perduci  non  po- 
„tuit,  Unus  tandem  Morinus  longo  poft  tempore  (anno  fcilicet  1657.  Parifiis  in 
„i2mo)  criticas  illas  animadverfiones  fub  nomineOpufculorumHebraeo-Samarita- 
„  norum  feorfim  edi  curavit.,, 

An  jufta  fit  haec  expoftulatio,  alii  viderint ;  fupponit  faltem  auctor  ille  Ano- 
nymus,  quod  Morino  licitum  fuerit  eam  editionem  ad  aliud  tempus  amandare;  quae 
quidem  vix  illi  concefferim;  clarilfimus  enim  D.  de  Peirefc  (Epiit.  36.  Antiq.  Eccl. 
Orient.  pag.  179.  anno  1631.  die  8.  Novembris  ad  Jo.  Morinum  feripta)  quot  et 
quanti  fupervenerint  obices,  quibus  impeditus  eft,  ne  citius  codicum  fuorum  ipfi 
copia  foret,  minutatim  profequitur;  ita  ut  illi  anno  tantum  1632.  exeunte ,  vel  in- 
eunte  1633.  in  Morini  manus  pervenerint.  Ubi  vero  ex  utriusque  Samaritanorum 
Pentateuchi  comparatione  inftituta  Morinus  intellexit  Samaritanum  interpretem  ita 
preffe  textui  fuo  adhaerere,  ut  ab  eo  rarilfime  difcedat;  unicam  ideo  Latinam  verfio* 
aeni  duplici  textui  collateralem  edidit. 

IX.  Quot  Juppeditarent  manuferiptos  codices  ditijjlmae  Parifienfes  Bibliothecae , 

_  fi  modo  nova  Bibliorum  Polyglottorum  Editio  adornaretur. 

Si  nova  modo  Parifiis  adornaretur  Bibliorum  Polyglottorum  editio;  quot  ad 
illam  perficiendam  confummandamque  manuferipta  exemplaria  fuppeditarent  ditiflimae 
hujus  Pvegiae  Civitatis  Bibliothecae ,  utpote  cum  in  fex  velfeptem.  Regia  nimirum, 
Colbertina,  Segueriana,  Sangermanenfi,  Dominicana,  Oratoriana  et  aliis  quibusdam 
tanto  numero  codices  Bibliorum  linguis  Orientalibus,  Graecis  et  Latinis  exprefiforum 
ferventur,  ut  fi  ad  calculum  revoces,  duo  et  triginta  fupra  trecentos  numerentur. 
Pergratum  autem  Lectori  facere  mihi  videor,  fi  codices  illos  juxta  linguas  paucis  re- 
cenfeam;  ubinam  vero  fint,  difcere  eft  ex  tribus  primis  hujufce  Bibliothecae  Sacrae 
capitibus.  Codicum  illorum  fex  Pentateuchum  Judaicum^  totidem  Hebraeo- Sama* 
riticum  exhibent;  quinque  vero,  coeteros  Hebraicae  veritatis  libros  produnt.  Tres 
tantum  reperiuntur  tam  Onkelofi  quam  aliorum  Chaldaicae  Paraphrafes;  at  fexdecim 
Syriaci;  quorum  unus  totum  vetus  Teftamentum,  quatuor  Pfalterium,  feptem 
Evangelia,  et  quatuor  alios  novi  Teftam enti  libros  complectuntur,  exceptis  tamen 
quatuor  Epiftolis  Canonicis  et  Apocalypfi,  quae  in  plerisque  Syriacis  exemplaribus 
ut  plurimum  defiderantur.  Codices  Arabicos  circiter  triginta  fex  praebent  eaedem 
Bibliothecae,  quorum  unus  integras  facras  paginas  continet,  decem  librum  Pentateu¬ 
chi,  tres  Pfalterium;  quatuor  alios  veteris  Inftrumenti  libros;  novem  Evangelium;. 
et  tres  omnes  alios  novi  Teftamenti  libros. 

Quamvis  autem  tam  ingens  fit  codicum  jam  recenfitorum  numerus;  pauci 
tamen  cenfebuntur,  cum  Graecorum  etLatinorum  ratio  habebitur:  fexaginta  namque 
codices  Graeci  quorumdam  librorum  veteris  Teftamenti;  novi  vero  fexdecim  ibidem 
aflfervantur,  praeter  fexaginta  fex  Evangeliorum  et.  aliorum  ejufdem  novi  Teftamenti 

libro- 

♦  t  ....  EUS "  ‘  > 


DE  EDITIONIB VS  POL  YGLOTTIS*. 


361 

librorum  triginta  tres.  Latinos  quoque  praecipuos  et  optimos  facrorum  Bibliorum  Bibi,  pol ygl. 
triginta,  et  ad  minus  fexaginta  vulgares  codices  manufcriptos  fuppeditabunt.  Si Parjbfienf. 
vero  his  linguis  addantur  Periica,  Aethiopica  et  Cophtica  feu  Aegyptiaca;  jam  Perft- 
cos  fubminillrabunt  undeviginti,  octodecim  Aethiopicos,  Cophticos  viginti.  His 
denique  manu  exaratis  exemplaribus  adjungatur  copiofiffima  variarum  omnis  generis 
et  linguae  lectionum  fuppellex,  quae  variis  in  locis  et  a  multis  doctiflimis  hominibus 
fummo  ftudio  collecta  jam  a  fexaginta  annis  et  amplius  prodiit,  nec  non  praeftantiffi- 
mae  Bibliorum  quavis  lingua  excuforum  editiones,  quae  vulgo  his  in  Bibliothecis  cu- 
ftodiuntur; 'quanta  tum  auxiliorum  copia  adeffet  eis,  qui  hoc  opus  Polyglotton,  im¬ 
mortali  gloria  dignum,  aggrederentur;  fat  eft  rem  jucundiflimam ,  atque  maxima  uti¬ 
litate  confertam  explicare,  qua  ad  felicem  exitum  perducta  majori  fane  gaudio  affice¬ 
rer;  nunc  ad  Jayanae  Bibliorum  editionis  hiftoriam  convertatur  oratio. 

X.  j Quot  annis  et  quot  inter  cafus  abfoluta  fuerit  editio. 

Haec  quidem  editio  mihi  vifa  eft  variis  obnoxia  cafibus,  iisque  memoria  di¬ 
gnis,  nec  praetermittendis,  ut  innotefcat  omnibus,  qua  de  caufa  in  tot  annos  dilata 
fuerit.  Opus  illud  Heptaglotton,  ut  dixi  fupra,  circa  menfem  Martium  anni  1628. 
inchoavit  Antonius  Vitre'.  Teftamentum  vetus  Hebraicum,  Chaldaicum,  Graecum 
et  Latinum,  quo  complentur  quatuor  priora  volumina,  anno  1629.  abfolutum  eft. 

Inllructa  poftmodum  atque  ditata  elegantiffimis  characteribus  Samaritanis 
Syriacis  et  Arabicis  celebris  hujus  Typographi  officina ,  mox  Antonius  Vitr6  diver- 
fos  Pentateuchi  his  linguis  expreffos  contextus  excudendos  aggreflus  eft ;  fimulque  bina 
jin  ea  praela  fervebant,  fub  quorum  uno  Pentateuchus  triplici  hac  lingua  exaratus,  qui 
tomum  fextum  conficit,  perfectus  eft  anno  1632;  fub  altero  mandatus  eft  typis  tomus 
quintus  in  duo  divifus  volumina,  quorum  primum  quatuor  Evangelia Graeca ,  Latina, 

Syriaca  et  Arabica  continens  Anno  1630,  prodiit;  fecundum,  quod  coeteros  novi 
Teftamenti  libros  exhibet,  anno  1633.  luci  publicae  datum  eft. 

Jamque  feptimi  tomi  magna  pars  excula  erat,  nempe  libri  Jofue,  Judicum 
et  tres  Regum  priores,  ut  compleretur  ille  tomus,  fuppeditanda  erat  a  Gabriele  Sio- 
nita  Latina  librorum  Pviith,  quarti  Regum  et  duorum  Paralipomenon  converfio,  una 
cum  fuis  textibus  exfcribenda,  cujus  cum  ab  ipfo  copia  non  fuiffet  opportune  facta^ 
ideo  ad  aliud  tempus  remiffa  fuit  horum  librorum  editio.  Itaque  tomo  octavo,  in  quo 
continentur  libri  Efdrae,  Nehemiae,  Job,  Pfalterii,  et  qui  vocantur  Sapientiales  ,  Ara¬ 
bice  et  Syriace  confcripti  cum  Latina  eorum  interpretatione  excudendo  infudarunt 
operae,  quem  circa  exitum  anni  163.5.  perfecerunt. 

XI.  Opus  Polyglotton  approbatur  a  Clero  Gallicano. 

Abfolutis  tandem  octo  prioribus  tomis,  paucos  fi  excipias  libros,  Jayo  ve¬ 
nit  in  mentem  immenfo  fuo  ifti  operi  non  leve  pondus  additum  iri,  fi  quodam  Cleri 
Gallicani  elogio  commendaretur.  Opportuna  tum  fefe  dabat  occafio,  ejusdem  fcilicet 
Cleri  in  Comitiis  generalibus  anno  1635.  Parifiis  congregati.  Eam  ob  rem  Jayus  Hie¬ 
ronymum  Parent  convenit,  virum,  referente  Flavignio,  linguarum  Orientalium  pe- 
ritiffimum,  quique  textus  Syros ,  Arabicos  et  Samaritanos  tunc  temporis  editos  una 
cum  Latinis  eorum  verfionibus  recenfuerat.  Nec  mora,  ipfe  adire  Ludovicum  Ode- 
Biblioth.  Sacr.  Pars  L  Zz  fpunc 
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Cibi,  polygl.fpunc  Dominum  de  la  Mefchiniere,  -qui  in  fecundo  coetus  illius  ordine  locum  occu- 

Pari lieni,  pabat,  illique  narrare:  „fe  attente  perlegifle  omnes  iftos  textus  cum  Latinis  eorum 

„  verfionibus,  neque  quicquam  aliud  inter  legendum  deprehendiffe,  quam  omnia  fe 
„  recte  habere,  et  ad  Ecclefiae  utilitatem  appofite.,,  Ut  autem  id  ab  eo  refcivit  Do¬ 
minus  de  la  Mefchiniere,  univerfo  tum  Cleri  conventui  poftulavit,  ut  illuftri  ac  pu¬ 
blico  teftimonio  illud  opus  Biblicum  celebraret  et  approbaret.  R/Dgati  ideo  fuerunt 
a  Clero  Gallicano,  ut  in  actis  legitur,  Carolus  de  Montchal  Archiepifcopus  Tolofa- 
nus,  Carolus  de  Noailles  S.  Flori  Epifcopus,  et  Jacobus  Camus  de  Pontcarre  Epifco- 
gus  Sagienfis  (unus  fiquidem  ex  his,  quibus  in  Comitiis  ejusdem  Cleri  anno  1619.  ha¬ 
bitis  cura  Bibliorum  Arabicorum  edendorum  demandata  fuerat)  ut  hi  Praefules  novam 
hanc  Heptaglottam  facrarum  paginarum  editionem  recenferent,  examinarent,  refer- 
rentque,  num  ad  honorem  Ecclefiae  Catholicae,  et  ad  ejus  utilitatem  iftud  opus  con- 
Ipiraret,  quo,  quid  tum  conveniret,  de  illo  decerneretur. 

Itaque  die  24.  Januarii  anno  r6s6.  coram  univerfo  coetu  Archiepifcopus  To- 
lofanus  retulit,  fe  juxta  mandatum  Cleri  Gallicani,  et  Carolum  de  Noailles  S.  Flori 
Praefulem,  editionem  multiplici  exaratam  idiomate,  et  Guidonis  Michaelis  le  Jay  non 
folum  curis  et  diligentia,  fed  et  maximis  impenfis  fufeeptam  infpexiffe,  ingens  illud 
opus  jam  ad  octavum  tomum  perveniffe,  idemque  totius  Cleri  laudem  atque  approba¬ 
tionem  demereri.  Quo  audito,  univerfus  coetus  eundem  Carolum  de  Montchal  ex¬ 
oravit,  ut  feriptum  nomine  Cleri  Gallicani  vulgandum  confcriberet;  quo  deinde  per¬ 
lecto,  laudata  fuit  atque  omnium  fuffragio  comprobata  celebris  illa  feptem  linguis  ex- 
preffa Bibliorum  facrorum  editio.  Hanc  autem  fuam  fententiam  in  Actis  relatam  Cle¬ 
rus  lic  orditur:  „Cum  vir  clarilfimus  Guido  Michael  le  Jay,  cujus  fuiiiptibus  et  dili- 
„ gentia  ingens  iftud  Bibliorum  opus  Parifiis  excuditur,  nos  humiliter  rogaverit,  ut 
„ ad  diligentem  operis  iftius  Biblici,  atque  voluminum,  quae  Complutenfibus  et  Ant- 
„verpienfibus  fuperadduntur,  recognitionem  et  inquifitionem,  nonnullos  e  Collegis 
„noftris  delegaremus:  Nos  ejus  precibus  benigne  faventes  .  .  .  totum  ejus  negotium 
3,illuftrilfimis  Collegis  noftris  (qui  hic  nominantur)  commifimus.  Illi  autem  munere 
„ a  nobis  demandato  diligenter  defuncti  retulerunt,  Opus  Biblicum  jam  ad  Editionis 
„  coronidem  pene  deductum  effe,  ut  nulla  unquam  aetas  fimile  in  eo  genere  pepererit, 
„ cum  non  modo  Origeniana  Tetrapla,  Hexapla,  imo  et  Octapla,  omnium  Ecclefiae 
„ Patrum  ore  et  feriptis  decantatiffima  fuperet,  fed  et  Complutenfia  Cardinalis  Xime- 
„nii  et  Antverpienfia  Pvegis  Catholici,  hactenus  editorum,  omnium  confenfu,  Ope- 
„rum  Biblicorum  praeftantiffima,  immenfum  quantum  excellere.  Quidquid  Antyer- 
3,  piae  a  Plantino  editum  eft,  id  ab  Antonio  Vitr.e  Regis  et  Cleri  Gallicani  Typographo 
„ non  minori  ftudio  et  vigilantia,  fed  meliore,  et  charta  majore  excufum  efle,  prae- 
5, euntibus  iis  excufionis  infpectoribus  et  ectyporum  emendatoribus,  qui  linguae  He- 
„braicae,  Chaldaicae,  Graecae  et  Latinae  eruditione  et  diuturna  exercitatione  Parifiis 
„coeteros  antecellunt.  Retulerunt  infuper  praeter  iteratam  cum  tanto  apparatu 
„  Antiverpienfem  editionem,  novum  et  orbi  Chriftiano  nondum  cognitum  totius  vete- 
„ris  Teftamenti  textum  Syriacum  et  Arabicum,  cum  totius  Pentateuchi  Samaritani 
3, textu  Hebraeo,  atque  illius  in  dialectum  Samaritanis  vernaculum  translatione,  ho- 
,,rumque  omnium  Latinis  verfionibus  ad  excufionis  finem  vergere,  et  nativis  unum- 
„  quemque  textum  characteribus  non  minori  cum  apparatu  quam  fuperiora  qonfpici- 
vi  •  j-  *  s'  .1  ,  .  •  „untur 
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«lintur  effulgere.,,  (Deinde  quorum  labore  et  induftria  opus  illud  praeftitum  fit  hic  Bibi,  polygh 
„  indicant.)  Parifienf. 

„ Retulerunt  fe  etiam  magna  illa  volumina  luftraflfe  et  confideraffe ;  verum 
5, etiam  de  utilitate,  et  cum  vulgato  Ecclefiae  textu  confenfione,  cumGabriele  Sionita, 

„Joanne  Morino,  atque  Hieronymo  Parent  Doctore  Sorbonico  veterano,  linguarum 
3, orientalium  cognitione  percelebri,  qui  maxima  cum  diligentia  et  indefeffo  labore 
,,  textus  Syriacos,  Arabicos,  Samaritanos,  et  feorfim  legit,  et  cum  verfionibus  fuis, 

,,nec  non  cum  vulgatis  Ecclefiae  textibus  attentiffime  comparavit. - Quapropter 

5>his  omnibus  a  nobis  mature  confideratis,  et  cum  Reverendiffimis  Collegis  noltris 
3,fedulo  examinatis,  cenfemus  multiplicem  illam  Editionem  a  clariffimo  Viro  D.fe  Jay 
5>  ingenti  cum  laudis  merito  coeptam  et  adornatam  ,  Ecclefiae  Catholicae  utiliffimam 
„ fore  ad  illuftrandam  et  confirmandam  vulgatam  Ecclefiae  translationem,  etc.  „ 

Plurimis  Sionita  laudibus  in  hoc  conventu  cumulatus,  labori  luo  finem  im¬ 
ponere  merito  debuerat;  attamen  tomus  feptimus  anno  duntaxat  1642  completus  eft, 
nonus  denique  et  ultimus,  in  quo  funt  libri  Prophetici  lingua  Syriaca  et  Arabica  do¬ 
nati,  tandem  tertio  nonas  Maji  anno  1645  abfolutus  eft. 

XII.  Di/fidi  a  inter  Jaj/um,  Sionitam  et  Ecchellenfem  exponuntur. 

Id  autem  contigit  propter  varia  diffidia  et  contentiones,  quae  inter  Jayum  et 
Sionitam  intercefferunt.  Hic  quidem,  ut  ipfe  aflerit,  omnes  libros  Syriacos  et  Ara¬ 
bicos  adhuc  excudendos  penes  fe  habebat,  fed  nondum  in  Latinum  converfos  fermo- 
nem.  Verum  hic  Maronita  erat  animo  nimium  remiffo  ac  inerti,  epulationibus  ma- 
gjs  quam  labori  dedito  ;  ab  annis  namque  viginti  duobus,  hoc  eft  ab  anno  1614  ex- 
eunte,  quo  Parifios  acceffit,  ad  annum  1636.  praeter  latinam  Geographiae  Nubienfis, 

Pfalterii  et  parvuli  poematis  Syriaci  de  Sapientia  divina  annis  16*19.  1625.  et  1628. 
publicatam  translationem,  in  folis  libris  qui  extant  in  fecunda  tomi  quinti  parte,  et 
in  quibusdam  aliis  tomi  feptimi  et  octavi  Latine  reddendis  totum  tempus  contriverat. 

Ut  autem  objectae  fibi  Biblici  operis  nimiae .  dilationis  invidiam  declinaret,, 
afferit  in  fupplici  libello  anni  1643,  de  quo  fupra:  „Bibliornm  Complutenfium  edi- 
,Vtores,  quamvis  effent  viri  fepteiu,  ii  quidem  in  plerisque  linguis  Orientalibus  ver- 
jyfatiffimi,  annos  tamen  quindecim  his  excudendis  infumpfifle,  peritiffimos  quoque 
,,quatuor  homines  Editionem  Antwerpianam  non  fine  duodecim  annorum  fpatio  ab- 
„folviffe.„  (In  hoc  errat  ;  per  quatuor  tantum  annos,  ut  diximus  fupra,  hanc  elabo¬ 
rarunt.)  „ldeo,  -pergit  Sionita ,  nemini  mirum  videri  debet,  fi  et  ipfe  ab  annis  tre-. 

„decim„  (Huic  enim  labori  ab  anno  16*0.  incumbebat,)  „meam  in  elucubranda^ 

,,  Parifienfi  editione  operam  fubminiftraverim ;  praeterquam  quod  verfionibus  latinis 
,, condendis  mihi  tempus  erat  terendum.,,  Addebat:  „toti  octo  anni  elapfuri  funt, 

„ antequam  opus  ad  optatum  finem  perveniat,  nifi  majori  diligentia  illud  feftinentTy- 
„pographi,  qui  hactenus  unum  duntaxat  folium  per  diem  excuderunt.,, 

Solius  Jayi  culpa  dilatum  fuiffe  hoc  opus  Heptaglotton  ibidem  affirmat.  Sio¬ 
nita,  fiquidem  ipfi  per  Lambinum  Curiae  Parifienfis  Advocatum  anno  1637.  Jayus 
fignificavit  fuam  deinceps  editionem  fe  efle  dimiffurum.  Hoc  quidem  confilium  prae, 
nimio  et  affectato  torpore  ac  fumma  defidia  Maronitae  hujufce  ufque  defeffus  videtur 
iniifte.  Sed  ne  penderet  imperfectum  opus ,  ac  proinde  in  caffum  in  eo  conficiendo 
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Bibi,  polvgl. operae  collocatae  effent,  alium  Maronitara,  nomine  Abrahamum  Ecchellenfem , 

Parifienf.  Romae  commorantem,  ibidem  docentem  Arabicas  et  Syriacas  Linguas,  literis  filis 
compulit,  ut  ad  affectum  opus  perficiendum  Parifios  fefe  reciperet.  Ut  id  refcivit 
Sionita ,  Jayo  male  fidens ,  fchedam  ab  eo  exegit ,  qua  ipfi  tam  pro  fufceptis  curis , 
quam  pro  laboribus  adhuc  exantlandis  fummam  librarum  ad  triginta  millia  promitte¬ 
ret;  quo  fe  donatum  mercede  anno  1637.  Sionita  videtur  confiteri.  Ante  illud  tem¬ 
pus  de  dilato  opere  (inquit  ibidem  Sionita,)  nunquam  Jayus  conqueftus  eft;  imo  fi 
Maronitae  credimus ,  magna  femper  fuerat  inter  utrumque  animi  confenfio. 

Ut  autem  de  concepta  a  Jayo  operis  intermiffione  audivit  Gabriel  Sionita, 
tum  Latinae  librorum  Syriacorum  et  Arabicorum  converfioni,  quae  defiderabatur , 
totum  fe  dare:  abfoluta  Jayo  notum  facere  fe  promptum  effe  ut  operi  Biblico  finem, 
imponeret.  Verum ,  eodem  referente ,  Jayus  non  modo  intermiffam  operis  impref- 
fionem  rurfus  non  molitus  eft,  quin  imo  juvantibus  Archiepifcopis  Burdegalenfi  et 
Pvemenfi,  nec  non  Marchione  de  Sourdis,  a  Cardinale  Richelio  decretum  impetravit, 
quo,  jubente  Rege  ac  ipfo  poftulante  quiritationibus  fuis Michaele  Jayo,  Sionita  menfe 
Januario  anni  1640.  Vincenniariae  carceri  mancipatus  eft.  Idem  confirmat  Andreas 
Chevillier  p.  299.  tract.  de  Origine  Artis  Typographicae.  „Tum  ablata  fuerunt  Ga- 
„brieli  fu  a  fcripta,  ut  ipfe  queritur,  et  Antonio  Vitre  tradita,  qui,  ut  ab  Abrahamo 
„  Ecchellenfi  mox  Roma  Parifios  evocando  latine  facta  ederentur,  illa  curavit  exfcribi; 
„ficque  labor  meus  (pergit  Sionita)  incaffus  erat,  oleum  et  operam  huc  usque  operi 
„Biblico  infumptum  perdidiflfe  arbitrabar.,, 

Die  duodecima  Julii  ejusdem  anni,  cum  iiber  e  cuftodia  exiiffet  Gabriel,  lit¬ 
teris  fuisAbraham  Ecchellenfem  enixe  rogavit,  ut  quam  primum  Parifios  contenderet: 
„haec  funt  (inquit  Abraham  p.  141.  alterius  Epift.  Apolog.)  ejus  ipfiflima  verba  in 
„ litteris  ad  me  datis  Lutetiae  Parifiorum  R.omam  anno  Domini  1640.  die  12  Julii.,, 
Poft  alia  quae  ad  rem  praefentem  non  faciunt,  haec  fubdit:  „ Cum  Dei  ope  veritas 
„  patuerit  et  e  carceribus  liberatus  fim,  opponi  coeptum  eft  meos  textus  Syriacos  et 
„ Arabicos  haud  effe  correctos,  ac  verfiones  meas  effe  imperfectas,  idque  propter 
,5 Editionem  profequi  noluerunt  ii,  quorum  intererat;  donec  Roma  alii  codices  ac  ho- 
,,  mines  Arabice  et  Syriace  periti  venirent.  Cum  autem  nobis  relatum  effet,  eos  ad 
„  Fraternitatem  tuam  hac  de  re  fcripfiffe;  quaefo,  fi  animo  decreveris  et  venire  con- 
3,ftitueris  ad  has  regiones,  ne  moras  protrahas  aut  praetexes  impedimenta;  fed  quam 
,, primum  veni  ad  liberandum  me  ab  animi  moeroribus  et  contentionibus,  in  quibus 
3,  cum  illis  quotidie  verfor.  Certiorem  ut  me  facias  de  tuo  confilio,  rogo,  ut  te  cum 
„  gaudio  et  laetitia  expectem.  Datum  Pannis  die  1 2  Julii  1640.  „ 

Eidem  Ecchellenfi  gratulatur  Joannes  Morinus  de  fua  in  Gallias  profectione 
Epift.  58*  Antiq.  Ecclef.  orient.  p.  298.  fcripta  eodem  anno  3.  Nodas  Augufti,  quae 
fic  incipit:  ,,Literae  tuae  primo  Julii  datae  mihi  redditae  funt,  quibus  nihil  mihi  pot- 
3. eft  contingere  jucundius,  cum  praefertim  ex  iis  intellexi  te  ad  iter  Parifienfe  accin- 
3, gere.  Huc  venias,  Deum  precor,  falvus  et  incolumis.  Eminentiffimum  Cardina- 
„lem  Barberinum  Arabica Biblia  eonceffurum  fpero,  imo  confido;  aliter  fi  fiat,  liber 
„Efther  fimul  cum  libro  Baruch  effet  ex  ifto  codice  exfcribendus.  Dictionaria  et  Vo- 
3,  cabularia  quaecunque  habes  aut  recuperare  potes,  non  erit  inutile  in  omnem  even¬ 
tum  tecum  deferre.,, 
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„Cum  Roma  Parifios  advocatus  eflem,  (inquit  idem  Maronita  p.  i73.Ep.  3. Bibi,  polygt. 
„  Apolog.)  et  Sionitae  follicitatus  literis,  facrae  Congregationis  de  propaganda  fideParifienf. 

,, decreto  corain  fanctiflimo  Papa  habitae,  unius  anni  tantum  fpatium  mihi  conceflum 
„eft,  data  prius  fide  ad  tempus  condictum  revertendi.  „  Sed  poftulat  Gabriel,  ut  ab 
Abrahamo  producantur  diplomata,  quibus  a  Pontifice  Maximo,  et  Cardinalium  Colle¬ 
gio  ,  vel  a  Richelio  Eminentiffimo  fuerit  Roma  Parifios  evocatus.  De  Pvichelio  ille 
nihil  refpondet,  nifi  fe  verfiones  latinas  Gabrielis  juflu  hujufce  Cardinalis  recenfuifle;  at 
de  alio  diplomate  reponit,  „  decretum  non  efle  ad  manum;  fed  fi  cavillaberis  hac  de 
„re,  duorum  menfium  fpatio  illud  habebis,  et  ad  id  me  recipio.  „ 

Ut  ut  fit,  ftatim  atque  Abrahamus  Urbem  falutavit,  ad  Guidonem  Michae- 
lem  le  Jay  fe  contulit ,  et  apud  eum  diverfatus  eft.  Syriacum  veteris  Inftrumenti  co¬ 
dicem  elegantiflimum,  qui  quondam  erat  Sergii  Rifii  Archiepifcopi  Damafceni,  Maro¬ 
nitae,  et  quem  cum  caeteris  bonis  ex  teftamento  ipfi  reliquerat,  fecum  afportavit. 

Quinque  priores  menfes  commorationis  ipfius  in  Parifienfi  civitate  in  exami¬ 
nandis  facrorum  librorum  Syriacis  et  Arabicis  textibus,  yna  cum  Latinis  utriusque 
linguae  verfionibus  a  Gabriele  Sionita  cum  cufis,  tum  cudendis  elapfi  funt;  de  qua  re  .  - 

ita  fe  Abrahamus  explicat  in  approbationis  fuae  fyngrapha  pag.  142.  Epift.  2.  Apolog. 

„ Juflu,  inquit,  Eminentiflimi  Principis  Cardinalis  Ducis  mihi  injuncto  ab  llluftriffi- 
„mis  et  Reverendiflimis  D.  D.  Leonoro  d’Eftampes  Archiepifcopo  Remenfi  et  Jacobo 
„Lefcot  Epifcopo  Carnotenfi  ad  incoeptum  multilinguis  Editionis  opus  promovendum 
,, ab  eodem  Eminentiflimo  delegatis,  eorundem  Bibliorum  verfiones  a  clariflimo  viro 

„  Gabriele  Sionita - Latini  juris  factas  ex  Syrorum  et  Arabicorum  linguis  fedu- 

„lo  evolvi  atque  perlegi,  easque  Syriaco  et  Arabico  archetypis  omnino  conformes  re- 
„ peri  ac  fideliflime  expreflas.  —  Datum  Parifiis  die  15  Decembris  1641.,, 

Jam  idem  fupra  p.  r27«  fcripferat  „  Cardinalis  Richelii  nomine  injunctum 
„fibi  fuifle  ab  Archiepifcopo  Remenfi,  ut  Syriacum  fuum  codicem  conferret  cum  illo, 

„ qui  in  Magnis  Bibliis  erat  editus,  et  vel  minutas  varietates  notaret ,  quod  (ut  ait) 

„qua  potui  diligentia  praeftiti,  libefcumque  confeci  variarum  utriusque  codicis  lectio- 
„num,  quem,  uti  par  erat,  clariflimo  viro  D.  le  Jay  tradidi,  ex  quo  libello  in  fua 
,,  praefatione  quadam  varia  lectione  exfcripta,  ad  fuam  rem  et  propofitum  ufus  eflr.,, 

„  Pacto  deinde  Ecchellenfis  cum  Jayo  .inito  conftituit  pro  mercede  et  honora- 
j,rio,  mille  et  octoginta  libris  Turonenfibus  Gallicis  ab  illo  acceptis,  fe  omnem 
„ operam  adhibiturum,  ut  libri  nondum  editi  recte  et  accurate,  nulla  interpofita  mo- 
„ra,  a  fe  excudantur,  et  fi  ita  contingat,  quod  Dominus  Gabriel  non  excudat  libros, 

„fi  quos  habet,  illos,  tam  Arabicos  quam  Syriacos,  latine  vertam  (inquit  Abrahamus) 

„  et  ut  accurate  et  fincere  excudantur  cum  fuis  verfionibus  Latinis  quam  diligentiflime 
„adnitar. ,,  Haec  referuntur  p.  27.  Commonitorii,  quod  fub  nomine  Gabrielis  Sio¬ 
nitae  Banneretius  Theologiae  Doctor  et  linguae  fanctae  Regius  Profeflor  anno  1648. 
edidit.  ,,  Juxta  pactum  fuum  libros  Ruth,  Efther,  Tobiae,  Judith  et  Barueh,  quos 
„  Roma  fecum  attulerat,  fuisque  adornaverat  verfionibus  et  vocalibus,  quique  penes 
„  Sionitam  non  erant,  Jayo  fuppeditavit,  apud  quem  cum  fuis  Latinis  verfionibus 
„exftare  integros  notisque  ac  variis  lectionibus  illuftratos  fcribit  Ecchellenfis  pag.  150. 

„  Epift,  2.  Apolog. 
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Bibl.polygl,  Sed  ita  reponit  Sionita  p.  44.  Commonitorii  fupra  laudati:  „fcimus  te  li- 

Parifienf.  „bros  reliquos  fuis  apicibus  exornatos,  una  cum  latina  verfione,  tanquam  munus 
„pretiofiffimum,  in  thefauro  tui  Michaelis  le  Jay  recondendos  et  afifervandos  tradi- 
3Jdiffe.  Verum  quae  fint  illa  opera,  ex  quatuor  capitibus  libelli  R.uth  dignovimus; 

„  atque  etiam  conjecimus,  fi  quid  valuiffent,  tuum  illum  Michaelem  le  Jay  editio- 
„nem  fuam  tot  membris  mutilam  non  fuiffe  paffurum.,, 

N  Revera  libellum  Ruth, et  tertium,  quem  falfo  vocat  Machabaeorum  librum,  qui 

circa  Kal.  Septembris  anni,  1641.  erat  abfolvendus,  in  pubjicum  Abrahamus  emiferat. 
Contra  Gabrielis  affertionem,  qua  unum  libellum  Ruth  per  annum  integrum  edidiffe 
expoflulat,  refpondetEcchellenfis  p.  174.  Epifl.  3.Apolog.  „  demonflrare  haud  efife  dif- 
„ficile,  quod  illius  anni  fpatio  praeter  tuarum  verfionum  recenfionem  et  quatuor  capi- 
„ ta  libelli  Ruth,  plura  alia  confecerim;  fiquidem  apud  Clarillimum  D.  le  Jay  extant 
„mea  exarati  manu  Syriace  et  Arabice  fuis  adornati  punctis  una  cum  verfionibus  La- 
„  tinis  quartus  liber  Regum ,  tres  libri  Efdrae,  Judith,  Tobias,  Baruch  et  duo  libri 
„  Machabaeorum.  Ad  haec  latinitate  donavi  Epiflolas  viginti  S.  Antonii,  —  —  cur 
„  autem  eos  Bibliorum  libros  non  edidi,  ratio  fuperius  affignata  efl  Epiflola  altera* 
„ nempe  in  tui  gratiam.,,  Hanc  vero  rationem  p.  150.  Epifl.  2.  Apolog.  Abrahamus 
attulerat  his  verbis:  „Cum  editis  Ruth  et  libro  tertio  Machabaeorum  intellexerim 
„id  clariffimo  viro  Gabrieli  Sionitae  utcumque  difplicere,  ab  incoepto  delliti  opere.,, ' 
Rem  aliter  narrat  Flavignius:  „Habebat  (inquit  ille  doctor  p.  382.  Ep.  4.) 
„Gabriel  Sionita  omne3  illos  libros  Syriacos  et  Arabicos,  qui  adhuc  defiderantur 
„ in  Editione  Parifienfi ,  una  cum  latinis  eorum  verfionibus  in  fcrinio  fuo  repofitos 
„et  ita  aptatos  et  concinnatos,  ut,  qua  data  occafione,  typis  mandari  potuiffent,  fi  Jayo 
„tuo  clariffimo,  qui  editionem  iftam  fufceperat,  ita  placuiffet.  Hoc  bona  fide  te- 
„ftari  poffum,  cum  ego  illos  viderim  et  infpexerimuna  cum  clariffimo  nollro  Muifio, 
„  antequam  quicquam  aggredereris  et  inciperes.  Et  tamen  aufus  es  etiam  Gabriele 
„praefente  Parifiis,  libellum  Ruth  Syriacum  et  Arabicum  praelo  committere,  et  illum 
ujipfum  codicem  (quem  tibi  clariffimus  Sionita  commodaverat,)  ad  opus  tuum,  etfi 
„reluctaretur  atque  repugnaret,  affumere.,,  * 

Eadem  Commonitorii  fui  p.  23.  confirmat  Sionita:  „Annon  (inquit)  Ga- 
,,briele  reclamante,  Parifienfi  Propraetore  inhibente,  libeHum  Ruth  illum,  quem  habebat 
jrGabriel  promptiffimum ,  quemque  novo  advenae  commodaverat  ,  praelo .  commifit 
„  Abrahamus?,,  Haec  poflerior  narratio  majorem  fibi  fidem  conciliare  merito  videtur. 

Interea  licet  provocatus  Ecchellenfis ,  et  iniquis  modis  laceffitus,  obfequio, 
patientia,  et  manfvetudinis  plectro,  ut  ipfe  ait, , Gabrielis  demulcere  animum  fluduit. 
„ His  non  contentus  (addit  p.  144.  Epifl.  2.  ApologO  nullum  non  movi  lapidem,  ut 
„partim  diffidentes  animos  reconciliarem,  ne  nimium  quid  gloriae  clariflimi  Sionitae 
3, decederet ,  adeoque  precibus  obtinui,  ut  partes  fubfcriberent  articulis  et  conventio- 
.,nibus  ad  profequendam  editionem.,,  Quae  quidem  fubfcriptio  facta  efl  Parifiis  die 
5.  Augufli  anno  D.  1641.  fed  et  ibidem  fubjicit:  „  Quamvis  flipendia,  quibus  nunc 
„Regia jfruor  liberalitate,  mihi  conceffa  fuiffent  anno  1641.  a  Rege  Ludovico  XIII. 
„gloriofae  memoriae,  opera  Eminentiffimi  Cardinalis  Ducis  Richelii  felicis  recordati- 
3,  onis ,  ea  tamen  acceptare  nolui ,  fed  eodem  anno  Romam  reverfus  fum ,  morasque 
3, ibi  protraxi  fere  usque  ad  finem  anni  1645.  quo  coronis  et  abfoludo  Magnorum 
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,,Bibliornm  impolita  eft.  Hoc  autem  ut  omnem  umbram  adimerem  illis,  qui  ani- Bibi. polygl , 
«mura  meum  fidemque  erga  clariffi  D.  Gabrielis  Sionitae  labores,  elucubrationes,Parifienf. 

„ gloriam  aut  exiftimationem  fufpicari  poterant.,. 

Imo  et  praecedentes  ejusdem  Sionitae  curas,  verfionesque  latinas,  antequam 
Abrahamus  Romam  reverteretur ,  die  fcilicet  15.  Decembris  ejusdem  anni  tamquam 
fideliffime  expreflas  fyngrapha  fua  approbavit.  His  autem  omnibus  modis  adverfarii 
mentem  minime  libi  conciliavit.  ,,Fruftra  ( loquens  Sionitae  ibidem  p.  160.)  omnem 
„ collocavi  operam,  oleum  perdidi;  imo  his  efferacior  in  dies  evafifti  atque  ferocior.,. 

Fatendum  quidem  %ft,  iis  praefertim  qui  aculeata  ab  hifce  Maronitis,  vel 
eorum  nomine  emiffa  evolverunt  fcripta :  illos  fefe  nimium  lacefliviffe.  Pro  Sionita 
ftabat  Flavignius  et  Banneretus;  Joannes  vero  Morinuspro  Ecchellenfi;  quibus  diffi- 
diis  Jayus  fuit  plurimum  immixtus,  ut  ex  fcriptis  publicis  videre  eft.  His  de  caufis 
opus  Biblicum  lente  admodum  proceffit  etiam  imperfectum ,  et  in  quibusdam  partibus 
omnino  incompletum. 

XIII.  Judicia  virorum  doctorum  de  ifio  opere. 

Quo  perfecta  fit  ifthaec  narratio,  nihilque  in  ea  defideretur ;  varia  hic  com¬ 
memoranda  funt  de  tanto  labore  doctorum  hominum  judicia.  Omnium  quidem  una 
mens  eflfe  debet  et  fententia,  opus  illud  Heptaglotton  characteribus  luculentioribus 
et  praeftantioribus ,  papyroque  latitudine  patentiori  et  elegantiori  Bibliis  Compluten- 
fibus,  nec  non  Antwerpienfibus  palmam  praeripere.  His  autem  attente  invefligatis 
atque  curiofe  perluftratis ,  fi  fides  oculis  denegetur,  publico  faltem  duorum  hac  in  re 
peritiffimorum  hominum  teftimonio  omnis  cedat  dubitatio.  Prior  efi:  Adrianus  Bail- 
let,  qui  poftquam  tomo  2.  Judiciorum  a  viris  doctis  prolatorum  p.  39.  verba  fecit  de 
Antonio  Vitre,  fubdit:  „ neglectis  invidorum  conatibus,  pofthabitisque  variis,  in-  . 
„fauftisque  divini  illius  operis  cafibus,  quibus  poftremis  hifce  temporibus  obnoxium 
„fuit;  ut  ut  eft,  tanquam  opus  Typographicum  omnium  elaboratiffimum ,  et  artis 
„Typographicae  abfolutiflimum  exemplar  palam  fufcipi  et  haberi,  non  tantum  ob 
,, novas  et  magnificentiffimas  characterum  formas,  fed  et  propter  fummam  et  peculf- 
„arem  hujus  Typographi  diligentiam,  quam  in  illo  perficiendo  femper  adhibuit.,.  De 
ea  fane  quae  Typographo  competebat  diligentia  fermo  fit,  coeteroquin  non  vera  eflet 
haec  affertio,  fiquidem  correctohim  negligentia  plurimis  hanc  editionem  fcatere 
iphalmatis  in  corifeffo  eft  apud  omnes. 

Pofterior  hujufce  rei  tertis  admodum  locuples,  quem  adducimus,  ipfe  eft 
Andreas  Chevillier,  fagaciflimus  Bibliothecae  Sorbonicae  Praefectus,  hujusque  domus 
Socius  ac  Doctor.  Poft  factam  a  fe  Antwerpienfis  Editionis  mentionem  fubjungit 
parte  1.  tract.  de  Orig.  artis  Typogr.  cap.  4.  p.  58-  59*  „  Aliam  quoque  in  Galliis 
„fuiffe  concinnatam,  iisdem  locupletatam  idiomatibus,  et  tertiam  in  Anglia  prodiiffe. 

„  Quod  fpectat  ad  fummam  Editorum  Parifienfium  in  linguis  Orientalibus  peritiam, 

„et  in  coeteris  rebus  eruditionem, filentio  penitus  praetermitto;  quid  his  de  rebus  fen- 
,, tire  debeant  docti  homines,  ipfi  viderint;  de  ipfo  typographico  labore,  ipfaque 
„  operarum  fagacitate  et  induftria  tantummodo  loquor.  Huic  Parifienfi  editioni  ab 
„  Antonio  Vitre'  adornatae  omnino  cedit  ac  primas  defert  Londinenfis ,  quam  poftea 
,,fufcepit  Thomas  Roycroft,  five  characterum  majeftate  et  nitore,  five  elegantiffima 
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Bibi. polygl. ,, papyri  forma  et  ingentibus  difpendiis  ac  omnimoda  magnificentia,  quae  ubique  in 
Parifienf.  ,,illa  confpicitur.  Uno  verbo  Anglicana  artis  typographicae  induftria,  cum  ea  qua 
„ad  fummum  perfectionis  gradum  Parifienfes  pervenerunt,  nullo  modo  comparanda 
„  eft.  i, 

XIV.  Hoc  opus  partim  Flavignianae  cenfurae  fubjicitur,  partim  ab  ea  vindicatur. 

Editionis  itaque  Parilienfis  hac  in  parte  gloria  a  nulla  alia  praecifa  eft  atque 
erepta;  fed  virorum  quorundam  ipli  nimis  infenforum  et  judicio  feveriori  utentium 
cenfuram  declinare,  eamque,  quam  fibi  primum  conciliaverat,  famam  apud  omnes 
fervare  non  potuiffe  quis  diffitebitur?  ^  * 

Enim  vero  qui  praefationes  huic  operi  appofuit,  cum  de  textu  Hebraeo  fuam 
aperuit  mentem,  quaedam  incaute  vel  fcienter  fcripfit,  quae  virorum  linguae  fanctae 
peritia  .celeberrimorum  invidiam  incurrerunt,  quos  inter  primus  fignum  dedit  Fla¬ 
vignius,  qui  e  re  fu  a  efle  credidit,  textum  Hebraeum  defendere,  utpote  in  alma  Pa- 
rifienfium  Academia  facrarum  Hebraicarumque  literarum  R.egius  Profeffor.  Idcirco 
fermone  qui  infcriptus  eft :  Pro  Jacrofanctae  editionis  Hebraicae  authentica  veritate , 
oratio  apologetica ,  quemque  decimo  Kalendis  Martii  anno  1648.  habuit  in  novo 
Franciae  auditorio,  Praefationis  auctorem  aggreflus  eft.  „ Verum  Illuftriffimi 
«Bignonii  nomine,  (ut  ipfe  Flavignius  fcribit  pag.  19.  Epift.  3.  Apolog.)  a  Clau- 
a, dio  Alverno  Collega  fuo  rogatus,  libelli  mei  evulgationem  remifi,  quoad  ufque 
„ipfe  refciviffet,  an  clariffimus  Jayus  praefationem  illam  amarulentam  immutare  vel¬ 
let,  aut  iis  in  locis,  quibus  facro- fanctam  editionem  Hebraicam  ac  ejus  ftrenuos 
"*  ,, propugnatores  immaniter  impetebat,  emendare.,.  Et  pag.  21.  „Et  certe  non 

„ negabit  clariffimus  tuus  Jayus,  fe  hoc  mihi  multoties  promififfe,  etli  jmndum  fi- 
„  dem  fuam  liberaverit.  „ 

Itaque  totius  operis  cenfuram  quatuor  Epiftolis  anno  1646.  1647.  et  1648,. 
ea  de  re  vulgatis  adornavit,  in  quibus  omnem  fuam  bilem  in  Heptaglotton  opus  dif¬ 
fundit  ac  evomit;  licet  p.  12.  facramento  folemni  profiteatur  „fe  neque  cujusdam 
,, odio  aut  amore,  neque  etiam  alienis  perfvafionibus  aut  illecebris  animum  ad  fcri- 
„bendum  appulHTe;  fed  tantum  ut  gloriam  fuae  gentis,  vel  hoc  folo  partu  laboran- 
„tem,  priftino  fuo  fplendori  reftitueret,  atque  ideo  omnes  illos  eruditiffimos  Theo- 
„logos,  qui  ea,  qua  par  eft  hominibus  Chriftianis,  pietate  et  reverentia  jurant  in 
„Hebraica  volumina,  ab  illis  calumniis,  quibus  jn  fufpicionem  criminis  haerefeos 
«adducebantur ,  eximeret. ,, 

Sed  is  tam  infenfo  in  Editores  Parifienfes  animo  fuas  epiftolas  fcripfifle  vide- 
tnr,  ut,  ne  falfi  criminis  reus  judicetur,  neceffum  fit  fateri,  ipfum  pnae  fumma  ira, 
qua  tum  erat  commotus,  neque  fe  fui  ipfius  aequum  judicem  prodere,  neque,  fui 
quippe  non  compotem,  quid  ipfe  fentiret,  potuiffe  dignofcere.  Ab  ipfius  igitur  re¬ 
ferendo  judicio  abftinerem,  nifi  veritati  confentaneum  aliquid  haberet;  ea  propter 
quod  aequum  mihi  videtur,  ex  eo  excerpere  juvat.  «Hebraeus  Textus  (ait Flavignius 
pag.  1 9.  prioris  Epift. )  ,,  qui  velut  omnium  primus  atque  praeftantiffimus,  peculiari 
,,  quadam  cura  fovendus  erat,  una  cum  Chaldaeo  fibi  adhaerente  et  focio,  fuit  omnium 
,,  textuum  infeliciffimus ;  tot  enim  ac  tantis  confpurcatus  maculis  fuit  atque  fordibus, 
«obftetricantibus  impuriffimis  manibus  Philippi  Aquinatis  Avenionenfis  ■—  ut!vix 

ullum 
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y,ullum  reperire  liceat  verficulum,  in  quo  non  fit  peccatum  im'mani¥£ir,  in  aetentibusfiibl.  polygf. 
„  ubique,  in  literis  fatis  frequenter,  in  vocalibus  faepiflimeiV,  - -J  "-1’:  — i;. ,  IPapifienf. 

Quaedam  horum,  quae  fcribit  FlavJgriiuS,  efife  vera,  at  non  omnia,  non 
Segre  fatebor;  fed  an  „de  induftria,  ut  ille  afferit  ibidem  p.  21.  praeftiterit  Aquinas, 

„  quippe  qui  more  gentis  fuae  {nafujudatfmo  relicto  Chrifiianis  erat  addictus )  nihil 
„ omnino  illis  non  invideret,  „  credat  Judaeus  Apella;  a  temerario  certe  judicio  non 
fe  liberaret  is  ,  qui  Flavignio,  Aquinati  nimium  infcnfo  ac  proinde  falfi  tdflis  crimine 
reurn  fe  prodenti,  iidem  adhiberet.  Aliam  profecto  magis  aequitati  fconfentaneam 
rationem  fubjungit.  „  Quis  nefcit  e  noffrafcitius  (inquit)  Philippum  non  fuifle  capa- 
„c«m  et  idoneum,  qui  laborem  tanti  ponderis  ac  momenti  fufciperet. „ 

Scribit  ibidem  Aquinatem  „ita  deftitutum  fuifle  omnibus  praeceptionibus 
„giiammaticis,  et  aliis  adminiculis  ad  hoc  Opus  adornandum  neceflariis,  ut  etiam  co- 
,, actus,  fuerit  filium  fuum  adhuc  tyronefti  et  immaturum  accerfere,  et  eum  a  jocis 
,,  puerilibus  ad  emendanda  fpecimina  typographica  transmittere.  Sed  quid  irifulfiuS 
„quam  aliam  (Vulgatam  nempe  Latinam)  a  fuo  textu  verfionem  excudere;  textus 
„  enim  Hebraeus  nuffam  habet  verfionem  fibi  correfpondentem,  quae  tamen  neceflaria 
„ foret, ad  tantum  apparatum.,, 

,,Textus Chaldaeus,  quem  nobis’ exhibet,  (pergit  Flavignius  ibidem  p.  go.) 

„6mhino  interpolatus  eft  ex  editione  Antwcrpiana,  Bafileenfi  et  Veneta;  ejus  autem 
verfio  nunquam  ab  Aritwerpienfi ,  licet  irtterdiim  mendbfa  fit  i  difcedens  aut  abfona.- 
,, Nempe  non  potuit,  indoctus  penitus  latine,  fuam  illam  interpretationem  Latinis 
„  verbis  exprimere.  „  Plurima  hic  profert  fuper  ea  re  tcftimonia. 

„ Mirum  porro  videri  debet  omnibus  piis  ac  vere  Catholicis,  aliam  elfe  edi- 
>,  tioncm  feptuaginta  duorum  feniorum  ab  ea  quae  nobis  a  Sixto  V.  Pont.  Max.  diplo- 
„  mate  Cupientes  commendata  eft  atque  propofita.  — ■  Sed  quis  ferat  Vulgatam  editio¬ 
nem  Latinam  etiam  non  emendatam  a  Summis  Pontificibus  ac  minime  recognitam  in 
„hoc  opere  xepraefentari.  ibid.  p.  39.,,  Haec  quidem  merito  ac  jure  a  Flavignio  re- 

dafgppnttir.’. . .  .  .ii  06H  di  « 

De  bino  Pentateucho  Samaritanorum  jam  p.  10.  fuum  fenfum  expofuerat: 
upe'utroqne  illo  vix  ejOTe  quod  ego  conquererer;  fi  duplici  textui,  diverfo  penitus  at- 
„  que  diilincto,  duplex  etiam  verfio  refpondcret;  etfi  enim  optime  fciam  inutilem  effis 
„ penitus  ac  fuperfluam  illam  Samaritani  Pentateuchi  editionem,  quod  nullam  unquam 
,, habuerit  in  Ecclefia  auctoritatem,  nihilominus  tamen  vel  hoc  folo  laudandum  efle 
„  Morini  conatum  exiftimo,  quod  prifca  illa  rei  litterariae  monimenta  typis  elegantif 
„ fimis  ab  oblivione  perpetua  vindicaverit.,, 

Quamvis,  modefte  magis  hic  loquatur  Flavignius,  tamen  in  errorem  impin-; 
git;  inutilis  quidem  omnino  ac  fuperflua  Samariticae  verfionis,  utpote  textui  fuo 
mordicus  adhaerentis,  Latina  translatio  Morino  vifa  eft:  at  idem  dici  de  utriusque 
Pentateuchi  Samaritanorum  recenti  editione  nullatenus  poteft,  praefertim  eo  quod 
nullam  in  Ecclefia  auctoritatem  unquam  illa  fibi  comparaverit;,  fruftra  fane  ac  intem- 
peranter-liaec  affirmantur;  fiquidem  in  alias  etiam  orientales  facrorum  librorum  inter¬ 
pretationes  aeque  merito  regeri  poffent.  Textus  infuper  Hebraeus  antiquis  verlioni- 
bus  ut  plurimum  elucidatur  atque  confirmatur  ;  defumenda' eft  autem  verlionum  orien- 
.  Biblioth.  Sacr.  Pars  I.  A  a  a  talium 
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Bibi. polygl. talium  utilitas  tam  ex  fida  interpretatione,  quam  ex  abfoluta  cum  textu  Hebraeo  con- 
Parifienfi  formitate  atque  confonantia. 

Quod  ad  textus  Syriacos  et  Arabicos  attinet,  Flavignius,  qui  Sionitae  cau» 
fam  ubique  tuetur,  ac  veluti  ejus  patronum  agit,  eum  tanquam  accuratiffimum  ho¬ 
rum  textuum  editorem  magnis  laudibus  effert;  fic  enim  loquitur  p.  ii.  „ Jam  quis 
„non  videt  foetum  illum  Arabicum  fimul  et  Syriacum  fuiffe  longe  feliciffimum ,  fi,  eo 
„quo  coeperat  pede,  perrexiffet?  is  enim  eft  Gabriel  Sionita ,  quem  omnes  eruditi 
„non  folum  colere  ac  venerari,  fed  etiam  fufpicere  ac  mirari  debent.  —  — -  Luftra 
„  animo  et  oculis  etiam  atque  etiam ,  iterum  atque  iterum  perluflra  illos  libros  vete- 
„ris  Teftamenti,  quos  Arabice  fimul  et  Syriace  in  hoc  opere  Biblico  effe  voluit,  et 
„ videbis  nihil  effe  cultius,  nihil  elegantius,  nihil  elaboratius.  Habent  enim  chara- 
3?cteres,  ejus  ope  et  induftria,  elegantes  et  eximios;  vocales  una  cum  omnibus  pun- 
,,  ctulis  et  apicibus  folerter  et  accurate  fitas  et  appofitas;  Latinas  etiam  verfiones  vere 
„  Latinas,  et  ita  fideles  et  accuratas,  ut  omnino  mirum  fit,  et  feculis  omnibus  inaudi- 
„  tum ,  tantum  ac  tam  eximium  virum ,  poft  tot  ac  tantos  labores  ftrenue  ac  generofe 
„ exantlatos,  in  grati  animi  teftificationem  aut  honorariam  mercedem  nihil  aliud  con¬ 
secutum  fuiffe,  quam  probra,  contumelias,  dicteria  etc.„ 

An  res  ita  fe  habeant,  ex  fupra  allegatis  judicare  eft:  facundus  ac  vehemens 
ille  Doctor  in  defendendo Gabriele  profecto  nimius  eft,  et  ejus  adverfarios  acrius  per- 
ftringit ;  quafi  Sionita  ab  omni  prorfus  culpa  et  infcitia  vacuus  effet  et  immunis :  cum 
conflet  apud  viros  doctos,  huncMaronitam  in  lingua  Hebraea  vel  etiam  in  Latina  fu¬ 
iffe  mediocriter  verfatum.  Praeterea  Syriacos  et  Arabicos  contextus  plurimis  fcatere 
mendis  et  lacunis  defici,  Waltonus  Proleg.  XII.  8*  credidit,  ubi  fufe  exponit  fe  in 
fua  editione  fuppleviffe  ope  codicum  mfc.  quae  in  Parifienfi  defiderabantur.  Item  Ri- 
chardns  Simon  cap.  27.  Exercit.  de  variis  Bibliorum  editionibus,  afferit  notum  efle 
«mnibus  illos  ipfos  contextus  innumeris  abundare  erroribus. 

Addit  Flavignius  pag.  i4.Epift.  1.  nimio  redarguendi  ftudio:  „  Jayannm  opus 
„  incompletum  omnino  in  lucem  perveniffe:  nimirum  praeter  duas  illas  infignes  lacu- 
3,  nas  in  textu  Arabico  libri  II.  Efdrae ,  defunt  libri  integri  Efther,  Tobiae,  Judith,  et 
„Machabaeorum  alter  Syriace  et  primus  Arabice.  In  libro  Job  etfi  duplex  fit  textus, 

„ unica  tamen  verfio  confpicitur,  eaque  folo  textui  Arabico  correfpondens. - — 

Porro  libello  Ruth  obftetricatus  eft  Abrahamus  Ecchellenfis,  fed  fatis  infeliciter.  Ibi 
„enim  peccatum  eft  toties  ac  tam  enormiter  in  apponendis  vocalibus  et  apiculis,  ut 
„ quod  tibi  primum  interlegendum  occurrerit,  fummam  fapere  videatur  tironis  alicu- 
„jus  ofcitantiam.,,  Et  pag.  jj)2.  Epifi.  2.  idem  Abrahamo  exprobrat:  „Tuo  libello 
„Ruth  Syriace  et  Arabice  edito  nihil  eft  incultius,  nihil  irteptius.,,  Eidem  confonat 
Sionita,  cum  p.  12.  commonitorii  fui  dicit:  „ Infueras  impudenter  operi  meo  Biblico 
,,(fola  nocendi  libidine)  libellum  Ruth.,, 

Etfi  autem  remanferunt  in  textu  Arabico  Efdrae  binae  lacunae ,  id  tamen  Ec- 
chellenfi  non  eft  vitio  vertendum;  atque  fi  una  tantum  fit  ex  Syro  Arabicoque  con¬ 
textu  libri  Job  Latina  converfio.  Textus  Efdrae  qui  initio  tomi  octavi  legitur  jam 
excnfus  erat,  priusquam  ille  Lutetiam  appuliffet;  unica  vero  Latina  verfio  Jobi  uni 
SioDitae  debetur,  qui  folam  hanc  condidit.  Quod  ad  libros,  qui  in  Parifienfi  editione 
defunt,  tam  Syros  quam  Arabicos,  hos  omnes,  ut  diximus,  clariffimo  Jayo  Ecchellenfis 

(uppe- 
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Suppeditaverat »  cur  his  fuum  opus  Heptaglotton  non  ornaverit,  fi  alium  Maronitam  Bibi.  polygf. 
audias,  id  ex  ejus  infcitia  factum  intellexeris.  „Si  quid  illae  verfiones  ladnae  (inquit  Parifieuf. 
Gabriel  pag.  44.  Commonit.)  „  valuiflent,  tuus  ille  Michael  le  Jay,  coeteroquin  cau- 
„  tus  et  verfutusj  editionem  fuain  tot  membris  mutilam  non  palliis  eflet.,,  Cum  autem 
libellus  Ruth  ab  Ecchellenfi  publicatus  anfam  Sionitae  illum  calumniandi  praebuerit; 
non  mirum  eft,  quod  et  ipfe  Gabriel  et  ejus  Patronus  Flavignius  tam  irreverenter  ac 
perfracte  de  illo  locutus  fuerit, 

„  Sed  quid  opus  erat,,  (pergit  tandem  idem  Doctor  pag.  i6.Epi(t.  1.)  „  no- 
j,vos  illos  et  Europaeis  incognitos  textus  fine  praeviis  quibusdam  praefationibus  evul- 
„gare?„  Et  pag.  S.  Epift .  z.fubdit:  „  Paraverat  a  multis  annis  clarifli  nofter  Sionita 
„  praefationem  quandam  luculentiflimam ,  ut  eam  tanto  apparatui,  ficuti  par  erat; 

'  „  praefigeret ,  in  qua  de  antiquitate  linguarum  Syriacarum  et  Arabicarum ,  quibus  in 
„  regionibus  vigent ,  et  apud  quas  gentes ,  nec  non  de  antiquitate  translationum  Syria - 
„  carum  et  Arabicarum  ,  unde  et  a  quibus  manaverint ,  cujus  ufus  Jint  in  Ecclefia  Occi - 
„  dentali ,  et  quam  authorit  at  em  habeant in  Ecclefia  Orientali;  quidve  conferant  ad  f- 
„  dem  propagandam  et  ad  haereticos  confutandos ;  cur  fufcepta  fit 'earum  editio ,  et  ex 
„  quibus  et  quam  antiquis  mantifcriptis ;  quos  textus  fecuti  fint  Syri ,  quos  Arabes ,  et 
,, quot  etiam  habeant  verfiones;  quis  ordo  fervatus  fit  in  libris  et  capitulis  Bibliorttm 
,, Syrorum  et  Arabum;  quae  etiam  oeconomiae ,  et  an  ab  Hebraeis  et  Graecis  dijjideant 
„  —  —  cur  loca  ab  Haereticis  controverfa ,  quaeque  reperiuntur  in  Pentateucho  Ara - 
„  bico  ac  Novo  Tefiamento  Leidae  a  Thoma  Erpenio  editis ,  cum  nova  hac  editione  non 
„  conveniant ;  qua  ratione  et  quomodo  adhibita  Jint  puncta  et  vocales  ambabus  illis 
,,  translationibus ;  ad  quid  inferviant  majora  minor aque  puncta,  quae  in  contextu  Sy- 
, ,  viaco  confpiciuntur ;  et  cur  una  eademque  dictio  Arabica  habeat  diverfos  accentus ,  et 
„  diverfas  vocales;  qua  fide  verfae  fint  ifiae  translationes  ;  an  de  verbo  ad  verbum ,  an 
„  alit er;  fi  mutatum  fit  quidpiam  aut  detractum ,  et  quam  ob  caufam.  Denique  an  fint 
„  aliqui  alii  in  Bibliis  Syrorum  et  Arabum  libri ,  quidve  caufae  ejfe  potuerit ,  ut  in  hac 
,, editione  longe  luculentijfima  minime  prodierint?  Hanc,  inquam  praefationem  amplifc 
„fimam,  et  quae  tanto  apparatui  omnino  necelTaria  erat,  paraverat  clariffimus  nofter 
„Sionita;  fed  Propalator  ingentis  iftius  Bibliorum  operis,  nefcio  quo  coeco  ductus 
impetu  aemulationis  aut  invidiae,  hoc  tandem  obtinuit  fuis  artibus,  ut  eximius  ille 
„  foetus  minime  prodierit.  „ 

.  Si  rem  accurate  et  veraciter  exponit  Flavignius,  ingentem  hujus  tam  erudi¬ 
tae  ,  tamque  reconditiori  literatura  refertae  praefationis  jacturam  docti  homines  num- 
quam  fatis  poffunt  deflere,  illamque  Jayo ,  modo  hac  labe  laboret,  aegre  condonabunt; 
cum  illius  notitia  vix  poflit  aliunde  refarciri  ac  fuppleri;  etiamfi  id  eflet  vehementifli- 
me  exoptandum,  ut  horumce  peridflimus  quifpiam  idem  etiam  argumentum  retracta¬ 
ret.  Aequiflima  fane  adverfus  clariffimum  Jayum  nec  non  graviflima  expoftulatio , 
quod  in  fuo  opere  Polyglotto  nulla  praefixa  fint  Prolegomena,  quodque  in  prolixa  fua 
praefatione  tam  pauca  reperiantur,  quae  hujus  editionis  hiiloriam  doceant  aut  elu¬ 
cident.  .  Vi  «  •  r\r 

XV.  Cardinalis  '  Richelii  circa  id  opus  ambitio  et  repulfa. 

Ex  qiio  a  Cardinale  Richelio  Sionitam  in  carcerem  trudendi  licentiam  Jayus 
obtinuit;  fummus  ille  vir;  Cardinalis  Ximenii  vcftigia  fectans,  Biblia  Polyglotta  fuo 

A  a  a  2  infigni- 
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Bibl.polygl.infigniri  nomine  magnopere  pereupivit.  Id  quidam  fignificare  volpit  Ecchellenfis 
Parifienf.  pag.  143.  Epift.  2.  Apolog.  cum  dixit,  tam  eminent  ojput  Eminentijjimo  Richeliano  no - 
mine  dignum  ejfe  habendum.  Ut  id  aflequeretur  Richelius,  varios,  quique  ipfi  vide¬ 
bantur  efficaciores,  modos  adhibuit.  Centenorum  millenorum  fummam  coronato¬ 
rum,  ope  Domini  de  Noyers  clariflimo  Jayo  fpopondiffe  fertur ,  ut  ab  ingenti  pecu¬ 
niae  vi  et  copia,  quam  in  illo  opere  conficiendo  erogaverat,  quasque  non  erat  fol*- 
vendo,  liber  prorfus  eflet  ac  immunis.  Infuper  et  Jayanae  familiae  curam  a  ie  fufci- 
piendam  fore  pollicitus  eft,  modo  Magna  Biblia  Parifienfia  Richeliano  nomine  deco¬ 
rata  vulgarentur.  •  0 


At  vani  effecti  funt  (ut  quidam  nuperus  auctor  fcribit)  aic  plane  inanes  po- 
{entiffimi  Cardinalis  conatus  ,  obveniente  morte  anno  1642.  die  4 Decembris.  Vero 
quidem  fimile  videtur,  haec  ideo  Richelium  fruftra  tentaffe,  quia,  quae  Jayo  proponi 
juffit,  ea  ipfi  non  fuerint  grata  atque  accepta.  Infolita  graviter  perculfus  repulfa  Car¬ 
dinalis  Richelius,  illico  totum  fe  convertit,  ut  opus  nondum  confummatum  penitus 
diftnrbaret  atque  aboleret;  fuadere  idcirco  Simeoni  de  Mnis,  celebri  tunc  temporis 
linguae  Sanctae  Regio  Profeffori,  ut  hoc  opus  feveriffima  cenfura  caftigaret.  Tuna 
Muiiius  morem  gerens  infigniores  mendas  diligentiffime  obfervare,  atque  in  unum 
ftudiofe  colligere;  quae  quidem  collectio  centenis  quinquies  foliis  conftans  in  Mufaeo 
llluftriffimi  Renaldini  Confiftoriani  Comitis,  et  in  magno  Regis  Confilio  Cognitoris 
Catholici  (ut  ait  Gabriel  Sionita  pag.  53.  Commonitorii)  jam  reconditur;  unde  quam 
cito  in  publicum  emitteretur,  Flavignius  etiam  pag.  77.  prioris  Epift.  plurimum  per- 
optabat;  huc  usque  tamen  irritis  votis,  cum  cenfura  lfthaec  nondum  fuerit  in  lucem 
emiffa.  '  ■  •  •  •  ' 

Quid  fi  Jayus  immenfo  Richelii  defiderio  feciflet  fatis;  quod  et  quanta  fibi 
fuisque  commoda  comparaffet,  quibus  fe  difficultatibus  expediififet!  At  five  vilem  ac 
multo  imparem  fummam  pecuniae  ipfi  oblatam  ad  folvendas  omnes  impenfas,  quibus 
obnoxius  erat ,  five  opes  prope  immenfas  effe  congefturum ,  brevi  tempore  facta  ope¬ 
ris  fui  divenditione,  arbitratus  eft,  five  tandem  novi  foetus  amore  captus,  gloriat 
apud  pofteros  adipifcendae  libidine  incenfus .  laudem  ad  alios  transferri  inique  paffus 
fuerit;  propofitiones  Richelianas  omnino  refpuit. 

Ingenti  lucri  defiderio  allectus,  fi  fides  eft  Sionitae  in  allato  fupra  fupplici  li¬ 
bello,  Jayus  perfuafum  habebat,  quod  fummam  ad  numerum  quatuor  centenarum 
millenarum  librarum  Heptaglotta  fua  ab  aliis  pretio  acquirenda  brevi  tempore  fuo  au¬ 
ctori  fuppeditarent;  fed  vana  Ipe  lactatus  eft  ,  fi  unquam  affectus  fit  hujusmodi  ftudio. 
Tantum  abeft ,  ut  res  fuas  familiares  opere  divendito  vel  minimum  auxerit  ac  ampli¬ 
ficaverit,  quin  et  graviffimos  paffae  funt  defectus  et  jacturas.  Plurima  fiquidem  hujus 
exemplaria  iis  qui  et  labore  et  confiliis  et  auctoritate  fua  opus  promoverant  atque  ab- 
folverant,  muneris  inftar  ac  veluti  grati  animi  teftimonio  tradenda  efle  ipfi  vifum  eft; 
quo  quidem  gravi  onere  fuiflet  fublevatus,  fi  fub  alieno  nomine  opus  fuum  prodire 
eonfenfiflet. 

XVI.  Unde  viluerit  adeo  haec  editio 


Ducenti  primum  pro  eo  emendo  nummi  numerabantur.  Tunc  Angli  pa¬ 
ctum  cum  Jayo  inire  propofuerupt,  ut,  fi  pro  dimidio  pretio  concederetur  opus  Po- 

lyglot- 
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lygtotton,  fexcenta  faltem  exemplaria  illo  pretio  redimerent.  Sed  in  contrarium  ab- Bibi,  polygl. 
eunte  Jayo  novam  hujufce  operis,  editionem  a  le  concinnare,  de  qna  infra,  publiciqueParifienf. 
juris  facere  (latuerunt.  Quo  fatali  tandem  eventu  ita  imminutum  fuit  Editionis  pari- 
linae  pretium,  ut  multa  exfcmptaria  folb  chartae  appenfae  valore  comparata  fuerint; 
ficqiie  fufcepto  ultra  fuas  vires  fortunasque  opere,  neglectaque  praefenti  ac  utili  ex- 
penforum  redimendorum  occafione,  fui*  obrutus  conatibus  ac  difpendiis,  quae  nun¬ 
quam  Jayus  perfolvere  valuit,  laborem  feptendecim  annorum  fpacio  in  hac  Aditione 
conficienda  exantlatum,  incaflum  ipfe  reddidit,  fortunasque  tam  fuas  quam  alienas 
fruftra  diflipavit.  I* 

Magnam  fane  pecuniae  vim  et  copiam  in  hoc  opere  perficiendo  Jayus  con- 
fumpfit;  fed  immortalem  omniumque  doctiflimorum  hominum  memoria  dignam  fibi 
gloriam  merito  conciliavit.  Hoc  autem  opus  licet  voluminum  mole  graviffimum, 
proindeque  ad  ufum  minus  idoneum ,  quippe  cum  in  conferendis  facris  textibus  inter 
fe  duplicem  fimul  tomum  infpicere  neceffe  fit ;  in  ditiffimis  tamen  Bibliothecis  veluti 
fuperbum  rei  literariae  monumentum  praecipuam  fedem  femper  promerebitur. 

Cum  ad  calcem  primae  partis  hujus  Bibliothecae  ftngulos  Bibliorum  editores 
recenfeamus,  majorem  Parifienfium  notitiam  hic  dare  fuperfedebimus. 

o>/  §•  V.  Bibl.polygl. 

Biblia  PoljygL  Alexandrina.  Alexandr. 

*  Non  omittenda  eft  hic  Librariorum  quorundam  in  fupponendis  novis  Bibliorum 
Editionibus  mala  fides.  „Ex  Libris  editis  (Bibliothecae  Chigianae)  praeclama 
funt  Biblia  Polyglotta  Parifienfibus  typis  ante  annos  quadraginta,  expenfis 
Jaianis  imprefia ,  et  pretiofo  operta  corio ,  quibus  Alexandro  VII.  fucum  fa¬ 
cere  tentarunt  Hollandici  Typographi  tres ,  Joannes  JanlTonius  a  Waesberge, 

Joannes  Jacobi  Chipper,  et  Elifaeus  Weirftraet.  Hi  cum  anno  MDCLXVI. 

Romam  librorum  venalium  caufa  adventaflent ,  primum  horum  librorum  foli¬ 
um,  quod  titulum  operis  continet,  cum  anno  et  loco  impreffionis ,  novis  ty¬ 
pis  recudi  curarunt,  adjecta  epiftola  nuncupatoria  ad  Alexandrum  VII.  in  cujus 
gratiam  hanc  editionem  primo  factam  fuifie  videri  voluerunt.  Specimen  ita 
habet : 

Biblia  Alexandrina  heptaglotta,  aufpiciis  S.  D.  Alexandri  VII.  anno  Seffio- 
nis  ejus  XII.  feliciter  inchoato.  Lutetiae  Pariliorum  prodant  apud  Jo- 
annem  Janflbnium  a  Waesberge,  Johannem  Jacobi  Clipper,  Elizaeum 
Weirftraet.  MDCLXVI. 

Sic  titulus ;  Praefatio  feu  Epiftola  hoc  modo  exordium  habet:  Alexandro 
VII.  divina  providentia  Pontifici  maximo  felicitatem  et  longaevitatem.  Ab  ultimis 
Belgarum,  Urbem  Dominam ,  Sedem  veftram,  Romam  divinarum  litterarum  farcina 
inftructi  magis  quam  onufti  —  animis  paffibusque  fubintramus  —  dona  quae  feptem- 
plex  facrae  Scripturae  facies  facit  deferimus,  etc.  f) 

Aaa  3  §•  VI. 

f)  Haec  ex  Johannis  TVTabillonii  Itinera-  Vol.  2.  p.  350.  Carpzovius  p.  400.  Wakhm 
rio  Italico  p.  95.tom.  1.  Mufaei  italici  ha-  p.  171. 
bet  Lc  Long  p.  40.  coi.  2.  A.  [  Conf.  W oljjius 
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Sibi,  polygl.  §.  VI. 

Anglicana.  Biblia  Polygl.  Avglicana. 

*  Biblia  Sacra  Polyglotta,  ( i )  complectentia  Textus  Originales,  Hebrai¬ 
cum,  (2.  3.  14)  cum  Pentateucho  Samaritano,  (4)  Chaldaicum, 
(9)  Graecum,  (16)  verfionumque  antiquarum  Samaritanae,  ( 4)  Graer 
cae  LXXII.  interp.  (5-  6.  7)  Chaldaicae,  (9.  10.  20)  Syriacae,  (13) 
Arabicae,  (15)  Aethiopicae,  (11).  Perficae,  (12)  Vulg.  Lat.  (8) 
quicquld  comparari  poterat.  Cum  Textuum  et  verfionum  Orientalium 
Tranflationibus  Latinis.  Ex  vetuftiflimis  MSS.  undique  conquifitis, 
optimisque  exemplaribus  impreflis,  fumma  fide  collatis.  Quae  in  prio¬ 
ribus  editionibus  deerant,  fuppleta;  multa  antehac  inedita,  de  novo 
adjecta;  (21)  omnia  eo  ordine  difpofita,  ut  Textus  cum  verfionibus 
uno  intuitu  conferri  poflit.  Cum  apparatu,  (18)  Appendicibus, 
Tabulis,  Variis  Lectionibus,  Annotationibus,  Indicibus  cet.  (17.) 
Opus  totum  in  fex  Tomos  (22)  tributum.  Edidit  Brianus  Waltonus 
S.  T.  D.  Rationes  quibus  hoc  opus  fufceptum ;  Quorum  Aufpiciis  et 
munificentia  promotum;  Quorum  collatis  ftudiis  et  laboribus  perfectum  i 
Quidque  in  hac  editione  prae  reliquis  praeditum,  fequens  Praefatio 
indicabit.  Londini,  imprimebat  Thomas  Roycraft.  MDCLVII.  Vo- 
lum.  VI.  Fol.  maj. 

1)  Ne  credas  in  hac  editione  facros  omnes  libros  efle  novem  exprefios  idio- 
matibus,  fc.  Hebraeo,  Chald.  Samar.  Graeco,  Syriaco,  Arabico,  Aethiopico,  Per» 
fico  et  Latino;  Pentateuchus  enim  eft  Octaglottus;  Pfalterium  Heptaglottum;  Libri 
Jofuae,  Judicum,  Ruth,  IV.  Regum,  item  IV.  Evangelia  Hexaglotta ;  Liber  Efther 
et  reliqui  Novi  Teftamenti  Pentaglotti;  coeteri  veteris  Teftamenti,  qui  non  reperi- 
untur  in  Canone,  fc.  liber  Tobiae,  Sapientia,  Ecclefiafticus,  Baruch  et  fragmenta 
Danielis  Tetraglotta;  libri  Judith,  primus  et  fecundus  Maccabaeorum ,  Triglottus, 
et  Fragmenta  libri  Eftheris  Diglotta.  Sed  ut  haec  cum  titulo  congruant,  fat  eft,  oct'0 
linguis,  quibus  exaratus  eft  Pentateuchus,  ‘adjiciatur  lingua  Aethiopica,  in  qua  con- 
fcriptum  eft  tam  Pfalterium  quam  Novum  Teftamentum. 

Ex  praefatione  Waltoni:  „ Textus  cum  verfionibus  fic  ordinavimus,  ad 
morem  Origenis  Hexaphwn,  ut  lector  omnes  fimul  et  inter  fe  conferre  poffit»  fine 
plurium  voluminum  infpectione.  — - - 

2)  In  Vet.  Teftam.  Textum  hebraicum,  verfionum  fontem,  primo  loco 

fubfternimus  cum  punctatione  ufitata,  quam  appofuerunt  Maforethae.  —  *—  Exem¬ 
plar  interlineare  in  Bibliis  Regiis  fecuti  fumus,  fecundum  quod  Keri  et  Ketib  nota¬ 
vimus.  -  i  r.  '  r. 

3)  Latinam  verfionem,  quae  Hebraeum  ad  verbum  exprimit,  fc.  Pagninia 

Ben.  Aria  Montano  et  aliis  ad  verbum  expenfam  et  alicubi  mutatam,  ut  cum  Hebraeo 
exacte  conveniret,  alio  tamen  charactere  notatam  inferni  mus;  - - 

4)  Poft  Textum  Hebraicum,  proximum  fibi  locum  vendicat  Pentateuchus 
Samaritanus,  qui  inter  textus  primaevi  exemplaria  vetuftiffima  numerari  polfe  videtur, 
charactere  Hebraeo  antiquo,  quem  retinuerunt  Samaritani.  Hunc  Pentateuchum  e 

j  >  tenebris 
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tenebris  eruit  D.  Joh.  Morinus,  primusque  publicavit  in  Heptaplis  Parifianis,  una  Bibi,  polygl. 
cum  antiqua  verfione  Samaritica,  quam  ita  exacte  cum  Textu  Samaritano  convenire Anglicana. 
exiftimat,  ut  una  eademque  latina  verfio  utrisque  infervire  poflit.  Cum  vero  verfio- 
nem  illam  Samariticam  a  Textu  faepius  diflentire  deprehenderimus,  et  illam  D, 

Morini  Latinam  interdum  ab  utroque  difcedere,  et  potius  Vulgatam  Latinam  expri¬ 
mere;  ideo  loca  in  quibus  Verfio  Samaritana  a  Textu  differt,  ad  finem  cujusque 
columnae  apponi  fecimus.,, 

„  In  edendo  Pentateucho  Samaritano  ejusque  verfione  Chaldaeo  -  Samaritana 
exemplar  Parifienfe  fecuti  fumus,  quod  quidem  religiofius  obfervantes,  (cum  non 
nift  in  mendis  evidentiflimis  typographicis,  neque  id  tamen  in  omnibus,  ab  eo  difcedere 
conftitutum  fuerit)  in  caufa  hoc  erat,  cur  in  vocibus  Alterifco  notatis,  quae  non 
raro  erant  erratorum  indices,  nil  mutaverimus,  nec  plura  in  illo  etiam  quae  nobis 
correctione  egere  videbantur,  emendaverimus,  i)  „ 

5)  Verfionem  Graecam  LXXII.  Interpr.  celeberrimam  et  omnium  antiquiffi- 
mam  Editionis  Romanae,  fecundum  Exemplar  Vaticanum  exhibemus.  —  — 

6)  Cum  exemplari  Romano  etiam  fimul  exhibemus  MS.  noftrum  codicem 
Alexandrinum  celeberrimum,  diu  multumque  a  doctis  defideratum,  quem  ab  Alexan- 
dria  fecum  attulit  Cyrillus  Leucaris  etc.  —  Hunc  qui  cum  Romano  de  antiquitate 
contendere  videtur,  non  totum  excudimus,  fed  ubi  a  Romano  difcrepat,  in  qualibet 
pagina  notavimus.  —  — 

7)  Vetus  etiam  Vulgata  Latina  ex  Graeca  tw  0  expreffa,  cum  prorfus  peri- 

iflfe  videretur,  per  mille  annos  intermortua,  hic  rediviva  nmtur  c*  antiquorum  lati- 
norum  fcriptis*  fummo  labore  Fiam.  Nobilii  compilata  —  — 

8)  Vulgatam  Latinam,  quae  per  mille  annos  fere  fola  per  Occidentem  in  ufu 
fuit,  fecundum  Sixti  V.  et  Clementis  VIII.  editiones  emendatas  et  correctas,  et  a 
multis  errorum  millibus  per  Lucam  Brugenfem  et  alios  enumeratis  repurgatas,  reli¬ 
quis  adjecimus.  — 

9)  Chaldaicas  etiam  Paraphrafes  damus,  fecundum  editionem  Bafileenfem, 
magno  labore  ac  ftudio  viri  fummi  D.  Joh.  Buxtorfii  P.  elaboratam,  cum  verfione 
latina  Alphonfi  de  Zamora  ab Aria Montano  recognita,  *)  mutatis  illis  quae  exempla¬ 
rium  diverfitas  mutari  exquirebat,  ac  diverfo  plerumque  charactere  notatis. 

10)  Targum  Pentateuchi  triplex,  quod  in  prioribus  editionibus  non  con- 
fpicitur,  appendicis  loco  ad  Vetus  Teftamentum  adjecimus,  quod  fere  dimidium  fa¬ 
cit  Tomi  Quarti.  1.  Targum  feu  Paraphrafm  Hierofolymitanam  cum  Verfione  latina 
Cevalerii  ipfius  manufcripta  —  in  multis  tamen  vitiofa,  ut  in  ea  repurganda  et  emen¬ 
danda  multum  operae  infumendum  effet*  2.  Targum  Jonathani  adlcriptum  cum  verfio- 
ne  Latina  ejusdem  Cevalerii,  ita  tamen  defoedata,  ut  revifionem  neceflario  poftula- 
rit.  3.  Perficam  Paraphrafin  Jaeobi  Tufenfis,  quem  Tawofum  appellant,  juxta  edi¬ 
tionem  Conftantinopolitanam  hic  characteribus  Perficis  defcriptam,  et  Latina  inter- 
pretatione  donatam  a  Thoma  Hyde  cum  coeteris  imprimendam  duximus. 

11)  His 

g )  Edm.  Caffeilus  in  praefat.  Animadv.  Clericus  in  obfervat.  ad  variantes  lection. 

Samarit.  Tom.  V.  horum  Polyglott.  Chald.  Tom.  VI.  horum  Polygl. 

ti)  „ Et  textui  noftra  adaptata,,  inquit  S.  v 
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Btbl.  polyfgl.  it)  His  addidinlus  Pfalterium  Aethiopicum,  exemplaribus  Coloniae  et  Ro- 

Anglicana.  mae  imprellis  cum  MS.  PocOckiano  collatis,  Latina  interpretatione,  nbi  a  Graeca 
LXX.  Interpr.  vel  a  Vulg.  Lat.  difcrepat,  annexa.  Item  Canticum  Canticorum  to¬ 
tumque  Novum  Tdlamentum  Aethiop.  variis  collatis  exemplaribus,  cum  verfione 
Latina  Edmundi  Caflelli  nunc  primum  edita. 

e  .12)  Evangelia  quatuor  Perfica  (facta  ex  Syro,  interprete  Simone  F.  Jofeph 
al  Tabrizi,  juxta  Thomam  Hyde)  nunquam  antehac  edita,,  fecundum  exemplar  Po- 
cockianum  inter  alias  Novi  Teftamenti  verfiones  collocavimus  cum  nova  verfione  la¬ 
tina  Samuelis  Clerici.  *)  „ 

13)  Syriacam  verfionem  antiquiffimam  Vet.  Teftamenti,  quae  in  Bibliis  Pa- 
rifianis  Ceum  translatione  latina  Gabrielis  Sionitae)  primo  lucem  vidit,  mutila  tamen, 
integritati  fuae  ex  variis  MSS.  antiquifiimis  reftituimus.  Libros  enim  quosdam  inte¬ 
gros,  qui  in  editione  Parifina  deerant,  cum  eorum  verfionibus  Latinis  nunc  primum, 
in  lucem  protulimus,  viz:  Librum  Eitherae-,  tam  Canonic.  quam  Apocr.  Judith, 
Tobiam,  Epift.  Jeremiae,  Baruchi  alteram,  Suzannae  hiftoriam  duplicem ,  quarum, 
altera  elt  ex  editione  Heracleenfi,  partem  Cantici  III.  puerorum,  lib.  2.  et  3.  Macha- 
baeorum,  praeter  loca  innumera  in  reliquis  libris,  ubi  vel  verba  quaedam  vel  verfi? 
culiplures  deficiebant  in  Parif.  quae  ex  ‘iisdem  MSS.  fupplevimus. 

14)  Librum  Tobiae  Hebr.  tam  fecundum  editionem  P.  Fagii,  quam  Seb. 
Nlunlieri,  ctim  litriusque  vlerfionibus  Iatinis  adjecimus.  ‘ 

15)  Arabicam  verfionem  Aegyptiacam  five  Alexandrinam,  quae  in  BibliiS1 
Parifianis  lacunofa  et  lacera  extat,  (cum  traductione  latina  Gabr.  Sionitae  )  locis  pluri¬ 
mis  ex  aliis  MSS.  fupplevirtius ,  praecipue  in  Pfalmis  ef  Prophetis^  —  Verfio  haec 
Prophetarum  Textum  Hebraeum  plerumque  exprimit,  cx  qua  multos  v««?fieuios#  irt*o 
integra  Capitula  defumpfimus  ad  fupplenda  q.uae  in  Pariftenfi  deerant.  *} 

16)  Novum  Teftamentum  Graecum  edimus  juxta  Roberti  Stephani  editio^ 

nem  accuratiffimam,  quam  fumma  cura  et  diligentia  collatis.  16.  exemplaribus  publi¬ 
cavit.  - - Adjecimus  etiam  canones  concordandarum  Evangeliorum  Eulebianos. 

17)  Praeter  haec  quae  Textus  et  Verfiones  refpiciunt,  variois  tractatus  ad 
apparatum  neceffarios  tomo  primo  praefiximus*  jultumque  volumen  adjunximus, 
quod  ultimo  loco  pofuimus,  conltan.s  ex  variis  annotationibus  ,  obfervationibus,  col¬ 
lationibus  variorum  exemplarium  antiquorum  Hebr.  Graec.  Lat.  Samarit.  ChakL 
Syriae.  Arab.  Aethiop.  Perf.  fummo  labore  et  fludio  elaboratis,  tabulis,  indicibus, 
aliisque  hujusmodi. 

18)  In  apparatu  exhibemus  1.  Chronologiam  facram  ab  Orbe  condito  ad 
templi  fecundi  everfionem  ex  feriptura,  fola  depromptam  a.  Ludov.  Capello.  2.  Defcri- 
ptionem  brevem  terrae  fanctae  cum  tabula,  ejus  chorographica  ex  diverfis  auctoribus 
exprefifa,  in  qua  etiam  brevis  veteris  Syriae  delineatio.  3.  Tabulam  etiam  exfculpi  fe¬ 
cimus  Hierofolymae  veteris  fecundum  Villalpandi  exemplar.  4.  Libellum  etiam  ele- 

;  *  gantifli- 

i )  Hanc  Simonis  Tabricenfis  verfionem,  k )  In  hac  editione  defiderantur  libri  To- 

ejusdemque interpretem latinumS.  Clericum  biae,  Judith,  Efther,  primus  et  fecundus 
ac  coeteros  editores  contra  cavillationes  Machabaeorum,  qui  fub  nomine  fecundi  edi- 
Angeli  a  S.  Jofeph,  Carmelitae,  defendit  Th.  tusipfa  eft  verfio  Pfevdo-Gorionidis.  Deeft 
Hyde  in  caftigat.  quae  cum  Abr.  Peritfol  liber  primus  Machabaeorum. 

Cofmographia  prodiit Oxon.  i6pi.  ■'  *  L 
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gantiflimiim  Lud.  Capelli  antehac  non  editum,  imprimendum  curavi,.  Trifagion  ntrn  Bitrl.polygl. 
cupatum  ,  in  quo  triplex  Templi  Hierofolymitani  delineatio.  5.  His  annectimus  vari  Anglicaita. 
orum  auctorum  tractatus  utiliffimos,  Eduardi  Breerewood,  Jacobi  Tirini  etc.  de  ve¬ 
terum  nummis,  Hebraeis,  Graecis  et  Latinis,  et  de  ponderibus  et  menfuris,  de  idio- 
tiimis  etiam  praecipuis  et  proprietatibus  fcripturae  peculiaribus.  6.  Praeter  haec,  Pra- 
legoinena  XVI-  quae  inter  negotia  innumera  horis  fuccifivis  confeci. 1 )  „ 

Et  pqft  unam  et  alteram  paginam  haec  addit  Waltonus:  „Etfivero  multi 
funt,  quos  ad  hoc  onus  fuliinendum  me  multo  paratiores  effe  fateor,  cum  tamen  a 
nemirte  tentatum  viderem ,  omnes  cogitationes  defixas  habui,  ut  in  eo  aliquid  prae*- 
ftarem ;  quae  vero  in  me  defuerunt  doctrinae  et  ingenii  adminicula ,  labore  improbo 
ftudiisque  indefeffis  compenfare  decrevi.  Editiones  itaque  Bibliorum  celeberrimas 
antiquas  et  recentiores  pervolvi,  verfiones  veteres  variarum  linguarum  infpexi,  Bi- 
lio thecas  peri uftra vi ,  exemplaria  optima  imprefifa  cum  MSS.  editionesque  tum  inter 

' 1  •  fe, 

/)  [  Non  eodem ,  quo  hic  recenfentur  or-  onibus  graecis,  praecipue  LXXII.  Seniorum, 
dine,  tractatus  ipfi  in  opere  funt  typis  ex-  10)  De  Vulgata  Latina  verfione.  11)  De 
fcripti.  Capelli  chronologiam,  Parifiis  1 6?  5,  Samaritanis  et  eorum  Pentateucho,  ejusque 
4.  primo  editam ,  excipit  2  )  Ediv.  Brerervoo-  Verfionibus.'  12)  De  lingua  Chaldaica  et 
di  liber  de  Ponderibus  et  pretiis  veterum  Targumim  live  Paraphrafibusrin  hac  lingua 
nummorum,  Londini  1614.  4.  cum  fup-  fcriptis.  1 3)  De  lingua  Syriaca  et  fcriptu- 
plementis  Waltbnianis.  Sequitur  3)  Tra-  rae  verfionibus  Syriacis.  14)  De  lingua 
ctatus  de  antiquis  Ponderibus ,  Monetis  et  Arabica  et  Scripturae  verfionibus  Arabicis. 

Menfuris,  ex  variis  auctoribus.  4)  Explica-  1 5)  De  lingua  Aethiopica  et  fcripturae  ver- 
tio  Idiotifmofum  linguae  hebraicae  et  grae-  fione  Aethiopica.  r6)  De  lingua  Perfica 
cae.  5)  Chrifl.  Adrkhomii  terrae  fanctae  et  Scripturae  verfionibus  Perficis.  De  hifce 
defcriptio,  cum  Jacobi  Bohfrerii  annotatio-  tractatibus  judicium  hocce  apud  Le  Lotig  ex- 
nibus,  et  tabulis  chorographicis  cum  Joft.  preflum  legitur:  „  Multa  fane  ac  erudite 
Lig/nfootii  animadverfionibus.  6)  Tgitrolyiov,  „  Waltonus  in  Prolegoirienis  fuis  congefiit; 
feu  Templi  Hierofolymitani  triplex  delinea-  ,,fed  ex  varietate  opinionum,  quas  refert,» 
tio,  juxta  mentp’  Villalpandiy  Jofephi ,  et  „  cum  verba  facit  tam  de  Textu  Hebraeo, 
fecundum  tractatu  Talmudicum  Tamid:  qui  ,  „quam  de  verfian,e  Graeca  70.  Interpretum, 
a  Lud.  Capelb  elucuur^tus  tractatus  hoc  loco  „  collatorem  potius  alienarum  fententiarum, 
prima  vice  prodiit.  Accedunt  hifce  XVI.  „quam  ipfarum  auctorem  fe  prodit.  Re- 
Tractatus  ab  ipfo  Wahono  elaborati,  1)  de  „  vera  ab  Edm.  Caftello  annotationes  in 
liuguarurn  natura,  origine,  divifiohe,  nu-  „ Textum  Hebraeum,  et  a  Johanne  Pearfo- 
mero,  mutationibus  et  ufu.  2)  De  literis  „no  notas  iri  70.  Interpretes  acceperat,  (ut 
five  characteribus,  ipfarum  ufu  mirabili,  ori-  „me  monuit  vir  haruin  rerum  notitia inftru- 
gine  et  inventione  prima,  et  diverfitate  in  ,,ctus),  quas  omnes  et  tanquam  veras,  li- 
finguis  praecipuis.  3)  De  lingua  hebraica,  ,,cet  fibimet  et  aliquando  ipfi  contrarias, 
ejus  antiquitate,  confervatibne,  mutatione!,  „  absque  diligenti  cura  ut  plurimum  am'ple^ 
praedantia  et »  ufu-.  Item  de  antiquis  eius  „  xus  eft. ,,  Dignus  interim  omnino  Appa- 
characteribus  et  punctis  vocalibus.  4)  De  ratus  fuit ,  qui  feorfim ,  eorum  in  gratiam, 

Bibliorum  editionibus  praecipuis.  5)  De  qui  ab  ipfo  opere  Polyglotto  prohibentur, 

Bibliorum  verfionibus.  6)  De  variis  in  iterum  exprimeretur.  Prodiit  itaque:  Briani 
feriptura  lectionibus.  7)  De  Textuum  ori-  Waltoni,  Angli,  Biblicus  Apparatus  Chro- 
g'inariorum  integritate  et  auctbritate.  g)  De  nologico  -  Topographicq  -  Philologicus  — - 
Mafora ,  Keri ,  Ketib ,  lectionibus  variis  —  Adjiciuntur  Johannis  Drufii  de  Proverbiis. 

Orientalium  et  Occidentalium,.  Beti  Afcher  facris  Clafles  duae.  Tiguri  ex Typographeo 
et  Ben  Naphtali,  et  de  Cabala.  9)DeVerfi-  Bodmeriano.  MDCLXXIII.  Fol. 
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fiibl.polygl.fe,  tum  cum  nuperrima  Parifiana  contuli,  quid  in  fingulis  praeftiturfi  fit,  quiti  in 
Angiicana.  omnibus  deficiat  animadverti.  — ^  —  Dufri  de  pecuniis,  quae  operis  totius  nervus, 
fine  quibus  omnes  conatus  irriti,  multum  deliberarem,  tandem  hunc  modum  ex¬ 
cogitavi,  ut  qui  nummos  fuppeditarent,  pleraque  exemplaria  imprimenda  inter  fe 
partirentur,  unde  afliduis  mei  piius  aliorumque  laboribus,  pecunias  quae-. ad' fumptus 
perferendos  fufficerent,  (fi  omnes  fidem  liberaffent,)  et  a  variis  fub  chirographo  pro- 
miffas  procuravi.  „  —  — 

19)  Sub  finem  ita  fcribit:  „Viros  etiam  doctiffimos  conquifivi,  qui  prelorum 
correctioni  et  exemplarium  quorundam  collationi  etc.  invigilantes  mecum  continuo 
adeflfent:  Edmimdum  Cajlellum ,  qui  in  Samaritanis,  Syriacis,  Arabicis  et  Aethiopicis 
nullam  non.  adhibuit  diligentiam,  Cantici  Canticorum  Aethiopici  verfionem  latinam 
procudit,  nec  non  annotationes  docdffimas  in  earumdem  linguarum  verfiones  elabo¬ 
ravit.  Alexandrum  HuiJJum,  qui  in  verfione  Graeca  LXX  interpr.  Textu  Graeco 
Novi  Teltamenti  et  Vulgata  Latina  operam  impendit,  nec  non  antiqui  (fimum  noltrum 

v  exemplar  MS.  Alexandrinum  cum  Romana  Teli:.  Vet.  ct  Ilob.  StephaniTeft.  novi  edi¬ 

tione  contulit,  variantesque  Lectiones,  quae  fingulis  paginis  apponuntur,  diligenter 
collegit.  Samuelem  Clericum ,  qui  in  texto  Hebraeo,  Chaldaica  Paraphrafi,  ,nec  non 
Evangeliis  Perficis,  quorum  verfionem  latinam  dedit,  nullum  non  laborem  obiit. 
Nec  praetereundus  Tliomas  Hyde ,  fitmmae  fpei  juvenis,  qui  in  linguis  orientalibus  fu- 
pra  aetatem  magnos  progreffns  fecit,  quorum  fpecimina  dedit  tum  in  Arabicis,  Syria¬ 
cis,  Perficis  etp,  corrigendis,  tum  in  Pentateucho  Perfico  characteribus  perficis  defcri- 
bendo,  qui  antea  folis  Hebraeis  extidt,  ej usque  verfionem  latinam  concinnando. 
Novum  Teftamentum  Aethiopicum  latine  vertit  Dudleius  Loftufius  J.  V.  D.  Dublinen- 
fis,  qui  fi-hedas  fuas  ex  Hibernia  mihi  mifit,  quas  cum  ipfe  prelo  abeffet,  D.  Ca¬ 
lle  Ilus  revidit  ultimamque  manum  eis  .impofuit.,, 

20)  Ex  prolegomeno  XII.  §.  20.  „Cum  reliquis  accuratior  fit  Bafileenfis 
editio  Chaldaearum  Paraphrafeon ,  opera  Cl.  Buxtorfii,  tum  in  punctatione,  tum 
quod  quae  in  aliis  editionibus  refecantur,  hic  ex  MSS.  antiquis  reflituuntur,  illam 
prae  caeteris  fecuti  fumus:  verfionem  vero  latinam,  quae  in  Regiis  primo,  pollea  in 
Parifienfi  excufa,  cum  non  exacte  Chaldaeo  refpoiideat,  in  multis  ad  Chaldaeum' 
aptius  exprimendum  emendavimus,  maxime  vero  poli  Pentateuchum ,  cum  difcre* 
pantia  illa  verfionis  Latinae  a  Chaldaeo  in  Regiis  non  njfi  poft  impreffum  Pentateu¬ 
chum  a  nobis  obfervata  fit.  Ubi  tamen  Regia  et  Bafileenfia  exemplaria  variant,  ver¬ 
fionem  latinam  alio  charactere  dillinctam  notauimus.,, 

21)  Ex  his  jam  allatis  patet  concinnatum  fuifiTe  p£ne  totam  hanc  editionem 
$x  variis  praecedentibus,,  quibus  nova  adjuncta  fun.t.  Quinam  iljae  fint,  paucis  ex-' 
ponendum  ell.  Textus  Hebraeus  cum  verfione  interlineari  Latina  tam,  hujus  textus, 
quam  Graeci  Novi  Teftamenti,  ex  BibliisPvegiiS  defumptirs  eft.  Paraphrafes  Chaldai¬ 
cae  ex  editione  Bafih  anni  1619.  praeter  Pfevdo- J.onathanem  qui  ex  edit,  anni  1591. 
vel  «614.  vel  1640.  Parifienfis  editio  textum  Arabicum  totius  facrae  fcripturae,  Sy¬ 
riacum,  Veteris  Teflam.  cui  additi  funt  quidam  libri,  et  utrumque  Pentateuchum  Sa¬ 
maritanum  fuppeditavit ,  Novumr autem  Teftamentum  Syriacurq  ex  editione  Tremel- 
liana  cum  ejus  latina  verfione  exferiptum  efl,  adjectus'  4  Epitlolis  Canonicis  et  Apo- 
calypfi  ex  codicibus  editis  Pocockii  ct  Ludi  deDieu  cum  eorilfndcm  interpretat,  latina.' 

cTd  o  ■  «  •  ••  Verfio 
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Ver  fio  Graeca  LXX  Interpretumiet:  eorum  Latina  tranflatio  cum  Vulgata  latina  juxta  Bibl.polygt. 
exemplaria  Romana  an.  1587?  1588?  et  1592  excufa  funt.  Sed  Novum Tefiamen-Anglicana. 
tum  Graecum,  ex  editione  Rob.  Stephani,  Pfalterium,  Canticum  Canticorum ,  et 
Novum  Teftamentum  Aethiopicum  ad  Romanos  .codices  anni  15  13.  et  1 549.  Libe? 

Tobiae  Hebraeus  ex  editione  Fagiana  et  Mitnfteriana  an.  1542.  Pentateuchus  deni¬ 
que  Perficus  ad  exemplar  Conftantinopolitanum  anni  1546.  editus  effc.  Igitur  hae 
tantum  verfiones  fuerunt  hac  in  editione  primum  typis  exaratae,  fc.  Syriaca  librorum 
Tobiae,  Judith,  Efther,  Bauuch,  primi  Machabaeorum,  hiftoriae  mulieris  adulterae, 

Arabica  quarumdam  Lacunarum  in  Prophetia  Hieremiae,  et  Perfica  quatuor  Evange- 
liorum  cum  latinis  earumdem  interpretationibus. 

22)  Tomus  I.  editus  anno  1654.  complectitur  Pentateuchum  Hebr.  Judaeo- 
Samaritanum,;  et  Chaldaeo -Samaritanum ,  Graecum,  Lat.  Syr.  et  Arabicum  cum  ver- 
fioJnibus  latinis.  Praemittuntur  quidam  Tractatus  fupra  notati,  in  primis  Waltoni 
prolegomena  fexdecim.  Tomus  II.  qui  anno  1655  abfolutus  eft,  et  III.  qui  anno 
1656.  coeteros  Canonis  Hebraici  libros,  Hebr.  Chald.  Graec.  Lat.  et  Arabice.  To¬ 
mus  IV.  qui  excufus  efl  anno  1657.  Libros  DevterocanonicosSyr.  Arab.  Graec.  et  latine 
et  triplicem  Targum  in  Pentateuchum  Pfevdo  -  Jonathanis ,  Hierofolymitanum ,  et 
Perficum  Jacobi  Tawfenfis.  Tomus  V.  Novum  Teftamentum  Gr.  Syr.  Arab.  Aethiop. 
et  latine  cum  quatuor  Evangeliis  Perfice.  .  Tomus  VI.  appendicem,  in  qua  tractatus, 
annotationes,  obfervationes ,  variae  lectiones  et  indices.  Edi  coepta,  ut  legitur  in 
infima  parte  effigiei  Waltoni,  Bibliis  fuis  praemiffae,  anno  1653.  et  abfoluta  1657, 

Carolo.  II.  ad  Regium  .folium  revocato  Epiftolam  nuncupatoriam  fcripfit 
Waltonus,  quam  his  praefixit  Bibliis :  ob  hanc  rem  fuit  a  Carolo  Epifcopus  Ceftri- 
ertfis.  defignatus.  asiv  Msqo \  .  U  ...i  rsr  ' 

->  Haec  editio  Parifienfi  accuratior ,  multis  locupletior  acceffionibus,  textus  et 
verfionum  difpofitione  ad  ufum  maxime  accommodata.  Variantes  tamen  Lectiones 
Novi  Teftamenti  in  his  Polyglottis  mendofe  admodum  ac  negligenter  recenfitas  efie 
monet  Joannes  Saubertus  '*).••  u  . 

,,Ad  ora  invidorum  obftruenda  libet  (inquit  Waltonus  "))  paucis  catalogum 
eorum,  quae  in : hac  editione  fupta  Parifienfem,  vel  jam  praeftita,  vel  auxilio  divino 
praeftanda  expectari  poflunt,  hic  contexere:  .  / 

I.  Textus  et  verfiones,  qui  in  diverfis  voluminibus  habentur  in  Parifiana  editione, 
hic  fimul  per  varias  columnas  in  ftngulis  paginis  lectori  objiciuntur,  ita  ut  omnes  uno 
intuitu  afpicere,  collatianemque  inftituere  poffit  fine  aliorum  librorum  evolutione. 

II.  Editio  noftra,  quanquam  ftudioforum  ufibus  magis  accommodata,  vix  quarta 

parte  pretii  Parifianae  conftabit.  .  .  !  . 

III.  Multa  etiam  exhibebit,  quae  in  Parifiana  non  habentur,  qualia  funt,  quae  fe- 
quuntur. 

1)  Verfio  interlinearis  textus,  Pagnini  et  Ariae  Montani. 

'2)  Verfio  LXX.  Editionis  Romanae  ad  exemplar  Vaticanum,  omnium  quae  ho¬ 
die  extant,  maxime  genuinum. 

.  T  ,  Bbb  2  ,  3)  Ve- 

ni)  In  Prolegomenis  ad  varias  lectiones  lectionem  linguarum  Orientalium,  anno 
in  Matthaeum  165 5.  vice  fecunda  excufae. 

») ;  p.  92.  praefationis  Introductionis  ad  t  .  , 
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Bibi,  polygl.  3)  Vetus  etiam  Vulgata  Latina  rm  c-  ex  Patribus  Latinis  per  Nobilium 
AngUcana.  compilata.  *.  :  °  '  *  ’  ,  ' 

4)  Mfc.  Alexandrinum  76  verfionis  e  Bibliotheca  Regia  (Londinenfi)  defum- 
ptund,  quatenus  a  Romano  differt,  xid  finem  cujusque  columnae  annexum, 

5)  Verfionis  Samaritanae,  ubi  a  textu  Samaritano  differt,  translatio  latina. 

6)  Pentateuchus  Perficus  Jac.  Tufa,  charactere  Perfico  cum  verfione  latina. 

7)  Chaldaica  Jonathanis  (quae  dicitor)  Paraphraiis  in  Legem  cum  verfione  latina. 

8)  Targtim  feu  Paraphrafis  Hierofolymitana  cum  verfione  latina. 

9)  Pfalmi  Aethiopici,  Canticum  Cantic.  et  Novum Teftamentum  Aethiopicum 

cum  verfione  latina.  i. 

10)  Quatuor  Evangelia  Perfico -latina.  . 

1 1)  Libri  Eiiher,  Tobit,  Judith  et  Machabaeorum  primus  Syriaco -lati ni. 

12)  Prolegomena  feu  Apparatus,  in  quibus  quaeftiones,  quae  de  Textu  Hebr* 
et  Graeco,  (et  quae  fupra  n.  1 8-  indicavimus.) 

1 3)  Variae  lectiones  textus  Hebr.  ubi  de  Keri  et  Ketib. 

14)  Differentiae  Textus  Hebr.  a  Textu  Samaritano,  cum  variis  lectionibus  ex 
codicum  famaritanorum  collatione';,  (facta  ab  ipfo  Waltono  et  Joanne  Lightfoot)  cum 
notis  et  obfervationibus  viri  doctiffimi  Edm.  Caftelli  opera  collectis. 

15)  Flaminii  Nobilii  in  Roman.  70.  notae  et  lectiones  variae  longe  doctifi* 
fimae  cum  fragmentis  veterum  tranflationum  per  Drufium  et  alios  collectis. 

16)  Patricii  Junii  annotationes  ad  MS.  Alexandrinum  cum  aliis  aliorum  viro¬ 
rum  ex  mff.  et  antiquis  fcriptoribus  a.. Nobili»  et  Junio  praetermiffis. 

1 7)  Syriacae  verfionis  et  Arabicae  cum  mff.  variis  Syriacis  et  Arabicis  collatae 
variantes  lectiones  cum  notis  et  obfervationibus  opera  virorum  doctorum  collectae  °). 

1 8)  Variae  lectiones  Chaldaicae  Paraphrafeos  ex  variis  exemplaribus  cum  notis 
ct  obfervationibus  ftudio  viri  doctiffimi  Samuelis  Clerici  collectae. 

1 9)  Indices  varii  rerum  et  verborum. 

IV.  Praeter  praedicta  omnia,  quae  in  Parifienfibus  non  habentur,  verfiones  etiam» 
quas  habent  Parilienfes,  ex  melioribus  exemplaribus  et  mff.  exhibemus. 

1)  Samaritanam ,  Syriacam  et  Arabicam  collatione  variorum  mff.  antiquifli- 

morum ,  in  plurimis  locis  obfcuris  vel  male  redditis ,  Typographi  vel  exemplarium 
vitio,  emendatas;  - 

2)  Chaldaicam  Paraphrafim  exhibemus  editionis  Bafileenfis  ab  infinitis  in  pun- 
ctatione  erroribus,  quae  erant  in  Veneta,  Complut.  Regia  et  Parif.  ad  analogiam 
Efdrae  et  Danielis  immenfis  Buxtorfii  laboribus 'reftitutam. 

3)  Vulgatam  Latinam  juxta  exemplaria  emendatam  et  recognitam,  et  a  diverfis 
mendarum  millibus  repurgatam  cum  correctionibus  Romanis  Lucae  Brugenfis.,, 
Hactemis  Walt  onus. 

„  Samuelis  Clerici  opera  (inquit  Edm.  Caftellus  f))  ac  ftudiis  Iaudatiffimis 
in  parato  eft  apud  Oxonienfes  feptimum  Bibliorum  Polyglottorum  volumen  cum  ver- 

.  j  '  f  fionibus 

0 )  S c.  Syriacae  veteris  Teft.  ab  Herberto  p)  In  praefat.  Lexici  Polyglotti.  [Opus 
Thorndicio,  Arabicae  V.  T  ab  Eduarda  illud  rariffitnum  annumeratur  haud  raro  ap- 
Pocockio;  quibus  adduntur  Perfica  a  ffibt  pendicis  loco  Bibliis  Polyglottis.  Proftat  fub 
ma  Graevio ,  Aethiopica  ab  Edm.  Cattello.  '  ;  :  rufiro: 
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fionibus  antiquifiimis,  nec  adhuc  unquam  editis,  non  Chaldaica  tantum  librorum  Pa  Bibl.polygl. 
raleipomenam,  fed  Syriacis  infuper,  Aethiopicis,  Copticis,  Arabicis,  Perficis  con- 'Anglicana. 
textum.,, 

Pvem  clarius  explicat  idem  Caftellus  „Ut  prela  (quae  excudendis  Bibliis 
occupata  fuerunt,)  habeant,  quod  cum  orbe,  praeter  hoc  defignatum  Lexicon  (fc. 
Heptaglotton)  communicent,  varii  Tractatus,  huic  Biblico  operi  homogenei, a  variis 
noftris  commendantur ;  videlicet  Manufcriptum  Buxtorfii  fenioris  propria  manu  exa¬ 
ratum  de  variis  Chaldaicorum  Paraphraftarum  lectionibus,  a  filio  ejus  nobis  pridem 
transmiffum.  Chrifianus  Arabicus  Pentateuchis  in  Oxonienfi  Bibliotheca  (qui  enim 
hactenus  extant,  Auctores  habent  Judaeos,  feu  Mahumedanos,  five,  ut  alii  volunt, 
Samaritanos)  cum  prolixa  praefatione  de  Origenis  Hexaplis.  etc.  Manujcriptum  Pfal- 
morum  Arabicum,  ab  eo ,  quod  jam  extat,  longius  recedens,  et  Hebraico  magis  ac¬ 
cedens;  Arabicum  MS.  Prophetarum  (olim  Seldeni,  nunc  in  Bibi  Oxonienfi)  ex  quo, 
quae  in  editione  Parifienfi  hic  illic  deficiunt,  in  noftris  Bibliis  fupplevimus.  Fragmen¬ 
ta  quaedam  apocryphorum  Arabice.  Secundum  Targum  in  librum  Ejlher.  S.  Matthaei 
Evavgelium  Hebraicum  editionis  optimae,  et  Epi/lolae  ad  Hebraeos.  Quatuor  Euan¬ 
gelia  Syriace ,  ab  alio  translata,  et  quartus  Liber  Machabaeorum.  Omnes  Hymni 
Jcripturae  Aethiopice,  quorum  exemplar  MS.  commodato  nobis  dedit  D.  Pocockius. 

Pfalmi  Perfici.  Hieronymi  verfo  Pfalterii.  De  his  omnibus  tuum  judicium  et  fen- 
tentiam  humillime  petimus;  infuper  an  fcias  aliquas  feripturae  partes  alicubi  delitefce- 
re  in  lingua  Armeniaca  (penes  Doctorem  Walton  quatuor  Evlngelia  in  illa  lingua 
funt)  aut  Aethiopica,  aut  Coptica,  et  quibus  illae  mediis  poffint  obtineri.,. 

Idem  Cafellus  r )  :  „  Annus  Qfcilicet  1669)  jam  agitur  decimus  feptimus,  ex 
guo  Qhoc  efi  anno  1652)  relicto  rure  paterno,  immanibus  hifce  atque  tremendis  aufis 
(talia  fuerunt  certe)  non  fine  M.  T.  confenfu,  quum  primum  fpecimen  hujus  operis 
fub  ejus  initium  ob  oculos  fuit  pofitum,  me  fubmifi  invitus  admodum,  animoque 
multum  horrefeente.  —  —  Mihi  vero,  in  molendino  hoc  per  tot  annorum  luftra 
indefinenter  occupato,  dies  ille  tanquam  feftus  et  otiofus  vifus  eft,  in  quo  tam  Bibliis 
Polyglottis  quam  Lexicis  hifce  provehendis  fexdecim  aut  octodecim  horas  dietim  non 
inftidavi.  Mitto  privata  quae  corpori  in  curriculo  hujus  operis  contigerunt  mala, 
membrorum  'confractiones,  luxationes,  contufiones,  quodque  prae  omnibus  hifce 
gravilfime  dolet,  oculorum  lumen  perpetuis  atque  indefeffis  vigiliis  tantum  non 
ademptum,  etc.  „  #) 

[Satis  accurate  fingula,  quae  ad  hiftoriam  ut  et  oeconomiam  Bibliorum  Po- 
lyglottorum  Anglicanorum  feu  Londinenfium  fpectant,  ipfius  fere  Waltoni  verbis  re- 
cenfuit  auctor;  ut  perpauca  fint,  quae  addenda  videantur.  Quomodo  Angli,  ut  de 
nova  Polyglottorum  editione ,  Parifiana  cum  recenti  tempore  evulgata  lit,  ferio  cogi- 

Bbb  3  tarent, 


rubro :  Lexicon  heptaglotton ,  Hebraicum., 
Chaldaicum,  Syriacum,  Samaritanum,  Ae¬ 
thiopicum,  Arabicum,  conjunctim,  et  per- 
ficum  feparatim.  -  -  Authore  Edmundo 
Caftello  —  —  Londini  imprimebat  Tho. 
mas  Roycroft  cio  dc.  lxix  fol. 

q)  in  annexo  ad  epiftolam  luam  Joanni 


Lightfoot  feriptam  et  inter  Lightfooti  opera 
pofthuma  relatam  Epift.  16 

r)  In  epiftola  Carolo  11.  Magnae  Britan¬ 
niae  Regi  nuncupata  et  praefixa  l  exico 
Heptaglotto. 

s)  Le  Long  p.  35.  coi.  2.  B.  —  pag.  4. 
coi.  1.  E. 
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Bibi,  polygl.  tarent »  per  repulfas  a  Jayo  Parifienfium  editore  acceptas,  excitati  fint,  jam  §.pr.  n.  16: 

Atiglicana,  'expolitum  eft.  Bellum  tunc  temporis  exortum  civile  Briano  IValtotiO)  viro  lingua¬ 
rum  orientalium  peritiflimo,  opportunum  fecit  otium, ut  fe  operi  procurando  accingere 
potuerit;  qui  cum  Oxonium  fc  conferre  coactus  fit,  ibidem  tum  amicos,  qui  ipfi  quo¬ 
vis  modo  adedent,  tum  permulta  fubfidia,  quibus  felici  fucceffu  et  in  publicam,  utili¬ 
tatem  uti  pollet,  nactus  eft.  In  amicorum,  qui  et  codices  expreftbs  ac  manufcriptos, 
et  confilia,  quin  et  annotationes  benevole  fubminiftrarunt,  numero  fuere  Jacobus 
Ujferus  Armachanus,  GuiU.  Puller  us ,  Gilb.  Sheldonius ,  Brun.  Ryvcfiut ,  Rob.  Saun- 
dcrfonius ,  Henr.  Hammondut ,  Henr.  Fearneius ,  Herb.  Thorndicms ,  Joh.  Johnfoniur , 
Riclu  Drakius ,  Abr.  Wheelocus ,  Edw.  Pocockius ,  Joh.  Gr cavius  et  TJipm.  Smithius , 
viri  in  re  litteraria  magni  nominis  et  famae.  Acceflerunt,  qui  et  aere  auxilio  adefle 
voluerunt,  non  folum  ii,  qui  datis  Syngraphis  fefe  ad  folvendum  certum  pretium 
obftrinxerant,  fed  et  alii,  qui  numerato  aere  impenfa  graviffima  fublevarunt,  ut; 
Elector  Palatinus,  Carolus  Ludovicus ,  aliique  ex  Anglorum  gente.  In  Prolegomenis 
praeivit  Waltonus,  Morini ,  Capelli  aliorumque  veftigiis  inhaerens,  hodiernis  criticis 
in  difputationibus  de  litteris  famaritanis,  antiquitate  punctorum  hebraicorum,  quo¬ 
rum  inventionem,  per  fcribendi  errorem,  ad  feculum  poft  Chriftum  natum  quingen - 
tefimupi  vel  fex  c  ente [imum  refert,  et  de  integritate  Textus  facri.  Maximae  omnino 
IValtono  pro  tot  exantlatis  laboribus  referendae  funt  grates,  qui  Polyglotta  emifit  Bi- 
blia,  quae  ad  hunc  diem  adhuc  omnium  funt  locupletiflima  et  optima.  Sed  illas  apud 
Parifinos  non  invenit,  qui  furti  eum  accufantes,  operi  quantum  potuerunt,  detraxe¬ 
runt.  Sed  ab  illa  criminatione  omnino  liberandus  eft.  Nam  quamvis  quidem  editio¬ 
nem  Parifianam  recufam  dederit,  fingula  tamen  recognovit,  meliori  ordine  difpofuit, 
accefiionibus  permultis  locupletavit.  Hinc  Londinenfis  editio,  quoad  formam  exter¬ 
nam  Parifiana  inferior,  illam,  fi  oeconomiam ,  recognitionem  et  emendationem  ipe^' 
ptas,  longo  poft  fe  relinquit  intervallo  *). 

§.  VII. 

Bibi.  Polygl.  Eipjienjta. 

*  Biblia  facra  quadrilinguia Veteris  Teftamenti  Hebraici,  cum  Verfionibus, 
e  regione  politis,  utpote  verlione  Graeca  LXX  Interpretum  ex  Codice 
MSto  Alexandrino,  a  Jo.  Erneito  Grabio  primum  evulgata,  et  origeni- 
anis  afterifeis  et  obelifeis,  quoad  fieri  potuit,  inftructa  et  pafljm  emem 
data;  item  verlione  Latina  Sebalt:  Schmidii,  noviter  revifa  et  textui 
Hebraeo  adeuratius  accommodata,  et  Germanica  beati  Lutheri,  ex  ul¬ 
tima  beati  viri  revilione  et  editione  MDXLIV  —  XLV.  exprelfa, 
adjectis  textui  Hebraeo  notis  maforethicis  et  graecae  verfioni  lectioni¬ 
bus  Codicis  Vaticani,  editionis  Romanae  et  praecipuis  aliarum  editionum 

-  •"  ‘  '  -  %■  ■'  et 


Bibi,  polygl. 
Liplienfia.  * 


t)  Conf.  fVoIffii Bibi.  hebr.  Vol.  2.  p.  351.  1.  c.  p.  171.  Hpttiiigeri  biblioth.  quadrip, 
Carpzovius  1.  c.  p.  400.  Ricb.  Simon  bijl.  erit.  p.  5  6.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  4.  C  a. 
du  V.  T.  p.  481.  et  520.  Nacbr icbten  voti  ei-  tal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  2.  p.  4.  Biblioth. 
ner  ball.  Biblioth.  Vol.  8-  P-  329.  Knocbii  Solgeriana  Tom.  1.  p.  1.  Hagemanni  Nach- 
Nachrichten  p.  2  2.  Dornii  biblioth.  1.  c.  richten  p.  .184*  J-  M.  Goezii  Ferzeicbtiis  Jei- 
p.  622.  Bnddei  ifagog.  p.  1475.  IVakbius  ner ■  Bibelfiml.  p.  5.  .  tU  ■ 
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et  interpretum  fubjectis,  notisque  philoldgicis  et  exegeticis  aliis,  ut  etBibl  polygl, 
fummariis  Capitum  ac  Locis  parallelis  locupletiflimis  ornata ,  accurante Lipfienfia, 
M.  Chrift.  Reineccio,  Confiliario  Saxon,  et  Gymnaf.  Weiflenfeif.  Recto¬ 
re.  Acceflit  Praefatio  Salomonis  Deylingii.  Lipfiae  fumtibus  Haered. 
Lankifianorum.  MDCCL.  fol.  111.  Vol. 

Recentiffima  Bibliorum  Polyglottorum  editio,  ante  complures  annos  pro- 
mifla,  per  plures  annos  tanquam  opus  affectum  retenta,  nunc  denique  in  lucem  emiffa. 

Jam  anno  hujus  fectili  decimo  tertio  cura  ejusdem  Reineccii  prodiit  Novum  Tellamen- 
tum  fub  titulo:  „Biblia  facra  Qnadrilinguia  Novi  Teftamenti  Graeci,  cum  Verfioni- 
bus  Syriacis,  Graeca  Vulgari,  Latina  et  Germanica,  univerla  ad  optimas  quasque 
Editiones  recognita,  adjectis  Variantibus  lectionibus ,  tiim  Graecis  ex  Editione  Novi 
Teft.  Johannis  Millii  S.  T.  P. praecipue  excerptis,  tum  Syriacis  ex  Polyglottis  Angli- 
canis  et  Edit.  Schaafn  petitis;  tum  etiam  Germanicis  nonnullis  e  diuerfis  B.  Luther! 
editionibus  annotatis,  nec  non  LoH^^rallelis  et  annotationibus  Philologicis  et  Exege¬ 
ticis:  accurante  Chriftiano  Pveinl£eio  SS.  Theol.  Baccul.  Lipfiae  fumptibus  Haeredum 
Lanckifianorum.  MDCCXIII.  „  fol.  Eodem  quoque  tempore  initium  imprimendi 
Veteris  Teftamenti  factum  eft ;  hinc  opus  hocce  Jacobo  Le  LongM )  innotefcere  po¬ 
tuit.  Varia  vero  eaque  haud  levia  impedimenta,  quominus  opus  ad  finem  perduce¬ 
retur,  tunc  temporis  prohibuerunt.  Latuerunt  itaque  plagulae  jam  typis  exfcriptae 
usque  ad  annum  1747.  quo  fumptibus  ab  iisdem  Haeredibus  fuppeditatis  coeptum 
opus  continuatum  et  denique  abfolutum  eft.  Prodiit  prior  Veteris  Teftamenti  To¬ 
mus  cum  praefatione  Sal.  Deylingii,  qui  Pentateuchum  et  libros  hiftoricos  continet; 
fucceffit  pofterior  cum  praefatione  Chrift.  Frid.  Boerneri  anno  1751.  in  quo  reliqui 
V.  T.  libri  una  cum  Apocryphis,  continentur.  Novi  vero  Teftamenti  Volumini  jam 
1713.  exfcripto  novum  adjectum  eft  folium,  in  quo  titulus  cum  nota  anni  1747.  eft 
expreffus.  Veteris  Teftamenti  textui  hebrqico,  punctis  et  accentibus  inftructo  et  fum- 
ma  cura  emendato  jungitur  ad, latus  Verfio  LXX  Interpretum  ex  editione  Grabii ,  una 
cum  variantibus  lectionibus  Codicis  Vaticani,  Accedit  verfio  latina  Sebaftiani  Schmi - 
dii  ab  editore  multis  in  locis  ad  textum  Hebraeum  revocata ,  et  verfio  germanica  Lu - 
theri,  ex  editione  anni  1544  et  45.  cum  notis  marginalibus,  locis  parallelis  ac  non¬ 
nullis  annotationibus.  Libri  Apocryphi  graece  editi  funt  ex  eadem  Grabii  editiones 
cum  variantibus  Codicis  Vaticani,  et  verfione  tum  latina  Schmidii ,  tum  germanica 
Lutheri.  Libris  Judith  et  Tobiae  addita  eft  latina  vulgata.  Tertius  Esdrae  liber  grae¬ 
ce  eft  expretius  cum  verfione  Jatina  Vulgata  et  germanica  Dan.  Cramcri ,  quartus  ve¬ 
ro  latine  et  germanice  eft  exfcriptus.  Tertius  denique  Machabaeorum  liber  iterum 
graece  latine  et  germanice  exhibetur.  Novum  Teftamentum  eft  quidem  itidem  qua- 
drilingue  j  fed  quatuor  accedunt  textui  lacro  verfiones.  Graecus  textus  fatis  accurate 
ad  Mitlii,  Riifterique  editionem ,  collectis  ex  eadem  Variis  Lectionibus,  exfcriptus, 
inediam  occupat  columnam.  Ad  latus  habet  verfipnem  Syriacam,  et  verfionem  Neo- 
graecam,  ex  editione  Halae  Saxonum  1710.  procurata  defcriptam.  In  altera  pagina 
additur  verfio  latina  Sebaftiani  Schmidii ,  et  Lutheri  germanica,  cum  locis  parallelis 

et 

p.  40.  coi.  2.  E.  Haufit  fua  ex  recen-  tum  temporis  publici  juris  factus  fit.  Hinc 
fione  N.  T.  in  Actis  Erudit.  Lipf  fed  ita  ilia,  quae  exfcripfit,  iterum  hic  exfcripere, 
de  integro  loquitur  codice,  ac  fi  ille  jam  fuperfluum  judicamus. 
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Bibi. polygl.  et  gloflis  marginalibus,  aliisque  annotationibus.  Praemittuntur  Lutheri  Praefationes, 
Lipfienfia»  et  ad  calcem  accedit  appendix,  continens  Pariantes  Lectiones  verfionis  Syriacae  e 
Polyglottis  Anglicanis,  et  editionibus  Gutbierii  et  Caroli  Schaafii  collectas,  Coleti  ob- 
fervationes  in  verfionem  neo-graecam,  OJiandri  harmoniam  Evangeliftarum ,  et  Edi¬ 
toris  quaedam  annotata.  Opus  nitide  et  accurate  exfcriptum,  quod  quamvis  majori¬ 
bus  Bibliis  Polyglottis,  Antwerpienfibus,  Parifianis  et  Anglicanis  haud  aequiparari 
poffit,  minoribus  tamen  Polyglottorum  editionibus  longe  praeferendum  eft.  x) 


Bibi,  polygl. 
Bertrami. 


[ii.] 

-  4 

[III.] 


'  §.  VIII. 

\  Biblia  Polyglotta  Bertrami. 

*  Sacra  Biblia  Hebraice  ,  Graece  et  Latine.  Cum  annotationibus  Francifci 

Vatabli  Hebraicae  linguae  quondam  Profefloris  Regii  Lutetiae.  Latina 
interpretatio  duplex  eft ;  altera  vetus,  altera  nova.  Omnia  cum  editi¬ 
one  Compiutenfi  diligenter  collata ;  iridicis  in  margine,  quos  Vatablus 
in  fuis  annotationibus  nonnunquam  omiferat,  idiotifmis,  verborumque 
difficiliorum  radicibus.  Ex  officina  Sanctandreana.  MDLXXXVI,  foL 
3  Vol. 

*  Sacra  Biblia  Hebraice  ,  Graece  et  Latine.  Cum  Annotationibus  — - - 

difficiliorum  radicibus.  Editio  poftrema,  multo  quam  antehac  emenda¬ 
tior:  cui  etiam  nunc  acceffit,ne  quid  in  ea  defiderari  poflet,  Novum 
Teftamentum  Graeco -Latinum  Ben.  Ariae  Montani  Hifpalenfis.  Ex 
officina  Commeliniana  MDXCIX.  fol.  3  Vol. 

*  Sacra  Biblia  Hebraice,  Graece  et  Latine.  Cum  Annotationibus  — »  — 

difficiliorum  radicibus.  Editio  poftrema  — - -•  Novum  Teftamen¬ 

tum  Graeco  -latinum  Ben.  Ariae  Montani  Hi(]palenfis.  Ex  officina  Gom- 
meliniana.  MDCXVI.  fol.  3  Vol. 


Collatis inter  fe  tribus  horum  annorum fcilicet  1586. 1599, et  1616. exempla¬ 
ribus,  unam  eandemque  editionem  effe  cognovi, idque  certo  certius  adferitur,  quod  libri 
ex  officina  Sanctandreana,  Hieronymi  Commelini,  qui  ob  ufum  Bibliothecae  Palati¬ 
nae  Heidelbergam  adierat,  ibique  anno  1596.  diem  ultimum  obiit,  typis  excufi  pro¬ 
dierunt.  Haec  autem  editio  unica  facta  eft  fecundum  textum  Hebraicum  et  Graecum 
editionis  Complutenfis,  cui  adjecta  eft  Genevenfis  Bibliorum  Latinorum  editio  anno 
1557.  a  Pvob.  Stephano  concinnata. 

Haec  Biblia,  quae  fub  nomine  Vatabli  ob  ejus  annotationes  his  affutas  vulgo 
circumferuntur,  Corn.  Bonav.  Bertrami  nomine  infigniri  profecto  merentur.  Is 
enim  linguam  hebraicam  Genevae  ab  anno  1566.  quo  comparationem  hujus  linguae 
cum  Aramaea  publicavit,  usque  ad  annum  1584.  publice  docuit;  per  id  tempus 

Varia 


x)  Conf.  Wolffiiis  Vol.  4.  p.  101.  Carp- 
zovius  p.  408.  fValcbius,  p.  174.  Acta  Eru¬ 
dit.  Lipiienf.  1714.  p.  50.  A.  1750.  p.  433. 
Acta  hiftorico  -  eccleiiaft.  Vol.  12.  p.  193. 
Vol.  16.  p.  287.  Unfcbuld.  Nacbricbten  1713. 
p.  946.  Ammonii  Auszug  Toin.  2.  p.  237. 
Bieleri  Theol.  Schatzkammer  Tom.  2.  p.  29. 


F.  /F.  Kraftii  Theolog.  Biblioth.  Vol.  5. 
p.  218.  Vol.  7.  p.  260.  Knocbii  Nachrichten 
p.  5  6'.  Hagemami  Nachrichten  p.  191.  In¬ 
dex  Biblioth.  Wernigerod.  p.  45.  Catal. 
Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  Calmetii  bi* 
blifche  Biblioth.  p.  13 1.  132. 
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varid  identidem  opera  emifit  in  lucem,  et  praefertim  Thefaurum  Linguae  fanctae  a  Bibi,  potygf. 
Pagnino  concinnatum ,  auctum  vero  a  Joanne  Mercero,  et  ab  Ant.  Rod.  Cevalerio  Bertrami. 
cum  fuis  obfervationibus :  at  abfoluta  Genevenfium  Bibliorum  Gallicorum  recognitio¬ 
ne,  anno  1584-  relicta  Geneva,  ut  ipfe  fcribit  in  praefatione  lucubrationum  fuarum 
Francktallenfium  Spirae  anno  1588.  excufarum,  propter  fummas  civitatis  et  Ecclefiae1' 

Genevenfis  anguflias,  Francktallum  fe  recepit,  ubi  per  annum  integrum  facro  verbi 
Dei  miniflerio  navavit  operam.  Addit  pollea  fe  non  ita  pridem  in  Germania  peregri¬ 
natum  Rufie.  Ex  his  fane  conficitur  conjectura  probabilitate  fua  non  inani,  Bertramum' 
horum  Bibliorum  Trilinguium  Heidelbergae  anno  1 586.  vulgatorum  efle  parentem. 

Nam  his  in  regionibus  morabatur  vir  ille  Hebraicarum  et  Graecarum  literarutn  perititf 
infignis,  qui  in  hac  editione  textui  Hebraeo,  Graeco  et  Latino  ex  Complutenlibus 
exemplaribus  exfcripto  latinam'  Pagnini  verfionem  cum  notis  Vatabli  jam  anno  1557. 

Genevae  excufam  duntaxat  adjunxit.  Comelino  quidem  ipfi,  in  cujus  officina  haec 
Biblia  exarata  funt ,  non  denegaretur  hic  labor,  fi  linguae  fanctae  cognitio  ab  aliquo 
fcriptore  concefia  illi  fuifiet.  Itaque  uni  Bertramo  tribuenda  videtur  haec  praefens 
editio.-  y)  •  - 

[Quae  ad  meliorem  operis  hujus  rarioris,  attamen  inter  eruditos  aliquantu¬ 
lum  neglecti,  cognitionem. faciunt ,  fequentia  funt.  1)  In  ipfo  libri  titulo  nomen 
Pagnnti  minime  expreffum  efl;  fed  nullus  verfionis  novae  determinatur  auctor.  Ad¬ 
jecerat  nomen  Pagnini,  Le  Long->  pofl  verba:  altera  nova;  typoque  tanquam  addita¬ 
mentum  diftinxerat:  quo  auctore  IValchins  et  Cl.  Goezius  inducti  funt,  ut  idem  no¬ 
men  ac  in  titulo  expreffum  exhibeant.  2)  Salutantur  haec  Biblia  plerumque  a  no¬ 
mine  Vatabli;  fed  Vatablo  minime  editio  tribuenda  efl.  Haud  bene  itaque  fibi  pro- 
fycxit  Calmetus.,  fcribens,  Biblia  haecce  invito  et  infcio  Vatablo  typis  mandata  efle, 
dum  Vatablus  j^m  anno  1547.  inter  vivos  efle  defierat.  Robertns  Stephaniis ,  ut  dica¬ 
mus,  quod  res  efl,  anno  .1-545.  annotationes  aliquas  Bibliis  latinis  adjunxerat  ,  eas¬ 
dem  que  auctiores  anno  1557.  recudi  curaverat.  Has  fub  Vatabli,  nomine  publice  ex- 
pofuit,  quia  ex  ejus  praelectionibus  hauftae  dicebantur.  Hinc,  quia  eaedem  annota¬ 
tiones  Bibliis  hifce,  pplyglpttis  additae  funt,  nomen  Vatabli,  ut  auctoris  annotatio¬ 
num,  In  titulo  efl  expreffum.  3)In  quatuor  columnas  quodvis  folium  diflinctum 
efl,  -quarum  prima  textum  hebraeum  ex  editione  Complutenfi,  fecunda  novam,  ter¬ 
tia,  yeterem  verfionem ,  quarta  denique  verfionem  graecam  feptuagintaviralem  ex  ea¬ 
dem  editione  exhibet.  Accedunt  libri  Apocryphi  graece,  et  latine  ex  Claudii  Bodvoelli 
verlione.  4)  Verfionis  novae  quod  attinet  auctorem,  induas  abeunt  eruditi  et  ma¬ 
gni  nominis  Viri  fententias,  dum  ad  antiquiorem  Roberti  Stephani  ab  utraque  parte 
provocant  editionem.  Verum  quidem  efl,  Editorem  hujus  operis  verfionem  novam 
et  Vatabli  annotationes  ex  editione  aliqua  Roberti  Stephani  defcripfiffe.  Sed  quaenam 
illa  fit,  omnino  difputatum  efl.  Duae  funt  et  a  fe  invicem  maxime  diverfae  editio¬ 
nes  Rob.  Stephani ,  quae  Vatabli  habent  annotationes.  Anno  1545.  edidit  Biblia  la¬ 
tina  ex  verfione  Tigurina  Leonis  Judae ,  eique  Vatabli  annotationes  adjunxit.  Dein¬ 
de  vero  Anno  155*7.  emifit  Biblia  Latina,  iterum  cum  annotationibus  Vatabli  aliquan¬ 
tulum  locupletioribus,  et  quidem  V.  T,  ex  verfione  Santis  Pagnini  >  N.  T.  vero  ex 
:j0 ’  verfio- 

ivzrji)  Le  Long.  "  t. 

Biblioth.  Sacr.  Pars  1. 
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Bibi,  polygl.  verfione  Theodori  Bezae  cum  ejusdem  annotationibus.  Quamnam  vero  ex  hifce 
Bertrami.  duabus  Editor  operis  Commeliniani  fequutus  fit  editionem  ,  difputatum  eft.  Verfio- 
nem  Tigurinam  Leonis  Jndae  ex  editione  anni  1545.  hauftam  hic  exhiberi  contendit 
J.  G.  Carpzovius ,  qui  titulum  quidem  Pagnini  nomen  proferre,  rem  ipfam  vero,  effe 
verfionem  Tigurinam,  loqui  fcribit.  Sequutus  eft  eum  J.  G.  Walchius ,  J.  G.  Hage - 
mannus  et  denique  CI.  J .  M.  Goezius ,  qui  omnes  fibi  fine  jure  perfvaferunt,  nomen 
Pagnini  in  titulo  effe  expreflum.  J.  C.  Woljjius  in  recenfione  hujus  operis  fluctuat, 
et  indiftincte  de  verfione  et  annotationibus  diflerit.  IValtonus  nullam  praemilTam  efle 
praefationem,  nec  ex  toto  opere  conftare  poffe,  quisnam  editionem  procuraverit, 
vel  verfionis  novae  auctor  fuerit,  conqueritur.  J.  C.  Dornius  nodum  gordium 
tranfcindit,  et  verfionem  Leonis  Judae  et  verfionem  Pagnini  unam  eandemque  efle 
ftatuit.  Contrarium  ftatuunt  Calmetus  et  Ciementus ,  qui  verfionem  novam  Pagnino 
tribuunt.  Quomodo  lites  hae  dirimi  poflint,  judicent  lectores  ex  unico  quod  omnino 
fatis  eft  exemplo.  Job.  XIX.  25. 


Verjto  Tigurina. 

Novi  et  ego,  quod  vindex  meus  vivit 
et  noviffimo  (tempore)  adhibebit  fuam 
vim  pulveri.  Poftquam  vero  circumde¬ 
derint  hoc  mea  cute,  fpectabo  Deum  e 
carne  mea.  Quem  ego  mihi  contempla¬ 
bor  et  oculi  mei  videbunt,  et  nonalius, 
quod  unicum  meum  eft  defiderium. 


Verjto  e  Bibi,  Polygl. 

Ego  quoque  novi  redemptorem  meum 
effe  viventem  et  noviflimum,  qui  fuper 
terram  furget.  Ac  poft  pellem  meam 
contriverunt  iftud,  et  ex  carne  mea  vi¬ 
debo  Deum,  quem  ego  vifurus  fum  mihi 
et  oculi  mei  confpecturi  funt  et  non  alie¬ 
nus.  Defecerunt  renes  mei  in  finu  meo. 


Jam  vero  fi  Roberti Stephani  duae  editiones  conferuntur, pofterior  anni  1557.  accurate 
cum  Bibliis  Polyglottis  confentit ;  hinc  Pagnini  verfionem  hic  exhiberi,  et  operis  edito¬ 
rem  Verfionem  veterem  et  novam  una  cum  annotationibus  e  pofteriori  Stephani  edi¬ 
tione  transfcripfiffe,res  ipfa  loquitur.  5)  Editor  operis  omniho  ignotus  eft  :  Bertramum 
eum  fuifle  non  fine  veri  fpecie  conjicitur.  Robertus  Stephaniis  certe  non  fuit,  uti 
adfirmare  videtur  Dornius,  neque  Henricus  Stephanus ,  uti  tibi  perfvadet  Hagemannus , 
enmque,  qui  Genevae  vixit,  Parijios  transmittit.  6)  Prodiit  anno  1586.  tantum¬ 
modo  Vetus  Teftamentum,  cum  libris  Apocryphis.  'Addiderunt  vero  Commelini 
haeredes  anno  1 599.  Novum  Teftamentum  graecum  cum  Verfione  latina  Artae  Mon¬ 
tani  interlineari;  et  novum  ut  videretur  opus,  fecundum  praefixerunt  titulum.  Cum' 
vero  emptores  deeflent,  de  novo  operi  tertium  praefixerunt  rubrum:  ut  adeo  unica 
fub  triplici  anni  nota  exftet  editio.  *)  ,  ■  ' 

•  .  '  -  •  '  v--'  $.  IX. 


2)  Conf.  Walchli  bibi,  exeget.  p.  167. 
J.  G.  Carpzovii  erit.  facr.  p.  417.  Calmetii 
biblifehe  Biblioth.  p.  12,8.  J.M.  Goezii  Ver- 
zeichnis  p.  4.  D.  Clement  Biblioth.  erit. 
Tom.  4.  p.  148.  Waltoni  prolegom.  p.  265. 
Dornii  Biblioth.  theol.  p.  622.  Hagemanni 
'Nachrichten  von  den  Ueberfetz.  der  /;.  Schrift 
p.  187.  qui  auctor  tam  multos  in  unum 
cumulavit  errores,  quos  hic  recenfere,  cum 
libellus  multorum  in  manibus  fit,  non  fu- 


perfluum  erit ;  docet  enim  nos ,  1)  Henri - 
cum  Stephanum,  Roberti  Filium,  Bibi  ia  haec 
typis  exfcripfiffe ;  2)  eum  PariJiP  officinam 
habuiffe  ;  3)  Officinam  Sanet  -  Andreanam 
effe  Parifienfem  ;  4)  exhiberi  hic  verfionem 
Tigurinam;  5)  Novum  Teftamentum  ad¬ 
junctas  habere  Theod.  Bezae  notas ;  6)  Edi¬ 
tionem  anni  1599.  effe  editionem  iteratam, 
a  priori  diverlam ;  7)  eam  quoque  Parifiis  ef¬ 
fe  exferiptam ;  8)  Officinam  Commelinianam 

■ .  effe 


38 1 


DE  EDITIONIBVS  POLYQLOTTIS. 


§•  IX.  BibL  polygl. 

Bibi,  Polygl.  Wolderi.  Wolderi. 

*  Opus  Quadripartitum  facrae  fcripturae,  continens  S.  Biblia  five  Libros 
Veteris  et  Novi  Teftamenti  omnes,  quadruplici  lingua,  hebraica,  grae- 
ca,  latina  et  germanica.  Hamburgi  (MDXCVI. )  Fol. 

Cum  Lucius  utramque  Bibliorum  editionem,  fcilicet  Ebraicam  Eliae  Hutteri 
anno  1587*  et  trilinguem  Wolderi  anno  1596.  abfolviffet;  forte  ut  priori,  quae  nul¬ 
lius  fere  utilitatis  erat,  emptores  conciliaret,  utramque  fimul  indar  Tetraglottorum 
Bibliorum  judicavit  effe  publicandam ,  'licet  unaquaeque  feorfim  typis  exfcripta  fuiflet. 

In  his  igitur  exemplaribus,  quorum  tituli  diverfi  leguntur,  eadem  prorfus  et  unica  eft 
illorum  editio.  a ) 

[Diverlbs  exemplarium  titulos  exhibet  quidem  Le  Long ,  fed  ordine  haud 
concinno;  hinc  univerfalem  editionis  Titulum  hic  fubftituere,  melius  nobis  vilum 
eft.  In  duas  commode  integrum  opus  diftingui  poteft  partes.  Prima  pars  continet 
Vetus Xeftamentum  hebraicum,  anno  1 587.  typis  Hutterianis  plane  fingularibus  ex- 
preffum:  cui  rubrum  datum  eft:  ,, Bibliorum  quadrilinguium  tomus  primus,  in  quo 
textus  hebraicus  continetur  —  — -  nunc  primum  emendate  editus  Hamburgi 
MDXCVI. ,,  Fumum  ultimis  verbis  omnino  vendit  editor,  feu  fi  Davidem  Wolderum 
excufare  mavis,  typographus  Jacobus  Lucius.  Integer  enim  codex  ille  eft,  quem 
fupra  Cap.  1.  Sect.  1.  §.  XVII.  accurate  delineavimus.  Alteram  partem  curae  et  ftu- 
dio  Davidts  Wolderi  debemus.  Proftat  fub  rubro:  „Sacr.  Bibliorum  quadrilinguium 
Tomus  fecundus,  trilinguis,  librorum  Veteris  et  Novi  Teftamenti  verfionem  conti¬ 
nens:  graecam  feptuaginta  Interpretum;  latinam  duplicem,  unam  veterem  et  vul¬ 
gatam,  alteram  Xantis  Pagnini,cum  notis  hebraicam  veritatem  indicantibus;  et  germa- 
nicam  Mairtini  Lutheri.  Hamburgi  excudebat  Jacobus  Lucius  MDXCVI.  „  Prae¬ 
mittitur  operi  fumma  totius  facrae  fcripturae,  librorum  videlicet  Veteris  et  Novi  Te¬ 
ftamenti,  collecta  per  Joannem  Brentium.  Tomus  hic  in  partes  iterum  eft  diftinctus. 

Prima  pars  Pentateuchum,  fecunda  libros  hiftoricos,  tertia  libros  Jobi ,  Pfalterium 
et  Salomonis  feripta:  quarta  fcripta  Prophetarum,  quinta  libros  Apocryphos,  fexta 
et  feptima  Novi  Teftamenti  libros  continet.  Singula  folia  in  quatuor  columnas  funt 
divifa,  ut  verliones  duabus  foliorum  paginis  infcriptae  fibi  invicem  femper  refponde- 
ant,  exceptis  libris  tertio  et  quarto  Efdrae  et  Machabaeorum  tertio,  qui  folummodo 

Ccc  2  latine 


effe' Parifienfem.  Haec  funt  Hagemanni,  qui 
a  Carpiovio  meliora  edoctus,  infelici  fidere 
Dormum  fibi  hodegum  elegit.  Jungimus 
hifce  W altani  errorem,  qui  duas  fingit  ope. 
ris  editiones,- et  utramque  Roberto  Stepbano 
adfcribit :  Roberti  Stepbani  Biblia ,  quae  vulgo 
Francifci  Vatabli  —  effe  dicuntur ,  complecten¬ 
tia  textum  bebraeum  cum  vcrjtpne  gracca  ex  edi¬ 
tione  Complutenji ,  Latinam  Vulgatam ,  cum 
latina  altera  nova.  Prodierunt  primo  in  amplo 
quarto  tribus  voluminibus ,  adjuncto  Novo 
Teftametito.  Poftea  in  fol.  tribus  Vol.  1586. 
ex  officina  Santandrcana  cum  annotationibus , 


quae  ab  quibusdam  V ttablo  adfcribuntur.  —  Nul¬ 
la  praefigitur  praefatio  his  editionibus ,  nec  ex 
toto  opere  conflare  poteft ,  quisnam  eas  procura¬ 
vit  ,  vel  Verjionis  novae  aut or  fuit.  Fallitur 
enim  Waltonus ,  dum  editionem  in  forma 
quarta  textum  hebraeum  cum  verfionibus 
continere,  et  N.  T.  adjunctum  habere  fcri- 
bit.  Delineavimus  iftam  editionem  hebrai¬ 
cam  Cap.  1.  Sect.  1.  §  XI  Novum  Tefta- 
mentum  vero  non  priori  editioni,  fed  huic 
operi  polyglotto  accedit  demum  A.  1599, 
v.  Cap.  II,  Sect.  II.  §  VI. 
a)  Le  Long  p.  lg.  coi.  a.  C. 
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PART.  T.  CAP.  III. 


Bibl.polygl. 

Wolderi. 


Bibi,  polygl. 
Joh.  Draco¬ 
ni  tis. 

[i-] 


latine  et  germanice  exhibentur.  Eaedem  jam  recenfitae  fex  partes  veniunt  etiam  fub 
titulo:  „Biblia  facra,  graece,  latine  et  germani.ee;  opera  Davidis  Wolderi :  in  ufuin 
.ecclefiarum  germanicarum,  praefertim  earum,  quae  funt  in  ditionibus  Iljuftnffimorum 
Ducum  Holfatiae.  Hamburgi.,  anno  Domini  M.  D.  XCVI.  Jacobus  Lucius  ipni.  ex¬ 
cudebat.  „  Graecum  textum  ex  Polyglatiis  Antwerpienfibus  deferibj  curavjt;  lati- 
nam  vulgatam  vero,  ut  et  Pagnivi  verfionem  V.T.  ex  editione  Frahcofurtenfi  a.  1591. 
quae  exacte  refpondet  editioni  Tigurinae  anni'1579.  et  antiquiori  anni  1564 ;  quae 
iteratae  funt  editiones  exemplaris  a  Rob.  Stcpkano  a.'  1557.  fol.'  editi,  et  adjunctam 
habent  Novi  Teftamenti  verfionem  latinam  a  Theodoro  Beza  elaboratam.  Ignoravit 
Woldcrus  verum  verfionis  novae  auctorem,  cujus  nomen  in  editione  Francofurtaria 
ftudiofe  celatur.  Hinc  Bezae  verfionem  operi  fuo  inferuit  et  cum  verfione  Luthcri 
gerinanica  ex  editione  anni  1545.  conjunxit,  id  quod  Editori  haud  leves  paravit  et 
lites  et  cenfuras.  Q 

§-x.  y  1 :i;:' 

Bibi.  Polygl.  Joh.  Draconitis. 

*  Genefeos  Patriarchae  Sex,  Aciam,  Noah,  Abram,  Ifaac,  Jacob,  Jofeph, 
cum  translationibus  fontis  hebraici ,  Chaldaica,  Graeca,  Latina,  Germa¬ 
nica,  ac  explicatione  grammatica  linguae  et  feripturae  fanctae  et  indice 
Chrifti  Salvatoris  mundi.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae 
excudebat  Joannes  Crato.  MDLXIII.  fol, 

[Ad  Biblia  Polyglotta  tentata  quidem ,  fed  minime  abfoluta,  temporis  ratio¬ 
ne  ducti,  omnium  primo  opellas,  quas  Johamifs  Draconites  c)  diverfis  evulgavit  an¬ 
nis,  referimus.  Redux  ille  e  Boruffia  Witebergam  Confilium  de  edendis  Bibliis  pen- 
taglottis  cepit.  Varias  hinc  edidit  facri  codicis  partes,  majores,  minoresve,  quas 
hic  ordine  recenfebimus.  A  Genefeos  libro  coeptum  eft,  quem  in  fex  partes  divifit 
editor  fecundum  fex  Patriarcharum  nomina,  Adamoque  fex  priora  capita  adfignat. 
Sed  ne  haec  pars  integra  quidem  typis  exferipta  eft;  quinto  enim  capite  operarius  jam 
defiit:  nt  adeo  conjectura  Jac.  Le  Long  omnino  vero  fit  confentanea:  „Forfan  quin¬ 
que  ejusdem  libri  priora  duntaxat  capita  typis  excula  fuerunt.  d )  „  Textus  hebraicus 
cum  punctis  vocalibus  ita  per  lineas  eft  expreftus,  ut  verfiones,  Chaldaica  Onkelofi, 
Graeca  LXX  interpretum,  Latina,  et  Germanica  Lutheri  per  totidem  lineas  ipfi  fubji- 
ciantur.  Singula  capita  in  lectiones  divifit,  eisque  adnotationes  adjecit,  maximam 
partem  grammaticas,  et  interdum  dogmaticas  et  morales.  Quoties  nomen  Dei  te- 
tragrammaton  in  Chaldaica  Paraphrafi  occurrit,  per  triplex  Jod  hebraicum  eft  expre£ 
fum.  D 

*  Pfal- 

b)  Conf.  Wolffius  1.  c.  Vol.  2.  p.  344.  c)  De  vita  Auctoris  Conf.  Samlung  von  A. 
Carpzovius  1.  c.  p.  406.  Bucldeus  1.  c.  p.  1554.  u.  N.  1730.  p.  1059.  Mekh.  Adami  vitae 
Domius  p.  67 7.  fVqtchius  1.  c.  p.  174.  Baum-  Theolog.  german.  p.  405.  Freberi  Tfaeatr. 
gartenii  Nachrichten  Vol.  1.  p.  306.  Knocbii  p.  210.  TeiJJier  Tom.  1.  p.  300. 


Nachrichten  p.  32.  fVidekindi  Verzeichnis 
p.  607.  Jac.  Fr.  Reimmami  Catal.  p.  199. 
Index  Biblioth.  Wernigerod.  p.  2.  Catal. 
Biblioth.  Bunav.  Tom.  1.  p.  3.  Bibliotheca 
Solgeriana  Tom.  1.  p.  2.  Ji  M.  Goczii 
Verzeichnis  feiner  Bibelfaml.  p.  4.  et  1 6. 


d)  p.  41.  coi.  a.  E. 

e)  Conf.  IVoJffius  Vol.  4.  p.  103.  Knocbii 
Nachrichten  p.  46.  Ca/metus  p.  133.  Hagc~ 
mannus  p.  190.  Vogtii  Catal.  p.  244.  Catal. 
Biblioth.  Bunav.  Vol.  1.  p.  4. 
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*  Pfalterium  cum  translatione  fontis  Hebraici,  Chaldaica,  Graeca /Latina, 

Germanica,  ac  explicatione  grammatica  linguae  ac  feri  ptur^e.fa  erae,  et 
indice  regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Yitebergaaexcu- 

rr  rbo  V  efiliada "  "  * 

£-Meininit  editionis  quidem ig.jtOV&fity'  fed  minus  recte  annum  1565  con- 
ftituit.  Oeconomia  editionis  eadem  eft  ac  in  Genefi:  fed  primus  et  fecundus  Pfalmus 
tantummodo  typis  exferiptus  eft,  ut  itaque  titulus  operi  minime  refpondeat. «?) 

Jefaias  Propheta  cum  translatione  fontis  hebraici  Chaldaica ,  Graeca,  latina, 
germanica,  ac  explicatione  grammatica  linguae  et  Prophetiae ,  nec  non 
t  indice  regni  ChriftiVd  Doctor  Johannes  Draconites;  . -.LipHa#  excud. 
Joh.  Rhamba;  MDDX1IL  FoKi  ■  -jsi  *■,:  j,.-. qorl  v,bu;  ,-■><>  ’;.uu  •••;  v0'. 

Non  nih  feptem  priora  Prophetiae  capita  hic  et  quidem  colore  rubro  expri¬ 
muntur.  Silentio  hoc  fragmentum  polyglotton  praetermilit  Le  Long.  h ) 

0  Proverbia  Salomonis. T  Cum  translationibus  fontis  ebraici,  Chaldaica, 
graeca,  latina,  gefmanica,  ac  explicatione  vulgari lihgu^fe^t  icripturae, 
et  indice  regni  .Chrifti.  Doctof  johannes  Draconites.  !D  Vitebergae  Jo¬ 
hannes  Crato  excudebat.  Anno  MDLX1IH.  fol.  *}'  ;/i 

([Praecedentibus  prorfus’ quoad  oeconomiatri  et  difpofitionem  textus  et  ver- 
fionum  fimilis.  Verfio  vero  latina  a  Philippo  Melanchthone  eft>confecta.  Capite  octa¬ 
vo  et  capite  trigefimo  varia  commata  colore  rubrq  funt  expreffa.  k)  —  .  . .  '  > 

*  Malachias  Propheta.  Cum  translationibus  — t - ,  ac  explicatione  gram¬ 

matica  linguae  et  Prophetiae ,’  et  indice  margineo  Vegni  Chrifti.  Doctor 
Johannes  Draconites.  Lipfiae  Johannes  Rhamba  excudebat.  Anno 
M.D.LXIIII.  fol.  ') 

[Lipfiae  tunc  temporis  redux  e  Boruflia  'fuit  Draconites ,  ubi  et  praefatio¬ 
nem  fubfcripfit.  Le  Long  edi,tionem  ad  annum  fequentem  refert  “) 

*  Joel  Propheta.  Cum  translationibus  -r-  - —  ac  explicatione  Prophetiae 

et  indice  regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae  ex¬ 
cudebat  Johannes  Crato.  Anno  MDLXV.  fol.  ") 

[Infcriplit  librum  Augufto  Saxonfae  Electori ,  qui  benevole  editori  impenfas 
edendis  reliquis  libris  facris  requiutasJhbminiftravit.  V erUonem  latinam  ipfe  editor 
elaboravit,  germanicam  vero  Luthm  ita  immutay/t ,  ut  lingulis  t?x,tus  hebraici  ver¬ 
bis  fubjici  queat.  °)  it:  i  .t;  i  ; r  t i?  i!  •  «• 

Ccc  3  -  *  Mi- 

J)  p.  42.  coi.  2.  A.  ,  • ;./  p 

tn)  Woiffius  VM.  4.  p.  104.  Baumgartenii 
Nachrichten.'  Vol.  1.  p.  325.  Knochius  p.  47. 
Jndex(Bibl.  Wernigerod.  p.  1.  Vcgtius  1.  c. 

B. 


f)  P-  43-  coi.  2.  B. 

-i  g)  Woiffius  Vol.  4.  p.  105.  Knochius  p;  46. 
b)  Woiffius  Vol.  4.  p.  103.  Knochius  et} 
Vcgtius  11.  cc.  2,  . 

i)  p.  44.  col.  i.* B. 

k )  Woiffius  Vol.  4.  p.  107.  Knochius  p.  4 6. 

.  V ogtius  1.  c.  Baumgartenii  N  achrichten  V ol .  1 . 


«)  p.  42.  col.  2. 
o")  Woiffius  et  Vogtius  11.  cc.  Batmgartemus 


p.  321.  Reiutfpanni.vatal.  p.  197.. Index  Bibi.  1.  c.p..32j»  Reimmanni  Catal.  p.  197.  Index 
Wernigerod.  p.  1.  Biblioth.  Solgeriana  Bibi.  Wernigerod.  p.  1. 
part.  1.  p.  20. 


;DW 
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[IV.] 


[V.] 


[VI.] 
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[WL] 


[VIII.] 


-D3V 

* 


*  Micheas  Propheta.  Cum  translationibus  —  ac  explicatione  Prophetiae 
et  indice  Regni  Chrifti.  Doctor  Johannes  Draconites.  Vitebergae 
excudebat  Johannes  Crato.  MDLXV.  fol.  f) 

Zacharias  Propheta.  Cum  translationibtis  —  r^ghi  Chriiti.  Doctor 
Johannes  Dracdnites.  Vitebergae  excudebat  Johannes  Crato. 

MDLXV.  fol.  *) 

[Praemittitur  Epiftola  Johannis  Spangetibergii  jam  1^30  fcripta,  ex  qua, 
editorem  jam  per -triginta  annos,  propofitum  de  edendis  Bibliis  polyglottis  animo 
volviflb',  -apparet.'  ;  Ultimum  elt  Bibliornm  quod’ edidit  fpecimen ,  Jiquidem  anno  fe- 
quenti  18  Apr.  1566.  pie  plaeideque  defunctus  eft.  '  Id  denique  monendum  eft,  Ja- 
cohum  Lc  Long  quatuor  Prophetias  ita  recenfere,  ac  fi  unovolumine  contineantur. f) 


Polyglotta 

Hutteri. 

ci-J 


$  .  XI  . 

|.  Polyglotta  Hutteri. 
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«GDinoisrJ  -  IDT8103  2I?noi  _ w  ... . ^  ftl 

ts.  *  Biblia  Sacra  Ebraic£,  Chaldaice,  Graece,  Latine,  Germanice,  Sclavo- 
nicev  Sjtudio  et  labore  Eliae  Huttcfi  Germani.  ‘  Noribergae  cdm  Sacrae 
Caefar.  Maieft.  Quindecim  annorum  Privilegiis.  M.  D.  XCIX."  fol. 

-  *  Biblia - Germanice,  Italice.  —  —  M.DXC1X.  Fol. 

*  Biblia  *-rrv.. —  Germanice,  Saxonice.  —  —  MDXCIX.  Fol. 

*  Biblia  —  —  Germanice,  Gallice^  —  —  MDXCIX.  Fol.  -  f 

Haec  quadruplex  editio,  quae  unica  eft  excepta  ultima  columna  >  ultra- Li¬ 
brum  Judicum  et  Ruth  non  progreditur..  Ex  praefatione:  „ Harmoniam  Biblicam 
fex  linguarum  columnarumque  ordine  per  omnes  Veteris  et  Novi  Teftamcnti  libros, 
pio  et  bono  confilio  ita  difpofui,  ut  primum  fex  idiomata,  Ebraeum,  Chaldaicum, 
Graecum,  Latinum,  Germanjcum  et  Sclavonicum  apte  invicem  e  regione  verlibus 
diftinctis  convenirent;  denique  loc.o  Sclavonici,  modo  Gallicum,  modo  Italicum, 
modo  Saxonicum,  aliarumque  gentium  et  nationum  idiomata  minimo  futiiptu  vel  im¬ 
primendo  vel  adferibendo  fubftitui  poffent.  „  #) 

[ Elias  Hutteru.r ,  poftquam  Biblia  hebraica,  qu,ae  fupra  Cap.  I.  Sect.  I. 
§.  XVII.  defcripfimus,  Hamburgi  publici  juris  fecerat,  Norimbergam  Typographiam 
fuam  transtulit:  ibidemque,  Polyglotta  edere  Biblia  tenta vit.  Utrum  vero  Hutterus 
primo  Biblia  V.  Teftamenti,  an  vero  Novum  Teftamentum  Dodecaglotton  prelo  fub- 
miferit,  incertufa  eft.  Prius  contendit  T).  €lment.  Singulae  paginae  in  tres  coi u- 
mpas  funt  diftinctae,  quarum  prima  eaque  minor  chaldaicam  verfionem,  fecunda 
eaque  major  textum  hebraicum,  tertia  mirior  verfionem  graecam,  et  in  altera  pa¬ 
gina,  prima  minor  verfionem  latinam,  fecunda  major  germanicam,  et  tertia  minor 
verfionem  vel  fclavonicam ,  vel  gallicam ,  vel  italicam  vel  faxonicam ,  in  dialecto  Sa- 
xoniae  inferioris  concinnatam  continet.  Textus' hebraicus  typis  Hutteri  anis ,  quibus 
radicales  a  fervilibuS  diftinguuntur,  eft  exferiptus.  Singulis  libris  peculiaris  praemif 

‘  N  •  a  '  .  fus 

p)  p.  42.  coi.  2.B.  Add.  JVoljjius,  Vogtius}  tius  11.  cc.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p,  j. 

Baumgartenius ,  et  Reimmannus  11.  cC.  Biblioth.  Solgerian.  Part.  1.  p.  20. 

q)  p.  42.  coi.  2.  B.  x)  p.  19.  coi.  1.  A.  . 

r)  Wdjjius,  Baumgartcniut)  Knochiur,  Vog-  .0;  . :  ;  - 
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ftis  eft 'Titulus.  ^  Exl^ectari  jubet  Tituluus  jjTtegnrm  veteris  teftamenti  codicem,  fed  Polygjotta 
Hon  ultra  librum  Ruth  prbgfeftbseft  edicorp  qmpluresv  quaminvenitvfibi  emptores  Huttejri.  :j.j; 
promifit.  Confunditur  hoc  opushaud-rarocum  Polvglottis  Woldert.,  §.  IX<  a  quibus? 
omnino  diftinguendum  eft.  Rarioribus  annumeratus  libris,  et’ exemplaria,  'quibus 
verfio  fclavonica  adjecta  eft,  majoris  funt  raritatis.  *) 

*  Genelis  Ebraice ,  Graece  ,  Latine  et  Germanice.  Stadio  Eliae  Hutteri.  [II.] 

Norimbergae  1601.  g.  "  l\c-  .»>9  xp  v>y ia  ,:v  r 

[Ita  quidem  Le Long  et  Wolttiuf.  Verum  utrum  haec  opella  integrum  Ge- 
nefeos  librum  contineat;  an  vero  tantummodo  fit  Specimen  'quatitor  Linguapum  in 
Cenejtn ,  Norimbergae  8«  emififum,  definire  non  pofifum.  ”) 

*  Efaias ,  Hebraice ,  Graece  et  Latine ,  ftudio  Eliae  Hutteri.  Norimber-  [  III.] 

gae  1601.  4.  *) 

IVlalachias  duodecim  Verfionum,  ftudio  Eliae  Hutteri.  Norimbergae  [IV.] 
1600.  4.  y) 

*  Malachias,  Hebraice,  Chaldaice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Stu-  [V.] 
dio  Eliae  Hutteri.  Norimbergae  1601.  4. 

[ Le  Long  in  recenfione  tantum  tres  nominat  linguas,  reliquas  vero  addit 
Wolffius  *).  .  jiicslb  .  ^ 

9  Pfalterium  harmonicum',  Ebraice ,  Graece ,  Latine  et  Germanice ;  pro r  [  VI.] 
verbi  Dei  et  linguarum  ftudiofis ,  editum  ftudio  et  labore  Eliae  Hutteri, 

Germani.  Norimbergae  MDCII.  g.  d) 

[In  quatuor  columnis  difpofitus  eft  textus  et  verfiones,  accedit  quinta  co¬ 
lumna  eaque  minor,  quae  textum  hebraeum  latinis  typis  expreflfum  continet.  *) 

*  Pfalterium  Harmonicum —  Hutteri  Germani.  Amftelodami  1615. 8- f)  [VII.] 

*»  •  •  .  _  .  ;w  ..itnjjou  ji  ni  t>narq  nis .01  T3  Z51rj3tiK,.i  nDaisl  s  .  •  - 

,  Eadem  prorfus  editio  cum  novo  Titulo. 

Specimen  quatuor  linguarum  harmonicum  in  Pfalterium,  ftudio  Eliae  Hut-  [VIII.] 
teri.  Norimbergae  1 602.  8-  d)  '  * 

*  Nouum  Teftamentum  Dni.  Nri.  Jefu  Chrifti ,  fyr iace  *  /taLce ,  ebraice ,  [  IX.] 

«  .  hifpanice,  graece,  gallioe,  latine,  anglice,  germanice,  danice,  bohe- 

mice ,  r  polonice.  Studio  et  labore  Eliae  Hutteri,  Germani ,  cum  gratia^ 
et  privijegio  Sac.  Caef.  Mtis  ad  quindecim  annos.  MDXCIX.  fol.  11 V ol. 

.  \  Novum 

t)  Conf.  Wolffius  Vol.,2.  p.  345;.  Carpzo •  p.  398.  Catal.  ^Bibliotb.  Bunav.  Tom,.,  1. 

vius  p.  406.  Buddeus 'l&fog.  p?  1475..  WaU^p.  4'.'  ”  .  n  ‘  -  L"^  J 

ihius  p.  17  f.  BattmgtrhteftiiNachriifoien  Vbi.  t.1  1  x)  Li  J  Long  '  p.  42.°  coi.  1.  D.  Wolffius 
p.  3.12.'  Kinotbii  NacMichteBpi'ji’8f,'W'drri«i-  Vol.iflijp.  357. .  : r-.us^n  .ii:: 
geri  9iblioth..-p.;;  141.  •  ?4».-  Hqg&raqnuf  :  ^')r.Unfchul.d.  Nachrichten  1716.  p.  397. 
p.  190.  Qptzii.  Merkwurdigkeiten  VoL  u}  z)  Le  Long  p.  42.  coi.  2.  B.  Wolffius 

p.  106.  D.  CJenient  Tom.  4.  p.  i 84.  ryide-  Vol.  2.  p.  357.  l/nfchuld .  Nacbricbten  1 7 1 6 . 

kindi  yerzeichnis  p.  606.  Vogtii  Catal.  p.  9 3 .  p.  398* 

P.  kbVkij introd.  in  hift.  Iit.  Sclav.  p.  163.  d)  Le  Long  p.  43.  coi.  2.  C. 

Index Bdbl.  WertfigepOd.  p;d,  Cafal/Bibliothd  b)  Wolffius  Vol,  2.  p.  359.  Baimgnrtenii 

Bunav.  T«^£p»43nAl^i^ -  N^chrtchten  Vol.  5.  p.  97, : 

u)  Le  Long  p.  41.  coi;  ti  -  'E*  \-Wfilffius  .  <;> Le  Long  tVlVblffins  X.  c.  ,  >  d 

Vol.  2.  p.  355.  Unfduld.  Nacbricbten  171 6.  d)  tfflfebuld. '‘NMftrichten' 1* 
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LA  ,  -i!c Nbvuite Treftlwneirtttm;, ;  Syriace'*  ?fecatidum  Jedjtioi^hT^renoKlWSIr^ftRori 
1 ^1-5  69.1  cni  adjecit  autor  ex'ifua^  yecfion^)qaaedatH’  quae  in  illa  dier^ht.  Ebraice^  ex; 
ipfaverfione  Eliae  Hbtteriy  latine  ex  .Vulgata  editione,,  Germanice  ex  .  interpretatione 
Lutheri rBofiemicey  ex  editione  1593.  Italice  ex  verfione  Genevenfi  anni  1562.  Hi-> 
fpanice ,  ex  Cafliodori  Pveyna  tralarione  anno  1569  excufa;  Gallice  ex  recognitione 
in  Genevenii  anni  1  $$§^Anglice  ex  editione,  15.62,.  vel  aliqua  ■funtyz-  Danice  cx  editione 
1589-  et  Polonice  ex  editione  1596.  IftKoc  Bibliorum  Polyglottorum  opus  pluribus 
conft^  linguis-,  quam  quodcunque  aliud  huc  ufque  publicatum;  enim  vero  exceptis 
textu  Graeco ,t  Latirta  et  Syriaca  verfione,  omnes  caeterae  vulgaribus  linguis  expreflae 
tralationes  recentiflimae  funt,  et  feculo  decimo  fexto  concinnatae.  Hutterus  commu¬ 
nem  in  illis  recenfendis  ordinem  non  fectatus  eft,  liquidem  binae  in  lingulis  columnis 
conjunctae  funt^  et:in  fex  colutrinis  diftributae  ;  ita  ut  prima  earumdem  linea  Syrum, 
Hebraeum. et  Graecum  exhibeat  in  adverfa  pagina;  fecunda  veto'  Italicam  verfipnem, 
Hifpanam  et- Gallicam :  at  in  recto  folio'  priocreifo lineam  occupknt  editiones  Latina, 
Germanica  et  Bohemica;  pofteriorem  Anglica,  Danica  et  Polonica.  Idem  ubique 
ordo  in  fequentibus  fervatus  eft.*) 

[Duobus  abfolvitur  opus  hodie  rariffimum  voluminibus,  quorum  prius 
IV  Evangelia  et  Acta.  Apoftolorum,  pofterius  vero  XV  Epiftolas  Pauli,  et'  reliquos 
N.  T.  libros  continet.  Singulis  libris  Titulus  adfcriptus  eft.  Epiftolam  Pauli  ad  Co- 
loflenfes  fequitur  in  volumine  fecundo:  SYPauli,  ad  ^qdleqnfes  Epiftola-  fyriace  — 
polonice  ex  DifpPfttione  et  adornatione  Eliae  Hutteri  Germani.  „  De  qua  in 
praefatione  ad  Candidum  Lectorem:  „nec  eandem  (epiftplaw.)  jn  ullo  vel  iGraeco  vel 
Syriaco  vel  latino  Codice  ,  nifi  in  Jacobi  Fabri  Stapulenfis  Latipp  £pmmentario  fnper 
Novum  Teftamentum ,  nec  non  in  Germanico  Johannis  oPjefenbergii  Coloniae  im- 

■».-»  v  n  <  •  n  ^  l  •  •  1  *  •  -  r  -  V/v» 4  * 


. r» - - 1 - — -  ;rr  y — ~  J 

dicavi  ,  ut  eandem  et  in  reliquas  linguas  converterent, 'prout  divina  mihi  concefliim 
eft  gratia.  Verfiones  in  opere  cumulatae  revera  funt  fubleftae  fidei  ,  fiquidem  editor 
fe  illas  immutafle,  aut  emendaffe  profitetur.  Promittit  ad  calcem  praefationis  volu¬ 
minis  pofteriofis  „NovUift' TeftamcattMti  in  aliis  ii  linguis  ,■  Arabica  j,  AethiPpica, 
Mofehoviticay  Ungaric'S'etc.  harmonice  <dt'  fymmfctrice  huic  Operi  refpondentibus-, 
typis  elegantiffimis ,  ficque  A  et  XI,  nurtfero  viginti  quaternario  ?  abfoluto  et 

perfecto  tantum  claudatur  negotium.  „  Hebraicam  verfionin»  N.  T.  typis  Elianis  ex- 
fcribi  curavit.  /  ) 

[X.]  *  ftovam  TeftafnenturtV  idem:  4.V0I.  ibid6m  1599  -  i‘6ob._  'v 

Ifiae-editiones,  funt  fola  verlionum  multipHcitatp-Xpectabiles*  Ex  praefatione. 
Epiftolis  S.  Pauli  praefixa:  ,,.\otegrum  Novum  Teftamentiam  iri  linguam 'fanCtam  con¬ 
vertendum  fnfcepi,  coflvertiy  correxi,  et  aririuO  temporis  fpatio  abfolvi.,,  ’  Quatuor 
quoque  Eplftolas  canonicas,  Apocalypfin,  et  Hiftoriam  mulieris  adulterae,  ipfe  in 
Syriacum  convertit  ferinonem.  S)  ^  .  , 

.0  .2  loo  !  .rli  .v*Lg  .iii  .tfJd  ni  .boli ni [ Eodem 

e)  Le  Lottg  p.  45,  jcol>  2  .  A.  \\  h  Clemens  VqLjk -P<:  .i*5>o  t Walctiut '  fi  175. 

f)  Wolffius  Vol.  2.  p.. 361.1  Vol.  4,  p,  rirojr.  JJnfchuld .  Nachrichten  1 7 i.6^f p,» .3 

Baumgartcmi  Nachrichten  V'iol..  r.  p.  316.  g)  p.  45^.  coi.  u  C.  .  .  '  \ 

s  Gotzii ,  Merkwurdigkeiten u  V ol,  206 .  V  .  .  :  .q  .£  ,ioV 
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[Eodem  tempore,  quo  major  editio  in  vulgus  exiit,  et  hanc  minorem  in  Po.Iyglotta 
forma  quarta  majori  exfcribi  curavit  Hutterus.  *■  Recenfet  editionem  Le  Long  ita,  acHutteri. 
fi  certo  conftaret,  integrum  Novum  Teftamentum  hac  forma  efle  expreflum.  Verum 
excerpta  illa  ex  praefatione  in  majori  editione  leguntur:  et  nullus  unquam  teftis  $11, 
qui  ex  oculari  infpectiorie  illam  editionem  recenlere  potuerit:  Hinc  mihi  verolimjlft- 
ffium  eft,  Hutterum ,  pollquam  duos  Evangelillas  Matthaeum  etlMarcum  exfcripfe- 
rit,  a  propofito,  ut  impenforum  rationem  fatis  fibi  neceffariam  haberet,  abltinuiffe. 

Exllant  nimirum  tantummodo: 

Sanctus  Matthaeus ,  Syriace,  italice.  Ebraice,  Hifpanice,  graece,  gallice,  [XI.] 
Latine,  anglice,  Germanice,  Danice,  bohemice,  polonice.  ex  difpo- 
fitione  etadornatione  Eliae  Hutceri,  Germani.  Noribergae  MDXCIX.  4. 

Sanctus  Marcus,  fyriace  —  polonice  ex  difpoficione  et  adornatione  Eliae  [XII.] 
Hutteri  Germani.  Noribergae.  MDC.  4. 

*  Novum  Teftamentum  harmonicum  Ebraice,  Graece,  latine  et  germanice.  [XIII.] 
Pro  verbi  Dei  et  Linguarum  cultoribus  editum  ab  EliaHuttero,  Germa¬ 
no.  Noribergae  cum  Sac.  Caef.  Majeftatis :  etc.  nec  non  Regis  Gallia- 

rum  et  Navarrae  etc  Privilegiis  Anno  MDCII.  4.  *) 

[Absque  ulla  praefatione  prodiit  opus,  cujus  volumen  fecundum  anni  1603. 
notam  habet  Verfiones  tres,  ut  et  textum,  ex  editione  majori  duodecim  linguarum 
iterum  exfcripfit,  inferta  et  hic  ad  Laodicenfes  epiltola.  Verfio  vero  liebraica  non 
typis  ab  Huttero  inventis,  fed  confvetis  exprefla  exftat.  *) 

*  Novum  Teftamentum  harmonicum - Huttero.  Amftelodami,  [XIV.] 

apud  Joan.  Walfchaert.  1O15.4. 

Eadem  eft  editio  ac  anni  1602.  l) 

Specimen  trium  linguarum  harmonicum  in  Nouum  Teftamentum,  ftudio  [XV.] 
Eliae  Hutteri.  Noribergae  1602.  8.  “) 

§.  XII. 

Pentat.  polygl.  -  Pentat.  po- 

•  >  lygi. 

*  Pentateuchus  Hebraeo  -  Chaldaeo  -  Perfico  -  Arabicus,  fol.  (  Conftantino  ^ 

poli  a.  306.  i.  e.  1546.)  * 

Pentateuchus  in  tres  defcriptus  columnas,  in  media  textus  Hebraicus,  li¬ 
ter*  majori,  reliqua  litera  minori,  . in  laeva  Paraphrafis  Chaldaica  Onkeloli,  in  dex¬ 
tra  verfio  Perfica  R.  Jacob  F.  Jofepli  Tavos  five  Tufenfis,  in  luperiori  parte 

paraphra- 

b )  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  x.  gerod.  p.  3.  Unfcbuld.  Nachrichten  171$'. 
p.  315.316.  Clement.Woi.^.p.  U/ifchuld.  p.  399. 

Nachrichten  1716.  p.  397.  /)  p.  45*  coi.  2.  E.  Conf.  Wolffius  1.  c. 

i)  pag.  45.  coi.  2.  D.  vi)  Unfchuld.  Nachrichten  1716.  p.  398. 

k)  Wolffius  p.  361.  BaumgartenitN achrich-  Polyglottis  Hutterianis  annumerari  quoque 
ten  Vol.  5.  p.  98.  Beytrage  zur  Gifcbichte  poflunt  evangelia  anniverlaria :  de  quibus* 
merkw :  Bucber  p.  249.  Index  Bibi.  Werni-  tamen  infra  nobis  dicendum  erit. 

Biblioth .  Sacr.  Pars  I.  D  d  d 
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Pentat.  po-paraphrafis  Arabica  R.  Saadiae  Gaonis,  et  in  inferiori  Commentarius Rafi.  Omnia  cha- 
tygh  ractere  quadrato  Hebraico  cum  punctis.  In  fine  Genefeos  legitur:  „  Abfolutus  eft  li¬ 
ber  Genefeos  in  domo  Eliezeris  Berab  Gerfon  Soncinatis;,,  et  in  fine  Deuteronomii: 
,, Completum  eft  hoc  opus,  opus  coelorum,  die  16.  Menfis  Scheveth,  anno  VtfH 
r530^'  creationis.,,  qui  eft  Chrifti  1546.  Conftantinopoli  editum  efle  conftat  ex 
fequenti  editione ;  itemque  ex  R.  Schabbatai  Siphte  Jefchinim ,  ubi  hoc  opus  Con¬ 
ftantinopoli  impreflum  commemoratur  litt.  fi  num.  53*  Thefialonicae  factam  fuifle 
,  hanc  editionem  non  recte  afferit  Joannes  Morinus  „R.  Saadias  apud  Judaeos 
celeberrimus  ante  fexcentos  et  quinquaginta  annos  (hoc  eft  anno  D.  933.  haec  enim 
fcribebat  Morinus  anno  1633.)  Legem  y.oc,tcc  A tranftulit,  quae  Theffalonicae  ab 
ipfis  Judaeis  charactere  Hebraeo  excufa  funt.  cujus  exemplar  penes  nos  eft.  „ 

Haec  Verfio  Arabica  litteris  hebraicis  exarata,  juxta  Pocockium,  paffitn 
mendis  fcatet,  exemplaris  aliquando  forfan  quod  fecuti  funt  vitio,  alias  eorum  qui 
vocales  appofuerunt  Grammaticae  Arabicae  Linguaeque  proprietati  minus  confonas, 
five  imperitia  five  negligentia.  „  * 

Scripfit  vero  Eufeb.  Renaudot  ad  Le  Long:  „Ea  futiliter  dicuntur;  puncta 
namque  Arabum  vocalia  characteribus  Hebraicis  non  potuerunt  exprimi:  hujus  autem 
exemplaris  punctatio,  habita  pronuntiationis  ratione,  accurata  eft.  Eodem  quoque 
modo  egerunt  Judaei  in  fuis  ^Perficis  translationibus  tam  excufis  quam  manu  ex¬ 
aratis.  „ 

[  Mentionem  codicis  rariflimi ,  qui  Parifiis  in  Bibliotheca  Regia  et  in  Orato- 
riana,  nec  non  in  Bibliotheca  Bodlcjana  inter  codices  MSS.  Huntingtonianos  adfer- 
vatur,  faciunt  Joh.  Henr .  Hottingerus  et  Waltonus ,  qui  eum  ad  annum  1551.  refe¬ 
runt,  quia  calculum  Judaicum  pro  numero  3 1 1.  acceperunt. 

[II.]  Exodus  Hebraed  -  Chaldaeo  -  Perfico  -  Arabicus  cum  notis  Rafchii,  Con¬ 
ftantinopoli  5305-  (i545-)foh 

Recenfet  codicem  Wolffius ,  eumque  partem  Pentateuchi  praecedentis,  aut 
lpeciminis  loco  Exodi  librum  anno  praecedenti  emiffum  eflfe  judicat.  Prius  vero  ve¬ 
ritati  magis  confentaneum  videtur.  Nam  ad  Genefin  in  praecedenti  editione  nulla  an¬ 
ni  nota  eft  expreffa ,  ad  calcem  vero  Deuteronomii  expreffus  eft  annus  306.  Per  bi¬ 
ennium  opus  fub  prelo  fuit,  et  libri  priores  anno  305.  pofteriores  anno  306.  exfcri- 
pti  funt.  0 

§.  XIII. 

,  Pentat.  polygl. 

*  Pentateuchus  Hebraicus,  Chaldaicus,  Hifpanicus  et  Barbaro  -  Graecus. 
(Conftantinopoli  53 °7-  1547-)fcd* 

Triplici  diftinctus  columna.  In  medio  textus  hebraicus,  ad  latus  dextrum 
verfio  hifpanica  vetus  Judaeorum  Hifpanorum,  ad  finiftrum  verfio  Barbaro  -  graeca, 
utraque  ex  Hebraeo;  fupra  Targum  Onkelofi,  infra  Commentarius  Rafi.  omnia 

litteris 

w)  In  Epift.  ad  Th.  Crombertum  p.  203.  p )  Le  Long  p.  41.  coi.  1.  D. 

Antiq.  Eccl.  Orient.  qS  Wolffius  Vol.  2.  p.  354.  Hottingeri 

0)  V.  ejus  praefatio  in  variantes  Lectio-  Biblioth.  quadripart.  p.  133.  PValtoni  pro¬ 
nes  Arabicas  tomo  VI-  Biblior.  Polygl.  leg.  XIV!  p.  407.  Carpzovii  Crit.  facr.  p.  405. 
Angi,  p.  2.  r)  JYolffius  Vol.  4.  p.  102. 
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litteris  hebraicis.  Ad  calcem  legitur :  „  Initium  libri  hujus  in  principio  menfis  Tha-  Pentat. 
mus,  anno  5307.  creationis,  C<lui  eft  Chrifti  1547.)  Conftantinopoli  in  do- lygi, 

mo  Eliezeris  Berab  Gerfon  Soncinatis.  „  Sabtai  ')  notat  hunc  Pentateuchum  fuifle 
editum  anno  3^10  312.  (  Chrifti  1552.)  Si  n  fumatur  pro  5.  fignificabit  an¬ 
uum  3  1 2.  Utriusque  (praecedentis  nimirum  et  hujus)  exemplar,  quod  non. .eft  vul¬ 
gare,  reperitur  in  Bibliotheca  Regia  et  in  Oratoriana.  „In  his  verlionibus  *)  fermo- 
nem  Graecum  vulgarem  et  Hifpanicum  agnofcere  difficile  eft,  adeo  frequentes  occur-; 
runt  in  illis  Hebraifmi.  „ 

Licet  Hebraifmis  referta  fit  haec  interpretatio  utpote  ad  verbum  confecta, 

(id  enim  omnibus  Judaeorum  verfionibusBiblicis  congruit)  nihilominus  tamen  Hifpa- 
riicum  fermonem  repraefentat.  *)  „ 


[  Verfio  hifpanica,  fi  pauca  exceperis,  eadem  eft,  quae  poftea  Ferrarae  1583. 
prodiit.  Recenfet  Woljfius  aliam  Pentateuchi  polyglotti  editionem  j  qui  in  Catalogo 
Bibliothecae  Schultingianae  ita  annnnciatur:  „Pentateuchus  cupi  Verlione  Chaldaea, 
Hifpanica  et  nova  graeca,  litteris  Ebraeis  et  punctatis  expreffus,  una  cum  notis  Ra- 
fchii,  edente  R.  Jofepho,  facerdote,  fil.  R.  Ifaaci,  facerdotis,  Abigdor,  fit.  R.  Elie- 
feris  Alchkenafi ,  i.  e.  Germani.  Venetiis  A.  M.  5257.  C.  1497.  foh, 4  Verum  cx 
iis  quae  Woljjium  docuit  Hcrmannm  vau  de  Wall  V.  D.  Minifter  inter  Reformatos  Am- 
ftelodameniis ,  quin  et  ex  iis,  quae  de  Typographiis  Judaeorum  Venetiis  ipfe  addidit, 
fatis  liquet,  hunc  Codicem  non  alium ,  qOam  illum  effe  Conftantinopolitanum.  J) 


.0 1 

sb 


$.  XIV. 

Genef.  poljgl. 


!  r.'}  . 

oie!  buqt  aifiti 

'in  uJihnsiecft 


Genef. 

-fa.i  :  ..  «  wneJ'  #  yr.Ufr:,,  'i.  lygi. 

Genefeos  capita  V.  priora  cum  aliis  dictis  Biblicis  hebraice,  chaldaice,  fy-  [  1.] 
riace,  arabice,  aethiopice  et  perfice,  per  Joh.  Fridericum  Krebfium. 

Jenae  1692.  *)'  1  "  .  7  ~ 


*  Palaeftra  Linguarum  Orientalium,  hoc  eft:  Quatuor  priorum  Capitum  QII.3 
Genefeos  I.  Textus  originalis  tam  ex  Judaeorum,  quam  Samaritano-' 

.  rum  traditionibus,  II.Targumimfeu  Paraphrafes  CJjhaldaicaeet  orientales 
praecipuae,  nempe  Chaldaicae  Onkelofi,  Jonathanis  et  Hierofolymita- 
na,  Syriaca,  Samaritana,  Arabica,  Aethiopica  et  Perfica:  Omnia  cum 
verfibne  latina  ex  Bibljis  Polyglottis  Anglicanis,  cura  Georgii  Othonis, 
cum  ejus ‘Praefatione.  FraUcofurti  ad  Moen.  typis  Marcini  Jaqueti. 

'  ,1702.  4.  .  .t,.  ' 

Omnia  ex  Bibliis  Anglicanis ,  praeter  Paraphrafin  Aethiopicam,  quam  cum 
verlione  latina  ex  editione  Cl.  Dn.  Burcklini  mutuatus  eft  editor,  ut  ait  in  prae¬ 
fatione.  *)’  l-‘  ^  . . 

.ei  -.u  Ddd  2  0.  ‘-ii  '  Gene- 


s')  In  Bibliotheca  Rabbinica  p.  85. 

t)  Rich.  Simon  in  difquifit.  criticis  de 
variis  Bjbliorum  editionibus  cap.  14.  p.  107. 

u)  Ita  ad  auctorem  fcripfit  eruditiiiimus 
Eufeb  Renaudot. 

x)  Le  Long  p.  41.  coi.  2.  C. 


y)  IVoIffins  Vol.  2.  p.  355.  et  447.  Vol.  4. 
p.  101.  Carpzovius  p.  40  8. 
t)  Wolffius  Vol.  2.  p.  355. 
d)  Le  Long  p.  41.  coi.  2.  E.  IVolJfiiit 
Vol.  2.  p.  356. 
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Decalogus 

polygl. 

[I-] 

CII.] 

[III.] 

[IV.] 


[V.] 


[VI.] 


[III.]  Genefeos  tria  capita  priora,  Hebraice,  Graece  et  Latine,  cum  Scholiis 
marginalibus  et  annotationibus  feorfim  poft;  Textum  per  Petrum  Arto- 
poeum.  Bafileae  1545.8. 

Non  diffimili  modo  Artopoeus  feuBecker  Pfalterium  excudi  curavit,  de  quo 
in  fequentibus  agendum  erit.  *) 

§.  XV. 

Decalogus  polygl. 

Decalogus  germanice,  latine,  graece  et  hebraice.  Studio  Johan.  Claji. 
Wittebergae  excudebat  Johannes  Crato.  Anno  MDLXX1I.  8. 

Decalogus - -  Claji.  Witebergae  excudebant  Haeredes  Joannis  Cra- 

tonis.  Anno  MDLXXXV11.  8. 

Decalogus - Claji.  Witebergae  MDXCIV.  $• 

Decalogus - Claji.  Witebergae  MDXCVII.  8.  # 

Exftat  in  Catechifmo  Minori  Lutheri ,  quem  Clajus  Hertzbergenfis ,  germa¬ 
nice,  latine,  graece  et  hebraice  annis  lupra  notatis  edidit.  c) 

Decalogus  Hebraice,  Graece,  Germanice  et  Latine.  Magdeburgi  1689»  4* 
Exhibet  illum  Henr.  Ammerbachius  in  Novo  Alphabetario  ad  linguas  illas 
quatuor  difcendas  accommodato  j  una  cum  lectione  hebraici  et  graeci  textus  latinis 
litteris  exprefla.  *)  j 

Decalogus  et  Pfalmi  VII.  po.enitentiales  Hebraice ,  Graece  et  Latine.  Pa- 
riliis  apud  Jacobum  Gazellum,  fub  infigni  Invidiae.  1544.  16. 

Praemittuntur  aliquot  precationes  celebriores  e  facris  Bibliis  defumptae;  ad¬ 
ditur  Calendarium ;  omnia  in  enchiridii  formam  redacta,  f)  - 

Decalogus  tetraglottos.  Jenae  1692.  v.  §.  XL.  n.  ro. 

.  -  :  .  v  ;  J-  4  XVI.  ■  .. 

Cantic,  polygl. 

Canticum  Canticorum  cum  Targum  et  verfione  hifpanica.  Veneriis  apud 
Hieronymum  Bragadinum.  1655.  8:  f) 

Canticum  Canticorum  cum  fubjecta.  verfione  hifpanica  ipfius  contextus  et 
paraphrafeos  chaldaicae.  Amftelodami  apud  Salora.  Proops.  472. 
(1712.)  8. 

Jam  quinta  efi:  editio.  Textus  exhibetur  punctatus. 

Canticum  Canticorum  Salomonis  ,  Parapbrafi  tum  ligata  Hebraea  et  Da- 
nica ,  tum  profa  latina  adornatum  a  Laurentio  Petraeo ,  Ecclefiafte  Ny- 
:  .  copienfi.  Hafniae  typis  Melchioris;  Martzan.  Anno  1640.  12, 

,  .  .  .  .  .  -  r  -  Statim 

4  ,lo  ,  ,v- J  . ;  q  1,  ^  -;2  -q  W.**"  irv-H  r.»  - - 

b)  Wolffius  Vol.  2.  p.,  356.  e)  tyoIffiusV  107.  Maittaire  an- 

c)  JValcbii  praefat.  ad  Tom.  X.  opp.iLu-  nal.  Tom.  3.  Part.  1.  p.  358. 

’  p.  1,8  i  19.  Wolffii  Bibi,  liebr.  Vol.  3.  /)  Wolffois  V ol.  2.  p.  410. 

361.  ■  $)  tVolffius  Vol  4.  p.  151, 

d)  fVolffius  Vol.  2.  p.  360.  /J  ..t  ...  - 


[VII.] 

Cantic.  po- 
■ygi- 

[1] 

[Ii.] 


[in-] 
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■  Statim  in  limine,  textum  Hebraicum  in  rhythmos  tinnientes,  quamquam  Cantic.  po. 
alicubi  fatis  horridos,  redactum  exhibet,  ita  tamen  ut  plus  centies  voces  transponat, lygi, 
verfuumque  per  Soph  Pafuk  diltinctionem  infuper  omnino  habeat;  porro  eadem  et 
metri  et  Muficorum  modulorum  ltructura,  hebraicis  juxta  ac  Danicis  hymnis  para- 
phrafin  adornat,  notis  non  ineruditis,  latino  fermone  illultratam.  Similem  Metaphra- 
iin  Pfalmorum  et  cap.  5  3  Efaiae  ineditam  reliquit.  *) 


§.  XVII. 

Rutb  polygl.  Ruth  po- 

*  Ruth.  Libellus  hiftoricus:  Ebraice  Graeceque,  Latine  ac  Germanice ,  tyg** 
tam  cum  artificio  difpofitionis  logicae,  et  elocutionis  rhetoricae  alicubi, 
quam  cum  grammatica  explicatione  vocum  difficiliorum ,  praefercim  he- 
braicarum ;  in  margine  additis  femper  radicibus  et  notionibus  ad  textum, 
et  interdum  memorabilibus  ad  fcholia.  Auctore  M.  Conrado  Neandro 
Bergenfi.  Vitebergae,  excudebat  Johannes  Crato.  1592.8.  0 

[Diftinguendus  eil  hic  Conradus  (non  Cornelius)  Neander  a  Michaele  Ne- 
4ndro  Soravienfi,  cui  Graecae  linguae Erotemata  Bafileae  1565.  8-  edita  debemus.  Utri¬ 
que  in  Philologia  et  Linguis  facris  fuere  exercitatiflimi.  Conradus ,  Nordhufii  ab  of¬ 
ficio  facro  dimiflus,  Pericopas  Epiftolicas  hebraice,  et  Lutheri  Catechifmum  mino¬ 
rem  in  quatuor  linguis  iterum  edidit.  $ 


c 


* 


§.  XVIII. 

Thretii  polygl. 

Threni  Hieremiae  hebraice,  graece  et  latine  ex  duplici  verfione  S.  Hie 
ronymi  et  Sebaftiani  Munfteri.  Bafileae  1552.  8.  l) 


Threni  po- 
Jygh 
£!•] 


Threni  hebraice  cum  nova  verfione  latina,  Paraphrafi  chaldaica,  Mafora  m*] 
utraque  et  commentariis  rabbinicis  ex  Bibliis  Buxtorfianis,  per  Fran- 
cifcum  Taylerum.  Londini  165 1.  4. 

<  Annotationes  marginales  erroribus  Paraphrafeos  chaldaicae,  Maforae  et  com¬ 

mentariorum  rabbinicorum ,  ut  et  typothetarum  mendis  in  Bibliis  Regiis,  Venetis  et 
Buxtorfianis  obviis,  medelam  parant.  w) 


:  i,  .  .  VVc'  '  §.  XIX. 

Jofua  polygl.  -  Jof.  polygl. 

*  Jofuae  Imperatoris  hifloria  illuftrata  atque  explicata  ab  Andrea  Mafio. 

Quae  hoc  opere  continentur,  proxima  pagina  oftendet.  Antwerpiae, 
ex  officina  Chriftophori  Plantini  Architypographi  regii.  MDLXXIIII. 
foi.  »)  1‘  -i  -  ' 

q.  •  Ddd  3  v  [Pluri- 

h)  Wolffius  Vol.  2.  p.  360.  Carpzovii  in-  /)  Le  Long  p.  44.  coi.  2.  C.  Wolffius 

trod.  in  lib.  Can.  V.  T.  Tom.  3.  p.  17.  Vol.  2.  p.  360. 

t)  Le  Long  p.  44.  coi.  i.C.  m )  Wolffius  Vol.  4.  p.  107.  et  153. 

•  k)  Wolffius  Vol.  2.  p.  360.  Index Biblior.  »)  Le  Long  p.  42.  coi.  1.  B. 

Wernigerod.  p.a.  '7  ;  .  ^ 
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Jof.  polygl. 


Efaias  po 


lygi- 


Hofeas  po 

lygi-  : 


[Pluribus  verbis  exprimunt  LeLong  et  ex  eo  Woljjius  titulum  libri,  quem  hic 
genuinum  fubftituimus.  Duabus  abfolvitur  liber  partibus.  In  priori  fiftitur  textus 
hebraeus,  et  verfio  ejusdem  latina  in  pagina  prima;  et  in  fecunda  pagina  verfio  graeca, 
cum  eius  interpretatione  latina;  et  denique  in  inferiori  utriusque  paginae  parte  verfio 
latina  S.  Hieronymi,  feu  Vulgata.  Accedit  Mafii  praefatio  in  graecam  editionem  Jo¬ 
fuae,  in  qua  de  hac  editione :  „Haec  feptuaginta  duorum  Interpretum  quidem  eft, 
fed  admiftione  verborum  Theodotionis  fuppleta  atque  aflerifcis,  obelifcisque  et 
limnifcis,  ut  olim  ab  Adamantio ,  ubique  diftincta,  illuftrataque ,  et  ab  incredibiliter 
multis  mendis  repurgata.,.  Sequuntur  Annotationes,  quibus  editionis  graecae,  hi- 
ftoriae  Jofuae  rado  modusque  omnis  per  capita  et  verfus  explicatur.  Pars  fteutida 
continet  Mafii  in  librum  Jofuae  commentarium.  Singula,  excepto  textu  polyglotto, 
et  annotationibus,  quibus  editionis  graecae  etc.  Cridcis  Anglicanis  inferta ..leguntur.  •) 

§.  XX. 

.  Efaias  polygl.  .  '  ' 

*  Ifaias  Propheta,  hebraice,  graece,  et  latine.  Addita  eft  autem  duplex 
latina  interpretatio  Hieronymi  et  Miinfteri.  Acceflit  et  fuccincta  diffi¬ 
ciliorum  hebraicorum  vocabulorum  expbfitio ,  collecta  per  Sebaftianura 
Munfterum  ex  Davidis  Kimhi  commentario.  Bafileae  per  Henrichum 
Petrum.  4.  ?) 

[Absque  ulla  temporis  nota.  Prima  pagina  exhibet  textum  Hebraeum  pun¬ 
ctatum  ,  et  verfionem  graecam  feptuagintaviralem ,  pagina  fecunda  vero  duplicem 
latinam,  quas  adjunxit,  ut,  fi  una  difpliceat,  altera  faltem  placeret.  Annotationes 
funt  hebraicae ,  ex  Kimchio  collectae',  et  typis  puncta  adjecta  funt. 

$.  XXI.  ’  •  rrmsin  trmn  i  * 

Hofeas  polygl .  * 

*  Hofeas  hebraice  et  chaldaice ,  cum  duplici  verfione  latina  commentariis 

Ebraicis  trium  doctiflimorum  Judaeorum,  Mafora  item3partiat  ejusque 
et  commentariorum  latina  quoque  verfione.  Accedunt  jq  ftne  fufcjnctae 
fed  neceflariae  annotationes  Guilielmi  Coddaei.  Lugduni  Batavorum, 
typis  Raphelengianis.  Proliant  apud  Joannem  Maire.  1621.  4.  r) 
[Verfio  altera  eft  Pagnini  ex  hebraeo,  altera  vero  ex  Chaldaica  paraphralj 
dlphonf  de  Zamora ,  e  Polyglottis  Antwerpienfibns  petita.  Commentaria  vero  Rab- 
binica  Rafchi,  Aben  Efrae  et  Kimchii  a  Johamie  Mercero  latine  reddita  funt.  *) 

f  xxir. 

0)  Wolffius  Vol.  2.  p.  356.  Vogtii  catal,  expurgandis  annumeratur.  Interim  praescia- 
p.  446.  Freytagii  analect.  p.  573.  Nacbrichten  re  de  Mafio  fentiunt  e  Pontifitiis  Rkb.  Simon 
v.  e.  Hali.  Bili.  Vol.  7.  p.  294  Recenfetur  bift.  erit,  du  V.  T.  lib.  3.  c.  15.  p.  444.  Hadr . 
edido  commentariorum  Mafii  in  hiftoriam  BaiUet  Jugement  des  fcavans.  Vol.  4.  p.  422. 
Jofuae.  Antwerpiae  apud  Gunmarum  Sui-  TeiJJier  Eloges  Tom.  1.  p.  431.  Tom.  2. 
cenium,  1609.  in  Indice  Expurgatorio  So-  p.  414. 

p )  Le  Long  p.  42.  coi.  1.  D. 

q)  Wolffius N eA.  2.  p.  356.  Baumgartenii 
Nacbricbten  Vol.  5.  p.  100. 

r)  Le  Long  p.  42.  coi.  1.  D. 
s  j  Woiffius  Vol.  2.  p.  357.  Baueri  Biblioth. 

libr  rar.  Vol.  2.  p.  145.  J.  M.  G oenius  p.7.  1 


tomajoris.  Madriti  1667.  foi.  p.  46.  adje¬ 
cto  fatis  amplo  expurgandorum  catalogo : 
quae  editio  eadem  illa  eft  Plantiniana,  aut 
accurate  ad  illam  exprefia.  Antiquior  vero 
Antwerpienfjs  editio  ia  Indice  Gafparis  Qui- 
rogae  edit.  Hanovienfis  16  n.  p.  256.  libris 
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§•  XXII.  Joel  polygl. 

Joel  polygl. 

Joel  explicatus ,  in  quo  textus  hebraeus  Prophetae  Joel  variis  modis  ex¬ 
plicatur,  fcilicet  per  Paraphrafin  Chaldaicam,  Maforam  magnam  et  par¬ 
vam  ,  et  per  trium  praeftantilfimorum  Rabbinorum  commentaria  rabbi- 
nica.  Adjunctus  eft  Obadias,  eodem  fere  modo  illuftratus,  authore 
Joanne  Leusden.  Trajecti  ad  Rhenum  apud  Joh.  a  Waesberge. 

1657.  8.  *) 


Pvabbini  funtiidem,  quos  Prophetae  Jonae  §  praec.  adjunxit  editor.  Acce¬ 
dit  textus  hebraei  verfio  latina.  ") 

§.  XXIII. 

Obadias  polygl. 

*  Obadias  h.  ch.  et  latine.  Trajecti  ad  Rhen.  1657.  8.  §•  XXII. 

*  Obadias  Hebraice,  Chaldaice,  Syriace,  Arabice,  et  Latine.  Bremae 

1673.  4.  *) 

[Exftat  in  Lud.  Midi.  Crocii  Specimine  philologico.  Verfiones  illae  fibi  in¬ 
vicem  per  verfus  fingulos  fubjiciuntur.  Accedunt  fingulis  commatibus  Commentaria 
Rafchii,  Kimchii  et  Aben-Efrae  cum  interpretatione  latina,  et  notae  editoris. 


Obadias  po- 
lygl. 

[I-] 

[II.] 


j.  XXIV. 

Jonas  polygl. 

Jonas  Propheta  in  quatuor  orbis  principalioris  linguis,  Graeca,  Latina, 
Hebraea  atque  Chaldaica,  pulchre  fibi  correfpondentibus  columnellis. 
Porro  latina  examuflim  quadrat  cum  Graeca.  (Bafiieae  in  officina  Fro- 
beniana.  1524.)  8.  *) 


Jonas  po- 

tygl- 

[1-3 


\_Sebajiiano  Munftero  debemus  hanc  editionem.  Edidit  ille  Inllitutiones 
grammaticas  in  hebraeam  linguam,  quibus  ad  calcem  Jonae  Prophetiam  quadrilin- 
guem  adjecit,  ne  ftudiofi  lanctarum  linguarum  poilhac  inopia  laborarent,  et  fcopum 
haberent  exercitamenti.  a) 


Jonas  Propheta  et  Pf.  I.  trilinguis,  una  cum  Scholiis  Petri  Artopaei.  [II.] 
Bafiieae  apud  Henricum  Petrum ,  1543.8. 

Ad  calcem  grammatices  trium  linguarum,  ibidem  prima  vice  editae.  *) 


Jonas  Propheta  et  Pfalmi  XV.  trium  linguarum,  hebraice ,  graece  et  latine 
per  Petrum  Artopaeum.  Bafiieae  1545.  8. 

Cum  ejusdem  Artopaei  grammatica  trium  illarum  Linguarum,  fecunda  vice 

emifla.  c) 


Jonas 


i)  Le  Long  p.  42.  coi.  2.  A. 
u)  Wolffius  Vol.  2.  p.  357.  Walcbius  p.  574. 
Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  37.  Biblioth. 
Solgerian.  Toin.  3.  p.  28. 

x )  Le  Long  p.  42.  coi.  2.  A. 

y)  Wolffius  Vol.  2.  p.  357.  Wakbiusp-  579. 


2)  Le  Long  p.  42.  coi.  1.  E. 
d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  103.  Baumgartenii 
Nachrichten  Vol.  5.  p.  102.  Index  Bibi. 
Wernigerod.  p.  1. 

V)  Maittaire  annal.Tom.  3.  Part.  1.  p.  35  j. 
0  Wolffius  Vol,  2.  p.  357. 


[in.] 
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Jonas  Propheta,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Helmftadii 
apud  Jac.  Lucium  1580.  8. 

Ad  calcem  exltat  Elchanan  Pauli  Pragenfis  rhythmicum  ad  Joh, 

Olearium.  Atque  illum  Elchanan  pro  editore  habendum  credit  Woljjiuf. 

*  Jonas  Propheta,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  Magdeburgi, 

1607.  8.  e) 

Eadem  videtur  eflfe  editio  ac  praecedens:  aut  faltem  editio  iterata. 

*  Jonas  illuftratus  per  Paraphrafin  Chaldaicam ,  Maforam  magnam  et  par¬ 

vam,  et  per  trium  Rabbinorum,  Schelomonis  Jarchi,  Abr.  Aben-Ezrae, 
Davidis  Kimchi ,  textum  rabbinicum  punctatum ,  nec  non  per  varias' 
notas  philologicas ,  authore  Joanne  Leusden.  Trajecti  ad  Rhenum,  ty- 
'J  pis  Giiberti  a  Ziil.  1656.  8-  0 

[Polyglottis  annumerandus,  quia  textui  hebraeo  et  Paraphraft  chaldaicae 
accedit  latina  textus  interpretatio.  Prolegomena  fatis  ampla  et  erudita  praemifla 
funt.  .$) 

*  Jonas  illuftratus - Trajecti  ad  Rhenum - 1692.  8.  *) 

Editio  iterata,  nonnullis  praecedentis  editionis  omiffis. 


§.  XXV. 


Pfalt.  octapl.  Juftin. 

*  Pfalterium  Hebraeum,  Graecum  Arabicum  et  Chaldaicum,  cum  tribus 
latinis  interpretationibus  et  glottis.  (Genuae  1516.)  Fol. 

Ad  calcem  haec  leguntur:  ,,  lmpreflit  miro  ingenio  Petrus  Paulus  Porrus, 
genuae  in  aedibus  Nicolai  Juftiniani  Pauli ,  praefidente  reipubl.  genuenfi  pro  Serenifc 
fimo  Francorum  Pvege,  praeftanti  viro  Octaviano  Fulgofo,  anno  Chriftianae  falutis 
millefimo  quingentefimo  fextodecimo,  menfe  VHIIbri.,,  Hic  liber  columnarum  nu¬ 
mero  Octaplus,  linguarum  vero  Pentaglottus  dicendus  eft,  cujus  1.  columella  habet 
Hebraeam  editionem,  2.  Latinam  Auguftini  Juftiniani  interpretationem  refpondentem 
Hebraeae  de  verbo  ad  verbum,  3.  Latinam  communem,  4.  Graecam,  5.  Arabicam, 
6.  Paraphrafin  fermone  quidem  chaldaeo  fed  literis  hebraicis  confcriptam,  7.  Latinam 
Juftiniani  refpondontem  Chaldaeae,  ultima  hoc  eft  octava  continet  ejusdem  fcholia,  id 
eft  annotationes  Iparfas  et  intercifas.  Praemittitur  Auguftini  Juftiniani  praedicatorii 
ordinis  Epifcopi  Nebienfis  in  octaplum  Pfalterii'  ad  Leonem  X.  pontificem  maximum 
epiftola  feu  praefatio. 

Ex  praefatione:  „  Acceffernnt  (qui  fuit  praecipuus  labor )  novae  ex  Hebraeo 
et  Chaldaeo  interpretationes,  fed  et  fcholia  quaedam  in  maxime  neceflariis  locis  addi¬ 
dimus;  quibus  omnibus  fi  lepor  et  elegantia  verborum  defiderabitur,  cogitet  quilibet 

aequus 


d)  Vol.  2.  p.  357. 

e')  Le  Long  p.  42.  coi.  i.E.  Wolffus  1.  c. 
f)  Le  Long  p.  42.  coi.  1.  E. 


g)  IVolffiusV <A.  t.  p.  357.  Walchius  p.  582. 
Lihenthalii  exeget  Biblioth,  p.  957. 

//)  Le  Long  p.  42.  coi.  2  A.  Wulffius  1.  c. 
Biblioth.  Solger.  lom.  3.  p.  28. 
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aequus  rei  arbiter ,  contendiffe  nos  non  tam  ut  eleganter ,  quam  ut  ex  fide  verba  re-  Pfalt.  octapl. 
fponderent  verbis,  fenfaque  fenlibus.,,  Juftin. 

„  Primus  poftremis  hifce  temporibus  *’)  nomen  fuiim  duplici  facrorum  libro¬ 
rum  interpretatione,  altera  ex  Hebraeis,  ex  Chaldaeis  altera  celebrauit  Auguftinus 
Jultinianus,  verba  verbis  totidem,  iisque  felectis,  nec  impuris  in  utraque  retulit, 
fidemque  fuam  ac  diligentiam  doctis  omnibus  probavit.  *)  „ 

[Jam  ab  anno  hujus  feculifexto,  uti  ex  adjecta  Jacobi  Antiquarii  epiflola 
Mediolani  VIII.  Kal.  Aprilis  MDVI.  data  conjici  poteft,  Jtiftinianuf  in  eo  occupatus 
fuit,  ut  non  folum  Pfalterium,  fed  integrum  Vetus  et  Novum  Teftamentum  eodem 
modo  difpolitum  ad  prelum  pararet:  de  quo  ipfe  in  praefatione  ad  Leonem  X:  „An 
vero  nofter  hic  labor  fructum  aliquem  fit  pariturus  in  catholica  matre,  cui  ipfe  digne 
praefides,  libuit  periculum  facere  hoc  davidico  Pfalterio quem  ex  toto  opere  nunc 
quafi  delibamus  tuo  dicatum  nomini.  Quod  fi  tu,  cujus  authoritate  nihil  inter  hu¬ 
mana  fublimius,  rem  ipfam  probaveris,  et  dignam  editione  duxeris,  in  promptu  erit 
nobis  univerfo  operi  manum  extremam  imponere  et  tam  novum  quam  vetus  inftru- 
mentum,  iisdem  diftinctum  linguis,  eademque  ferie  et  ftructura  tradere  imprefloribus 
formandum.,,  .  Multas  fibi  ex  editione  promifit  editor  divitias ;  fed  cum  fpem  fallere 
experientia  edoctus  eflet,  integrum  eodem  modo  et  propria  manu  defcriptum  Novum 
Teftamentum  Reipublicae  Genuenfi  dono  dedit.  ;) 

§.  XXVI. 

Pfak.  tetragl.  '  pf  tetragt. 

*  Pfalterium  in  quatuor  linguis  hebraea,  graeca,  chaldaea,  latina.  Im- 
preflum  Coloniae  MDXVI1I.  fol. 

Ad  calcem  fubjicitur  epiitola  Joannis  Potken,  cujus  ftudio  et  opera  facta  eft 
haec  editio.  Ex  hac  epiitola :  „Cumque  maximam  Indiae  majoris,  quae  et  Aethiopia 
fub  Aegypto  eft,  regis  (quem  vulgo  Presbyterum  Johannem  appellamus,)  a  puero 

audiflem  effe  potentiam  ,  — - linguam  ipfam  ab  eis  (  Monachis )  ad  tantam  fuf- 

ficientiam  didici ,  ut  mihi  perfvaderem ,  me  pofle  Pfalterium  David  arte  imprefforia 
edere,  ut  et  quinquennio  vix  exacto  Romae  edidi  (fc.  15 1 3.).  Sed  cum  homo  Ger¬ 
manus,  in  patriam  poft  multa  luftra  reverfus,  patriae  me  fatear  debitorem,  Pfalterium 
ipfum,  non  modo  in  hac  Chaldaea,  per  me  in  Europam  importari  coepta,  fed  et  He¬ 
braea  etGraeca  ac  Latina  linguis  imprimi  curavi. - retegens  etiam  quod  Graeca, 

Latina  et  Chaldaea  translationes  ex  feptuaginta  Interpretibus ,  non  ex  Hebraea  veri¬ 
tate,  defcenderunt.  Adjutorem  in  his  habui  Johannem  Soter  alias  Heyl,  affinem  mei 
chariffimum,  harum  quatuor  linguarum  fludiofum.  “)„ 

[Quatuor  duarum  paginarum  Columnae  fibi  invicem  refpondent,  eo  quidem 
ordine,  ut  prima  verfionem  Jatinam  vulgatam,  fecunda  verfionem ,  quam  chaldaeam 

vocat, 

i )  Inquit  Huetius  de  claris  interpr.  §.13.  Merckwiirdigkeiten  Vol.  x.  p.  201 .  Mait. 

k )  Le  Long  p.  42.  coL  z.  B.  raire  aunal.  Tom.  2.  Part.  1.  p.  276.  Biblioth. 

/)  Wolffius  Vol.  2.  p.  358»  Bautngartenii  Solger.  Part.  1.  p.  19.  Baueri  Biblioth.  uni- 
Nachrichten  Vol.  7.  p.  377*.  J.  F.  Hirtii  verf  Tom.  3.  p.  262. 
oriental.  Biblioth.  Vol.  1.  p.  23.  Gotzii  iti)  Le  Long  p.  43.  coi.  x.  A. 
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.vocat,  revera  vero  Aethiopica  eft,  tertia  verfionem  graecam  feptuagintaviralem ,  et 
quarta  denique  textum  hebraeum  contineat,  in  quo  fecundum  Judaeorum  fuperilitio- 
nem  in  nominibus  divinis  Jehova  et  Elohim,  loco  He  littera  Daleth  expreffa  eft.  A 
monachis  ex  Aethiopia  Romam  venientibus  didicerat  Potkenim  linguam  aethiopicam, 
atque  Romae  Pfalterium  aethiopicum  jam  anno  1513.  prelo  fubjecerat.  Redux  ia 
Germaniam  et  Praepolitus  Ecclefiae  Collegiatae  S.  Georgii  Colonienfis  renunciatus 
Pfalterium  tetraglotton  edidit,  quod  Coloniae  Agrippinae  tertio  Idus  Jun.  1518-  abfo- 
lutum  eft.  Acceffit  deinde,  et  quidem  uti  ex  claufula  firi&li  apparet.  Alphabetum 
Aethiopicum  cum  epiftola  Joh.  Soteri,  et  Pater  Nojter  ut  et  Ave  Maria  aethiopice 
et  latine,  anno  1522.  menfe  Majo.  **) 

§.  XXVII. 

.  Pfalt.  triglott. 

*  Pfalterium  Hebraice,  Graece  et  Latine  tam  ex  verfione  S.  Hieronymi 
fecundum  hebraicam  veritatem,  quam  ex  vulgata  Latina,  cura  et  (ludio 
Defid.  Erafmi  et  Conr.  Pellicani.  Bafileae  typis  Amerbachii  1518.  fol. 

VideS.  Hieronymi  opera.  Ex  praefatione  Amerbachii:  „  Veteri  probatae- 
que  Theologiae  plurimum  lucis  acceflurum  ex  hac  caftiflima  Hieronymianorum  ope¬ 
rum  editione,  quam  inprimis  Erafmo,  non  nihil  etiam  nobis  ftudiofi  ferre  debent  ac¬ 
ceptam.  - Nos  huic  octavo  tomo  corollarii  vice  quadruplex  Pfalterium  adjeci¬ 

mus,  videlicet  et  Hebraicum,  et  huic  appofitam  D.  Hieronymi  verfionem,  quam 
vulgo  Hebraeam  veritatem  appellant,  Graecum  item,  cui  refpondet  e  regione  tralatio, 
quae  paffim  legitur,  dly\hos ,  hoc  eft,  incerto  auctore.  —  —  et  in  Hebraicis  prae¬ 
cipue  curavimus,  ut  quam  minimum  ab  archetypis  et  his  antiquiffimis  difcederemus. 
—  —  Porro  fatemur  ingenue  hoc  negotii  ovx  dvevSriaeooe  quod  ajunt,  nos  confe^iffe, 
fed  adjutos  opera  doctiffimi  pariter  et  humaniffimi  Patris  Conradi  Pellicani,  Rubea- 
quenfis,  ex  familia  D.  Francifci,  cujus  aufpicio  potiffimum  haec  res  peracta  eft.  a)  „ 
[  Dejiderii  Erafmi  Roterodami  ftudio  et  cura  prodiere  Opera  S.  Hieronymi 
Stridonenfis  ab  a.  1516.  ad  a.  1518.  Bafileae  typis  Amerbachii;  quibus  tomo  octavo 
Pfalterium  adjunctum  eft.  Textum  hebraicum  exfcribi  j  u  ili  t  Pe  Ili  canus  e  Bibliis  he- 
braicis  Pifarienlibus  (Cap.  1.  Sect.  1.  §.  VI.)  adeoque  accurate  conlpirat  cum  editione 
minori  ab  eodem  jam  1516.  procurata,  (ib*  §.  LXXXV1I. ).  Cum  editiones  Operum 
S.  Hieronymi  triplicis  fint  generis,  notandum  venit,  Pfalterium  hocce  non  omnibus 
editionibus,  fed  tantummodo  plerisque  eorum  quae  ad  hanc  primam  effigiatae  funt, 
infertum  legi. 

*  Pfalterium  Hebraicum  et  Graecum  cum  duplici  latina  verfione.  Bafileae- 

apud  Frobenium  1531. Fol.  *) 

In  editione  operum  Hieronymi,  a.  1 5  2  6.  coepta  et  1 5  3 1 .  abfoluta.  Reliquis  Bafileen- 
fmm  editionibus  annorum  1553.  et  1565.  Pfalterium  additum  efle, relatum  non  inveni. 

*  Pfalce- 

?i)  Wolffius  Vol.  a.  p.  358.  Vol.  4.  p.  105.  p)  fVotffiusV 61.  2.  p.  358-  Catal.  Bibliorh. 
£d«r»ptf>-m/«Nachrichten  Vol.  5.  p  95.  Kno-  Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  Mjiii  memorab.  Bibi, 
cbii  Nachrichten  p.  40.  Gotzii  Merckwurd.  Jenenf.  p.  40.  n.  18. 

Vol.  1.  p.  22.  Freytagit  analecta  p.  717.  q)  Le  Long' p.  43.  coi.  2.  A,  JVolffius 
Calmetii  Bibtifche  Biblioth.  p.  131.  Vol,  2.  p.  358. 

0)  Le  Long  p.  43.  coi.  I.  C« 
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*  Pfalterium  —  —  Pariliis  apud  Cephallon.  1533.  Fol. 

[in  appendice  Tom.  VII.  Opp.  S.  Hieronymi.  Le  Long  ut  et  Woljjius  refe¬ 
runt  hanc  editionem  ad  Hebraeo -latinas;  verum  libi  haud  ipfis  conflant  circa  editio¬ 
nem  fequentem  ,  quam  bis  recenfent.  Reculam  dedit  Cephallon  primam  Erafmianam 
operum  S.  Hieronymi  editionem,  hinc  et  quadruplex  Pfalteriuin  hic  exllare,  mihi  per- 
fvadeo.  r) 

*  pfalterium  < —  Pariliis  typis  Carolae  Guillard.  1545.  Fol. 

[Itidem  in  appendice  Tomi  feptimi  Operum  Hieronymi.  Ad  polvglotta  re¬ 
ferunt  Le  Long  et  Woljjius  hanc  editionem ;  et  deinde  eandem  inter  editiones  hebraeo- 
latinas  recenfent.  f) 

*  Pfalterium  fextuplex*  Hebraeum  cum  tribus  latinis,  videlicet  Divi  Hie¬ 

ronymi,  R.  P.  Sanctis  Pagnini  et  Felicis  Pratenfis.  Graecum,  feptua- 

ginta  interpretum,  cum  latina  vulgata.  Seb.  Gryphius  excudebat. 

Luguduni.  Ann.  1530.  8-  f) 

[Praecedentibus  jungimus  fummo  jure  Rfalterium  hcicce  fextuplex  quidem, 
attamen  triglotton,  Evulgarat  eodem  anno  Gryphius  opera  Hieronymi ,  ad  normam 
primae  editionis  Erafmianae;  fed  fine  appendice  VII.  Tomi.  Eius  itaque  loco  hoccc 
fqbilituit  Pfalterium ,  in  quo  iis ,  quae  in  operibus  Hieronymianis  jam  exflant ,  ver- 
fiones  latinas  Santis  Pagnini  et  Pelicis  Pratenfis  adjecit.  Pagnini  verfio  V.  T.  prodiit 
Lugduni  per  Antonium  de Ry  1527.  fol.  min.  vel  4.  quamvis  annus  1528.  in  titulo 
notetur.  Felicis  vero  Pratenfis  Pfalterii  verfionem,  Bomhergus ,  Venetiis ,  1515. 
publici  juris,  fecit.  u ) 

Pfalterium  hebraicum  graecum  et  latinum.  Lipfiae  153 3- 

Recenfet  editionem  aliis  feriptoribus  ignotam  Wolffius.  Prodiit  eodem  anno 
Lipfiae  Pfalteriuin  hebraicum  Antonii  Margaritae  Exjudaei  (Cap.  1.  Sect.  i.^.XCVI.)  j 
hinc  mihi  hoece  Pfalterium  triglotton  incertae  fidei  effe  videtur.  x) 

*  Pfalterium  Davidis  Trilingue.  Additis  aliquot  doctiliimorum  virorum 

correctionibus,  juxta  hebraicam  veritatem  per  Petrum  Artopoeum. 

Bafileae  per  Henrichum  Petri.  (1545.)  8- 

[Recenfet  quidem  Le  Long  hanc  editionem,  fed  ita,  ut,  quae  ex  confufo 
duarum  diverfarum  editionum  titulo  orta  funt,  emendatione  egeant.  Titulum  fe- 
quitur  Petri  Artopoei,  five  Beckeri ,  V.  D.  Miniflri  apud  Sedinenfes,  epiflola  nuncu- 
patoria,  Principibus  Barnimo  et  Philippo  Ducibus  Pomeraniae,  Stettini  1.  Martii  1544. 
inferipta:  et  praefatio  D.  M.  Lutheri  in  Pfalmos.  Duae  libi  oppofitae  paginae  in  qua- 
tuor  diflinctae  funt  columnas,  quarum  prima  textum  hebraeum  punctatum,  fecunda 
verfionem  graecam,  tertia  latinam  vulgatam,  quarta  vero  annotationes  feu  Vulgatae 

E  e  e’ 2  "  corre- 


r )  Le  Long  p.  76.  coi.  %,  D.  Wolffus 
Vol.  4.  p.  144. 

.  s~)  Le  Long  p.  43.  col.  2.  A.  et  p.  76. 
coi.  2.  E.  fVolffius  Vol.  2.  p.  358*  et  Vol.  2. 
p.  403.  Vol.  4.  p.  145. 

Le  Long  p.  43.  col.  1.  E.. 


u )  Wolffius  Vol.  2.  p.  358.  Baumgartenii 
Nachrichten  Vol.  1.  p.  385.  Catal.  Biblioth. 
Bunav.  Tom.  1.  p.  4.  Biblioth.  Salthenii 
p.  497.  Index  Bibi.  Wernigerod.  p.  134. 
x)  Wolffius  Vol.  4.  p.  X05. 


[m.] 


[IV.] 


[V.] 


% 


[VII.] 
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Pf.  triglott.  correctiones  et  loca  parallela  exhibet.  Pvariores  funt,  et  Columna  maxima  ex  parte 
vacua  relicta  eft;  id  quod  PofTeffori  exemplaris,  quod  fervo,  a  Pf.  i.  ad  22.  verlio- 
nem  Lutheri  adfcribendi  anfam  dedit.  Ad  calcem  legitur:  Bafileae  apud  Henrichum 
Petrum,  Menfc  Martio,  Anno  M. D. XLV.  Textus  Hebraeus  multis  in  locis  a  le¬ 
ctione  hodierna  recedit,  et  accurate  fequitur  editionem  primam  Scbajtiani  Miinfteri 
(Cap.  1.  Sect.  111.  j.  2.).  Hinc  Pf  XL.  18.  vel  19.  legitur  nilTS  et  Pf.  XLI,  3.  ab 
initio  commatis  nomen  niJT  omiffum  eft.  Reperiuntur  hujus  editionis  exemplaria,, 
aliquantulum  locupletiora,  quibus  poft  Praefationem  Lutheri  infertus  eft  novus  Titu¬ 
lus  :  „  Pfalmorum  liber  Prophetae  David ,  Hebraice ,  Graece  et  Latihe ;  ad  veterum 
orthodoxorumque  exemplarium  fidelem  lectionem,  per  Petrum  Artopaeum  emenda¬ 
tus,  et  explicatus  collatis  celebrium  interpretum  locis.  Erit  igitur  pio.  Dominumque 
quaerenti  et  timenti  expeditiffima  Pfalterii  lectio.  Bafileae  per  Henrichum  Petrum.  „ 
Accedit  porro:  Pfalmorum  omnium  fecundum  ordinem  incipientium  index;  et  deni¬ 
que:  Index  argumenta  fingulorum  Pfalmorum  complectens:  Reliqua  funt  ejusdem  edi¬ 
tionis.  Ex  hoc  vero  addito  Titulo  fua  confinxit,  quae  LeLong  de  hac  editione  retulit,  y ) 

[VIII.]’  *  Pfalterium  Prophetae  Davidis.  Hebraeum ,  Graecum  et  latinum  Jam 
denuo  ad  probatiffimorum  codicum  fidem,  collatis  veterum  orthodo¬ 
xorum  interpretum  translationibus ,  emendatum:  et  in  omnibus  difficili¬ 
oribus  locis  annotationibus  explicatum.  Petro  Artopaeo  autore.  Bafi¬ 
leae,  apud  Henrichum  Petri  Anno  M.D.XLV1II.  8.  *) 

[Editio  fecunda,  eaque  ultima.  Recenfentur  quidem  a  Jacobo  Le  Long  et 
Wolffio  editiones  duae  aliae,  altera  Bafileae  8-  absque  anno,  quae  illa  prior  eft,  in 
qua  in  titulo  nulla  anni  nota  exprimitur;  altera  Bafileae  1569.  8*  quae  non  ad  Poly- 
glottas ,  fed  ad  hebraeo  -  latinas  referenda  eft.  a) 

[IX.]  *  Pfalterium  hebraicum,  graecum et  latinum,  Jacobi  Gordoni.  Parii!  1632. 

fol.  b) 

Vide  quae  de  Bibilis  Gordoni  Cap.  1.  Sect.  III.  J.  LV.  notata  funt. 


§.  XXVIII. 

Pf.  hexagl.  Pf.  h e xagl. 

£1.]  Pfalterii  Davi  dici  hexaglotti  et  decaftyli  Decas  prima,  cum  hexaglottarum 

et  ogdoftylarum  concordandarum  Centuriis  quinque.  Quam,  fancta 

illa 

y)  LeLong  p.  43.  coi.  2.  A:  ,5  Pfalterium  phii  fint  referenda,  nomen  Johannis  Catti - 
hebraice  graece  et  latine  ad  veterum  exem-  pcnfis  tamen  eife  removendum.  In  illa 
plarium  fidem  per  Petrum  Artopaeum  emen-  enim,  quam  Gryphio  debemus,  editione 
datum  et  explicatum,  cuin  Feiicis  Pratenfis  fupra  commemorata  non  exftat  Johannis  Cam - 
interpretatione  et  Johannis  Campenfis  para-  penjis  paraphrafis ,  fed  Gryphiur  illam  feor- 
,phrafi  additis  do  tiffimorum  virorum  cor-  fim  anno  1540.  prelo  fubjecit,  quae  deinde 
rectionibus,,  Eadem  exfcripfit  tVolffius  a  1  ^44.  cum  aliis  verfionibus  Argentorati 
Vol.  2  p  358.  Idem  addit,  hanc  editio-  ex  officina  KQpblochiana  iterum  erndTa  eft. 
nem  jam  antea  Lugduni  apud  Gryphium  z j  Le  Long  p.  43.  tol.  2.  B. 


1530.  8-  in  lucem  productam  fuiffe:  fed  et 
ipfe  errorem  emendavit  Vol  4.  p.  10?.  quo¬ 
circa  tamen  obfervandum eft;  quamvis  ver¬ 
ba  Wolfjn  in  priori  loco  ad  editionem  Gry - 


a )  Wolffius  Vol.  2.  p.  359.  coli.  Vol.  4. 
p.  14  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  7. 
P-  3  80.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  etc.  p.  p. 

b )  Le  Long  p.  43.  coi.  2.  C. 
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illa  authentica  in  medio  a  reliquis  ancillaribus  intercepta,  fex  linguis  etpf.  fcexagl. 
decem  columnis  comprehenfam,  et  lectionibus  publicis  et  privatis  in 
Academia  Gryphiswaldenfi  propofitam,  Serenifiimis  —  Duci  Frideri- 
co  —  et  Duci  Johanni,  Epifcopo  Lubecenli  et  Qytinenfi  - - humil¬ 

limo  ftudio  et  caiidiflimo  pro  Sereniffima  domo  Holfatiae  voto  infcribit, 

dedicat  offert  Jacobus  Laurentii  F.  Michaelis  N.  Gerfchovius.  «* - Gry» 

phiswaldiae  Typis  Jacobi  Jegeri  exprelfa  AnnoM,DC,  XL.  fol. 

Praemittitur  ftemma  Principum  Holfatiae,  et  epiftola  nuncupatoria.  Sequi¬ 
tur  Praefatio ,  quae  incipit:  „  Vides,  lector  benevole,  conliiium  meum,  de  linguis 
inter  fe  compendiofe  conferendis,  atque  exinde  facilius  addifcendis.  Exhibeo  quidem 
illas  i£ccyha>TToo?  columnis  decem ,  cum  by$wyXoi>TT<t)S  columnis  viginti  maluiffem. 

Et  Pfalterium  certe  totum  hac  praefenti  forma  dudum  Deo  volente  abfolviffem ,  nifi 
ab  iis  fuiffem  impeditus,  a  quibus  in  re  Ecclefiae  — -  —  tam  utili,  merito  debu- 
iffem  adjuvari.,.  Decem  Pfalmi  priores  ita  exfcripti  funt,  ut  fingulis  textus  hebraei 
vocibus  in  eadem  linea  refpondeant  verliones  ejus  vocis  fequenti  ordine :  latina ,  ara- 
bica, graeca,  hebraea,  graeca,  chaldaea,  latina,  et  denique  fyriaca.  Singulis  vocibus  Pfal¬ 
mi,  linea  deftinata  eft.  Accedit  concordandarum  fpecimen  e  Pfalmis  continens  vo-^ 
ces  ab  D3N  ad  vocem  hebraice,  graece,  arabice,  chaldaice  et  fyriace,  cum 

interpretatione  latina,  et  notatis  in  margine  Pfalmorum  et  commatum  humeris.  Edi¬ 
dit  non  nifi  decadem  primam  anno  1640.  Editionem  vero  Pfalterii  Ebr.  Ch.  Syr, 

Arab.  graefc.  et  latin.  Jacobi  Gerfchovii,  quam  Le  Lfng  ad  annum  1643.  Pvoftochii 
emiffam,  recenfet,  non  exftare  fatis  liquet.  c) 

Pfalmus  VI  octoglottos,  et  quidem  gallice,  arabice,  graece,  hebraice,  [II.] 
latine,  chaldaice,  anglice,  et  fyriace.  Gryphiswaldiae  1636.  4.  pl.  r. 

Programmatis  loco  edidit  Pfalmum  Jacobus  Gerfchovius  modo  laudatus. 

$.  XXIX. 

Pf  pentagl.  Pf.  pentagl. 

Pfalmus  XCI.  Hebraice,  Chald.  Graece,  Latine  et  germanice.  Vitember-  [i.] 
gae  1599-  8.  d ) 

*  Pfalmus  CXIX  hebraice,  chaldaice,  Syriace,  et  Arabice,  cum  commen-  [n.] 
tariis  hebraicis  R.  Sal  Jarchii,  et  Aben  Efrae,  cum  verlionibus  textuum 

et  notarum  Maforethicarum.  Cura  Balth.  Scheidii.  Argentorati  1 700. 4.  *) 

§.  XXX. 

Pf.  t  et  r  agi.  pf.  tetragl. 

*  Dyodecas  aureorum  Pfalmorum  Davidicorum,  eorum  qui  funt  praecipue  [i.] 

prophetici ,  De  Jefu  Chrifto  humani  generis  Redemptore  unico,  nempe 
2.  8.  16.  22.  40.  45.  6g.  69.  72.  97.  1  ro.  118.  Hebraice,  Chaldaice, 
cum  Latina  verlione,  et  Graece  ex  LXX  interpretibus.  Item  Epiftola 

Eee  3  S.Pau- 

#)  Le  Lottg  p.43.  coi  2  C.  Wolffius  Vol.  2.  p.  359.  et  Vol.  4.  p.  105. 

d )  Wolffius  Vol.  4.  p.  106. 

t')  Le  Long  p.  44.  coi.  r.  A.  Wolffius  Vol,  2.  p.  360, 
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Pf,  tetragl.  S.  Pauli  ad  Galatas  Graece,  Syriace,  Latine  et  Germanice,  feorfim 
nunc  edita  pro  ftudiofis  earum  linguarum.  Bremae.  Ex  officina  typo- 
graphica  Thomae  Villeriani,  iliuftris  fcholae  Bremenfis  typographi. 
MDCXIV.  8.  /) 

[Plalmi  in  rubro  defignati  in  ufum  tironum  in  qnatuor  linguis- publici  juris 
facti  funt,  ab  editore,  qui  quidem  praefatiunculam  praemifit,  attamen  nomen  fuum 
latere  voluit.  Accedit  Epiftola  ad 'Galatas  polyglotta,  de  qua  infra  §.  XXXVI. 

T II.]  *  Davidis  Pfalmi  decem ,  item  fex  facrae  fcripturae  Vet.  Teft.  integra  ca¬ 
pita,  prifco  Hebraeorum  metro  reftituit  omnia, :et  cum  tribus  interpreta¬ 
tionibus  apparere  voluit  Marcus  Meibomius;  Amftelodami  1690, 
Fol.  f) 

[Pfalmi,  quorum  textus  hic  reftitutus,  aut,  fi  mavis,  adulteratus  exhibetur, 
funt  Pf.  23.  25.  47.  4S.  61.  65.  72.  95.  148.  et  130.  quibus  verfto  graeca, 
latina  et  germanica  adjecta  eft.  Accedunt  nonnulla  V.  T.  loca  more  fuo  emendata, 
quae  anno  1671.  et  1678.  jam  publicarat:  ut  adeo  hic  quatuor  fpecimina  conjuncta 
exhibeantur. 

[  III.]  *  Davidis  Pfalmi  duodecim,  et  totidem  facrae  fcripturae  Veteris  Teftamenti 
integra  capita;  quae  novi  fpeciminis  loco  biblicarum  fuarum  emendatio¬ 
num  et  interpretationum  prifco  hebraeo  metro  reftituit  et  cum  tribus  in¬ 
terpretationibus  adparere  voluit  Marcus  Meibomius,  qui  et  multiplices 
fuas  in  plurima  facri  codicis  hebraei  loca  obfervationes  et  notas  inter- 
fperfit.  Amftelodami  apud  Henricum  Wetftenium  ciDiocxcvni.  fol.  *) 

[Haud  fatis  accurate  Le  Long  et  Wolffiuf  hanc  editionem  eaqdbm  cum  prriori 
effe  perhibent.  Infertum  quidem  et  hic  legitur  tentamen  illud  portdntofnm',  quod 
jam  recenfuimus.  Sed  accedunt  in  praefatione  i  llu  fi:  ratio  nes  duorum  Pfalmorum ,  ut 
et  plurium  V.  T.  locorum ,  quapropter  in  rubro  duodecim  numerantur  Pfalmi.  Ad¬ 
junctae  funt  quoque  appendices,  tanquam  fpecimen  fecundum  et  pars  tertii:  quorum 
prius  nonnulla  V.  T.  loca  more  fuo  illuftrat,  et  jam  1671.  4.  ad  calcem  libri  de  Fa¬ 
brica  triremium,  publici  juris  factum  eft^  alterum  vero  anno  167 8.  emifium  loca 
—  quaedam  Jobi  ut  et  Ezechielis  emendat.  Promifit  editor  integrum  facrum  codicem 
eodem  modo  reftitutum,  hebraicum,  graecum,  latinum  et  germanicum,  fi  praemium 
dignum  ipfi  cxfpectare  liceat,  quod  fibi  tam  ingens  imaginatus  eft,  ut  prope  ad  ducen¬ 
ta  millia  Thalerorum  accedat.  *) 

§.XXXI. . 

Pf.  trlglott.  pf-  triglott. 

[1.]  Pfalmi  XV.  triglotti  Petri  Artopaei.  Bafileae  154 5-  S.  §.  XXII. 

'.1  •  :v~''  •  •”  :  -p  ’ •  'r  y  •  '  v  *  *  Septem 

f)  Le  Lovg  p.  43.  coi.  z.  E.  JVolffius  rienten  Vol.  1.  p.  395.  Knochii  NachHehten 

Vol.  2.  p.  359.  J.  M.  Goezii  Verzeichnis  p.  42.  Conf.  de  tentamine  portentofo  edi- 
p.  i2.  toris  y.  G.  Carpzovti  introduct.  in  libr.  Ca- 

g)  Le  Lovg  p  43.  coi.  2.  E.  non.  V.  T.  Part.  2.  p.  20.  Wolfjius  Vol.  2. 

"  bys id.  ad  edit.  fequ.  p.  36-38-  Vol.  4.  p.  9.  Walcbius  p.  511.  J. 

i)  Le  Long  p.  43.  coi.  2.  E.  F.  Ruddei  ifagog.  p.  1433.  J.  M,  Goezii 

k)  Woiffius  Vol.  2.  p.  259.  Reinmantti  Verzeichnis  p.  17.  ,  *  \ 

Catal.  Tom.  2.  p.  978.  Baumgartenii  Nach* 
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*  Septem  Pfalmi  Poenitentiales  ex  hebraeo  ad  verbum  latine,  germanice-  [H.j 

que  a  Joh.  Bofchenftein  translati.  (  Auguft.  Vindelic,  1520.)  4-  0 

[Ad  calcem  legitur :  „Aug.  Vind.  in  officina  Sieg.  Grimm  medici  ac  Marci 
Wirfung.  MDXX. ,,  Textus  hebraeus  primam,  verfio  latina  fecundam,  germanica 
tertiam  occupat  columnam.  Accedit  Pfalmus  1 21.  itidem  trilinguis. 

Pfalmi  VII.  poenitentiales  hebr.  gr.  et  lat.  Parifiis  1544.  16.  §.  XV.  [III.] 

Pfalmi  Davidis  quos  poenitentiales  vocant,  commentariis  illuftrati  et  cum  [iv.j 
textu  trilingui  hebraico  graeco  et  latino  editi,  autore  Friderico  Baldui- 
no. - Wittebergae  1608.  8. 

Singuli  Pfalmi  ita  exfcripti  funt,  ut  textus  hebraeus  integram  pagellam  occu¬ 
pet;  accedit  in  pagella  bipartita  Verfio  graeca  et  latina  vulgata:  excipit  vero  textum 
et  verfiones  amplus  commentarius,  cui  paraphrafis  Pfalmi  metrica  fubjungitur. 

Pfalmi  Davidis  quos  poenitentiales —  autore  Friderico  Balduino,  Editio  [V.] 
fecunda.  —  Wittebergae  Sumptibus  Pauli  Heiwigii ,  typis  Augufti 
Boreck.  1621.  8* 

Recenfet  quidem  Le  Long  editionem  antiquiorem  Wittebergae  1599.8.  fed 
illam  fuppofititiam  elTe,  apparet  tum  ex  praefatione  anno  1608.  fcripta,  tum  quia 
pofterior  expreffe  fecunda  editio  in  rubro  vocatur.  n) 

Paraphrafis  trilinguis  metrica  Pfalmorum  Poenitentialium,  hebraice,  grae-  [VI.] 
ce  et  latine,  diverfo  carminum  genere,  per  Martinum  Mayerum  a 
Schonberg  Francofurd  1624.  °) 

Pfalmi  poenitentiales  cum  officio  parvo  B.  Mariae  Virginis,  hebraice,  grae-3  [VII.] 
ce  et  latine.  Lugduni  1660.  24. 

Accedit  Epitome  controverfiarum  fidei  contra  Judaeos  et  Calvinianos.  f) 

*  Pfalmi  n  3.  verfus  3.  „A  folis  ortu  usque  ad  occafum  laudabile  nomen  r ypn 
Domini.,,  Veluti  fpecimen  quoddam  variarum  translationum  facrae 
fcripturae  iri  linguas  37.  Vid  Augufti  Pfeifferi  fcriptuin  germanicum, 
Wittebergae  1670.4.  et  ejus  /Critica  facrapag.  346.  editionis  fecundae, 

Drefdae  a  688-  8.  *) 


f  XXXII.  i 

Chaldaica  poljygl.  Chaldaic. 

*  Capita  Chaldaica  in  Daniele  et  Efra  occurrentia  una  cum  verfu  Jeremiaepotyg1- 
hebraice  translata,  et  in  lucem  edita  a  Joanne  Leusden,  (  pardm  in  cal¬ 
ce  tract.  Talmudici  Pirke  Avoth,  partim  etiam  alibi)  Leidae  1685.  4.  r } 

[Ita  Le  Long:  quae  vero  non  omnimode  vero  confentanea  funt.  Adornavit 
Leusdenus  verfionem  hebraicam  textus  Chaldaici,  eamque  in  decem  difputationibus 

ab 

/)  Le  Long  p.  44.  coi  1.  A.  "  p)'  Wnlffius  VoL  4.  p.  107. 

m)  WolfpusYol.  2.  p.  359.  Hirfchii  mille-  q)  Le  Long  p.  44  coi.  I.  B.  Woffius 

nar.  3.  p.  20.  .  •  ••->  Voi.  2.-  p  360. 

»)  Le  Long  Tom.  2.  p.  623.  coi.  2.  C.  r)  Conf.  Le  Long  p.  go.  cof.  2.  B. 

#)  Wolffius  Vol,  4.  p.  107.  . 
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Chaldaica  ab  anno  1665.  die  4.  et  8.  Martii  ad  annum  1684,  die  24.  Junii  publice  eruditorum 
polygl.  examini  fubjecit.  Textus  chaldaicus  in  hifce  difputationibus  ubique  verfionibus  he- 
braeae  et  latinae  erat  additus.  Tractatus  Talmudicus  Pirke  Avoth  hebraice  et  latine 
v  prodiit  Ultrajecti  1665.  4.  cui  addidit  Leusdemis  caput  II.  et  III.  Danielis  et  v.  XI. 

c.  X.  Jeremiae,  itidem  triplici  lingua.  Ultimo  denique  omnia,  quae  difputationibus 
evulgarat,  collegit  et  uno  fafciculo  edi  curavit,  Lugduni  Batavorum  1685.  4.  Sed 
ab  hac  editione  abeft  textus  chaldaicus,  et  tantummodo  verfio  hebraica  punctata 
et  latina  exhibetur:  f.  t.  Translatio  hebraica  omnium  Textuum  Chaldaicorum,  qui 
in  Daniele,  Ezra,  et  in  Jeremia  inveniuntur,  auctore  Johanne  Leusden;  Lugduni 
Batavorum  apud  Jordanum  Luchtmans  Bibliopolam.  Anno  cidioclxxxv.  *) 


N.  T.  hexa- 
glott. 


N.  T.  tri. 
glotton. 

Li-l 


5.  XXXIII. 

N.  T.  bexagl. 

*  Novum  Teftamentum  juxta  editionem  Bibliorum  Polyglottorum,  in  quo 

textus  graecus  cum  verfione  interlineari  et  vulgata  latina ,  translationes 
antiquae,  Syriacae,  Arabicae,  Aethiopicae  totius  Novi  Teftamenti, 
Perfica  Evangeliorum ;  et  lingularum  verfiones  latinae.  Omnia  ex  or¬ 
dine  difpofiea  cum  variis  lectionibus  ex  mfc.  antiquiflimis  undique  con- 
quifitis,  optimisque  exemplaribus  impreflis.  Londini,  typis  Smith  et 
Walford.  1698.  fol. 

Haec  editio  nulla  forfan  alia  eft,  quam  quae  anno  1657.  Londini  in  lucem 
cmiffa  effc  cum  coeteris  Bibi.  Polyglottorum  voluminibus:  eadem  omnino  complecti¬ 
tur.  Nec  verofimile  eft,  Londini  tunc  temporis  fuifle  Typographos,  qui  hujusmodi 
variis  typis  aliquid  ederent.  *) 

§.  XXXIV. 

N.  T.  triglotton. 

*  ‘H  mtvvi  hc&vm.  Teftamentum  novum.  tfJVin  Eft  autem  inter¬ 

pretatio  fyriaca  novi  Teftamenti  hebraeis  typis  deferipta,  plerisque 
etiam  locis  emendata.  Eadem  latino  .Termone  reddita.  Autore  Imma- 
nuele  Tremellio,  Theologiae  doctore  et  profeflore  in  fchola  Heidel- 
bergenfi ,  cujus  etiam  grammatica  chaldaica  et  Tyra  calci  operis  adjecta 
eft.  Excudebat  Henr.  Stephanus.  Anno  MDLXIX.  fol. 

Ex  praefatione  Tremellii:  „  Theodorus  Beza  novi  foederis  volumina  de 
Graeco  dedit  latina,  fedego,  qua  nefcio  dexteritate ,  certe  qua  potui  diligentia,  de 
iermone  Syriaco  exprefla  offero.  —  Syriaca  noftra  verfio,  fi  forte  non  tota,  majori 
tamen  ex  parte  ex  archetypo  Graeco  fideliffime  exprefla  eft.  —  —  Venerandam  an¬ 
tiquitatem  abunde  confirmant  cum  incorrupta  fermonis  elegantia,  tum  defectus  Epi- 
ftolae  Petri  II.  Joannis  II.  et  III.  B.  Jildae,  Apocalypfeos  et  acccufationis  adulterae 

apud  Johannem  cap.  8- - Haec  apud  Syros  dicuntur  extare;  fed  in  antiquiflimis 

harum  nationum  libris  defunt  omnia. - Illuftria  paflim  edidimus  documenta  ex 

longe  antiquiflimo  et  optimo  codice  mfc.  quem  Frederici  III.  Electoris  Palatini  Biblio¬ 
theca 

s )  Praefatio  Ltnsdcm  editioni  anni  1685.  praemifla.  JVolffius  VqJ.  2.  p.  413.  Vol.  4. 

p.  154- 
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theca  nobis  fuppeditavit.  Prjjfcter  quem  nullum  alium  habere  potuimus,  eo  duntaxat  N.  T.  tri- 
excepto,  quem  Ferdinandus  Imperator  annis  abhinc  amplius  duodecim  (/.  e .  anno^ottoa.. 
1555.)  primus  magnis  fumptibus  et  elegantibus  typis  ex  duobus  mfc.  codicibus  excu¬ 
di  curavit.  Rem  ipfam  ( /eu  editionem  N.  T.  Syriaci')  ante  triennium  (anno  1565.) 
tandem  aggrefTus  fum.  Prima  nobis  cura  fuit  lectionis,  quam  fi  di verfam  invenimus, 
id  diligenter  notavimus,  et  quod  pro  noftra  mediocritate  optimum  judicavimus,  id 
potiflimum  fecuti  fumus.  Deinde  Syriacum  textum  Hebraeorum  litteris  punctisque 

vocalibus  multo*  certe  ac  taediofo  labore  defcripfimus. - Praeterea  ex  Syriacis  in 

fuo  genere  elegantiffimis  Latina  fortafle  non  optima,  fed  tamen  tolerabilia  effecimus, 
ut  ejusmodi  efficacitatem  fyriacam,  quantum  fieri  poteft,  repraefentent  et  expri¬ 
mant.  •—  —  Poftreippj  quae  jam  a  longo  tempore  in  locos  plerosque  obfcuriores 
meditata  habuimus ,  bona  fide  communicamus.  „  Scripta  eft  haec  praefatio  Heidel- 
bergae  anno  1568.  — 

Poftquam  locutus  fuiffet  Genebrardus  ")  de  editione  Viennenfi  Novi  Tefta- 
menti,  haec  addit:  „Hoc  tam  infigne  opus  aliquot  annis  poft  quidam Tremellius — *  — 

Genevae  characteribus  Hebraicis  incredibili  perverfitate  publicavit.  Primo  fuftulit  ti¬ 
tulos  Epiftolarum  et  Evangeliorum. - Deinde  tabulam  Evangelicarum  et  Apofto- 

licarum  lectionum  fuppreffit. - —  Tertio  multas  motiones,  quas  putabat  inanes, 

prae  imperitia  fubduxit,  in  earum  locum  affixis  pro  libidine  punctis  contra  analogiam, 

nfum  et  phrafim  Syrorum. - Unde  fi  ejus  editionem  Syri  legerent,  fe  fyriaee 

illic  nihil  aut  parum  legere  faterentur.  Quarto  non  modo  literas  protractionis  fuftu¬ 
lit  - fed  et  confonantes ,  praefertim  literam  Nun,  cujus  loco  folet  fubftituere 

Jod,  quod  nefciret  apud  Syros  literam  Nun  effe  fymbolum  tertiarum  perfonarunr  ae¬ 
que  ac  primarum  pluralium.  —  —  Poftremo  Guidonis  Fabricii  Boderiani  docti  et 
Catholici  laborem  per  plagium  fibi  vindicavit,  qui  illud  ante  e  characteribus  Syriacis 
in  Hebraicos  tranfcripferat ,  et  addita  latina  interpretatione  Antwerpiae  Plantini  typis 
emiferat,  nifi  quod  dum  praefationes,  apparatus  et  judicia  Theologicarum  Academia- 
rum  et  privilegia  Regum  et  Principum  tribus  aut  quatuor  annis  expectantur,  publi¬ 
catio  in  annum  1572.  rejecta  eft,  quam  ifte  antevertit  anno  1569.,,  Haec  ille.  Et 
quidem  fcribit  Boderianus  in  praefatione  fua,  fe  verfionem  latinam  ex  Syriaco  ferriio- 
ne  anno  1567.  abfolviffe.  ,,Tremelliana  verfio  Novi  Teftamenti  Syriaci  *)  primum 
anno  1569  prodiit  typis  HenriciStephani,  quam  ipfe  author  Tremellius  in  praefatione 
fe  jam  anno  156 5  adornaffe  fcribit.  Fabriciana  anno  1571.  ceu  Pars  operis  Pvegis 
Hifpanici  excufa  eft,  quam  autor  Fabricius  Boderianus  anno  1567.  confeciffe  tradit. 

Unde  Tremellium  verfionem  fuam  fubtrahere  Fabricio  non  potuiffe  apparet.  ,,  y) 

[Epiftolam  nuncupatoriam  Elifabethae  Anglorum  Pveginae  Heidelbergae 
d.  1.  Martii  1568.  datam  praemifit  Tremellius ,  unde Jolu  Georg.  Hagemannus  fibi 
perfuafit,  eodem  loco  hoc  N.  T.  polyglotton  fniffe  typis  expreflum,  etiamfi  fatis  no¬ 
tum  fit,  Henricum  Stephanum  Genevae  artem  exercuiffe  typographicam.  Textui 
graeco  in  prima  columna  accedit  verfio  latina'  ejus  a  Theodoro  Eeza  confecta  ex  ejus 
*  editione 

u)  lib.  4.  Chronol.  ad  ann.  Chr.  1555.  y)  Le  Long  p.  44.  coi.  1.  C.  —  p.  45. 

*y  Scribit  Joannes  Diecmannus  apud  coi.  1.  A. 

Placcium  de  fcript.  Pfevdonymis  num.  101  j. 

Biblioth.  Saer.  Pan  I .  Fff 


4io  :  part.  i.  cap.  nt.  v 

N.  T.  tri-editione  fecunda,  feu  recognitione  prima  anni  1565.  ^(Cap.  II.  S.  II.  XXXV.)  in 
glotton.  utroque  margine  adduntur  tum  loca  parallela  tum  breviores  annotationes.  In  co¬ 
lumna  tertia  exhibetur  verfio  fyriaca  typis  liebraicis,  adjectisque  punctis  vocalibus, 
quorum  multa  ipfe  Tremellius  fecundum  analogiam  adjecit;  fiquidem  in  archetypa 
editione  Viennenfi  puncta  quam  faepiffime  defiderantur.  In  ultima  columna  traditur 
verfio  latina  textus  Syriaci  de  verbo  ad  verbum,  ab  ipfo  Tremellio  confecta.  Quae 
in  editione  Viennenfi  defiderantur,  etiam  hic  fruftra  quaeruntur,  nimirum  epiftolaedeu- 
terocanonicae,  Apocalypfis,  hiftoria  Adulterae,  et  com.  7.  Epift.  pr.  Johan:;  quae  tamen 
omnia  graece  et  latine  expreffa  funt.  Sequitur  quidem  in  Syriacis  editionem  iftam  prio¬ 
rem,  fed  Mfc.  Heidelbergenfe  in  auxilium  vocavit,  ut  editio  evaderet  emendatior.  *) 

[II.]  *  Novum  Teftamentum  graece  latine  et  fyriace.  Lugduni  in  Bibliopolio 

Salamandrae.  1571.  Fol. 

Eadem  eft  prorfus  ac  praecedens  editio.  fl) 

[III.]  *  tfmn  H  Kcc/vrj  hot §y\*v\.  Nouum  Jefu  Chrifti  D.  N.  Teftamen¬ 

tum.  Ad  CbriftianilT.  Galliae  et  Poloniae  Regem  Henricum  III.  Potendff. 
et  InvictilT.  Principem,  Chriflianae  Religionis  Vindicem  et  Affertorem 
unicum.  Parifiis.  M.  D.  LXXXIIIL  Apud  Joann.  Benenatum.  4. 

Ad  calcem  legitur:  ,, Excudebat  Steph.  Prevofteau,  Joannis  Benenati  fumpti- 
bus  et  labore.  Parifiis  pridie  Calendas  Novembris,  anno  Domini  M. D. LXXX11I. „ 
Ex  praefatione:  ,,Jam  duodecim  anni  et  amplius  ( fc .  anno  1572.)  ex  quo 
praeclarae  Bibliorum  editioni,  una  cum  Fratre  meo  Nicolao  Fabricio,  Antwerpiae  adfui. 
Ea  quidem  aufpiciis  Regis  Catholici,  praelo  autem  Chriftophori  Plantini,  multoque 
doctorum  virorum  labore  et  induftria  ad  umbilicum  tandem  deducta  eft.  In  qua  prae¬ 
ter  coeteros  labores  mihi  cum  aliis  viris  doctis  communes,  Novum  Teftamentum  ex 
charactere  Syro  in  literas  hebraicis  tranfcripfi  ,  ac  latinae  interpretationis  facibus  col- 
luftravi:  Bibliorum  vero  apparatui  Lexicon  Syrochaldaicum  et  Rabbinicum  adjeci. 
— -  —  Cum  autem  anno  1581.  —  —  certior  factus  fum,  Typographum  Benena? 
tum  fecundam  editionem  fecundum  exfcriptionem  meam  literis  hebraicis  fed  absque 
punctis  feliciter  inchoaffe, ut  ab  incoepto  non  defifteret, vehementer  fum  adhortatus;  et 
quidem  nifi  alia  negotia  me  domum  revocaffent,eum  libenter  mea  qualicumque  opera 

in  totius  operis  editione  fublevaffem. - NoviTeftamenti  Syriaci  literis  hebraicis 

exfcriptionem,  et  ejusdem  verfionem  latinam  pridem  antea  a  me  abfolutam  denuo  cen¬ 
sui  recognofcendam ,  eamque  gratis  et  lubenter  dedi  editioni  Regiae  inferendam.,,  *) 
[  Ad  Polyglotta  merito  et  haec  refertur,  editio,  in  qua, textus  graecus  cum 
latina  verfion e,  et  verfio  fyriaca  cum  latina  interpretatione  exhibetur.  In  majori  co¬ 
lumna  expreffa  eft  verfio  fyriaca,  typis  feu  characteribus  hejbraicis,  absque  punctis, 
ad  normam  editionis  Plantinianae ,  quam  Boderianni  primam  et  hanc  fecundam  appel- 
ii  r.  >  .  lat 

,  z)  Nachricbten  V.  e..  Hali.  Bibi.  Vol.  6.  danda  obveniunt.  Maittaire  annal.  Tom.  3« 
p.  283.  J.  F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  1,  Part.  2.p.  746.  IValcbius  p.  152.  ubi  editio 
p.  2  8  9  •  J-  D.  Michaelis  Einleitung  etc.  Vol.  1 .  fictitia  Heidelbergenfis  anni  1568.  recenfe- 
j5.  140.  Ricb.  ShnoH  hift.  erit,  des  verf  du  tur.  j.  M.  Goezii  Verzeichnis  leiner  Bl- 
N. T.  p.  172.  Index  Bibi.  Wernigerod.p.  1.  belfaml.  p.  3. 

Catal.  Biblioth.  Bunav.  Totn.  1.  p,  4.  Hage -  a)  Lz  Lotig  ibid. 

w.iMwiNachrichten  p.  99.  ubi  nonnulla  emen*  b )  Le  Long  p.  43.  coi.  r,  B. 
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lat  editionem.  Singulis  verbis  fyriacis  ejns  interpretatio  interlmearis  adjecta  eft.  In  N.  T.  tri- 
margine  feu  in  columna  minori  exhibetur  verfio  latina  vulgata:  in  inferiori  vero  pa-glottou., 
ginae  parte  textus  graecus  ad  normam  ejusdem  operis  Pvegii  eft  exferiptus.  Nomen 
editoris  in  fronte  libri  non  apparet;  quod  inde  factum  efle  videtur,  quia  Benenatus 
primo  ftatuerat,  ex  opere  Regio  editionem  exferibere.  Ex  Epiftola  vero  Dedicatoria 
fatis  apparet,  eundem  Guidonem  Fabricium  Boderianum ,  qui  gallice  Gui  le  Fevre  de 
la  Boderie  dicitur,  'et  edendis  Bibliis  Antwerpienfibus  interfuit,  et  hujus  editionis  efle 
procuratorem.  Quae  ab  opere  Viennenfi  et  Tremelliano  abfuat  Epiftolae  et  loca  no¬ 
tata,  et  hic  tantummodo  graece  et  latine  exhibentur.  c) 

f  XXXV.  N.  T.  tri 

/  N.  T.  trigloit.  glott. 

*  Novi  Jefu  Chrifti  T eilamenti  Graeco  -  Latino  -  Germanicae  novae  editionis  [  I.] 
pars  prima.  In  qua  una  cum  pietate,  ‘et  verbis  aeternae  vitae,  tres  lin¬ 
guae,  vel  folae,  vel  inter  fe  collatae  una  opera  et  propemodum  fimul 
legi,  et  addifei  compendiofe  a  junioribus  pofiint,  cum  praeliminari  ad 
Celfiflimum  Pomeraniae  Principem  Philippum  Epiftola,  in  qua  Confilium 
de  latina  lingua  compendiofe  a  pueris  addifeenda  exponitur  lludio  Eil- 
hardiLubini.  Roftochii,  Typis  Joachimi  Pedani  Typographi  Acade¬ 
mici.  Anno  M.  DC.XIV.  4.  d)  :t  J  1  1  T  J 

[  Prima  haec  eft:  facies  operis  rariflimi,  quod  propriis  fumptibus  editor  excu¬ 
di  curavit,  quodque  variis  fub  annorum  notis  publice  expofitum,  poft  mortem  edito¬ 
ris,  qui  A.  1621.  ex  hac  vita  emigravit,  in  tabernas  mercatorum  tranfiifle  videtur, 
adeo  ut  perpauca,  eaque  plerumque  mutila  et  manca  exemplaria  adhuc  fuperfint. 

Servo  ejusmodi  exemplar ,  cui  priores  fecundae  partis ‘plagulae  detractae  funt.  Ad 
calcem  voluminis  primi  exftat  nota  anni:  Roftochii.  typis  joachimi  Pedani  Typographi 
Academici  Anno  M.  DC.  XIV.  In  Epiftola  Praeliminari  prioris  partis  Confilium  fuum 
ita  folio  ultimo  exponit:  „ —  Hifce  etiam  ut  confulerem,  hanc  Novi  Teftamentino- 
vam  editionem  adornare  volui^  cujus  jam  priorem  partem  publici,  juris  facio.  Unde 
nimirum  pueri  latinam,  et  mox  adolefcentes  graecam  Linguam  pofiint  addifeere.  Ipfa 
enim  linguarum  collatio  forte  viris  doctis  et  Theologis  non  inutilis  erit.  Verfionem 
germanicam  Divi  Lutheri  fideliter  retinui,  ad  quem  graecum  textum  interdum  cogere 
coactus  fum,  idque  eo  confilio,  ut  pueris  haec  accommodarem.  Qua  in  re  peritio- 
res  Graeci  fermonis  veniam  mihi  dabunt,  ut  etiam  in  multis  aliis,  quae  in  hoc  infti- 
Ittitb  meo  facile  defugere  non  potui.  —  —  Dabam  Roftochii,  18.  Martii.  Anni 
M. DC.XIV.,,  Epiftola  ipfa  multa  praeclara  continet  confilia,  de  emendando  Scho¬ 
larum' publicarum  corruptiflimo  ftatu^  Continet  haec  prima  pars  Quatuor  Evangelia 
it  Actus  Apoftolorum.  Volumen  fecundum  inferibitur :  „Novi  Jefu  Chrifti  Tefta- 
menti  novae  editionis  Graeco -Ladno- Germanicae  interlinearis  five- parallelae ,  qua  ad 
nobiliflimam  linguarum  Graecam  ima  cum  pietate  et  verbis  aeternae  vitae  addifeendam 
facilis  et  expedita  via  fternitur,  et  in  qua  tres  ljnguae  vel  folae  vel  inter  fe  collatae  una 
itu  i  1  F  ff  '2 .  hi  iq  opera 

c)  Nacbricbten  v.  e.  Hali.  Bibi.  Vok  8«  p*'  J-9 i»  Maittaire  aimah  Tom.  3.*  Part  2.  p.  788. 
y.  F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  i.p.  300.  Walchins  p.  152.  Hagemanni  Nachrftjhten 
Micbaelis  Einleitung  Vol.  1.  p.  141.  Rich.  p.’  99. 

Simn  ,hift.  erit,'  des  Verf.  dtfN.  T.  p.  174.  d)  Le  Long  p.  45.  cof  3.  E. 
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part.  1.  cap.  rir. 


N.  T.  tri- opera  et  propemodum  fimul  legi,  imbibi  et  addifci  a  junioribus  coinpendiofe  poflint, 
glott.  pars  altera  continens  Apoflolorum  epiftolas  et  Apocalypfin,  cum  adjunctis  Symbolis, 
ad  Celfiffimum  Pomeraniae  Principem,  Philippum  Julium,  addita  fub  finem  Novi 
Teflamenti  Clave*  Studio  Cura  et  impenfis  E.  Lubini.  Roflochii  Typis  Joachimi 
Pedani  Typographi  Academici.  Anno  M.DC.XVI.  Symbola  huic  volumini  adjecta 
triglotta,  funt  Apoflolicum ,  Nicenum,  Athanafianum  et  Chalcedonenfe.  Quod  ad 
oeconomiam  operis  attinet,  recedit  editQr  ab  aliis,  qui  per  columnas  textum  et  Ver- 
fiones  difpofuerunt.  Placuit  enim  per  lineas  textum  et  verfiones  jungere,  ut  in  pri¬ 
ma  linea  textus  graecus,  in  fecunda  fubftrata  verfio  latina  Vulgata,  et  in  tertia  fub- 
.  jecta  B.  Lutheri  verfio  germanica  exhibeatur.  Verficuli  in  linea  graeca  flofculo  trifo- 
liato,  et  in  linea  germanica  notis  numeralibus  diflinguuntur.  In  margine  lemmata 
latina  collocata  funt.  Clavem,  cujus  in  rubro  partis  alterae  mentio  fit,  edidit  auctor 
eodem  anno  cum  Volumine  primo;  „ Clavis  N.  T.  five  breve  omnium  dictionum, 
quibus  illud  ab  Evangeliftis  et  Apoftolis  confcriptum  exilat,  Lexicon;  cujus  attenta 
et  faepius  iterata  lectione  ad  illos  J.  C.  aeternae  vitae  latices  ex  fuo  fonte  graeco  hau¬ 
riendos  facilis  et  expedita  via  flernitur,  fludio  et  cura  Eilhardi  Lubini.  Roflochii 
excud.  Joach.  Pedanus,  Acad.  Typogr.  Anno  M.DC.XIV.  *)  „  Sequentes  editiones, 
quae  hic  recenfendae  funt,  non  funt  nifi  haec  unica,  quamvis  diverfas  anni  notas,  di- 
verfaque  Bibliopolarum  nomina  oflendarit: 

[II.]  *  Novi  Jefu  Chrifli  Teflamenti  graeco -latino- germanicae  novae  editionis 

pars  prima  —  Studio  Eilhardi  Lubini.  Amftelodami  apud  Johannem  Jan^ 
fonium.  M.  DC.  XIV.  4.  f) 

[Sine  dubio  editor  nonnulla  exemplaria  Bibliopolae  Amflelodamenfi  transmifit, 
qui  nomen  fuum  titulo  libri  infcribi  curavit.  Addit  Le  Long  editionem  Roflochien- 
fem  anni  16x5.  de  qua  verp  omnes,  qui  de  hac  editione  egerunt,  omnino  tacent. 

[III.]  *  Novi  Jefu  Chrifli  Teflamenti  graeco  -  latino  -  germanicae  novae  editionis 
pars  prima.  —  Studio  Eilhardi  Lubini.  Proflat  apud  Johannem  Haller- 
fordium.  M.  DC.  XVII.  4.  O 

[Anno  inchoatae  a  B.  Luthero  reformationis  Jubilaeo  duo  N.  T.  volumina, 
una  cum  Clave,  in  Bibliopolio  Hallerfordii  publice  iterum  expofita  funt.  Addit  Reim-' 
mannus  h)  aliam  editionem  anni  1620.  fed  fine  dubio  nota  anni  vitio  typographico 
deformata  ell. 

[IV.]  Novi  Jefu  Chrifli  Teflamenti  novae  ..editionis  graeqo  -  latinp  •  germaiicae 
interlinearis ,  five  parallelae  ,  quae  ad  nobiliffimam  linguarum  Graecam 
una  cum  pietate  et  verbis  aeternae,  vitae  addifcendam ,  facilis  et  expe- 

.  ■  n.u.  dita 

0  Ad  manus  eft  .recentior  hujus  Lexidii  Graecae  fludio  capiuntur.  Authore  Eilhar- 
'editio  per  quam  elegans:  Clavis  graecae  do  Lubino.  feditio  ndvilfima ,  fuperioribus 
linguae,  duabus  partibus  diftincta:  quarum  omnibuk  multo  repurgatior,  et  fpxcentis  in 
I.  Vocabula  Latirto  -  Graeca  :  II.  Omnes  to-’  locis  locupletior  reddita/  Opera  et  cufa 
tius  linguae  graecae  voces  primigeniae ,  sin-  i  Ji  H.  Lugduni  Batavorum  apud  Francifcum 
vulgari  lexido  decurrentes,  aipbabetice  diipo-  Jlegerupv,  1644.  -i  i.  x  vv '  v,  i  A  (:■ 
nuntur;  nec  non  earundera  derivata  praeut-  ->0 <fc).  iUlg.jhid.  i  ;  .Ig)n9no'»trnH  /I 
pua  fubjunguntur.  Opufculum  apprime  uti-  g)  I<L .  ibi4*  .  •  -  -  ;  i.f  An-M! 

Ie,  et  maxime  accommodum >  jisj  qui  Linguae  .  4i)  Ac.c*?fliqnes  ad  Catal»  Bibliatb.  J  50. 
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dita  via  fternitur.  Et  in  qua  tres  linguae  vel  folae ,  vel  inter  fe  collatae  N.  T.  tri- 
una  opera  et  propemodum  limul  legi,  imbibi  et  addifci  a  junioribus glott. 
compendiofe  pofiint-  Pars  prima,  continens  Evangelia  et  Acta  Apofto- 
lorum.  Cura,  ftudio  et  labore  Eilhardi  Lubini  SS.  Th.  D.  et  Profeff. 
in  Academia  Roftochienfi  quondam  celeberrimi.  Roftochii  impjenfis 
Auguftini  Ferberi.  Anno  M.DC.XXVI.  4. 

Fort;  mortem  editoris  Ferberus  nonnulla  exemplaria,  quorum  rubrum  novam 
editionem  mentitur,  publice  expofuit;  attamen  haud  bene  libi  profpexit,  dum  alte- 
yum  volumen  et  Clavem ,  fervatis  iisdem ,  quos  fupra  exfcripfimus ,  titulis  adjecit.  *) 


§.  XXXVI. 
N.  T.  triglotton. 


N.  T.  tri- 
glott. 

[i-] 


*  Novum  Teftamentum  Graece,  Latine  et  Gallice  ex  duplici  verfione 

Theodori  Bezae.  Genevae,  Joan.  de  Tournes.  1628.8.  k) 

[Verfio  gallica  non  omni  ex  parte  Theodoro  Bezae  adfignanda  eft.  Antiqua  ' 
enim  verfio,  quam. primus  Petrus  Robertus  Olevitanus  concinnavit,  a  Calvino,  et  Beza 
anno  1560.  expolita,  iterum  circa  annum  1590.  recognita  eft.  Ex  hac  tertia  reco¬ 
gnitione  a, Typographo  Geeevenli  graeco  contextui  verfioni  Bezae  latinae  juncta  eft 
haec  verfio  genevenfis. 

*  Le  Nouveau  Teftament  de  noftre  Seigneur  Jefus  Chrift,  traduit  en  Fran-  [II.] 

9ois  avec  le  Grec  et  le  Latin  de  la  Vulgate  ajoutez  a  cote.  Nouvelle 
Edition.  a  Mons  chez  Gafpard  Migeot ,  a  T  enfeigne  des  trois  Vertus* 
MDCLXXIII,  8.  0 

:  [. Rotvmagi an  Gallia ,  non  vero,  ut  titulus  habet,  in  Montibus ,  typis  ex- 

Icriptum  efle  hoc  FI.  T.  triglotton,  affirmat  Le  Long,  qui  bis  ejus  mentionem  facit. 

Verfio  illa  gallica  Montenfis,  de  cujus  fatis  alio  loco  agendum  erit,  mediam  occupat 
columnam,  Vulgata  latina  exteriorem,  textus  vero  graecus  interiorem.-  Locus  Jo- 
hanneus  de  tribus  coeli  teftibus  i.Epift.  V,  7vUncinulis  inclufus  a- reliquo  contextu.  fe<- 
paratui '/")  /f  s'i  -  di-  :  vd  audi*-  : i j - r: 0  ds  mnu  covrfq  rnnQ] 

•  6.  XXXVII.  1 

y  Partes  N.  T. 

Partes  N.  T.  polyg!.  polygl. 

*  Quatuor  Evangelia,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Gerinanice.  Studio  [1.] 

Joannis  ClaiL  Lipfiae  1610.  8.  n)"  '  "'x\ -f"'\ ' %  .  ri«, 

[  Joannes  Clajus  Herzbergenfis ,  primo  Scholae  Goldbergepfis  et  poftea  . 
Nordhufanae  Rector,  et  denique  V.  D.  M.  Bendelebenfis,  plura  ex  germanico  idioma- 
te  in  hebraicum'  trahftiifit,  ut  Evangelia  et  Epiftolas  Dominicales,  Lutheri  Catechifmum 
minorem,  ut  et  Auguftanam  Confeffionem.  Eidem  a  Le  Long  et  Woljjio  adferibuntur 

Fff  3  .a  .1  Aoo.H  q 

/)  £e'Lonfr  lif/  46.  coi/  1.  A.  p.  220. 

*'■>***  p  u* 

ni)  Baumgartenii  Nachrichten  Vol.  4* 
p.  106.  '  ^  ;• 

n)  Le  Lon%  p.  4 6.  coi.  1.  C.  TVolffus 

->1  2.  p.  36!/“  ',W'J  *cC:  °  ' 


,f  UoV  AwiVV  a  .•  ur.** 

.  t  f)  Conft  Knochii  Natlirichten  etc.  p.  422'. 
Bibliotheca  Salthenii  p.  209.  Baueti  Biblioth’. 
univerf  libr.  rar.  T6m.  4.  p.  r6x.  J.  M. 
Goezii  Verzeichnis  feiner  Bibelfaml.  p .7. 


k)  Le  Long  p.  45; -coi.  2.  E.  •' 
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Partes  N.T.  Quatuor  Evangelia,  in  quatuor  linguis  edita,  quorum  itaque  fide  hanc  editionem  aliis 


La~ 


polygl.  fcriptoribus  ignotam  hic  recenfemus. 

[II.]  *  Evangelium  fecundum  Matthaeum  octolingue,  Hebraice ,  Graece , 

tine,  Sclavonice,  Italice,  Anglice  et  Belgice.  Studio  Henrici  Keller- 
/  .  manni.  Mofcuae  17*2.  °) 

[Editor,  natione Ruffus,  Pataviae  arti  medicae  operam  dedit ;  in  Ruffiam  re¬ 
vertens  Medicus  Aulicus  Caefaris  Petri  I.  renunciatus  eft.  P) 

[IU.]  *  Epiftola  D.  Pauli  ad  Romanos,  Graece,  Latine,  ex  verfione  Vulgata, 

et  gallice  ex  verfione  Francifci  de  Harlay  cum  ejus  obfervationibus. 
Gallionis  1641.  8.  ?)  . 

[IV.]  *  Epiltola  D.  Pauli  ad  Galatas,  Graece,  Syriace,  Latine  et  Germanice. 

Bremae  typis  Thofriae  Villeriani.  1614.8.  r) 

[Nonfeorfim  prodiit  epiftola  tetraglotta,  fed  una  cum  Duodecade  Pfalmorum 
fupra  §.  XXX.  recenfita.  Accedunt  Commata  1 1  - 14.  Cap.  III.  Epiftolae  ad  Titum, 
Arabice,  fed  typis  hebraicis,  latine,  italice ,  hifpanice,  gallice,  germanice,  tum  in 
mifnica  tum  faxonica  dialecto,  belgice,  anglice,  bohemice,  polonjce  et  hungarice.  *) 
[V.]  *  Epiftolae  quatuor,  Petri  fecunda ,  Johannis5  fecunda  et  tertia ,  et  Judae 

fratris  Jacobi  una ,  ex  ceieberr.  Biblioth.  Bodlejanae  Qxohienfis  mfc. 
exemplari  nunc  primum  depromptae,  et  charactere  hebrdeo  ,  verfio- 
[1]  ]  ne  latina ,  notisque  quibusdam  infignitae ,  opera  et  ftudio  Edw.  Pococke 

Ahgli  Qxonienfis.  Lugd.  Batav.  ex  offic-  Bonaventurae  Abrah.  Eizevir. 
^n:acad.  typogrran.  cipipgx^  4-:/ :  :  bi;  v.  '  . 

Ex  praefatione:  „Syra,  inquit  editor,  ad  mfc.  codicis  exemplar  fideliter 
defcripfi.  EademlEbraeq^ftnexisTnlbper  ubique  fuis  vocalibus  ,  charactere  expreffi. 
v  r^-r-r  Latina  uti  Syriacis  ad  verbum  fere  refponderent ,  curavi.  Verfionem  no- 
ftram  cum  ifta,  quam  olim  dedit  Etzelius,  (fruftra  diu  quaefitam,  Serrgrii  tandem 
operibus  infertam  rep.erio)  contuli,  a  qua  num  fine  caufa  longius  alicubi  didendam, 
fimjotasxonfiilere  placuerit.,  aeftimabis.,,  *)- .;  ;  !  .  ..  .  a..-  i:,  ;;  .  •  ui 

[Quae  per  plures  annos  ab  editionibus  Novi  Teftamenti  Syriaci  abfuerunt 
Epiltolae  facrae,  tandem  publici  juris  fecit  fiUm  Pococke :  textuique  fyriaco  tum  typis 
fyriacis  tum  hebraicis  expreffo  adjunxit  verfionem  latinam  et  textum  graecum,  prae- 


Jis'- 


mifla  a<d  Gerh. 


Gerh.  Joh..  Hbfjium  praefatione  et  fubjectis  ad  calcem  annotationibus.  Editio, 
cujus  'Le  Lting  ihiev  editiSnes  l^riacas  meminit,  ad  Polyglotta  bmiiino,  referenda. 
[VI.]  *  Apocalypfis  S.  Johannis.ex  manufcr,  exemplari' e  biblioth.  clarilf.  viri  Jo- 

513  (ephi  Scaligeri  deprompto ;  edita,  charactere  fyro  et"  hebraeo  cum-  ver- 

-Sfr-  -i  ~-.il-  _ -L-n... j-  tni-lj  t  .i 


et  notis ,  opera  ec  ftudio  Ludov.  de  Dieu.  Lugd.  Bat.  ex 
typogr.  elzeviriana.  cioiocxxvii.  4.  ?3V.\ 

■  ^  •.  r  ••  "  .  -  IU  c  •••  •  ~  • 

Ex 


d)  Le  Long  p.  46. coi.  1.  D.  '■ 

jp)  Qalm&i  btblif^e  Biblioth.. p.-^i  335, 

“  q)  Ve  Long  p.  47.  cof.  1 A.  confi  p.  343. 
col.  :.  r 

rj  Le  Long  p.  47: ‘col.  iV  A. 

..  .  f),  W olffius  Voi.  2.  p.  350.  . 
t)  Le  Lofig  p.  103.  col.  2I  E., 

%  *  t 


1 


u)  Nachricbten  v.  e.  Hali.  Bibi.  Vol.  1. 
Pv9 Hirtii -oriental.  Biblidth.  Vol.  1. 
Jfo&$Lti£wcbii  NachViehM^IIK; 
manni  cataL.p.,  ,2 19 .  Index  Bibi.  W^rnigerodi 
p.  j.Vj,Catal._  Biblioth.  Buqay^. i ttfw f. 
J.  M.  Goezii  Verzeichnis  feiner  Bibelfaml. 
p.  9.  (Yahom  prolegom.p.  39^.  „!  , 
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Ex  praefatione:  ?,Jam  vero  ad  laborem  noftrum  qnod  attinet,  quem  celan- Partes N.T 
dum  minime  cenfeo,  textum  Syriacum  charactere  faciliori,  qui  typographo  notus polygl. 
effet,  defcripfi,  eundem  literis  Hebraicis,  additis  vocalibus  in  gratiam  tyronum  ex- 
preffi;  verfionem  latinam,  fervata  quantum  potui  phrafi  Syra,  addidi;  atque  ut  haec 
cum  textu  authentico  conferri  quam  facillime  pofifent,  Graecus  quoque  ut  adedet, 
curavi.  Textum  Syriacum  fideliter  defcripfi,  defcriptum  contuli,  relictis  etiam  men¬ 
dis  quae  occurrebant,  quae  tamen,  ne  lector  alicubi  offenderet  et  haereret,  hujus¬ 
modi  figno  4“  notavi,  et  in  charactere  hebraeo  ad  idem  fignum,  nifi  fallor,  emen¬ 
davi.  —  — »  ubi  verba  quaedam  ad  fenfum  perficiendum  deeffent,  id  hujusmodi 
figno  []  fpatio  aliquo  vacuo  relicto  indicavi,  et  in  charactere  Hebraeo  et  Graeco 
fupplevi.,,  *)  '  •  ■  _ 

£Ad  Polyglotta  omnino  referenda  eft  haec  prima  Apocalypfeos  editio,  quae 
pollea  in  pofteriores  tum  Bibliorum  Polyglottorum  tum  N.  T.  Syriaci  editiones  trans¬ 
lata  efi.  y )  ,  L~ 

*  Revelatio  quae  facta  eft  fuper  Johannem  Evan  gelidam  a  Deo,  in  Patha-  [VILJ 
mun  infula ,  in  quam  ejectus  fuit  a  Nerone  Caefare.  (Amftelaedami  ex¬ 
cudit  Gerardus  Borftius  Bibliopola  cidioclxxxxiii.)  Fol.  s) 

[Sub  hoc  rubro  adjecta  eft:  Apocalypfis  Syriaca  ex  editione  praecedenti  Ludo- 
vici  de  Dien  criticae  Iaerae,  a  pag.  763.  ad  846.  Succedunt  denique  Animadverfiones 
quaedam,  tum  ad  textum  Syriacum,  tum  ad  punctationem  pertinentes,  p.  847-861.  \ 

Columna  interior  continet  textum  fyriacum  typis  fyriacis,  et  infra  textum  grae- 
cum,  exterior  vero  textum  fyriacum  typis  hebraicis  punctatis,  et  infra  verfio¬ 
nem  latinam. 

J'-*.  §•  XXXVIII.  Evang.  Ep. 

Evangel.  Epijl.  anniverf.  polygl.  anniv.  pol. 

Evangelfa  Anniv^rfaria  Dominicorum  et  Feftorum  Dierum,  Germanice,  [I.] 
Latine,  Graece  et  Ebraice  edita  ftudio  et  opera  Johannis  Claii  Hertz- 
bergenfis.  Lipfiae.  JohannesRhamba  excudebat.  Anno  MDLXXVI.  8* 

Ex  praefatione:  „ Annus  hic  eft  quartus,  cum  edidi  Catechefin  Lutheri, 
quam  vocant  minorem,  quadrilinguem.  (1572).  —  —  In  ejus  libelli  praefatiun¬ 
cula  pollicitus  fum  editurum  me  paulo  poft  Evangeliorum  anniverfariorum  interpreta¬ 
tionem  lingua  fancta,  quam  tunc,  in  manibus  habebam.  Sed  poft  id  tempus  mutavi 
confilium.  —  Sed  dum  hac  fum  fententia  et  verfionem  meam  ut  nullius  momenti 
fupprimendam  cenfeo:  Ecce  quidam  fummi  vlrPTterum  hortantur  et  pene  co¬ 
gunt  etc. ,,  Prima  haec  eft  editio ,  deinde  aliquoties  recufa.  Evangelia  ex  Evange- 
lio  Matthaei  defumpta,  non  ex  antiquo  Evangelio  hebraeo  defcripfit,  fed  ipfe  traduxit. 

Verfio  latina  eft  Erafmica.  Subfignavit  Praefationem :  „Bendelebii  fefto  die  Pafchae, 
quod  eft  hoc  anno  mundi  quinquies  millefimo  quingentefimo  trigefimo  feptirac  etc. ,, 
qui  numerus,  nifi  erraffet  editor,  annum  1588  proderet. 

*  E  van¬ 

ar)  Le  Lotig  p.  108.  coi.  2.  B.  Biblioth.  Wernigerod.  p.  3.  y.  M.  Goeziut 

y~)  Nachrichten  v.  e.  ball.  Biblioth.  Vol.  i.  1.  C.  p.  9.  Reimmanni  Catal.  p.  239'  W alto  fit 
p.  97.  J.  F.  Hirtii  oriental.  Biblioth.  Vol.  x.  proleg.  p.  395. 
p.  309.  Vogtn  Catal.  p.  236.  Petr.  Baylii  z)  Le  Longi,  & 

Lexic.  Tom.  z.  p.  307.  edit,  gerinan,  Index 
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[II.] 

[III.] 

[IV.] 

[V.] 

[VI.] 
[VII.]  . 

[VIII.] 


*  Evangelia  anniverfaria  —  edita  ftudio  et  opera  Joannis  Claii  Hertzber- 

geniis.  Lipfiae  1578.  8-  °) 

[  Ita  Le  Long  et  Wolffius.  Errant  itaque  auctores  des  Gelehrtcn  -  Lexicon ,  qui  hoc  anno 
folam  Evangeliorum  etEpiftolarum  verfionem  hebraicam  a  Claio  editam  efife  adfirinant. 

*  Evangelia  anniverfaria  Dominicorum  et  praecipuorum  Feftorum  accura¬ 

to  (ludio  correcta ,  una  cum  perioche ,  et  fummaria  expolitione  Ungu¬ 
lorum  quae  huic  editioni  nunc  primum  accedere.  Studio  et  opera  Jo¬ 
annis  Claii.  Lipfiae  1586.  8-  b) 

Evangelia  anniverfaria  —  edita  ftudio  et  cura  M.  Johannis  Claji  Hertzber- 
genfis  —  Lipfiae  apud  Philippum  Fuhrmannum  1665.8. 

*  Lectiones  Evangeliorum  et  Epiftolarum  anniverfariae ,  Ebraice,  cum  ra¬ 

dice  ,  literis  fervilibus  et  latina  lectione,  Graece,  Latine ,  et  Germanice. 
Harmonice  et  Symmetrice  pro  verbi  Dei  et  linguarum  ftudiofis  editae 
ab  Elia  Huttero  Germano.  Noribergae  MDCl.  8.  c) 

Evangelia  et  Epiftolae  anniverfariae  Ebraice  —  ab  Elia  Huttero  Germano. 
Lipfiae  apud  Schurerianos  et  Goetzianos.  1663.  8. 

Idem  liber  eademque  editio,  fed  novo  ornata  tituli  folio.  d) 

EiayyiKid  re  k ou  e7n~oXcti  Toov  avpiolvmv  -acci  hqrot~iYMv  rips^oov,  <5 «- 

pcttii  Aotf  y e%(jiccv(?t.  Evangelia  et  Epiftolae  Dominicorum  ac  Feftorum 
Dierum,  graece,  latine  et  germanice.  Evangelia  und  Epijleln-,  aiijf  die 
Sonn-  und  Fejltage ,  Griechifchy  Lateinifih  und  Deutfch.  Una  cum  di- 
ftichis  Graecis  et  latinis ,  et  tetraftichis  germanicis ,  fummam  Evangelio¬ 
rum  exhibentibus.  Cum  Privil.  Elector.  Saxon,  fpecial.  Jenae  Sumpt. 
Joh.  Friderici  Gleditfchii  Bibliop.  Lipfienf.  Anflo  M.  DC.  LXXX1X.  8. 
Ad  editionem  graecolatinam  Wittdbergenfem  anni  1634.  (Caj^  II.  Sect.  II. 
LIII.)  accedit  in  hac  iterata  verfio  germanica  Lutheri.  Difticha  graeca  et  latina  funt 
quoque  eadem.  Tetrafticha  germanica  de  novo  addita  funt.  Paginae  in  tribus  co¬ 
lumnis  fidunt  Textum  graecum,  Verfionem  latinam  Erafmiy  et  ger manicam  Lutheri. 

*  Epiftolae  anniverfariae ,  quae  Dominicis  diebus  et  feftis  in  ecclefia  prae¬ 
leguntur,  Hebraice,  Graece,  Latine  et  Germanice.  (Ebraeae  jam  re¬ 
cens  ex  graeco  textu  et  fyriaca  paraphrafi  factae  a  Conrado  Neandro) 
cum  brevibus  Scholiis.  Lipfiae.  Typis  Defneri.  1586.  8.  c) 


Orat.  Dom. 
polygl. 


[>•] 


* 


$.  XXXIX.. 

Oratio  Domi»,  polygl. 

Oratio  Dominica  in  XX  linguis  cum  notis  in  lingua  teutonica  impreda. 
Exftat  inter  codices  Mfc.  Biblioth.  Bodlejanae  cod.  5206.  /) 

*  Oratio 


1 


a)  Le  Long  p.  46.  coi.  r.  E.  JVolffius 
Vol.  2.  p.  361.  Allgem.  Gelehrten *  Lexicon 
Tom.  1.  p.  1927. 

b)  Le  Long  ibid.  JVolffius  Vol.  3.  p.  361. 

c)  Le  Long  p.46,  coi.  i.E.  conf.  JVolffius 
Vol.  2.  p.  361.  Baumgartenii  Nachricnten 
Vol.  5.  p.  99. 


d)  Wolffius  Vol.  4.  p.  107. 

e)  Le  Long  p.  47.  coi.  1.  B.  Wolffius 
Vol.  4.  p.  107. 

/)  Le  Long  p.  4  6.  coi.  1.  E.  JVolffius 
Vol,  2.  p.  361. 
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■*  '*  Oratio  Dominica  XXVI.  linguis  diverfis.  c  ' Studio  Angeli  Rocchae  edita. 

i  (Rom;-.e  1 59i>«)fI‘4*'i  ?!  eihfvib  oifiba  tujw  •  • 

Vid.  ejus  appendix  de  Bibliothecae  Vaticanae  dialectis:  S)  [  Nimirum  ap¬ 
pendix  feciln da  libri  alias  rariflhni:  ^Bibliotheca  ApoftolicaVaticana  a  Sixfo  V.  Pont. 
Max.  in  Tplendidiorem  commodioremque  locum  translata,  et  a  Fratre  Angelo  Roc- 
cha  a  Carherino  commentario  variarum  artium  acTciintiarurti  materiis  curiofis  ac  dif¬ 
ficillimis,  fcitrique  dignis  refertiflimo  illuftrata.  Ad'  S.  D.  N.  Gregorium  XIV.  Ro¬ 
mae  MDXCI.  ex  typographia  Apoftolica  Vaticana.  cii  > 

Oratio  Dominica  XXVI.  linguis  diverfis  edita  ftudio  Angeli  Rocchae  edita. 
(Romae  1719- Fol.)  rnuanax  eufq  asimmoCI  obmO  *  ~ 

Tomo  fecundo  bpernm^AngeliRooGhaS,  T.  t.  Opera  omnia  tempore  ejusdem 
autoris  fcilicet  impreffa,  nec  non  autographa  et  Romae  in  -angelica  Bibliotheca  origi¬ 
naliter  a  Servata!  Romae  MDCCXIXv  fol.  *) 

*  Specimen  XL.  diverfarum-atque  inter  fe  differentium  linguarum  et  dia¬ 

lectorum  a  Hieronymo  Megifero  e  diverfis  auctoribus  collectarum,  qui¬ 
bus  oratio  dominica  eft  exprefla.  Francofurti  1592.  8-  *) 

*  Oratio  Dominica  L.  di  verfis  atque  inter  fe;  differentibus  linguis  cm*a  Hie- 

:r  ronymi  Megiferi  edita.  Francofurti  1593- 4*  -  ( 

V.  ejus  Thefaurus  polyglottus  l)  [Vel  dictionarium  multilingue,  ex  quadrin¬ 
gentis  circiter  tam  veteris  quam  novi ,  vel  potius  antiquis  incogniti  orbis  nationum 
linguis,  dialectis  et  idiotifmis; conflans. 

t  ii?  Oratio  lDominica:L.  diyerfis  linguis  ftudio  Hieronymi  Megiferi.  Fran- 

B  19  irriti  .••‘i  9K>ieiatob  m  at  >  -  ,  ,  p{ 

i’.  •  Exltat  Schediafma  fub  titulo:  Prob  einer  Verdolmetfchnng  in  funfzig  nnter - 

fchiedlkhen  Sprachen^  darin  das  heilige  Vater  Unfer ,  der  Englifch  Grufs ,  die  zivdljf 
Artickel  des  Glanbens,  die  ze lien  Geboth ,  famt  anderen  Spriichcn  transferiret  und  in 

■  Druck  verfertiget  worden  durch  Hieronymum  Megijferum.  m) 

*  Oratio  Dominica  XL  linguarum  arjoanne  Reutero  edita.  Rigae  1662.  *) 

*  Orationis  Dominicae  verfionespraeter  authenticam  fere  centum  linguis, 
eaeque  longe  emendatius  quam  antehac  a  probatiflimis  authoribus  potius 
quam  prioribus  collectoribus,  jamque  lingulae  genuinis  fuae  linguae 
characteribus  a  Barnimo  Hagio  {id  ejl ,  Andrea  Muliero)  traditae  editae- 
que  a  Thoma  Ludekenio.  Berolini  ex  officina  Rungiana;»*  680. 4.  ^  •, 

^  Orationis  Dominicae  prope  ceritum ' verfibrresc collectae  olim  et  illuftra- 
tae  'ab  Andrea  Muliero,  nunc  editae  una  cum  alphabetis  diverfarum 

■  ?  linguarum  pene  feptuaginta.  Studio  Sebaftiani  Gotofredi  Starckii.  Be¬ 

rolini  apud  Joh.  iLiebermannum.  i7°3-/4*  |-Jta 

g)  Le  Lovgjp.  ,^6.  coi.  2.  A.  O  Le.  Long  p.  46.  coi.  2.  A?  Wolffius 

.by  Vogtu  calui,  p»  584.  Thefaqrus  Biblio  •  . *  snJoii  *  te  * atedWai A' 

MJv  muljuld  .jnsu- :i  ni)  Biblioth.  Solgeriana^q?ojji’3.  p.1.323. 
*)  Freytagii  analecta  de  -libr..  rftbnfcb  -niioo  •  jnulnaz  mato,  ^BuiairnobnEfrtwii 
k)  Le  Lottg'.  p.  46.  coi.  2.  A.  Wpffius  'n)  'Le.  Long  p.  ,46.  .coi,  2.  13.  Wolffius 

•  Vol.,4.1  p,-  If>8.  :  \s 

Bibiiofh,  Saer.  Pars  I.  a  ,s  .m ovl  &au a  Mvd&'BuuK>lo: 


[III.] 


[IV.] 

ba 


[VI.] 


[VII.1 

[VIII.] 


[IX.] 


i  ilii  3  v 

i  o  udi 
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Orat.  Dom.  [Ita  recenfet  Le  Long  •)  cbllectiones  Mullerianas ,  tanquam  diverfas,  quae 

polygl.  tamen  non  funt  nifi  una  eademque  editio  diverfis  titulis  emtoribus  expofita.  Jam 
ante  anndm  1660  evulgavit  Andre  as  Miillerus  et  quidem  propriis  fumptibus,  Ora¬ 
tionis  Dominicae  verfiones  ferme  centum,  pp.  64.  Addidit  deinde  anno  1660  fub  no¬ 
mine  Bamimi  Hagii ,  ab  oppido  natalitio  Greifenhagio  defumto,  Verfionum  orationis 
Dominicae  auctarium,  pp.  9.  Duo  haec  fchediafmata  conjunctim  expofita  funt  1680, 
acfi  tunc  temporis  curante  Ludekenio  in  officina  Rungiana  exfcripta  effent.  Denique 
cum  aliis  opellis  ejusdem  auctoris  in  unum  fafciculum  funt  conjecta,  addita  praefatione 
Starckiiy  quae  vitam  auctoris  et  hiftoriam  fcriptorum  ejus-cxponit.  P) 

[X.]  #  Oratio  Dominica  plus  centom  linguis,  verfionibus  aut  characteribus  red¬ 

dita  (ab  eodem  Muliero)  et  expreffa,  editio  noviflima.  Londini  Danie- 
lis  Brown.  1700.  4.  *) 

[Ita  Le  Long.  Quae  vero  tantum  ex  parte  vera  funt.  Debemus  editionem 
Davidi  Wilkinjio ,  qui  quidem  Mulieri  collectionem  iterum  prelo  fubjecit,  attamen 
variis  formulis  adauxit.  r) 

[XI.]  *  Oratio  Dominica  in  diverfas  fere  omnium  linguas  verfa,  et  propriis  cu- 

jusque  linguae  characteribus  expreffa,  una  cura  Lnflertationibus  nonnul¬ 
lis  de  linguarum  origine  variisque  ipfarum  permutationibus.  Editore 
Joh.  Chamberlaynio,  Anglo- Britanno.  Amltelodami  typis  Guil.  et 
Dav.  Goerei.  1715.  4.  ■  .'j  . 

[Satis  mendofe  apud  Le  Long  exfcriptum  titulum  hic  reftituimus.  Duabus 
abfolvitur  liber,  fumptibus  et  impenfts  editoris  exfcriptus,  partibus.  Prima  continet 
fere  centum  et  quinquaginta  orationis  dominicae  formulas,  et  quidem,  quantum  fieri 
potuit,  propriis  cujusvis  linguae  characteribus  expreffas;  Altera  pars  verO  continet 
fymbolas  litterarias,  feu  differtationes.  rogatu  editoris  ab  eruditis  et  magni  nominis 
viris  fcriptas,  nimirum  Nicholfonti ,  Leibnitzii ,  Surenhujii ,  IVottoni^  Wilkinfu,  Re- 
Jandi ,  La  Crozii ,  Schroederi  et  Jonefii.  Lacrozii  pererudita  Differtatio  inter  epifto- 
las  ejus  recufa  exftat.  De  Collectoribus  formularum  Orationi?  Dominicae  coro¬ 
nidis  loco  fequentia  annotavit  auctor  nolter:  „  Orationis  Dominicae  verfiones  collectas 
ediderunt  Corirad.  Gefnerus,  Gafp.Waferus,  ambo  in  Mithridate,  fuo.  Hier,  deinde 
Megiferus  et  Ge.  Piftorius  Maverus,  uterque  in  peculiari  libro.  Noviftime  Joannes 
Wilkins  in  libro  Anglico  de  reali  charactere  et  lingua  philofophjca.  Poft  hqnc  ego 
easdem  et  plures .editurus  eram, dts  tamen,  ut  non  latinis  dun taxat  litteris  deferiptas 
verfiones  recenferem ,  et  varias  lectiones  fubnecteretn ,  fed  vel  maxime  fingulas  ver¬ 
fiones  propriis  ejus  linguae  characteribus  exprimerem,  et  bonam  partem  deficientibus 

£  :•  $  ■  ■  Ul  typis, 

©)  Le  Long  p.  4 6.  coi.  2.  B.  et  C.  Proflant  Berolini  apud  Joharinera  Lieber- 

p)  Nachrichten  von  einer  Hali.  Biblloth.  mann.  (fine  anni  nota  in  titulo.)  4.  Vigin- 
Vol.  '6.  p.  360.  363.  Titulus  collectionis  ti  tria  funt  optifcdla  diverfa,  quorum  XVIII. 
eft:  „  Alphabeta  et  notae  diverfarum  lin-  et.  XIX.  Verfiortes  Orationis  Dominicae  ex- 
guartjm  pene  feptuaginta ,  tura  et  verfiones  hibent.  Nullum  vero  illorum  tunc  tempo- 
Orationis ..dominicae  prope  centum.,  colle-  ris  de  novo  eft  imprefTum.  . 
cta  olim  et  illuftrata  ab  Andrea  Muliero  q)  Le  Long  p.  46.  coi.  2.  C. 

Greifenhagio - cum  praefatione  ‘de  vita  r )  Conf.  Ublii  Thefaurus  epift.  Lacrozi- 

ejus  et  praefertim  opufculorum  hiftoria.  anus  Tom.  2.  p.  7$.  Tom.  3.  p.  78. 
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typis, 'ex  aere  darem.  „  Haec  exfcripfi  ex  pag.  298.  fed  unde  defumta  funt  non  indica-  Orat.  Dom. 
tur.  Hacc  Le  Long.  Unde  vero  haec  fua  hauferit,  difficile  omnino  erit  inventu  :polygl. 
tet  vix ,  inulto  latiore  et  ftudio  id  indagare,  foret  operae  pretium.  Id  tamen  in  aprico 
eft,  haec  e  libro  exfcripta  effe,  qui  circa  finem  feculi  praeteriti  in  lucem  exiit.  Ulti¬ 
mum  et  noviffimum  enim  ,  quod  recenfet,  elt  Wrlkenjii  fcriptum.  Interim  non  abs 
re  fore  judicamus,' fi  quas  nominavit  Auctor  collectiones  *  hic  recenfeamus,  iisqne 
alias,  quas  omifit,  adnumeremus.  De  Hieronymo  Megiferd  jam  fupra  nonnulla  ad- 
notavimus. 

Conradi  Gefneri  collectio  exhibetur  in  tabula  adjuncta  libello  rariflimo:  Mi-  [XII.] 
thridates,  five  de  differentiis  linguarum  tum  veterum,  tum  quae  hodie 
apud  diverfas  nationes  in  toto  orbe  terrarum  in  ufu  funt,  obfervationes. 

Tiguri  typis  Frofchoveri  1555*8.  /) 

Gbfparus  Hfaferus  collectionem  Gefneri  multis  formulis  adauxit  in  fecunda  [XIII.] 
editione  Mithridatis.  Tiguri,  Typis  Wolphianis.  1610.8.  0 

Georgii  Piflorii  Maueri  Pfarr  zu  Duras  Pater  Noder,  oder  das  Pater  Un -  [XIV.] 
fer  in  vier tzig  unterfcbiedlichen  Sprachen,  Gedruckt  zu  QHmiitz ,  1621. 

12.  *)  ' 

'  •  »  f  - .  ►/ 

Johannes  lVilkinfms}  in  tentamine ,  quod  anglice  edidit :  An  Effay  toward  [XV.] 
a*  real  Character  and  a  philofophical  Language.  Londini  1668.  fol.  parte 
2.  capt  2.  Orationem  Dominicam  et  Symbolum  Apoftolicum  exhibet 
variis  verfionibus  expreffum.  *)  - 

Pveliquos  Collectores  vel  collectiones  Verfionum  Orationis  Dominicae,  quos 
Le  Long  vel  praetermifit,  vel  tempore  funt  recentiores,  ordine  Alphabetico  hic  recen- 
Febimus;  quamvis  idlubentes  confiteamur,  non  omnes  collectiones  ad  hanc  claffem  Poly- 
glottorum  elfe  referendas,  fed  alias  tantum  plures  exhibere  Orationis  Dominicae  ver- 
liones  fine  textu  authentico. 


Pierre  U  Avity  le  monde ,  011  defeription  de  t  univers  et  fes  quatre  parties, 
Parifiis,  1643.  fol.  > ) 

Claudius  Duretas  perplures  exhibet  Orationis  Dominicae  verfiones  in  Threfor 
de  r  hijioire  des  Langues  de  cejl  univers ,  continent  les  origines ,  beautez, 
perfections ,  decadences ,  mutat ions ,  changemens ,  converjions  et  ruines  des 
langues  hebraique  etc.  a  Colognyf  per  Matth.  Berjon  1613.  4.  et  cum  novo 
rubro  a  Tuerdon  de  Pimprimerie  de  la  fociete  Helvetiale  Caldoresque . 

I6l9.  4-  ‘)  '  ...  ■ 

Bartholomaeus  Georgiemtz  px  graviflima  captivitate,  quam  per  tredecim  annos 
expertus  eft  inter  Tureas,  fuga  fe  demum  liberavit.  Romam  veniens  edidit 

Ggg  2  ibidem 


0  Vogjtii  catal.  p.  307.  Clement  Tom.  9. 

p.  ,1661  v 

2)  Nacbrichten  von  eitier  bqll.  Biblioth.  Vol.  6. 

p,  354.  Qlement  Vogtius  11.  cc.  \  /  ' 

it)  v.  Catal.  Collectorum  Verf.  orat.  Dom. 
collectioni  Mullerianae  praemiffum. 


x)  Nacbrichten  von  eitier  Hali.  Biblioth . 
Vol.  6.  p.  365. 

y)  Catal.  Biblioth.  Bunav.  Tom.  2. 
p.  203; 

z)  Vogtii  catal.  p.  251.  Nacbrichten  v.  e. 

Hali.  Bibi.  Vol.  6.  p.  352.  ■  dement  Tom.  7. 
p.  467,  • 


[XVI.] 

[XVII.] 


[XVIII.] 
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Orat1.  D,ohl 
poiygl. 

[XIX.] 

[XX.] 

[XXI.] 

1  .*  i. 

[XXII.] 

[XXIII.] 


ibidem  anno  1550.  varios  de  rebus  Turearum  tractatus,  qui  conjunctim  demde 
publice  expofiti  funt  fub  rubro:  De  Turearum  moribus  epitorne, Bartholomaeo 
Georgiewitz  peregrino  auctore.  Romae  1552.  12.  Saepius  deinde  opella  rei 
cufa  eft.  Lugduni  1555.  12.  Wittebergae  1562.  8.  Parifiis  1568.  8-  Gene- 
vae  apud  Joan  de  Tournes  1629,  12.  Helmftadii  1671,  4.  item  in  Theodori 
Bibliandri  M^chumejis  Saracenorum  Principis  ej usque  fuccefforum  vitis  ac  do¬ 
ctrina  ipfoque  Alcoran,  Bafileae  1543.  fol.  Nec  non  denique  germanice: 
Bartholomaei  Georgiewitz  Turckenbuchlein-,  darinnen  der  tiirckifchen  Kayfer  Nah - 
men  etc.  Serveftae  1583*  8.  Capite  fecundo  exhibetur  oratio  dominica  fcla- 
vonice,  cum  expofitione  latina ;  capite  quarto  O.  D.  in  lingua  turcica  et  verfione 
latina,  et  ad  finem  capitis  fexti  arabico  fermone.  *) 

Joh.  Baptijl.  Grammaye  „in  I.  qui  centum  verfiones  Orationis  Dominicae 
complectitur.  Ita  recenfetur  liber  tum  in  catalogo  collectioni  Mullerianae 
praemitfo,  tum  ad  calcem  editionis  Lipfienfis,  de  qua  infra.  Exllat  ejusdem 
Grammaye  Africa illuftrata.  Tornaci  Nerviorum,  1622.  4.  Utrum  huic  ope¬ 
ri  appendicis  loco  verfiones  junctae,  an  vero  feorfim  ab  eodem  auctore  emiffae 
fint,  definire  haud  audeo.  "'*■  v  . 

Orationis  Dominicae  verfiones  fere  centum ,  fumma  qua  fieri  potuit  cura, 
genuinis  cujuslibet  linguae  characteribus  typis  vel  aere  expreflae.  Li- 
pfiae  litteris  Takkianis  1740.  8. 

Cum  Praefatione  J.  G.  H.  B.  A.  M.  Accedit  libellus  appendicis  loco  libro 
in  memoriam  fecularem  artis  typographicae  confcripto:  Die  fo  nothig  ais  niitzlicke 
Buchdruckerkunjl.  Lipfiae  1 740.  8«  apud  C.  F.  Gefnerum ,  cum  Praefat.  Koppii. 
Omnia  fua  debet  editor  ita  Andreae  Muliero ,  ut  et  catalogum  collectorum  de  yerbo 
ad  verbum  defcripferit ,  ipfius  vero  Mulieri  et  Chamberlaynii  ne  verbulo  quidem 
mentionem  faciat.  ..  ,  .  > 


Guilielmi  Poflelli  collectio  in  libro,  cui  titulum  dedit:  Linguarum  duode¬ 
cim  characteribus  differentium  Alphabetum,  introductio,  ac  legendi 
.  podiis  longe  facillimus.  Parifiis  1 5  385  ,4.  *) 

Olaus  Rudbeckius  filius ,  lectione  Chamberlaynianae  Collectionis  commotus, 
quinque  rariores  O.  D.  verfiones  publicavit  in  fpecimine  ufus  linguae 
Gothicae  in  eruendis  atque  illuftrandis  obfcuriflimis  quibusdam  feriptu- 
rae  locis.  Upfai  1717- 4l-  s) 

Joarnis  Schildtbergeri  wunderbarliche  und  kurzweilige  Hiftory,  wie  Schildt- 
berger  einer  aus  der  Stadt  Munchen  in  Bayern  von  den  Turcken  ge- 
fangen ,  in  die  Heidenfchaft  gefiihret,  und  wider  heimkommen  ift.  fehr 
luftig  zu  lefen.  Francof.  1554.  4-  etMagdeburgi  1606.  8-  Recenfet  iter 
ethiftoriam  belli  fub  Tamerlane,  .inferci?  O.  D.  formulis.  d) 


•  \  'j  .l(jv 

f  ;  t  ‘  -f  r '  f  ^  -  *""l  f  0, 

t  .  *  *  /  '  *  •  ♦  -J  •-  '  ~  &  KS  V'-. 

e)  Freytagit  apparat,  litter.  Torri.,  31. 
p.  .257.  Baueri  biblioth.  univerf.  Tom.  2. 
p.  20.  Biblioth.  Rinckiana  p.  600.  Nacbricb • 
ten  v.  e,  HaU.  Biblioth.  Vol.  5.  p.  242. 


Oriea- 

%  '  y  f  ‘  T  •  '!  W  t'  %  •  *  -  , 

b)  Nachr.  v.  e.  HaU.  Biblioth.  Vol.  6.  p.  357. 

c)  Gelehrte  Zeituvgen.  Lipf.  1721.  p.  350. 

d)  Vogtii  Catal.  p,  613.  Frtytagn  anale, 
ctap.  826.,  . 
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Orientalifch  und  occidentalifcher  Sprachmeifter,1  welcher  nicht  allein  hun- 
dert  Alphabete  nebft  ihrer  Ausfprache,  fo  bey  den  meiften  Europaifch  - 
Afiatifch-  Africanifch  -  und  Americanifchen  Volckern  und  Nationen  ge- 
brUuchlich  /ind ,  auch  einigen  tabulis  polyglottis  verfchiedener  Sprachen 
und  Zahlen  vor  Augen  leget:  fondern  auch  dasGebet  des  Herrn  in  200. 
Sprachen  und  Mundarten  mit  derfelben  Characteren  und  Lefung  nach 
einer  geographifchen  Ordnung  mittheilet.  Aus  glaubwiirdigen  aucto¬ 
ribus  zufammengetragen ,  und  mit  dazu  nothigen  Kupfern  verfehen. 
Leipzig,  zu  finden  bey  Chriltian  Friedrich  Gefsnern.  1748.  8. 

Praemittitur  Epiitola  Eenjamini  Schultzii ,  olim  MitTionarii  apnd  Indos,  et 
Praefatio  Johan.  Frider.  Fritzii.  Duabus  abfolvitur  partibus,  quarum  pofcerior  in- 
fcribitur:  Orationis  Dominicae  Verfiones  plurium  linguarum  Europaearum,  Afiati- 
carum,  Africanarum  et  Americanarum,  pp.  128-  cum  tabulis  aeneis  40.  Collectio 
omnium  locupletiffima ,  ad  cujus  calcem  plures  recenfentur  orationis  Dominicae  col¬ 
lectores.  e)  »► 

r  Georgius  Stiernhielmius  IV.  Evangeliis  ab  Ulfila  gothice  verfis  et  Holmiae 
1671.4.  editis  in  limine  adjecit  nonnullas  orationis  Dominicae  verfiones. 

Oratio  Dominica  TrcKvyXuTTos  acci  ttoXv/jio^oc,  nimirum  plus  centum  linguis, 
Verfionibus  aut  Characteribus  reddita  et  exprefla;  editio  novillima,  fpe- 
ciminibus  , variis  quam  priores  auctior.  Das  ift ,  das  Gebet  des  Herrn 
oder  Vater  Unfer  in  viel  Sprachen  und  Schreibarten ,  nemlich  in  mehr 
ais  hundert  Sprachen ,  Ueberfetzung  und  Schriffcen  verfaflet  und  vorge- 
ftellet ;  die  letzte  edition.  Um  unterfchiedliche  Exempel  vermehrter 
ais  die  vorige.  Verlegt  von  Johann  Ulrich  Kraufen  Burgern  und  Ku- 
pferftechern  in  Augfpurg.  Das  iibrige  durch  Johann  Chriftoph  Wag- 
nern  Buchdruckern  dafelbft.  Fol.  f.  a.  pp.  22. 

Editio  parum  nota.  Inter  editionem  polyglottas  ultimam  recenfet  editor  anni 
1700.  unde  jam  ante  annum  1715.  hanc  evulgatam  efle,  conjiciendum  erit.  Recen- 
tiores  editores  Collectionum  anno  1740.  et  1748.  emiffarum,  hanc  filentio  praeter- 
piiferunt.  f) 

Bonaventura  Vulcanius  de  literis  et  lingua  Getarum  f.  Gothorum ,  item  de 
notis  Lombardicis.  Lugdun.  Bat.  1597.  8.  *) 

Oratio  Dominica  germanice,  latine,  graece  et  hebraice.  Studio  Joh. 
Claji  Herzbergenfis.  Witcebergae  excudebat  Johannes  Crato.  Anno 
MDLXX1I.  8. 

Oratio  Dominica  • —  Claji.  Wittebergae  1587.  8. 

Oratio  Dominica  —  Claji.  Wittebergae  1594.8. 

.‘m  r  .H  -  Ggg  3  Oratio 

e)  Hagftnannt  Nachrichten  p.  195.  g)  Vogtii  Catal.  p.  717.  Baueri  biblioth. 

univerf.  Tom.  4.  p.  288-  Bey  trage  zur  enti- 

f )  Hagemanni  Nachrichten  p.  195.  Biblio-  fcben  Hijiorie  der  Deutfcben  Spracbe ,  Part,.i2. 

theca  Rinckiana.  p.  4.  p.  671. 


[XXIV/j 


[XXV.] 

[XXVI.] 


[XXVII.] 

[XXVIII.] 

[XXIX.] 

[XXX.] 
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[XXXI.]  Oratio  Dominica  —  Claji.  Wittebergae.  1597*  8* 

In  Catechifmo  Lutheri  minori  tetraglotto.  Conf.  fupra  §.  XV. 

[XXXII.]  Oratio  dominica  tetraglotta.  Jenae  1692.  12.  v.  §.  XL.  n.  X. 

[  Pvecenfentur  quinquaginta  fex  Verfionum  Orationis  Dominicae  collectores 
ad  calcem  Collectionis,  quam  fupra  fub  rubro  Orientalifch- Occidentalifchcr  Sprach - 
7neijler  defcripfimus ;  quorum  in  numero  plurimi,  attamen  non  omnes  furit,  quos 
jam  nominavimus.  Pveliquos  vero,  quos  ille  editor  recenfet,  hic  nominafle  fufficiat; 
Baldaevi  introd.  in  L.  Malab.  beig.  Arriflelod.  ;  E.  C.  Barcheivitz  OJl-bidianifchc  Reife- 
befchreibung  1730.  p.  450.}  Th.  S.  Bayeri  Mufaeum  Sinicum;  Cardin.  Rob.  Bellarmi- 
ni  Elem.  Arab.  Syr. ;  Alex.  Chodcierit  in  Caton.  graec.  lat.  Jo.  Mylii;  Jo.  Clericut 
verf.  gall.;  Erpenii  N.  T.  arab.;  St.  de  Flacourt  in  hift.  Madagafc.  I.  p.  47.^  Ereherusy 
in  Urf  antiqu.  Ecclef.  Gcrm. ;  Th.  Gaye  R eifcbefchreibuvg ;  Maximus  Callipolis  Ed. 
Venet.  5  Dan.  Gafirijius  MS. ;  Chriftoph.  Hartknochius ;  Hottomanusm  Codicem;  Hut- 
terus  N.  T.  Norimb.  1599.;  Erane.  Junius ;  Athan.  Kirchenis  in  China  illuftrata; 
Petr.  Kirjlenius  Gram.  Arab. ;  Chriftoph.  Lehmann  Chron.  Spir. ;  G.  IV.  Lcibnitz  fCoI- 
lect.  Etym.  P.  n.  p.  373-5  Jo.  Ludolff  Gramm.  aethiop.  p.  1 1 . :  Jo.  Mercerus  in 
Ev.  Matth.  Ebr.;  Jo.  Micraelius  in  Pomerania  gcrm.  ed.  Part.  1.  p.  124 ;  Alb.Molnar 
gramm.  ungar,  p.  197.5  Andr.  Mulieri  epifl.  ad  Job.  Ludolphum;  Seb.  Mimjler  in 
Cofmographia  IV.  p.  31.;  Pfeiffer  Fafcic.  Diflf.  135;  Rushmortianus  in  Codicem; 
Seomann  N.  T.  Ture.;  Benj.  Schultzius  in  Grammat.  Hin  doli. ;  Jo.  Bartli.  Schrecken - 
fuchjius  in  Ev.  Matth.  ebr. ;  Henr.  Stahlius  in  Handbuch  P.  1 .  p.  4  ;  JLeonh.  de  Thurn • 
eyjfer;  Prim.  Truber  Catech.  p.  245  Cypr.  de  Valera  N.  T.  hifp.  Amll.  1625.;  Urfi- 
nus  in  antiqu.  Ecclef.  Germ;  Wheloci  IV.  Evang.  perfice;  Nic.  Witfon  Noord-en  Ofl> 
Tartarye  p.  633.  Quibus  adhuc  Franckii  altes  und  neties  Mecklenburg  lib.  1.  p.  189. 
215.  216.  jungi  poteft.  Qui  tamen  non  omnes  varias  verfiones  collectas,  fed  diver- 
fas  tantummodo  verfiones  ediderunt. 


Loca  fingu- 
la  polygl. 

•  [!•] 


§.  XL. 

Loca  Singula  Polygl. 

Andreae  Baueri  oracula  V.  T  felectiora  hebraice,  latine,  graece  et  ger- 
manice,  in  quibus  potiores  Aphorifmi  Theologici  in  loco  de  Deo  urio 
et  trino  nec  non  de  attributis  divinis  laudantur.  Lipfiae  1635.  8. 

Editor  munere  Profefiforis  Theologiae  apud  Lipfienfes  functus,  in  ufntn 
praelectionum  collectionem  edidit,  quae  jam  ab  Opitio  in  praefatione  ad  Parva  Biblia 
hebraeo- latina  inter  Schediafmata  refertur,  quae  funt  ipfa  raritate  rariora.  h) 


[II.] 


[IU-] 


Dicta  infigniora  Scripturae  S.  hebraice,  graece,  latine  et  germanice*  Ge- 
dani  1655.  8. 

Opus  videtur  inchoatum,  fed  non  confummatum.  E  Pentateucho  enim 
tribus  plagulis  exllantiora  oracula  divina  exhibentur.  *) 

Eclogae  facrae  Novi  Teftamenti,  Syriacae,  Graecae,  Latinae,  cum  ob- 
fer  vationibus  philologicis,  quibus  praemittuntur  Rudimenta  grammaticae 
Syriacae  opera  Joh.  Midi.  Diiherri.  Jenae  1638.  12. 

Eclogae 

Ii)  JVolffius  Vol.  4.  p.  155.  i)  IVolffiux  ibid. 
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Eclogae  facrae  —  Jenae  1658.  12. 

Eclogae  facrae  —  Jenae  1662.  12. 

Ad  manus  eft  editio  Halae  Saxonum,  typis  haeredum  Oelfchlegelianis,  im- 
penfisjohannis  Bentzbachii  1646. 12.*)  e  cujus  praefatione  fequentia  notanda  veniunt: 
j,Ecce  vobis  tandem  —  Eclogas  facras  Novi  Salvatoris  noftri  Teftamenti,  Syriacas, 
j, Graecas,  Latinas,  obfervationibus  quibusdam  illuflratas.  Cumque  partim  exem- 
5,plaria  grammaticorum  Syriacorum  pauciffima  ad  nos  perferantur  —  —  Eclogis 
,,  junximus  Rudimenta  grammaticae  Syriacae,  fecundum  Amirae  etDieu  praecepta  etc. 
Verum  de  Eclogis  ipfts  in  hac  editione,  quae  omnino  completa  eft,  et  pagina  ul¬ 
tima  monitum  de  erratis  typographicis  exhibet,  nullum  exftat  veftigium. 

M.  Valenrinus  Friderici  dicta  facrae  fcripturae,  Hebraea,  Chaldaea,  ac 
Syra  fecundum  articulorum  theologicorum  feriem  intra  privatos  pari  e - 
'  ,  tes,  Deo  adjuvante  refolvet,  eadem  non  minus  philologice  quam  theo¬ 
logice  illuftraturus.  Lipfiae  typis  Juftini  Brandii.  8.  f.  a.  pp.  32. 

Ad  morem  librorum  hebraicorum ,  qui  a  fmiftra  evolvuntur  manu,  ex- 
preffum  eft  fchediafma,  in  quo  loca  biblica  fecundum  feriem  articulorum  fidei  ita  funt 
ordinata,  ut  e.  g.  in  pagina  quarta  locus  e  V.  T.  in  duabus  columnis  hebraice  et  chal- 
daice,  cum  duplici  verlione  latina  interlineari ,  et  in  pagina  quinta  locus  parallelus  e 
N.  T.  Syriace  cum  varfione  latina  exhibeatur.  E.  g.  De  Theologia.  Jof.  I,  8  Johan. 
XVII,  3.  De  fcriptura  S.  2  Sam.  XXTIL  2.  1  Petr.  I,  10.  Libellus,  qui  fe  fortalfis 
oculis  lectorum  fere  fubduxit. 


[IV.] 

[V.] 


[VI.] 


*  Precationes  aliquot  celebriores  e  facris  Bibliis  defumptae,  hebraice,  grae-  [VII.] 

ce  et  latine,  adjectis  benedictionibus,  canticis  et  fi  quae  alia  ejusdem 
funt  generis.  Parifiis  apud  Martinum  Juvencum.  1554.  12. 

In  Commentariis  MSS.  Jo. Bapt. Ottii  legi:  Hebraica,  graeca*et  latina  Biblia, 
precationes  et  benedictiones.  Sed  in  hoc  volumine  non  textus  Biblicus  integer,  fed 
aliquot  partes  continentur.  l~) 

*  Epitome  Bibliorum ,  continens  infigniora  Veteris  et  Novi  Teftamenti  [  VIII J 

dicta  in  fex  linguis:  Hebraice,  ChaJdaice,  Syriace,  Graece,  Latine  et 
Germanice.  Studio  Valent.  Schindler i  Wittebergae  «578-  8-  M) 

[Tdem  ille  Schindlerus  Oederanus,  cui  Lexicon  pentaglotton ,  Hebraicum, 
Chaldaicum,  Syriacum,  Talmudico  -  Rabbinicum  et  Arabicum,  Hanoviae  1612. 
fol.  poft  mortem  editoris  excufum,  debemus,  Biblia  haec  parva  polyglotta  publici 
juris  fecit.  n) 

Tameion  facrofanctum ;  feu  dicta  utriusque Teftamenti,  ad  confirmandum  [ix.J 
potiores  fidei  Articulos ,  in  aureo  B.  Leonhardi  Hutteri  compendio  ad¬ 
ducta,  aut  et  eo  pertinentia,  feorfim  ex  S.  Codice  excerpta,  cum  LXX 
virali  Graeca,  nec  non  Graecis  V.  T.  Apocryphis,  addita  ubique  Lati¬ 
no - 


(C)  Walchii  Biblioth.  exeget.  p.  788*  #»)  Le  Long  p.  41.  coi.  1.  C. 

/)  Le  Long  p.  46.  coi.  1.  E.  Maittaire  ri)  JVolffiusV ol.  2.  p.  354.  Catal.  Biblioth, 

Tom.  3.  Part.  2.  p.  631.  Bunav.  Tom.  x.  p.  4. 
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Loca  fingu-  no-germanica  interpretatione,  in  ufum  ftudiofae  juventutis  publici  ju- 
la  polygl.  ris  facta.  Quae  fub  finem  acceflerunt  alia,  et  quis  totius  opellae  fcopus 

fit ,  Praefatio  exponet.  Editio  fecunda.  Jenae  fumtibus  Jq.  Bielkii, 
Bibliop.  Jen.  Typis  viduae  Samuelis  Krebfii.  1692.  1.2.  ^ 

Editionem  procuravit  Joh.  Frid.  Kober ,  Rector  Ruthenaei,  quod  Gerae  eft. 
Dicta  hebraica  ex  editione  Bibliorum  hebraicorum  Clodiana  defcripta  funt.  Accedunt 
ad  calcem  Symbola  oecumenica,  cum  Anathematifmis  Ephefinis  et  potiori  capite  Der 
creti  Chalcedonenfis ,  graece  et  latine.  Idem  edidit  eodem  anno : 

-  f  •  '  -■  4  •'  t'  •"  ■■  -J  »lf  t(‘  ji  ii*H  -i'  '• 

[X.]  Dicta  Vet.  Teftam.  cum  verfionibus  Graeca,  Latina  et  vernacula,  Feftis 
cum  potioribus  £um  et  minoribus,  fingulisque  diebus  dominicis  per_ in¬ 
tegrum  annum  facra.  Accefiere  fuperpondii  loco  Praecepta  Decalogi  et 
varii  gemitus  ex  gazophylacio  divino  deprompti.  Cum  indice  Dicto¬ 
rum  ec  Phrafium.  Jenae,  fumtu  Joh.  Bielckii,  Bibliop.  Jenenf.  Typis 
Viduae  Samuelis  Rrebfii.  A.  O.  R.  MDCXCH.  12. 
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DE 

LIBRIS  APOCRYPHIS. 


V.'  §.  I. 

Recenfionem  fcriptorum  variorum  >  quae  ex  antiquioribus  ad  nos  perve* 
.  nerunt  temporibus,  et  fub  nomine  Apocryphorum  venire  folent,  ap¬ 
pendicis  loco  hic  fubjungimusi  Medium  ilia  inter  Canonicos  Veteris  ac  Novi 
Teftamenti  libros  occupant  locum.  Separantur  a  Canone  Veteris  Teftamenti, 
confentiente  Ecclefia  Judaica,  quae  illa  nunquam  in  Canonem  retulit.  Nec 
Libris  Novi  Foederis  Canonicis  annumerari  poliunt,  quamvis  Ecclefiae  Roma¬ 
nae,  hifce  libris  canonicam  Auctoritatem  adjudicare  placuerit.  _  Diftinguimus 
vero  Libros  A |jocryphb^  ab  aliis,' 'qui  Veteri  Teftamento  ut  Pfevdepigrapha, 
et  Novo  Teftamento  ut  Apocrypha  jungi  poflent,  quos  collegit  et  edidit  Jo~ 
hannes  Albertus  Fabricius  a).  Illa  tantummodo  hic  recenfebimus  fcripta,  quae 
Bibliis  facris  jungi  folent,  et  graeco  idiomate  confcripta  creduntur.  Syraci - 
dis  Sententias  primo  lingua  chaldaica  efle  confignatas  non  negamus  ;  at  quia 
©pufculum  illud  in  fua  nativa  lingua  non  ad  noftra  pervenit  tempora,  editio¬ 
nem  graecam  ut  archetypam  habendam  efle  cenfemus.  Editiones  vero,  quae 
hic  in  cenfum  veniunt,  vario  modo  inter  fefe  diftingui  poflunt.  Prodiit  inte¬ 
gra  opufculorum  collectio  lingua  graeca  vel  fi  ne  vel  cum  verfione ,  aut  feorfim 
exfcripta,  aut  Bibliis  graecis  vel  inferta,  vel  annexa.  Emifti  quoque  fune 
vel  plures  vel  finguli  libri,  prout  editoribus  ratum  vifum  eft.  Quae  vero  ad 
hiftoriam  vel  librorum  ipforum ,  vel  eorum  auctorum ,  aut  «d  controverfias 
inprimis  cum  Pontificiis  pertinent,  ea  omnia,  ab  aliis  ftudiofe  tractata  b)>  filen- 
tio  praeteribimus,  et  primo  editiones  graecas,  deinde  vero  editiones  cura 
verfione  emiflas  enumerabimus. 


Hhh  2 


a)  Codex  Pfeudepigraphus  Veteris  Tefta- 

rtrenti  collectus ,  caftigatus,  teftimoniisque, 
cenfiiris  et  animadverlionibus  iiluftratus.  — 
Editioni  huic  fecundae  accedit  volumen  al¬ 
terum  feparatim  excufum.  Hamburgi  1722. 
g.  Codex  Apocryphus  Novi  Teftamenti, 
collectus,'  caftigatus,  teftimoniisque,  Cen¬ 
furis  et  animadverlionibus  iiluftratus.  — 
Editio  fecunda.  Hamburg.  1719.  III.  To- 
ini.  8.  i 

b)  Conf.  Joh.  Rainohli  cenfura  librorum 
Apocryphorum  Veteris  Teftamenti,  adver- 


§.  E- 

fum  Pontificios,  inprimis  Robertum  Bellar- 
minum.  Oppenheimii  16 11. 4.  Jok.  Godofr. 
Herictii  introductio  ad  libros  Apocryphos 
V.  T.  Haiae  1718-  4.'  Job.  Htnr.  Heideggeri 
Enchiridion  Biblicum,  lib.  2.c.  1-20.  p.  301. 
etc.  Joh.  Franc.  Buddei  hift.  ecclef.  V.  T. 
Vol.  2.  p.  832-.  et  paffim.  Ejusdem  Ifagoge 
hiftor.  theol.  lib.  2.  c.  8-  p.  14? 5  etc.  Joh. 
Alhert.  Fabricii  Biblioth.  gr.  lib.  3.  c.  29. 
Vol.  2.  p.  727.  Joh.  Chrifioph.  Wolffii  Biblioth. 
hebr.  Vol.  2.  p.  192.  Vol.  4.  p.  43.  Wakhii 
Biblioth.  Exeget,  p.  224. 
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PART.  I.  CAP.  IV. 


Editione»  II* 

graecae.  Editiones  graecae, 

[  I.J  *  Bibliorum  pars  gr aeca,  fc.  Tobit ,  Judith ,  Baruch ,  et  Jeremiae  Epiftola , 
quae  hebraice  non  invenitur.  Antwerpiae  Chriftoph.  Plandni.  1575. 4.«) 

[E  Codice  facro  hebraeo  et  graeco -latino,  quem  fupra  Cap.I.  Sect.  III.  §.IIL 
defcripfimus,  Libros  Apocryphos  plane  fuftulerat;  hinc  paulo  poft  eosdem ,  fed  non 
omnes,  ad  normam  editionis  Complutenfis ,  feu  Operis  Biblici  Regii,  feorfim  exfcribi 
curavit  Chri/iophorus  Plautinus , 

\  - 

[II.]  *  T<?  rftiv  &$hlcc\  fxeqcs  0  thecis]  &%  evglweru/.  Bibliorum  pars 

graeca,  quae  hebraice  non  invenitur.  Elenchum  verfa  pagina  indica¬ 
bit.  Antwerpiae  ex  officina  Chriftophori  Plantini.  M.  E).  LXXXIIU.  4.*) 

[Addic  Le  Long  editionem  Leidenfem  Rapheleugii ,  quae  tamen  non  feorfim 
proflat,  fed  ad  Biblia  Hebraeo -latina  ejusdem  editoris  referenda  eft. 

[III.]  9  ‘O/  yA7rcxqu<pcs  j3 ;0Ac/.  Libri  Veteris  Teftamend  Apocryphi  omnes; 

graece,  ad  Exemplar  Vaticanum  emendadffime  expreffi.  Accedit 
Oratio  Manaffis  et  Prologus  incerti  Auctoris  in  Eccle/iafticum.  Francor 
furti  ad  Moenum ,  typis  et  impenfis  Balthafaris  Chriftoph.  Wuftii,  Sen, 
MDCXC1V.  8*  0 

[Editionem  procuravit  Rudolphus  Leus denius ,  eum  in  finem,  ut  una  cum 
V.  T.  hebraeo  Cap.  I.  Sect.  I.  §.  XXXVIII.  et  N.  T.  graeco  Cap.  II.  Sect.  1.  §.LXXIV» 
recenfitis,  una  ligatura  jungi  poffit.  Reflituit  in  hac  editione  Siracidis  Cap.I.  comma 
quintum  et  cap.  XIII.  comma  decimum  quartum,  adjuncta  oratione  Manaflae,  et 
Prologo  ex  editione  Complutenfi.  Reliqua  ex  editione  Septuaginta  Interpretum  Lon- 
dinenfi  anni  1653  defumpta  funt.  f). 

[IV.]  Libri  Apocryphi  gr.  Halae  1 7.1.1.  8. 

Editionem  procuravit  Joh.  Godofred.  Henckius ,  qui  praefationem,  feu  in¬ 
troductionem  in  libros  Apocryphos  praemifit.  Eandem  novis  acceffionibus  locuple¬ 
tatam  Halae  1718. 4.  feorfim  excudi  curavit,  t) 

[V.]  fy&tat  cc7fck%l»qos.  Hoc  eft:  Libri  Apocryphi  Veteris  Teftamend  graeci. 

Ad  fidem  optimarum  editionum  denuo  recenfid,  et  in  ufum  Juventutis 
emendate  expreffi.  Halae  Magdeburgicae.  Sumtibus  Or- 
phanotrophei.  MDCCXLIX.  12. 

Curam  editionis  geflit  Joh.  Georg.  Kirchnerus ,  qui  eam  ad  edidonem  Bret- 
tingeri  ita  exfcribi  curavit,  ut  forma  exter.na  cum  V.  et  N.  T*  graeco  iisdem  typis 
txprefib,  accurate  conveniat. 

.  §.  III. 


e )  Le  Long  p.  ?  99.  coi.  1.  B. 

tf)  Le  Long  ibid.  J.  M .  Goeui  Verzeich- 
Jiis  p.  292. 
e~)  id.  ibid.  coi.  1.  D. 

f)  Knocbii  Nachrichten  p.  139, 


Catal.  Biblioth.  Baumgart.  p.  41.  n.  ioj. 
Fabricius  l.  c.  p.  730. 
g)  Walchius  p.  224. 

b)  Catal  Biblioth.  Baumgart  p.  fco.  n.  12  2. 
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L.  A .  Bibitis  gr.  inferti. 

Libri  Apocryphi.  Venetiis  1518.  Fol. 

Leguntur  in  editione  rariflima  Veteris  et  Novi  Teflamenti  graeci,  quam 
Andreae  Afulano  debemus,  et  plerumque  Editio  Alditut'  nominatur.  Immifti  vero 
font  Apocryphi  libri  Canonicis,  uti  tum  in  MStis  graecis,  tum  in  editione  Vulgata 
inveniuntur.  *) 

*A TrcKQvQoi  5  di  Trccq  .  e&^ocicvs  roo  w  ctfycTtkoov  cc^piov  (TuyxctShxvrcH. 
Argentorati  1526/8. 

Ad  calcem:  Argentorati  apud  W-olphium  Cephalaewn  excudebantur.  1526. 
Occupant  Libri  Apocryphi  ultimam  partem  editionis  Septuaginta  interpretum  a  Loni- 
cero  procuratae,  pag.  264.455.  Sunt  in  numero  illorum  Tobias,  Judith,  Baruch, 
Epillola  Jeremiae,  Canticum  trium  Virorum,  Efdras,  Sapientia  Salomonis,  Sapientia 
Jefu  Filii  Sirachi,  Hiftoria  Sufannae,  De  Dracone,  Maccabaeorum  libri  tres,  et  deni¬ 
que  Jofephus  de  Maccabaeis.  Sequutus  eft  editor  ordinem  illum,  quem  Lutherus  in 
difponendis  libris  fecris  obfervavit,  et  Libros  Apocryphos  a  Canonicis  feparavit,  Jo- 
fephique  librum  de  martyrio  feptem  fratrum  Maccabaeorum  attexuit,  quod  editori  a 
quibusdam  vitio  vertitur.  . 

Libri  Apocryphi.  Bafileae  per  Joan.  Herwagium  1545.  Fol. 

In  Bibliis  graecis  Herwagianis  libri  Apocryphi  eodem  ordine  et  numero 
pag.  636-774.  expreffi  et  a  Libris  Canonicis  diiitpcti  umt,  ut  in  Bibliis  graecis  \Vol~ 
phii  Cephalaei. 

Libri  Apocryphi.  Venetiis,  impenfis  JaeobI Leoncini.  1567.8. 

Vide  quae  fupra  Cap.  II.  Sect.  I.  §.  XXL  annotavimus. 

Libri  Apocryphi.  Romae  ex  typographia  Francifci  Zanetti.  1587.  Fol, 

Secundum  antiquum  Ecclefiae  Romanae  motem  libri  Apocryphi  Canonicis 
Romae  e  codice  Vaticano  graece-cditis  inferti  funt.  Librum  Nehemiae  excipit  Liber 
Tobiae,  Hilloria  Judithae  et  fragmentum  hiftoriae  Eftherae:  Canticum  Canticorum 
fequitur  Sapientia  Salomonis  et  Sapientia  Jefu  Siracidis;  Threnis  juncta  eft  Epiftola  Je- 
remiae,  Prophetia  Daniclis  inter  Canonicos  ultimum  occupat  locum ,  cui  tres  Macca¬ 
baeorum  libri  additi  funt. 

Libri  Apocryphi.  Fi#n$pfurti  Apud  Andreae  Wechelii  Haeredes.  1 5 9 7.  F. 

Biblia  Graeca  Francofurtana  ad  editionem  Herwagianam  anni  1545.  feu  Ce- 
phsdapanam  anni  1526,,  formata  funt;  hinc  idem  Apocryphorum  et  textus  et  numerus 
et  ordo. 

Libri  Apocryphi.  Londini  excudebat  Rogerus  Daniel.  1653.4. 

Editio  Bibliorum  graecQrum  ad  normam,  editionis  Romanae  anni  1587.  feu 
codicis  Vaticani  exferipta  quidem  dicitur.  Sed  Libri  Apocryphi  ad  calcem  voluminis 
rcjectifunt,  ^  n  r 

mi  .  to  ^.-Hbh  $-  '  Libri 

i)  Partes  Bibliorum  graecorum  Apotry-  faciunt,  luo  tempore  bono  cum  Deo  fuppe- 
phas  hic  tantummodo  nominalle  fufficiat.  ditabimus.  Conferendus  interlui  elt  Jaco- 
Quae  ad  hiftoriam  Bibliorum  graecorum  bus  Lc  Long  T0111,  t.  p.  isj* 


L.  A.  Bibliis 
gr.  inferti. 

[i] 


ir 


[in.] 

[ivi] 

[V.] 

r.  -j  a  y 

r  f 

*  » .  4  * 

[VI.] 


[VII.] 


450  Si  rVA&Ti  esu  Acax&  anv.  a  ei 

Libri  Apocryphi.  Cantabrigiae  per  Johannem  Field.  1 665.  12. 

Ad  normam  editionis  Londinenfis  excufe  fuht  Biblia  graeca  Cantabrigienfia. 
Eandem  fequitur  editio  Amflelodamenfis  anni  1683.  a  qua’tanien  Libri :  Apocryphi 
penitus  fuhlati  funt.  .  :  •;  j,,  \  an:?hii>»  rd 

[IX.]  .  Libri  Apocryphi.  Venetiis  apud  Nicolaum  Dulcem.  1687.  fol. 

Ad  editionem  Haeredum  Wechelii  anni  1597.  expreffa  funt  Biblia  graeca 
Veneta,  quibus  Libri  Apocryphi  additi  funt. 

[X.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  fumpdbus  Joh.  Chriftoph.  Konigii.  1692.  8. 

Adhaerent  Veteri  T^ftamenco  graeco  cum  prolegomenis  'Joannis  Frickii  ad 
normam  editionis  Londinenfis  1653.  exferipto.  1 

[XI.]  Libri  Apocryphi.  Franequerae  excudit  Franciicus  Halma.  1709.4. 

E  Codice  Vaticano  in Lamb. Bofii  editione  feptqaginta  interpretum»  p.1137- 
1326.  fu bjectis  Variantibus  lectionibus  lingulis  paginis. 

[XII.]  Libri  Apocryphi.  Oxonii  1709.  et  1719.  fol. 

E  Codice  Alexandrino  Biblia  graeca  evulgavit  Jofi.  Em.  Grabe tomumque 
xiltimum  Ibu  quartum  anno  1709.  ipfe  edidit  ,  fecundum  vero  poft  fata  ejus  'Erancifciis 
Lee  anno  1719.  luci  expofuit.  Canonicis  libris  inferti  funt  libri  Apocryphi  eodem 
ordine,  quo  in  Codice  MSto  leguntur.  ' 

[XIII.]  Libri  Apocryphi,  Amftelodami  fumpdbus  Societatis.  1725.  8; 

E  "codice  Vaticano  in  JohCMilfii  editione  Septuaginta  Interpretum. 

*  4  i  w  I  "5 . )  \\ 

[XIV.]  Libri  Apocryphi.  Lipfia^. apud  B.  O.  Breitkopfiurp.  .  •  j 

Ad  calcem  editionis  Septuaginta  Interpretum  ad  normam  Codicis.  Vaticani 
cum  potioribus  Codicis,  Alexandrini  lectionibus  a  Chrijliano  Reincccio  procuratae.  k) 

[XV.]  Libri  Apocryphi.  Tiguri  ex  officina  Joannis  Heideggeri.  1730.  1731.  4. 

Editio  Septuaginta  Interpretum  a  Joliamie^Jacobo  Brcitingeyo  procurata  fe- 
quitur  editionem  Qxonienfem  mpdo^ laudatam.  “  ;  ^ 

L.  A.  cum  V--. 

Bibi.  h.  et 
N.  T.  gr. 

[•1  , 

^XXXIIL-b!  i  mr  ii  nKcid 

[II.]  *  Libri  Apocryphi.  Gothae  (bmptibus  JoH.  Andffcae  ReiherL  1716.12. 

Accefferunt  Libri  Apocryphi  editioni  N.  T.  graeci  cum  Praefatione  Etnefi. 
Salom.  Cypriam  editi.  Ad  annum  fequentem  refert  Le  Long  utriusque  voluminis  edi¬ 
tionem',  ei  que  formam  octavani  adferibit. 

r?«im:;ov  i  3  ,  q{19c-.jA,  jciJxJL 

k)  Jam  antiquiorem  editionem  recenfet  Gralii  expreffa  dicatur,  cujus  tomus  pri-r 
y.achbus  Le  Long,  eamque  ad  annum  1712.  mus  et  quartus  eo  tempore  tantum  luci  ex- 
refert  j  iu  .Bibiioth.  faera  p.  196.  qol.  2.  E.->  polituserat.  ; 

Sed  illam,  liaud  exftare  editionpm ,  exinde  coi.  1.  E. 

fetis  liquet,' quod  ad  uormain  editiqnis 


>*•  §.  I VV 
.  L.  A.  cum  Bibi.  h.  ct  N.  T.  gr. 


Libri  Apocryphi  ,  graece.  Zullichovii  1740.  4. 

■'  Adhaerent^  Bibliis  hebraieis  Muthtrianhianis, '  conf. 


fupra  Cap/  I;  Sectu  I. 
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ii* 


A 


ti : 


§.  v.  ■■ 

Sapient.  Salomon. 


Sapientia  Salomonis  graece.  Parifiis  apud  Viduam  Guil.  Morelli. 

1566.  4.  w) 

$•  VI. 


Sapient.  Sa 
lomon. 


VS  Liber  Tobiae. 


Lib.  Tobiae 


*  Liber  Tobiae,  juxta  editionem  Romanam,  cum  Scholiis  Joannis  Drufii. 
Franeckerae.  I591*  4* 

..  Omnium. interpretationum  Libri  Tobiae,  quae  hodie  circumferuntur,  anti- 
quiffima  ac  proinde  puriflima  et  exemplari  fimillima  Graeca  eft:  nam  ea,  et  veteri 
Latina  ad  illam  accurata,  ufos  efle  videmus  auctorem  Conftitutionum,  quae  Clementi 
adfcribuntur ,  (lib.  1.  c.  1.  lib.  3.  c.  15.  lib.  7.  c.  2.)  Polycarpum  (Epift.  ad  Philip- 
penfes)  Clementem  Alexandrinum ,  (Stromatum  1.)  aliosque  Patres  graecos  et  lati- 
nos  Hieronymo  vetuftiores,  quid  quod  a  Septuaginta  interpretibus  concinnatam  qui¬ 
dam  arbitrati  furit,  fed  non  ego  credulus  illis:  cum  enim  in  canone  non  haberetur 
ille  liber  j  quis  credat  fuifle  in  luculento  et  accurato  Exemplari,  quod  ad  Ptolemaeum 
Philadelphum  trarisiriifit  Eleazarus  Pontifex?  Neque  vero  ejus  auctorem  Theodotionem 
dicam,  quod  multifaciunt,  quippe  quam  vidifle  certum  fit  fcriptores  antiquiores 
Theodotione,  quos  et  eam  ex  chaldaico  exemplari  excepiffe  verifimile  eft,  et  ad  reli¬ 
quos  fcripturae  facrae  partes  a  feptuaginta  Senibus  graece  converfas,  et  ufu  quotidiano 
verfari  fibi  folitas  accudifte,  atque  hinc- porro  accepiffe  Chrifti  eccleftam ,  et  in  fuum 
demum  Canonem.retuliffe.  »)  *‘ri  >p  ?; 

/  T Duplex  quidem  exftat  Exemplar  Libri  Tojbiae  hebraice  fcriptum ,  alterum 

a  Paulo  fagio ,  alterum  a  Sebajliano  Miinjlero  editum}  fed  utrumque  pro  authentico 
minime  habendum  eft.  Graecum  textum  a  Drujio  emendatum,  de  novo  cum  verfio- 
ne  latina  edidit  Joh.  Alb.  Fabricius.  •) 

mbitQp  ir  {.  Vlb  Vo--) frl  /A 

- :  -  ■  . -  Sententiae  Sir acidis. 

p .  -  r  .  ,  • ,  .....  .....  • _ _  -  .  , 

'*  Sententiae  Jefu  Siracidae,  Graece  fumma  diligentia  et  ftudio  lingulari 
Joachimi  Camerarii  editae,  cum  neceflariis  ejusdem  annotationibus, 
Bafileae  per  Opbrinum.  1551.  8-  *) 

*  Sententiae  Jefu  Siracidae  -—  Bafileae  per  Oporinum  1555.  3.  ?) 

*  Sententiae  Jefu  Siracidae,  graece.  Argentorati  1628.  8.  f) 

*  Sententiae  Jefu  Siracidae  graece,  cum  140.  difpofitionibus  Wolfg.  Melchl- 

oris  Stifleri ,  et  variis  lectionibus  e  diverforum  exemplarium  collatione 
decerptis.  Halae,  1676.  4.  s)  •  * 

"  *  'Zcpct 

ni)  Maittaire  ahnal.  Tom.  3.  Part.  2,  p.  73  j.  p)  Le  Long  p.  199.  coi.  1.  E.  Catal.  Biblioth. 

: „  .  Baumgart.  p.  4.3.  n.  135.  Joh.  Far.  Nftero - 

»)  Haec  La  Long  p.  197.  coi.  E.  e  Petre  Nachrichten,  Vol.  iS.  p.  Fabricii 

Dan.  Huem  demonftr.  Evangel.  prop.  4.  de  wbl|oth.  Vol.  2.  p.  s.  r 

libro  1  obiae.  §.  4.  -  -  ^  u  Long  et  Nicerm  jf;  ec. 

0)  v.  infra  IX.  Conf.  Fabricii  Biblioth»  r)  Le  Long  p.  199.  coi.  a.B. 
gr.  Vol.  2.  p/744.  s)  id,  ibid. 


Sententiae 
Siracidis. 
[!•] 


[II-] 

[111.] 

[IV.] 


.  P  ATI  IV  Ii . X  A  P.  I W 


CV.] 


[VI.] 

[VII.] 

[VIII.] 


4  n  -- 

*  Zc<pix  Tsipctx  fi  ve  Ecclefiafticus  graece,  ad  Exemplar  Joachimi  Camerarii, 

in  ufum  Scholae  Mifnenfis  recufus.  -Lipfiae  apud  J.  F.  Gleditfch. 

1^82.  8»  0  |  •!  »  ?  ^ 

*  Sapientia  Jefu  Filii  Sirach  ex  recenfione  et  cum  notis  Day.  HoefcheliL 

Londini  1660.  Fol.  .  7  .) 

*  Sapientia  Jefu  Filii  Sirach  — r  Francofurti  1695.  Fol. 

*  Sapientia  Jefu  Filu  Sirach.  — Amftelodami  1698.  Fol.  w)  7  * 

[Textus  graecus  a  Daroide  Hoefchelio  collatis  variis  MStis  emendata»  infer¬ 
tus  legitur  Criticis  Anglicanis  una  cum  notis  Hoefckelii ,  BaducUi ,  Clarii ,  Drufi  et 
(jrotii>  Londini,  Francofurti,  et  Amftelodami  ©itis.  f-  •  er.  .  .1)  >p 

»  •  »  «S.  .  •  '•ft  "  -  '■  »  r*  r  • .  t 


Orat.  Ma- 
nafiae. 


.a  f  'Via 


■  J  fL.ulU.. 

1 1  .'J  .  i  .c 


Libri  Apocr. 
c.  verf.  lat. 


Om.  Manaffae.  t  ’!  ‘  ■'  !  - 

Oratio  Manafle*  graece.  Venetiis  ex  officina  Jordani  Zileti.  1563.  4;’ 

Orationem  iftam  graece  non  exftare,  quamvis  a  quibusdam  verfionis  iatinae 
editoribus  afferatur,  graece  tamen  inferta  legitur  Conftitutionibus  Apoftolicls z  Fran» 
cifco  Turrtano  Venetiis  editis.  *) 

§.  IX. 

Libri  Apocr.  c.  verf.  lat. 

*  Liber  Tobiae,  Judith,  Oratio  Manaffae,  Sapientia  et  Ecclefiafticus,  grae¬ 
ce  et  latine,  cum  dictis  Scripturae  parallelis,  tabulis  fynopticis  Heideg;- 
geri  et  Prolegornenis.  Orationi  Manaffae  Tubjecta  eft  duplex  poetica 
Metaphrafis,  et  ad  calcem  Ecclefiaft ici  politum  duplex  Alphabetum  Ethi¬ 
cum  Ben  -  Syrae.  FrancoFurti  etLipfiae  apud  Chriftoph.  Balth.  LampiuiU. 
1691.  g. 

Ex  praefatione:  Inter  verfione*  latinas  librorum  Ecclefiafticorum,  quarum 
plurimae  exftant,  illae  inprimis  nobis  fe  probarunt ,  quae  Jo.  Drufium  auctorem  ha¬ 
bent  j  quia  graeca  ubique  fere  exactius  exprimunt,  neque  tamen  ineptae  fuqt  latinis 
auribus  nec  obfcurae.  —  Ecclefiafticum  itaque  ex  Drufii  translatione  damus.  — - 
Tobiam,  quem  graece  tantum  Drufius  edidit,  ipfi  fumus  interpretati.  Judithae  librum 
vulgamus  cum  verfione  Claudii  Baduellij  Sapientiam  cum  translatione  Victorinj  Stri- 
gelii.  —  Orationi  Menaffeae  interpretem,  qu^m  praeponeremus  Vulgato,  neminem 
reperire  potuimus.  Adjecimus  tamen  duas  ejus  -elegantifltmas  paraphrafes,  alteram 
graecam  Joh.  Godofr.  Herrichen ,  alteram  latinam  Balduini  Berlicoraii.  *) 

Editionem  procuravit  Joh.  Alb .  Fabricius ,  qni  in  prolegornenis  erudite,  uti 
folet,  de  libris  Apocryphis  differit.  Ben -Syrae  fententias,  quas  Libris  Apocryphis 
jungere  Fabricio  placuit,  primus  edidit  Paufus  Fagius, ,k Ifna.e  J 5 3 2 .  4.  Deinde  re¬ 
moto  commentario  hebraico  easdem  evulgavit  Drufius  Franeckerae  1.597.  4.  quae 

poftea 

iii!  —  ‘r  •i-*'!  “  d —  ■ 

r)  id.  p.  199.  coi.  1.  E. 


.cb' 


»)  id.  ibid.  coi,  2.  B. 


x)  Conf.  Fabricius  Biblioth,’  gr.  Vol.  2. 

P*  7l9’  Vol,  $  p.  3,3.  )  jCi  x  ■  '  ■  H 

y)  Le  Long  p.  199.  coi.  u  C- 
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poftea  ctlm  variis Drufti  fcriptisTomo  fexto  Criticorum  Anglicanorum  infertae  fant.  *)  Libri  Apocr. 
De  libro  Judithae ,  qui  nunquam  feorfim  graece  prodiit  >  fequentia  e  Huetio  annota- c.  verf.  lat. 
vit  Le  Lovgy  quae  hie  inferenda  judicamus: 

Multum  Hieronymianam  inter  Libri  Judith  interpretationem  et  graecam, 
quae  hodie  exftat,  intereft.  Verum  utra  exemplaris  vefligiis  preflius  inftitiffe  dicen¬ 
da  fit,  dubitare  nequaquam  patitur  Hieronymus,  cum  in  praefatione  ait:  fe  magit_ 
fenfutn  e  fenfu ,  quam  e  verbo  verbum  tranjlulijfe  ;  multorum  codicum  varietatem  vitior 
fijjtmdm  amputajfe ,  fola  ea  quae  intelligentia  integra  in  verbis  chaldaeis  invenire  potuit y 
latine  exprejfjfe.  Huc  accedit,  quod  adhibitus  eft  hic  quoque  ab  Hieronymo  inter¬ 
pres,  ut  et  in  Tobiae  Libro  e  chaldaeo  fermone  latine  reddendo,  nonnulla  etiam  de 
iuo  videtur  effe  largitus.  Hinc  tanta  inter  utramque  interpretationem  occurrit  difere- 
pantia.  Graecam  vero  itidem,  ut  illam  Libri  Tobiae,  ex  Chaldaico  exemplari  ex- 
cerpfiffe  Judaeos  Helleniftas  credibile  eft.  — -  Ex  graeca  porro  illa  interpretatione  lati- 
namquandam  deinceps  prodiiffe  exiflimaverim  Hieronymiana  vetulliorem,  et  graecis 
magis  conformem,  qua  latini  patres  ufifunt,  et  Syriacam  praeterp.  a) 

[Optime  itaque  lectoribus  confuluit  editor,  qui  rejecta  illa  Hieronymiana 
verfione,  Claudii  BadneUi  novam  verfionem  textui  graeco  accurate  refpondentem  e 
Bibilis  Latinis  Roberti  Stephani  anni  1 557- fol- petitam,  in  ejus  fubftituit  locum. 

t  •  a  077  7  Libri  ApoCr. 

Libri  Apocr.  in  Bibi.  gr.  lat.  jn  _r 

Bibliorum  graecorufn  latinorumque  pars  quarta,  continens  Tobit,  Judith, lat  '  s  * 
Baruch,  Hieremiae  Epiflolam,  Puerorum  trium  carmen,  Efdram,  Sa-  [j/j 
lomonis  Sapientiam,  Jefu  Filii  Seirach  Sapientiam,  Sofannae  et  Draco¬ 
nis  exempla,  Maccabaeorum  libros  tres  et  Jofephum  de  Maccabaeis. 

Bafileae  per  Nicolaum  Brylingerum.  1550.  8. 

Bibliorum  graecorum  Iatinorumque  pars  quarta.  —  Bafileae  per  Nicolaum  [H.] 
Brylingerum.  1582.  8- 

Una  eademque  efi,  quamvis  anni  nota  tam  diverfa  fit>  feptuaginta  Interpre¬ 
tum  editio,  cujus  textum  non  ex  Aldina,  fed  ex  editione  Argentoratenfi  Cephalael 
anni  1526.  eXfcribi  curavit  Brylingerus ,  addita  ex  editione  Complutenfi  verfione  la¬ 
tina.  Hinc  idem  hic  eft  Librorum  Apocryphorum  et  ordo  et  augmentum. 

Libri  Apocryphi,  graece  et  latine.  Parifiis,  impenfis  Antonii  Stephani  et  [m.] 
fociorum.  1628.  Fol. 

In  Johatmis  Morini  Bibliis  graecis  ad  normam  editionis  Romanae  anni  1587. 
exferiptis  cum  adjuncta  ad  latus  verfione  latina,'  ex  editione  verfionis  latinae  feptua¬ 
ginta  Interpretum ,  Romae  anno  1588-  petita. 

§•  Libfi  Apocr. 

Libri  Apocr.  in  Bibi.  bebt\  lat.  jn  ^ 

Libri  graece  feripti ,  quos  ecclefia  orthodoxa ,  Hebraeorum  Canonem  fe-  [  pj 
cuta,  inter  Apocryphos  recenfet,  cum  interlineari  interpretatione  lati¬ 
na 

s)  Conf.  Index  Biblior.  Wernigerod.  Siracidem ,  cum  Ecclefiafte ,  feu  Libro  Co- 
p.  24.  Fabricius  in  Bibi.  gr.  Vol.  2.  p.  730.  helet  confudit. 

Niceron  Vol.  20.  p.  376.  editionis  germani-  n)  p.  197.  coh  2.  _C.  e  Petr.  Dan.  Huetii 
cae,  ubi  interpres  Ecclefiafticum ,  id  eft  demonftr.  evang.  prop.  4.  de  libro  Judith.  §,  4. 

liiblioth.  Sacr.  Pati  /.  1  i  i 
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LibriApocr.  na  ex  Bibliis  Complutenfibus  petita.  Antwerpiae  ex  officina  Chrifta- 
in  Bibi. hebr.  phori  Plandni.  1584.  Fol. 

*at’  Quos  a  priori  Bibliorum  hebraeo  -  latinorum  abeffe  voluit  Libros  Apocryphos 

Chrijlophorus  Plantinuf ,  pofteriori  addidit,  nimirum  Libros  Tobiae,  Judithae,  Ad¬ 
jectiones  ad  Librum  Eftherae,  Sapientiam  Salomonis,  ‘Ecclefiafticum,  Librum  Baruchi, 
Adjectiones  ad  Danielem,  et  tres  Machabaeorum  libros.  Conferantur  quae  fupra  de 
immutato  in  quibusdam  exemplaribus  libri  titulo  annotavimus  Cap.I.  Sect.  III.  §.  III. 

[II.]  Bibliorum  pars  graeca ,  quae  hebraice  non  invenitur,  cum  interlineari  in¬ 
terpretatione  ex  Bibliis  Complutenfibus  deprompta.  Ex  officina  Plan- 
tiniana  Raphelengii.  1612.8. 

[III.]  Libri  graece  feripti,  qui  vocantur  Apocryphi,  cum  interlineari  interpretati¬ 
one  latina  e  Bibliis  Complutenfibus  petita.  Genevae  per  Petrum  de  la 
Roviere.  1609.  Fol. 

[IV.]  Bibliorum  pars  quae  hebraice  non  invenitur.  Genevae  per  Petrum  de  la 
Roviere.  1^9.  Fol. 

[V.]  Libri  Apocryphi.  Lipfiae  typis  Chriftiani  Kirchneri.  1657.  Fol. 

Editiones  fibi  invicem  fimillimae,  quae  omnes  ad  normam  editionis  Planti- 
nianae  1584.  exferiptae  funt.  Conf.  quae  fupra  Cap.  I.  Sect.  III.  V.  VI.  et  VII. 
de  Bibliis  Hebraeo -  Latinis  obfervavimus. 

[VI.]  Libri  Apocryphi.  Lutetiae  Pariliorum  apud  Briaffon.  1753.  Fol. 

Adhaerent  Bibliis  hebraeo,  latinis  Houbiganti.  v.  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  Xf. 

Or.  ManafiT.  §•  XII. 

gr.  lat.  Orat .  Manajf.  gr.  lat. 

Oratio  Manafle,  graece  et  Iadne.  Roberd  Stephani  154°-  Fol. 

In  Bibliis  latinis  a  Roberto  Stephano  editis  prima  vice  prodiit  Oratio  lingua 
graeca.  Eadem  in  utraque  lingua  legitur  ad  calcem  Canonum  cum  Scholiis  Zonarae 
a  Frontone Ducaeo  Parifiis  1 6 1 8-  Fol.  editis,  in  Conciliis  LabbeiTom.  1.  Parifiis  1 67 1.  fol. 
et  in  Patribus  Apoltolicis  Cotelerii  Parifiis  1 672.  fol.  et  Amftelodami  1698.  Fol.  *) 


Lib.  Sapient, 
gr.  lat. 


§.  XIII. 

Liber  Sapient,  gr.  lat. 

*  Liber  fapientiae  graece  et  latine  ex  Verfione  Nicolai  Selnecceri,  cum 
argumentis  notisque.  Lipfiae  1568.  8* c) 


Siracides 
gr.  lat. 

[i-3 


§.  xrv.  • 

Siracides  gr.  lat. 

*  Sententiae  Jefu  Siracidae,  graece  et  Iadne,  cum  novis  ad  eam  notis, 
ftudiojoach.  Camerarii.  Lipfiae  ex  officina  Voegeliana.  15^8.  8- 

Pvefert  editionem  fine  jure  ad  editiones  mere  graecas  Le  Longy  eamque  iis, 
quas  lupra  §.  VII.  defcripfimus,  adjungit:  diftinguitur  vero  ab  iis  tum  verfione  adjecta, 

tum  novis,  quae  editioni  acceflerunt,  notis.  ,l) 

;  b  *  Sen- 


D  Conf.  Fabricii  biblioth.  gr.  Vol.  2.  p.  739.  d)  p.  199.  coi.  1.  E.  Fabricius  1.  c.  p.  730. 
c)  Le  Long  p.  199.  coi,  2,  C.  Fabricius  Catalog.  Biblioth.  Bunav.  Tom,  1.  p.  9. 
Vol.  i.  p.  738.  *  Niceron  Vol.  15.  p.  86. 
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*  Sententiae  Jefu  Siracidae  graece  et  latine  —  Lipfiae.  1570.  8.  *>) 

*  Sententiae  Siracidis  graece  et  latine  cum  verfione  et  notis  Matthiae 

Bergii  Brunfwicenfis.  Helmftadii  1580.  8-  f) 

*  Sententiae  Siracidis  —  Bergii  Brunfwicenfis.  Liibecae  1591.  8.  £) 

•  *  'Zopcc  Zeiqux  five  Ecclefiafticus,  graece  ad  Exemplar  Romanum ,  et  lati¬ 
ne  ex  interpretatione  J.  Drufii.  Franeckerae  apud  Aegidium  Ra- 
daeum.  1596.  4.  *) 

Janus  Drufius  ad  Hebraifmi  rationes  plura  revocavit,  vcrfionem  novam  et 
notas  addidit,  Romanamque  editionem  cum  aliis  contulit ,  et  varias  lectiones  a  Ja- 
coho  Kimpdontio  e  Codice  MSto  ad  Camerarii  editionem  notatas  adjecit.  Drufii  ver- 
fionem  recudi  curavit  Fabricius.  §.-IX.  *) 

*  Sententiae  Siracidis  graece  cum  variantibus  lectionibus  ex  Membranis 

Auguftanis  aliisque  codicibus,  addita  verfione  latina  vulgata,  cum  notis 
Dividis  Hoefchelii.  Auguftae  Vindelicorum,  Joannis  Praetorii. 
1604,8'  *) 

[Cum  Codice  Auguftano  contulit  Hoefchelius  quatuordecim  exemplaria,  in 
quorum  numero  praeter  editiones  typis  exfcriptas  Codices  MSti  Palatini  fuere.  Verfio- 
nem  ex  editione  Romana  fumfit. 

§.  XV. 

Lib.  Maccab.  gr.  lat. 

*  Liber  Hafmonaeorum ,  qui  vulgo  prior  Maccabaeorum ,  graece  ex  edi¬ 
tione  Romana,  et  latine  ex  interpretatione  Joannis  Drufii,  cum  notis 
ejusdem.  Franeckerae,  excudebat  Aegidius  Radaeust  1600.  4.  m) 

[Subjuncta  eft  Alberici  Gentilis  Diflfertatio,  qua  tuetur  nonnulla,  quae  in 
hoc  libro  reprehendi  folenfi  Inferta  legitur  Criticis  Anglicanis,  cum  Drufii  t  Baduelli 
et  Grotii  annotationibus.  n) 


m 

[m.] 

[IV.] 

[V.] 


Lib.  Maccab. 
gr.  lat. 


§.  XVI. 

L.  A.  in  Bibi,  bebr .  gerrn. 

Libri  Apocryphi.  Zullichovii,  apud  Gottlob  Chriftian  Frommann.  1741.  4. 
Adhaerent  Bibliis  hebraeo-germanicis  ibidem  editis.  Textus  ex  editione 
Romana  feu  Codice  Vaticano  eft  exfcriptus,  adjunctamque  habet  verfionem  germani- 
cam  B.  Lutheri.  Conf.  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  XLII. 

§.  XVII. 

Libri .  Apocr.  Polygl. 

Libri  Apocryphi.  Compluti  15  i7-fol* 


L.A.  in  Bi-Jal. 
h.  germ. 


Libri  Apocr. 
Polygl. 

['•] 


In  fecunda  Bibliorum  Complutenfium  parte  adhaeret  Oratio  Manafiae  fecun¬ 
do  Paralipomenon  libro,  et  quidem  latine  exprefla:  in  tertia  parte  Librum  Nehemiae 
fequitur  Liber  Tobiae ,  et  Hiltoria  Judithae.  Scripta  Salomonis  excipit  Liber  Sapi¬ 
entiae  et  Ecclefiafticus.  In  quarta  parte  Prophetarum  feriptis  inferta  funt  Apocrypha 
,  Iii  2  de 


e)  Le  Long  ibid.  Cat.  Biblioth.  Baumgart. 
p.  43.  n.  136.  Catal.  Biblioth.  Sufmilchii 
p.  12.  n.  78. 

j)  Le  Long  ibid.  Fabricius  p.  730. 
g)  Le.  Long  et  Fabricius  11.  cc. 
b)  Le  Long  p.  199.  coi.  2.  A. 


i)  Fabric.  1.  c.  p.  730.  NicerottVol.i6ip.  1  §5. 
k )  Le  Long  p.  199.  coi.  2.  C. 

/)  Fabricius  1.  c.  p.  730. 
m )  Le  Long  p.  199.  coi.  2.  C. 

«)  Fabricius  1.  c.  p.  748.  Index  Biblior. 
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43 6  PART.  I.  CAP.  IV.  DE  LIBRIS  APOCRYPHIS. 

.de  Sufanna,  de  Belo  et  Dracone,  et  agmen  claudunt  tres  Maccabaeorum  libri.  Li¬ 
bri  ifti  graecaro  tantum  habent  fcripturam  cum  duplici  interpretatione  latina,  altera 
Hieronymi,  attera  interlineari  de  verbo  ad  verbum.  Conf.  Cap.  III.  §.  II. 

Libri  Apocryphi.  Antwerpiae  Chriftoph.  Plantini  1570.  Fol* 

Eodem  fere  ordine  ac  in  Bibliis  Complutenfibus  Libri  Apocryphi  in  Bibilis 
Antwerpienfibus  feu  Polyglottis  Regiis  funt  difpofiti.  Oratio  Manaffae  eundem  occu¬ 
pat  locum.  Eam  neque  in  graeco  neque  in  hebraeo  haberi,  adferit  Editor,  fed  jam 
anno  1540.  eadem  graece  in  lucem  producta  erat.  Reliqui  libri  Tomo  III.  et  IV. 
tribus  columnis  funt  infcripti,  quarum  prima  Verfionem  Hieronymi,  fecunda  textum 
graecum,et  tertia  graeci  textus  verfionem  exhibet.  Tertius  Maccabaeorum  liber  ia 
duabus  tantum  columnis  eft  exfcriptus.  Conf.  cap.  III.  §.  III. 

Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Sanet  -  Andreana  1586.  Fol. 

Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Commeliniana  1599.  Fol. 

Libri  Apocryphi.  Ex  officina  Commeliniana  161.6.  Fol. 

Una  eademque  editio,  quae  tam  diverfa  annorum  nota  diftinguitur.  Libri 
Apocryphi  Claudii  Baauelli  verfionem  habent  adjunctam ,  cujus  et  annotationes  acce¬ 
dunt,  quibus  Hebraifmi,  quos  Graecus  interpres  ufurpavit,  explicantur.  Verfio 
cum  annotationibus  e  Bibliis  ladnis  Rob.  Stephani  anni  1557.  deprompta  eft.  Conf. 
Cap.  III.  $.VIII. 

Libri  Apocryphi.  Parifiis  excudebat  Antonius  Vitre.  1645.  Fol. 

Accurate  editio  Parifienfis  Antwerpienfi,  feu  Operi  Regio  refpondet.  Refer¬ 
tur  quidem  ad  annum  1645.  fed  Vetus  Teftamentum  jam  anno  1629.  abfolutum  fuit. 
Conf.  cap.  III.  §.  W. 

Libri  Apocryphi.  Londini  imprimebat  Thomas  Roicraft.  1657.  Fed. 

Quartus  tomus  Polyglottorum  Londinenfium  fiftit  Libros  Apocryphos  fequen- 
ti  ordine:  Oratio  Manaffae  graece  cum  verlione  latina  Vulgata;  Lib.  III.  Efdrae  latine 
graece  et  fyriace;  Lib.  IV.  Efdrae  latine;  Liber  Tobiae  hebraice  ex  editione  Pauli 
Fagii ,  et  itidem  hebraice  ex  editione  Sebafiiani  Mim jieri ,  cum  verfione  graeca,  Vul¬ 
gata  latina  et  Syriaca;  Lib.  Judithae  graece,  latine  et  fyriace;  Accelfiones  ad  Lib, 
Eftherae  graece  et  latine;  Sapientia  Salomonis,  Ecclefiafticus,  Liber  Baruchi,  Hiftoria  Su- 
fannae  et  Fragmenta Danielis,  Canticum  trium  puerorum,  et  hiftoria  de  Belo  etDracone 
latine,  fyriace  et  arabice;  tres  denique  Maccabaeorum  libri  graece  cum  verfione  vulgata 
latina,  fyriaca  et  arabica,quae  tamen  a  graeco  textu  longe  recedit.  Conf.  Cap.  III.  §.  VI. 

Libri  Apocryphi.  Hamburgi  1596.  Fol.  . 

In  quinta  parte  Bibliorum  Polyglottorum  Wotderi  exhibentur  libri  Apocryphi 
graece,  latine  et  germanice,  excepto  libro  tertio  et  quarto  Efdrae,  et  Maccabaeorum 
tertio ,  qui  tantummodo  latine  et  germanice  expreffi  funt.  Conf.  cap.  III.  §.  IX. 

Libri  Apocryphi.  Lipfiae  fumptibus  haeredum  Lapkifianorum.  1750.  Fol. 
•;h  Graece  editi  funt  Libri  Apocryphi  e  codice  Alexandrino  feu  ex  editione  Gra- 
lii  cum  variantibus  Codicis  Vaticani  et  verfione  latina  SebaJHani  Schmidii  et  germa- 
nica  Lutheri.  Libris  Tobiae  et  Judithae  adjecta  eft  latina  vulgata.  Efdrae  graeco 
textui  juncta  eft  verfio  latina  vulgata  et  germanica  Danielis  Crameri;  quartus  vero 
Efdrae  liber  latine  et  germanice  eft  expreffus.  Conf.  Cap.  111.  6.  VII. 
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Littera  c.  ante  numerum  dejignat  Caput ;  f.  fectionem;  11.  editionem  inter  plures  in  paragrapb$ 
tecenjitam.  Editiones  ab  anno  primo  ad  annum  MDCCXXI.  figno  f  diflinctae ,  a  JacoBo  Le 
Long  praetermijfae  funt.  Quae  Jigno  o  notantur ,  funt  fuppojititiae ;  quae  Jigno  d  indi¬ 
cantur  ,  dubiae  Junt  fidei.  '0  :v_;r 


'A.  MCCdCLXVI. 

&  Biblia  hebr.  Vellet.  8-  c.  I.  f.  I.  $•  4-  i). 
A.  MCCCCLXXVII. 

I  Pfalterium  hebraic.  c.  Comm.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  49.  n.  1, 

*  '  A.  MCCCCLXXXII. 
j*  Pentateuchus  hebr.  c.  Comment.  fol.  c.  I. 
f.  II.  §.  23.  n.  7. 

A.  MCCCCLXXXVI. 

Prophetae  omnes  hebr.  c.  Comment.  fol. 
c.  I.  f.  II.  §.  36.  n.  1. 

j  Pfalmi  et  Megilloth.  Soncin.  4.  c.  I.  f.  I. 
§•  71.  n.  1 

A.  MCCCCLXXXVII. 
f  Hagiographa  hebr.  c.  Comm.  Neapol.  f. 
c.  I.  f.  II.  $  48.  n.  1. 

A.  MCCCCLXXXVIIL 
Biblia  hebr.  Soncini  fol.  c.  1.  f.  I.  §.  4. 

A.  MCCCCXC. 

Pentat.  h.  chald.  c.  Comm.  fol.  c.  I.  f.  II. 
§•  23.  n.  i8- 

A.  MCCCCXCI. 

Pentat.  h.  chald.  Ulyffipon.  4.  c.  I.  f.  II. 

§.  aj.  n.  22. 

A.  MCCCCXCII. 

f  Pentat.  h.  cum  Megill  et  Haphth.  Bri¬ 
xiae  8>  C.  I.  f.  1.  §  49-  n-  i- 
A  MCCCCXCIIT. 

Prophet.  priores  c.  Comment.  Neapoli  fol. 
c.  I.  f.  II.  3 7.  n.  1. 

A  MCCCCXCIV. 

Biblia  hebr.  punctata.  Brixiae  8-  c.  I.  f.  I. 

$•  5- 

Biblia  hebr.  punctat.  Pifauri  8-  c.  I.  f  I.  §.  6. 
Biblia  h.  non  punctat.  Pifauri  f.  et  4.  c.  I. 
f.  I.  §.  35-  .  a 

Pentat.  h.  Brixiae  g.  c.  I.  f  I.  §.  49.  n.  2. 
roph.  pr.  h.  c.  Comm.  Leiriae  f.  c.  I.  f.  II. 
§  37*  6. 

t  Pfalter.  h.  Brixiae  24.  c.  I.  f.  I.  g.  89.  n.  2. 

iiai  l 


A.  MCCCCXCVII. 

Jefaias  et  Jerem.  h.  c.  Comment.  Ulyffipon.  f< 
c.  1.  f.  II.  §.  40.  n.  1. 

f  Proverbia  h.  chald.  c.  Comment.  f.  c.  I. 
f-  II.  §  63.  n.  1. 

Pentateuch.  polyglott.  Venet.f.  c.III.g.  13. 

A.  MDV1.  , 

f  Pentat.  hebr.  et  chald.  Conftant.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  23.  §.  8- 

t  Jobus  h.  c.  Comment.  c.  I.  f.  II.  §.  64. 
n.  4. 

A  MDXI. 

o  Biblia  h.Venet.  Bombergi4.  c.I.f.I.g.  9. 
n.  1. 

Prophetae  h.  c.  Comment.  Pifauri  £.  c.  L 
f.  II.  §.  36.  n.  2. 

Prophetae  pofterior.  h.  c.  Comment.  PifaU- 
ri  f.  c.  I.  f.  II.  §■  39* 

A.  MDXII. 

Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat.  Reuchlini  Tu- 
bing.  8-  c.I.  f.  III.  §.  3  3<n.  4. 

A-  MDX1II. 

Efaias  et  Jerem.  h  c.  Comment.  Conftanti- 
nop.  fol.  c.  I  f.  11.  §  40.  n.  2. 

A.MDXIV. 

N  T.  graec.  lat.  Complut  f.  c.  II.  f.  II  §2. 

A.  MDXV. 

o  Biblia  h.  Venetiis  f.  c.  I.  f.  I  §.6.  x). 

Pent. h. ch. c  Comm. 4.  c.I  f. II. §.  23. n.  14. 

Pf.  Prov.  Job.  Dan.  h.  c.  Comment.  Thef- 
falon.  fol.  c.  I.  f.  II.  §.  48.  n.  2. 

A.  MDXVI. 

f  Prophetae  pofter  h.  c.  Comm.  Pifauri  f. 
c.  1.  f.  II.  §.  3 9.  n.  4. 

Pfalt.  h.  Munfteri  Balil.  16.  c. I. f.  I.  §  87-  n.  1,. 

N  T.  gr.  lat.  Erafmi  Bafil.  fol.  c.  II.  £  II. 
§.  17.  n.  x. 

Pfalter.  polyglott.  Juftmiani.  Genuae  fol. 
c.  III.  §.  2^ . 

Pfalter.  triglott.  Bafil.  fol.  c.  III.  §•  27. 
Iii  a  A.MI>- 
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A-  MDXVII. 

BiWia  hebr.  Soacinorum  fol.  c.  I.  f.  I.  §.  7. 
Biblia  polyglotta.  Compluti,  fol.  c.  III.  §.  2. 
Libri  Apocr.  gr.  lat.  Compluti  fol.  c.  IV. 
§.  17.  n.  1.  -*  * 

A.  MDXVIII. 

Biblia  h.  Bombergi.  Veuet.  4.  c.I.  fi  I.  §.  9. 
n.  1. 

Biblia  h,  Rabb.  Bomb.  Ven.  f.  c.  I.  f.  II..  $.  3. 
■f  Pentateuch.  h.  c.  Comment.  Pragae  fol. 
c.I.  f.  II.  §.  24.  n. -f. 

Efther  h.  c.  Comment.  Conftantinop.  4. 
c.  I.  f.  II.  §.  34.  n.  t. 

N.  T.  gr.  Aldi.  Venet.  foL  c.  II.  f.  I.  §.  iq. 
Pfalt.  polygl.  Potkenii.  Colon,  f.  c.  III.  §.26. 
Pfalt.  triglott.  Bafil.  f.  c. III.  §.  27.  n.i. 
l^bri  Apocr.  gr.  Aldi.  Venet.  f.  c.IV.  §.  3. 

A.MDXIX. 

Pfalter.  h.  Pellicani.  x6.  c.  I.  f.  I.  §.  87* 
o  Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat.  Reuchlini.  Wit- 
teberg.  8*  c.  I.  f.  III.  §.  33.  n.  5.  • 

N.  T.  graec.  lat.  Erafmi.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II. 
§.  17.  n.  2. 

A.MDXX. 

o  Numeri  h-.  Par ifiis  4.  c  L 'f  I.  $.  67-.  n.  $'.  $ 
Ruth.  Threni  h.  Juftiniani  Parif.  4.  c\  I. 
f.  1:"$.  73-  n.  4.*- 

Proph.  poft.  h.  c.  Comment.  Soncini  f. 
c.  I.  f.  II.  §.  39-  n.  2. 

-j-  Proverb.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8.  c.  I. 
f.  III.  §.  34.  n.  3. 

f  Epift.  ad  Roman.  gr.  8*  c.  II.  f.  I.  $.100. 
n.  1.  ' 

Pff.  VII.  triglott.  Auguft.  4.  c.  III.  §.  3 1.  n.  2. 
A.  MDXXI. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.I.  f.I.  §.  9. 
n.  2. 

•j* -Pentat.  h.  ch.  c.  Cotnm.  Theffalon.  f<iL 
c.  I.  f.  II.  $.  22.  n.  ult. 

+  Obadias  h.  Wittebergae.  4.  c.  I.  f.  I.  §<  82* 
n. '4. 

N.  T.  gr.  Gerbelii  Hagenoae.  4..  c.  II.  C  II 

§.  XI. 

f  Epift.  I.  ad  Corinth.  gr.  8-  c.  II.  f.  I. 
§.  100.  n,  3. 

f  Epift.  II.  ad  Corintb.  gr.  8.  c.  II.  f.  I. 
,  §.  100.  n.  4. 

f  Epift.  ad  Coloff.  gr.  8.  c.  Ii.  f.  I.  §.  lop. 
n.  5. 

A.  MDXXI!. 

f  Pentat.  h.  ch,  Conftant.  ,f.  c.  I.  f.  II. 

2-2.  n.  8« 

* 


Pfalt.  h.  c.  Comment.  Theffalon.  f.  c.  I. 
f.  II.  §.  59.  n.  2. 

Pfalt.  hebr.  Bomb.  Venet.  26.  c.  I.  f.  I. 
$.  io6‘.  n.  2'. 

Proverb.  h.  c.  Comm.  Theffalon.  f.  c.  I.  f.  II. 
§.  63.  n.  3. 

Proverb.  Cantic.  Ecclef.  h.  Bombergi.  Ve* 
net.  16.  c.  I.  f.  I.  §.  11 2.  n.  6. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  f.  c.  II.  fi  IL 
§.  17.  n.  3. 

o  N.  T.  gr.  lat.  Witteberg.  4.  c.  II.  f.  IL 
$.  3  i.  n.  7. 

A.  MDXXIII. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi.  Vd- 
net.  f.  c.  I.  f.  II.  §.  23.  n.  19. 
f  Decalogus  hebr.  Bafil.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  67. 
n.  4. 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.I.  fi  I.  $.87* 
n.  2. 

t  Pfalt.- h. lat.  Mogunt  ia.  c.I.  fi  III. $.25-. 
n.  1. 

A.  MDXXIV. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi.  Ve¬ 
net.  f.  c.I.  f.  II.  §.22.  n.  16. 

Megilloth  h.  ch.  c.  Comment.  Bombergi 
Venet.  f.  c.  1.  fi  II.  §..29.  n.  1. 
f  Threni  h.  c-  praef.  Melanchth.  Witt.  g. 

e.  'I.  fi  I.  §.  74.  n.  12. 

Pfalter.  h.  Bombergi.  Venet.  ig.  c.  I.  fi  L 
§.  106.  n.  3. 

Proverb.  Cant.  Ecclef.  Bombergi.  16.  c.  I; 
fi  I.  §.  11 2.  n.  7. 

Proverb.  b.  lat.  Munfteri  BafiL  s.  c.  L 
fi  III.  34.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Cephalaei  Argentor.  s •  c.  IL 
•  '  fi  I.  §.  12.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafileae  8-  c.  II.  f.  I. 
§■  13. ,n.  1. 

Jonas  tetragl.  Munfteri.  Bafil,  8.  c.III.  §,  24* 
n.  1.  1  1 

A.  MDXXV. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I.  fi  I.  n.  9* 
n.  3.  .  ..  1 

f  Daniel  h.  Aurogalli.  Witteb^S-  c.  I.  fi  L 
114.  n  4. , 

f  Proverb.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil,  8.  c.  I. 

f.  III.  §.  34.  n.  5. 

Cantic.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8*  c,  I.  fi  III* 

§.  3  5.  n.  4. 

Ecclef.  h.  lat.  Mdnfteri.  Bafil.  g.  c.  I.  CIIE 
§.38.  n.  4.  . :  '  •  . 

A.  MDXXVI. 

Biblia  h.  Rabb.  Bombergi  £  c.  I.  fi  II.  §.  4. 

Libri 
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Libri  spocryph.  gr.  Cephalaei.  Argent  8~ 
c.  IV.  §.  3.  n.  2. 

A.  MDXXVIL 

Pentat.  h.  c.  Megill.  Bombergi.  Venet.  8* 
c.  I.  f.  I.  §■  62.  n.  1. 

Pentat.  h.  chald.  Bombergi.  Venet.  S-  c.  I. 
f.  II.  21.  n.  6. 

f  Jobus,  Daniel  h.  Bombergi.  Venet.  16. 
c.  I.  f.  I.  §.  113^  n.  5. 

f  Decalogus  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8. 

c.  1.  f.  III.  §.  16.  n.  1. 

N-  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II. 
17.  n,  4. 

A.  MDXXVIII. 

Biblia  b.  Bombergi.  Venet.  4.  c,  I.  f.  I. 
9 .  n.  3. 

A  MDXXIX. 

f  Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat.  Witteb.  8*  c.  I. 
.X  III.  3  3*  5* 

•f  Epift.  ad  Colofl”.  gr.  Hagenoae.  8*  c.  II. 
f.  1.  §.  100.  n.  6. 

‘  -i’  A  MDXXX. 

Pentat.  h.  c.  M.  et  H.  Oifnae  f.  c.  I.  f.  I. 

§.  57.  n  1 

Pentat.  h  c.  M  Cracov  f  c.  I.  fi  I.  §  51. 
■J-' Joel,  Maleach  h.  c.  Comment.  Bafil.  8» 
c.  I.  fi  11.  §.  42.  n.  1. 

Pfialt.  fextuplex  Lugdun.  Gryphii  g-  c,  III. 
§.  27.  n.  5.  • 

A.  MDXXXI. 

Cantic.  Cantic.  h.  lat.  Guidacerii.  Parif.  4. 
c.  1.  fi.  ili  §.  3  5.  n.  5. 

N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafil.  8*  c.  II.  fi.  I.  §.  13. 

n.  2.1  •- 

N-  T.  gr.  Lovanii,  Reficii.  S-  c.II.  fi  I  §.  22. 
Pfialt.  triglott.  Bafil.  foi  c.  III.  §.  27.  n.  2. 
A  MDXXXII. 

Pfialt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  I.  fi  I.  §.  87. 


n  3. 


Pff  V-  h.  lat.  Guidacerii.  Parifi.  4.  c.  I. 
f.  III.  $.  33*  n.  xo. 

A.  MDXXXIII. 

Biblia  h.  Bombergi.  Venet.  4.  c.I.  f.  I.  §.  9. 


n.  4.  '  •*" 

Pfalter.  h.  Margaritae.  Lipf.  8-  c.I  f  I  §-97« 
N.  T.  gr.  Brylingeri  Bafil.  8»  c.  II.  f.  I. 
$.  15.  n.  1. 

•J-  Epift.  ad  Roman.  gr.  Hagenoae  8.  c.  II. 
fi  I.  §.  100.  n.  2. 

Epift.  Pauli  gr.  lat.  Venet.  8.  c.  II.  f.  II. 

§.  51.  n.  1.  : 

Pfalter.  polygl.  Parifi  f.  c*  III.  §•  27.  0-  3. 
d  Pfalter.  triglott,  Lipfi  g.  c.  HI.$.  »7-'n.  6. 


A.  MDXXXIV.  ' 

f  Joel,  Maleach.  h.  Wechelii.  Parifi  8,‘  c.  I. 
fi  I.  §  82.  p.  t. 

f  Obad.  h.  Wechelii.  Parifi.  8-  c.  I.  f.  I. 
<$.  82.  n.  2.  ; 

N.  T.  gr.  Colinaei.  Parifi.  8.  c.II. fi  I. §.  27. 
f  N.  T.  gr.  Argentorati.  Cephalaei  8- 
c  II  fi.  I.  $.  1 2.  n.  a. 

f  Epift.  ad  Colofl'  gr.  Hagenoae  S-  c.  II. 
fi  I.  §.  100.  n.  7. 

A  MDXXXV. 

Biblia  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  f.  c.  I.  f.  III. 
§  2.  n.  1. 

Genefis  h.  Wechelii.  Parifi.  4.  c.  I.  f.  I.  $.  65. 

n.  7.  . 

N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafil.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  13. 

n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  f.  c.  II.  fi.  ID 
§.  17.  n.  5. 

A.  MDXXX VI- 

Bibi.  H.  Munfteri.  Bafil.  4.  c.  I.  fi  I.  §.  10*. 
Exod.  h.  Wechelii.  Parifi.  4.  c.  I.  fi  I.  §.  67. 
n  1. 

N.  F.  gr.  Valderi.  Bafil.  12.  c.  II.  fi I.  §.  14. 
Efaias  polygl.  Bafil.  4.  c.  III.  §.  ao. 

A.  MDXXXVII. 

Genef  Exod  h.  Wechelii.  Parifi.  4.  c.  I. 

fi  J.  §.  67. 

Pfalter.  h.  Bombergi.  Venet.  8-  c.  I.  fi  I. 
§.  106.  n.  4.  . : i  .c 

A  MDXXX VIII. 

Pfalter.  h.  Frobenii.  Bafil-  16.  c.  I.  fi  I, 
§  87.  n.  4.  • 

f  Pfalmi  VII.  poen.  h.  lat.  Reuchlini.  Lipfi  8* 
c.  1.  f  III.  §.  33.  n  6. 
f  Job.  Dan.  h.  Bombergi.  ia.  c.  I.  fi  I. 
$.  1 1 3.  n  6. 

Job  Dan.  h  Bafil.  26.  c.  I.  fi  I.  $.113.  n.  1. 
N.  T.  gr.  Platteri.  Bafil.  8-  c.  II.  fi  I.  §.  14. 
n.  i. 


N.  T.  gr.  Venet  16.  c.  II.  fi  I.  §.  24.  n.  1. 
f  Orat.  Dom.  polygl  Poftelli.  Parifi  4.  c.  IU. 
§  39.  n.  21. 

A.  MDXXXTX. 

Biblia  h.  Rob.  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I* 


§.  1 1.  n.  1. 

o  Prophet.  XII.  min.  h.  c.  Com.  Parif.  4, 
c  1.  f.  I.  §.  11. 

Cantic.  h.  lat.  Guidacerii.  Parifi  4 .  c.  I.  f.  IIL 
*  §.  35.  n.  6. 

Ecelefi  h.  lat.  Guidacerii.  Parifi.  4.  c.  I.  fi  IU. 

t§.  38.  n.  j, 

0  N.T. 
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o  N.  T.  gr.  lat,  Eralmi.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II. 
§•  18’ 

A.  MDXL. 

Pfalter.  h.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  100.  n.  1. 
.  T.  gr.  Platteri.  Bafii.  8.  c.Il.  C I.  14. 
n.  2. 

o  N.  T.  gr.  Bebelii.  Bafil.  8-  c.  II.  f.  I.$.  13. 
N.  T.  gr.  lat.  Frobenii.  Bafil.  f.  c.  II. 
fi  II.  §.  18.  n.  1. 

d.  f  Epift.  ad  Rom.  gr.  Parif.  Wechelii. 

c.  II.  fi  I.  §.  roo.  n.  8. 

■f  JSvang.  Dominic.  gr.  Lovan.  8-  c.  II.  fi  I. 
$.  102.  n.  1. 

t  Orat.Manaff.  gr.  lat.  Parif.  f.  c.  IV.  §.  ta. 
A.  MDXLI. 

o  Bibi.  hebr.  Venet.  4.  c.  I.  fi  I.  §.  12. 
Pfi  I  -  XXIV.  h.  lat.  Gtlidacerii.  Parif.  g. 

c.  I.  f.  III.  §.  33.  n.  1. 

'f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  Bryling.  8. 
c.  II.  f.  II.  §.  2 1.  n.  1. 

A.  MDXLII. 

Pfalter.  h.  c.  Comtn,  Ifnae.  f.  c.  I.  fi  II. 
*  *$.  57-  n.  L 

f  Pfi  I  -  X.  h.  lat.  c.  Comm.  Fagii.  c.  I.  fi  III* 
§.  33.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi  Frobenii.  f.  c.  II.  fi  II. 
$.  20. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  8.  c.  II. 
fi  II.  §.  21.  n.  2.  ' 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  g.  c.  II.  fi  II. 
§.  2 6.  n.  1. 

A.  MDXLIII. 

Pentat.  h.  ch.  Bombergl.  Venet.  8»  c.  L 
fi  II.  J.  21.  n.  7. 

Genefi  c.  IV.  h.  germ.  Confiant.  4.  c.  I. 
fi  III.  §.  48. 

N.  T.  gr.  Gaftii.  Bafil.  8*  c.  II.  fi  I.  §•  14* 
n.  3. 

f  N.  T.  gr.  Bafileae  Bryling.  8.  c.  II.  fi  I* 
$.  15.  n.  a. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Parif.  8.  c.  II.  fi  II. 
§.  29.  n.  1. 

•f-  Jonas.  polygl.  Artopaei.  Bafil.  8*  c.  III. 

§.  24.  n.  2.  •  • ; 

Orat.  Domin.  polygl.  Bafil.  f.  c.  III.  §•  39. 
n.  18. 

A  MDXLIV. 

Bibi.  hebr.  Bombergi.  Venet.  4.  c.  I.  fi  I. 


Job.  Daniel.  Bombergi.  Venet  »4.  c.I.  fi  I. 
113.  n.  7. 

f  Job.  h.  carmin.  Venet.  12.  c/I.  fi II.  §.64. 
n.  10. 

f  Pfi  I  -  X.  h.  lat.  c.  Com.  Confiant,  f.  c.  I. 
f.  III.  §.  33.  n.  3, 

Pf.  I  -  VI.  h.  lat.  Reuchlini.  Bafil.  f.  c*  I. 
fi  III.  §.  33.  n.  8- 

Proverb.  Cant.  Ecclefi  h.  Bombergi.  Venet. 

16.  c.  I.  fi  I  §.112.  n.  g. 
d  N.  T.  gr.  •  Platteri.  Bafil.  g.  c.  II.  f.  L 
§•  i4- 

f  Decalogus  polygl.  Parif.  16.  c.  III.  $.  ij. 
n.  6. 

f  Pfi  VII.  polygl.  Parif.  16.  c.  III.  §.  31. 
n.  3. 

A.  MDXLV. 

Jobus  h.  c.  Comm.  Conftantinop.  4.  c.  I.- 
fi  II.  §.  64.  n.  1.  -a 

f  Pfalt.  h.  german.  Venet.  8*  c.  I.  fi  M. 
$.  49.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Herwagii.  Bafil.  f.  c.  II.  fi  I.  §.  17. 
o  N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8*  c.  11.  fi  I. 
§•  15*  r). 

N.T.  gr.  Frobenii.  Bafil.  4.  c.II.  fi  I.  §.  19. 
N.  T.  gr.  Curionis.  Bafil.  16.  c.  II.  fi  I. 
§•  18. 

t  Evang.  et  Epift.  gr.  Colon,  8-  c.  II.  fi  I. 
§.  X02.  n.  a. 

t  Genefi  c.  III,  polygl.  Artopaei.  Bafil.  8* 
c.  III.  §.  14.  n.  3.  -  ' 

t  Exod.  polygl.  Conftantinop.  f.  c.  III. 
12. n. 2. 

Pfalter.  trigl.  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  III. 
.  {§•  2  7-  n.  7. 

Pfalter.  trigl.  Parif.  f.  c.  III.  $.  37.  n.  4, 

Pf.  XV.  trigl.  Bafil.  8.  C;  III,  §.  31.  n.  1. 
f  - Jonas  polygl.  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  IIL 
24.  >n.  3. 

Libri  Apoer.  gr.  Bafil.  f.  c.  IV.  §.  3.  n.  2. 

A.  MDXLVI.  *  ‘  . 

Bibi.  hebr.  lat.  Miinlteri.  Bafil.  ft  c.  I.  fi  III. 
§•  i-  n,,  2, 

f  Pentateuchus  h.  Antwerpiae.  4.  c.  I.  fi  I. 

§,  45.  n.  1.  ?  -  .  ■'  , 

Pentateuchus  h.  c,  M.  et  H.  Brifkiae.  f. 
c.  I.  fi  I.  §.  48. 

j-  Pfi  h.  c.  Comm.  Venet.  de  Gara.  4.  c,  I. 


§.  9.  n.  5.  fi  H.  §.  60.  n.  1. 

Bibi.  hebr.  RoB.Stephani.  Parif.  it.  c.I.  fi  J.^Pfalt.;  h.  Juftiniani.  Venet.  18. 


c.  I.  fi  I. 


§.  11.  n.  2.  w  <$.  106.  n.  5.  .*  ;; 

o  Bibi. hebr.  Venetiis,  4.  c.  I.  fil.  §.  12. q).  d  N..  T.  gr.  Xifti,Betuleji.  Bafil.  f.  c.  II. 
Pentat.  h.  c.  Megilloth.  Venet.  Bombergi.  8.  .  t.  L  »U  • 

c.  I.  fi  I.  §.  62.  n.  2.  N.  i. 
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N.  T.  gr.  Rob.  Stephani.  Parif.  12.  c;  II.  A.  MDLT. 

f.  I.  $.  29.  n.  i.  _  Bibi.  h.  Juftiniani.  Veaet.4.  c.  I.  £  I.  S.  12. 

Pentat.  tetragl.  Conftantinop.  f.  c.  III.  §.12.  n>  I# 

n’  x’  *  xttt  :  1  $bl»  hj  Francof.ad  Oder.  4.  c.I.  f.I.  §.  14. 

^  A.  MDXL\(^  }i  r  7k  /  n>  j-;  ...  V 

Pentat.  h.  c.  Comra.  Venet.  JuftmianL,4.  pentat’  h.  lat.  Juftiniani.  Venet.  4.  c.  L 
c.  1.  f.  II.  §.  2i.  n.  8.  fi  III.  §.  12. 

Pentat.  h-eh.  c.  Comm.  Venet.  Juftin.  4.  +  Decalogus  h.  Parif.  $.  c.  ‘f.  f.  I.  §.  67. 
c.  I.  f  II.  §.  22.  n.  i$.  n.  5. 

Pfait.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  I.  f.  I.  §.  87.  f  Pfalmi  VII.  h.  Parif.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  lix, 
n.  5.  n.  1. 

N .  T.  gr. Frofchoveri.  Tiguri.  .8,  e.  II.  fi  I.  -j-  Pfaimus  CXIX. h.  Parif.  8.  c. I.  f.I.  §.  m. 

'$•***''  •  '  -  ’  > ’’i  24  4*  fthi/I  dnsdqgjii  iloiE^  .iditl  0 

Ev.  Johan.  gr.  1.  Bafii.  8.  c.  II.  f.  II.  §.  49.  p.  1.  N.  T.  ‘gr.  lat.  Rob.  Stephani.  8.  c.  II.  f  II. 
Pentat.  polygl.  Conftant.  f.  c.  Iil>§.  13.  y  32.  ,  / 

A.  MDXLVIII.  Ecclefiafticus  gr.  Bafil.  8-  c.  IV.  Q.  f.  n.  x. 

Pentat. 1  h.  c.  M.  Bombergi.  Venet.  8*  c.  I.  A.  MDLII.  ^ 

f.  I.  §.  62.  n.  3.  Biblia  h.  Juftiniani.  Venet.  16.  c.  I.  f.  I. 

Pentat.  hi  ch.  c.  Gomment.  Bombergi  £  •  §  1  i.  n.  2.  ^  -  —  ■  , 

c.  I.  f.  II.  §.  22.  n.  17.  Biblia  h.  c.  Comm.  germ.  Cracov.  f.  c;  I, 

o  Pfait.  h.  Bafiieae.  s.  c.  I.  fili  §-87*  ■  £  II.  §.  16. 

Proverb.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8.  c.  1.  f  Proph.  poft.  h.  Juftiniani.  Venet.  4.  c.  I* 
f.  III.  §.  34.  n.  6.  f.  I.  §.  80.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8.  c.  II.  f.  I.  f  Cantic.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I. 

§.  15.  n.  3.  >  ,  f  II  §.  30.  n.  11. 

Pfait;  triglott.  Artopaei.  Bafil.  8.  c.  III.  §.  2 7.  Thren.  h.  Juvenis.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  74. 
'  n.  8»  .  .  .  ,  n.  10. 

A.  MDXLIX.  f  N.  T.  gr.  Oporini.  Bafil.  16.  c.  II.  f.  I, 

Bibi.  hebr.  Rabb.  Venet.  £  c.  I.  f.  II.  §.  5.  §.  32. 

Pfait. h.  c.  Comm.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II.  §.60.  Thren.  polygl.  Bafil.  8.  c.  III.  5.  i8-  n.  1. 

n.  4.  -j*  Orat.  Dom.  polygl.  Georgiewitzii..  Ro* 

N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8*  c.  II.  f.  I.  mae  12.  c.  III.  §,  30.  n.  18. 

$.  15.  n  4.  ,  .  1  0  *  ^  MDLIIl 

N.T;  gr.  Rob.  Stephani.  Parif.  12.  c.  II.  0bad.  et  jon  3l.  lat.  Colon.’4.  c.  I.  fi  III. 

.fi  I.  $.  29.  n.  2.  ,f  ,  .  §  -21  n  1  ’  r 

N.  T.  gr.  Parifiis.  Praevot.  16.  c.  II.  fi  I.  f  NT.  gr.  BryUng.  Bafil.  8-  c.  II.  f.  I. 

$•  15- n.  5. 


§•  3i*' 


t  N.  r.  gr.  lat.  Eralmi.  Bryling.  Bafil.  8*  N.T.gr.  Crifpini.  Genev.  8«  c.  II.  f.  I.  $.  3  8. 
c.  II.  f.  II.  §.  21.  n.  3.  n  ,  r 

N>  T.  gr.Xat.  Erafmi.  Parif.  Grajon.  ,6.  jj  T.  gr.  lat.  Erafmi  Bryling.  8.  c.  II. 
c.  II  f.  II.  §.  29. n.  3.  fi  II  §  21  n  5 

N-  P“if-  du  P“!s-  “•  Epift.  Pauli  gr.'  lat.  Venet  8-  c.  II.  f  II. 

c.  II.  C  II.  §.  19.  n.  >.  '  j.49. 

;  1  ,,  •  A.  MDL.  A.  IvlDLIV. 

Pentat.  h.  c.  M.  et  H.  Conftantinop.  4.  c.  I.  f  Pf.  VI.  h.  lat.  Reuchlini.  Bafil.  f.  c.  I. 

£  1.  §♦  $0;  .  ,  f-  II £  S  33  n.  8* 

N.  Tgr.  Rob.  Stephani.  Parif.  f.  c.  II.  f.I.  o  N.  T.  gr.  Genevae  Vignon.  c.  II.  fi  I. 

§•  a9*  n*  3*  42*  ’ 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  8-  c.  II.  f.  II.  Evang  etEpift.D0m1n.gr.  Antwerpiae8. 

§.  21.  n.  4.  :  c.  II.  f.  I.  § .102.  n.  3. 

Libri  Apocr.^gr.  lat.  Bafil»  8.  c.  IV.  §.  10.  Precationes  bibi,  polygl.  Parif.  12.  c.  III. 
n.  1.  .  /,  40.  n.  7. 

BibliQtb.  Sacr.  Pars  I.  "  '  Kkk  t  Orat. 


442  INDEX  ckUOkOLOGICVS. 


f  Orat.  Dom.  polygl.  Schildbergeri.  Fran- 
cof.  4.  c.  III.  §.  39.  n.  23. 

A.  MDLV. 

Megilloth.  h.  Caroli  Stephani.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  I.  §.  7 i.n,t  4. 

f  Orat.  Domin.  polygl.  Georgiew.  Liigd.- 
12.  c.  111.  g.  39.  n.  18. 
t  Orat.  Domin.  polygl.  Gefneri.  Tigur.  8. 
o.  III.  g.  39.  n.  12. 

Ecclefiafticus  gr.  Bafileae.  -8-  c!  IV.  §.  7. 
n.  2.  '■ 

A  MDLVI.  -  ■  ■ 

o  Bibi.  h.  Caroli  Stephani.  Parif.  4.  c.  I. 

f  i.§-  58.  : 

Pentateuch.  h.  Car.  Stephani.  Parif.  4.  c.  I. 

f.  I.  g.  58.  n.  3.  •  ; 

Genef  h.  Car.  Stephani.  Parif.  4.  c.  I.  f.  I. 

§•  65.  n.  8*  .  /  .iasim/ml  .rl  jyloill 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.-  I.  f.  I.  §.  87. 

n.  6.  ; "-•< ' 

Pfalt.  h.  Sabionettae.  32.  c.  I.  C  §.  58*  n.  1. 
I*  Pfalt.  h  lat.  R.  Stephani.  8.  c.  I.  f.  III. 

§.  25.  n.  2.  .  . 

Proph.  minor,  c.  Com.  C.  Stephani.  4.  c.  I. 
f.  II.  $.  41.  n  1. 

f  N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8.  c.  II.  f.  I. 
§.  15.  n.  6. 

t  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  8-  c.  II. 
f  II.  §.  21.  n.  6. 

A.  MDLVII. 

f  Pentateuch.  h.  ch.  c.  Com.  Sabionettae, 
12.  c.  I.  f.  II.  g.  21.  n.  5. 
f  Joel.  h.  c.  Com.  Carol.  Stephani.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  42.  n.  2. 

A.  MDI^VIII. 

f  Pentat.  h.  et  Haphth.  12.  c.  I.  f.  I.  $.  6 4. 
n  3. 

t  Pfalt.  h.  Tiguri.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  105. 
Pfalt.  h.  c  Com.  Sabionettae  12.  c.  I.  f.  II. 

«*$•  5  8;  n.  2. 

f  Cant.  h.  c.  Com.  Sabionettae  12.  c.  I. 
f.  II.  §.  30.  n.  9. 

Ruth.hllat.  Coloni  4.  c.  I.  f.III. §.  36.  n.  2'. 
t'  N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8*  c.  II.  f.  I. 
§.15.  n.  7. 

N.  T.  gr.  lat.  Brylingeri.  Bafil.  $.  c.  II. 
f.  II.  §.  2 1.  n.  7. 

Jonas  tecragl  Artopaei:  Bafil.  8-  c.  III.  §.  22. 
A  MDLIX. 

f  Habad.  h.  c.  Com.  Merceri.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  45-. 

Obad.  h.  lat.  Humfrei.  Bafil.  §.  c.  I,  f.  III. 
§.  2i.  n.  4.  ... 


N.  T.  gr.  Frofchoveri.  Tiguri.  8.  c.  II. 
f.  I.  §.  ,39.  n-  i. 

NI  T.  gr.  'lat.  Erafmi.  Lugdun.  8*  c.  II. 
f.  II.  §.  28.  n.  .1. 

N.  T.  gr.  lat.  “Bezae.  Bafil.  f.  c.  II.  f.  II, 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Tiguri  f.  c.  It.  f.  II. 
§.  35.  n.  1. 

A.  ■  MDLX. 

d  Bibi.  hebr.  Venetiis.  c.  I.  f.  I.  §.  12.  u). 
f  Pentat.  h.  c.  Com.  Bafil.  f.  c.  I.  f.  II. 

■  *-  24.  n.  2.  1  '■ 

f  Pfalt.  h.c.  Com.  Ifnae  f.  c.  I.  f.  II.  §.  57. 
n.-.*»  $  ' 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  f.  c.  II.  f  II.  §.  35. 
A.  MDLXJ. 

Pentat.  h.  c.  Com.  Riv.  Trident.  f.  c*  I. 
f.  II.  §.  22.  n.  15. 

t  l^lt  ji.  q.  Com.  Cremonae  12.  c.  I.  f.  IJ.; 

§.”51.  -  .1  . 

f  Jcmas  h.  lat.  Happelii.  Bafil.  8-  c.  I.  f.  III. 
■  §.  22.  n.  2 4 

A.  MDLXII.  . 

Jobus  h.  c.  Com.  Rivae.  Trident.  4.  c.  I, 
f.  II.  g.  64.  n.  5. 

Pfalt.  h.  gerui.  f.  Com.  Mantuae  4.  c.  I. 

f>'  -j-rT  -  '  •  •  .  ' 

.  III.  §.  49.  n.  2.  .  * 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  8-  c.  II. 
f.  II.  $.  2 1.  n.  8- 

f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugd.  Bat.  12.  c.II. 
f.  II.  §.  27. 

d  N  T.  gr,  lat. ,, Bezae  f.  c.  II.  f.  II.  §.  35. 

ri.  2.  *•  «  " 

f  Orat.  Domin.  polygl. AVitt.  8.  c.  III.‘ $,  39* 
n.  18.  ‘  i 

A.  MDLXIII.  -1* 

Bibi.  hebr.  Juftiniani.  Venet.  4.  c.  I.  f.  I. 
§.  1 2.  n.  3. 

Pentat.  h.  c.  M.  Bombergj.  Venet.  4.  c.  I. 
f.  I.  62.  n.  .4. 

Ruth.  h.  c.  Comra.  Merceri.  Parif.  4.  c.  I. 
f  '|I.  §.  ji.-n.  6, 

Pfalt.  h.  Frobenii.  Bafil.  16.  c.  I.  f.  I, 
§.  87.  n.  7. 

f  Pf.  11.  h.  Morelli.  Parif.  8-  c.  I.  f.  I. 
i  1  r.  n.  2. 

Maleach.  h.  lat.  Colon.  8-,c.  I.  f.III.  $^23.  n.  2. 
N.  T.  gr.  Brylingeri.  Bafil.  8*  c.  II.  f.  I. 

$.  40.11.  t.  .  -  : 

f  N.  T.  gf.  lat.  Erafmi.  VbegeKi. -Lipf.  tf. 

c.  II.  f.  II.  $.  26.  n.  2.  :  «  •’ 

d  N.  T.  gr.  lat,  Bezae.  Bafil.  f.  c.Ti.  f.  II. 
§■  35-  n 
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d  N.  T.  gr.lat.  Bezae.  H,  Stephani.  8.  c.H.  Pentat.  hebr.  Venet.  Zanetti.  4.  c.  I.  f.  I. 

f  II.  §.  35.  n.  3.  .y  §.  62.  n.  5.  ;  *  H 

Dicta  S.  S.  graece.  Francof.  8.  c.  ID  f.  I.  t  Pentat.  h.  et  M.  Antwerp.  8-  c.  I.  f.  I. 

S  lT53*  ■  §.  45.  n.  2. 

Genef.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  f  Decalog.  h.  c.  Com.  Parif.  4.  c.  I.  f.  II. 

§.  10.  n.  r.  •  $.2$. 

Plalt.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  f  Decalog-  h.  lat.  Stephani.  8.  c.  I.  fi  III. 

§.  10.  n.  2.  ■  .  ■  §.  16.  n.  2. 

Efaias  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  Pfalt.  h.  Opitii.  Wittib  s.  c.  I.  f.  I.  L  100. 

'  §•  !o*  n.  3.  n.  1. 

t  Orat.  Manafle  gr.  Venet.  4.  c.  IV.  §.  8.  Pfalt.  h.,c.  Com.  Venet.  de  G^ra.  8.  c.  I. 

A.  MDLXIV.  f.  II.  §.  60.  n.  2. 

Ecclefiaftes  h.  Parif.  4.  c.  1.  f  I.  $.,75. n.  3.  f  Ruth  h.  c.  Cerni. Conftantinop.4.  c.  I.f  II. 
Obad.  Jop.  h.  lat.  Antwerp.  g.  c.  I.  f.  III.  31.  n.. 4.  s 
21.  n.  2.  d 

Pfalt.  h.  lat.  .  Calvini.  Genev.  f.  c.  I.  f.  III. 

§.  28.  n.  1. 

f  N.  T.  %r.  Brylingeri.  Bafil.  8-  c.  II. 
f.  I.  §.  40.  n.  2. 

N.  T.  gr  «Crifpini  Genev.  .y?.-  c.  II.  f.  I. 

§•  38.  n.  2.  s 

d  N.,  T-'  ;  gr.yAjitwerpiae  24.  p,  II.  f.  J. 

§.  4#n.  I.  .vy/.:-  .A 

N.T.  gr.  Voegelii.  Lipf.  g.  c.  II.  f.  I.  $.  41. 

*  i ,  :  '  -  J  t  \  :J,  t  ,  .  v 

f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  g.  e.  II. 
f.  II.  §.  2i.|n  <)/ 


4- 


Proverbia  etc.  Antwerp.  PJantrn.  16.  c.  I. 
f.  L  §.  114. 

N.  T.  gr.  Tiguri.  Frofchoveri.  g.  c.  II. 
f.  I.  §.  39.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Brylingeri.  g.  c.  II. 

f.  II  §.  21.  n.:  10.  ,  ^ 

f  Sapient.Salomon.gr.  Parif.  4.  c.  IV.  §.  j. 
71  A.  MpLXVll. 

t  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4. 

c.  I.  f.  II.  $.  23;  n  20. 

Pentat.  h  ch.  c.  Com.  Cremonae,  f.  c.  I. 
f. ii  §.  24.  n.  3. 

lobus,  h.  c.  Coii».  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  $.  64. 

liuvmooA 

- nr*  ; 


N.  T.  gr.  lat.  Ejrafmi.  Voegelii.  8-  :  c.>  II.  m ..7.1  ,5.  / 

f.  II.  §.  26.  n.  3.  f  Jobus  h.  c.  Com.  Rivae  Trident.  4. 

Proverb.  polygl. ;  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  I.  f.  II.  $.  64.  n.  6. 

c.  III.  §.  10.  n.  4.  Proverb.  h.  lat.  Munfteri.  Bafil.  8.  c.  I. 

Maleach.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  f.  III.  §.  .34.  n.  7. 

c.  III.  $.  10.  n.  5'.  Prophet.  minor,  h  Chytraei.  Bafil.  8.  c.  L 

A.  MDLXV*  f.  I.  §.  g  1 .  n.  r. 

Pfalt.  h.  Rob.  .Stephani.  Parif.  12.  c.  J.  f  Jonas  h  ' c,  Coin.  Stephani.  4.  c.  I.  f.  II. 
f.  I.  §.  100.  a. »,  1  s  .  1  §  44.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  H.  Stephani.  f.  c.  II.  j*  N.  T.  gr.  Venet.  8.  c. II.- f.  I-  $•  24.  n.  2. 
f.  II.  §  36.11.1.  N.  i\  gr. lat.  Bezae  Stephani.  8-  c.’ II.  f.  II. 

N.  T.  gr,  lat.  Bezae.  H.  Stephani.  8.  c.  II.  §.  38.  n.  2. 
f.  II.  §.  38  n.  1.  j  f  Libri  apocr.  gr.  Venet.  8-  c.  IV.  §.  3.n.  4. 

N.  T.  gr.  Crifpini.  Genev.  12.  c.II.  f.  J.  -  A.  MDLXVIII.  •  + 

5.38.  ,r  ;  -  >  .j  1  Bibi,  hebr- Rabbin.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II.  §.l6. 

Joel  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  t  Bibi.  h.  Venet.  de  Gara.  8<  c.  I.  f.  I.  §.  1,3. 


r 


T 


n.  2. 


XO.  -  nn  ,  1  .t  .n  .t  . 

IMicha  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.cIII.  Obad.  Jon.  h.  Parif.  Juvenis.  4.  c.  I.  f.,  I. 

§.  10.  n  7.  §•  8*2.  n.  3.  , 

Zacbar.  polygl.  Draconitis.  Witteb.  f.  c.  III.  f  Daniel  h.  c.  Com.  Zapethae.  c.  I.  f.  II. 

.  §.  10.  n.  8-  .  :  j'4  §•  65. 

A  MDLXVI.  n  ■  -N  T-  gc.jSjtepliani.  16  c.ILf.I.  $,  30. 

}3ibl.  hebr.  Venet.  de  .Gara.  4... c.  I.  C.  •  I.  f  Orat.  Dom.  polygl.  Parif.  s.  c.  III.  §.  39. 

§  13.  n.  I.  *■  "  r,"' V,"  4  yV.V.li  V’  n-  18-  _  1  iJ/ /  .y 

Bibi,  hebr.  Plantini.  Antwerp,  4.  J...  16.  , Ecciefiafticus gr  lat.  Lipf.  8,.;C.  IV.  §.  14, n..  1. 

c.  I.  f.  I/  §.  15.  n.  1.  ,  "  Sapient  gr.  lat.  Lipf.  8-  c.  IV.  §•  13* 

..  M  ’vt  •  Kkk  2  A.MD. 
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A  A  1 

tTT 


A.  MDLXIX. 

Erclefiaft.  h.  Parif.  Juvenis  4.  c.I.  f.  I.  §.  75. 
Efai.  Jerern.  h.  hifp.  Theflalolu  4.  c.  I. 
f.  III  §.  53.  n.  1. 

Pfalt.  h.  iat.  Bafil.  8*  c.  I.  f.  III.  f.  15. 
n.  3. 

N.  T.  gr;  Plantini.  Antwerp.  12.  c.  II.  f.  I. 
4<  n<  1. 

N.  T.gr.  Rob.  Stephani.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  30. 
Biblia  Polygl.  Antwerpienfia.  f.  c.  III.  §.  ,3. 
N.  T.  poJygl.  H.  Stephani.  f.  c.  III.  $.  34. 
n.  1. 

A.  MDLXX. 

f  Bibi. h. c. not. ital.  Venet.de Gara.  8-  c.I. 
f.  II.  §.  15.  n.  1. 

f  Cantic.  h.  lat.  Genebrardi.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  §.  35.  n.  7. 

f  Obad.  Jon.  h.  Iat. .  Levitae.  Antwerp.  4. 

c.  I.  f.  III:  §.  2 1.  n.  3« 

N.  T.  gr.  Guarini.  Bafil.  16.  c.  II,  f.  I. 

§.  20.  .  ,  '  ;•  ■ 

N.  T.  gr.  Iat.  Erafmi.  Voegelii,  8.  c.  II. 

f.  II.'  §.  *6.  ni  4.  ’  1 

N.  T.  gr.  Iat.  Erafmi.  Flacii.  Bafil.  f.  c.  II. 
f.  II.  $.  22.  n.  1. 

Ecclefiafticus  gr.  Iat.  Lipf.  8.  c.  IV.  §.  17. 

n.  2.  * 

Libri  Apocryph.  polygl.  Antw.  f.  c.  iy. 
§.  14*  a. 

A.  MDLXXI. 

o  Bibi.  hebr.  Iat.  Genevae  f.  c.  I.  f.  III.  §.  6.f) 
Pfalt.  h.  Mantuae  12.  c.  I,  f.  I.  §.  99, 
f  Pfalt.  h.  c.  Comm.  Theflalon.  4.  c.  I. 
f.  II.  $.  59.  n.  3. 

Ecclefiaftes h.  ital.  Venet.  8.  c.I. f.III. §. 54. 

n»  ^2*  .  t 

N.  T.  gr.  Iat.  Erafmi.  Brylingeri.  8.  c.  II. 
*■  f.  II-  §•  21.  n.  ix. 

N.  T.  polygl.  Lugduni. f.  c.  III.  §.  34.  n.  2* 
A.  MDLXXII. 

f  Biblia  h.  Venet.  de  Gara.  8.  c.  I.  f.  I. 

§.  13;  •  '•  ' 

Biblia  h  lat.  Ariae  Mont.  Antw.  f.  c.  I. 
f.  III.  §.  3.  n.  t. 

N.  T.  gr.  lat.  Ariae  Mont.  Antw.  f.  c.  II. 
f.  II.  $.  3.  n.  t. 

f  Decalogus  polygL  Claji.  Witt.  8.  c.  III. 
§.  15.  n.  1.  (  , 

|  Orat.  Dom.  ‘polygl.  Claji.  Witt.  8.  c,  III. 
§.  39.  n.'  2^.  ■ 

A.  MDLXXIII. 

Bibi  h.  Juftiniahi,  Venet.  4.  'c.  I,  f.  I. §.  12. 

n.  4. 


Bibi.  h.  Antwerp.  Plantini.  8*  et  24,  q,  I. 
f.  1.  6.  36.  n,  1. 

N.  T.  gr.  Antwerp,  Plantini,  8.  c.  II.  f.  I, 
5»  4.  n.  2, 

A.  MDLXXIV. 

f  Pentat.  h.  c.  M.  etH.  Venet.  de  Gara.  1 6. 
c.  I.  f.  I.  §.  ($2.  n.  <5; 

|  Hagiogr.  h,  Antwerp.  Plantin.  12.  c.I, 
«fi  I.  84:  n.  1.  ‘  * 

Pfalt.  h.  iat.  Ar.  Mont.  Antw.  4.  c.  I.  f.  III. 
§.  27.-  n.  3. 

Pfalt.  h.  f.  p.  Antw.  Plantin.  24.  c.  I.  f.  I. 
§,  86.  n.*i. 

Pfalt.  h.  Opidi.  Witteb.  24.  c.L  fi  I.  §♦  iop. 

n.  2.  •  . 

Cantic.  h.  Parif.  Juvenis.  4,  c.  I.  fi  I.  §.  71. 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Antwerp,  Plantin.  3  2.  c.  II.  f.  I. 
4*  3  * 

N.  T.  gr.  lat.  Antwerp.  12.  c.  II.  fi  II. 
§.  3.  n.  2. 

Jofua  polygl.  Mafii.  Antw.  fi  c,  III.  §.  19* 
A.  MDLXXV. 

o  N,  T.  gr.  Antwerpiae.  3  2.  c.  II.  f.  I.  §.  4* 
Libri  graeci.  Antwerp.  Plantin.  4.  c.  IV. 
§.  2.  n.:  1. 

A.  MDLXX VI.  4'  . 

f  Cantic.  h.  c.  Gom.  Conftahtinop.  fi  c.  I. 

'  f.  11.(5,  30., n.  6 .  •  11 

Efther  H-.  c.  Com.  Cremon.  4.  c.  I.  f.  II. 

34,  n.  5.  ' '  * 

f  Maggidin.  Pragae.  fi  c.  I.-fi.  II.  §.  35.0.  4. 
Pfalt.  h.  Opitii,  Witteb.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  109. 
n.  3. 

■f  Pf.  CXIX.  et  PfiT.  XV/grad.  h.  c.  Com, 
Venet.  4.  c.  I.  fi  II.  §.62.  n.  2. 

Jobus  h.  et  gr.  ConfL^nop.  4.  c.  I.  f.  III. 
§.  47.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Henr.  Stephani.  16.  c.  II.  f.  I. 

i  'iri 

f  Evang.  anniv.  polygl.  Claji.  Lipf.  8. 
c,  III.  §.  38.  n.  1. 

A..  MDLXX  VII. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bryling.  f.  c.  II, 
fi  II.  §,  'ar.  L  12.  ' y 

A.»  MDLXXVIII. 

Genef.  h.  Romae  8.  c.  I.  fi  I.  $.  6 5.  n.  11. 
Pfalt.  h.  lat.  Calvini.  Qenev.  f.  c.  I.  fi  III* 
.§»  2  8»  n,  2» 

N.  T.  gr.-  lat.  Erafmi.  Lipf.  Voegelii.  8. 

;  c.  II.  fi  II.  §.  26.  n.  5. 

Evang.  anniverfi  polygl.  Claji,  Lipf.  g.  c.IIL 

§.  3  8*  n.  2, 

Epit 


INDEX  CHRONOXOGICVS. 


Epit.  Bibi,  polygl.  Schindleri.  Witteb.  8. 
c.  III.  fi.  40.  T1.  8*  J  ‘  • 

A.  MDLXXIX. 

f  Cantic.  h.  c.  Com.  Zapethae  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  30.  n.  ij. 

A.  MDLXXX. 

Bibi.  h.  Antwerp.  Pijintini  4.  c.  I.  f.  I.  fi.  1$. 

n.  2.  ■  a '  • 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae,.H.  Stephani.  $.  c.  II. 
f.  II.  fi.  38.  11.  3. 

f  Jonas  tetraglott.  Helmftadii  8.  c.  III. 

§.  24.  n.  4.  v  /  • 

Ecclefiafticus  gr.  lat.  Helmftad.  8*  c.  IV. 
§.  14.11.3. 

A.  MDLXXXI. 

BibL  b.  lat.  Ar.  Motit.  Burg.  Aur.  f.  c.  I. 
f.  III. -f  4. 

Pentat.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  fi.  53. 
Pfalt.  h.  Romae  24.  c.  I.  f.  I.  fi.  102. 

Pfalt.  h.  Antwerpiae.  12.  c.  I.  f.  I.  §•  8fi* 
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N.  T.  gr.  lat;.  Caftalionis.  Antw.  8.  c.  II. 
f.  II.  §.41.  n.  2. 

N.  T.  polygl.  Parii*.  4.  c.  III.  fi.  34.  n.  3. 
Libri  graeci.  Antwerp.  4.  c.  IV.  fi.  2.  n.  2. 
Libri  gr.  lat.  Antw.  f.  c.  IV.  fi.  11.  n.  1. 
A.  MDLXXXV. 

f  Efther  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  e.  I. 
f.  II.  §.  34.  n.  3. 

Efther  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.fi.  34. 

n»  3*  • 

f  Pf.  XXV.  h.  lat.  Friburgi.  4.  c.  I.  f.  III. 
§•  33.  n.  14. 

A.  MDLXXXVI. 

Bibi.  hebr.  Witteb.  Crato  f.  c.  I.  f.  I.  fi.  16. 

n.  i. 

Genefis  h.  Witt.  Crato.  8.  c.  I.  f.  I.  fi.  6j. 
n.  12. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  fi.  9f. 
n.  1. 

Pfalt.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.l.  f.  II.  §.  fio. 


n.  2. 


N.  T.  gr.  lat;  Ar.  Mont,  Barg.  Aur.  f.  c.  II. 

fTUL  5.  5. 

0  A:  MDLXXXII. '  • 

Bibi.  h.  Venet.  de  Gara.  4,  c.  I.  f.  f.  §.  1 3 .  n.  3. 
Bibi.  h.  Antwerp.  4.  c.  I.  f.  I.  fi.  15. 
f  Efther  h.  c.  Com.  Cohftantinop.  4.  c.  I. 

u  t*  34’  JV?*  V  _ 

Johas  h.  ch.  Witteb.  8-  c.  I.  T.  II.  fi.  44. 

+  Proverb.  h.  jud.  gepn.  Cracpv.  4.  c.  I. 

P 'Illi  fi.  50.  n.  1.  ,J  t 

N.  T.  gr.  lat.  Erafipi.  Yoegelii.  Lipf.  8* 
c.  II.  f.  II  fi.  26.  n.  fi. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  H.  Stephani.  f.  c.  II. 

f.  II.  fi.  3fi-  a  2,  '  1  ^ 

Libri  apocr.  gr.  lat.  Bafil.  8-  c.  IV.  fi.  10. 
•n.  2.  ««  - 

Ecclefiafticus  gr.  lat..  Lipf.  8-  c.  IV.  fi.  7. 

A  MDLXXXIIL 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Antwerp.  8.  c.  II. 
f.  II.  ,fi.  3.  n.  i. 

N.  T.  gr.  lat.  Caftalionis.  Venet.  8.  c.  II. 
,  f.  II.  fi.  41.  n.  r.‘  2 f 

f  Orat.  Dom.  poiygl.  Serveftae.  8;  c.  III. 

39*  x  8 • 

A.MDLXXXIV. 

Bibi.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Antw.  f.  c.  I.  f.  lll. 
S-  5-  n.  2.  , 

Pfalt. h.  Antwerp.  1  fi.  c.  l.  f.  I.  §.  8fi.  11.  3- 
f  N.  T.  gr.  Vignonii.  Genevae.  ifi.  c.  II. 
f.  I.  fi.  42*  b.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Antw.  f.  c.  II. 
f.  II.  §.  3.  n.  4. 


n  5-  • 

+  Prophetae  min.  Witt.  Crato.  8.  c.  I.  f.  I. 
§•  Si-  n.  fi. 

Daniel  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  6,1.  n.  1. 

■f  Daniel  h.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4. 

c.  I.  f.  II.  §.65.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Ariftarchi.  Bafil.  Bryling.  8-  c.  II. 
‘f.  I.  §.  15.  «.  s. 

Bibi,  polygl.  St.  Andreana.  f.  c.  III.  §•  8. 

n.  1.  ■  •  •  ' 

Evang.  anniv.  polygl.  Claji.  Lipf.  g.  c.  III. 
fi.  38.  n.  3. 

Epift.  anniv.  pofygL  Claji.  Lipf  8-  c.  III. 
.§•  38-n.  8.  '/ 

LibrrApocr.  gr.  lat.  St.  Andrean.  f.  c.  IV. 

.  S.  17.  n.  3. 

1  •  "  •  A.  MDLXXXVI1? 

Bibi.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.l.  f.  I,  §.  17. 
n.  t. 

.Bibi.  h.  Witteb.  Crato.  4.  q.  I.  f.  I. 

r\  <  * 

n.  2. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Cracbvl  f.  c.  ‘I.  f.  II. 

-  ;  §  22:  ii.  9.  Vv  J  .0  •/!  .Jieri 

Proverb.  et  Hagiogr.  h.  Witteb.  Crato.  4. 
c  I.  f  I.  fi.  78. 

|  Cantic.  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

§  30.  n;  12.  '  • 

Megill.  h.  Witteb.  Crato.  8.  c.  Ii  f.  I.fi.  71.iL  5. 
N.  Ti  gr.  Henr.  Stephani.’ id.  c.  II.  f.  I. 
§•  45-  n.  2. 

N.  T.  gr.  W4utrol!erii.'Londin.  j*.  c.  IL 

f.  I.  fi.  48.  n.  r.  * 

Kkk  3 


\ 


N.  T. 
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N.  T.  gr.  Cafaubonr.;  Vignon.  »6.  c.  II. 
f.  I.  §.  42.  n.  2.  #  ......  ; ‘ . 

f  Decalogus  polygl.  Glaji.  Witteb.  8>  c.  III. 
§  15.  n.  2. 

f  Orat.  Dom.  polygl.  Ciaji.  Witteb.  8-  c.  III. 
§•  39-  n-  29. 

Libri, Apocr.  gr.  Rpmae.  f.  c.-IV.  §.  3. 

n*  5*  .*  g  j  *  i  a 

A.  MDLXXXVIII.  -» 


A.  MDXCJy,,  & 

f  Pentat.  h.  c.  Com.  Mantuae.  gl  c.  I.  fi  II. 
$.  24.  n.  4. 

Prov.  Ecclef.  Cant.  Schadaei.  Argent  16. 

c.  I.  f.  I.  $.  1 12.  n.  Y 
f  Cantic.  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  c.  I. 
k  1E  §-.59;  n  .7. 

f  Cantic.  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  L  C-  II. 

§  .^o>  0,^13.., 


Bibi.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  17.  N.  T.  gr.  Raphelengu.  24.  c.  II.  f.  I.  $.  5. 

•  n*  I*  i  •;  '  ,  ,•  ,,  ■;  .  'H.  2.  ,  y^no}  t 

Pentat.  h.  c.  Com.  Cracov.  f.  c.  I.  f.  II.  t  N,  T.  gr.  lat.  Erafini.  Lipf  8.  c.  II,  f.  II. 

$.25.  n.  t,r  .  y  §.  26.;  n.  .g:  .  *  •’? 

.if  Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f:  c.  I.  .C'g.  N.  T.  gr.  lat.  Caftalionis.  Lipf.  i^T  c.  ft. 

5.95.  n.  2.  ,,  f.  Ii.  §.  41.  n.  3.  r-a;,. 

Proph.  minor,  h.  Rapheiengii.  16.  e,  I.  fN  I.  Orat.  Dom.  polygl.  Romae.  4.  c.  III.  §.  39. 

§.  81.  n.  3.  •  ,  »  n.  2.  ‘ 

J  Daniel  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  f.  Tobias  gr.  Franeck.  4.  c.  IV.  §.  6. 

§.  95.  Ecclefiafticus  gr.  lat.  Bergii.  Lubec.  8.  c.IV. 

f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Bafil.  Oiten.  g.  c.  I J.  §.  14.  n.  4..  ,  . 

ril.  $.  21.  n.  13.  A.  MDXCII.  - 

j-' N;  T.  gr.  lat.  Erafini.  Lipf.  g.  c.  IL  f.  II.  Pfalt.  h.  R.aphelengii.  16.  c<  I.  f.  I.  §.  95. 

'  §•  26.  n.  7.  '  i  A  '*  %  n.  4  -  -.V.  .>■  401  ‘1 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Stephani  fi.  c.  II.  f.  H.  Daniel  h.  c.  Com.  Yenet.  4.  c.  I.  f.  II. 
„  $•  36.  n.  3.  . t  -  :§-<5s>.  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Stoer.  f.  c.  II.  f.  N.  T.  gr.  Londinii  16.  c.  II.  f.  I.  §.  48.  n.  2. 

$.  37.  n.  1.  N.  T.  gr,  lat.  Erafmi.  Lipf.  g.  c. It.  f. II.  $.  26. 

j.  a  .  A.  MDLXXXIX*/,  ,  T  W  '  n.  9. 

Pentat.  h.  Venet.de  Gara.  ^4*  c.  J.  f.  I.  N.  T.  gr;  lat.  Coloniae.  Mylii.  8.  c.  It.  f,H. 

,9  .‘S-  |Hr  %  >  vjEm  .idiff  .’!•  .F -bid  .ri  Jhb 

f  '1  hren.  h.  c.  Com.  Venet.  8.  c.  I.  f.  II.  f  Evang.  Epilt.  anniv.  gr.  lat.  Argento?.  g. 

i§.  32.  n.  1.  -t  c.  II.  f.  1J.  $.  13.  n,  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Stephani.  f.  c.  II.  f.  II.  Ruth.  polygl  Witteb.  8-  c.  III.  $;  17. 

$.  36.  n.  3.  Orat.  Dom.  polygl.  Megiferi.  Francof.  8. 

A.  MDXC.  c.  IIJ.  $.  39.  n.  4. 

Bibi.  h.  Antwerp,  Piantia.  8*;^y7L;  £,]?■•  .n»  ,vt  .gA^j.jjJ©XCfnL  shdiJL 
§.  15.  n.  3.  r  1  '-T,  .  Orat.  t>om.  'polygl  Megiferi.  4.  c.  III. 

Pentat.  h.  ch.  Venet.  de  Gara.  4.  c.  I.  f.  II.  .  §,>3 9/ a.  ,j.?  _v;;  )  .  ,  , 

$:  19.  n.  11.  u  -  A.  MDXCIV.  ^ 

Pentat.  h.  ch.  Mantuae  8-  c.  I.  f.  II.  $.  24.  Pentat.  h.  ch.  c.  Cojn.  Venet.  de  Gara.  g. 

.  •  4  4-1 i  >  \t  .dnliiW  *il  .MIIL’  c-  L  I9**  P-  Y 4 

Jobus  h.  c.  Com.  Venet.  de  Gara.  4.{c.  T.  N..T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  Voegelii.  $. 

j  1  f.  Jjl.  §.  64^11.  n^.3  /j  rf  c*  H.  f.  II.  §.  26.  n.  io.  jj 

*Pfalt.  H.  c.  Comm.  Vehet.'  4.  jcvt.  fi  II.  /jqjN,  T.  g$.  lat.^Bez^.  Franeck.  12.  c.  II. 

.Trnh-rH  io  t.  II. '  §.  38-  «)•  c  v 

Proverb.  h.  Lugdun.  Bat.  16.  c.  I.  ,fi  t.  o  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Francof.  24.  ibici. 

$.512.  9.3.  j-  Decalogus  polygl.  Ciaji.  Witt.  8-  c.  III. 

t  Efther  n.  c.  Com.  Cracoy^Y  c.  Ii  f.  II.  $.  iy.  n.  3. 

tt  r  T  ,  .#.$» usaS- 

S-  -Jfoff.  i  sp-vf.  j;  &  T.H  f 

n.  1.  ^  MDXyV.  *  >  |  4  •* 

iN.  T.  gc-  laLBe«a9VrVign9i?.,8’  Y  II,f.LI.  Bibi.  Ii.  f.  p.  Lugd.  Bat.  12.  c. T.  fi.L  §.  3^. 

'$.38.9.4.  '  ’  •  «oj7&  IV  *  19  2."*' 
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Bibi.  h.  Francof.  Hartmanni.  4.5.  1 6.  c.  I.  Libri  Apocr.  gr.  Francof.  Wechelii  f.  c.IV. 

f.  I.  §.  j 4.  n  2.  $.  3.  n.  6. 

Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Yenet.  de  Gara.  4.  c.  I.  A.  MDXCVIII. 

f.  H.  $.  x  2  n.  4-  ■  f  Bibi.  h.  Francof.  Hartmanni  4.  c.  I.  f.  I. 

Pfalt.  h.  Raphelengii.  12.  c,  I.  f  I.  §•.  98.  '  §■  14.  n.  3. 

n.  2.  -  Pfalt.  h.  Venet  de  Gara.  32.  c.  I.  C I.  $.  10 6. 

f  N.  T.  gr.  Lipfiae  Voegelii.  $.  c.  II.  C  I.  n.  7. 

41.  ri  2,  Pfelt.  hebr.  jud.  germ.  Cracov.  4.  c.  I.  f  III. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  g.  c.  IL  f.  II.  §-49-  n.  3. 

§.  2 6.  n.  11.  Daniel  h.  c.  Comm.  Conftantinop.  c.  I.  f.  II. 

Acta  Apoft,  gr.  lat.  Ingolflrad.  13.  c.  II.  $•  65.  n.  5. 

f.  II.  $j.  50.  n.  tV  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugd.  8*  c.  II.  f.  II. 

A.  MpXCVI.  :  v  S  18.  h.  2. 

Bibi  h.  Hutteri.  f,  c.  I.  f  I.  $.  17.  n.  3.  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Vignon.  f.  c.  II.  f.  II. 
f.  Pfalt.  h.  Raphelengii.  ijfi.  c.  I.  f.  i.  98.  §•  3 *>.  fl.  4. 

n  3.  A.  MDXCIX. 

Pfalt.  h.  Venet  de  Gara.  16.  c.  I.  f.  I.  t  Ecclef.  h.  c.  Gomm.  Venet.  foi.  c.  Lf.  IL' 
!  f. -*t>$  t/.  3  3.  n.  6. 

Pfalt.  h.  francof.  Hartfaarini.  i5.  c.  I.  f.  I.  t  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf.  s*  c.  II.  f  II. 

$.  93V1T.  ‘i.*  *  .mmoJ .0  «u  ...  i  $.  26.  n.  12. 

Pfalt.  h.  c.  Com.  Venet.  8.  c.  I.  f.  IL  $  60.  N.  T.  gr,  lat.  Erafmi.  Liigdun.  8*  c.  II. 

n.  3I  f.  11.  $.  28.  n.  3. 

Prov.  Job.  h.  Francof.  Hartmanni.  12.  c.I.  t  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lugd.  g.  c.  H. 

f.  i  §.  112.  n.  2.  f  II.  §.  10. 

t  Jon.  C.  II  h.  lat-  Junii. ■  Geney.  4.  c.I.,  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Commelini.  f. 

f.  III.  $.  22.  \h.  •-  •  ■>  ■  t  c.  II.  t  II.  $.  6.  n.  1.  - 

N.  T.  gr.  lat' Francof.  Palthenii.  g-  c.  II.  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont  Commelini.  8, 

.  f.  II .  23.  n.  1.  c.  H.  f  II.  §.  6.  n.  2. 

Kt)l.  pcrtygl.  Wolddri.  Hamb.  f.  c.’III.  §.  9.  df  N.  T.  gr.lat.  Pariliisi2.  c.  II.  f.  II. §.2 9. 
Libri  apocr.  polygl.  Wolderi  f.  c.  IV,  $.  17.  n-  4- 
n.  8.  ’  Bibi,  polygl,  Hutteri.  Norimb.  f.  c.  III.  §.  11. 

Ecclefiafticus  gr.  lat.  Franeck.  4.  c.  IV.  n.  1.  . 

$.14.11.  ’’’  .  .u  /j..  -  Bibi,  polygl.  Heidelberg.  f.  .c.  III.  §.  8--  n.  z, 

,  .  A.  MPXCVIL ''  n  '4'  f  Pf.  XCL  polygl.  Witteb.  8-  c.  III.  $.  29. 

Pentat.  h.  clr.  Venet  deGdra.  g.  c.I.  f.  IL  n.  1. 

2 1.  n.  9.  *  •:  ■}.  N.  T.  dodecagl.  Hutteri  f.  c.  III.  §.  n.n.  9. 

Ruth.  fi.  i.  Com.  Gifml.  4.  c.  I.  f.  II.  $.31^  N.  T.  dodecagl.  Hutteri  4.  c.  ili.  §.  11. 

n.,3*  .  7  'f  f-  n. '10. 

f  Ruth  h.  c.  Gom.  Lublirii.  4.  c.  I.  f.  IL  Matthaeus  dodecagl.  Hutteri.  4.  c.  III.  §.  11. 
,  $,  31..  n.  5.  ‘  npi  i.  . 

Ecclef.  h:  ‘c.  C6m.  ThefiaTon.  4.  c.  I.  f.  IL  Marcus  dodecagl.  Hutteri  4.  c.  III.  $.  ir. 

§.  33.  n1  5.  ,  1  -o  n.  12.  ; 

Proph.min: Raphel.  12.  c.I.  f. I.  $.81.  0.  4.  Libri  apocr.  gr.  lat.  Heidelb.f.  c. IV.  §.  17. 
f  Jobus  h  jud.  germ.  Pragae  4.  c.  I.  f.  III.  n.  4. 

§.  52.  n.  1.  A.  MDC.  fr  ,  »' 

N.  T.  gr.  Francof.  Wechelii.  f.  c.  II.  f:  I.  f  Pentat.  h.  Pragae.  8-  c.  I.  f.  I.  $.  jp.' 


§.  33-  n.  1.  -J  >ff  ’  ° 

f  Decalog.polygLClaji.  Witt  8« c.  III. $.  rj'. 

• 1  %.*  4.  ■'  .U4iiio0  .0  ri  fimi  ri 

f  Orat  Dom.  polygl.  Vulcanii.  Lugd.  B;  8» . 
c,  I II.  $.  3  9'.  n.  27. 

f  Orat.  Dom.  polygl.  Claji.  WittebergV  g‘, 
c.  III.  $.  ^9.  n.  31,  '  ,a  .i  ;■  .) 


n.  1 . 

f  Efaias  h.  c.  Comm;  /Theffalon.  f.  c.  I.  f.  IL 
$»  40.  n.  3,  * 

Throni  h.  c.  Comm.  Venet,  4.  c.  I.  f  II. 
$.  32.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Francof  Wechelii.  16.  c.  II.  f  I. 
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N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lugd.  16.  c.  II.  CH. 
$.28.  n.  3.  ' 

f  Maleachi  polygl.  Hutteri.  Norimb*  4. 
c.  III.  §.  11.  n.  4. 

Maccab.  I.  gr.  lat.  Franeck.  4.  c.  IV.  $.15. 
A.  MDCI. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  95. 
Pfalt.  Ii.  Cracoviae  4.  c.  I.  f.  I.  §.  91.  n.  1 


>  A.  MDCIV-  fr  •  •; 

t  Pentat.  h.  9.  Beer  Mofche,  Pragae  4.  c.  I. 
f.  II..  $.  26.  n.  16. 

t  Efaias  h.  c.  Comm.  Thefial.  f.  c.  I.  T.  II. 

40.  .  1 

f  Cantic.  Ii.  c.  Comm.  Bafil.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  3P"  Pf  i* 

d  Cant.  n.  c.  Com.  Venet.  c.  I.  f.  II.  $.30.  ri.  1 x.! 


f  Proph.  pr.  h.  c.  Comm.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II.  N.  T.  gr.  Genevae  Crilpini.  16.  c.  II.  f.  I 
$•  37-  n-  3-  §•  38-  n-  3- 

V.  Megill.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f. II.  d  N.  T.  gr.  Baiileae.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  47 

■-  r |  v'  •  '  k  1  •'  n,  1  *•  '  :  *  t  tt  (% 


S*  29.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Francof.  Wechelii.fi  e.  II.  f.  I. 

N.  T.  gr.  Raphelengii.  1 6.  c.  II.  f.  I.  $.  5. 
n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Vignon.  8.  c.II.f.  II. 

$•3  8»  ;  .  - 

Genef.  tetraglott.  Hutteri.  Norimb.  8-  c.  IIL, 

§■  1 1*  n-  2.  .  ,  j,  ,-i  . 

Efaias  polygl.  Hutteri. "Norimb.  4.  c.  III. 

§.  1 1.  n.  3.  .5 1 

Maleachi  polygl.  Hutteri.  Norimb. 4.  c.  III.  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witteb.  8*  c.II.f. II. 


N.  T'.  gr.  Pauli  Stephani.  16.  c.  II.  f.  I. 

§.  46.  n.  1.  ? 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Crifpini.  8*  c.  II.  f  II. 
§•  3  8-  n.  5. 

f  N.  T.  gr.  lat.  Wittenberg.  8.  c.H.  f.  II. 
§.  3 1.  n.  1. 

Ecclefiaftic.  gr.  lat.  Auguft.  4.  c. IV.  §.  14. n. <5. 

,  'r  .  ,  A.  MDCV. 

Pfalt.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.II.§.  60. 

«•  7h  ;  n  .{ 

f  Pfalt.  h.  Cracoviae  8-  c.I.  f.  I.  g.  91.  n.  2. 


g.  1 1.  n.  5. 

Evang.  anniverf.  polygl.  Hutt.  Norimb.  8* 
c.  III.  §.  38.  n.  5.  i 

A.  MDCII.  m 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  §.  95. 

*  n-  3.  .  L  t  • 

N.  T.  gr.  Raphel.  16.  c.  II.  f.  I.  §.  5.  n.  3. 
N.  T.  gr.  Commelini.  8*  c.  I.  f.  1.  §.  7. 
f  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipf.  8.  c.  II. 
fi  II.  §.  9.  n.  1. 

N.  T.  polygl.  Hutteri.  Norimb.  4.  c.  III. 
§•  1 1.  n.  13. 

Pfalt.  polygl.  Hutteri.  Norimb.  8-  c.  III. 
§.  1 1.  n.  6. 

f  Specimen  IVling.  in  Pf.  Norimb.  8*  c.  III. 
§.  1 1.  n.  8* 

f  Specimen  polygl.  in  N.  T.  Norimbr.  g. 
c.  III.  g.  11.  n.  *JVdH  &:  .  ao  n 

A.  MDCIII. 

Bibi.  h.  Hutteri.  Hamb.  f.  c.  I.  f.  I.  $.  17.  n.  4. 
f  Proph.  pr.  h.  c.  Comm.  Venet.  f,  c.  I. 
f.  II.  §.  37.  n.  7. 


$»  3  ^  •  ti.  2 . 

:  .  A.  MDCVI.  j 

f  Pentat.  h.  ch.  8-  c.  I..C  II.  g.  21.  n.  15. 
Pentat.  h.  ch.  c.  Comm.  Bafil.  8.  0*1.  f.  II. 
g.  22.  n.  7. 

Megilloth.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

§.  29. 

t  Cantic.  h.  c.  Comm.  Bafil.  4.  c.  I.  f.  II. 

>■$*  30-  4*  ■  .  f 

f  Efther.  n.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

§  34-  n.  9'  .nVDYQM  T  '  IT 

f  r  fTbreni  h.  9.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  1,  II. 

§•  32.  n.  5.  '  .  , 

t  Ecclef.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  J.  f.  II. . 
$.  33.  n.  7. 

f  N;  T.  g 5.  lat.  Witte|>.  8.  9 II.  f.  II.  $.  31. 

n.  3*  2  .n 

Evang.  IV.  gr.  lat.  Antwerp. f.  .  c.  II.  CII. 

§.  47.  11.  I.  _  r. 

Orat.  Dom.  polygl.  Schildbergeri.  Magdeb.  g. 
c.  III.  §.  39.  n.  23. 

A.  MDCVIl. 


f  Proph.  min.  h.  Raphelengii.  16.  c.  I.  f.  I.  f  Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet.  de  Gara.  4. 

g.  81.  n.  5.  c  I.  f.  II.  §.  12.  n.  5, 

Jobus  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  Pentat.  h.  Bafil.  4.  c.J.fl.  §•  46*  j 
g.  6 4.  n.  8.  Efaias  h.  c.  Comm.  Thefialon.  r.  c.  I.  C  ,Ii. 

Jobus  h.  c.  Alfchech.  Venet.  4.  c.  I.  fi  II.  J/40.  pj  3.,  .  r  r,  .  r 

§.  64.  n.  2.  w  Jonas  tetragl.  Magdeb.  8-  c.  III.  §.  24.  n.  5. 

Orat.  Dom.  polygU  Megiferi.  Francof.  8«  t  Ruth.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  L  C  II. 

c.  III.  $«  3 9 •  n .  6 .  $•  3  x •  n.  8* 

T  7  A.M0CVIII. 
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A.  MDCVIII. 

f  Pentat  h.c.  Comm.  Pragae.  fol.  c.  I.  f.II. 
§.  25.  n.  2. 

Pfalt.  h.  Venet.  deGara.  j2.  c. I. f.  I.  §.  106. 

n  g. 

t  Pfalt.  h.  lat.  Ar.  Mont.  8.  c.  I.  f.  III.  §.  27. 
n.  4. 

Prov.  Job.  Cant.  Eccl.  Thren.  Rapheleng.  g. 

c.  I.  f.  I.  §■  in.  n.  4. 

Proph.  poft.  h.  c.  Comm.  Venet.  4.  c.  I. 
f.  1I..$.  39. 

f  Efther  h.  lat.  Rumpii.  Hamb.  8.  c.  I. 
f.  III.  §.  39.  n.;a. 

I  P1T.  VII.  polygl.  Balduini.  Witteberg.  8. 
c.  III.  §.  3 1.  n.  4.  ./-n 

A.  MDdX. 

Bibi.  h.  lat.  Ar.  Montani.  Genevae.  Elon.  F. 

c.  I.  f.  III.  §.  6.  n.  1. 

Ruth.  h.  Vignoli.  Parif,  4.  c.  I.  f.  II  §.  31. 
n.  7. 

Proph.  pr.  h.  c.  Com.  Venet  F.  c.  I.  f.  II. 
.i  $•  38.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Genevae  Roviere  32.  c.  II.  f.  I. 
§.  6.  n.  2. 

f  N.  T.  gr.  Genevae  Stoer  12.  c.  II.  f.  I. 
§.  6.  n.  1. 

N.  T.  gr  ht.  Ar.  Mont.  Roviere  F.  c.  II. 
f.  II.  §.  7.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Roviere  8*  c.  II. 


|  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Aurei.  Allobr.  3. 
c.  II.  f.  II.  $>'.  n.  3- 

t  Dicta  relig.  Chrift.  Schultzii.  Witt.  8. 

c.  I.  f  III.  §.  56.  n.  33. 

Evang.  IV.  tetragl.  Lipf.  8*  c.  III.  §.  37. 
n.  1. 

f  Orat.  Doin.  polygl.  Waferi  Tigur.  j. 
c.  III.  $.  39.  n.  13. 

A.  MDCXI. 

Bibi.  h.  Buxtorfii.  Bafil.  g-  c.  I.  f.  I.  §.  18. 
f  Cande,  h.  c.  Com.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  II. 
§.  30.  n.  xo. 

Jobush.  Genevae.  Elon.  12.  c.  I.  f  I.  §.  113. 
n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Lugd.  Harfy.  16.  c.  II.  f.II. 
§  14.  n.  4. 

f  N.T.  gr.  lat  Ar.  Mont.  Colon.  Allobr.  1 6. 
c.  II.  f.  II.  §.  7.  n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae  Vignon.  8-  c.  II. 
f  II.  §.  38.  n.  6. 

A.  MDCXII. 

f  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  26.  n.  17. 

Cande,  h.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 
§  30.  n.  8. 

f  Proph.  poft.  et  Hagiogr.  Pragae.  4.  c.  I. 
f.  1.  80.  n  1. 

Pf.  I.  h  c.  Com.  Parif.  4.  c.  J.  f.  II.  §.  62. 
N.  T.  gr.  Raphelengii.  32.  c.  II.  f.  I.  §.  5* 


f  II.  §.  7.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Stoer  16.  c.  II..  f.  II.  §.  15. 
n  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Rapheleng.  s-  c.  II. 
f.  II.  §.  4.  n.  1. 

t  Jofua  polygl.  MafiL  Antw  F.  c.  III.  §.  19. 
Libri  Apocryphi  gr.  lat.  Genev.  F.  c.  XV. 
§.  ii.  n.  3, 

A.  MDCX. 

■j-  Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Cracov.  4.  e.  I.  f.  II. 
§.  12  n.  3. 

f  Bibi,  h  f  p.  Raphelengii.  16.  c.  I.  f.  I. 
§•  36.  n  3. 

Bibi  h.  f.  p.  Hanov.  8  c.I.  f.  1.  §.  36.  n.  4. 
d  Bibi.  h.  Abraham  b.  Eliefer.  c.I.  f  I..§. -56. 
f  Pentat.  h.  f.  p.  Hanov.  8*  c.  I.  f.  I.  §.  54. 
n.  1. 

V.  Megill.  h.  c.  Alfchech.  Pragae  F.  c.  I. 
f.  II.  §.  29.  n.  3. 

f  Pf.  nonnull.  h.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 
§  62.  n.  3. 

t  Proph.  prior,  h.  c.  Com.  Pragae  F.  c.  I. 
f  II.  §.  37.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Lugdun.  Harfy.  16.  c.  II.  f.  I.  §.  9 1 . 
hib/iQih.  Sacr .  Pars  1. 


n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Crifpini.  8-  c.  II. 
f.  11.  §.  8.  rt.  1. 

Ep.  ad  Galat.  gr.  lat.  Bremae.  8.  c.  II.  f.II. 
§  51.  n.  2. 

Libr.  Apocr.  gr.  lat.  Rapheleng.  8-  c.  IV. 
$.  1 1.  n.  2. 

A.  MDCXIII. 


Bibi.  h.  Venet.  Bragadini.  4.  12.  c.  I.  f.  I. 
§  19.  n  1. 

Bibi  h  lat.  Raphelengii.  8-  c  I.  f.  III.  $.  j. 
d  Bibi  h.  Raphelengii.  8-  c.I.  f.  I.  §.  15. 
Pentat.  h.  Raphelengii.  12.  c.  I.  f.  I.  $•  5^- 
N.  T.  gr.  Cafauboni.  Vignon.  12.  c.  II.  f.  T. 
§.  42.  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Rapheleng.  8. 
c.  II.  f.  II.  §  4  n.  2. 

j-  Orat.  Dom.  polygl.  Dureti.  Colon.  4.  c.  III. 


$.  39.  n.  17, 


A.  MDCXIV. 


Bibi.  h. Bragadini.  Venet.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  19. 
n.  1. 

Bibi.  h.  c.Com.  Pragae.  8*.  c.I.  f.  II.  §-  n- 
n.  1. 


Lll 


Pent. 
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Pent.  h.  cft.  c.  Com.  Hanov.  8*  c.  I.  f.  II. 
§•  n.  8* 

f  Pent.  h.  c.  B.  M.  Pragae.  8«  c.  I.  f.  II. 

§.  26.  n.  1 g. 

f  Pfait.  h.  lat.  Hamburg.  f.  c.  I.  f.  III. 
$■  9i* 

PfT.  XII.  tctragl.  Bremae.  8-  c.  III.  §.  30. 
n.  1. 

N.  T.  trigl.  Lubini.  Roftocli.  4. 4.  c.  III. 
§  35-  n-  *• 

N.  T.  trigl.  Lubini.  Amftelod.  4.  c.  III. 
§.  3 5-  n  2* 

Ep.  ad  Galatas  tetragl.  Bremae.  8-  c.  III. 
§•  37* 

A.  MDCXV.  ' 

Bibi.  h.  Venet.  Bragadini.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  19. 
Pentat.  h.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  59.  n.  2. 
Pfait.  h  Opitii.  Witt.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  109. 
n.  4. 

f  Pfait  h.  Raphelengii.  12.  c.  I.  C  I.  §.98. 
n.  4. 

Proverb.  etc.  h.  Raphelengii.  12.  c.  I.  f  I. 
§.  112.  n.  5. 

N.  T.  gr.  Cafauboni.  Vignon.  16.  c.  II. 
f.  I.  §.  42.  n.  4. 

Pfait.  harmon.  Amftel.  8.  c.  III.  §.  11.  n.  7. 
N.  T.  polygl.  Hutteri.  Amftelod.  4.  c.  III. 
§.  xi.  n.  14. 

f  Vaticinia  de  Meff.  Rumpii.  Hamb.  c.  I. 
f.  111.  §.  5 6.  n.  26. 

A.  MDCXVI. 

Pfait.  h.  c.  Com.  Hanov.  4.  c.  1.  f.  III.  §.49. 
n,  4. 

f  Pfait.  h.  Venet.  Bragadini.  12.  c.  1.  f  I. 
§.  106.  n.  9. 

Prov.  h.  Genevae  Elon.  16.  c.  I.  f.I.  §.112,. 
f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witt.  8;_  c.  II. 
f.  II.  §.  3 1.  n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Comelini.  F.  c.  II. 
f.  II.  §.  6.  n.  3. 

Evang.  IV.  gr.  lat.  Antwerp.  F.  c.  II.  f.  II. 
$.  47.  n.  1. 

Bibi,  polygl.  Vatabli.  F.  c.  III.  §.  8-  n.  3. 
Libri  apocr.  gr.  lat  F.  c.  IV.  §.  17.  n.  5. 
A.  MDCXVIl. 

Bibi  h.  Rabb.  Venet.  Bragad.  F.  c.  I.  f.  II.§.  7. 
Pentat.  h.  Venet.  Bragadini.  F.  c.  I.  f  I. 
§■  6 2.  n.  8. 

f  Genef.  h.  Genevae  Elon.  12.  c.  I.  f.  I. 
§.  65.  n.  6. 

Prov.h.ital.  Venet.  4.  c.  I.  f.  III.  §.  54.  n.  t. 
f  P f.  LI.  et  CXIX.  h.  lat.  Rumpii.  Hamb.  4. 
c.  III,  f.  III.  $.  33.  n.  16. 


|  Ruth  h.  lat.  Rumpii.  Hamb.  4.  c.  I.  f.  IU 
§.  36.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Cafauboni  Stephani.  16.  c.  II. 
f.  I.  §.  4 6.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  P.  Stephani.  12.  c.  IL  f.  II. 
§•  l5-  3- 

N.  T.  triglott.  Lubini.  Roftoch.  4.  c.  III.  §.  3  5. 
n.  3. 

t  Vaticinia  de  Mefiia,  Rumpii.  Hamb.  c.  I. 
f.  III.  §.  56.  n.  27. 

Vaticinia  de  MelT.  afcenf.  Rumpii.  Hamb. 
c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  aj. 

A,  MDCXVIII. 

Bibi.  h.  Genev.  Elon.  4.  8.  16.  c.  I.  f.  I. 
§.  20. 

f  Pentat.  h.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  22.  n.  14. 

t  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Hanov.  4.  c.  L  f.  H. 
$.  2 6.  n.  15. 

f  Pf.  CX1I.  h.  lat.  de  Muis.  Parif.  4.  c.  L 
f,  III.  §.  33.  n.  17. 

f  Proph.  poft.  h.  Venet.  Bragadini.  4.  c.  I. 
f.  I.  §.  80.  n.  3. 

f  Maleach.  h.  c.  Com.  Parif.  4.  c.  I.  f.  II. 
^.6*  n.  2 . 

f  Maleach.  h.  lat.  de  Muis.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  §.  23.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Tubing.  4.  c.  II. 
f.  II.  §.  30. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witteb.  8-  c.  II.  f.  II. 

§.  3**  n.  5.  > 

f  Orat.  ManafTe.  gr.  lat.  Parif.  F.  e.  IV. 

$.  12. 

A.  MDCXIX. 

Bibi.  h.  Rabb.Buxtorfii.  Bafil.  F.  c.I.  f.  II. 

§•  8. 

f  Bibi.  h.  Bragadini.  Venet.  4.  c.  I.  f.  I., 
§.  19.  n.  2. 

Bibi.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Genev.  Elon.  F.  c.  I. 
f.  III.  §.  6.  n.  2. 

Pff.  IV.  h.  lat.  Bourdelotii.  Parif.  4.  c.  I. 
f.  III.  $.  33.  n.  11. 

f  Cant.  h.  c.  Com.  Venet.  Bragadini.  4. 

c.  I.  f.  II.  §.  30.  n.  14. 
f  Haphth.  h.  c.  Rafchi.  Balil.  F.  c.  I.  f.  II. 
§.  47- 

f  N.  T.  gr.  Allobr.  4.  c.  II.  f  I.  §.  6.  n.  3.’ 
N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Roviere.  F.  c.  II. 
f.  II.  §.  7.  n.  5. 

-(■  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Roviere.  8-  c.  II. 
f.  II.  §.  7.  n.  6. 

f  Orat.  Dom.  polygl.  Dureti.  Yverd.  4. 
c.III,  §.  39.  n.  17. 


Libri 
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libri  apocryphi  gh  lat.  Roviere.  f,  c.  IV. 
$.  xi.  n.  4. 

A.  iwdcxx. 

f  Pentat.  h.  Venet.  Bragadini.  12.  c.  I.  f.I. 

^  62.  n.  9.  ^  . 

t  Proph.  pr.  h.  c.Com.  Venet.  f.  c.  I.  f!  II. 
§•37.  n  5. 

N.  T.  gr.  Scaligerl.  Genev.  4.  c.  II.  f.  I. 
§.6.11.4. 

N.  T.  triglott.  Roftoch.  4.  c.  III.  §.  3j. 

'  A.  MDCXXI. 

Pentat.  h_.  ch.  Venet.  c.  I.  f.  II.  §.  21. 
n.  10. 

Samuel  h;  lat-  .l*ugd»  Bat.  12.  c.  I.  f.  III. 

§.  18.  '  ,oj 

■f  Proph.  et  Hagiogr.  h.  Pragae.  8.  c.  I. 
» 1 1*  !"•  §•  78.  .  . 

f  Threni  h.  c.  Com.  Pragae.  8.  c.  I.  T.  II. 

§.  32.  n/  2.  j  .  A  .  1  '/i 

Hofeas  trigl.  Lugd.  Bat.  4.  c.  III.  §,  21. 
f  Pif.  VII.  triglott.  Balduini.  8.  c.  iil.  §.  31. 
n.  .5. 

f  Orat  Dom.  polygl.  Fillorii.  Olmutz.  12. 
c.  III.  §.  39-  n-  x4* 


f  PfT.  VII.  triglott.  Mageri.  Francof.  c.III. 
§.  3 1.  n.  6. 

A.  MDCXXV. 

o  N.  T.  gr.  Romanum,  c.  H.  f.  I.  §.  tot. 
N.  T.  gr.  iat.  Vulgat.  Stoer.  16.  c.  II.  f.  II. 
§.  iy.  n.  2. 

A  MDCXXVI. 

t  Hagiogr.  h.  Francof.  Hartmanni.  12.  c.  I. 
f.  I.  §.  84.  n.  2. 

Danielis  chaldaica,  Hafn  8-  c.  I.  f.  I.  §.  114. 
n.  5. 

d  N.  T.  gr.  Schmidii.  Witt.  4.  c.  II.  f.  I. 
§.  2  y .  n.  2 . 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Amft.  8.  c.  II.  f.  II. 
§•-39'  n.  1. 

t  Act.  et  Epift.  gr.  Romae.  4.  c.  II.  f.  I. 
§•  106.  n.  1. 

t  N.  T.  triglott.  Roftochii.  4.  c.  IIL  §.  35. 
n.  4. 

A.  MDCXXVII. 

N.  T.  gr.  lat.  Vulg.  Stoer.  8.  c.  II.  f.  II. 
§•  7*  n.  7. 

Apocalypf.  polygl.  de  Di?u.  Lugd.  4.  c.III. 
§.  37.  n.  6. 

A.  MDCXXVJII. 


•;  '  A  MDCXXII. 

f'  Genefis  h.  Cothen.  4.  c.  I.  f.  I.  §•  65: 
n.  2.  . . 

Pfait.h.  Lugd  Maire.  1 2.  c.  I.  f.I.§.  98-  n.  5; 
t  Pf. XXXI V.h. lat.  Parif.8.  c.I.f.III.§.  33, 
n.  rf.  'J 

f  Jonas  h.  lat.  Meyeri.  Lugd.  8-  c.I.  f.  III. 
§  22  n.  3. 3  ’ 

N.  T.  gr.  Londini.  Billii.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  48- 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Schmidii  et  Gergani.  Witt.  4. 

c,  II.  f.  I.  §•  2y.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Grifpini.  8.  c.  II. 
f.  II.  §•  8-  n.  2. 

f  Orat  Dom.  polygl.  Grathmace.  4.  c.  III. 
§•39*  n*  *9- 

. ‘  A.  MDCXXIII. 

o  Bibi.  R.  Rabbin.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II,  §.  10. 
iProph.  Hagiogr.  h.  c.  Com.  Lublini.  f.  c.  I. 
f.  II. . §.  35.  n  3.  . 

|  Prov.  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 

§.  63.  n.  6.  ;  »  . 

f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witt.  8.  c.  II.  f.  IL 

§>  3f*  n*  6-  i v er ; . I 

A.  MDCXXlV. 

N.  T.  gr.  Lugd.  Elzeyir.  12.  c.  II.  f.  I. 
i.  5  3-  n-  *• 


Bibi.  bebr.  Venet.  Bragadini.  4.  c.I.  f.I. 
•  §-  19.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Sedani.  24.  c.  II.  f  I.  §.  95, 

N.  Ti  gr.  Tournes.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  6.  n.  5. 
N.  T.  gr.  lat.  Morini.  Par.  f .  c.  II.  f.  II. 
§•  14.  n.  2. 

N.  T.  triglott.  Genev.  Tournes.  8-  c.  III. 
§.  36.  n.  1. 

Lihri  Apocryph.  gr.  lat.  Parif.  f,  c.  IV. 
10.  n.  3. 

Ecclefiafticus  gr.  Argent.  8.  c.  IV.  §.  7. 
n.  3. 

A.  MDCXXIX. 


Bibi.  h.  c.  Rafehi.  Pragae.  8-  c.  I.  f.  II. 
§.  1 3.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Hanov.  Wechelii.  12.  c.  II.  f.  I. 
§•34* 

f  Orat.  Dom.  polvgl.  Genev.  12.  c.  IIL 
§.  39.  n.  ig. 

A.  MDCXXX. 

Bibi.  h.  f.  p.  Amftel.  Menaffe.  8>  c.  I.  f.  I. 
§.  3 7-  n.  1. 

f  Pfalt.  h.  Venet.  Vendramini  12.  c.  I.  f.  I. 
§.  106.  n.  11. 


N.  T.  gr.  Amft.  Janfonii.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  69. 
n.  1. 

Epift.  Cathol.  polygl.  Pocockii.  Lugd.  4. 
c.  III.  §.  37.  n.  5. 

LU  2  A.  MDC- 
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A.  MDCXXXI. 

Pentat.  h.  ch.  Amft.  Menaffe.  4.  c.  I.  f.  JI. 
<$.  ai. n.  1. 

f  Pentat. h.  Venet.  16.  c.  I.  f.  I.  62.  n.  io. 
f  Jon.  Mich.  Ruth.  h.  Hafn.  g.  c.  I.  f.  I. 
82.  n. 

A.  MDCXXXir. 

Bibi.  c.  Com.  Gordoni.  Parif.  f.  c.  I.  f.  III. 
5*  55  - 

f  Pentat.  h.  Amft.  Menaffe.  4.  c.  I.  f.  I. 
§■  44.  n.  1. 

t'  Pfalt.  Prov.  Eccl.  Cant.  h.  lat.  Parif.  c.  I~ 
f.  III.  $.  24..  n.  2. 

Pfalt.  h.  Parif.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  100.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janffonii.  16.  c.  I.  f.  II. 
§.  6 9.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Parif.  Crammoify.  f.  c.  II. 
f.  II.  §.  14.  n.  5. 

N.  T.  gr.  Genevae  Tournes.  24.  c.  II.  f.  I. 
6.  n.  6. 

N.  T.  gr.  Cantabr.  Buck.  8.  c.ll.  f.  I.§.  72. 
n.  1. 

N.  T.  gr.  Cafauboni.  Genev.  Crifpini.  16. 

c.  II.  f.  I.  $.  46.  n.  3. 

Pfalt.  triglott.  Parif.  f.  c.  III?  §.  27.  n.  9. 

A.  MDCXXXI1L  ;  i  !•:  1 
f  Proph.  pr.  h.  Venet.  Vendramini.  4.1  c.I. 
f  I.  5.  79- 

Daniel  h.  lat.  Lempereur.  Amft.  4.  C.  I. 

f.  III.  $.41.  i 

N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  12.  c.  II.  f.  I. 
$.  53.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Whitackeri.  Londin.  8.  c.II.  f.I. 

§  49' 

N.  T.  gr.  Amftel.  Bleau.  16.  c.  II.  f.  I. 
70.  n.  1. 

f  Eclogae  f.  h.  lat.  Schickardi.  Tubing.  8* 
c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  29. 

A  MDCXXXIV. 

Pfalt.  h.  Amft.  Menaffe,  16.  c.I.  f.  I.  $.85. 
n.  1. 

Proph.  min.  h.  Giiftrovii.  8«  c.  I.  f.  I.  §.  8x. 
n.  2. 

f  N.  T.  gr.  Lovan.  c.  II.  f.  I.  §.  90. 
f  Evang.  et  Epift.  Dominic.  gr.  lat.  Witt.  8. 
c.  II.  f.  II.  $.53.  n.  2. 

A.  MDCXXXV. 

Bibi.  h.  Amft.  Menaffe.  4.  c.  I.  f.  I,  §.  2 1. 
Bibi.  h.  c.  not.  hifpan.  Venet.  Caiconi.  4. 
c.  I.  f.  II.  § .  14.  n.  1. 

Pfalt.  h.  Atrift.  Menaffe.  24.  c.  I.  f.  I.  §.85. 
n.  2. 

t  Hagiogr.  h.  Venet.  12.  c. I.  f.  I.  §.  84.  n.  6. 


d  N.  T.  gr.  Schinidif.  Witt;  J.  c.  H.  f  L 
§.  25.  n.  3. 

d  N.  T.  gr.  Londini.  8.  e.  II.  f.  I.  §.  49. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Witt.  8.  c-  U-C  II.. 
§•  31.  n.  7.  -  t,  1 

Dicta  bibi.  polygl.  Baueri.  Lipf.  8«  C..IIL 
$.40.  n.  1. 

n  t,  ,  A.  JSftDjGXXXVL^  ‘ 
o  N.  T.  gr.  Baffl.  16.  c.  II.  f.  I.  §,.  16. 
t  Pf.  VI.  polygl.  Gerfehovii.  4-  c.  III.  $.  2^ 
n.  2. 

A.  MO£XXXVlI. 

Pfalt.  h.  Lugd^Maire.  n.  c.  I.  f  I*  §•  98- 
n.  6. 

Maleaeh.  b.  c.  Com.  Bolilii.  Roft.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  46.  n.  3- 

A.  MDCXXXVHI. 

Pfalt.  h.  Hutteri.  Hamb.  F.  c.  Ii  f.  I.  $•  9  j. 
i-n.  4.  ■  i  I 

N.  T.  gr.  Amftelod.  Janffonii.  1 6,  c.  I.  f.  II. 

iSp.  n*  -  3*.  j  ^ 

N.T:  gr.  etneogr.  4.  c.  II.  f.  II.  §%  55.fi.  i* 
f  Eclogae  N.  T.  polygl.  Dilherri.  Jen.  12. 
c.  III.  5.  40.  n.  3.  .'O 

A.  MDCXXXIX.  ii!.  .2 
Bibi.  h.  Amft.  Janffonii.  8*  c.  I.  f.  I.  §.  22. 
d  Bibi.  h.  f.  p.  Amft.  Menaffp.  8.  c,  I.  f.  E 
§.  37.  n.  2. 

Bibi.  h.  c.  not.  hifp.  Venet.  Martinelll.  4* 
C.  I,  f  II.  14*  tl-  2. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janffonii.  8*  c.  II.  C  I. 
69.  n.  4. 

N.  T.  gr.  Amft.  Janffonii  16.  c.  II.  f.  I.§.  69. 
n*  5r. 

f  Syntagm.  Dict.  Girberti.  Goflar.  12.  c.  I. 
f.  III.  §.  56.  n.  2. 

A.  NDCXL. 


Pentat.  h.  ch.  Amft.  Menaffe.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  19.  n.  1. 

Pentat.  h.  Venet.  Vendramini.  12.  c.  I.  f.  L 
§.  6 2.  n.  11. 

f  Pff  X.  polygl.  Gerfchovii.  Gryph.  F.  c  III. 
§•  2  8.  n.  i. 

t  Cantic.  polygl;  Hafn.  12.  c. III.  $.  16.  n.  3; 
A.  MDCXLI. 

Proph.  poft.  h.  c.  Abarban.  Amft.  c.  I.  f.  II. 

§  39.  n.  3. 

f  N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  12.  c.  IJ.  f.  I. 

§■  n-  n.  3.  1  2 

N.  T.  gr.  Lugd.  Elzevir.  8-  t:.  II.  f.  I. 


<5-  49.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat  Vulgat  Parif.  F.  c.  II.  I.  II. 
§.  14.  n.  3. 

Epift. 
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JSpift.  aci  Rom.  triglott  8-  c.  III.  §.  '37. 
A.  MDCXLII. 

f.  Pentat.  h.  ch.  c.  Com,  Venet.  4.  c.  I. 
f.  II.  23.  n.  21. 

Pentat.  h.c.  Com.  Amft;  4.  c.  I,  f.  II. 
§.  21.  n.  2.  .£  R  1  ' 

Ni  T.  gr.  Parif.  typ.  regiis.  £.  c.  II.  f.  L 
§.36.  t  ^  •** '  '■  . 

N:  T.  gr-  lat.  Bezae.  Cantabr.  £  c.  II., 
f.  II.  6.  37.  n.  2. 

..  :  A.  MDCXLTIL  - 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Amft.  8.  c.  II.  f.  II. 

4  •  "  n  %  ir 

.39.  n.  a.  •  - 

o  Pfalt.  hexaglott.  Roftoch.  f.  c.  III.  §.  28. 

n.  1.  -  1  A 

f  Orat.  Dom.  polygl.  D’Avity.  Parif.  f. 
c.  III.  §.  39.  n.  16. 

A.  MDCXLT  V. 

\  Pent.  b.  Amft.  Benbeniftae.  4.  c.  I.  f.  I. 
44*  n*  2. 1 

Pent.  h.  Amft.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  44.  n.  n8. 
falt.  h.  Amft.  Abonab.  32.  c.  I.  f.  I.  85* 
n.  4. ; 

Pfalt.  h.  Veron.  Abr.  b.Zevi.  32.  c.  I.  f.  I. 

4  .Iotmi&i  i  i' 

f  Florileg.bibl.  Plantavitii.  Tolofae.  f.  c.I. 
f.  Ull  §.56.  n.  23, 

A.  MDCXLV. 

Pentat.  h.  Samaritan.  Parif.  f.  c.  I.  f.  I. 
§.  68-  n.  1. 

N;  T.  gr.  Boeckleri.  Argent.  1 2.  c.  IL  f.  I. 
§*  54-  D»  i* 

Bibi,  polygl.  Parifienfia.  le  Jay.  f.  c.  III.  §.4. 
Libri  apocryph.  polygl.  Parif  f.  c.IV.  §.  17. 

n.  6.  1  >'  •  ’ 

f  Florileg.  bibi.  Plantavitii.  Lodovae.  f. 
c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  23.  c 

A.  MDCXLV1.  .  • 

Pentat.  h.  Venet.  16.  c.  I.  f.I.  §.  62.  n.  13. 
Pentat.  h-  Venet.  Vendramini.  4..'  c.  I.  f.  I. 
§.  62.  n.  12. 

f  Pentat.  h.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  59. 

n.  4.  1  •*’ 

f  Pentat.  h.  Pragae.  Jof.  b.  Ifr.  12.  c.  I. 
f.  I.  §.  59.  n.  5. 

Pentat.  h.  ch.  Pragae.  8.  c.  I.  f.  II.  $.  19. 
n.  9 •  .i  <  .f .  .  .1  . 1  • 

f1  Pentat.  b.  ch.  c.  Com.  Amft.  8.  c.  I.  f.  II. 

§.  r 9 *  * 

Pfalt.  h.  PragaeC  4.  c.  I.  f.  I.  §.  10  r.  n.  1. 
f  Pfalt.  h.  Amft.  Menafle.  12.  c.  I.  f.  I. 

$•  85- n.  3. 
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Pfalt.  h.  lat.  Cocceji;  Franeck.  1 8-  c.  I.  f.  III. 
$.29. 

A.  MDCXLVII. 

Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  ia.  n.  6. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Amft.  8-  c,  II.  f.  II. 
§•  39*  n*  3* 

f  Eclogae  f.  h.  lat.  Schickardi.  Erfurt.  8- 
c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  30. 

A.  MDCXLVIII. 

Pfalt.  h.  lat.  Bafil.  12.  c*  I.  f  III.  §•  26* 

.  *  *y  "  f  r  * 

-Ii.  I.  J 

N._T.  gr.  Londini.  8-  c.  II.  f.  I.  §:  43.  n.  1. 
N.  T.  gr.  Amftelod.  g.  c.  II.  f.  I.  $>.  70.  n.». 
A.  MDCXL1X. 

Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Venet.  Caleoni.  4.  c.  I. 
f.  II.  §.  1 2.  n.  6. 

o  N.  T.  gr.  Gezelii.  Aboae,  g.  c.  II.  f  I. 

§•  6  8. 

A.  MDCL. 

Pfalt.  b.  Lugdun.  Maire.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  98» 
n.  7. 

t  Pfalt.  h.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  101.  n.  2. 
f  Pfalt.  h.  Venet.  Caleoni.  12.  c.  1.  f.  I- 
§.  106.  n.  10. 

f  V.  Megilloth.  Lubecae.  12.  c.  I.  f.  I. 
§•  71-  n-  3- 

f  Eclogae  f.  h.  lat.  Schickardi.  Erfurt.  8, 
c.  1.  f  III.  $.56.  n.  31. 

A.  MDCLI. 

Danielis  Chaldaica.  Parif.  f.  c.  I.  f-  I. 

§.114.  n.  6.  # 

f  Threni  polygl.  Tayleri.  Londin.  4.  c.  III. 
§.  18.  n.  2. 

A.  MDCLII. 

Gen.  Exod.  Lev.  h  lat-  Upfal.  8-  c.  I.  f.  III. 
§•  13.  n.  1. 

f  Gen.  I-VII.  h.  lat  Upfal.  8-  c.  I.  f.  III. 
§.  14.  n.  2. 

f  N.  T.  gr.  Londini.  8*  c.  II.  f  I.  §.  43. 

♦ '  n.  2. 

A.  MDCLIII. 

f  Bibi.  h.  c.  Rafchi.  Amft.  Benbeniftae.  4. 

„  c.  I.  f.  II.  §.  12.  n.  1. 

|  Eccleliaft.  h.  c.  Comment.  c.  I.  f.  II. 
§.  33.  n.  3. 

Pfalt.  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  $.  50.  n.  1. 
N.  T.  gr.  Londini.  Royeri.  4.  c.  II.  f.  I. 
§.  43.  n.  3. 

N.  T.  gr.  Hoole.  Londini.  1 2.  c.  II.  f  L 
§.  85.  n.  1. 

f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  Rotelii.  8. 
c.  II.  f.  II.  6.  23.  n,  2. 

Lll  3  '  t  l^ri 
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t  Libri  hiftor.  gr.  lat.  Walaei;  •  Lugdun.  4»  .r.  -  A  >  MDCLXi  •  t  T 

c.  II.  f.  II.  $.  46.  n.  i.  Pentat.  h.  Sauberti.  Helmft.  8.  c.  I.  f.  I» 

Libri  apocr.  gr.  Londini;  4.  c,IV.$.  3.  n.  7.  §.  55.  -  .  ;.r  ^ 

A,  MppLIV.  /i  f  Esod.h.iat.TerferL  Holm.  g.c.Lf.III, 

N.  T.  gr.  Rotcrodami.  Leers,ai2.  c,  II.  §.  15.  n  2.  ( 

f.  I.  §.  94.  n.  1.  Ni;T*  gr. BoecklerL  Argent. i2,  c.  ILf.I, 

A.  MDCLV.  *  ,  $.  54.  n.  2. 

f  Genef.  Exod.  h.  lat.  Terferi.  Upfal.  8.  N.  T.  *gr.  lat  partes.  Pricaei.  Londin;  f*. 

c.  I.  f.  III.  §.  13.  n.  2.  c.  II.  f.  II.  §  48. 

f  Proph.  poft.  b.  c.  Com.  Venet.  4*  c.  I.  f  PIT.  VII.  polygI.  Lugdun.  24.  e.  IU.  $,31» 

f.  II.  $.  39.  n.  5.  n.  7.  . 

I  Lcclef.  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  f  Orat.  Doin,  polygL  Mulieri,  4,  c.  III. 

.$«33*11. 13  •  fniiaooj  3:9/ -  ,  .>  *i;  A  t-  ,T  M 

I.Cantic.  triglott.  Venet.  Bragadini.  8.  c.IIJ.  Ecclefiafticus  gr.  Londini.  f.  jc.  ,I>V.  §.  7. 

$.  16.  n.  1.  ,"H. .5.  u.x  .■)  "t  .flxiloH  .ijol^mott  .  o 

N.  T.  gr.  lat.  Hamburgi.  12..  c.  II.  f.  IL,  A.  MDCLXI. 

§•  2 5*  Bibi.  h.  Athiae.  Amft.  «.  c.  I,  f.  I.  §.  23.; 

f  Dicta  SS.  polygl.  Gedani.  8,  c.  III.  §.40.,  n.  1. 

3»  N.  T.  gr.  Beza£.  Tiguri.  8.  c.  II.  f.  I. 

A  MDCLVI.  ~  1§.  5x..n  i.  . .k  .,v/j  ; 

N.  T.  gr.  Amftelod.  EJzevir.  12.  c.  IL  f.  I.  f  N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  8.  P.  IL 

§.  53- n.  4.  .gf.  H  $.  23.  ‘n.  3  .t  »  T-  /’  c 

3onas  triglott.  Traject.  8.  c.  III.  §.  24.  n.  6.  A.  MDCLXII. 

Bibi.  h.  Niffelii,  Lugd.  B.  8.  c.  I.  f.  I, 
24. 

f  Pectat.  h.  c.  B.  M.  Francof.  4.  c.  I.  f.  II, 


A.  MDCLVII. 

Bibi.  h.  lat.  Ar.  Mont.  Lipfiae.  f.  c.  I.  f.  III. 

§*  -7*.  •-  K.ii.i  T 


Pentat.  h.  Samarit.  Londin.  f.  c.  I.  f.  I.  §.26.  n.  10. 


68.  n.  2.  i 

f  Efaias  h.  c.  Com.  Venet.  f.  c.  I.  f.  II. 
§.  40*  n.  4* 

N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipfiae,  f.  c.  II. 
f  II.  §.  n,  2, 

Bibi,  polygl,  Londinenlii.  f.  c;  III,  §  6, 


j-  Pfalt.  h.  Hutteri  Hamb.  £  c,  L  f.  I. 

9  5  *  5  *  *  -  * 

Pfalt.  h.  lat.  Pagnini.  Bafil.  12.  c.  I.  f.  III, 
§.  26.  n.  2, 

N.  T.  gr.  Amftel.  Elzevir.  16.  c.  II.  f,  I, 

§.  53.  n.  5. 


joel.  Obad.  triglott.  Leusdehi.  Trajecti.  8.  Libri  hift.  gr.  lat.  Walaei.  Amft.  4.  c.  II. 

c.  III.  §.  22.  .  f.  II.' §•  46.  n.  %.  i 

Libri  apocr.  gr.  lat.  Lipfiae.  f.  c;  IV.  §.  11.?  f  Eclogae  N.  T.  polygl.  Diiiiem.  Jenae,  12. 

n.  5.  .  r  t  •>  .t  c.  Illu§.  40.  n.  5.  ••• 

Libri  apocr.  polygl.  Londin.  f.  c.  IV.  §.  17,  Orat.  Dom.  polygl.  Reuteri.  Rigae.  c.  III» 
n.  7.  .n  . L.  ,5»  $.  39*  n*  7 ♦  -17 


A.  MDCLVIII. 


.1 


.a 


A.  MBCLXIII. 


N.  T.  gr.  Curcellaei.  Amft.  12.  c.  IJ*  £1.  Pentat;  b.  qj..  Hamb,  12.  c.  I.  f.  II.  §.  21* 
§.  5?.  n.  1.  !••;]  £  n.«  4.  .  :  . . t  . 

j  .N.  T.  gr.  RoterocL  Lcers.  12.  c.  II.  f,  I,  f  Efther  hs  juid...germ.  Amft,  8,.  c.  I,  f.  Illf 
5.  94  n.  2.  .•>  §.  51.  n.  1. 

N.  T.  gr.  lat.  Er.  Sphmidit  Norimb.  f,  N.  T.  gr..*  lat:  Be^ae,  Tiguri.  8.  c.  Ili 
c.  II.  f.  II.  §  43.  f.  II.  §.  40.  n.  1.  .  r.  e?  •' 

t  Eclogae  N.  T.  polygl.  Dilherri.  Jen.  12.-  f  Eclogae  ;f.  h.  lat.  Scbickdrdi.  Tubing,  g. 
c*  II X.  40.  ,n.  4.  i  ,;f;  ;  . * t j  1 1  , / ^  c  1.  f.  III.  $.  56.  n.  3  2 *  . . j  . n 

A.  MDCLIX  '  f!  Ey«mg*  ai?niverf.  poiygl.. Hutteri.  Lipfu  sjr 

II  Genef.  Exod,  Lev.  h,  lat.  Upfal.  8.  C.  J,  c,  III.  §.  38.  n.  6.  5 

f.  III.  §.  13.  '  ft  .3  .  .n  .;oi  2  AI  "MDCLXI^, -«H  ,fl  MU 

N.  T.  gr.  lat,  Erafmi,  Francof.  f.  c.  II,  f  Pfift.  b.  Amft,  Uri  Vcibfcb.  4.  c,  I.  f,  I. 

f.  II.  §.  22.  n.  2, ,{  .1.  .  §•  hj»  5*  . ,  .  ' 

hdiJ  j-  v  £  ii  J[  A*  MDC- 
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A.  MDCLXV. 

Pentat  h,  Amft.  Athiae.  8.  c,  I.  f.  I.  §.  44, 
n.  3. 

N.  T.  gr.  Cantabr,  12.  c.  II.  f.  I,  §.  72* 
n.  2 . 

Libri  apocr.  gr.  Cantabr.  12.  c.  IV.  §.3. 
n.«., 

Daniel.  cap.  ch.  polygl,  Lugd.  4.  c.  III. 

$-3  2*  .  'Ml 

f  Evang.  antiiv.  polygl.  Claji.  Lipf,  8.  c.UI, 
§•  38-  n.  4. 

A.  MDCLXVI* 

Pfalt.  h.  Leusdeni.  Amft.  12.  c.  I.  f.  I. 
$•  85.  n.  7. 

Pfalt.  h.  belg.  Leusdeni.  Amft.  12.  c.  I. 

f.  III.  $.  44.  n.  1.  1 ,, 

Pfalt  h.  lat.  Leusdeni.  Amft.  12.  c,  I. 
f.  III.  26.  n.  6. 

Bibi,  polygl.  Alexandrina,  f.  c.  III.  §.  5. 

A.  MDCLXVII. 

Bibi.  h.  Athiae.  Amft.  8.  c.  I,  f.  I.  §.  23. 

.  f  11*  2»  'i 

t  Pentat.  h.  Amft.  Uri  Levi.  c.  I.  f.  I. 
$.  44.  n.  4* 

f  Pfalt.  h.  lat.  Calvini.  Amft.  f.  c.  I.  f.  III. 
§.  28. n.  3* 

A.  MDCLXVIII. 

f  Orat.  Dom.  polygl.  Wilkins.  Lond.  f. 
c.  III.  $.  39.  n.  15. 

A.  1VIDCLXIX. 

f  Pentat.  h.  Amft.  Tartas.  8.  c,  I.  f  I. 
§•  44*  m  8* 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Giffae.  4.  c.  II.  f.  II. 

§.  24, 

A.  MDCLXX. 

Pentat.  h.  Amft.  Uri.  12..  c.  I.  f.  I.  §.  44. 

n  6.  ' 

Pentat.  h.  c,  Com.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  II. 
§•  24.  n.  6. 

f  Pentat  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  1 9 *  h.  3  • 

f  Genef.  IV.  h.  lat  Jenae.  4.  c,  I.  f.  III. 

$•  M*  n.  3.  _ 

|  Sepher  Maggid.  Pragae.  f.  c.  I.  f,  II. 
$.  35-  n.  5. 

f  Pfalt.  h.  Amft.  Tartas.  12.  c.  I.  f.  I.  $.  8  5* 
n.  8. 

f  Ecclef.  h.  lat..  Terentii.  Franeck.  8.  c.  I. 

f.  III.  §.  38.  n.  7.  V 
N.  T.gr.  Amft,  Elzevir.24.  c.  II.  f.I.  $.53* 

Pf.  CXIII.  v.  3.  polygl.  Pfeifferi,  Witt,  4. 
c.  III,  $.  31.11.  g. 


A.  MDCLXXI. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  Athiae.  f.  c.  I. 
f  II.  $.  20. 

Pentat.  h.  ch.  Venet.  8.  c.  I.  f.  II.  §.  21. 
n.  it. 

f  Pentat.  h.  Amft.  Uri  Veibfch.  12.  c.  I. 
f.  I.  §.  44.  n.  9; 

Pfalt.  h.  hifp.  Jac.  Jehudae.  Amft.  8»  c.  I. 
f.  III.  §.  53.  n.  2», 

N.  T.  gr.  Amft.  24.  c.  II.  f.  I.  §.  70,  n.  3. 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Tiguri.  8*  c.  II.  f.  II. 

40.  n.  2. 

Orat.  Manaff.  gr.  lat.  Parif.  f.  c.  IV.  §.  12. 
f  Orat.  Dom.  polygl.  Helmft.  4.  c.  III. 
§•  39*  n.  18. 

f  Orat.  Dom.  polygl.  Holmiae.  4.  c.  III. 
$.  39. n.  25. 

A.  MDCLXXII. 

Jonas  h.  Lugd.Bat.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  82.  n.  8. 

N.  T.  gr.  Londini.  Hoole.  12.  c.  II.  f.  I. 

■  8  5 *  n.  2 . 

f  Orat.  Manaff.  gr.  lat.  Parif.  f.  c.  IV.  §.  i  2, 
A.  MDCLXXIII. 

N.  T.  gr.  Londin.  Hoole.  12.  c,  II,  f.  I. 
$.  85-  n.  3* 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  4.  c.  II. 
f.  II.  §.  23.  n.  4. 

N.  T..  gr.  lat.  Vulgat.  Lugdun.  12.  c.  II. 
f  II.  §.  14.  n.  6 

Joh.  et  Epift.  gr.  lat,  Cocceji,  f.  c  II.  f.  II. 
§•  49-  2. 

t  Compend.  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  8» 
c.  I.  f.  III.  56.  n.  5. 
f  Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  8. 

c.  I,  f.  III.  §.  5 6.  n.  10. 
f  Bibi.  parv.  h.  Opitii.  Hamb.  12.  c.  I. 
f.,III.  §.  56.  n.  19. 

Abdias  polygl.  Crocii.  Bremae.  4.  c.  III. 
§.  23.  n.  2. 

N.  T.  triglott.  Rothomag.  8.  c.  III.  $.  3  6. 
n.  2. 

A.  MDCLXXIV. 

t  Pentat.  h.  Amft.  Uri.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  44. 


n*  7.  . 

Pentat.  h.  ch.  c.Coin.  Amft,  Uri  Veibfch.  4. 
c.  I.  f.  II.  §..  19.  n.  4. 

t  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Amft.  Uri  Veibfch.  4. 
c.  I.  f  II.  26.  n.  1. 

t  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Amft.  8.  c.  I.  f.  II. 
§.  26.  n.  2. 

t  Genef.  I-IV.  h,  lat.  Jenae.  4.  c. I.f.  III, 

3  Mfj-J  ..  .i.  f:  '  'l 

Threni.  h,  Kilon.  8.  c.  I.  f.  I.  $.  74  '  " 

N.  T. 
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N.  T.  gr.  Lotjdini.  Hoole.  12.  c.  II.  f.  I. 
§•  '8  4*  -i.  • 

N.  T.  gr.  Londirii.  Redmaine.  12.  c..  II. 
f.  I.  86. 

N.  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  12.  c.  II. 
£.  II.  6.  23.  n.  5.  • 

A.  MDCLXXV.  v‘a  \  ‘ 
Pfalt.  h.  lat.  Bafil.  12.  c.  I.  f.  III.  5,  26. 

. 1  '  * 

d  Pfalt  h.hifpan.  c.  I.  f.^III.  §.  S3:  »)• 

N.  T.  gr.  Curcellaei.  Atnft.  S*  C-  II.  f.  I. 
§.  55.  n.  2. 

N.  T.  gr.  Felli.  Oxon.  g.  c.  II.  f.  I.  $.  56. 

N.  T.  gr.  Leusdeni.  Ultraj.  12.  c.  It.  f.  I. 

§.  97*  1  .  . 

A.  MDCLXXVI.  r 

Pentat.  h.  c.  Rafchi.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  II. 
§.  24.  n.  7. 

Hofeas  h.  lat.  c.  Abarb.  Groning.  4.  c.  I. 
f.  III.  $.19. 

f  Sepher  Maggid.  Amft.  f.  c.  I.  f.  II.  §.35. 
ai.  2. 

Ecclefiafticus  gr.  Halae.  4.  c.  IV.  $.  7.  n.  4. 

A  MDCLXXV1I.  ;  ,: 
Bibl.h.  Clodii.  Francof.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  25.  n.  1. 
f  Pentat.  Ii.  Amft  12.  c  I.  f.  I.  $.  44.  n.  5. 
f  Pfalt.  h.  jud.  germ.  Amft.  8*  c.  I.  f.  III. 

§.49.  n.  5.  . 

' N .  T.  gr.  liguri.  Bodmeri.  18.  c.  II.  f.  I. 
§.  5 1 .  n.  2  . 

o  N  T.  gr.  ‘Stephani.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  46. 
n.  2. 

f  Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  12. 
e.  Lf.  IU.  §.  i  6.  n.  n. 

A.  MDCLXXVIII. 

Bibi,  h.  c.  not.  itjfl.  Venet.  Bragadin.  4. 
c.  I.  f.  II.  §.  15.  n.  2. 

Gbad.  h.  ch.  c.  Com.  Jenae.  8.  c.  I.  T.  II. 
§•  43* 

N.  T.  gr.  Amft.  Elzevir.  32.  c.  II.  f.  I. 

$•  53-  n.  7- 

A.  MDCLXXIX. 

f  Pentat.  h.  Amft.  12.  c.  II  T.  I.  §.  44. 

n.  19.  _  , 

t  Evang.  arnaiv.  -gr.  lat.  Gezelii.  Aboae.  8» 
c.  ii.  f.  II.  f.  53«  n.  3. 

A.  MDCLXXX. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 

§•  2  2 •  H.  I  • 

I  Genef.  T  -  FV.  h.lat.  Hanrib.  8-  c.  I.  f.  III. 
§.  14.  n.  3. ,  • 

f  Ruth.  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  31.  n.  1. 


Pfalt. h.lat.  Leusdeni.  iFra).  12.  c.  I.  f.  III. 

§:  30.  n.  1.  d  4aWT 

^Compend.  bibi.  V/T.  Leusdeni.  Trai.  8- 
c.  I.  L  III.  §  s6s  u.  6.  .< ,  ,  *  |  ,.j 

t  Otat.  Dom.  polygl.  Mulieri.  Berolini.  4. 
c.  III.  8.  30.  n.  8. 

A  MDCLXXXI. 

+  Pfalt.  h.  c.  Radak.  Amft.  4.  c.  I,  f.  II. 
i.  50 :‘n. 

A.  MDCLXXXU. 

Tlalt.  h.  Amft.  Tartas.  12.  c.  I.  f.  I.  $  8j. 
n.  9. 

f  Bibi.  parv.  h.  Opitii.  Lipf.  12.  c.  I.  f.  III. 
$.  56.  n.  20. 

j-  Compend  bibi  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  12. 

c.  I.  T.  III.  5.  56.  n.  12. 

Ecclefiafticus  gr.  Lipf.  8-  c.  IV.  $.  7.  n.  5. 

A.  MDCLXXXIIL 

Pentat.  h.  Amft.  Ganghel.  24.  c.  I.  f.  L 
44.  n.  it. 

t  Pentat.  .h.  Amft.  12.  c.  I  f.  I.  §.44.  n.  20. 
Cantic.  h.  ch.  Amft.  8-  c.  I.  f  11.  §.  30.  n.  2. 
Pfalt.  h  helg.  Leusdeni.  Traject.  12.  c.  L 
f.  III.  §.  44.  n.  2. 

Jonas  h.  ci  Com.  Lipf  8.  c.  I.  f.  II.  §.  44.  n.  2. 
A.  MDCLXXXIV. 

j-  Pentat.  h.  ch.  Venet.  Vendramini.  8-  c.L 
f.  ir.  nf  12. 

Abdias  h.  lat.  PfeifFeri.  Lipf.  8.  c.  I.  f.  III. 
21.  n.  5. '  ’  ~  .  r 

A.  MDCLXXXV. 

Pentat.  et  Efth.  h.  Solisbaci.  8«  c.  I.  f.  I. 
$.  61.  Tl.  1. 

f  Pentat  h.  Amft.  Uri  Veibfch.  ii.  c.  I. 

f.  I.  44.  n.  10.  *  , 

f  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f  II. 

$.  2».  n.  2. 

f  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I. 
f  11.  $.22  .n.  3- 

Pfalt.  h.  Robertfonii.  Cantabr.  12.  c.  I.  f.  L 

Thren i  h.  ^Robertfonii.  Cantabr.  12.  c.I* 
f.  I.  $.  74.  u.  7. 

t  N.  T.  gr.  Curcellaei.  Amft.  S*  c.  II.  f.  I. 

S*  5 5*  n-  3:  -a’  V  L 

Chaldaica  V.  T.  polygl.  Leidae.  4.  c.  IIL 

§•  32- 

\  Compend.  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  12. 

c.  J.  L  III.  §.  56.  n.7.  * 

.p:  .<  .14  -a7h*£)CLXXXVL: 

Ptophi  pr.  h.  c.  Abarb.  Lipf.  f.  e.  I.  f.  U. 
'  §.  37.  n.  2. 

Pfalt. 
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Rfelt.  h,  Pragae.  4.  c.  I.  f.  Ii  g.  ioii  n.  3.  f  Evang.  T  et  E^ift.  anniv.  polygl.  Jenae 

Dimielis  Chaldaica.  Lipf.  f.  c.  I.  H  I.  §.  114.  Gleditfch.  8.  c.  III.  §.  3  8-  n.  7. 

n.  6.  ^  -  A.  MDCXC. 

t  Ni  T.  gr.  lat;  Erafini.  Francof.  g.  c.  II.;  f  Pfalt.  h.  Venedis.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  106. 
f.  II.  23.  n.  6.  .z  .a  .  1  n.  13. 

A.  MDCLXXXVII.  f  Pfalt.  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  60. 

f  Pentat.  h. ch.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II.-  §,  19.  n.  g. 

h.  io.  :  .  f  Genef.  I  -  IV.  h.  Helmftad.  8*  c.  I.  f.  I. 

N.  T.  gr.  Venet.  f.  c.  II.  f:  I.  $$.  35.  §  66.  n.  4. 

Libri  apocr  gr.  Venet.  f.  c.  IV.  §.  3.  n.  9.  P1T.  X.  polygl.  Meibomii.  Amft.  f.  c.  III. 
.L  .1  A.  MDCLXXXVIII.  $.  30.  n.  2. 

Pentat.  h.  Amft.  16.  c.  I.  f  I  §.  44.  n.  21.  A  MD-CXCI. 

f  Pentat.  h.  Pragae  8-  c.  I.  f.  I.  §.  59,  n.  6.  f  Pentat.  h.  c.  Rafchi,  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 
f.  Genef.  I- III.  h.lat.  Lipf  8*  c.  I.  f.  III.  §.  24.  n  s. 

$  14.  n.  S-  t  Pentat  h.  c.  Rafchi.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 

Pfalt.  h.  lat.  Leusdeni  Ultraj.  12.  c.  I.  f.  III.  §.  24.  n.  9 

30.  n.  2.  f  Genef.  h.Maji.  Francof.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  6 5. 

Pfalt.  h.  angi.  Leusdeni.  Ultraj.  1.2.  c.  I.  n.  3. 

f  II L  §.  4$.  Pfalt.  h.  lat.  Pagnini.  Bafil.  12.  c.  I.  f.  III. 

f  Pfalt.  h.  Pragae.  16.  c.  I.  f.  I.  §.  ioi.n.  6.  $.  26.  n.  4.  •  ' 

f  Cahtie.  h.lat  Heunilchii  Lipf.  4;  c.  L  Ecclef.  h.  lat.  Schmidii.  Argent.  4.  c.  L 
f.  III.  <§.  35.  n.  8.  f' III  §  38.  n.  8 

f.  Jonas  h.  lat.  Hafniae.  4.  c.  I.  f.  III.  §.  22.  f  Jobus  h.  lat.  Hottingeri.  Tigur.  8.  c.  L 
n.  4.  f.  III  §  40  n.  1« 

f.  N.  T.  gr.  Gezelii.  Aboae.  8.  c.  II.  f.  I.  N.  T  gr,  Rechenbergii,  Luneb.  12.  c.  II. 

§.  68-  n.  1.  •  •  :  •??  f.  I.  $.  80.  n  1.  r-  ■  ,/  .<i 

Ni  T,  gr.  Leusdeni.  Amft.  Someren.  12.  j-  N,  T.  gr.  lat.  Erafmi.  Lipf,  8.  c.  II.  f.  II. 

c.  II.  f.  I.  §  71.  n  1  §.  26^  n.  13. 

N*  T  gr.  Leusdeni.  Amft.  Boom.  12.  c.  II.  Apocr.  gr.  lat.  Francof  8.  c.  IV.  §.  9. 

f.  I  §.  71.  n.  1.  ;1I  3  A.  MDCXC1I. 

f  N.  T.  gr.  Leusdeni.  Londin.  Smith.  1  C.  Bibi.  h.  Maji.  Francof.  8.  c  1.  f  I.  $.  25.  n.  2. 

c.  II.  f.  I  $.  87.  |  Pentat.  h.  Amft.  Stem.  32.  c.  I.  f.  I.  §.  44. 

t  Syntagma  dict.  SS.  Girberti.  Lipf.  c.  I.  n  12. 

f.  III.  §.  56.  n.  3.  f  Pentat  h.  c.  B.  M.  Francof.  4.  c.  I.  f.  II. 

f  Gompend  bibi  N.  T.  Leusdeni.  Ultraj.  8.  $•  26  n.  11. 

c  I.  f  III  §.  56.  n.  13.  t  Sepher  Maggid.  Pragae  f.  c.  1.  f.  II. 

Pf.  CXIII.  v.  3.  polygl.  Dresdae.  s.  c.  III.  §.  35  n.  6. 

§.  31.  n..  8.  f  Genef  I-IV.  h.  lat  Aboae.  8.  c.  I  f.lll. 

A.  MDCLXXX1X.  §.  14  n.  4. 

f  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Pragae.  8-  c.  I.  f.  II.  f  Genef  I-IV.  h.  lat.  Kilon.  4.  c.  I.  f.  111. 
26.  n.  19.  $.14.  n  3. 

1  Sepher  Maggid.  Wilmersd.  f.  c.  1.  f.  II.  t  Genef  I -  V.  polygl  Jen.  c.  IIl.§.  14.  n.  1. 

§.  35.  n.  ii.  Jonas  trilingu.  Traject  3.  c.  III.  §.  24.  n. 7. 

f  Pfalt.  h.  Amft.  Uri  Veibfch.  12.  c.  I.  f  Tameion  facr.  Jenae  12.  c  111.  §  40.  n.  9. 

f.  I.  §.  85.  n.  6.  f  Dicta  V  T.  tetragl.  Jen.  12.  c.  III.  §.  40. 

Jobus  h.  lat.  Hottipgeri.  Tigur.  g.  c.  I.  n  io. 

f.  IU.  §.  40.  n.  1.  Apocr,  gr.  Lipf  8.  c.  IV.  $.  3.  n.  io. 

t  Obad.  h.  lat.  Pfeifferi.  Lipf  g.  c.  1.  f.III.  .  '  -  A  MDCXC1II 

§.  21  j- Pentat.  h.  Pragae  4.  c.  I.  f  I  $.  59.  n.  7. 

Joh.  et  Epift.  gr.  Lat.  Cocceji,  f.  c.  II.  f  II.  f  Pentat.  h.  Pragae  12.  c.  I.  f  I.  §.  59.  n.  8. 

§.  49.  n.  2.  Pentat  h.  ch.  c,  Com.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f,  II» 

•f  Bibi  parv.  h.lat. Opitii.  Lipf  12.C.  I.  f  III.  '  §  22.  n  10 

§•  56.  n.  21.  j-  Pentat  h.  c.  B,  M,  Amft,  4.  c,  I.  f,  II. 

f  Decal.  polygl  Magdeb. 4.  c. III. §.  15.  n.  $.  §.  26.  n.  3, 

Bibliotb.  Sacr.  Farti.  Mmm  Pfalt. 
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Pfalt.  h.  Pragae.  12.  c.  I.  f.  I.  $.  101.  n.  7.7  f  Pfalt.  h.  Berolini.  g.  c.  I.  f;  I.  §,  ${j.  n.  1. 
N.  T.  gr.  Rud.  Leusdeni.  Francof.  8.  c.  II.  f  V.  Megill.  Ii.  c.  Com.  Amft.  12.  c.  I.  f.IL 
f.  I.  §.  74.  §.  29.  n.  4. 

N.  T,  gr.  lat.  Erafmi.  Francof.  4,  12.  c.  II.  f  Efther  h,  jud.  germ. Francof. 4.  c.  I.  f.  ®. 

f  II.  §.  23.  n.  7.  §.  51.  n.  2. 

N.  T.  gr.  germ.  Winckleri.  Luneb.  8«  c.  II.  N.  T.  gr.  Leusdeni.  Atnft.  Wetftein.  J. 

f.  II.  §.  56.  n.  1.  .  c.  II.  L  I.  $«  7,1.  n.  2. 

Matth.  et  Rom.  gr.  belg.  Boreel.  Amft.  4.'  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Amft.  12.  c.  II. 

c.  II.  f.  II  $.  57.  n.  2.  f.  II.  §.  12.  n.  i.  . 

Apocal.  polygl.  L.  de  Dieu.  Amft.  f.  c.  III.  N.  T.  gr.  belg.  Amft.  12.  c. II  .f.  II.  §.  57.  n.  1. 

§.  37.  n.  7.  Pff.  XII.  polygl.  Meibomii.  Amft.  f.  c.  III. 

A.  MDCXCIV.  *  $.  3o.n.  3.  i  >  «  .: 

Bibi.  h.  Eifenmengeri.  Francof.  8.  c.  I.  f. I.  N.  T.  polygl.  Londini  f.  c.  III.  §.  33.' 

§■  38.  t  Compend.  bibi.  N.T.  Leusdeni.  Amft.  1$.; 

Pentat.  h.  c.  B.  M.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f.  II.  c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  14. 

§.  2 6.  n.  7.  Ecclefiafticus  gr:  Amft.  f.  c.  IV.  <$.  7.  n.  8. 

f  Genef.  I  -  V.  h.  Gothae.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  66.  n.i.  |  Urat.  Manaft.  gr.  lat.  Amft.  f.  c.  IV.  §.12. 

}  Genef.  I  -  IV.  h.  lat.  Helmftad.  8-  c.  I.  ;  ,:i  :A.  MDCXCIX. 

f/  III.  §•  14.  Bibi.  h.  Jablonskii.  Berolin.  g-  c.  I.  f.  I. 

Apocr.  gr.  R.  Leusdeni.  Francof,  8-  c.  IV.  §.  26.  n.  i.  ’  ■ 

..§•  .2-  n.  3.  f  Genef, I-  IV.  h.  lat.  Lipf.  4.  c.  I.  f,  III. 

t  Compend.  bibi.  V.  T.  Leusdeni.  Lugd.  18*  §.  14.  n.  3. 

c.  I.  f.  III.  §.  56,  n.  8-  f  Sepher  Maggid.  Amft.  16.  c.  I.f.  II.  §.  35. 

A.  MDCXCV.  n.  1. 

f  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Pragae  4.  c.  I.  N.  T,;gr.  Curcellaei.  Amft.  8.  c.  II.  f.  I. 

f.  II.  §.  23.  n.  if.  §.  55.  n.  4. 

Genefis  h.  Francof.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  65.  n.  4.  f.  JEvang.  IV.  gr.  lat.  Clerici.  Amft.  f.  c.  II. 

Genef  I-IV-  h.  lat.  Schudtii.  Francof.  #.  f.  II.  §.  47.  n.  2. 

c.  I.  f.  III.  $.  14;  n.  5.  f  Nucleus  Theolog.  Reineccii.  Lipf.  8.  c.  J. 

Pfalt.  h.  c.  Alfchech.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  f.  III.  §.  56.  n.  24 
§.  50.  n.  3.  A  ‘MDCC. 

Ecclefiafticus  gr.  Francof.  f.  c.  IV.  §.  7.  n.  7.  Bibi.  h.  Torefii.  Amft.  12.  c.  I.  f  I.  §.  27. 

A.  MDCXCVI.  BibL  h.  c.  Rafehi.  Torefii.  Amft.  12.  c.  I. 

Pentat.  h.  c.  Rafehi.  Pragae  4.  c.  I.  f.  II.  f  II.  §.  1 2 .  n.  2 . 

§.  24.  n.  10.  Pentat.  h.  Amft.  Toref.  12.  c.  I.  f.  I.  £.44. 

f  Pentat.  h,  ch.  Pragae  4.  c.  I.f.  II.  §.23.  n.16.  n  13. 

f  Pfalt.  h.  Venet.  Vendramini.  12.  c.  I.  f.  I.  f  Pentat.  h.  Pragae. 4.  c.  1.  f.  1.  §.  59.  n.  9. 
§.  106.  n.  12.  t  Pentat.  h.  Pragae.  4.  c  I.  f.  I.  $.  <9.  n.  10, 

A.  MDCXCVII.  f  Pentat.  h.  c  B.  M.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 

+  Genef.  I-IV.  Pf.  I.  Decalog.  h.  lat.  Fran-  §  %6.  n.  4. 

cof.  4.  c.  I.  f.  III.  §.  13.  n.  6.  f  Genef. I-IV.  h.  lat.  Helmftad.  8-  c. I.f. III. 

f  Pfalt.  h.  Amft.  Afcher.  12.  c.I.  f.I.$.  85*  §•  14.  ii»  7.  emi  /  L  t  c 

.n.  10.  t  Ffaft. h.  Dyrenf.  12.  c.  I.  f.I.  $.  92.  n.  1. 

■}•  Pfalt.  h.  jud.  germ.  Dyrenf.  12.  c.  I.  t  Pfalt.  h.  ProopS.  Amft.  24.  c.  I.  f.  J.  §.  85. 

.f.  III.  §.  49.  n.  6.  ^  .  n.  11. 

f  Jonas  h.  ch  c.  Com.  Blircklini.  Francof.  4.  t.  N.  T.  gr  -  Cantabr,  8  c  II.  f.  I.  §.  72.  n.  3. 

c.  I.  f.  IL  $.  44.  n.  3.  N  T.  gr  lat.  Erafmi  Francof  8-  c.  II.  f.  II. 

t  N.  T  gr.  Lipf.  8.  c  IL  f  I.  §.  57.  n.  1.  .  23^  n.  8,,  i  .  -JG 

o.N.  T.  gr.  Francof.  s.  c.  II. f.  I.  $.  *7.n.  1.  f  Nucleus  S.  S.  Gebhardi.  Brunfw.  8.  c.  I. 
N.  T.  gr.  Recbenbergii.  Lipf  12.  c.  II.  f.I.  f.  III:  §.  >56  n  1.  T  .i  •>  .  . 

§.  so_  n.  2.  r -»  r  j‘!  f  Dicta  claflica  Wegneri.  c.  I..f.  111.  $.  5 6. 

A  MDCXCVI II.  n. .35»  G  /  .nl 

f  Genef.  I-IV.h,  lat.  Helmft.  g.  c.  I.  f.  III.  Pf.  CX1X.  polygl.  Argentor.  4.  c.  111. 
§.  14.  n  4  *  4.029.  nr  •  . 

-j  ‘i.  tu,  en  M  .1  >. n*  i  .‘  oGj  .'i*  Orat. 
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Ofat.  Dom.  polygl.  D.  WiSkins,  Londin.4.  Hofeas  h.  ch.  c,  Com.  Hardtii.  Heimft.  4» 
c  III.  §.  39.11.  10  1  y  .  c.  I  C  II.  §,  41. 

A  MDCCI.  t  Threni  h.  Amftel.  c.  I.  f.  I.  §,  74.  n.  i. 

Bibi.  h.  f.  p.  Amft.  8  c.  I,  f.  1.  §.  39.  f  Ruth.h.lat.  Lipf.  4.  c.  I.  f.  III.  $.  36.11.  4. 
Pentat.  h.  Amft.  Mendes.  12.  c.  I  f.  I.  §.  44.  N.  T.  gr.  Pritii.  Lipf.  12.  c.  II,  f.  I.  §,  81* 
n  14.  1  b.  1, 

Pentat  h  ch.  c.  Com.  Amft.  Mendes.  12.  N.  T.  gr.  Gregorii.  Oxon.  f.  c.  II.. f.  I.  §.  58» 
c.  1  r  II.  JS  23.11  2.  Orat.  Dom.  polygl.  Mulieri.  Beroliti.  4. 

Genef  l  -lV  h  lat.Hardtii;  Heimft.  8-  c.  1.  c.  Ili.  $.  39.  n.  9.  ! 

f,  111.  §.  14  n.  7.  .  A.  MDCCI V. 

N.  T  gr.  Leusdeni.  Amft.  1 6.  c.  11.  f.  I.  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Dyrenf.  4.  c.  1.  C  II» 
§  71  n  3.  §.  2,6.  n.  8. 

N.  T  gr.  Londini,  Hoole.  8»  c.  II.  f.  I.  f  Gen,  t ■  IV.  famarit.  et  latine.  Francof.  4, 

§  8?  n  <•  r  *  'h  >  •  c.  I.  f.  I.  §.  68.  n.  6. 

N.  T-.  gr  Londini  12.  c.  II.  f.  I. §.  89. 11.  i.  f  Pfalt.  h.  jud.  germ.  Dyrenf.  8»  c.  I.  f.  Iit, 
Joh.  et  Epift.  gr.  lat.  Cocceji,  f,  c.  II,  f.  II.  §  49.  n.  13. 

•  -§  49.* n.  2.  r:  •'>  •  f  Sepher  Maggid.  Pragae.  f.  c.  I.  f.  it. 

A  MDCCII.  •'  .  $.  35.  n.  7. 

Bibi',  h.  f  p.  Amft.  8.  c.  1  f.I.  §,  39»  t  Ecclef.  h.  lat.  Schmidii.  Argent.  4.  c.  I, 

|  Pentat.  h  ch.  Venet.  Vendramini.  gvc.  1.  f-  III.  §.  38»  n.  9. 

'  f.JI  2 1 .  n  x 3%  1  N.  T.  gr.  Parif.  24.  c.  II.  f.  I.  $.  93.  n.  r. 

Pentat  h.c.  B  M.  Amft.  4  c.I.f.  II.  §.  26.11.5.  f  Compend.  bibi.  V.  T,  Leusdeni.  Hafn.  8. 
•Hufeas  h.  ch.  c. Com,  tlelmft.  4.  c.  1.  f.  II.  c.  f.  (t  III.  §.  56.  n.  9»  1  ■> 

$  41  n.  2.  -£  •  •  f  Compend.  bibi.  N,  T.  Leusdehi.  Halae.  8» 

f  Pfalt  h.  Solcov,  12.  c  1,  f.  I.  §.  103.  n,  1.  c.  I.  f.  III.  §.  56.  n.  16. 

o  Pfalt.  h.  c.  Com.  Bashuyfii,  c.  1:  f.  11.  t  Epitome  Biblior.  Francof.  8»  c.  I.  C  III. 

f  55»  -  $•  56. 

|  Ecclef.  h.  c.  Com.  Amft.  4;  c.  I.  f.  II.  A.  MDCCV. 

§.  33i ;in3Ty(l  .mcD  .do  '  Bibi.  h.  Amft.  Tores.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  27.' 

JJ.  T.  gr.  Franckii  Lipf.  8*  c-.r  II.  f.  I»  Bibi.  h.  c,  Rafchi,  Amft.  Tores.  12.  c,  I, 
f.  57  n.  2.  ’  .tnvx  -  •  9  f  II  §.  12;  n.  2.  i 

N.  T.  gr.  Rechenbergii.  Lipf  12.  c.  II.  Bibt  h.  Hooghtii.  Amft.  8.  ci‘I.  f.  I.  §.  28. 

f.  I.  80  n  3.  Bibi  h.  Michaelis.  Halae  8-  c.  I.  f.  I.  §.  30. 

f  N.  T.  gr.  Bezae.  Tiguri.  12.  c,  II.  f.  I,  Pentat  h.  ch  c.  Com.  Berolin.  4.  c.  I.  f.  II. 

§  5-1.11.  3.  "  *  ;  §  19.11.  6. 

N-T.  gr  germ  Luneburgi.  8-  c  II.  lt  II.  f  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Solisbaci.  4.  c.  I, 
n  2.  t  Sal  .1^  .*i 

N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Tigur  8^  c.  II.  f.  II.  ft  Pentat,  h.  c.B,  M.  Solisbaci.  f.  c.  t.  f  II, 
§  4b.11.  3.  -  26.  n.  2 1 .  ’ 

Genef.  I-IV.  polygl.  Ottonis.  Francof.  4.  f  Pfalt. h.  Dyrenf.  12.  c.  I.  f.  I  §.  92.  n.  2. 

c  III.  §  14  n.  j.  {  Pfolt.  h.  lat.  Pagnini.  Baftl.  12.  c.  I.  f.  IIT, 

Genef.I-IV.  h  Samaritan,  c.I.f.  I.  §,  68.  §-  26.  n.  5. 

•  >  n.  5,;  Jl-  t  Pfalt.  h  jutj.  germ.  Dyrenf.  8.  c.  I.  f.  III. 

■j- Compend  bibi.  N  T.  Leusdeni.  Lugdun.  8»  §.49.0.13, 

■'  c.¥;f-  III.  §.  56.  n. -r?.  -  f  N. T.  gr.Maji.  Gifloe  12. c.  II. f.  I.  §.  75. 

f  ,Bibl.  parv,  h.  lat.  Opitii.  Lipf.  12.  c,  I.  N.  T.  gr.  jat.  Erafmi.  Lugdun.  f.  c.  II. 
f.  III,  §.  56.  n.  22.  f  II  §,  i g.;  n.  2. 

A.  MDCC1II.  N.  T.  gr.  germ.  Maji.  Giflae  12.  c.  II.  f.  II, 

-f  Pentat.  h»  ch.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  •  §.  56.  n.  4. 

f.  II,  §- ,i9t  n.  5.  r  1  !  .  A*  MDCCVJ.  1  , 

Pfalt- h-  Amft.  Proops.  16.  c.  I.  C  I.  §.  8^.  Bibi;  h.- Burcklini.  c.  I.  f.  I.  §.  25;  m ) 

n.  Pentat.  h.  c.  Rafchi.  Dyrenf.  4.  c.  I.  C  II, 

f’ Pf. *Vli L  h.  lat  Bruin.  Amft,  8»  C;.I*  2 3.*  rtiyty?  -a  vli- ■  •  ■ 

f,  JJLL  §.  33.  n*  13»  151  “  -^Sepher  Maggid,  Prag.  f;  c,  I, f,  II, $.  35.  n.  7« 

Mmma  Pf. 
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Pf.  I  -  VII.  h.  lat.  Holmiae.  4.  c.  I.  f,  IU,  $.33. 
n.  7.  ,4  a  |j  V'j 

f  Pf.  XLV.  h.  germ.  Theophili.  Helmft.  8. 
c.  I.  f.  IU.  §.  43.  n.  3. 

Joel  h.  ch.  Helmft.  8.  c.  I.  f.  II.  §.  42.  n.  3. 

f  Nucleus  Theol.  Reineccii.  Lipf.  8-  c.  I. 
f.  III.  §.  56.  n.  2 5. 

A.  MDCCVII. 

Bibi.  h.  Venet.  Bragadini.4.  c.I.  f.  I.  §.19. 
n.  4. 

d  Bibi.  h.  Iat.  Ar.  Mont.  Francof.  f.  c,  J. 
f  III.  'f  8. 

Genef.  I.  h.^r.  Hamb.  4.  c.  I.  f.  JII.  §.  47. 
n.  2. 

Genef.  I- XXI.  h.  c.  Com.  Francof.  4.  c.I. 
f.  Ii.  §.  27.  n.  i.* 

Pfalt.  h.  c.  Alfchech.  Dyrenf.  12.  -c .  I.  f.IL 

§.  52.^.  i. 

Pfalt.  h.  jud.  germ.  Francof.  8.  c.  I.  f.  III. 

§.  49-  n-  8. 

N.  T.  gr.  Millii.  Gxon.  f.  c.II.  f.  I.  §.  59. 


N.  T.  gr.  lat.  Rechenbergii,  Lipf.  12.  c.II. 
f  II.  §.  15.  n.  4. 

Libri  apocr.  gr.  Oxonii.  f.  c.  IV.  §.  3.  n.  12. 
Libri  apocr.gr.  Franeck.  4.C.  IV.  §.  3.  n.n., 
A.  MDCCX. 

Pentat.  h.  Halae.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  52. 

Pentat.  h.  Wilmersdorff.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  63. 
entat.  h.  Berolini  24.  c.I.  f.  I.  §.  47. 
Pentat.  :h.  c.  B.  M.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f.  II. 

$.  2 6.  n.  9. 

Ruth.  h.  lat.  Carpzovii.  Traject.  8-  c.  I.  f.  III. 
§.  36.  n.  5. 

o  Pfalt.  h.  c.  Com.  Bashuyfenii.  c.  1.  f.  II.  $.  5  5. 
't  Pfalt.  h.  Amft.  12.  c.  I.  f.  I.  $-  85-  n.  i<L 
j-  Efther  h.  c.  Com.  Pragae.  4.  c.  I.  f.  II. 

&  3«S-  >7-...  /J  .  ■  • 
o  Threni  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II. 
§•  32. 

N.  T.  gr.  Millii  et  Kufteri.  Amft.  f.  c.  II. 
f.  I.  §.  59.  n.  2. 

N.  T.  gr.  lat.  Gothae  12.  c.  II.  II; II.  12. 


n 

d  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Francof.  f.  c.II. 

f  II.  §.  xo.  ;  '  {  ba  u  1  j!  f 

A.  MDCCVII!. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Rafchi  et  B.  M.  Francof.  4. 

C.  I.  f.  II.  $.  23.  0.  T2. 

+  Threni  h.  Amft.  c.  I.  f.  I.  §.  74.  n.  2. 
Pfolt.h.  Amft.  Proops.  12.  c.I.  f.  I.  §.-8$. 

J  n-  i3‘  *,  :-,T  .  ,  id  VK  .0  .r!  idifl 

•J-  Pfalt.  h.  Pragae.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  ,101.  n.  8* 
|  Pfalt.  h.  c.  Radak.  Francof.  8-  c.  I.  f.  II. 

§•  53- n.  1. 

t  N.  T.  gr.  Tiguri.  12.  c.  II.  f.  I.  $.  51. 
n.4. 

f  N.  T.  gr.  Gothae.  1 2.  c.  II.  f.  I.  §.  77.  n.  1. 
-j-  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Tiguri.  12,  c.  H. 
f  II.  §.  40.  n.  4. 

d  f  N.  T.  gr.  lat.  Bezae.  Lipf.  8-  c,  II. 
f.  II.  §.  40  n.  4. 

f  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Gothae.  12.  c.II. 
f.  II.  §.  12.  n.  3. 

A.  MDCCIX. 

Bibi.  h.  Opitii.  Kilon.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  29. 
j-  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Francof.  4.  c.  L  f.  IL 
26.  n.  12. 

Pfalt.  h.  c.  Com.  Furthi.  8-  c.  I.  f  II.  §.  54. 
Pfalt.  h.  Francof.  8*  c.  I.  f.  II.  $.54. 

N.  T.  gr.  Pritii.  Lipf.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  gi. 
n.  2. 

N.  T.  gr.  Rechenbergii.  Lipf.  12.  c.  II. 

^  I.  §.  8p.  0-  4* 

N.  T.  gr.  Rechenbergii.  Ratisbon.  12.  c.  II. 

f.  I.  n.  6. 

^  ^  -  J  c  4 

/  x  u,  euM 


n.  4. 

N.  T.  gr.  et  neogr.  Hajae,  12.  c.  II.  f.  II. 
§.  55.  n.  2. 

j  A.  MDCCXI. 

o  Bibi.  h.  Maji.  Jenae.  g*  c.  I.  f.  I.  §■  25. 
Bibi.  h.  f.  p.  Jablonskii.  Berolin.  24.  c.  I. 

f  I.  ^.^Oj  \  ntoO  . 

Pent.  h.  ch.  c.  Com.  Dyrenf.  4.  c.  I.  f.  II. 
§..2,3.  n.  10.  • 

■}•  (jenef.  capp.  XVIil.  h. lat.  Hildef.4.  c.I. 
<  f.  III.  §.  14  jn..  i. 

f  Pfalt.  h.  Amft  b.  Mofe.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  85* 
n.  17.  , 

j-  Pfalt.  h.  Amft. Mofe  Raphael.  8*  c.  I.f  I* 
.uA  M  n  I7.- 

t  Efther  h.  c.  Com.  Hamb.  4.  c.  L  f.  II. 

§.  34'.  n.  6.  ■  '  , 

N.  T.  gr.  Maftrichtii.  Amft.  12.  c.  II.  f  I. 
§.  60.  n.  1. 

-f-  Fundamenta  bibi.  Stockii.  Jenae  8*  c.  I. 
f.  IU.  §.  5-6.  n.  34. 

f  Libri  Apocr.  gr.  Halae.  8.  c.IV.  §.  2.  n.4. 
A.  jyiDCCXII. 

Bibi.  h.  Jablonskii.  Berolin.  $.  c.  I.  f  I. 
§.  2 6.  n.  2. 

Bibi.  h.  Clodii  Maji.  Francof.  8.  c.  I.  f.  I. 
2 ^ .  n.  2. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Rafchi.  Francof.  .4.  c.I.f.  U. 
$.  23.  n.  u. 

f  Pentat.  h.  ch.  c.  Rafchi.  Amft.  12.  c.  I. 
f.  II.  §.  23.  n.  3. 

•j;  Pentat.  h*  Amft* Proops.  12.  c.I.  f.  I.  $.44* 

X).  16.  '  ■;  ,<A  :  .U1  j 

t  Ruth. 
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f  Ruth  h.  c.Com.  Amft.4.  c.  I.f  II.  §.  31.  f  Pentat.  h.  c.  B.  M.  Wilmersd.  f,  c.  I  .  f.  II. 

n.  2.  .  <§.  26.  n.  23. 

f  Pfalt.  h.  c.  Radak.  Francof.  8-  c.  I.  £  II.  f  Pfalt.  h.  Burcklini.  Francof.  4.  c.  I.  f.  I, 
§.  53.  n.  2*  §.  93.  n.  2. 

Pfalt.  h.  c.  Com.  Hanov.  12.  c.  I.  f.  II.  $.55.  t  N.  T.  gr.  Leusdeni.  Lugd.  Bat.  16.  c.ll. 

Pff.XV.  h. c.  Com.  Wilmersd.  4.  c.  I.  f.II.  f  I.  §.  92.  n.  1. 

§.  6 2.  n.  1.  Libri  apocr.gr.  Gothae  12.  c.  IV.  §.  4.  n.  2. 

f  Pf.I.  h,  c.  Com.  Parif.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  6 2.  A.  MDCCXVII. 

n.  4.  f  Sepher  Maggid.  Wilmersd,  f.  c.  I.  f.II. 

•\  Threni  h.  c.  Com.  Venet.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  35.  n.  12. 

§.  32.  n.  6.  -j*  Pfalt.  h.  Wilmersd.  12.  c.  I.  f.  I.  §•  108. 

f  Cantic,  triglott.  Amft.  8.  c.IIL  §.  16.  n.  2.  f  Pfalt.  h.  Francof.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  93-n-  3* 

t  N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Gothae  12.  c.  II.  f  V.  Megill.  h.  c.  Alfchech.  Offenb.  f.  c.  I. 

f.  II.  §.  1 2.  n.  5 •  f*  II.  §•  29.  n.  6. 

Matth.  polygl.  Mofcov.  c.  III.  §.  37.  n.  2.  +  N.  T.gr.  lat.  Ar.  Mont.  Amft.  Wetftein.  13. 

A.  MDCCXIII.  '  c.  Ii.  f.  II.  §.  ia.  n.  2. 

f  Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Wilmersd.  f.  c.  I.  f  N.  T.  gr.lat.  Schmidii.  Chemnitz.  g.  c.  II. 

f  II.  §.22.  n.  19.  f.  II.  §.  44.  n.  1. 

Hexapla  Origenis.  f.  c.  I.  f  III.  §.  47.  f  N.  T.  gr.  germ.  Wilifchii.  Chemn.  8-  c.  II. 

t  Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Halae.  8  f.  II.  §.  56*  n'  .5*  #  . 

c.  I.  f.  III.  56.  n.  17.  r  -j-  Orat.  Dom.  polygl.  Rudbeckii.  Upfal.  4. 

Biblia  quadrilingu.  Reineccii.  f.  c.  III.  §.  7.  c,  III.  $.  39.  n.  22.  ; 

A.  MDCCXIV.  .  A.  MDCCXVIII. 

Genefis  h.  Burcklini.  Francof.  4.  c.  I.  f.  I.  Pf.I- VI.  h.lat.  Londin.  g-  c.I.  £  III.  §•  33* 
§.  65.  n.  5.  A.  MDCCXIX. 

.f  Pfalt.  h.  Amft.  12.  c.  I.  f  I.  §.  85.  n.  14.  f  Pentat. h.  ch.  Amft.  Proops.  8«  c.  I.  f.  IL 


f  Pf.  CXIX.  h.  Helmft.  8 •  c.  I.  f.  I.  §.  111. 
n.  3 


2x.  n.  3.  r 

Libri  Apocryph.  gr.  Oxon.  f. c.  IV. §.  3.  n.  1 2. 


f  V.  Megill.  h.  c.  Alfchech.  Francof.  4.  f  Orat.  Dom.  polygl.  Romae,  f.  c.  IIL 
c.  I.  f.  II.  §.  39.  n.  5.  §r.  39.  n.  3 

f  Prov.  h.  c.  Com.  Wilmersd.  c.  I.  f.  II. 


§.  63.  n.  5. 


A.  MDCCXX. 

Bibi.  h.  Michaelis.  Halae.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  3°* 


I  N.  T.  gr.  Londini  Tonfon.  8*  c.  II.  f.  I.  f  Pentat.  h.  Pragae.  8*  c.  I.  f.  L  §•  59*n-  1 
§.  88-  n.  1.  f  Proph.  poft.  h.  c.  Alfchech.  Jefnitz.  f. 

A.  MDCCXV.  c.  I.  f.  II.  §.  39-  6. 

f  Genef.  I  -  XXXI.  h.  c.  Com.  Bashuyfen.  f  Threni  h.  Amft.  Proops.  4.  c.  I.f.  L§.  74« 
Hanov.  g*  c.  I.f.  II.  §.  27.  n.  2.  n.  4. 

|  Threni  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  f  Apocalypf.  XXII.  gr.  lat.  Bentleji.  c.  II. 

§.32.  n.  4.  f.  II.  §.52. 

f  Threni  h.  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  II.  o  N.  T.  gr.  lat.  Bentleji.  c.’II.  f.  II.  §■  s2t 
§.  32.  n.  8.  t  N.  T.  gr.  Gezelii.  Aboae  8*  c.  II.  f.  I. 

N.  T.  gr.  Cypriani.  Gothae.  12.  c.  II.  f.  I.  ,  §.  6g.  n.  2. 

§.  93  n.  2.  A.  MDCCXXI. 

N-  T.  gr.  Parifiis.  12.  c.  II.  f.  1.  §.  93.  n.  2.  f  Pfilt.  h.  Jefnitz.  12.  c.  I.  f.  I.  §•  96. 

N.  T.  gr.  Londini.  1 2.  c. II.  £  I.  §.  88-  n.  2.  f  Pfalt.  h.  c.  Alfchech.  Jefnitz.  f.  c.  I.  f.  II. 
Act.  Apoft.  gr.  lat.  Hearne.  Oxon.  8.  c.  II.  .  $.56. 

f.  II.  §.  50  n.  2.  f  Ruth.  h.  Francof.  16.  c.  I.  f.  I.  §.  73. n.  9. 

Orat  Dom.  polygl  Chamberlayn.  Amft.  4.  A  MDCCXX1I. 

c.lll  J.  39 .  n.  n.  Proverb.  h.  c  Alfchech.  Jefnitz.  f.  c.I.  f.IL 

A.  MDCCXVI.  63.  n.2. 

Bibi.  h.  Burcklini.  Francof.  4.  c.  I.  f  I.  Jobus  h.  c.  Alfchech.  Jefnitz.  f.  c.  I.  f.  IL 
§.  25.  n.  3.*  §.  64.  n.  3.  : 

f  Pentat  h.  Hanov.  4.  c.  I.  f  I.  $♦  54.  V.  MegilL  h.  Francof.  4.  c.  I.  f.  L  $.  71. 
n.  2,  • .  .  n-  *•'  ’  ’  a.  ■  ....  .L  .1 
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N.  T.  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipf.  12.  e.  IJ. 
f.  II.  §.  12.  n.  6. 

A  MDCCXXTII. 

Genef.  I-TV.  h  germ  Halae.  8-  c.  I.  f.  III. 
f.  43  n  1. 

N.  T.  gr  Kiifteri  Lipf.  f.  c.  II.  f.  I.  §.59. 
n.  3. 

A.  MDCCXXIV. 

Bibi,  h  Rabb.  Amft  f  c  I.  f.  TI.  §.  9. 

Bibi  h  Amft.  Proops.  R.  c  I  f.  I.  §.  3 1. 
‘Pentat.  h.  Amft  Proops.  g.  c.  I.  f.  I.  $.  44. 
‘  n  17. 

Exod.  XV.  h.  Guarini.  Parif  4.  c.  I.  f.  1. 
§.  6 7.  n.  2 

Pfalt  h.  Francof.  Kelneri.  12.  c.I.  f  I.  $/93. 

n  4-  - 

Pfalt.  h  Amft.  12.  c.  I.  f.  I.  $.  85.  n.  18. 
Pfalt.  h.  jud.  germ.  Amft.  12.  c.  I.  f.  III. 
§1  49.  n.  7.  1 

Ecclefiaft.  h.  lat.  Franckii.  Neobrand.  4. 

c.  I.  f  III.  §.  3  R.  n.  10. 

Rutb.  h.  lat.  Franckii.  Neobrand.  4.  c.  I. 
f  .III,  §,  36.  n.  6. 

Ff.T  gr  Pritii  Lipf.  12. c.  tl.  f  Llf.  8r.fi.  ?. 
N-  T.  gr.  Leusdeni.  Lipf.  12.  c.  II.  f.  I. 
§.  82.  n.  1.  .• 

A.  MDCCXXV.  " 

Bibi.  b.  Reineccii.  Lipf.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  at. 

n  1.  '  i  • 

Pentat.  h.  c.  B.  M.  Solisbat;.  4.  c.  I.  f.  II. 

<5v2  6..n.  2  2' 

Pfalt.  h.  jud.  germ.  Wilmersd.  4.  c.  I.  f  III. 
§•  49  n.  9. 

N.  T.  gr  Reineccii.  Lipf.  8.  c.  II.  f.  I.  §.  83. 

D.  U. 

Libri  apocr.  Amft.  8.  c.  IV.  §.  3.  ri.  13. 

A  MDCCXXVI. 

Pfentat.  h.  Amft.  Mendes.  8-  c.  I.  f.  I.  §.44. 
n.  15. 

Pentat.  h.  c.  Com.  Amft.  Proops.  4.  c.  I. 

f.  II.  §.  22.  n.  4* 

Pentat.  h.  c.  Com.  Amft.  8«  c.  I.  f.  II.  §.25. 
n.  3.  ^ 

Pentat.  h.  c.  B. M.  Furth.4.  c.I.  f.If.  §  26. 
n  14 

Pentat.  h.  Solisbaci.  12.C.  I.  f.  I.  §.  61.  n.  2. 
Tbrenih. Amft. Proops.  12.  c.I.  f.  I.  $.  74. 
n.  5. 

Obad  h  Benneti.  Lond  8.  c  I.  f  I.  §.  82.  n.  5. 
Pf.  VI  h.  Londini  8  c  I.  f.  III.  §  33.  p) 
I)aniel  h.  c.  Alfchech.  Amft.  f.  c.  I.  f  II. 
§  65.  n.  6. 

Daniel  h.  c.*  Alfchech,  Wansbec.  f.  c,  I. 

.  f.  JI.  §.65.0.7,  , 


:  A.  MDCCXXVn. 
Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Francof.  f.  c. 

§.  2I2.  n.  1  iVr,.''- 

Genef.  I  IV.  h.  Tympii.  Jenae.  8.  c 
§  66.  n.  5. 

N.  T.  gr.  lat.  Ar 


1.  f.  ii. 
1.  r.  1. 

Mont.  Lipf.  12.  €.11./. II. 


6  gr 

12.  n.  -.  .r  .  . 

A.-MDGcxxvm..  :  :• 

d  Bibi  h.  Zullichovienlia.  c.  I.  f.  I.  §.  40. 
Pentat  h>  ch  c.  Com.  Amft.  4.  c.  I.  f.  1L 
§.  ?2  n.  5. 

Catit.  Deborae  h  lat.  Gebhardi.  Roftoch.  4:. 

c.  I.  f.  Ili  i  .  f 

Pfalt.  h.  c  Com.  Dyrenf  8.  c.  I.  f  II  i  $.  52. 

n  2.  .. 

Pf.  I-VI.  h.  Londini  8.  c.I  f. III.  3 3. n.  9. 
•Threni.h  Amft.  c.flv>£  L  .§.  74.  n.  3. 
Abdias  h.  Benneti.  Londin.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  82. 

n.  cr.  "  r  •  i  '•!  i 

N  T.  gr.  Londini.  8.  c  II.  f  I  $.  89.  n.  2;. 
Syntagma  dict  SS  Girberti  Francof.  8.  c.I. 
f.  III.  .$.  56.  h.  4. 

A  MDCCXXIX. 

Pentat.  h.  c. 'B  M.  Amft.  4.  c.I. .f  II. §.  26. 

n.  6.  .  •  >j 

Pentat.  h.  c.  B.  M.  Francof  4.  c.  I.  f.  II. 

$.  26  n.  13.  i  B . 

Proph.pr.  h.  c.  Com.  Wansbec.  8.  c.  I.  f.  It. 
.,.$.3/  n  ’8  ■  '  i"-:.  ' V  ,  * 

N.  T.  gr.  angi  Mace.  Lond.  8»  c.  II.  f.  II. 

58.  .  .T  •  ..  .ii  .  • '  r 

A  MDCCXXX. 

Bibi.  h.  c.  not.  hifp. .  Venet.  4.  c.  I.  f  I/. 
§  14-  n  3- 

Pentat.  etEftb.  h.  Hanov.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  54. 

.«9hr»?R.S[  .nioJ  .y  .d  .I/.Z/  . 

Pentat.  h.  ch.  Francdf.  4.  c.  I.  f.  II.  §.  2-2. 

In.kll  .jir.iA  Af,”j  .'f  ;  r  r 

Proverb.  h  c.  Com.  Wansbec.  8*  c.  I.  f.  U. 
§  6  3;.  n.  4.; 

N.  T.  gr.  Leusdeni.  Lipf.  12.  c.  II.  f.  I. 

$.  82.  m.i.r  -?■  .  .  1'  T.S 

N.  T.  gr.  Neudeckeri.  Halae.  8-  c.  II.  f.  I. 

§  78-  n-  i.T  •  .  , 

N.  T.  gr.Iat.  Schmidii.  Chemnitz.  8*  c.  II. 

r. it.  44.41. 2. 

N.  T.  gr.  germ.  Wilifchii.  Chemnitz.  8. 

c. IL  I  II  §.  .56.  n.  6.  . 

N.  T  gr.  Londini.  8.  c.  II.  f.  I  §.  88-  n.  3. 
Libri  apocr  gr.  Tigurl.  4«  Q.  IV.  §.  3.  n.  15. 
Libri. apocr.  gr.  Lipf.  8-  c.  IV.  §.  3.  n.  14, 
A  MD  CXXXI.  .n 

Obadias  h.  Benneti.  Londin.  8,  c,  I.  f.  h 
§.  82.  n,  7*  » 

Pfalt 
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Pfalt.  h.  Amft.  ul  c.  I.  f.  I.  $.85.  n.  19. 
Pf.I-VI.  h  Londini.  8.  c.  1.  f.  i II.  §.  33.  p) 
N.  T.  gr.  Stockii.  Jenae  g-  c.  II.  f.  I.  §.  79. 
A.  MDCCXXXII.. 

Sepher  Maggid.  Wansbec.  8.  c.  I.  f.  II. 

§.  55.  n.  9.  •  .  . >  » 

Ecclef.  h.  germ.  Baueri.  Lipf.  4.  c*  I.  £  III. 
§.  43.  n.  2. 

N.  T.  gr.  germ.  Lipf.  8.  c.  II.  f.  II.  $•  56. 
n.  3. 

A  MDCCXXXIII. 

N.  T.  gr.  Reineccii.  Lipf.  8.  c.  II.  f.  I. 

§.  83.  n.  2.  c.  '  i-  ;<  ..rt  i  \;I 

A.  MDCCXXXIV. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Tubing.  4.  c.  II.  f.  I.  ’ 
§.  6 2.  n.  1. 

N.  T.  gr  Bengelii.  Tubing.  8*  c.  II.  f.  I. 
6.  62.  n.  2.  .0. 

A.  MDCCXXXV. 

Proverb.  h.  jud.  germ.  Amft.  16.  c.  I.  f.III. 

§•  5°*  .  '  T 

N.  T.  gr.  Maftrichtii.  Amft.  8.  c.  II.  f.  I. 
§.  55.  n.  2. 

N;  T.  gr.  Pritii.  Lipf.  12.  c.  II.  f.  I.  §•  81. 

/  H.  4* 

Dicta  clafT.  V.  T.  h.lat.  Hafn.  8.  c.  L  f.  III. 

§.  56.  n.  36.  *  .1 

Compend.  bibi.  N.  T.  Leusdeni.  Halae.  8* 

-  c.  I.  f.  III.  §■  <6.  n.  18. 

A.  MDCCXXXVI. 

Pentat.  h.  ch,  Erancof.  g.  c.  I.  f.  II.  §.  19. 

n  7.  ^  . 

Genef.  I-V.  h.  Jenae.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  66. 
n.  6. 

Pf.  h.  lat.  Haare.  Lond.  8-  c.  I.  f.III  §.  32. 
N.  T.  gr.  Georgii.  Witteb.  8-  c.  II.  f.  I. 
§.  98* 

N.  T.  gr.  Rechenbergii.  Lipf.  12.  c.  II.  f.  I. 
§.  80.  n.  5. 

A.  MDCCXXXVII. 

Genef.  et  Pfl'  VI.  h.  Regiomonti.  §•  c.  I. 

f.  I.  §.  65.  n.  /./  / 

Jobus  h.  lat»  Schultens.  Lugd.  4.  c.  I.  f.  III. 

§  40.  n.  2.  .•  .r  - 

N.  T.  gr.  Buttigii.  Lipf  8.  c.ILf.I.  §.62.11.  6. 
N.  T  gr.  lat.  Ar.  Mont.  Lipf  12.  c.  II. 

.  f.  II.  §.  i2.  n.  8- 

N.  T.  gr.  lat  Ar.  Mont.  Witt.  8-  c.  II. 

.If.  II  $.  13.  ;  ' 

Apoc.  XXII.  gr.  lat.  Bentleji.  8-  c.  II.  f.  II. 
.52.  .t-  ■  .'•/  ‘uii  .  . .  ,'] 

A.  MDCCXXXViri. 

Genef.  I- IV.  h.  germ.  Halae.  8.  c.  I.  f  III. 

$.  43.  n.  1. 


453. 

Pfalt.  h.  Franckii.  Halae.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  94, 
A.  MDCCXXXIX.  1 

Bibi.  h.  Reineccii.  Lipf.  8.  c.  I.  f.  I.  §.  32. 
n.  2. 

Bibi.  h.  Reineccii.  Lipf.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  33. 
n.  3. 

Bibi.  h.  c.  Com.  Conftantinop.  4.  c.  I.  f  II. 
§•  ix. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Tubing.  8-  c.  II.  f.  I. 
§.  62. n.  3. 

A.  MDCCXL. 

Bibi.  h.  lat.  Schmidii.  Lipf.  4.  c.  I.  f.  III. 

§*  9- 

N.-T.  gr.  Edimburg.  Rudimann.  g.  c.  II.  f.  L 
§•  73-  .i 

N.  T.  gr.  Halae.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  78.  n.  2. 
N.  T.gr.  Amft.  Wetftein.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  71. 
n.  4. 

N.  T.  gr.  lat.  Viennae.  8.  c.  II.  f.  II.  §.  rr. 
Orat.  Dbm.  polygl,  Lipf.  8-  c.  III.  $.  39. 
n.  20. 

A.  MDCCXLI. 

Bibi.  h.  Michaeli,«?. Zullich,  4.  c.  I.  f.  I.  §  33. 
Bibi.  h.  germ.  Muthmanni.  Zullich.  4.  c.  I. 
f.  III.  $.42. 

Pentat.  h.  ch.  Solisbaci.  4.  c.  I.  f.  II.  $.  23. 

n.  17.  .n  .  .0 

Jobus  h.  lat.  Londin.  4.  c.  I.  f.  III.  §.  40. 

n.  3. . 

Sepher  Maggid.  Solisbaci.  4.C.  I.  f.  II.  §.35. 
n.  8. 

N.  T.  gr.  Zullichovii.  4.  c.  II.  f.  I.  $.99. 

N.  T.  ,gr.  Taurini.  12.  c.  II.  f.  I.  $.  96. 

N.  T.gr.  germ.  Zullich.  4.  c.  II.  f.  II.  §.56. 

,in.  7. . .. 

N.  T.  gr.  germ.  Halae.  12.  c.  II.  f.  II. 
§  56.  n.  8- 

Apocr.  gr.  Zullich.  4.  c.  IV.  §■  4.  n.  1. 
Apocr.  gr.  germ.  Zullich.  4.  c.  IV.  §.  16. 

A-  MDCCXLII. 

Bibi.,  h.c.  Com.  Mantuae.  4.  c.  I.  f.  II.  $.17. 
Joel  h.  lat.  Bdueri  Witt.  4  c.  I.  f.  III.  §.  zo. 
A.  MDCCXLIII. 

Bibi.  h.  lat.  Debiel.  Viennae,  g.  c.  I.  f.  III. 
§•  10. 

A.  MDCCXLI V. 

N.  T.  gr.  Schottgenii.  Lipf.  8*  c.  II.  f.  I. 
84.  h.  1. 

A  MDCCXLVI.  •  .u 
Bibi,  h:  Reineccii  Lipf.  8-  c.  I.  f-  I.  $.  32* 
Pentat.  h.  Altonae  4  c.  I.  f.  II. §.  23.  n.  1. 

h  A  MDCCXL VIII. 

Pfalt.  h.  lat.  Marini.  Bonon.  f.  c.  I.  f  III. 
§.  25.  n.  4. 

Proverb. 
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Proverb.  h.  lat.  Schultetts.  Lugd.  4.  c.  L  A.  MDCCLVH.  "  • 

f.  III.  §.  34.  n.  Pfalt.  h.  jdd.  germ.  Furthi.  4.  c.  I.  f.  III. 

Orat.  Dom.  polygl  Lipf.  8*  c.  III.  $.  39.  $-49-  n»  io. 

n.  24.  A.  MDCCLVIII.. 

A.  MDCCXLIX.  Praverh.  b.  lat.  Schultens.  Lugd:  4.  c.  I.  . 

Pfalt. h.  Solisbaci.  12.  c.  I.  f.  I.  §.  104.11.  i.  f.  III.  §.  34.  n.  9.  .  .i 

N.  T.  gr.  Schoettgenii.  Lipf.  8-  c.  II.  f.  L  N./T.  g d  Iteineccii.  Lipf.tf.  c.  II.  f.  L.  §.  83'- 
84«  n*  2 .  .* 1  -  n.  4. 

Apocr.  gr.  Halae.  12.  c.  IV-  §.  2.  n.  j.  N.  T.  gr.  Stregnefiae.  8,  c.II.f.  L  §.68- n.  3. 

A.  MDCCL.  -e_  A.  MDCCLX. 

Bibi.  h.  f.  p.  Fofteri.  Oxon.  4.  c.  I.  L  I.  Pfalt.  h.  jud  germ.  Furthi.  4.  c.  I.  f.  III. 

^  4  di  i.  ■  t  .id  -A  JdlS  t  i*i  .laij  .ifcmahH  .12  T  M 

N.  T.  gr.  Glasgoae.  8-  c.  II.  f.  I.  §.  .76.;  N.  T  gr.  Bengelii.  Tubing.  8:  c.  IL,  DI. 
Bibi.  p£>lygl  'Reioecciil  I  ipf  £.  c.  III.  §.  7.  §.  62.  n.  5.' 

Apocr  polygl.  Lipf  f.  c.  IV.  §.  17.  n.  9.  N.  T.  gr.  Haiae.  i*a.  c.  II.  f.  I.  6.  7$.  fi.  4. 

A  MDCCLI.  A.  MDCCLXI.  . 

N.  T.  gr.  LUgdun.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  92,  N.  T.  gr.lat.  Berolini.  12.  c.  II.  f.  II.  §.  ia. 

'  A.  MDCCLII.  A.  MDCCLXII. 

Bibi.  h.  Simonis  Halae.  8.  c.  I.  f:  I.  §.  34.  B,  h.  et  Hdfpan. .  Amft.  f.  c.  L  f.  III.  §.  53. 

n  1.  A  MDCCLXIII. 

Genef.  et  Pif  VI.  Regiotn.  8*  c.  I.  f.  I.  N.  T.  gr.  Londin.  8.  c.  II.  f.  I.  §.  64.  m  1. 

65.  n.  t o.  A.  MDCCLXIV. 

Sepher  Maggid.  Wansbec.  8.  c.  I.  f.  II.  Cantic.  h.  c.  Cotn.  BeroEni.  4.  c.  I.  I.  IL 
35.  n.  10.  .  -  §.  30.  n.  5.  *.  . 

N:  T-  gr.  Wetftenii.  Amft.  f.  c.  II.  f.  I.  Cantic. h.  c.  Com.  Alton. 4.  c.  I.  DII.  §.  30, 
§.  6 3.  n.  1.  n.  1. 


,c. 


.  A:  MDCCLI I L  i  I  .1! 


•  A.  MDCCLXV. ! 


oJ 


Bibi.  h.  lat.  Houbigant.  Parif.  f.  c.  I.  f.  III.  Pentat.  h.  ch.  Furthi.  4.  c.  I.  f.  IL  $  23. 

§.  1 1.  n.  13. 

Pentat.  h.  Samarit.  Parif.  f.  c.  I.  f.  I.  $.  68.  Nf  T.  gr.  Schoettgenii.  Bresl.  8*  c.  II.  f.  I. 

n.  3.  §.  84-  n.  3. 

Pfalt.  h.  Amft.  Proops.  4.  c.  I.  f.  I.  §.  85.  N.  T.  gr.  Lugdun.  12.  c.  II.  DI.  §.  92.  n.  3. 

.  n.  1 5.  -1  .f  i  A.  MDCCLXVI. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Stutg.  8-  c.  II.  f.  I.  N.  T.  gr.  Reineccii.  Lipf.'  8-  c. II.  f.  I. 

§.  62.  n.  4.  •'  •  $•  83-  n.  5.  *  f 

N.  T.  gr.  Reineccii  Lipf.  8-  c.  II.  f  I.  §.  83.  A.  MDCCLXV1I. 

n,  3.  Bibi.  h.  Simonis  Halae.  8.  c.  I.  f.  I.  §„  34. 

N.  T.  gr.  Goldhagenii  Mogunt.  8*  c.  II.  n.  2. 

f.  I.  §  8-  Pentat.  h.  Amftelodami.  8«  c.  I.  f.  I.  §.  44. 

N*.  T.  gr.  lat.  Ar  Mont.  Berolin.  12.  c.  II.  .  n.  22.  j 

.  f.  II.  §.  12.  n.  9.  '  A  MDCCLXVIIL 

Libri  apocr.  Houbigant.  Parif.  f.  c.  IV.  Pentat.  h.  Solisbaci.  12.  c.  I.  f.  I..  §.  61. 


§.  11.  n.  6. 

A.  MDCCLI V. 

Pfalt.  h.  Solisbaci.  1 2.  c.  I.  f  I.  5.  104.  n.  2. 
A.  MDCCLVL 

Bibi.  h.  Reineccii.  Lipf.  8-  c.  I.  f.  I.  §.  32. 
n.  4. 

Pentat.  h.  c.  Rafchi.  Amftelod.  8-  c.  I.  f.  II. 
§.  24.  n.  1. 

N.  T.  gr.  Halae.  12.  c.  II.  f.  I.  §.  78.  n.  3. 
N.  T.  gr.germ.  Halae.  12.  c.  II.  f.  II.  $.  5 6, 
n.  9. 


n.  3. 

Pentat.  h.  ch.  c.  Com.  Amft.  8.  c.  I.  f.  IL 

§.  22.  n.  6. 

Hexapla  Origen.  Lubec.  8-  c.  I.  f.  III.  §.  47. 
A.  MDCCLXX. 

Pentat.  h.  c.  Com.  BeroHn.  8-  c.  I.  f.  II. 
23.  n.  6. 

Ecclef.  h.  c.  Com.  Mendelfohn.  Berol.  §. 
c.  I.  f.  II  §  33*  4*  . 

A.  MDCCLXXII. 

N.  T.  gr.  Londin.  8.  c.  II.  f.  I.  $.  64.  n.  2. 

A.  MDCC- 


INDEX  CHRONOLOGICVS. 


A.  MDCCLXXIV. 

Bibi.  h.  angi.  Londin.  8.  c.  T.  f.  III.  §.  4*. 
N.  T.  gr.  Griesbachii.  Halae  g-  c.  II.  f.  I. 

$.65.  r  j 

A.  MDCCLXXV. 

Hofeas  h.  ch.  c.  Comm.  Gotting.  4.  c.  I.  f.  II. 
§.  41.  n.  3. 

N  T.  gr.  Wetftenii.  f.  c.  II.  f.  I.  §.6 3.  n.  2. 

A.  MDCCLXXVI. 

Bibi.  h.  Kennicottii.  Oxon.  f. -c.I.  f.  I.  §.  42. 


Pentat.  h.  Samarit.  Oxon.  f.  c.  I.  f.  I.  §.62.. 
n.  4. 

N.  T.  gr.  Bengelii.  Tubing.  8.  c.  II.  f.  I, 
§•  62. 

N.  T.  gr.  Hanvood.  Lond.  12.  c.  II.  f.  I. 

§.  66. 

A.  MDCCLXXVIt. 

Nov.  Telt.  gr.  Stregnef.  8.  c.  II.  f.  I.  §.  68. 
n.  4. 


Biblia  hebraea  f.  1.  et  a.  fol. 
f  Pentateuchus  hebr.  f.  1.  et  a.  4.  c.  I.  f.  I. 
§.  64.  n.  1. 

f  Pent.  hebr.  f.  1.  et  a.  12.  c.  I.  f.  I.  $.  64.  n.  2. 
f  Pentat.  hebr.  Chajim  b.  David.  fol.  c.  I. 
f  I.  §.  57.  n.  2. 

f  Pentat.  hebr.  Pragae,  Mofes  b.  Bezaleel  1 2 . 
c.  I.  f.  I.  59*  3* 

Pentat.  hebr.  Sabionettae  12.  c.  I.  f.  I.  §.  60. 
■j-  Pentat.  hebr.  chald.  Wilmersdorffii  Ifaac. 

b.  Juda.  c.  I.  f.  II.  $.  21.  n.  14. 

j-  Pentat.  hebr.  chald.  ibid.  4.  ap.  eund.  c.  I.' 
f.  II.  §.  22.  n.  20. 

f  Pentat.  hebr.  chald.  f.  1.  4.  c.I.  f.II. §.  22. 
n.  13. 

j-  Pentat.  hebr.  chald.  Amftelod.  1 2 .  c.  I.  f.  II. 
§  23.  n.  4. 

f  Pentat.  hebr.  chald.  Berolini  8-  c.  I.  f.  II. 
§.  23.  n.  5. 

Genefeos  cap.  I*IV.  Hamburgi  8-  c.  I.  f.  I. 
§  66.  n.  3. 

f  Genefeos  cap.  I  -  IV.  aeri  incifa.  c.  I.  f.  I. 

$.  66.  n.  2. 

Genefeos  cap.  I-IV  et  Pfalt.  Jablonskii. 

Berolin.  8*  c.  I.  f.  I.  §.  65.  n.  1. 

•j-  Decalogus  h  Pariflis  8-  c.I.  f.I.  §.  67.  n.  3. 
f  Threni  h  Kiloniae  8.  c.  I.  f.  I.  §.  74.  n.  g. 
t  Threni  h.  c.  Comm.  Patavii  8.  c.  I.  f.  II. 

§  3*-n.  7. 

f  Ecclefiaftes  h.  lat.  Joh.  Terentii.  Franeck. 

§.  c.I.  f.  III  §.  3  8-  n. 6. 
f  Megill.  Efther  aeri  incif.  c.  I.  f.  I.  §.  76. 
n.  4. 

f  Prophetae  omnes  h.  c.  Comment.  fol. 

c.  1.  f.  II.  §.  36.  n.  3. 


f  Prophetae  priores  h.  c.  Comm.  Pragae  8. 
c.  I.  f.  II.  §.  37.  n.  9. 

j-  Jofua  et  Judic.  h.  et  chald.  c.  Comment. 
c.  I.  f.  II.  §.  3 g.  n.  2. 

f  Hagiographa  h.  Pragae  8.  c.  I.  f.  I.$.  84. 
n.  5. 

f  Hagiographa  h.  Venetiis  Juftiniani  12. 
c.  1.  f.  I.  §.  84.  n.  7. 

Hagiogr.  hebr.  lat.  Genevae  8.  c.  I.  f.  IIIr 
§.  24.  n.  1. 

f  Pfalterium  hebr.  Venet.  edit,  prima,  c.  I. 
f.  I.  §.  106.  n.  1. 

t  Pfalterium  hebr.  Berolini  4.  8.  12.  c.I. 
f.  I.  §.  8  8-  n.  2. 

Pfalter.  hebr.  Pragae  12.  c.  I.  f.  I.  §.  1  o  1 .  n.  5. 
■f  Pfalter. hebr.  Pragae 4.  c. I. f. I. §.  ioi.n.4. 
f  Pfalter. hebr.  Solcov.  12.  c.I.  f  I.  §.  103. 
n.  2. 

f  Pfalter.  hebr.  antiq.  8*  c.  I.  f.  I.  §.  1  lo.n.  1. 
f  Pfalter.  hebr.  g.  c  1.  f.  I.  §.  110.  n.  2. 
f  Pfalter.  h.  c.  Comment.  Wilmersd.  12, 
c  I.  f.  II.  §.  61. 

f  Pfalter  h.  jud.  germ.  Dyrenf.  c.  I.  f.  III. 
$  49.  n.  14. 

f  Pf.  I.  II.  XL.  hebr.  lat.  Franeck.  c.  I. 
f.  III.  §  33.  n.  12. 

•f  Jobus  h.  jud.  germ  Francof.  4.  c.  I. 
f.  111.  §.  S2.  n  2. 

Efaias  polygl.  Balil.  4.  c.  III.  20. 
f  Dicta  Claliica  polygl.  Lipf.  8.  c. III.  §.40. 
n  6. 

f  N.  T.  gr.  lat.  Argent.  8-  c.II.  f.  II.  $.  19. 
Oratio  Dom.  XX.  Ling.  c.  III.  §.  39.  n.  1. 
f  Oratio  Dom.  polygl.  Auguft.  Vindel.  f. 
c.  III.  §.  39.  n.  26, 


Editiones  Jine  7iota  anni ,  aut  incerti  temporis. 
c.  1.  f  r.  §.  s . 


Eiblioth .  Sacr.  Pars  I. 
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ADDENDA. 

Ad  Cap.  I.  Sect.  I.  §.  IX.  num.  IV. 

Bibliofum  Hebraicorum  a  Dan.  Borhbergo  procuratorum  editionem  quartani 
anni  1533.  a  pemine  hactenus  delineatam  efle  fcripfimus.  Jam  vero  citra  omnem  exfpe- 
ctationem  ipfam  iftam  editionem  rebus  noftris  litterariis  annumeramus.  En  tibi  ejus 
titulum:  ‘ 

rmrs*ovi  na  p"ab  axi  roun  ntyn^iiM»  •onnjona  btn»  *n  by  niym  osii  nun  iy»in  nw»n 
Forma  quidem  eft  quarto,  fed  plagulae  in  inferiori  parte  numero  latino  numeratae  furit 
duplicatae.  Pentateuchus  delinit  fol.  139.  b.  Quinque  Megilloth  incipiunt  fol.  14 1.  a.  et 
delinunt  fol.  158.  a.  Secunda  pars  voluminis  incipit  fol.  159.  a.  plagula  21.  titulum  ha¬ 
bet  ctowni  cwm.  definit  fol.  276.  a.  Tertia  pars  trorvw  incipit  fol.  177.  a. 

et  definit  fol  398.-  a.  Quarta  pars  n^s-.ro  fol.  399.  ad  fol.  42S.  a.  Accedit  tabula 
Haphthararum ,  ad  cujus  calcem  fubjicitur : 

rvon  'n"si  natta  i*i»h  ttnra  iaip  “inna  na  btoaip  *»*v*  .by  ynyn  an  ny  nithbti?  osia 

Vs*'  •'angaria  btroi  nrt?n 

Partes  itaque  pofteriores  funt  ex  editione  anni  1528-  quibus  Anno  1533.  de  novo  Pen? 
tateuchus  cum  Quinque  Megilloth  additus  elt.  Tertia  vice  Pentateuchum  exprelfit  Bom- 
fyergus  1525.  qui  ltatim  venalis  expofitus  videtur.  Reliquos  libros  tertio  exprelfit  1528. 
Cum  vero  exemplaria  Pentateuchi  jam  magna  ex  parte  diftracta  eflent,  ad  redintegranda 
exemplaria  quarto  Pentateuchum  iterum  exfcriplit.  Quinta  vero  editio  Pentateuchi  Anni 
1544.  reliquos  libros  adjunctos  habet  quarta  vice  impreflbs.  Lineae  funt  integrae,  ex¬ 
cepto  Pfalterio,  quod  divifis  columnis  elfc  infcriptum.  Integrum  volumen  nitore  fefe 
commendat. 

Ad  Cap.  I.  Sect.  III.  §.  XLVIII. 

Pentateuchus  Hebraeo  -  Germanicus. 

aab  niyb  ‘ya»  imi  n*»» biy  “jb»  mi  ntm  nip»  iryi  W  bnn  panb  nsnnb  D^b» 
ny  *  nsYP  iuw  in»  nai»  nnn  iy»,irr  nty»n  by  rnnnn  by  «ub  oya  DOiancrr 
nyi  winpn  jwbn  n-anaym  ,mb»n  “iw:  oyi  Qi-ixnr  iinN  ,'E?S3*"'i  iim)  iraiyN  main 
p  nniaN  iiro  oiaim  rvon  Diitatyeto  •  nnn  iy»m  nr»n  mnsnb  anaio  ppn  ista 

8.  pab  naia  Nty  natta  bst  y'S  021-13  nrbty  inno 
Specimen  editionis  novae  Pentateuchi  hebraici,  ex  officina  Abrahatni  Propr , 
Amftelodamenfis ,  .quam  Cl.  Mendelfonius  Berolinenfis  hoc  anno  1778  exfpectari  jufiit. 
Pagina  quaelibet  in  duas  diftmcta  eft  columnas,  quarum  prima  in  parte  faperiori  exhi¬ 
bet  textum  hebraicum  punctatum ,  fecunda  verfionem  germanicam  typis  hebraicis  mino.- 
ribus.  In  inferiori  parte  textui  fubjicitur  niiaio  pipn,  et  verfioni  iiN-a  feu  commentarius 
hebraice  confcriptus.  Speciminis  loco  producitur  pars  aliqua  Exodi  Cap.  I.  et  Num. 
XXI 11.  In  ipfa  verfione  germanica  interpreti  nomina  propria  hebraica  accurate  fervare 
placuit,  e.  g.  Diefes  fimi  die  namen  der  Kinder  Jfrael ,  die  nacb  Mizraim  kumen.  Ad  calcem 
accedit  Carmen  hebraicum  et  germanicum. 

Ad  Cap.  II.  Sect.  I.  §  67.  £qq. 

‘H  r.xiv y  KnxSyxy.  Novum  Teffcamehtum,  in  quo  tum  felecti  verficuli  1900,  qui. 
bus  omnes  Novi  Teltamenti  voces  continentur,  afterifeis  notantur:  tum  omnes  et  fingulae 
voces  femel  vel  faeoius  occurrentes  pecniiari  nota  diftinguuntur ,  Auctore  Johanne  Leus- 
den,  Profeflore.  Cum  Privii.  Reg.  Poi.  et  Elect.  Sax.  Berolini  et  Lipfiae  apud  Chrifh 
Frieder.  Voilium.  Imprelfit  Jo.  Chriltian.  Langeuhemius.  MDCCL.  12. 

#  #  # 

Quae  fortaffis  inter  exprimendum  errata  funt,  L.  B.  abfenti  auctori  condonabit. 
Si  quae  funt,  quae  lectorem  morari  pofient,  bono  cum  Deo  praefationi  fecundi  voluminis 
fubjicientur.  • 
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